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ಗಳಾದ ಎಸ್‌ ಬರ ಸವರು ಶಿನಿವಾಸರಾಬ ಪ್ರಶೋಹಿತರು, ಮತ್ತು 
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ವಾಗಿರುವ ಕಣಾಂಓಕ ಧಾತುಗಳ ಒತಗೆ ಈ ದ್ವಿತಿಯ ಸಂಪುಲದಲ್ಲಿ ಆಚ್ಚಾತ ತದ್ಭ 
ವಗಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣ೯ಬೆಳ ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ ಪದಗಳ ಎಜಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಘಂಟುವಿನ 
ಸಂಸ್ಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಹು ಪ್ರಯಾಸಸಡುತ್ತಿರು ವರು ಮು॥ರಣ॥ ಆರ" ರಘುನವಾಧರಾ 
ಯರುಜರೆದ ಸಾಗ ಒಚಾರವ ಕಣಾ೩ ಓತ ಸಂಧಿಕಾಯ೯ಧದ ಮುಖ್ಯಾಂಶ 
ಗಳ್ಳವನ್ನೂ ಶೋಿಸುತ್ತದೆ. ಕಣಾಂ ಕ ಭಾಷಾಚರಿತ್ರಯ ಹಗ್ಗುರುತುಗಳು ೦ರ 
ಟೇಖನವು ಕಣಾ೯ಓಕ ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಒಂಧಸಬ್ಚ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂ 
ಚ ಪಂಡಿತ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಸ್ಫುಶಾಸ್ತಿಗಳವರು ಅದಿಪಂಪನ ಎಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 

ಖನವು ಆದಿಪಂಪನ ಎಷೆಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದು. 





ಪ್ರಥಮಸಂಚಿಕೆ 
ಪ್ರಟ್ತ 

ನವವರ್ಷ ನಿವೇದನ 
77೧8 718% 3168೩೯ 1-4 
ಅತೋಕಮಹಾರಔ3ಬನ ಶಾಸನಗಳು 

ಮಹಾವಿರ್ದ್ವಾ ಕೆ. ಆರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸರಳಕವಿಸೂರಿ 
ಡಿ511೬೩'೬ 106೧1011005 ಗಿ) 1131131 111% 111 

10, 0. ೧08&/೬1೩/(। ಔರ್ಭ|3 14(| ಟ॥ 3-36 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಚಾರ--ಮು। ರಾ| ಆರ್‌. ರಘುನಾಧರಾಯರು, ಬಿ. ಐ. 
10007) 10 10207401 ೧) 317೯7 1್ಞೃ ಓ|0ಟ041೧೬ 1೩ || ಸಿ 27. 05 


ಆಚ್ಚಾತ ತದ್ಧವಗಳು-ಮ॥ ರ3| ಎಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಬಿ ಐ, ಬ ಬಲ್‌ 


113(6 ಸಿಗಟೆ 10೬/71(6 1111131೬ 0) 
11೯ [1 ೫37404 ೬2 ಗ 1 1. ೧೧-71 


ಜಗದ್ವಿ ಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂರು ಕವಿಗಳು 

[7೧೯೮8 ಉರ೯|ಗೆ 1೧1011೬ 111 |. 70 - 74 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರೀಯ ಪ್ರಾಚೀನಸಾಹಿತ್ಯ-ಮ॥ ರಾ। ಶೇಷ ೪ ಪಾರಿಷ್ಟ್ಯಾಡ 

1೫೧೯1೫ 31414101 1. 14೬10೯೮ 0) 117 ಆ 11 ಓರ100%೧ಟಿ 71-85 
ಕನ್ನ ಡ ಮರಾರಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾರ್‌ ಫೀಲ್ಡ್‌ ಚರಿಕೆಗಳು 

1,1[೮ ೦! 1'[೬ಟೇ11| ]411105 ಗೈ. (141/1011 111 [ಟ1314/4 411/1 |1| ಸಿ|1114111 00 - 90 


ಕಣಾಾಒಹಕ ಸೂಹಿತ್ಯು ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ 


[1/8 203183 01 (11೬ 0111141414 ೧11111) 4 1'((150| ೪80.95 
ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 

811615 01 000೬ 4100 ೧6 1001(4|೬ ೪8-98 
ಏವಿಧ ವಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ 

೫.ಟ10814| 11018೬ 09 . 100 


ದ್ವಿತೀಯ ಸ೦ಜಕೆ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ತರದವಠದಿ (೧೯೧೬-೧೭) 
708 ಗ೦8( ೧ (06 1೪೧೯೧೩1೩೬೫೩ ೧೩೧117೩ ೫೯15೧81 
108 7೫೩1 (1910 17 101 - 115 


ಫ್ರಟ, 
ಕಣ್ಗಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಸಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 


718 778/0 10%ಗಗ೩ಗೆಇ 1,1161೩೯೫ 0071೧೯೯೧೧೫, 116-128 
ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯ 
ಕಾಯರವವರ 
11೯ 11/೧೧೫೯ಗ1ಗಟ್ಟ ಇ ೧! (15 ಔ8೧೧೫0ಟ ಸಿ1704! ಗಿ1661(೧ಟ ಟ! 1೧೫ 104711೬148೩ 
೨೩೧11) ೫7115081, 128-138 


ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ 
ಮ॥ 09॥ ಎಸೆ ರ್ಬ, ನರಹರಯ್ಯ, ಒ ಎಐ, ಜಲ್‌ ಎಲ್‌. ಬ. 
17/1(1(81107 01 (ಓ.ಟಗಗಣಗೆಗ 1118473 1" 0111೬ 0೪% 
, 11/1 ೧ 1. ಜರ[೩೧೩೧೬ 4 0 ೩, 11, |] 138 . 162 
ಇದಿಪಂಪಮಿಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು, ಪಂಡಿತ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಶಾಸ್ತಿ ಗಳು 
ಡಿಗೆ! ೧111/07 6 || ಇ 1೪1111೬ 11 141/11 ಅ. 17೧/7117140೧041%೩ ೨೩೬17) 162 - 177 


ಕಣಾ೯ಓಕ ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ ಪದಗಳು 
ಮ॥ ರಾ ಎಚ್‌ ನಾರಾಯಣರಾಯರು 


ಓ2117802 8120 1)65/)/4 31 0) 11 


[3, 11೩/394/4 ಗಣಣ, 0 ೬, ಟಿ 1, 177 - 1೬4 
ಗೋಪಮಿಲೆಯವರ ಜೀವಚರಿತೆಯಸಾರ 
1555೧75 11೧೫7) 1116 1.1! ೧ 110185೦೯ 7081.28 175 - 193 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವಿಷಯ 


7೧೯ 884176 01 175 0ರ್ಷಗಟ ೩11 ದ.1011)4 1'471-4| 103 - 107 
ಗ್ರಂಥ ಏಮರ್ಶೆ 
೪5೪/೬ ೧! 1100ಓ- ಜ7ಟ ) 010141೬ 107 - 19( 


ಏಎಧವಿಷಯೆ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಔಗ।(೦1೩| 71೧165, 200 


ಶೃತಿಯ ಸರಚಿಕೆ 


ಪರಶುರಾತಿವು ರಾಮಾಯಣಂ 


1'818507887713 114712) ೩೯೬/1 ೨೪1 - 234 
ಕಣಾ೯ಕ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಯೂ ಆದರ ಏಕೀಕರಣದ ಉತ್ಕೃಷ್ಣೋಪಾ 
ಯಗಳು- ದು। ೮9; ಜಿ. ಬಲವಂತರಾಯರು 


1] 11110೧೩110೧ ೧/1 (ಣರ್ಭ೩/!3 1,11588೩89 170೯೧5 0) 
ಶಿರ, 1. 10೩1೩೪೫೧71೩ ಓಟ ೨34 - ೩೮1 


ಕನ್ನಡ ನಳಿಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಣಳಿಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಕೂನಗಳನ್ನು ಓಿಳಕೂ 


ಪತೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬಹು ಣದ ಉತ್ಕೃಷ್ನೊೋಪಾಯಗಳು 


ಮ 59 ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಜ ಪ್ರರೋಹಿತರು 
111೧೯೩11೧೧ ೧1 ಓಣಗಗಗಿಗೆಣ 1.1೧೧] 1೧817೬ 0) 
11೯7 ೧೯1೧711864 11.141 11/7೧01, 


ಪ್ರಸ್ತಕ ಪರಿಜಯ 

116೧8ಗ18 11೧1781111 111೧೯4!!! 

ಕಣ್ಗಾ೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ 

777೯ ಇ1(31/5 ೧! 111೧ ಓರ್ಟಗಣ [28 ೧೧೧11೪೧ 1271911೧! 
ಗ್ರೆಂಧ ವಿಮರ್ಶೆ 


12691605 01 13೧೧೬೦೮ ೩೫೧0 |೧೯೧೫೩]ಎ 
ಚತುರ್ಥ ಸಂಚಕೆ 


ಚಾವಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ 

(೫೪0೧೧೧೯೧1೧ 11೧1. 1೧ 1 ೩೧೧೧ 

ಕಣಾ೯ಬಕ ಭಾಷಾಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು- 
ಮ॥ ರಾ। ಆರ್‌. ರಘುನಾಧರಾಯರವರು 

()1111116% 01 1118 11/೭108) ೦1 116 ಓೌಗಗಗಿಗೆಗ 1.೧೧೯ 17 ಆ 1 
11 1್ಯ 11೩೯೧0ಗ೩!೧೩ ಗೂ೧ 0 4 

ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ 

778 ಇ3(೧೯: ೧ 1೧೯ 107೧1೧೩ 5೩0/119೧ 1೩೯150೩! 

ಏವಿಧ ಏಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ 

೫5 111೧೯1೩] 710166 


261 - 282 


282 - 386 


28/1 - 291 


೩91 - 294 


06 _ 326 


327 387 


398 - 401 


412 


ಶ್ರೀ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 





ಮಾತು ಬ ರೂ ್‌್‌ ಕ್‌ ದರವು ಮಾಡವ 


ಸಂಪುಟ 3] ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಚ್ಬೆತ್ರ- ಏಪ್ರಿ ಲ್‌ ೧೯೧೭. [ಸಂಚಿಕೆ ೧ 









ನವವರ್ವ್ಮನನೆೇದನ 





ನಳಸಂವತೃರದ ಪರಿಷತೃತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪುಟವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆದುದಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿರುವ ೪೦೨ ಪುಟಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವನ್ಲಿ 
ಪಠಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ಐದು ಲೇಖನಗಳು, ಕನ್ನ ಡ ಪಂಡಿತರುಗಳು 
ಬರೆದ ೧೭ ಲೇಖನಗಳು ಕಾಣಟಎರುವುವು ಇವುಗಳ ಒತೆಗೆಗೆ ಗ್ರ 'ಧವಿಮರ್ಶೆ, ಮಾಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಏವ.ರ್ಶೆ ವವಧ ವಿಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಮುಂತಾದುವು ತ್‌್‌ ಕನ್ನಡ 
ಪಂಡಿತರುಗಳು ೧೨ ಮಂದಿ ಉತ್ಕಮ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಜಕೆದುದ 
ಕ್ವ್ಯಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕಾಗಿದ ಅವರು ಆರಾಶೆಂದರೆ 

ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ, ಎ13 ವಿ, ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು 


ಎಡ ಐ ಬರಿ ಐಲ, ಹಿ ವ ಣು ಎ. 
ಸಂಪಾದಕಮ ಂಡಲಿ ೫% 
ಬೊಂಬಾಯಿಯ ಮ] ಶಾ| ಆರ್‌ ಎ ಜಹಗೀರುದಾರ್‌*, ಎಂ ಎ ,ಬರೆುರ್ಲ ಬಿ ೧ 

೨ ವ|| 59| ಎ೯ ಜಿ. ಕರುಗುದರಿ, ಬಿ ಎ, ಏಲ್‌ ಎಲ" ಬಿ ೧ 
ಮದ್ರಾಸಿನ ಮ|| ರಾ|| ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಿವಶಂಕರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ೧ 
೨» ಮ|| ಶಾ| ಆರ್‌ ತಾ ವಿ೦. ಐ, ಬಲ್‌ ಬಿ ಯವರು ೧ 
ಧಾರ್ವಾಡದ ವ|| ಠಾ9|| ಆಡ್‌ ಎಚ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು ಎವ. ಎ ೧ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪಂಡಿತ ಸರಳಕವಿಸೂರಿ ಕೆ. ರಾಜಗೊಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು &೩ 
೨» ಮ|| 53| ಆರ್‌ ರಘುನವಾಧರಾಯಶದು ಬಿ ಎ ಳಿ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಬಂದರದಲ್ಲಿರುವ ಮ|| ದಾ| ಎಚ್‌ ನಾರಾಯಣರಾವ 
ಜಬ್ಮಖವಿ, ಬಿ ಖಲ ಣಿ 
22 ಮು|| ಠಾ|| ಎಪ್‌. ಬಿ ಪರಿಷ್ಠಾದ" ೧ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಚ್ರೈಲ ಕಾಲೇಜಿನ ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು 
ನೆಲ್ಲೂರು ಶ್ರ್ರಿನಿಷವಾಸಾಚಾರ್ಯರು ಣಿ 


ಮೈೈಸೂಂನಲ್ಲಿರುವ ಪಂಡಿತ, ಕೆ, ವರದಾಚಾರ್ಯರು ೧ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಚೈತ್ರ ನವವರ್ಷನಿವೇದನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ «: ಕರ್ಲಾಟಕ ಎದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ಸ್ನೇಹಾಭಿ 
ವೃದ್ಹಿ,'' «ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಏಕೀಕರಣ,'' «ಸದುದ್ದೇಶಪಂಚಕ,'' «ಕನ್ನಡ 
ನುಡಿಯ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಇರುವ ತೊಂದರೆಗಳ ನಿವಾರಣೆ'' ಎಂಬುವು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು 
ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತದ, ಎರಡನೆಯದು ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ್ಮ ಮೂರನೆಯದು 
ತೆಲುಗುಮಾರ್ಗದ, ನಾಲ್ವನೆಯದು ಧಾರ್ವಾಡದ ಪ್ರಾಂತದ, ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವುದು. ಧಾರ್ವಾಡದ ಉಪಸಂಘದವರದ್ರಿ ಮೈಸೂರು ಉಪಸಂಘದವರಡಿ ಎಂಬ 
ಲೇಖನಗಳು ಗ್ರಾ ಧಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಏಕಿ/ಕರಣ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯಗಳಾ 
ಗಿವೆ ಇಂತಹ ಪ,ಯತ್ನ ವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಶ್ಲಾಟಿಕ ಸಭೆಯೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ದಂಡಿಯ ಕಾಲ್ಕ ಕಠ್ಲಾಟಿಕ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಚಾತ್ರಾದಿ ವಿಚಾರ, ಕರ್ಲಾಟಕ ಧಾತು 
ಗಳು, ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ ಎಚಾರ, ಆಂಧ್ರಾರ್ಧಾನು 
ಸ್ವಾರ ತತ್ತ್ವ ಎಂಬ ಆರು ಲೇಖನಗಳು ಅಸಾಧಾರಣಶೋಧನಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದ 
ರ್ಶಿಸುವುವ್ರು. ಈ ಆರರಲ್ಲಿ ಕಠ್ಲ್ಯಾಟಕ ವಕ್ಷಮಾಲೆಯ ರಿ ಕ್ರಾಧಿ ಏಚಾರ, ಕನ್ನಡ 
ದಕ್ಷ್ಮಿರ್ಣೊತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳು ಎಂಬುವು ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ ವಏಿಚಾರವೆಂಬ ಲೇಖನವು 
ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ವಾಡಿಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹಳಗನ್ನಡ ಹೂಸಗನ್ನಡ 
ಶಬ್ದಗಳ ಅಪಾರ್ಥ್ಧದ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಲು ಯಹುತ್ತಿ ಓರುತ್ತದೆ 


ಜಆಂದ್ಯಾರ್ಧಾನುಸ್ನಾರ ತತ್ತ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುನಾನಿಸೋಚಾ ರಣೆಯನ್ನು 
ಹ ಬ್ದ ಹಾ ಹಾ ಟ್ಚ ಪ ಶಿ 


೩. 


ತೋರಿಸುವ ಒಂದು ಚಿಹ್ನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿನುತ್ತದೆ. ಪರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ಉನ್ನ್ನತಪದವಿಯ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎರುವುದಕ್ಕ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಷ್ಠ ಲವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲವಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ, 

4 ಭಾಷಾ ಪಾಹಿತ್ಯಗಳ ಆಪೂರ್ವಶೋಧನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಥೋಜಿತರ್ವದ 
ಆನುಕೂಲ್ಯಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಿ ಸುವುದು '' ಎಂದು ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಧಮ ಸಂಚಿಕ 
ಯಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈಗಲೂ ಶ್ರುತಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ? ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟವು ನಿರ್ವಫ್ನ 
ವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಂತಯೇ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟೆಕ್ಕೂ ಸಹಾಯ.ಮಾಡುವರೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬರುತ್ತ್ಯೇವೆ 
46 ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ನಾನಾಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಏಚಾರವಿಜಕ್ಸ್ಷಣರಾದ ಎದ್ವಾಂಸರು 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹಾಕಾರ್ಯರಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಒಮ್ಮನದಿಂದ ಸಹಕರಿಸುತ್ತ ಬರಬೇಕು '' ಎಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿಯವರು ನಳಸಂವತ್ಸರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನ್ನ ವಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈಗಲ. ಬಿನ್ನ 
ಏಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನ ಕಾಸನಗಳು 


ಉಪೋದ್ಭಾತ. 

ಧರತಖಂಡದಲ್ಲ ಒಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಅತೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 
ಯಾವ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಯೂ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಚೆಗೆ ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾನೆರಾದ ಚಾರುಚಂದ್ರವಸ್ಕು ಅಲಿತಮೋಡನಕರ” ಎಂಒ ಮಹನೀಯರುಗಳು 
ಒಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ೮ ಶಾನನಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಂಗಭಾಸೆಯಲ್ಲ ಪ 
ವರ್ತಿಸಿ ಪ್ರ ಕಟಿಸಿದರು ಅವರನ್ನು ಒಟ್ಟರೆ ಮತ್ತಾರೂ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಅವ ಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಮುಂಬರಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ ಪ್ರಕೃತ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಅವನ್ನು ತಂದಿಡಲು ಮುಂಡದಾಗಿರುತೆವು 

ಪ್ರಕೃತ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಲ್ಲ ನೋಡಿದರೂ ವಏತಿಹಾಸಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಬಹು ಒಹು ಜನರು ತತ್ತಾನ್ವೇಷಣತತ್ಪರರಾಗಿರುವರು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಸಮಾಲೋಚನಾ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಒಂದು ನವಯುಗವೇ ಜನಿಸಿರುವುಡೆಂಬುದು 
ಅತಿಶಯೋಕ ಯಲ್ಲ ಇತಿಹಾಸದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಮುಂಡೆ ತಂದಿಡಲು ಅನೇ 
ತರು ಹಗಬೂ ಐಇರಳೂ ಕರ್ಮ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇವರ ಚಿರಕಾಲದ 
ನ್ಡಿರ ಪಾಧನೆಯಿಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಜ್ವಾನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೂತನ ನೂತನ ತತ್ವಗಳು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೂರಹೊರಡುತ್ತಿ_ರುವುವು ಈ ಎಧವಾದ ಅಭನಿವೇಶವು ಒಹಳ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚೀವಾ, ಗ್ರೀಸ', ಈಜಿಷ್ಟ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕುಟಪಿ 
ಗಿಡವಾಗಿ ಫಲಿಸಿರುವುದು 

ನಾವು ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರಾಚೀನೇತಿಹಾಸವನ್ನು ಡೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ದಶೆ ಹಿಂದ ಹೇಳಿದ ದೇಶಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೂಂಜವಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಚಕವಾಗಿರುವುದು ಅಗನಿಂದ ನಮ್ಮ ಧರತಖಂಡದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೋಲಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಒಹುದು, ಈ.ಎಧವಾಗಿ ತಿಳೆಯುವುದನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕರು 
ಸಾದೃಶ್ಯ ಪೂರ್ವಕ ಸಮಾಲೋಜನ (08178/81೪೬ (6027 08 13181017) ಎಂದು 
ಹೇಳುವರು, 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತ್ತಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತರಾದವರ ಮಾರ್ಗಗಳು ಆನೇಕ ನಧನ 
೪ಾ?ರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ « (1) ವಿದೇಶೀಯ , ಐತಿಹಾಸಿಕರೂ, -ದೇಶಸಂಚಾರ 
ಗಳೂ ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಇತಿದೃತ,,, (ಜಿ) ಕಿಲಾ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ ಮುಚಾಾದುವುಗಳ 
ಜಿಫಿಗಳು, ಮತ್ತು ಶೋಹಧ ಹಲಗಗಳ ಮೇಲೂ ಇನ್ನೂ ಜತರ ವಿಧವಾದ ಆಧಾರಗಳ 
ಮೇಲೂ ಕತ್ತಿಸಿರುವ ಛಿಫಿಗಳು; (8) ಗಾದೆ, ಕಥೆ, ಪೃದ್ಧಪರಂಪರಾಗತ ವೃತ್ತಾಂತ 

೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಚೈತ್ರ ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಳು ಇವು ಮುಖ್ಯಮಾರ್ಗಗಳಿಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸನಗಳೇ 
ಸರ್ವಾಪೇಕ್ಸೆಯಾ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಗಳೂ ಮುಖ್ಯಗಳೂ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬ್ಬಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಇವುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನ ತತ್ವಗಳು ವ್ಯಕ್ತಗಳಾಗುವುವು. ಇದಂಂದ ಅರ್ತೀತ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆ, ಲೇಖನಪ್ರಣಾಳಿ, ಲಿಪಿವಿದ್ಯೆಯ ಕ್ರಮೋನ್ನತಿ, ಸಮಾಜ, ಧರ್ಮ, 
ರಾಜರ್ಕೀಿಯ ನೈತಿಕ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಣಗುವುವು. 
ಪ್ರಕೃತ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾ ತ್ರಜ್ಯಪದವ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಗದ್ದಿ ದಕನಾಗಿದ್ದ ಆಶೋಕ ತಕ್ರವರ್ತಿಯ ಶಾಸ ನಗಳನ್ನು ನಾವು ಪರಿ 
ಟಲಿಸುವುದಾದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುವು ಪ್ರಾಚೀನ ಭೆರತಮಿಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಅಶೋಕನೇ ಶಿಲಾಲಿಪಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದನು. 

ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಲಾಫಲಕಗಳಮೇಲೂ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕತ್ತಿಡುವುದು 
ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಯಾಜಕರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ತಿಕರ ಮಂ 
ಡಲಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿತು ಈಜಿಪ್ಟ್ರ, ಅನ್ಸಿರಿಯಾ, ಬಾಬಿರ್ಲಾ, ಪರ್ಷಿಯ ಮುಂತಾ 
ದ ದೇಶದ ರಾಜರುಗಳ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು ಪಠ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ ಈ ವಿಷಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಪ್ರಾಚೀನತಮಕಾಲದಂದಲೂ ಸಭ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಠಾಜರು 
ಗಳು ರಾಜಕೀಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಾನುಶಾಸನಗಳನ್ನೂ, ರಾಜರ ಕೀರ್ತಿ 
ಏವರವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 2ಗೂ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಚೆರಸ್ಟಾ ಯಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಶಿಲಾಖಿಂಡಗಳ ಕೆ ಲೋಹಫ ಲಕಗಳ ಮೇಲೂ ಬರೆದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರುವ ಸ್ಟಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು 

ಈಜಿವ್ಟೃ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜಗಣವೂ ಧರ್ಮಯಾಜಕ ಗಣವೂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ದೇವ 
ಮಂದಿರದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆಯೂ, ಆಉಾಕಿ ನ (5181) ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆಯೂ, 
ಚತುಷ್ಕ £ಣರೂಪವಾಗಿ ತುದಿಯಕಡೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಟಕ ಉಕ್ಕಿ ನ ಕಂಭದಮೇಲೆಯೂ 
(0೬೫0೫, ಚಿತ | ಲಿವಿಯಿಂದ (ಚುಂ೫!72020 ಸ ತೋರಿಸಿರುವ 
ಲೇಖನಗಳು ಕಾಣಬರುವುವು ಬಾಬಿಲೋನಿಯ, ಅಸ್ಪಿರಿಯಾ, ಪರ್ಷಿಯ ಮುಂತಾದ ದೇಶ 
ಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಜರುಗಳ ಬಾಣಮುಖು (೮086108) ಲಿಪಿ ಯಿಂದ ಲಿಖಿತವಾದ 
ರಾಸನವನ್ನೂ ನೋದಒಹುದು ಹಿಬ್ರೂ 83602647) ಬವರ ಪ್ರಾ ಚೀನ ಪ್ರರಾಣವಲ್ಲಿ 
ಯಾತ್ರಾ ಖಂಡವನ್ನು 18068) ಓದಿದರೆ ಅವರ ಉಜೂಸ್ಯ ದೇವತೆಯಾದ ಜಿಹೋವಾ 
[3600188) ಎಂಬುವನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರ ಕೆಲವು ಕಂಬಗಳು ನೆಡಿಸಿದ್ದ ತೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುವು ಸುಮಾರು ಕಿ ಪೂ. ೮೯೦ ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಲಿಸೆ ಸ್ಪೈನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮೋವಾರ್‌ 
ಪ್ರದೇಶದ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಪತೆ (210588) ಐಂಬುವನಿಂದ ಹಿಬ್ರು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು. ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇದಕ್ಕೆ 
ನೋ ಆಬ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿರುವುದು, ಈ ತಾಸನದ ಲಿಪಿಯು ಫಿನಿಕ್‌ 
ಆಥವಾ ಶೇಟುತಿಕ್‌ ಮರ್ಣಮಾಜಗೆ ಫಾ ೨,ಟೀನತುವಳದ ನಿದರ್ಯನವಾಗಿರುವುದು. 


ಭ್ರ 


ಪಡಿಷತ್ಪತ್ತಿಕೆ ಆಕೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ತಾಸಸಗಳು ಏಪ್ರಿರ್‌ ೧೯೧೭ 

ಶೋಮಕ ನಗರದ ಡಂತ್ರವನ್ನು ಓದುವುದಾದರೆ ದಶವೀರ(7 8೧87117177 ರೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಾಸಕವರ್ಗವು ಕೋಮಕರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನಿಯಮಗಳು ಸಾಧಾರಣ ಜನರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಹನ್ನೆರಡು ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಹಲಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿಸಿ ಕ್ರಿ. ಪೂ, ಸುಮಾರು ೪೫೦ ರಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದರು 
ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಹಲಗೆಗಳಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಥಾನಿಕ ದ್ವಾದಶ ಫಲಕಗಳೆಂಬ (1,8085 20೧ಡ8- 
0177 77೩01188077) ಹೆಸರಿರುವುದು. ಈ ವಿಧವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸಿದರೆ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಿಲಾಸ್ಕಂಭ ಮುಂತಾದುವುಗ 
ಛಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿಡುವ ಪದ್ಧತಿಯು ತಿಳಿದಿತ್ತೆತುದು ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೂತ್ಮಮೊದಲು ಇದನ್ನು ತಂದವನು ಮಾರ್ಯವಂಶದ 
ದೊರೆಯಾದ ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನೆಂರ್ದೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಅನಕ್ತ್ಯ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದ ಯಾವ ದೊರೆಯೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಶಾಸನ ಪ್ರಣಾಳಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದನೆಂ 
ಬುಡು ಇದುವಕೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಗೋಜರವಾಗಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ಅಶೋಕನ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯವು ಬಹಳದೂರ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೆ, ೦ಬುದಾಗಿಯೂ, ಈಜಿಪ್ಪು, ಅಸ್ಸಿರಿಯ್ಕಾ ಎಪೈರಸ್‌, 
ಮೆಸೊವೊಟೇವಿಯ ಮುಂತಾದ ಡೇಶಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಧರ್ಮಯಾಜಕರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳದಿದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಆಲ್ಬದೆ ಯೂರೋಪು 
ಮತ್ತು ನಿಷ್ಯಾಖಂಡಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಛತ್ರಪತಿಗಳ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಪ್ರಣಾಳಿ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದನೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುವುದ 


ವತೌರ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾರಸೀಕರ ಪ್ರಭಾವ. 


ಗ್ರೀಕ್‌ ಹಪ ವಿನಿಷ್‌ (ಓ.೦% ೩173 81308) ವಂಶದ ದೊರೆಯಾದ ಹಿಸ್ತ್ಯಾಸ್ಪ 
ವಂಶದ ದಾರೆಯಸ್‌ (7೩/8108 7178658581688) ಬಂಬುವನ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಕಾಲವು 
ಕ್ರಿ ಪೂ, ೫೨೨ ಭಲ ವರೆಗೆ ಇದ್ದಿತು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಗ್ರೀಸ್‌ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ನಾದ ಹೆರೋಡೋತಸ್‌ 11481080008) ಬಐಂಬುವನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬರುವುದಾವುಡೆಂದರೆ. ಗ್ರೀಕ" ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ಸ್ಸಿ ರಾಕ್ಸ್‌ (51718೫) 
ಎಂಬುವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ದಾರಯಸ" ಎಂಬುವನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೫೦೦ರನ್ಲಿ 
ಭರತಖಂಡದ ಉತ್ತರ ಪಶ್ಚಿಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಗಾಂಧಾರದೇಶದನ್ಲಿಯೂ ಪತ್ತಿ 
ಮೋತ್ತರ ಎಂದರೆ ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವಶಹಿಸಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆಶನ 
ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳು ದೊರೆವುವು ಈ ಶಾಸನಗಳು ಬಾಣಮ:ಖಾಕ್ಸರದಿಂದ ಕತ್ತ 
ಲೃಟ್ಟಿ ರುವುವು ಇವುಗಳು, ಪಾರಸೀಕ್ಕ ಸೂಸಾನ, ಮತ್ತು ಶೇಮೀಯ ಏಂಬ 
ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿವೆ. ದಾರೆಯಸ್ಸಿನ ಶೈಲಶಾಸನವು ಕ್ರಿ. ವೂ. ೫೧೬ ರಲ್ಲಿ ಕೆಶ್ತ 
ಲೃಟ್ಟಿತು. ಆದರನ್ನಿ ಶಾಜದೊ ಹಿಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೂಂದಿದ 
ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಭರತಮಿಂಡದ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. 

೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಡೈತ್ರ ಆಶೋಕ ಶುಹಾರಿನನ ಶಾಸೆಸೆಗಳು- ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ ಪೂ. ೪೮೬ ರಲ್ಲಿ ನಕ್ಸ್‌- ಈ-ರುಸ್ತುಂ ಎಂಬ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ದಾರ 
ಯಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಅವನಿಂದೀಜೆಗೆ ಇದ್ದ ಮೂರುಜನ ಸಮ್ರಾಟರ ಸಮಾಧಿಗಳಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಸೀಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇಶನಮೂಹದ ಪಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದ ಹೆಸರೂ ಸೇರಿದೆ. ಹಿಂದೂ ಮತ್ತು ಪಾರಸೀಕ ಈ ಎರಡು 
ಜಾತಿಯು ಆರ್ಯ ಜಾತಿಯ) ಶಾಖೆಯಾಗಿರುವುಡು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮಿ ವಿಶ್ವಾಸದ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಎಧವಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಚರಿತ್ರಾಭಿಜ್ಞರಿಗೆ ತಿಳಿದ 
ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು ಕೆಲವು ಐತಿಹಾನಿಕರು ಆಕೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಉಕ್ಕಿನ 
ಕಂಭಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಶುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಉಡಾಹರಣಗಳನ್ನಾ ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ 
ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪವು ಉತ್ತಮಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂದು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿರುವರು, 

ಭರತಮಿಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನತವ ರಾಜಶಾಸನವೆಂದು ಕಾಣಬರುವ ಅಶೋಕ 
ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳ ಭಾವ ಮತ್ತು ರಜನಾಪ್ರಣಾಳಿಗಳೂಡನ ಪಾರಸೀಕ ಶಾಸನ 
ಗಳು ಓಹಳವಾಗಿ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು ಹೇಗೆಂದರೆ _.ಆಶೋಕನ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ « ಡಿಪಿ' (ಲಿಪಿ) «« ನಿಪಿಷ್ತ ' (ಲಿಖಿತ) ಮುಂತಾದ ಸಮಾನಾರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಪದರಗಳು ಪಾರಸೀಕ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಡೊರೆವ್ರವು. ಪಾರಸೀಕ 
ಸಮ್ರಾಟುಗಳು ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಪಂಚಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪತ್ಮಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ತಿಬರಪ್ರಾಯಶಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಅತ್ಯದ್ಭುತಗಳಾದ ಮತ್ತು ಉಪದೇಶಗರ್ಭಿತಗಳಾದ 
ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಅಶೋಕನ ಶಾವನಗಳು ಹೋಟಲುತ್ತಿರುವುವು ದೃಷ್ಟಿ ಂತರೂಪವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಪಾರಸೀಕ ಶಾಸನದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆವು 


ಪಾರ್ಸಿ ಪೋಲಿಸ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಬ್ಲಿನ ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ 
ಬರೆದಿರುವ ಶಾಸನ _ - 


ಪಾರಸೀಕ ಸಂಸ್ಕ ತೆ 
ಖಾತೀ ದಾರಯಬೂಸ' ಖ”ಷಾ ಶಂಸತಿ ದಾರಯ; ಶ್ಚರ್ಯ- (ರಾಜಾ) 
ಯಧಿಯಃ ಇವು ತ್ಯ ಮನಾ ಕರ್ತುಂ ಇದಂ [ಆಸ್ಪಿ) ಯತ" ಮಮ ಕೃತಂ 
ಪಶಾಜ” ಪಶಾತ್‌ 
| ಒಂ 


ಯಧಾ ಖಷಾ ಯಧಿಯ ಅಬವಂ , ಯಥಾ ಕೃರ್ಯ ಅಭವಂ ಕಂ 
ಕಂಬೂಜಿಯ ನಾಮ ಕೂರಊಸ* ಬೋಪದ್ಯೋೊ ನಾಮ ಕೂರೊ॥ 


ಪೂತ್ರೃ ಅಮಾಖಂ ತ ಉಮಯ್ಕಾ , ಪುತ್ರಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ತೋಕ್ಕನಃ 
ಹಳು ಪರುಬಂ ಇದಾ ಖ್‌ಷಾಯಧಿಯ , (ವಂಶಸ್ಥ), ಸಃ ಪೂರ್ವಂ ಇಹ ಕ್ಸರ್ಯ- 


ಟ್ಞಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ “ಆಕೋಕೆ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ` ಏಪ್ರಿರ೯ ೧೪ಗಿ೭ 


ಹಾ ರ ಸ ಬಿ ಬ ಪಸ ಟಾ `` [ಜು ರು 


ಪಾರಸೀಕ | ಸಂಸ್ಕೃತ 

ಆಹ ಅವಹ್ಯ್ಯಾ ಕಂಬೂಜಿಯಹ್ಯಾ |... ಅಸ್ತ ಅಸ್ಟ್ರ ಕಾಂಬೋಜಸ್ಯ ಭ್ರಾ 
ಬ್ರಾತಾ ಬರ್ದಿಯ ನಾಮ ಆಹ ಹಮಾ ತಾ ಒರ್ದ್ಯೊ ನಾಮ ಆಸ್ತ ಸಮಾತಾ 
ತಾ ಹಮಹಿತಾ ಸಮಪಿತಾ 

ಕಂಬಜಿಯಹ್ಯಾ, ಪಶಾವ" ಕಂಬೂ ಕಾಂಬೋಜ್ಯಸ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಕಾಂ 
ಜಯ  ಆಬಂ ಬರ್ದಿಯಂ ಆಅಆವಾಜ ಬೋಜ್ಯಃ ಇವುಂ ಬರ್ದ್ವಂ ಅವಾರ್ಹ-, 
ಯಧಾ ಹೆಧಾ 

ಧಂಬೂಜೆಯ ಬಒಬರ್ದಿಯಂ ೫ವಾ ಕಾಂಬೋಜ್ಕೋ ಬರ್ದ್ಯಂ ಅವಾ 
ಜೃ ಕಾರಹ್ನಾ ಆಜ್‌ದಾ ಅಬವ ತ್ನ ಬರ್ವಿ ಹ್ಹ, ಕಾರಸ್ಥ. (ರೋಕಸ್ಯ) ಆದಾ 

ಇ | 1 1 ಧ 

ಯು ಅವಜತ ಅಭವತ್‌ ಯತ" ಬರ್ದ್ಯಃ ಅವಹತಃ 


ಮತ್ತು ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ «ಡೇವಾನಂ ಪಿಯ 
ಪಿಯದಸಿ ಶಾಜಾ ಏವಂ ಆಹ ಎಂಬಒ ಪದಗಳು ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವೋ 
ಹಾಗಯೇ ದಾರಯ ಒೂಸಿನ (ಪಾರಯಸ್ಸಿನ) ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ,/ಖಾತೀದಾರಯ 
ಬೂಸ್‌ ಖಷಾಯಾಧಿಯ' ಎಂದು ರಾಜನಾದ ದಾರಯ ಬೂಸ" ಎಂಬುವನೂ 
ಹೇಳಿರುವನು ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ಇಬ್ಬರ ಶಾಸನ ಳನ್ನು ನೋಡಿದಶೆ ಇವಶರುಗಳು 


ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಒಹು ವಿಧವಾಗಿ ಯತ್ನ ಮಾಡಿರ-ವಂತ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಅ್ರ 
ದಾರಯಜೂಸಿನ ಶಾಸನನಗಳೂಡನೆ ಆಶೋಕ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಪಡದಿದ್ದರೂ ಅಶೋಕನ ಶಾನನಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ನೀತಿತತ್ವಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತಗಳಾದ ಸೂತ್ರಗಳು ಸರಳ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುವು. 
ಇತರ ದೇಶೀಯರ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಯವಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿತಗಳಾಗಿರುವುವು ಅಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಐಹಿಕಾ 
ಮುಷ್ಮಿಕಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕಗಳಾದ ಸದುಪದೇಶಗಳೇ ಅಡಗಿರುವುವು 


ವುಷಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಅನೇಕ 


ಅಶೋಕ ಶಾಸನದ ಲಿಸಿ. 


ಅರ್ಶೊಕ ಮಹಾರಾಜನೇ ಶಿಲಾಲಿಪಿಯ ಪ್ರವರ್ತನೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಧಮ ಪ್ರವರ್ಶಕ 
ನೆಂಬುದು ಸರ್ವಜನ ವಿದಿತವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೆ ಆ ಜಿಪಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
«/ಬ್ರಾಹ್ಮೀ'' ರಿಪಿಯಿಂದ ಲಿಖಿತವಾಗಿರ;ವುದು.. ಈ ಲಿಪಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅನೇ 
ಈರು ಆನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು ಭಾರತೀಯ ರ್ಮಾಮಾಲೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಲಿಪಿಯು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಣಾಳೆ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಬಂದು ಧಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕರಿನ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಚಲಿತ ಪ್ರವಾಡದಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜನಿ 
ಸಿದ ಲಿಪಿಯಾದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಚೀನ ಲಿಪಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

ಪ್ರ 


ಪಿಂಗಳ ಸೆಂ| ಜೈತ್ರ ಅಕೋಶಕ ಮಹಾರಾಜನ ತಾಸನಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆ 45 ಎ ಜಡ ೫.111] ಪ ಪಾ ಎಲ್ಲಿ ಘಾ 


ಎಂದು ಹೇಳುವರು, ಲಲಿತ ವಿಸ್ತರ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಎರಡು 
ಜೈನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಶಿಪಿಯ ಉಲ್ಲೇಖವರುವುದು ನಮ್ಮ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ 6 ಪಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಕೋಕನ ಲಿಹಿಹಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯೇ 
ಸರ್ನ ಪ್ರಾ ಚೀನವಾಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೂರೋಪಿನವರೂ ಒಪ್ಪಿರು 
ವರು ಇದಲ್ಲದೆ. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 1 ಮರೋಷ್ಟಿ ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಲಿಪಿಯೂ 





ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 

ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿಷಯ ದಕ್ಕಿ ಕೆಲವ್ಪ ಪಂಡಿತರು ಇದು ಭರತಪಿಂ 
ಡದಲ್ಲಿಯೇಃ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಅಿಸಿಯಾಗಿರುವುದಚೆಂದು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು. «ವಿದೇಶ 
ದಿಂದ ಬಂದುದು ಎಂದು ಹೇಳುವರು... ಧಾಮಸ್ಥ, ಗೋಲ್ಡ್‌ಷ್ಟೂಕರ್‌, 
ರಾಜ್ಲೇಂದ್ರಶಾಲಮಿತ್ರ, ಲಾರ್ಸ್ಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದವರು ಭಾರತೀಯವರ್ಣಾಮಾಶಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಧರತಖಬಂಡದನ್ಲಿಯೇ ಆದುದೆಂದು ಹೇಳುವರು ಕನಿಡಗ' ಹಾಮನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿಯು ಪ್ರಾಚೇನಭಾರತೀಯ ವಸ್ತು ಚಿತ್ರದಿಂದ ಜನಿಸಿದುದೆಂದು ಹೇಳು 
ವನು 

ವೇಓರನು (7176887) ಡೇಲರನು ರ್ಬೇಫೆಯು, ವಿಕೆಯ ಬೋನ್‌ ಫ್ರಲ್ಲರು 
ಮುಂತಾದವರು... ಭಾರತೇಯರ ಐಏಪವಿಯು ಎ ದೇಶದ ಸಿವಿಷಿರ್ಯ ಐಬಿಧಿಯಿಂದ 
ಬಂದುದು ಎಂದು, ಮತ್ತೆ ಕಲವರು ಅರಬ್ಬಿಯವರಂದ ಓಂದುಗೆಂತಲೂೂ ಇತರರು 
ಮೆಸೊರೊಟೆುುಯದವರಿಂದ ಬಂದುದೆಂತಲೂ ಡೇಳುವರು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಿಸ"ವೇ 
ಎಡ್ಲ್ಸ ಎಂಬಾತನು ಯೂಫ್ರೆ ಟಿಸ್‌ ಎಂಬ ಕಡಿವೆಯ ಪ್ರಾಂತದಿಂದ ಒಂದುರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರತಖಂಡದವರು ವಾಣಿಜ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ಮುತ್ತಿದ್ದರು, ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಲಿಪಿಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರಂತ ಲಿವಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿನಿ ಪರಿಷ್ಠ ರಿಸಿ ಕೊಂಡು 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬಕೆವಣಿಗೆಗೂ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳ ಬರೆವಣಿಗೆಗೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿಯು ವಿದೇಶದಿಂದಲೇ ಬಂದುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಲಿಪಿವಿದೆಯು ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಈ ನಮ್ಮ ಭರತಬಂಡದವರಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತೆ ಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರೃಂಧಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತಾ_ಗು 
ವುದು ಯಗ್ವೇದ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಪಿವಿಶೈಯ ವಿಚಾರವು ಹಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಶಕಪಧ ಬಾ)್ರಹ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಜುರೈದದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಪಿಎಿದ್ಯೆಯ 
ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವುದು. ಪಾಣಿನಿ ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ //ಲಿಪಿಕರ ಎಂಬ ಪದವು 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇತರ ವೈದಿಕ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ «ಅಕ್ಚರಿ'' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಕಾಣ ಒರುವುದು. ಪ್ರಾಚೀನಗಳಾದ ಆನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ «ದೇಖ, 
ಲೇಖನ, ಲೇಖಕ' ಎಂಬ ಪದಗಳು ಕಾಣಬರುವುವು ಪ್ರಾಚೀನ ಬೌದ್ಧಗ್ರೃ ಾಧ 
ವಾದ ತ್ರಿಪಿಟಕ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಲಿಪಿವಿದ್ಯೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ವಿನಯ 

ಲಿ 


ಪಠಿಷಶ್ಹ ಕ್ರಿಕೆ ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಪಿಟಿಕದಲ್ಲಿಯೂ. (ಲೇಖ (ಲೇ..ಕ' ಎಂಬ ಪದಗಳು ಕಾಣ ಬರುವುವು. ಬೌದ್ಧ 
ಜಾತಕ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳ ವಿಚಾರವು ಕಾಣಬರುವುದು 
ಮತ್ತೆ ತೆಲವೆಡಗಳಲ್ಲಿ ((ಅಕ್ಸರಕಾ' ಎಂಬ ಪದವಿರುವುದು. ಮಹಾವಂಶವೆಂಬ 
ಬಾದ್ದ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಹಲಗೆಯೂ ಮಠದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಲೇಖಣೆಯೂ ವರ್ಣಿತಗಳಾಗಿರುವುವು __:ಲಿಖಿತ' «ಲೇಖಿ' «ಲೇಏಕ' 
(ಅಕ್ಸರ' ಎಂಬ ಪದಗಳೂ ಗೋಜರವಾಗುವುವು ಇವುಗಳನ್ನೂ ಅಶೋಕ ಮಹಾ 
ಡಾಯನ ಲಿಪಿಯ ಘಟನಾವಳಿಯನ್ನೂ ಪರ್ಯ್ಯಾ ಲೋಜನೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಅತ್ಯುಂತ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಭರತ ಎಂಡದಲ್ಲ ಲಿವಿಎಡ್ಕೈಯು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲದ್ದಿ 
ತೆಂಬುದು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅಶೋಕನ ಲಸಿಯು ಶಈಚಿಗೆ ಪರಿಷ್ಕ್ರೃತವೂ 
ಸರಳವೂ ಆಗಿರುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿಯು ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಬಲೆಗಡೆಗೆ ಬರೆಯಟ್ಟ 
ಡುವುದು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತಬಂಡದ ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ 
ಲಪಿಯೇ ಪ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ತಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಗಾಂಧಾರ ಮುಂತಾದ ಸ್ಪಲಗಳ 
ಜ್ಜರುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಾರ್ಚಿನ ಮುದ್ರೆಗಳಲ್ಲ ಈ ಏಿಪಿಯು ಕಾಣ ಒರುವುದು ಇದರಿಂದ 
ಇದು ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಿಪಿಯಾಗಿಯೂ (0೩7೧೫ 
57101) ಇದ್ದಿತಂದೂ ತಿಳಯ ಒರುವುದು ಕುಷಾಣ, ಗುಪ್ಪ ಪ್ರಾ ಚೀನ ದ್ರಾ ಏಡ, 
ಡೇವನಾಗರಿ, ಎ೭ಗಾಲ್ಕ ಟಿಟಟ್ಟಿ, ಒರಿಯಾ ಗುರುಮುಖಿ ಸಾರದ್ಕಾ ಸಿಂಧಿ, ಗ್ರಂಥ, 
ತೆಲುಗು, ತಮಿಳ್ಳು ಕಟುಕ ಸಿಂಹಳಿ, ಬರ್ಮ, ಶ್ಯಾಮಿ, ಕಾಂಬೋಜ, ಮಾಲಯ, 
ಯವದ್ವೀಪಿ ಮುಂತಾದ ಭರತ ಮಿಂಡದ ಗಿಪಿಗಳೂ, ಹೂರಗಣ ಲಿಪಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯಿಂದರ್ಜೆ ಹುಟ್ಟಿರುವುವು ಸಂಸ್ಕೃ ಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, ಬೌಣ್ಯಗ್ರ ಂಥ 
ಗಳನ್ನ್ಹೂ ಪಠ್ಳಾಲೋಜಸುವ್ರದಾದರೆ ಸುಮಾರು, ಕ್ರಿ ವೂ ಓನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿ ಂತ 
ಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ ಭರತ ಮಿಂಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಪ್ರಚಾರವಿದ್ದಿತೆಂದು ಗೊ 
ತಾಗುವುದು 


ಈಜಿಪ್ಟ್ಸ ಎವೀನ ಮಂಡಡಾದ ಬ್ರ ಚಿತ್ರ 
ತನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. ಹೇಗಂದರ- ೮. ಅರ" ಎಂಡು ಎತ್ತು , ಗ] ಗಿಮೇಶ' 
ಒಂಟಿ, ದಿದಾಲ್ಯಖ್‌ ದ್ವಾರ, ೪ ಅರ್ಯ್‌-ಕಣ್ಣು, ೫! ಶಿ - ಹಲ್ಲು, 
ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ವಸ್ತುಗಳ ಆಕೃತಿಯನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಲಪಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಭರತ ಖಂಡದ ಉದತ್ರರ ಪಶ್ಚಿಮ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಟತವಾಗಿದ್ದ ವರ್ಣಮಾಲೆಗೆ 
ಖರೋಪ್ಟಿ ಎಂದು ಹಸಂದ್ದಿತ್ಮ. ಎಂದರ ಕತ್ತೆಯ ತುಟಿಯಂತೆ ಏಪಿಯ ಆಕೃತಿ 
ಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ವಿಧವಾದ ಹೆಸರು ಒಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ 

ಈ ಲಿಪಿಯ, ಕ್ರಿಸ್ಮವೂರ್ವ ನಾಲ್ಯನೆಯ ಶತಮಾನದಿ ದ ಕ್ರಸ್ತಕಕ- ಮೂರ 
ನಯ ತಿರಮಾನದವುಗೂ ಧಥರತ ಬಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾಸದಲ್ಲಬ್ಬತು. ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ 

೯ 


ಸಿಂಗಳ ಸಂ'| ಚೈತ್ರ ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗೆಳು ಕಣಾ೯ ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಯೂ, ರೋಹಫಲಕದಲ್ಲಯೂ, ಮುದ್ರಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಧೂರ್ಜಪತ್ರದ ಮೇಲೆ 
ಹೂ, ಒಠೆದಿದ್ದ ಶಾಸನಗಳೂ, ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಈ ಲಸನಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆವುವು ನಮ್ಮ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ದಾಪುರದ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೋತ್ಟಿ ಏಪಿಯನ್ಲ ಒರೆದಿಶುವನು.. ಇದ೦ಂದ ಈ ಲಿಪಿಯ ವ್ಕಾ 
ಪ್ರಿಯ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದವರೆಗೂ ಹಬ್ಬತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿರೆ. ಕುಷಾಣ* 
ಕಾಜರ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಕಾಲದಲ್ಲ. ಈ ಲಪಿಯಿಂದ ಬರೆದ ಭೂರ್ಜಪತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಒಂದು ಧರ್ಮಪದದ ವಪ್ರಸ್ತಕವು ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ ಪ್ರಾಕ್ಮನ ಪದಾರ್ಧಾನ್ವೇಷ ಕರಿಗೆ ದೊ 
ಕತಿರುವುದು. ಕೆಲವರು ಅಕ್ಬರ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಈ ಅ. ಯನ್ನು ಎಷ್ಟ್ಯಾ ಮೈನರಿಂದ 
ಗಾಂಧಾರ (ಕಂದಾವಾರ') ದೇಶದವರಗೂ ೨, ಪೂ ಸುಮೂರು ನಾಜ್ಯನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸುಸಿದ್ದ ಸಿರಿಯಾ ಲಎಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಬಂದುಡೆಂದು ಹೇಳುವರು 
ಕನಿಂಗ'ಹಾಮ್‌ ಮುಂತಾದವರು ಈ ಲಸಿಯು ಪಾರರೀಕ ಸಮ್ರಾಟಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ ಪಂಜಾಜನ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲದ್ದು ಒಳಕ ಭರತ ಬಂಡಕ್ಟೈ ಬಂದು 
ಸೇರಿತೆಂದು ಹಾಳುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿವಿಯ ಅಕ್ಬರವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಕ್ಕದ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಬಹುದು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗಣನಾ ವಿಚಾರ. 

ದಶಮ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗಣನಾ ಪ್ರಣಾಳೆಯು ಭರತಬಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದುದು 
ಅದರೆ ಅಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದಶಮಾಂಕವು ದೊರವುದಿಲ್ಲ ಇದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವಿಷಯವೇ ಸ 

ದ” ಅ) ೪ ೪, ಓ. ಈ ವಿಧವಾದ ಸಂಖ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಅಕ್ಬರಗಳಿರು 
ವ್ರವ್ರ್ಪ ೫೦ ಎಂದ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ (ನ ಎಂಬೊಂದು ಅಕರವಿರುವುದು.. 7ಎದಿ ಕ್ಕೆ 
4«« ಸ ಎಂಬ 1 ವ್ರ ೨೦೦ ರಕ್ತ (ಸು ಎಂದ ಆಕರವು ಇರುವುವು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಂಖ್ಯಗಾಗಲಿ ಯಾವ ಸಾಂಕೇತಿಕಾಕ್ಟರವೂ 
ಅತೋಕನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಡೊರೆವುದಿಲ್ಲ ಆದಶೆ ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಆವು ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳು ಡೊರೆವುವು ಎತ್ತ ಫು.೬,ಸ್ರ್ವಿ 
ಹ್ರ-ಲ, ಒಂ ನ್ಮ ೧೦, ಮ ೨೦ , ಲ.8೦, ಬ ೪೦ ,ನ ೫೦ ಮ ೬೦ 
ಚ್ಕು ಥು.೨೦ , ಧ, ಸ ಲ್ವ ೧೦೦ ಸು ಧಾ, ಊ.-೨೦೦ ನ. ತೆ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂದೂಂದು ಸಂಪೃಗೆ ಒಂದೂಂದು ಅಕ್ಸರವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು, 
ಈ ರಿತಿಯಾದ ನಂಶೇತವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ಬತು ಲಾಟೆನ್ನಲ್ಲ ೫, 
2೨.೦; ಓ-೫೦, ಲಿ.೧೦೦, ಗಿಗ್ನೆ ೧೦೨೦ ತನಕ ತಮಿಳು: ಭಾಷೆ 
ಯನ್ನ ೧೦ ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅಂಕಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಈಚಜಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಅಂಕ್ರಿ 
ಗಳಂತೆ ಒಂದು ಎಂಬ ಸಂಕೇತಾಕ್ಚರದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಸೊನ್ನ ಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಥ್ರ ಎಂದು "ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 3 ಸ್‌ ಬ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮೀವರ್ಣಮಾಲೆ 


(೧೦ ನೆಯ 
ಪುಟದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ) 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳ್ಳು ವಿದ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 





ಎ ಆಂ ಜಾಯ ಜು ಡು 


ಗಿ 5 |ಕ); ೨೬. (ಉ); & ಇ. (ನು); ೪ ಆ (ದ), ೫ ಈ (ಹು), 
೬. ೫ (ಮು); ೭ 61 (ಎ), ಲಿ ಎ9] (ಅ); ೯ (ಕು); ೧೦ ಇಂ (ಕಂ); 
ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದು, 





ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನದ ಭಾಷೆಯು ಗಾಂಧಾರದಿಂದ ಮೈಸೂರವ 

ಕೆಗೂ ಏಕರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಇಡುವುದು. . ಈ ಭಾಷೆಯು ಲೌಕಿಕ ಭಾಷೆ ಅಥವಾ ಕಥಿ 
ತಮಾಗಧಿ ಭಾಷೆಯೆ ಂದ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇದು ಮಗಧ ದೇಶೀಯರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲಡೆ ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕಿ ದು ರಾಜಕೀಯ ಭಾಷೆ [08/0181 7.೩78- 
೫೩88) ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು ಇದರಿಂದ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆಯು ಭರತ 
ಖಂಡದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಬೋಧವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಅಶೋಕನ ಶಾಸನದ ಭಾಷೆಯು ಅತಿ ಸರಳವೂ ಸುಂದರವೂ ಆಗಿರುವುದು, 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ್ರ ತೆ ಮತ್ತು ಪಾಲಿ. ಎಂಬೀ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳೂ ಭಷೆಗಳೊಳಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸುಂಡರಗಳೆಂದು ಪ ದ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರುವುದು ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಧಾನಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿದ್ದಿತು.. ಅದರಿಂದ ಸರ್ವ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಧರ್ಮತತ್ವದಕ್ಲಿಯೂ, ನೀತಿತತ್ವ ದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿರವೇ 
ಕೆಂಬುಡಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಸರಳವಾದ ಪಾಲಿ ಭಾಸೆ:ಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬಕೆಯಿಸಿಟ್ಟನು. 


ಮುಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ 
ಭಾರತೀಯ ಆರ್ಯಭಾಷೆಗಳೊಡನೆ ಅಶೋಕನ ಶಾನನಗಳ ಭಾಷಾಸಂಒಂಧವೆಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಇರುವುಡೆಂಬುದು ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು 


ಇತ್ತ ಕಡೆ ಕಥಿಶ ಭಾಷೆಯು ವಿಶುದ್ದವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳಲು 
ಪ್ರಾಕೃತರೂಪಕ್ಕಿಳಿಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಚೀನರೀತಿಗೆ ತರಲು ತಿಕ್ಸಿತ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ದವರು ವ್ಯಾಕರಣ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ಭಾಷೆಯು ಸಂಸ್ಕ್ರ ಇತವಾಯಿತು ತದನ:ಗುಣವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಕಥಿಕಭಾಷೆಯ ಪ್ರವಾಸವೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತ ಒಂದಿತು ಈ ತೆರನಾದ ಭಾಷೆಯಿಂದಲ್ಲೇ ಭಗವಂತನಾದ ಒದ್ದ 
ದೇವನ ಉಪದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆವಿರ್ಭವಸಿದುವು.. ಆ ಭಾಷೆಯು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯದ್ಲಿದ್ದ ಮಾಗಧಿ ಸ ಕೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಅಡೇ ಭಾಷೆ ಮು ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ «ಪಾಲಿ '' ಯಾಗಿರುವುದು. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಜನಿಸಿರುವುವು. ಈ ಭಾಷೆಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ವ್ಯಾಕರಣವಿರುವುದು. ನಿಘೆಂ 
ಟುವರುವುದು. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅಶೋಕನ ಬಳಿಕ ಬಹುಕಾಲಕ್ಷ್ಮೀಡೆಗೆ ಜನಿಸಿ 
ದುವು. 
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ಉಪಸಂಹಾರ. 


ಅಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನಾ ಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು 
ಎಂತೆಂದರೆ 

(೧) ಕೈಲಲಿಪಿ, (3) ಕ್ಪುರ್ರಶೈಲಲಿಪಿ, (&) ಸ್ಮಂಧಲಿಪ್ಕಿ (೪) 
ಗುಹಾಲಸಿ ಇವಗಳನ್ನು ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದನ್ನಿ ಯೂ, ತೀರ್ಥಗಳ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಲ್ಲಯೂ, 
ರಾಜಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರುವ ಸ್ಪಾನಗಳಲ್ಲಯೂ ಜರದಿ 
ಟ್ವಿರುವನು ಪಾಮರರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಷ್ಲದ ಸಾಧಾರಣ ಭಾಷೆ 
ಯೈ ಒರೆಯಿಸಿರುವನು ಈ ಶಾಸನಗಳು ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾೌಕರ್ಯಕ್ಕೂ ಪ್ರಬಗಳ ಆಧ್ಭಾ 
ತ್ಮ್ಮಿಕ ಜಾ ನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೂ ಸಹಾಯವಾಗಿರಬೇಕ ಂಬುದೇ ಅಸೋಕನ ಆಂತರವಾದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಪಡವಿಯಲ್ಲಿರುವನನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೂಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಕೃಷ್ಟ ಪದವಿಯಲ್ಲರುವವನವರೆಗೂ ಸರ್ವಸಮವಾದ ಉಪದೇಶಗಳೇ ಆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರುವುವು.. ಎಂತೆಂದರೆ. ಮಾತಾ ವಿತೃಗಳಲ್ಲ ಭಕ್ತಿ, ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಥ್ಯೆ, 
ಎತಿತ್ರರಿಗೆ ಉಪಕಾರ, ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರ ಸೇವೆ, ಅಹಿಂಸೆ ಜೀವದಯ್ಕೆ ಸತ್ಯಪರಾಯ 
ಐತೆ, ಸರ್ವಸಮದ್ಭಷ್ಟಿ, ಹಿರಿಯರವಾಕ್ಯದಲ್ಣ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಔದಾರ್ಯ, ದೊಡ್ಡ ಮುಗ ಸನ್ಮಾನ, 
ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾದರಣೆ ಮುಂತಾದ ನೀತಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸೂತ್ರ 
ದಂತೆ ಸದುದ್ವೇಶಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವುವು.. ಸರೃಥಾ ಸಮಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹಿತಚಿಂತನೆಯೆಃ ಅಶೋಕನಿಗೆ ಜಪ್ಯಮಂತ್ರವಾಗಿದ್ದತು ಆತನಿಗೆ ತರ್ಕದಿಂಡಾಗಲಿ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಸ್ವಮತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭನಿವೇಶವಿರಲಲ್ಲ, 
ಮತ್ತೇನಂದರ, ಹೇಗಾದಠೂ ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳಿಗೂ ಹಿತಪ್ರದವೂ ಮಂಗಳವೂ ಆದ 
ಧರ್ಮವೇ ಸತ್ವದಾ ಆಚರಣೆಗೆ ಒರಬೇಕಂದು ಮೃದುಮಧುರಗಂಭೀರ ಶೈಲಿಯಿಂದ 
ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒರೆದಿಟ್ಟಿ ರುವನು ಒಂದೆರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನು 
« ಸಮಸ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು '' ಎಂದು ಒರಣಟ್ಟಿರುವನು 

ಷಾಶ್ವಾತ್ಯಡೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಶಾಸನಗಳಿರುವುವು ಆದರೆ 
ಆಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳಂತೆ ಸಮಸ್ತ ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವಶಾಸನಗಳಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಅಶೋಕನನ್ಲದ್ದ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನದ ಸ.ಒಂಧವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಪ್ರಾ 
ಯಗಳುಂಟು ಕೆಲವರು «« ಕಲಿಂಗ ವಿಜಯಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಶೋಕನಿಗೆ ಧರ್ಮ 
ಏಶ್ವಾಸವು ಹೆಚ್ಚಿತು, ಆತನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ 
ಮತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದನು '' ಎಂದು, ಮತ್ತೆ ಕವರು « ಆತನ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕೊನೆ 
ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ೩.&೨ ವಷಛ೯ಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆತನು 
ಬೌದ್ಧ ಮತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. '' ಎಂದು ಹೇಳುವದು. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ 
ಇರಲಿ, ಆತನು ಕತ್ರಿ ಸಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ। ಪ್ರನಃ ಜೇವಹಿಂಪೆಯನ್ನು ನಿಷೆಧಿಸುವುದನ್ನು 

1! 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಚೈತ್ರ ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನೋಡಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ನೂದಲು ಜೈನ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಆಭಿನಿವೇಶವು ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದಿ 
ತಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿನಾಮಾನ್ಯನೂ ಕೂಡ ತನ್ನಂತೆ ವರ್ನಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಾಗಿಬ್ಬುಕೊಂಡು ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ್ದನೆಂದು 
ತೋರುವುದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಠ್ಯ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ ಅತೋಕ ಮಹಾರಾಜನಂತಹ 
ದೊರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಜನಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡಲಾರದು. 

ಇಂತಹ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷರು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅವುಗಳ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾ ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಲೀನರಾಗಿರುವರು  ಆರ್ಯರಾದ 
ನಾವ್ರ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಚಾತಕವು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕೂಂಡು ಮೇಘವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಕಾದು ಕಾದು ಕೊನೆಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಬಹುದೂರದಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ತುಂತುರು ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಳುವುದಾದರೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಕೃತಾರ್ಧತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ 
ನಾವೂ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನಿಟ್ಟಿ ಸದೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮೇಘದ ಕಡೆಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕಾಯಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಥೆಯು ಬಂದಿರುವುದೆಂದ ಮೇಲೆ ಇದಕ್ಕ ಂ 
ತಲೂ ಮತ್ತಾವ ದುರ್ದಶೆಯು ಬೇಕು? ಈಗಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ಭಾರತೇಯರು ಗಾಢ 
ತಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಶಾಗುವಂತೆ ಭಗವಂತನ ದಯೆಬರಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಅಂತಹ 
ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಭ್ರಾಶೃ ಭಗಿನಿಯರು 
ನೋಡಿಯಾದರೂ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣ ಳನ್ನು ತೆರೆಯಲಿ! 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಏಿಪ್ರಿರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು. 
 ಕೈಲ ಲಿಪಿಗಳು ೧೫. 
ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಥಮಲಿಪಿ. 
ಕನ್ನಡ, 
ಇಯಂ ಧಂಮಲಿಸೀ ದವಾನ- | ಈ ಧರ್ಮಲಪಿಯನ್ನು ದೇವಪ್ರಿಯನೂ 
ಪ್ತ್ರಿಯೇನ ಹ್ತಯದನಾ ರಾಜಾ | ಠಾಜನೂ ಆದ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯು ಕೆತ್ತಿಸಿ 
| 


ಸಾಲ್ಮಿ 





ಪ ಡಾ 
ಲೇಖಾಪಿತಾ | ಇಥ ನರ್ಣಿಚೆ ಹೇವಣ , ದನು. ಈ ಸ್ಥಾನ (ಪಾಟಲಿಪುತ್ರ) ದದ್ಲಿ 
ಆರಭಿಪ್ಪಾ ಪ್ರೃಜನಾಹಿತವ್ವೇಂ ನಚ | ಯಾವ ನೊಬ್ಬನೂ ಪಶುವನ್ನು ಒಲಿ 
ಸಮಾಜೋ ಕತವ್ವೋ | ಒಹುಕಗ ಹ ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ದೇಹವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೋ 
ರೋಸಾ ಸಮಾಜದ್ದು ಪಸತಿ ದವಾ ; ಮವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು, ಮತ್ತು ಯಾವ 
ನಂ ಪ್ರಿಯೋ ಪ್ರ್ರಿಯದನ್ನೋ ರಾಜಾ ' : ವಿಧವಾದ ಸಮಾಜವನ್ನೂ ಮಾಡಕೂ 
ಅ, ಏಿತು ಏತಚಾ (೨) ಸಮಜಾ | ಡದು 

ಸಾಧುಮತಾ ದ್ಬಾವಾನೂ ಪ್ರಿಯಸ ವ್ರ ಶೇವಪ್ಪ್ರಿಯನೂ ಬ್ರುಯದರ್ಶಿಯೂ 
ಯದಸಿನೂ ರಾಹೊ | ಪ್ರರಾ ಮಠಾ : ಆದ ರಾಜನು ಸಮಾಜದಲ್ಲ (೧) ಆನೇಕ 

ಇನೂ ಹಿನ ತೆ್‌ ಡೋಷಗಳ ಕಂಡು ಹಿ 

ನಸಮ್ಣಿ ಹೇವಾನಾ ಪ್ರಿಯಸ ಪ್ರಿಯದ ₹ ಳನ್ನು 2 ಡಿದಿರುವನು 
ಬನೂ ರಾಹೊ ಆನುಶಿವಸ, ಒಹೂ ಆಟಕೆ ಒಂದು ತೆರನಾದ ಸಮಾಜ (೨) 
ಜ್ನ ಪ್ಹಾ್ರಾಣಸತಸಹರ್ಸ್ಸಾಣಿ ಆರಭೆಸು ವಿರುವುದು, ಅದನ್ನು ರೇವಪ್ರಿಯನೂ 
ಸೂವಾಥಾಯ |! ಸೇ ಆಜ ಯದಾ ಆಅ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ರಾಜನು ಉಪಕಾ 
ಯಣ ಧಾಮಲಿಪೀ ವಿಡತಾ ಶೀ ಏವ. ರಕನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿರುವನು. 
ಪಾಪಾ ಚಆರಭದ ಸೂಪಾಥಾಯ ! ಮೊದಲು ದೇವಪ್ರಿಯನೂ ವ್ರಿಯದರ್ಶಿ 
ಡ್ನ (ದೈ) ಮೋರೂ ಏಕ” ಮ , ಯೂ ಆದ ರಾಜನ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೋ|ಸೋ ಪಿ ಮಗೋ ನ ಥುವೊ' ಆತನಿಗೆ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದ 
ಐತೇ ಪಿತ್ರೀ ಪ್ರಾಣಾ ಪಚ್ಚ ನ ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿ ದಿವಸವೂ ಶಶ ಸಹಸ್ರ 


ಕ 
ಆರಭುಸರೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹತವಾಗುತಿದ್ದುವು ಆದರೆ 


ಸ ಈ ದಕ ಶಸನಗಳು ಅಶೋಕನ ರಾಜ್ಯಧಭಾರದಲ್ಲಿ ಇತಿ -೪ ನೆಯ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
ತ್ರಿ, ಫು. ೨೫-೨೫೨ ವಿಯ ವಷ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟುವು, 

ಇವುಗಳು ಇರುವ ಸ್ಮಬ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಈ ವಾಸನಇಳಲ್ಲಿರುವ ಕಠಿನ ಶಬ್ದಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆವು. 

(೧) ಆಗಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ಶಬ್ದಳ್ಳೆ ಗುಂಪ್ರಕೂಡಿ ಕುಡಿದು ಸ್ಟೆ ಚ್ಛಾವಿಹಾರಿಗಳಾಗಿರು 
ಪುರಂದರ. 

(೨) ಇದಕ್ಕೆ ಧಕ್ಮೋತ್ಸವವೆಂದರ್ಥ, 

೧೬ 


ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ] ಚೈತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ, 
| ಈಗ ಈ ಧರ್ಮ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವ 
| ವೇಳೆಗೆ ಮೂರು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
| ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಲು ಕೊಲ್ಲ 
ಒಹುದು. ಎರಡು ನವಿಲುಗಳು ಮತ್ತು 
! ಒಂದು ಜೆಂಕೆ ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಮುಂದೆ 
ಮತ್ತೆ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ಕೊಲ್ಲ ಕೂಡದು 


ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಜಿಟ್ಟದಲ್ಲಿಕುವ ದ್ವಿತೀಯ ಗಿಠಿಲಿಪಿ, 


ಪಾಟ ಕನ್ನಡ 
ರ್ಶತ ವಿಜೆತವ್ವ್ಹಿ ದೇವಾನ/ ವ್ರಿಯ ದೇವವ್ತಿಯನೂ ವಿ್ರ್ರಯದರ್ಶಿಯೂ 
ಸಪ್ರಿಯದಓಿನೂ ರಾಜ್ಯ ಓವವುಪಿ ಆದ ರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಲಾ, 
ರ ಹ್ಗ ಇ್ರು ಣು ಣು 
ಪ್ರೃಚಂತೇಸು ಯಥಾ ಜೂೂಡಾ. ಪಾ೧ ಜೋಳ್ಕ ಪಾಂಡ್ಯ, ನತಿಯಪ್ರತ್ರ, ಕೇತ 
ಡಾ. ಸತಿಯನೂತೋ ಕ್ಷಾಪಲದ್ರ- ಪ್ರಶ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹೀಗೆ 
ತೋ ಆ ತಂಒಪನೀ ಇಟಿತಿಯ ತತ್ಪಾರ್ಮ ಎವರ್ಮಿಯಾದ ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣಿಯ 


ಇ) 


ಕೋ ಯೋನರಾಜಾಯ್ಯ ವ 
ತಸ ಅಂತಿಯಕಸ ಸಾಮಿಾರ್ಯ 


ವರೆಗೂ, ಹೀಗೆ ಅಂತಿಯೋಕಸ್ಸೆ ೩ಬ ಯವನ 
ಶಾಜನ ಮತ್ತು ಅಂತಿಯೋಕಸ್ಸಿನ ಸಮಾ 


ಜಾನೂ ಸವತ್ರ್ರ ದೀವಾನ ಪ್ರಿಮ ಪವಲ್ಠಿಯಾದ ರಾಜಸಮೂಹದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ ವ್ರಿಯದನಿನೊ ಅ ದ ಯೂ ಡೇವಪ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ 
ಚೆಕ್ಕೀಚ್ಷ್ಸಾ ಕತಾ ಮನುಸಚಿಕೀ ಆದ ರಾಜನು ಮನುಷ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಪಶು 


3. ಚ ಪಸುಚಿಕೀಚಾ ಚ ಓಸು ಚಿಕಿತ್ಸಗಳೆಂ.. ಎರಡು ತೆರನಾದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಢಾನಿ ಚ ಯಾನಿ ಮನುಸೋಪಗಾನಿ 
ಇ ವಪಸೋಪಗಾನಿ ಚ ಯತ ಯತ 
ನಾಸ್ಮಿ ಸರ್ಯತ್ರ್ರ ಹಾರಾಪಿತಾನಿ ಚ 
ರೋಪಿತಾನಿ ಚ ಮೂರಾನಿ ಚ 
ಫಲಾನಿ ಚ ಎತ ಯತ ನಾನ 
ಸರ್ವತ್ರ ಹಾರೋಪಿತಾನಿ ಚ ರೋಟಿ 


ಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುವನು, ಯಾವ 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪಶು 
ಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಕಗಳಾದ ಔಷಧಗಳೂ 
ಹಣ್ಣು ಗೆಣಸುಗಳೂ ಇಲ್ಲವೋ ಆಯಾಯ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವು 
, ದೂ, ಬೆಳೆಯುಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಣಾ 


ಪಂಷತ್ತ ಕ್ರಿಕೆ 





ಹ ನಾನಾ ಗಾ ಸಾ ರಾಗಾ 


ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಅಣ್ಣಗ ಅರುರರಗಟುರಾ ಲಾರಾ ಜಾರಾರು ಅ ಕಾಜಜರಾಣ 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭೬ 


ಎ ಜಾ ಜು 


ಕನ್ನಡ್ಠ 


ತಾನಿ ಚ । ಪಂಫೇಸು ಕೂಪಾ ೫ | ದಾರಿದಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯ ಮತು 

ಎಡಿ 
ಖಾನಾಹಿತಾ ಬ್ರಜತ್ಹ್ಮಾ ಚ ರೋಷಾ | ಪಶುಗಳ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಾವಿಗಳು 
ಹಿತಾ ಸರಿಭೋಗಾ.ುು ಸಸುಮನು ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 3:ವುವ್ರ ಮತ್ತು ಗಿಡಗಳು 


ಸಾವ, 


ನೆಡಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುವು 


ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಬೆಟ್ಟಹದಲ್ಲಿರುವ ತೃತೀಯ ಲಿಪಿ. 


ಸಾಲ 


ಇವರಾಯ 


ಮು 


ಅತಾ ಗಹಾರ್ಯಾಾ್‌ೀ ಸಾಧು 


ಡಾ| ಪ್ರಾನಾಣೂಣ ಸಾಧು ಅನಾರಣ , 





1. ಈ ಉಪದೇಶವ ಬೌದ್ಧ 


ಕನ್ನಡ 
ದೇವಮ್ಮ ಯನೂ ಪ್ರಿಯದರಿ ಎರಾ 
ಆದ ರಾಜನ; ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವನ್ನು___ 
ನಾನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕದ ಒಳಿಕ ಹನ್ನೆರಡ 
ನೆಯ ವರ.ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೂ 
ಬೆ ರುಸೆನು 
ಆ 

ಡೂತ, ರಾಂಜೂಕ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಗಣವು 
ಧರ್ಮೋಪದೇಶದ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಇನ್ನೂ ಬೇರ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೂ 
ತಿ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಭ್ರಮಣ 
ಮಾಡಬೇಕು (ಅವರು ಪ್ರಚಾರ ಮಾ 

ಡಬೆಕಾದುವಾವುನೆಂದರೆ -೨) 
ಮಾತಾ ಪಿಶ್ಚಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆ ವಿತ್ರರು, 
ರಿಜಿತರು, ಜ್ಲಾತಿಗಳು, ಬ್ಯಾಸ್ಮಣರು 
ಗ ೩ ಶಿ 
ಶ್ರಮಣರು ಇವರುಗಳಿಗೆ ದಾನ, ಜೀವಗ 
ಹಿಂಸೆಪಡಿಸದೇ ಇರುವುದು. 


ಗೆ 
ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಶ್ಲಾ, 


ಡ್‌ 
ರಾಜ 


[ 


ಣಾವನು 
ಹದ 


' ಇವು ಆತ್ಮಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ಅಲ್ಲವ್ಯಯೃ ಅ ಸಂಚಯಗಳು ಪ್ರಶಂ 
ಶ್ರ ಗ್ರ ಯ ಅ) 
ಸನೀಯಗಳು * ಪರಿಸತ್ತ್ವು(ಬೌದ್ಧ ಸಂಘ) 
ಈ ವಿಧವಾದ ಯೂತ ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
ಗಣನೆಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಂಜನದಿಂದಲೂ 
ನಿಯ ಮಿಸನಬೇಕ. 


ಸಂಘವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಾಗಿರುವುದು, 
೧೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ, ಚೈತ್ರ ಅಕೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಕರ್ಣಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಾ ಅಜಜ ಭಜಜ ಪ ಅಪಾ 





೪, ಗಿರ್ಹಾರ್‌ ಬೆಟ್ಟದ ಚತುರ್ಥ ಲಿಸಿ. 


ಪಾಲಿ. ಕನ್ನಡ. 

ಅತಿಕಾತಂ ಅಂತರಣ. ಬಹೂನಿ ಕಳೆದ. ಬಹು. ದಿನಗಳಿಂದಲೂ 
ವಾಸಸಶಾನಿ ವಢಿತೊ ಏವ ಪ್ರಾಣಾ | ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಟ್ಲಿಯಾಗಿ- ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ 
ರಾಭೊ ವಿಹಿಂಸಾ ತ. ಭೂತಾವಾಗ। | -ಜೀವಗಣ ಎಷಯದಲನ್ಲಿ ನಿಷ್ಠುರಾಚರಣೆ-. 
ಜಾ ಶೀಸು ಅಸಪ್ರತಿವಶೀ ಬ್ರಾ; ಜ್ಞಾತಿ ಬಾಹ್ಮಣ ಶ್ರಿಮಣರುಗಳ ಏಷ 
ಹ್ಹ್ಯಣಸ್ರಮನಾಣಂ ಆಸಂಪ್ರತಿಪತೀ। | ಯದಲ್ಲಿ ಅಸದ್ವ್ಯವಹಾರ, ಇವು ವೃದ್ದಿ 
ತ ಅಜ ಡೇವಾನಗ ಪ್ರಿಯಸ ವ್ರಿಯ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುವು ಆದಕೆ ಈಗ ಜವಪ್ರಿ 
ದಣನೋ ರಾಜ್ಯ್ಯೋ ಧಂಮಚ | ಯನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ಶಾಜನು 
ರಣೇನ ಭೇರೀಘೊಸೋ ಅಹೋ | ಧರ್ಮಥೀತಿಗಳನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸುದುದಕ್ಕ್ಯಾ 
ಧಂಮಘೋಸೋ `ನಿಮಾನದಸನಾ ಇತ | ಗಿ (|) ಭೇರೀ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳ ಬರುವುದು 

ಸಿದಸನಾ ತ ಅಗಿಬಂಧಾನಿ ೮ತ | ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ವಾಣಿಯು _ಘೋಷಿ 
ಅಚ್ಚ್ಯಾನಿ ಇ ದಿವ್ಛ್ಯಾನಿ ರೂಪಾನಿ | ತವಾಗುವುದು. ವಿಮಾನಹಸ್ವಿ ಆಗ್ನಿಸ್ಟ್ರಂ 
ದಸಯಿಪ್ನಾ (ಪಾ) ಜನಂ ಯಾರಿಸೇ  ಧ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಬಹೂಹಿ ವಾಸಸತೇಹಓ ನ ಭೂತವೂ  ಪ್ರದರ್ಶಿನಿಲ್ಬಡುವುವು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬ್ಗೇ ತಾಲಸೇ ಅಹ ವಢಿತೇ ದೇವಾನಂ | ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಪ್ರಿಯಸ ವ್ರಿಯದಸನೋ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾಲದಿಂದ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಧರ್ಮಿಷೃತೆಯು ಇ. 
ಧಂವಾಾನುಸಸ್ಟ್ರಯಾ ಅನಾರಂಭ್ಯೋ ಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃತ ಅವರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂ 
ಪ್ರಾಣಾನಾ ಅದಿಸ್ನೀಸಾ ಭೂತಾ | ದಿರುವುದು ಠೇವಪ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಿಯದ 
ನಂ ಚ್ಯಾ ನಂ ಸಂಪಢಿಪತೀ ಬ್ರಹ್ಮ ರ್ಶಿಯೂ ಆದ ರಾಜನ ಧರ್ಮಾನುಶಾಸ 
 ಸಮನಾನಂ ಸಂಸಟಪತೀ ಮಾತರ. ನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯೆಯೂ ಜೀವಗಣದಲ್ಲಿ 
ಪಿತರಿ ಸುಸ್ರೂಸಾ ಥ್ರೈರ ಸುಸ್ರೂಸಾ |, ನಿರ್ದಯೆಯೂ ತಡೆಯಬ್ಬಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಐಸ ಅ ತ ಒಹುದವಿಧೇ ಧಮ ಜ್ಹಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರಮಣರಲ್ಲಿ 
ರಣೇ ವಢಿತ ವಢ ಯಿಸತಿ ಚೇವ ದ್ವೇ ! ಸದ್ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ, ಮಾತಾಷಿಕೃಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾನಂ ವ್ರಿಯೋ ಪ್ರಿಯ ದ. ರಾಜಾ ಶುಶೂ_ಷೆಯನ್ನೂ, ವಯೋವೃದ್ಧರದ್ಲಿ 
ಧಂಮೆೇಚತರಾಮ ಇದಂ ಪೂತ್ರಾ ಚ | ಸೇವೆಯನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ನಾನಾ ತೆರನಾದ 
ನೋತ್ರಾ ಚ ಪ್ರಭೋತ್ಪಾ ಚ ದೇವಾ | ಬಹುವಿಧ ಧರ್ಮಾಜಚರಣೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಚಾರ 


ನಂ ಶ್ರಿಯಸ ಪ್ರಿಯದಸಿನ್ನೋ ಠಾ ಕ್ಕೆ ತರುವಂತೆ ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವುದು. 








(1) ಅಕೋಕನ; ಧರ್ಮಸ:ಬಾಧಿಯವಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೈಳೂಂಡು ದೇಶಾಟನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅನೆ 
ಕಾಸೇಕವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತೊ'ರುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಧರ್ಮಾವಂಂಬಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಡುವನು, ಆಗ ಹೊಡೆಯುವ ಭೇರಿ ಇದು, 

ಗ೧೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 





ಸಾಲಿ 
ಜ್ಲ್ವೊ ವಧಯಿಸೂಾತಿ ಇದಂ ಧಂಮಃಚ 
ರಣ ಆವ ಸಂವಟಕಪಾ ಧಮವ್ಹಿ 
ಸೀಲಮ್ಮು 
ಅನುಸಾನಿಷಂತಿ (ಏಸ ೬ ಸೇಸ್ಟ್ರೇ ತ್‌ 
ಮೇ ಯ ಧಂಮಾನುಸಾಹನ ಧಾಮ 
ಚರಣೇಫಿ ನ ಭವತಿ ಆಬ್ಟೀಲಸು 2 
ಇಮವ್ನು ಅಥವ್ಹಿ ವಧ್ಯೀಚ ಅಆಶೀನಿ 


ಚ ಸಾಧು ಬತಾಯ ಣಧಾಯ ಇದಗ 


ತಿಪ್ಶೃ ತೋ ಧಂದರ 


ಲೇಖಾಫಿತ/ । ಇಮಸ ಅಧಸ 
ಯೂಟೂಜಂತು ಪೋನಿ ಆ 
ಚೇತವ್ವ್ಯಾ ದ್ವಾದಸ ವಾಸಾಭಿನಿತೇನ 
ಹೇವಾನೂ ಪಿ.ಯೇಸ 


2 ಆಡಿ ದಾ, 
ಇ್ವ್ರ)ಎಸಪಿದಣವೂ 


ಧ್‌ ಹಾ ಈ 
ಇದಗ ೮ 5೯ವಾಷಿರ್ಯಾ 


ರಾಜಾ 
ದಿ 


ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಕನ್ನಡ 
ರೇಪ್‌ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ಆದ 
: ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳೂ, ಮೊಮ ಕೃಳೂ ಮಲ 
ದ್‌ ಬಾ (ಸ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಈ ಧರ್ಮಾಚರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಾಂ 
ತಪ ಕ್ಯೂತವಾಗಿವೈದ್ವಿ ರ್ವಿಪಡಿಸುತ್ತಿರತಕ್ಕು ದು. 
! ಅವರು ಧರ್ಮ ನಿಷ್ಠ ರಾಗಿಯೂ ಸತ್ಸ ಎಭಾ 
| ವವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರ 
| ಕ್ತ ತರತಕ್ಕ್ಟುದು ಧರ್ಮಸ್ರೃಚಾರವು 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ ವಾದ ಕರ್ಮವು ದುಕ್ಕೀಲರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಾನವೂದರ್ಮಾಜರ 
ವೂ ಮಾಡತಕ್ಕುವಲ್ಠ ಈವಷಯದಲ್ಲಿ 
(ಧರ್ಮಾಚರಣದಲ್ಲಿ) ಅಹೀನತೆಯೂ ವೃ 
ದ್ದಿಯೂ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಗಳು ಈ ಉದ್ದೇ 
ಶ್ರ ಕ್ಲ ಪ್ರಚಾರ ಒರಲಿ ಇವುಗಳ ಹೀನತೆ 
ಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನುರಮೋಯೋಗದಿಂದ 
ಆಲೋಚಿಸತಕ್ಕು ದು 
ಒ$ಕ ಹನ್ನೆ ರಡನಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೇವಪ್ರಿ 


ಯನೂ ವ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ರಾಜನು 


(([ 


ರಾಜ್ಞಾ ಬಭಿಷೇಕದ 


ಈ ಧರ್ಮಲಿ.ಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿಸಿರುವನು 


ಸಾಹಾಬಾಜ್‌ ಗಡಿಯ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚಮ ಲಿಸಿ, 


ಫಾಲಿ, 
ಜೇವನ ಪ್ರಿಯೋ ವ್ರಿಯದ್ರಪಿ 
ರಯ ಏವ. ಅಹ ಜಿ ಕ್‌ ಒಣಗು) 
(ದು) ಕರಂ ಯ್ನೋ ಆ.. (ಮೂ) ತ್‌ 


(ಆ) ಸ ಸೋದುಕರೂಣ ಕರೋತಿ: 

ಸೋ ಮಯ ಒಹುಕಲೂ ಕಿಟ್ರಮ ' 

ತಂ ಮ (ಹ) ಪ್ರತ್ರ ಚ ನತರೂ ಚ 

ಪರಂ ಚ ಶ...ಆ ಯ) ಮೇ ಅವಚ 

(ಅ) ಭಂತಿ ಅವಕಪಮ ತಥಂ 
ತ 


ಆ 


ಕನ್ನಡ, 


ದೇವವಿ ಯನೂ ವಿಯದರ್ಶಿಯೂ 

ಅ ಪ 
ಆದ ರಾಜನು ಹೀಗ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
ಸಾಧಿಸುವುದು. ದುರೂಹ 


ಕಲ್ಯಾ ಣವನ್ನು 


ವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಹಾರು ಕಲ್ಯಾಣ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ ಅವರು 


ದುರೂಹವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 
ಈಗ ನಾನು ಅನೇ* ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಸಾ 
ಧಿಸಿರುವೆನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮ 


ಕಾಥ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ, ಚೈತ್ರ 


ಎಂ ರರ ಕಾ ಅರ್‌ ಹ ಪಜ ಲ್‌ ಎರ್‌ ತ್‌ 


ಪಾಲ, 
ಯೇ ೯ (....) ವಶಿಸಂತಿ ತೇ 
ಸುಕಿಟ್ರಮ ಕಪುತಿ !ಯೋ ಚೂ ' 
ಆತೋ (ಕಂಪಿಹ ಪವೇಸತಿ) ಸೋಡದುಕ್‌ 
ಟಾ ಕಪತೀಸವಣ ಹ ಸುಕರಂ ಸೊ 
ತಿಕ್ರಇತಂ ಅಂತರಾ ನ ಭೂತಪ್ರೂಒ 
ಧ್ರಮ ಮಹಮತ್ರ ನಮ | ಸೊ ತಿದಕ 
ವಪಭಿಸಿತೇನ ಮಯ ಧ್ರ್ರುಮಮದ 


ಮತ್ರ ಕ್ರಿಟ್ರ ! ತೇ ಸಬ್ರಪ್ರಪಂಡೇ 
ಪು ವಟ ಫಥ್ವಮಧ ಫನಯೇ (ಚ) 
ಧ್ರೃಮಬಡಿಯೇ ಹದಸುುಯ್ಯೇ ೫ 
ಧ _ಮಯುತಸ ಯೋನ ಕಣಭೊ 
ಯ ಗಂಧರನಣ ರಸ್ಮಿಕನಂ ವಿಶಿನಿಕ್‌ನಂ 
ಯೇ ವಪಿ ಅವರಾ ತ (ಭಟಿಮ ಯೇ) 
ಮು ಒ್ರಮಣಿಭೇಷು ಅನಧಾಷು ಒಓೂ 
ಥೆ ಪು ಓತಸುಖಯೇ |ಧ) ಮಯೂ 
ತಸ ಅಪರಿಯೊ (ಥೇ) ಬಪಟ (ತೆ) 
ಬಂಧನ ವಧಸ ಪಟದಿಧನಯೋ ಅಪ 
(ರಿ) ಬೋಧಯೇ ಮೋ (ಭಯೇ) ಇ 

ಪ್ರಜವ *ಟಭ 


ಕರೊ |ವ ಮಹಲ ವ ದಿಯ ಪಟ್ರ 


ಯಣ ಅನೂವ (ಧಂ) 


ಆ ಒಹಿರೇ ಪ ೮ ಇರರೇಪು ಪ 


ಖ್ರೇಪು ಓರೋಧನೇಪು ಭ್ರೂಣ 
ಚಮೇ ಸ್ಪಸೂನಾ ಚಯೇ ನವಿ ಆಂ 
ಹೆ ಜ. ತಿಕ್‌ ಪಡಿ 


ಓಂುಪುಟ : 


ವ ಸವತ್ರ ವಿಚಿತೇ ಮ(ಹ) ಫ್ರಮಯು 
ಬಂ ಪಟತೇ ಫ್ರಮಮಹನುತ್ರ 
ಐತಿಯೇ ಆಶಯೇ ಆಯ |ಇ) ಧ್ರಮ 
ಲ್ನ 
ಓಡ 


ಫಿ ದಿವಿಸ್ನ *ಕಿರತಿ ತಿಕ ಭ್ಯೋತು 
ಕಾಯಿ 
ತಥ ಚ ಪ್ರಜ ಅನುವತತು 


ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಕರ್ಕಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕನ್ನಡ, 
ಕ್ರ್ಕಳು ಮತ್ತು ಕಲ್ಪಾಂತಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಬನಿಸುವ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ವಂಶಧರರೂ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಹೆಗ್ಗುರುತಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೆಲ 
ಸ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಸತ್ಯ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರು ಯಾವೊಬ್ಬನಾದರೂ 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಆಂತಹನು ಪಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡು 


ವನ್ನು ಏಶಕ್ಟೈಂದರೆ ಷಾಪಮಾಡು 
ವದೆಂಬುದ. ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವಾಗಿ 
| ರುವುದು ಮತ್ತು ಕಳೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 





ಧರ್ಮಮಹಾಮಾತ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
' ಯಾವ ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿಯೊ ಇರ 
' ಲಿಲ್ಲ __ನಾನು ನನ್ನ ಅಭಿಷೇಕವಾದ 
| ಬಳಿಕ ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
ಮಹಾ ಮಾತ್ರರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡೆನು 
ಇವರು ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಮಧ್ಯದ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಪಾಲನ, ಧರ್ಮೋನ್ನ ತಿ, 
| ಧರ್ಮಯೂತರ (ಕೆಳಗಣ ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿ 
ಗಳ) (ಧ್ರ ಮಯೂತಸ*) ಸುಖಸ್ವಾಭೃಂದ್ಯ, 
! ಧಾರ್ಮಿಕರ ಐಹಿಕಾವಸ್ಥೆ, ಮು ಂತಾದು 
ವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪೃತರಾ 
ಗಿರತಕ್ಕು ದು ಇವರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ಮತ್ತು ಯವನ, ಕಾಂಬೋಜ, ಗಾಂಧಾರ 
ಶಾಷ್ಟ್ರಿಕ್‌. ಹಿಟಿನಿಕ್‌ ವಖಂತಾದ ನಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯದ ಸಮಾಪವರ್ತಿಯಾದ ಜಾತಿ 
ಯವರ ಸುಖ ಮತ್ತು ಸಂವರ್ಧನೆಗಳಲ್ಲ 
ಯೂ ವ್ಯಾಪೃತರಾಗಿರುವರು ಇವರು 
ಪ್ರಧು, ಭೃತ್ಯ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಅನಾಥ, 
ವೃದ್ದರುಗಳ ಹಿತ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳಿಗಾಗಿ, 


ನಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ 


ಅಲ್ಲದೆ, ಕ 


| ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಒಹುದಾ 
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ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಎಪ್ರಿ೯ಳ ೧೯೧೭ 


ಕನ್ನಡ. 

ದ ಅನ್ಯಾಯ, ಅನಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ದೂ 
ರ ಮಾಡುವುದರನ್ನಿಯೂ, ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವರು ಇಷ್ಟೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು 
ತಿಕ್ಪಿತರಾದವರಗೆ ( ಬಂದರೆ ರಾಜಾಜ್ದೆ 

ದ್‌ 
ಯಿಂದ ದಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಿಗೆ ) ಸಂತಾನ 
ಸಂತತಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಂಟೇ ಇಲ್ಲ 
ನೇ, ದೂಖದಂದ ಅವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಕಳದುಕೂಂಡಿರುವರೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ, 
ಅಧವಾ ಅವರು ವೃದ್ಧ ರಾಗಿರುವರೇ ಇಲ್ಲ 
ವೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಆವೇಚಿಸು 
ವ್ರದಲ ದೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸರೆ ಹಿಡಿಯಲ್ಲ 
ಟ್ವಿರುವವರ ಒಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿ ಡೀಹ ದಂಡವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವರ 
ಎಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವೃತಿವಿಧಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದ ಕ್ಯ್ಯಾಗಿಯೂ, ಜಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪೃತರಾಗಿ 
ರುವರು. ಅವರು ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 
ಪಾಟವಿಪ್ರತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದೇ ರತಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಭ್ರಾತೃ ಭಗಿ 
ನಿಯರ % ಆಂತ॥ಪುರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ 
ಜತರ ಚ್ಲಾತಿ ವರ್ಗದ ೮ ಶಃಪ್ರರಿಗಳಲ್ಲ 
ಯೂ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಈ ದರ್ಮ 

ಮ್‌ ಟ್ರ 

ಮಹಾ ಮಾತ್ರಗಣವು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ 
ಲ್ಲ್ಲೆಲ್ಲ್ಲಾ ರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ ವಿಷ 
ಯಗಳಕ್ಕೆಯೂ, ಧರ್ಮ ಗ.ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ಯೂ, ಧರ್ಮದಾನದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಶೃತ 
ರಾಗಿ ರುವರು. ಈಧರ್ಮ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಒರೆ 


ಯಲು ಉದ್ಜೀಶವೇನೆಂದರೆ, ಇದು ಚಿರ 
ಸ್ಮಾಯಿಯಾಗಿರಲಿ, ಎ, ನಮ್ಮ ಸ್ರಜ 





$ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಿಶವಾಗಿ ಸ್ತ್ರಿ/ಮಹಾಮೂತ್ರರನ್ನು ಹಿಯಮಿಸಿರಬಹುದು. 
೨೧ 


ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ, 


' ಗಳು ಈ ರೀತಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ 
| ಎಂಬುದೇ ಆಗಿರುವುದು 


ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಜೆಟ್ಟದ ಷಸ್ಮ ಲಿಪಿ, 


ಕ್ರಾ 
ದಿಂಗಳ ಸಂ ಚೈತ್ರ 
ಪಾಲಿ 
ಗ ಸಾ ದ ಇ ಹ “”ೌ ದ್‌ 6 
ಜಾ ಡಕ | ಆ ಶ್‌ ಪ 
ತ ಡಿಎ ಗ ಭಾ ಬ (ಟ್‌ ಓಡ.) ೧ 
ಕ `್‌ೆ ಸ 
ರಾಜಾ ಏವ ಆಹ ಆತಿರ್ತಾ 5೦ 
ಅಂತರ ನಿಭೂತರ್ರೂರ್ವ ಸವಣಾ)ಟ 


ಆಧ ಕಂಮೊ ವ ಪಟವಾದನಾ-ವಾ ! 
ತಮಾ ಇವ ಕತ, ಸವಾ ಹಾಲೇ 
ಧುಾೂಜ ಮಾನಸ ಮ್ಟೂ ಒರೋಧನವ್ದು 
ವಚಟ್ಟ ವ 
೦ 
ತ ಉಯಾನೇಸು ಚ ಸವತ್ರ್ರ 


ಬಗ 
7ಭಾಗಾರಣ್ಪು ಒ್ಟುವ 
ಕ 


ಪಟಿವೇದತಾ ನ್ಬತಾ 
ಪಟವೇದೇಥ ಐತಿ () ಸವತ್ರ ಆ ಜನ 
ಸ 


ಮುತ 


ಶಾ ಅಧೇಮ್ಮೋ 'ಹನಸ 


ಆಧ ಕರೋಮಿ ಯ ಟಿ ತಂತಿ 
5೨ಜ ವಂತ 

ಇ್‌ಾ | 
ದಾಪಕಣ ವಾ ಸ್ರಾವಾಸಕ, 


ರಾಮಿ ಸ್ಮಯ 
ವಾ ಇಂತು 


ವಾ ಸ್ರಾನ ಸತ ಆಟಾಯ 
ತ್‌ ಆರೂಪಿತೂ ಭವತಿ ತಾಯ ಆಥಾ 


ಯು ಓವಾದೂ ನಿವ್ಯತ ವ ಸಂತೊ 
ಪಟವೇದೇತ 
ವ್ಯ ಮೇ ಸವತ್ರ ಸರ್ವೇ ಕಾಲಾ ಬಿ 
ವಂ ಮಯಾ ಜಜ್ಞ್ದ ಹಿತಂ 1 


ಹರಿಸಾ ಮೂ ಆನಂತ 


ವಾನಿ ೦0 
ಮೆ ತೋಸ್ಟೋ ಉ್ಬಾನಮ್ಮಿ ಅಧಸಾ 
ತೀರಣಾಯವ। ಕತವ್ಯಮತೇ ಹಿಮ್ಮೇ 
ಸರ್ವಲೋಕ್‌ಹಿತ- | ತಪ ಚ ಪುನ 
ಏಸ ಮೂರೇ ಉಸ್ಸಾನಂ ಚ ಅಥ ಸಂ 


ಬ 
ತೀರಣಾ ಚ ! ನಾಸ್ತಿ 


ಹಿ ಕಂಮತ ' 


ಕನ್ನಡ, 

ದೇವಪ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ 
ಆದ ರಾಜನು ಈ ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಕಳೆದ ಒಹುದಿನಗಳಂದಲೂ ಆಯಾ 
ನಮಯಗಳಲ್ಲ ಶಾಜಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮನ 
ಕೊಡುವುದನ್ನಾ ಗಲ ಚಾರರಿಂದ ಗುಪ್ಮ 
ನಂವಾದ ಶ್ರವಣವನ್ನಾ ಗಲ ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನಿದನ್ನು [ನಿಯ 
ಮವನ್ನು )ಮಾಡಿರು ನನು («ನಾನು ಭೋ 
ಜನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪೃತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಧವಾ 
ಆಂತಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗುಪ್ತ ಕಳ್ಸ್ಬಯಲ್ಲಿ 


ದರೂ, ಸ್ನಾನಗೃತದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪ್ರಮೋದೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ದರೂ ಆ ಎಲ್ಲಾಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 





ಆ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಯೂ ನನಗೆ ಸಮಸ್ತೃ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವರು ಇದ್ದೇ ಇರು 
' ವರು. ಅವರು ನನಗೆ ಪ್ರಶೆಗಳಿಗೆ ಬೇ 
ಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಈರೀತಿ ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆನು ಕೊಡತಕ ವಿಷಯವೇ ಆಗರ 
ಕಾಪಾಡತಕ್ಕ ಏಎಷಯವೆ! ಆಗಲಿ ಯಾ 
ವುದೊಂದನ್ನೇ ಆಗಲಿ ನಾನು ಮುಖತ॥ 
(ಮುದ್ದು) ಆಜ್ಜೆ.ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಆಥವಾ ಯಾವುದೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು 


೨.೨ 


ತಂಜತ್ಪತ್ರಿತೆ 


ಆಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಮ್ರಿಡ್‌ ೧೯೧೭ 


ಸಾಲಿ. 


ರಂ ಸೆರ್ವಲೋಕ್‌ಹಿತಪ್ತಾ ಯ ಚ 
೨೦೫ ಪರಾಕ್‌ ್ರಮಾಮಿ ಅಹಂ ( , ) 
ಕ. ತಿ (1; ಭೂತಾನಂ ಆನಂಣಂ 
ಗಚ್ಛೇಯಂ ಇಧ ಚ ನಾನಿ ಸುಖಾಪ 
ಯಾಮಿ ಪರತಾ ಚ ಸ್ನಗಣ ಆರಾಥ 
ಯಂತು ತ ಓತಾಯ ಅಧಾಯ ಆಯಂ 
ಧಂಮಲಿಪೀ ರೇಖಬಾಹಿತಾ *ೌಂತಿ( ') 
ಜಿರಂ ತಿಸ್ಸೇಯ ಇತಿ | , ತಥಾ ಚ 
ಮೇ ಪ್ರತ ಪೂತಾ ಚ ಪ್ರೃಪೊತಾ 
ತ ಆನುವತರಾಂ  ಸವಲ್ಲೋ ಕ್‌ ಒತ್ತಾ 
ಯ!ದುತಕ್‌ರಂ ತು ಇದಣ ಇತ ಅಗ್ನೇ 


ಸ ಪಾರಾಕ ಮೇನ 


(*) ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಘ ವ್ಯಾಷ್ಷ್‌ ಎಂ ಬರ್ಥ ವೂ ಉಂಟು, 


_ ಕನ್ನಡ. 


ವಿಲಂಬಮಾಡದೇ ಮಾಡತಕ್ಕು ದೆಂದು ಕಾ 
ರೃದ ಭಾರವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
' ದ್ವರೂ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತಭೇದ ಸಂಧವಿಸಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಏಶೇಷವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ [*) ಜನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಎವಾದವಾಗಲಿ, ವಂಚನೆಯಾಗಲಿ 
ಜನಿಸಿದ್ದರೂ ಆಗ ಯಾವ ಸ್ಥ ಲವಾದರೂ 
ಸರಿ ಯಾವ ಸಮಯವಾದರೂ ಸಲ ಆಕ್ಟ 
ಣವೇ ಅಲ್ಲಗೆ ಒಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸತಕ್ಕು 
ದು, `' -ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಆಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, 
ಪರಿಶ್ರಮ ಪಟ್ಟುದುದರಿಂದಲೂ ರಾಜಕಣ 
ರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿದುದರಿ ೦ 
ದಲೂ ನಾನು ಹಿಂದಾದೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿರಲಾರೆನು, ಎಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಿ 
ಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಸಾಧನೆಯೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವೆನು ಅದರ ಬುಡದಲ್ಲಿಯ ಅಧ್ಯ್ಯವಸಾ 
ಯವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಂ 
ಪಾದಿಸುವುದು ಸಮಸ್ತೃಜನಗಳಿಗೂ ಹಿಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಪಟ್ಟು ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅದರ ಉದ್ದೇಶ್ವವು- 
(«ಯಾವುದರಿಂದ ನಾನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
: ಸಮಾಪದಿಂಧಲೂ ಆನೃಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವೆನೋ'' ಅದೇ ಎಂಬು 
ದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 





ಹ 


ವಿಂಗಳ ಸಂ/ ಚೈತ್ರ 


ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಕಣಾಳ ಟಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ. 
ಈ ಜಗತಿ_ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಇತರ 


. ಸಕಲಪಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸುವೆನು, ಅವರು ಸದ 
ರ್ತನೆಯಂದ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸುಎವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿ. 

ಈ ಧರ್ಮಶಿಸಿಯು ಈ ಉದ್ದೇಶ್ವ 
ದಂದಲ ಕೆತ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಇದನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಕಾಲದನ್ಲಿ 
ಯೂ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರ 
ಪೌತ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಪೌತ್ರ ರುಗಳು ಸರ್ವಜನ ಹಿತಸಾ 
ಧನೆಯಲ್ಲಯೇ ವ್ಯಾಪೃತರಾಗಿರಲಿ. ಉದ್ಯ 
ಮದ ಹೊರತಾಗಿ 
ಇನ್ನು ಸುಸಂಪ ನನ್ನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ 
ಕರಿನವೇ ಸರಿ 


ಪರಾಕಾಷ್ಟೆ ಯನ್ನು 


ಗಿರ್ಣಾರ" ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಪ್ತಮಗಿರಠಿ ಲಿಪಿ, 


ಪಾಲ, 


ದೇವಾನಂ 
ರಾಜಾ ಸರ್ವತ ಇಚ್ಛ್ಚ ತಿ ಸವೇ ಪಾ 
ಸಂಡಾ ವಸ್ತೇಯೂ | `ಸವೇ ತ್ನ 
ಯಮ ಜತ ಭಾವಸುಧಿಣ ಆ ಇಂಲ್ಛ 
ತಿ! ಜನೋ ತು ಉಚಾವಚ ಜ.೧ 


ಸಿಯೋ ಹಿಯದಿ 


ದೋ ಉಣಳಾವಚರಾಗ್ಟೋ | ನ 
ಸರ್ವ? ವ ಕಾಸುತಿ ಏಿಕದೇಸು ವ. 
ಕಷಂತಿ | ವಿಪೂಲ್ಛೇ ತು ಫಿದಾನೇ! 
ಯಸ ನಾಸ್ಮಿ ಸಯಮೇ ಭಾವಸುಧಿತಾ 
ವ ಕತಂಜ್ಞ್ಯತಾ ವ ದಢಭತಿತಾ ಚ! 
ನಿಚಾ ಬಾಢಂ ! 


ಕನ್ನಡ 

ಜೀವ ಪ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ 
ಆದ ರಾಜನು ಅಪೇಶಿ,ಸುವುದಾವುದೆಂ 
ಡಠೆ -.. ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಾಗಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕು 
ದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಯಮ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರ 
ಶುದ್ಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ದು, ಆದರೆ ಮಾನವರ 
ಇಚ್ಛೆ ಮತ್ತು ಅನುರಾಗ ಇವುಗಳು ನಾ 
ನಾವಿಧಥಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವರು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುವರು. ಅಧವಾ ಒಂದು 
ಅಂಶವನ್ನೂ ದರೂ ಮಾಡುವರು. ದಾನ 


೨೪ 


ಪರಿಷತ 


್ರಿಕೆ 


ಹಾ ಬಂಧ ಬಾ ಭಾ ಸಜ ಇ ಇರಾ ಜಾಜ್‌ 


ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು 


ಅದನ್ನು 


ಏಪ್ರಿರ್‌ ೧೯೧೬ 


ಎ ಎಂದ ಯರೂ ಕಾರ ಡಣ ಇಲ 


ಕನ್ನಡ 
ವು. ಸರ್ವಶ್ರಿಷ್ಟವಾದುಗು,/. ಯಾರು 
ಕಾಪಾಡಲು ಅಸಮರ್ಧರಾಗಿರು 
ವರೋ ಅಂತಹರಿಗೆ ಸಂಯಮ ಚಿತ್ರ 
ಶುದ್ಧಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆ, ದೃಢಟಿತ್ತತೆ, ಇವು 
! ಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗು 
ವುವು 


ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಅಷ್ಟಮಗಿರಿ ಲಿಸಿ 


ಅತಿಕಾತಗ ಅಂಸರಣ, ವಾಹಾನೊಗ್ಗ 
ದಿಹಾರಯನಾತಾಗ, ಬತೈಷ್ಯ ಬ ! ಬಿತ 
ಮಗವ್ವ್ಯು ಆಜ್ಚ್ದಸಿ ಚ ಒತಾರಿಸನಿ 
ಅಭೀರಮಕಾಸಿ ಹಾಸು | ಸೋ 
ದೇವಾನಾ ವಿಯೋ ಸಿಯದ- ಪ. 
ಜಾ ದಶವಸಾಭಿಸಿತೂ. ಸ.ತೊಾ ಲ 
ಯಾಯ ಸರೂ ಧಾ ತೊೊನೊಸಾ 


ಧಂಮಯತಾತು ಬಓಳಮುಎ ಶಮ್ಹೋತಿ 
ಬಾಹ್ಮ್ಮನಸಮನಾನಂ ದಸಗಾಂ ಆ ದಾ 
ನ್ನ ಫೈರಾನ ದಸನ್ಟಾ ಚ ಎದಗ 
ಣ ಪಢಿವಿಧಾನೂೋ 
ಇ ಜಾನಸ ದಸನ 
ಆಚ ಧಮಪರಿರೂಛಾ ೪೮೫ 
ಯಾ ಏಸಾ ಭೂಯ ಶತಿ ಭವತಿ 
ವಾನಂ ನಿಯಸ 


ಹೊ ೋ ಭಾಗ ಅಂಜ 
ಸ ಸನಿ 


ಹಮುವಹಿನ 


1 ವ-ತನಾದ ಬುದ್ದ ದೇವನು ಬ 
ಭಗ ತಿದ್ಯೆಡೆೇವನು ಬುಡ್ಡೆತ್ವ 


೨ 


ಕನ್ನಡ 

ತಳೆದ ಒಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜರ ಸನ 
ಮೂಹವು 
(ಎಹಾರ-ಯಾತ್ರೆ)ಗಾಗಿ, ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವರು, 
ತಗಿನಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಟೆಯೂ ಅದೇ ತೆರನಾದ 
ಟರ ಬರ್ಬರ ಆನೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳೂ 

ಭವಿಸುವುಪವು ದೇವಸಿಯನೂ 
ಪ್ರಿಯ ದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ರಂಜನು ತನಗೆ 
ರಾಜ್ಯಾಭಷೇಕವಾದ ಒಳಕ ತತ್ತನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 1 ಸಂಬೋಧ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪರಯ್ಯ ಮಾಡಿದನು ದು ಮೊದಲು 
ಈ ಧರ್ಮ ಯಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಥೆಯಿರುವುದು. 
ಇದರಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಶ್ರಮಣ 


ಆಮೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳಿ 


ಡ್‌ 
ಗಾರಿ 


ಇವರ ದರ್ಶನವೂ ದಾನವೂ ವ್ಶಎರರ 
ದರ್ಶನವೂ, ಒರಣ್ಯ್ಯ ಎತರಣವೂ, ದೇಶ 
ವಾಸಿಗಳಾದ ಒನಗಳ ಅಭ್ಯರ್ಧನೆಯೂ, 
ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ ಮಕ್ಕು ಧರ್ಮ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, 
ಇವುಗಳು ಸಂಭವಿಸನುವುವು, ಇದರ ಮೇಲೆ 
ಜೇಠೆ ಬೇಕೆ ಆಗೋದಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ದೇವಪ್ರಿ 


ವಸು ಪಡೆದಸಾ ನಕ 
ಆ ಪ ಶೆ 
೨ 


ಪಿಂಗಳೆ ಸಂ॥ ಚೈತ್ರ ಅಶೋಕ ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ, 
ಹನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ರಾಜನಿಗೆ 
ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ 
ಗುವುದು, 


ಗಿರ್ಣಾರ್‌ ಜಿಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ನನಮುಗಿರಿ ಏಸಿ. 


ಪಾಲಿ, ಕನ್ನಡ 
ದೇವಾನಟು ಸಹಿಯ ಹಿಯದಓ ಡೇವಪ್ಪ್ರಿಯನೂ ಪ್ರ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ 
ರಾಜಾ ಓವ ಅರ್‌ 5) ಅನಿ ಜ ಆದ ರಾಜನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... 
ನೋ ಲಂತಾವಚೂ ಮಬ ಕರೋ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ಯಾ ಬಥಲ್ಲಯೂ, ಆದಾನ 
ತೇ|। ಆವಾಧೇಸು ವಾ. ಅವಾಹದವಿವಾ , ಪ್ರದಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತ್ರಲಾಭಕಾ 


ಹೇಸು ವಾ ಪ್ರಾಶ್ರಲಾಛೇಸು ವಾಪ್ರ : ಲದನ್ಲಿಯೊ, ಪ್ರವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಾಸಂ ಟು ವಾಟ ಏತದಿುಿ ಇ ಚತ ಆ. ಈ ತೆರನಾದ ಇತರವಾದ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ 
೦೨ ೦. 


ಗ್ರ ಮ್ಹಿ ಚ ಹನ ಎದಇಂಾವಚಗ ಕಾರ ಕಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾಂ ಏಧವಾದ 
ವೌ ತರೋತೆೆ | ಐತು ಮಂಗಲಾನುಷ್ಠಾನ ವ್ಯಾಪಾರವು ನಡೆ 
ಮಹಿಡಾಯೋ ಒಹುಕಣ ಚ ಬಹು ಯುವುದು. ಹೆಂಗಸರೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
ದಿಧು ಚ ಭೂದಾ ಚಿ. ನಿರಥೂಚ | ನಾನಾ ಎಧವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯವೂ ನಿರರ್ಧ 
' ಕವೂ ಆದ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ಮೇವ ತು ಮ.ಗಲಂಣ |! ಅಪಘಲಂ , ವರು ಮಂಗಡಾನುಷ್ಟಾನವು ಮಾಡತ 
ತು ಕೋ ಏಿತರಿಸು ಮಂ-ಲಂ? ' ಆ, ಕ್ವುಡೆ! ಸರ, ಆದರೂ ಈತೆರವಾದ ಮಂಗ 
ಯಂ ತು ಮಹಾಘಲೇ ಮುಗಲ್ಲೇ! ಲಾನುಷ್ಠಾನವು ಪ್ರಾಯಶ। ನಿಷ್ಟಲವೇ 
ಯ ಧಂಮಮುಂಗಲೇ ' ತತ ದಾಸಭತ ಸರಿ ಧರ್ಮಮಂಗಲವೆ! ಮಹಾ ಫಲ 
ಕಬ್ಬ ಮ್ಛಪ್ರ ತಿಪತ್ಪೀ ಗುರೂಣಾಂ ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಟಂತಹುದಾಗಿರುವುದು 
ಅವಚಿತಿ ಸಾರೂ ಪಾಣೇಸು ಸಯ ಕ್ರೀತದಾಸನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಮಾನ್ಯಸೇವಕನ 
ಮೋ ಸಾಧೂ ಒಹ್ಟಣ ಸಮಣಾನಂ ಫಭ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನೂ, ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂ 
ಸಾಧು ಡಾನಗ |! ಬತ ಆತ ಆಜ್ಚ್ಯ ಚ ಜಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆಯ 
ಐತಾರಿಸಂ ಧಂಮಮರ್ಗಲಂ ನಾಮ | ನ್ನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರ 
ತ ವತವ್ಯೇಂ ವನಿತಾ ವ ಪೂತೇನವಾ ಮುಂತಾದುವನ್ನೂ , ಮಾಡತಕ್ಕುದು ಒಳ್ಳೆ 
ಬ್ರಾತ್ರಾ ವಾ ಸ್ಪಾಮಿಕೇನ ವಾ ಯ ಕೆಲಸವು ಈ ತೆರನಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ 


(ಸಶೇಷ) 


ಮಂಗಟಂ ಕರೂತೇ | ಶ್ರ ಕ್‌ತವ್ಯು 
ಕ 


ಮಣರಲ್ಲಿ ದಾನ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಂಧಿಕಾಶ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಹುಲ್‌ ರಗ ಜಣ ದು ಜಾರ್ಜ್‌ ಮ ಸೆಟ ಇ ಇ 


ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಐಿಚಾರ- 
ಗ್ಗ 


ಇೇಶಿರಾಜನು ಶಬ್ದಮಣೆದರ್ಪಣದ ೪೯ ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಎರಡುಂ ಪಲವುಂ ವರ್ಣಂ | 

ಪರಸ್ಪರಂ ಕೂಡುವಂದಮದು ಸಂಧಿ ವಲಂ | 

ಸ್ವರರಹಿತ ವ್ಯಂಒನಮವು | 

ಪರವರ್ಣಮನೈ ದುತಿರ್ಪುವಾ ಸಂಹಿತೆಯೊಳ' | 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ ಸ್ತ್ರ ರರಹಿ2ದ ರಒನಮವು ' ಇಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿಗರೆ ಸ್ವ ರಸಹಾಯ ವಿಲ್ಲ ಜಿಯ ವ್ರ ಇಜನೋಚ್ಚಾ ರಣೆಯಾಗಒಹುದೆಂಒ ಭಾವವು 
ತಿತರ ಇಮ್ಮಡಿ ನಾಗವರ್ಮನು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಸ್ವರಮೆಂದುಂ ವ್ಯಂಜನಮೆಂ | 

ಡೆರಡಕ್ಕು ೦ ವರ್ಣಭೇದವ ಸಾದ್ರಕ್ಟರದಿಂ | 

ಬರೆ ಪರಿನಾಲ್ಮು ಡಿ ಸ್ತ ರವಿ | 

ಪರಶೇಷಂ ವ್ಯ ತ ಮಾತ್ರಿಕಗಳ" | 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಾತ್ಮಾಗಣನವು ಸ್ತರಕ್ಸಲ್ಲದೆ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕಿ ಒಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಬ ಸ ಸುತ ಅಲ್ಲದಂದು ಹೇಳ ಕಾಗಿರೆ ವ್ಯಂಜನ 
ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ತೋರಬರುವುದು ಜ| 
ಳೆಂದರೆ _ವ್ಯಂಬಂತಿ, ಪ್ರಕಾಶಂತೆಃ ಸ್ವರ ರಸಹಾಯೇನ, ಅತಿ ವೃಂಜನಾಧಿ, | 
ವ್ಯುತ್ತ ಶೃತ್ತಿಯಿ ದ ಸ ರನ ಸಹಾಯ ಎಲ್ಲ ದೆ ವ್ರ ಜನಗಳು ಉಚ್ಚಾ ರಣಕ್ಕೆ ಬಾರವು ಎಂದು 
ತೋರಬರುವುದು ಕೇಶಿರಾಜನ ಶಒ ಮಣಿದ ರಣದಲ್ಲಿ "ರ್ಧಮಾತ್ರಿ ಯ. ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಎತ್ತಿರುವಂಶೆ ನಮ್ಮಗೆ ಕಾಣಎಂದಿಲ್ಲ ಳಲ ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೇಶಿರಾಜನು 

ಯರಜಬಲಣನಲಳ “೮ ನರ್ಣೊೋ 

ತ್ತ್ಫರಮೆ ವಲಂ ಪದದ ಕಡೆಯೊಳಸ್ವರವಿಧಿಯಂ || 

ಷಿರಿದುಂ ತಾಳ್ಜುಗುದಿದನ** 

ವಕಿ ಕನ್ನಡಗಬ್ಬದೊಳ್‌ ತೊಡಂಕದೆ ಸಲ್ಫರ್‌ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. «ಮ, _ಂಜನಂಗಳತೆಮಾತ್ರಿಕೆಗಳ್‌'' ವಂದು ಹೇಳಿರುವ ಇಮ್ಮಡಿ 
ನಾಗವರ್ಮನು ಕಡ ೭ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ನಿರತಂ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಥಯ 

4 ೨೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ;ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಾಅ ಜಾರಾರಾಾ ಹ ದುರ ೈ್ಟ್ತ್ಸ ಕಟ್ಟಾ ಟ್ಟು ತರ್ತ್ಮ್ಟ್ಮಾ*ತುುಕಟಮ«್ಮ 


ಮೆರಡು ಮೊಡಂಬಟ್ಟು ತೋರೆ ಪದಮೆನೆ ಪಡೆಗುಂ | 

ಪರವರ್ಣದೊಳೆಳಸಿರ್ಕ್ಟುಂ 

ಸ್ವರರಹಿತವ್ಯುಂಜನಂಗಳಾ ಸಂಹಿತೆಯೊಳ" | 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾಗವರ್ಮ ಕೇಶಿರಾಜರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
«ಸ್ವರರಹಿತವ್ಯ ಂಜನಂಗಳ",'' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಫೂರ್ಣಮಾತ್ರಾಸ್ತ್ವರರಹಿತ ವ್ಯಂಜ 
ನಂಗಳ"'' ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ 





ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಮಾತ್ರೆಯೆ ಉಕಾರೋಚ್ಚ್ವಾರಣೆಯು ಬಹುಬಹು ವಾಡಿಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ ಇರುಕ್ವಿ ೦ದು'' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಕೊನೆ ಯ ಉಕಾರವು ಅರ್ಧಮಾತ್ರೈ 
ಯಾಗಿಯೇ ಉಜ್ಜರಿಸಲ್ಪಡುವುದು ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನವು ಕೇಳ 
ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾತ್ರೆಯ ಸ್ವರವನ್ನು ಸೇಡಿಸಲೇಬೇಕು.. ಸಂಯುಕ್ತಾ 
ಕರಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿವ್ಯಂಜನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಧಮಾತ್ರೆಯ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸೇರಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ.. ಈ ಅರ್ಧವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ನಾಗವರ್ಮನು 
(«ವ್ಯಂಜನಂಗಳ ರೆ ಮಾತ್ರಿಕೆಗಳ್‌ ಬಂದು ಒರಿದಿರುತ್ತಾನೆ 


2. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯ-- «ಎರಡುಂ ಪಲವುಂ ವರ್ಣಂ ಪರಸ್ಪರಂ ಕೂಡ.ವಂದ 
ಮದುಪಂಧಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾಶ್ರಕೆ ಕೈ ಸಂಧಿಯ ಸ್ಟ ಸ್ವಭಾವವು ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ಗೂತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಸಂಧಿಯೆಂಬ ಕಬ್ಬದ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ವಿವರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದ. ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರ.ತೃದೆ ("ಸಂಧಿಶಬ್ದ ವ್ರಗುಣ 
ಪ್ರತೀಕ ಪಠ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕಾರ್ಥವುಳ್ಳು ದಾಗಿದ್ದ ರೂಷ ಪ್ರಕ ತದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ ಷ್ಟ ವಾದ 
ಸನ್ನಿ ಕರ್ಷಾರ್ಧಕ ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ್ಷದೊದರೆ ಸಃ ತ್ತರ 
ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ವಿರಾಮವಲ್ಲದೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಇದನ್ನೇ ಕೆಲವರು ಸಂಹಿತೆಯೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಮ್‌ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ ಪೂರ್ವ ಇತತ ಧಾ ಎಂಒ ಧಾತುಎನ 
ಮೇಲೆ ಇ ಎಂಓ ಪ ಶ)ತ್ಯುಯವನ್ನು ಇಟ್ಟಿರೆ ಸಂಧಿ ಶಬ್ದವು, ತ ಪ್ರತ್ತಯವನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ 
ಸಂಹಿತಾ ಶಬ್ದವು ನಿಷ ದನ್ನ ವಾಗುವುದು ಇವೆರಡೂ ಸು ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದಂಂದ ಇವು ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ಧಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಸಾಣಿರಿ ವ್ಧಾಕ 
ರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 1: ಪರಸ ನನ್ನಿ ಶರ್ಷನ್ಸ ರಹಿತಾ ಏಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ವರ್ಣ 
ವನ್ನು ಚ್ಹಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣವನ್ನುಚ್ಚರಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಬೇಕಾದ ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾಕಾಲಾತಿರಿಕ್ತ ಕಾಲಾವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಚ ರಿಸುವುದೇ ಸಂಹಿತೆ 
(ಸಂಧಿ) ಎಂದು ಪತಂಜಲಿಗಳು ವ್ಯಾಬ್ಯಾನಮಾಡಿರುವರು ಅಂತಹ ಸಂಹಿತಾ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಧಿನವ ಲೋಪಾಗಮಾದೇಶಗಳನ್ನೇ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವೆಂದು. ವ್ಯವತ್‌ರಿಸಿರುವರು'' 
ಎಂಹು ಮ|| ಕುಂಡಲಗಿರಿ ಆಚಾರ್ಯರವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಕೆಯಲ್ಲ (ಪುಟ ೧೦೮) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಯಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು. 
ಮಾರುವುದಾದರೆ ಸಂಧಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂಶವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು 

೨೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 

೫. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಉದ್ದೇಶಗಳು--ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಗ 
ಳನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಮಾತನಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅಧವಾ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ನಮ್ಮ ಅರ್ಧವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರಣಾ 
ಸೌಲಭ್ಯವೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯತೆಯೂ ಇರಬೇಕು ತಕ್ಕಷ್ಟು ವಿರಾಮವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಒಹು ಕಷ್ಟವಾದು ದರಿಂದ ನಾವು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ, ಬಕಲ್ಪಸಂಧಿಯ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ, ನಿತ್ಯಸಂಧಿಯ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ, ನಾವು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು, «ಸಂಹಿತೆ 
ಯಾದಕೊ ವಕ್ತ )ಕೌತ್ರರ್ಯವಿದ್ದಂತೆ ಲಕ್ಮ್ಮ್ಯಗಳಲ್ಲರುವುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಏವರಿಸುವ 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿಯೂ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರದೆಯೂ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು' ಎಂದು ಮ|| ಕುಂಡಲಗಿರಿಯಾಚಾ 
ರೃವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ಬಾನುಶಾಸನ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲ ಹೇಳಿರುತಾ_ ಶೆ. ಭಟ್ಟಾ 
ಕಳಂಕನು &೪ ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ಸದೇತು ಸಂಹಿತಾ ನಿತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಾಧಾತೂಪಸರ್ಗಯೋ!ಃ। 
ನಿತ್ಯಾಸಮಾಸೇ ವಾಕ್ಯೇತು ಸಾವಿವಕ್ತ್ಪಾ ಮಹನೇಕೃಶೇ।॥ 

ಎಂದು ಒರೆದಿರುತ್ತಾನೆ.. «ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪದೇ ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಪೃತ್ಯಯ ಸಮು 
ದಾಯ ರೂಪವಾದ ಅ.ಎಂಡ ಪದದಲ್ಜ್ಞ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು , ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಪಸರ್ಗಗಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃೃತಾಭಪ್ರಾಯದಿಂದ «« ಧಾತೂಪನ 
ರ್ಗಯೊಃ'' ಏಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಅಥವಾ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಧಾತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಕಲವು ಅವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಅನುಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವುದಎಂದ ಉಪಲಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಉಪಸರ್ಗಪದದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಇ, ಅಲ್ಲಿ ಸಂಹಿತಯು ಫಿತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು , ಸಮಾಸ ಎಂಬುದು. ಪದಗಳ ಸಮುದಾಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಗೋಜಒಲೀ ವರ್ಡ್ದನ್ಯ್ಭ್ಯಾಯದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಇದರಂದ ಉಕ್ತವಾದ ತ್ರಿ ವಿಧಲಕ್ಷ ಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಹಿತೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದು * * 

(ಗದ್ಯಗ್ರ ಂಧಗಳ) ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ವಕ್ತ ೃಶಾತ್ಚರ್ಯಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಲಂದ ಸೂತ್ರಕಾರರು ನಿತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಗಳೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತ ಭಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಏಿಶಲ್ಪವಿಧಿಗಳಂತೆ ರೂನದ್ವಯಕ್ಕೆ ಸಾಧಕಗಳಾಗುವುವು'' 
ಎಂದು ಕುಂಡಲಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯರವರು ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 
ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ (ಪುಟ ೧೧೦-೧೧೧) ಸಮಾಸ 
ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಪದ ಕ್ರಿಯಾಪದಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪಸರ್ಗಯುಕ್ಕಧಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವು ನಿತ್ಯವೆಂದು. ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸಿರುವ ಸ್ಥ ಳಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದಒಂದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊರ 

೨೪೯ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ॥ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪಡುವುದಾದಕಾರಣ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೊದಲು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

&, ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳಗಳು-- ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶಾಮ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಆವಶ್ಯಕವೂ, ಎಲ್ಲಿ ದುಃಪ್ರತೀತಿ ಹುಟ್ಟುವುದೊ, ನ] 
ಶ್ರುತಿ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದೊ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ. 


(೧) ಪ್ಪ ಸಂಭ್ರಕವಾದ ಸ್ವರಗಳಿಗ ಸ್ವರಪರವಾಗಲು ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆ. ಕು ಕೂ ಶೋ ಏಂದು ಕೋಳಿ ಕೂಗಿತಾಗಳ, ಹಾ ! 
ರಾಮಾ ಎಂದು ಸೀತ ಬಾಯಲ್‌ ದಬ್ಬಳ', ಅಣ್ಣಾ, ಇನ್ಲಿ ಬಾ. 

(೨) ಆಕಾರಾದಿಸ್ವರಗಳಿಗ ಯ ಎ ವರ್ಣಗಳು ಪರವಾಡಾಗ ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲ. 

ಅ 
ಉದಾಹರಣೆ ಆಯನದ ತ್ತು ಆ ಖೂಕಾರಂ, ಮುನಿಖುದ್ದಿಪ್ರಾಪ್ತಂ. 
೦ 
ಸ್ತ್ರೀ ಹುತುಮತಿ, ಕೃತು ಖುತ್ತಿಒರ್ಗ, ಭ್ರೂ ಹುಜುವಲ್ಮು, ಪಿತೃಖುಣಿ, 
ಖುಷಿಗ ಬದ್ರ, ಗೋಖುಡಿಗ, ಗ್ಡೌಖುಶ್ಚವ ಇನ್ನ ಇ್ವಕರಂ-ಇತ್ಯಾ 
ದಿಗಳು 

(1) ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಅವರ್ಣವ್ರ ಐ ಔ ಕಾರಗಳು ಪರವಾಗಲು ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಆ ಆರಸಂ, ಆ ಅಂಚ, ಮೃಡನಾ ಅರ್ಥೇೈಂದು 
ಆ ಆಜ್ಞ, ಇ ಆಸ್ತ ಆ ಆಳ್ಕು ಆ ಐಶ್ವರ್ಯಂ, ಆ ಔನ್ನತ್ಯಂ, ಆ ಐದೆ 
ಇತ್ಯಾಡಿಗಳು 

(೪) ಸ್ವರಾಂತಗಳಾದ ನಿವಾತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಪರವಾಗಲು ಸಂಧಿಯಿಲ್ಲ. 
ಜಟ್ಟಾಕಳಂಕನು /ಬಮಾದಯೋ ನಿಪಾತಾಶ್ಚ'' ಜರದು ಹೇಳ, ಆಕೃ 
ತಿಗಣವೂಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದಾನೆ ಆವುದೆಂದರೆ__ಎಮ , ನಾಡೆ, 
ಎಡ್ಕ ನೆೊಕೈಿ ಮುಗ್ಗೆ ಕಡ್ಕು ಆ8 ಆಳ್ಕ ಅಂ ಲ್ಲ ಉಜ, ಕ್ಯೂ 
ಉ ಉಲ ಎಂ. ಜಂ ಶೋ, ಅಹೋ, ಓಹೋ, ಹೋಹೋ 
ಅಯ್ಯೂ ಅಯ್ಯೋ, ಎಲೈ ಎಲ್ಲ. ಎಲಮ್ಮೈ ಎಲಮ್ಟೇ ಆರೆ, ಆರಮ್ಮೆ 
ಅರಿವುಳ್ಕ, ಆಲೆ, ಅಲ್ಕ್ರೇ ಚಿಕ, ಚೀ॥, ನಿನ್ನೈ ಮೊನ್ನೆ, ಗಡಾ, ಗಡ, 
ಗಳ, ಅಕ್ಕಟ್ಟ, ಅಕ್ಕಟಾ 

ಶ್‌ ಹ 
ಉದಾಹರಣೆ. 

ಆರಮೆ ! ಆರಲ್ಪತಾವರೆ 1 

ಅರೆ ಎಡೆ ಹಸ್ತಿ ಶಿಕ್ಷಣ ವಜಕ್ಪಣರಿಂ | ಇಲ! ಇದಲ್ಲೆತುಹಿನಳ್ಟೋಣೀಧ್ರ 
ದುತ್ತುಂಗಸಾನುಗಳ' ! 

ಆಯ್ಯೋ ! ಇದೇಕಿಂತಾದುದು ? 

ರಯ್ಯಮಾವುಬದೋ ಅದರಿಂ, 

೩೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಥಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಅಹೋ |! ಇರಲಿಂ ಪೆೆೌವ” ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ! 
ಆಯ್ಯೋ ! ಇಂದ್ರ ಂಗ ಕೇಡಾಯ್ಕೆ : 

ಹೋಹೋ ! ಎಮಗೆ. ಮಿಂತಾಯ್ಡೆ ” 

ಆಃ ! ಎಂತೆಂತೊ ! ಕಬ್ಬಮೊಳ್ಳಿ ತಾಯ್ತು | 
ಏನೇನೋ ! ಓದಿನಪರಿ ಲೇಸು ಲೇಸು ! 
ಎಡರಿದನೊ ” ಅವನ ನೊಸಲಕ್ಕರಂ ಐೂಡದುದು ! 
ಮುತ್ತಿದನೊ " ಇಂದುಕೋಂಟಿ ಧೂಳಪಲ್ಛೆ ೦ | 
ನಿನಗಳ್ಕೆ ಮ! ಅಬ್ದಗರ್ಭನಾಯುಂ ಕ್ರೇಮುಂ | 
ಸಿಂಗಮಕ್ಕೆಮು ! ಆಂಬಂ!! 


ಆನಾ 1 ಇರ್ಮ್ಮಡಿಯಾ? ಎಂಳ್ಲು ದುರಯಾ * ಸರ್ವ್ವರ್ಗೆರಳ್ಳೆ ದುವಾ? 
ಥ್ರ ಶ್‌ ಜ್‌ ದೆ 





ಪಾಲಾ |! ಅಮರ್ದಾ | ಇನ್ನೇಂ 1 

ಆನೆಯೋ ! ಆದ್ರಿಯೋ 

ನಿಜಮನ॥ಸ್ರಿಯನವ್ಹಿ ದನೊ " ಆಗಷ್ಮತೋ 

ಆತನೇ ಇಂದ್ರಂ | 

ಆತನೇ ಈತ ! 

ಇನಿಯನೆ? ಬೈದಿಂದಿನಿಯಥಿವನ " ಆ! ಎಟದಿವನಿಷ್ಟು ಡಂಸೆನೆನನ * ಚಿಃ | 
ಆದಂನನಯ 2! 
ನುಡಿದನ * ಕಾವುದನ |! ರ್ಥ 

ಗೆಡದಿರು ! ಜವಸಿಟ್ಟುರಕ್ಕ ನಿನಗೀವ್ರದನೇಂ 
ನಸುಡಿದನ * ಅದುಕ ಇತಿದು (ದೃ! 

ಣ್ನುಡಿದುದು ತಪ್ಪುಗುಮು ಗಂಗಜೂವಾಮಣಿಯಾ 

(೫) ಅವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸ್ವರಾದಿಎಪಾತಿಗಳು ಪರವಾಗಿರಲು ಸಂಧಯಿಲ್ಲ 
ಉದಾರಣೆ.__ಕಂತುವ ಆ! ಕಟ್ಟು ಬಲ್ಲ ನೀತಂ ಮುರದಂ |! 
ಸತಿಯಾ ಆ(! ಕಣ್ಣು 2ಗು ಬೆಳಿಗಿದುದಿಳೆಯಂ ! 
ಎನ್ನ ಊ8! ಪಾವಘಲಂ ! ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 

(() ಆಕಾರಾಂತಗಳಾದ ಪೂಸಿತ್ವಾದಿ ಗಣಪರಿತಗಳಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸ್ವರವು 
ಪರವಾಗಿರಲು ಸಂಧಿಯಲ್ಲ್ಲ ಪೂಸತ್ವಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪೊಸತು, ಪೊರಗ್ಮು 
ಒಳಗು, ಪಳದು, ಎಳದು ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸೇರಿವೆ 
ಉದಾಹರಣೆ ಪೂಸ ಅಡಿಕೆ, ಎಳ ಅಂಚೈ, ಪೊರ ಅಡ್ಕಿ ಪಳ ಆಲಗ್ರು 
ಇತ್ಯಾದಿ 

(೭) ಕೃತಿಯಿಂದ ಆಕಾರಾಂತವಾದ ಅನುಕರಣವು ಸ್ವರಪರಕವಾಗಿರಲು 
ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಉವಪಾಹ ರಣೆ... 

೩೧ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ|ಡೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾಯ೯ದ ವಿಚಾರ ಕಣ೯ಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 


337137... ೫3... ೨. ೨.1. 1. 


ದಂಬೈರ್ವಿನಾಯಃ ಕ್ರಿ ಯತೇ ಸಧರ್ಮ ಎಂ | 
ದಂಭೋಜಗರ್ಬ್ಯಂ ನುಡಿದಂ ಸುಮಾರ್ಗಮಂ || 
ಮೂಲಸ್ಯ ನಾಶೋ ಬಲವದ್ವಿಕೋಧ ಎಂ| 

ದೀ ಲೋಕದೊಳ್‌ ಪೇಳ್ವ೦ದೇನನರ್ತ್ತ ಮೋ || 


ಇಲ್ಲಿಯವಕೆಗೂ ಸ್ವರಸಂಧಿ ನಿಷೇಧದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬಂದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ವ್ಯಂಜನ ಸಂಧಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಚಾರಮಾಡಿ 
ನೋಡೋಣ. 

(ಲಿ) ಸಮಾಸ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಪದದಾದಿಯ ಜಡ ಟ ಕಾರಗಳಿಗೆ ತೃತೀಯ 
ತ್ವವಿಲ್ಲ.. ಉದಾಹರಣೆ -ಕಡುಚಾಗಿ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಂ, ಕಡುಟಕ್ಳು, 
ಕಳ್ಳಟಿಪ್ಪಣಂ 

(ಇ) ಆದೇಶವಾಗಿ ಬಂದ ಶೇಘ ಳ ಕಾರಗಳ ಮುಂದಿನ ಉತ್ತರಪದಾದಿಯ 
ಕ ತಪ ಗಳಿಗೆ ಗದ ಒ ಗಳಿಲ್ಲ ಉದಾಹರಣೆ. ಮಾರ್ಕೊೋಲ", 
ಬೇರ್ತಡೆ, ಬೇರ್ಪಟ್ಟ, ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು, ಕೀಳ್ಪೊಟ್ಟಿ, ನಾಳ್ಕೊಶೆ. 

(೧೦) ದುಃಪ್ರತೀತಿಯಾಗಲಿ ಅಸಹ್ಯೋತ್ತಿ ಯಾಗಲಿ ಕಾಣಬರುವಂತೆ ಅಕ್ಬರ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆಯ ಕೂಡದು. ಉದಾಹರಣೆ. _ಆಸೆ ಗಣಿತಾ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಆಸೆಗಣಿತಾ ಎಂದು ಬರೆದರೆ ಆ ಸೆಗಣಿ ತಾ ಎಂಬ 
ದುಃಪ್ರತೀತಿ ಬುಟ್ಟ ಬಹುದು , ಹೇ ಲತಾಕೋಮಲಾಂಗಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಲತಾಕೋಮಲಾಂಗಿ ಎಂದು ಬರೆದಕೆ ಹೇಲ ತಾ ಕೋಮಲಾಂಗಿ 
ಎಂಬ ಅಸಹ್ಯೋಕ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

(೧೧) ಶ್ರುತಿ ಕಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಎರಡುಂ ರೇಫೆಗಳಂ ತಂ | 
ದುರವಣೆಯಿಂ ಕೂಡಿದಂತೆವೊರ ಶ್ರುತಿಕಷ್ಟಂ || 
ಬರೆ ಸಂಧಿಮಾಡಲಾಗದು | 
ಕರಡೆಯ ಗಿರ್ಗಟದ ದನಿ ವೂಲಮರವವೆಂದುಂ |೩| 

ಬಂದು ಕೇಶಿರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕರಡೆಯ ಮತ್ತು ಗಿರ್ಗಟದ ಧ್ವನಿಗಳು 

ಶ್ರುತಿಕಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಗಿರುವುವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇವೂ ಶ್ರುತಿಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುವು. 

ದೇವರ" ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ದೇವರ್ಶಕ್ಟಿಸುಗೆಯೆಂದು ಬರೆಯಕೂಡದು. 
(೩) ಅಕ್ಬರ ದ್ವಿತ್ವದಿಂದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಸೌಲಭ್ಯವೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯತೆಯೂ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡು ವುದ೦ಂದ ಆದು ಅಂತಕಯೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡದು. ನಸಮಾಸೇ 

(೬೦), ಅಳ್ಕುಳಃ (೧), ಕೃತಿ (೬೨), ಇಸುವಿ (೬೫)'' ಎಂಬ ಧಟ್ಟಾಕಳಂ 

ಕನ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಾ ಇಾವಕದಲ್ಲಿಡಒಹುದು. ತುಶಬ್ಬಾಂತ ನಪ್ರಂಸಕಲಿಂಗ 

ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ತಕಾರಕ್ಕೆ ದ್ವಿತ್ವವುು ಅಳ್‌ ಕಳ್‌ ಉಳ ಎಂಬ ಧಾತುಗಳ 
೩ಡಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಏಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಳಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವರವು ಪರವಾದಾಗ ದ್ವಿತ್ತವು, ನಣಲಯಳ ತ ಟಿ ಕಾರಾಂಶ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾದಿ ಕೃತ್ಚೃತ್ಯಯೆವಾಗಲಿ ಇಸು ಪ್ರಶ್ಯಯವಾಗಲಿ ಪರ 
ವಾದಾಗ ದ್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 

ಉದಾಹರಣೆಗಳು __ 

ಮೆಲ್ಲತು , ಆಡಿ__ಮೆಲ್ಲಡಿ, ಮೆಲ್ಲಿತ್ತಡಿ ಎಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 

ಆಳ್‌-ಆರ್‌ ಮುಅಳರ್‌ , ಕಳ್‌3- ಅರ್‌ ಎಾಕಳರ್‌ , ಉಳ್‌ , ಅಂಮಾಉಳಂ; 
ತಿನ್‌... ಉತ್ತ ಮಾತಿನುತ್ತಂ » ಉಗಣ್‌ಾ]-ಉತಂ ಮಾಗುಣುತಂ , ಮೆಲ್‌-- 
ಉತ್ತಂಮಾಮೆಲುತ್ತಂ, ಪೊಯ--ಉತ್ತೈ-ಪೊಯುತ್ತೆ , ತಿನ್‌ಸಸಡಸುವು 
ತಿನಿಸು, ಉಣ್‌*3-ಇಸು ಎಣಿಸು ಕೊಲ್‌-- ಇಸು ಎಕೊಲಿಸು , 
ಬಯ * ಇಸು ಮಾಬಯಿಸು , ಉಳಿಸ ಇಸು ಮಾುಳಿಸು, ನುತ, ಇಸ್ಟು 
ನುತಿಸು, ನಡು-- ಇಸು. ನಡಿಸು 





(೧) ತ್ರಿಪ್ರಭೃತಿ ವ್ಯು ಆಜನಗಳಿದ್ದರೂ ರ್ವಿತ್ವವಿಲ್ಲ «“ಮಹಾಭಾಷ್ಯಾದಿಕಾರರೂ 
ದ್ವಿತ್ವಾನವನ್ಥೆ ಯನ್ನು ಶಂಕಿಸಿ, ಸ್ತರಾವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಮೂರು ವ್ಯಂಜನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಂಜನೋಚ್ಚಾರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲವೆಂದು ತ್ರಿಶ್ರ 
ಭೃತಿವ್ಯಂಜನಗಳಿದ್ದರೆ ದ್ವಿತ್ವವು ಒರುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವರು'' ಎಂದು ಮ|| ಕುಂಡಲಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯರವರು ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಕೆಯನ್ಲಿ (ಪುಟ, ೧೬೯) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.  :« ಐವರ ಭ್ರಷ್ಟರ್‌ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಇವರ್ಬ್ಬ್ಬಷ್ಟರ" ಎಂದು ಬರೆಯಕೂಡದು 

(€) ''ನಲಘ್ವಾದಿ ಘೂಪಾಂತ್ಯಾದಲೋಗದವಜೋ! ವೃತ್ತ (೭೩)ಎಂಬ 
ಧಟ್ಟ್ರಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡಬಹುದು ಲಘ್ಹಕ್ರರಾದಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಅಘ ಕೃರೋಪಾಂತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕ ಸ್ವರವ್ವಳ್ಳೆ ಲಕಾ 
ರಾಂತವಲ್ಲದ ಶಬ್ದದ ಮುಂದಿನ ಗ ದ ವಜ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಕ.ತ್ತದ್ದಿತ ಮಾಸ 
ಸಾದಿ ವೃತ್ತಿ ವಷ ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 

ಉಸಿರ್‌--ದಂ ವಾಉಸಿರ್ದಂ, ಹೀಗೆಯೇ ಉಸಿರ್ದನಂ, ಉಸಿರ್ವಂ, ಉಸಿ 
ರ್ವನಂ, ಪೊಗಳ್ಬ 6, ಪೊಗಳ್ದನಂ, ಒಗುಳ್ಳಂ, ಬಗುಳ್ತೊಡೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಕೃದ್ವೃತ್ತಿಗೆ » ಬೆಮರ್ವ9, ನೆಗಳ್ಗೆ ೦, ಮುಗುಳ್ತೊಲ', ಕದಿರ್ವಳಂ ಮುಂ 
ತಾದುವು ತದ್ಭಿತವೃತ್ತಿಗೆ, ತಳಿರ್ಗೆ ಆಪ್ರ, ಮುಗುಳ್ಗಾಯ್‌, ಡೆಮರ್ವನಿ ಮುಂತಾ 
ದುವು ಸಮಾಸವೃತ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿವ 
ಕ್ರ. ನಿತ್ಯಸಂಧಿಯ ಸ್ಥಳಗಳು--ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಸಂಧಿನಿಷೇಧ ಸ್ಥಳ 

ಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಉದ್ದೇಶಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಕೈಪಡುವುವು. ಕಚ್ಚಾ ರಣೆಯ ಸೌಲಭ್ಲ್ಯುಕ್ವಾಗಿಯೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯತೆಗಾಗಿಯೂ ಕೆಲ 
ಹ! 


ನಿಂಗಳ ಸಂ|| ಚೈತ್ರ ಸಂಥಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚರ ಕರ್ಣಾಟಳ ಸತ್ಯ 


ವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವು ಆವಶ್ಯಕ, ತಿಬ್ಬುಒಂತ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಸರ್ಗಯುಕ್ತ 
ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಸನದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವು ನಿತ್ಯ, 

ಸಂಧಿವಿಸಷಯವನ್ನು ಸ್ವರಸ್ಪರಸಂಧ್ಯಿ ಸ್ವ ಸ್ವರ ವ್ಯಂಜನಸಂಧ್ಳಿ ವ್ಯಂಜನ ಸ್ನ ಶ್ವರಸಂಧಿ 
ವ್ಯಂಜನ ವ್ಯಂಜನ ಸಂಧಿ ಆಂದು ನಾ ಭಾಗವಾಗಿ ವಎಂಗೆಡಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ದಾದ ಸ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸ್ವರಸಂಧಿಯೆಂದ್ಳು, ಉಳಿದ ಮೂರನ್ನೂ 
ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿ ಯೆಂದು ಭ ವ್ರದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 


ನಾಮರೂಢಿಯಳಿಯ 
ರೂಢಿಯ ಳಯುವ ಎದಗ ನರಾರಗಮರ್ತೊಯ ಜಾ ಮವೊ ಆಗುವುದು ಉಚ್ಚಾ 


ರಣಾಸೌವಿಭ್ಯಕ್ಕ್ರೂ ಸ್ವಶ್ರಾಮ,ರೆಗೂ ಎಲ್ಲವ ರಾಗಮವು ಉಚಿತವೊೊ ನ] ಹಃ 


ವಶ ದಲ್ಲ ಪೂರ್ವಸ್ತ ತಕ್ಕ ರೋಪಒರುವುದು. ನಾಮ 


ಶಾಗಮವು ಊಜಟತವೂ ಅದನ್ನು ಸಿಧ ಓಿನುಪ್ರವಾ 
ಡಿ. ಲೋಪಸಂಧಿ--.2.ನಾನಹಾನಾ' ಎಂಒ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂ 
ತ್ರವನ್ನು ಜ್ಲಾಪಕದಲ್ಲಡಎಹುದು, ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಸ್ವರವು ಪರವಾಗಲ್ಕು ನಾಮಹಾನಿ 
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ರಸಂಥಿಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಲಸ. 


ಯಾಗದಿದ ರೆ, ಪೂರ್ವನ ರಕ್ತ ರೂಪ ಡಾ ಕಚ ಟಂಬುದೇ ಇದರ ಅರ್ಥ. 
ಪಟಲ ಎಂದು ಸಂಧಿಮಾಡಿದರೆ ಪತಿ ಎಂಬರೂ 


ಪವ ಹಾನಿಯಾಗುವುದು. ಎನ್ನ ೩೬ ಆದಸ ಎಂಬುದನ್ನು ಎನ್ನ ರಸ ಎಂದು 


ರಸ್ತ ತನ್ನು ಲೌ ಸುಣಬಿರವು ಸು ಎಸೊಡೆಯಂ, ಕೂ ಕೂಡು. 
ಡಂ, ಕಂಡುದಂ, ಊಡಿದಳು, ಕ್ರಮದಾಯ್ಕ, ಮುಂತಾದುವು ಲೋಪ 
ಸಂಧಿಗುದಾವರಣಾಗಳು ಈ ಲಊೋಪಸಂಧಿಯ ಪ್ರಭಾವವೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಹಚ್ಚಾಗಿದ ಪೂರ್ವಕುುಗನ ಒಇನ್ಯಗಳನ್ನ್ಯ ಲೋಪಸಂಧಿಯು ಹೇರಳವಾಗಿ 


ಸಿಕ್ಕು ವುದು 


ಡ ಸ 
ಮುನ್ನಾ ಸಜ ನಂತ ದನಿನಿತ್ನ ಭರಂಇಯೈ ನಿಂತೂಳ್ಳಿ ತಚ್ಚಂ || 
ತನೊ ಇಡಾಯಕ್ಕೈ ಮಕ ೪ ಧಿಮಿ ಮುನಿದವಂದೆಲ್ಲ ಮಂ ಮಜ್ಜ ಸುತ್ತುಂ | 

ಜ್ನ `ದ ಡಿ ಗ ಜು 
ತನ್ನ (4 ಜೂ ಕಡಿದನೂಡನ ಮಾರ್ಕ್ಯೂಂಡು ಗಾಂಡೀವಧನ್ವ || 
ಇ 
ಎ೦೩ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 70% ಲೋಪನಂಧಿಗಳಿರುವುವು 
೫0. ವತ್ತ ಸಂಧಿ _ ರಾಸೋರ್ವಕ್‌ ಆತಿಷ್ಟೆ ಕರ ಬಂಬ ಭಟ್ಟಾ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜ್ವಾಪಕದಲ್ಲಿಡಬಹುದು. ಕ್ಕು 
ಊೃ ಖ್ಯ, ರೂ, ), ಇ, ಔ ಕರಗಲಿಗೆ ಸರವು ಪರವಾಗಲು, ಆಕಾರಕ್ಕೆ 
ಆ 


ಕಳಂಕನ ಇರ, 1೮ ನೆಯೆ 


ಉ, ಊೃ, ಓ, ಓ, ಗು ಸರವಾಗಲು. ವಕಾರಾಗಮವು ಆಗುವುದು ಎಂದು 
ಈ ಸೂತ್ರಗಳಗ ಅರ್ಧ 


ತರಿಜಿಕತ್ರಿಕೆ ಸುಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ` ಏಶ್ರಿರ್‌ ೧೪೧೭ 








ಉದಾಹವಣೆಗಳು . 
ಮಾತೃ ಇಂದಂ ನಾಮಾತೃವಿಂದಂ, ಪೂರ-ಒಳ್ಳೆತು ಹಾ ಸೂವೊಳ್ಳಿತು ಚ 
ಗ್ಳೆ ೫0 ಮಾಗ್ಯ ವಂ, ಆರ್ನಉದಕಂ ಾಆನ್ರದಕಂ ; 
ಕ್ಠ ಕಿ ಎಂದಂಮ್ಯ್ಯ್ಮವೆಂದಂ, ಆಉದ್ಯಾನಂಅವುಡ್ಛಾನಂ; 
ಕ್ಕಿ ಏಂದದ ಷ್ಟಾವೆಂದಂ ಆರ-ಊಡು. _ಆಅವೂರು , 
ನಾಡ-ಇದು -ನಾವಎದು , ಆ]- ಒಲೆ _ಆವೊಶೆ , 
ವೆಧು3- ಇವಳ" ಸಾವಫ,ಎವಳ್‌ , ಆರಾ-ಓಳೆ ಮಾಆವೋಲಿ 


೧. ಯತ್ನಸಂಧಿ--ಆ, ಇ, ಈ, ಎ, ಎ, ವಕಾರಗಳಿಗೆ ಪೃರರರವಾ 
ಗಲು ಯಕಾರಾಗವ.ಧು ಆಗ.ವ್ರದ್ಧ, ಮತ್ತು ಸುನ್ಮ್ಮೃತ ಕರ್ಣಾಟಗಳ 
ಅಕಾರಾಂಕ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇಸುಪ್ರ ಟೈಯವು ಪರವ ಗಲು ಅದಂ ವ.ದ್ಪ ಅನು 
ಕೃತಿ ಪಡಕ್ಕೆ ಅನುಕೃತಿಸ್ತರಂ ಪರಮಾಗಲು ಯಕಾರಾಗವಮುವು ಆಗುವುದು 

ಉವಾಸರಣೆಗಳು 
ಆಸ-ಇದ್ದ್ಗಎಾಆನಿರ್ದ, ನಿಷ್ಯ್ರವ ಅವಳ್‌ ಮಾನಿಷ್ಠಾ ಪಮುಯಾವಳ್‌ , 
ಶ್ರೀ-ಆಂದಾಶ್ರೀಯಂ » ಈ . ಅಲಿ"ಮುಈಯಲ್‌ , 
ನಡೆ 3 ಎಂದುಮಾನಡೆಯೆಂದು , ಉರ್ಯೇ-ಎಂದುಮಾಳಾಘೇಯೆಂದು, 
ಗೆ ಹ ಎಂಬಿನಂಪಾಧೈಜ್ಸೈಯೆಂಬಿನಂ ಘಿ ಶುದ್ರರ ಇನು ಮಾಶುಗೃಯಿನು ಕ 
ಒ31-ಇವುಓಿರುವು , ಗಳಗಳ1- ಎನು30 ಮಾಗಳಗಳಯೆ ನುಶಂ 


2 ಯಕಾರ ವಕಾರಗಳ ಏಿಕಲ್ಪ್ಬ--ಸ್ವರಗಳ ಮುಂದೆ ಕು ಊ ಓಓ 
ಕಾರಗಳು ಪರವಾಗಲು ವಿಕಜ್ಪವಾಗಿ ವಶಾರಾಗದರುವೂ ಯಹ, 3ಾರಾಗವುವೂ 
ಆಗುವುವು. ಬಹುಶಃ ದೇಶಭೇವದಿಂದ ಹೀಗಾಗಿದ್ದರೂ ಇರ. ಹುದು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳ., 
ಈ ಉಪ್ಪಾನವಾ ಈವುವ್ಯಾಮ, ಈ * ಉಪ್ಕಾನವಾ ಈ ಮುದವ 
ಆ ಊನ 2 ಮುಡೆಪೂರ, , ಆಕಊತು ಮಯೂ 
ಆರ-ಒಕ್ಕರ ವಾಆವೊಕ್ತಲ್‌ ಅರ್‌ ಎಕ್ಕದ ತಯೊಕ್ಕ ಅ" 
ಆ ಓದ ಮಾಆನೋದು , ಆತ ಓದು ಮಾಆಯ್ಯೋದಧು 
೫. ಕೇಘಾದೇಶ--ಅದ್ವಾದಿಗಣ ಪರಿತಿಸಳಾವ ಅಮು ಇದು, ಉದು 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ರರವಾಗಿ ಬಡುವ ಖ,ಕಾತಸ್ಥಾ ನದ್ದು ರ. ಎಂಬಾ 
ದೇಶದ್ರ ಆಗುವುದು. 
ಉದಾ ಸರಣೆಗಳ 
ಅತ ಪುತು-ಅಮತ್ಯ , ಈ ಹುಷಿ ಮುಈತುಹಿ, ಊ ಖಿ ಮಾಊ ಷಿ; 
ಎಶ್ಲಾರ್‌ ಹ.ತುಗಳ ಎ ಎಲ್ಲಾ ರ.ಹುಗಳು. 
5 ೩೫ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ] ಜೈತ್ರೆ ಸಂಧಿಶಾರ್ಯದೆ ವಿಚಾರ- ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಕ್ಕು 


ಪ್‌ 





ವ್ಯಂಜನ ಸಂಧಿ. 

ಸ್ವರನಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಮವು ಹೇರಳ, ವ್ಯಂಜನ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಆದೇಶವು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆಗಮಾಕ್ಬರವು ಮೊದಶೇ ಇರುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಜತೆಗೆ ಮಿತ್ರನಂತೆ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು ಆನೇಶಾಕ್ಚರವು ಇರುವ ಅಕ್ಬರದಲ್ಲೊ ದನ್ನೋಡಿಸಿ ಶತ್ರುವಿನಂತೆ 
ಅದರ ಸ್ಥಳವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ಭೇದವನ್ನು ಜ್ಹಾಪಕವಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 
ಹ ಮಕಾರಕ್ಕಾದೇಶವಾಗುವ ವರ್ಣಗಳು-- ಮೋನನ್ಸ_ರೇ 
(೭೭), ನಪಿವಾ (೭೮), ನಶ್ಚಬಿಂದುರನ್ಯತ್ರ (೭೯), ತಡಂತ್ರೋವಾವರ್ಗೇ 
(೮೦), ಎಂಬ ಧಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಪಕ 
ದಲ್ಲಿಡುವುದು ಉತ್ಕ್ತಮವಾಗಿದೆ.  ಪದಾಂತ ವ.ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರರಿಪರವಾಡಾಗ 
(7) ಫುಲ್ಲಿಂಗದನ್ನಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ನತಾರಾದೇಶವು ಆಗುವುದು, (೨) ನವುಂಸಕಲಿಂ 
ಗದನ್ಲಿ ನಕಾರಾದೇಶವು ವಿಕಲ್ರವಾಗಿ ಆಗ ವುದು, (&) ಪದಾಂತಮನಕಾನಗಳಿಗೆ 
ಬಿಂದುಎನಾದೇಶವು ಆಗುವದು, (೪) ಇವುಗಳಿಗ ವರ್ಗೀಯಾಕ್ಟರಗಳು ಪರ 

ವಾದಕೆ ಆಯಾವರ್ಗದ ಪಂಜಮಾಕ್ಟರಗಳು ಆದೇಶವಾಗುವುವು 


ಉದಾಸರಣೆಗಳು 
(7) ರಾಮಮ"-- ಈತಂ ರಾಮರ್ನಿಶಂ 
(5) ಮರಮ[-- ಇದು. ಮರನಿದು, ಮರಮಿದು 
(8) ತಾಮ*--ಯಜಮಾನರ್‌-- ತಾಂ ಹ.ಜಮಾನರ* 
ನೀನ"3-ಷಣ್ಮುಖಂ- ರ್ನಿಂಷಣ್ಮ್ಮ ಖಂ. 
ಬಂದಿರ್‌--ನೀಮ್‌ . ಬಂದಿರ್ನ್ನೀಂ 
ಇಕ್ಕಿ ದಯ*--ನೀನ್‌ ಇಕ್ಕ್ರಿದಯ್ನ್ನೇಂ 
[೪) ಬಿಂಕಂ ಬೆಕ್ತೆಸೆವಂಜೆಯ | 
ಸಂಕುಳ ವಂ ತೊಂಡುಗೆಡೆವ ಸುಕಸಾರಿಕೆಯುಂ || 
ಸೊಂಕಿ ಬಲವಂದು ಶೀಡುವ | 
ತೆಂಕಣಗಾಳಿಯುು ಮದೇಂ ಮನಂಗೊಳಿಸಿದುವೋ || 
ಅಥವಾ. ವಿಜ್ವಮ" ಬೆಕ್ತಿಸೆವಇಕ್ಕಿಯ | 
ಸಜ್ಯುಳಮುನ್ತೊಣ್ಣುಗೆಡೆವ ಸುಕನಾ೦ಿಕೆಯುಂ || 
ಸೊಜಗೈೆ ಒಲವನ್ನು ತೀಡುವ | 
ತೆಬ್ಬುಣಗಾಳಿಯು ಮದೇಃ ಮನಖಕ್ಗೊಳಿಸಿದುವೋ | 
8. ಕತ ಸಗಳವಿಷಯ--ಕತಪಸ್ತೃತೀಯ ಉತ್ತರಪದಾದೇ। (ರ) 
ಎಂಬ ಧಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಬ್ಲ್ಯಾಪಕದಲ್ಲಿಇಒಹುದು.. ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರ 5ದದ ಆದಿಧೂಶಗಳಾದ ಕಕಾರ ತಕಾರ ಪಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಯಾವರ್ಗಢ 
ತೃತೀಯ ವರ್ಣಾದೇಶವು ಆಗ್ಲವುದು. 
೩ 


'ಜಂಿತಕ್ಚ ತ್ರಿ ಕೆ" ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ನಿಷಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭೬ 











ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ___ 
ಪಳದು*-ಕನ್ನಡಂ-_ ಪಳಗನ್ನಡಂ ) ತಣ್ಣಿತು--ಕದಿರ್‌ -. ತಣ್ಣ ದಿರ್‌. 
ಬಾಯ"--ತೆಣ್ಪ ಬಾಯ್ದೆಕೆ , ಮೆಯ*--ತೊವಲ್‌ ಎ ಮೆಜ್ಜೊವಲ್‌. 
ಕಣ್‌--ವೊಲಂ-- ಕಣ್ಣೊಲಂ , ನುಣ್ಣಿತು7- ಪೊಗರ್‌ -- ನುಣ್ಬೊಗರ"., 

0 ಪವರ್ಗದ ಆಕರಗಳಿಗೆ ನಕಾರಾದೇಶ--ಸ್ವರಾದ್ವಃ ಪವ 
ರ್ಗಸ್ಥ (೯೧), ವ್ರ ಂಜನಾದ್ವಾ ನಾದೇಶಾತ" (೯೨) ಎಂಬ ಲಾ ತಾ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜ್ಞಪಕದಲ್ಲಿಡವಿಹುದು ಸ್ವರದ ಮುಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಆದಿಷ್ಟ 
ವಲ್ಲದ ವ್ಯಂಜನದ ಮುಂದಿರುವ ಉತ್ತರಪದಾದಿಯ ಪವರ್ಗದ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ 
ಏಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ವಕಾಶಾದೇಶವಾಗುವುದು 

ಕಾಡಾಹರಣೆಗಳು _. 
ಎಳದು--ಪೆನೆ.  ಎಳವೆಹ್‌, , ಮೂಡು--ಬಣ್ಣ ೬. ಮೂವಣ್ಣ € ; 
ಪಳದು-- ಮಾನಿನಂ- ಪಳವಾನಿಸಂ ; ಕಯ--ಪ್ಪ ಯ್ವೆಂ. ಕಯ್ತೊಯ್ದಂ 
ಮೆನ್ಚಿತುು3-ಮಾಸು ಮೆಲ್ವಾತು ೆ ಮೇಲ್‌ ಬಣ್ಣ 9 ಮೇಲ್ವಣ್ಣ ೦. 

1) ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಚೆಕಾರಾದೇಶ-- 
ಇರೆಯಲರಹಿತ ವ್ಯಂಜನ 
ಪರಮಾಗಿ ಸಕಾರಮಲ್ಲಿ ಬಹುಳಂ ಡತ್ವಂ || 
ಆರೆಯೆಡೆಯೊಳ್ಳತ್ತ ಂ ಮೇ 
ಣರೆಯೆಡೆಯೊಳ್‌ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗೆ ಛತ್ತಂ |೮| 
ಎಂಬ ಕೇಶಿರಾಜನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಜ್ಣಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡಬಹುದು 
ಕಾಡಾಹರಣೆಗಳು__ 

ನುಣ-- ಸರದ ಎನುಣ್ಣರದ ಕ ಮುಂದು3-ಸೇಏಗು ಎಮುಂಜೆರಗು 
ಎರಡು-- ಗಾಸಿರಂ ಷಾಇಕ್ಕಾಸಿರಂ 

ಯಲ ರಹಿತಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. . ಮೆಯ್ಕೊ ಬನು, ಬಲ್ಲೊ ೆ 
ಬಹುಳಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವರಂಗಳ ಪರದಲ್ಲಿರ್ದ ಸಕಾರಕ್ಶ 
ಕೀಆ'ದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಕಾರ ಜಕಾರಗಳು ಬರುವುವು... ಉದಾಹರಣೆ 
ಮೂರು-- ಸಾಲ್‌ ವಾಮುಚ್ಚಾಲ್‌ , ತುಡು--ಸೊಡರ' ಎಎತುಡುಜೊಡರ* 
ಇಡ್ವಾಸಿರಂ, ಎಣ್ಣಾ ನಿರಂ, ನೂಶ್ಹಾಸಿರಂ ಮುಂತಾದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಣಡಕಗಳಲ್ಲಿ 

ಬರುವ ಮಹಾವ್ರಾ ಣಾಕ್ಸರವಾದ ಭಕಾರವು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾವರ್ಗದ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ 

ಎಡುದ್ಧವಾಗಿದೆ ಈ ಕು ವನ್ನು ಈ ಪರಿಷತ್ಪ ತ್ರಿಕೆಯ ಮೂರನೆಯ ಸಂಚಿಕೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ವರ್ಣಮಾರಯ ಚಟಾರತ್ರಾದಿ ಬೆ ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿ 

ಸಿರುತ್ತೇವೆ. - ಮಹಾಪ್ತಾ ಣಾಕ್ಸರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಿ ಪ್ರಾಕೃತದಿಂದ 

'ತೆಗೆದುಹೊಂಡಿದುವಂತೆ' ತ್ರೋರುತ್ತದೆ. ಕೇಶಿರಾ£ ನು ೨8೯ ನೆಮ ಸೂಕ್ರಲ್ಲಿ ««ಸುಕಾ 
2೭ 


ಪಿಂಗಳ ೫೦| ಚೈತ್ರ ಸೆಂಢಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟ ಸಾಮ್ಮಿಕ್ಕ 
ರಾಂತ ಧಾತುವಎನ ಕಡೆಯ ಸುಕಾರಕ್ಕೆ ವ್ಯಂಜನ ಚಕಾರಮಕ್ಕುಂ'' ಎಂದಿ, ಧಾತು 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಜಕಾರಾ 3ತಧಾತುಗಳನ್ನು ಕೂಡುವಾಗ «ಧಾತೋರಿನುಪ್ರತ್ಯಯನ್ಯ ಜಾದೇಶೇ 
ಪ್ರನರ್ಧಾತುತ್ತ್ವಂ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಶಿ 
ಜೇತೀಯಪದಗಳಲ್ಲಿ ಛಕಾರವು ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ಸಂಧಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವಲ್ಲಿ «ಸಂಖ್ಯಾಯಾಂ ಭತ್ಮಂ'' (ಸಕಾರಕ್ಕಾ ಜೇಶವಾಗಿ ಭಕಾರವು ಬರುವುದು) 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾಸ್ತಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಹೇಳದೇ 
ಕಾಗಿಡೆ, ಇಡ್ವಾಸಿರಂ, ಎಣ್ಣಾ ಸಿರಂ, ನೂಡ್ಹಾಸಿರಂ ಏಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಭಾಷಾ 








ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು 
7. ನಕಾರಕ್ಕೆ ಜಕಾರಾದೇಶ-_ಣೋನೋಣಃ(೯೫)ಎಂಬ ಭಟ್ಟಾ 
ಹಳಂಕನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕದದ್ದಿಡಬಹುದು ಕಾರಕ್ಕೆ ಪರವಾಗಿಕುವ 
ಉತ್ತರ ಪವಾದಿಯ ನಕಾರಕ್ಕೆ ಬಹುಳವಾಗಿ ಣಕಾರಾಡೇಶವು ಆಗುವುದು, 
ಕೇಶಿರಾಜನು ೧೫೮ ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಸಮಾಸದೊಳಂ ದೊರೆವೆ ॥ 
ತ್ತ ಸಮಾಸದೊಳಂ ಣಕಾರದಿಂ ಪರದೊಳ್ಳಂ || 
ಧಿಸಿದ ನಕಾರಂ ಣತ್ತಂ | 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಮುಚ್ಚರಿಸುವರ್ಗೆ ದುಷ್ಕೃರಮದುವುಂ || 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಉದಾಹರ% __ 
ತಣ್ಣಿ 'ತ್ರಡನೀಶ್‌ 2 ತಣ್ಣೀರ್‌ ಸ ಕಣ"3-ನೀರ್‌- ಕಣ್ಣೀರ್‌, 
ಕಣ--ನೊಂದುದು 2. ಕಣ್ಣೊ ಾ್‌ದುದ್ಮುಜಾಣ್‌--ನೆರೆದುದು ಜಾಣ್ಣೆ ರೆದುದು. 
ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ ಬವೌಗುವ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಮಾಡದಿರುವುದೆ! 
ಉತ್ತಮ ಜಾಣ್‌--ನಿನ್ನ ಎ ಜಾಣ್ಗೆನ್ನ ಎನ್ನು ವ್ರದು ಬಹು ಕಷ ಒವಶಿಗುವುದ 
ರಂದ ಜಣಣ' ನಿನ್ನ ಎಂದು ಹೇಳುವುಡೇ ಉತ್ತಮ, 
೫. ವಕಾರಕ್ಕೆ ಬಳಾರಾಡೇಕ--ಕೇಶಿರಾಜನು 
ಪವಳೊಳಮಾ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಳಂ 
ವ್ಯವಹರಿಕುಂ ವತ್ತಮಲ್ಲಿ ಒಶ್ರುತಿಯು: ಸಂ|| 
ಭವಿಕುಮದಂತಂ ನಿಲೆ ಬಿಂ 
ದು ಏಿಕಣ್ಬಂ ಬತ್ತಮೊರ್ಮೆ ರೋಪಮನಾಳ್ಗು €|೯೯]| 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆ ಫುಂಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಎಷ ಮಾದ ಪವಣೊಳಂ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಳಂ ವತ್ತಮಕ್ಕ್ರುಂ 
ಆವತ್ವಕೂ ರ್ಮ ಒಕಾರಮಕ್ಕು 2, ಆಕಾರಣಂತವಹಾರ ಜೆಯೊಳ್‌ ಬಂದು ವಿಕ 
ಬದಿಂದಕ್ಟ್ರೂ ; 'ಹಿಶಾರಕ್ಕೂರ್ಮೆ 'ಲೋಪಮಕ್ಕು ಂ ; ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
೩ರ 
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ಬರೆದು ಪ್ರಹೋಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತವಣೊಳ್‌ ವಕಾರಕ್ತ -_ಎಲ್ಲ--ಅರ್‌ ಎ ಎಲ್ಲವರ್‌. 
ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಮೂವತ್ತುಮೂ-- ಆರ್‌ ಎಮೂವತ್ತುವ.ಇವರ". 
ಹೀಗೆಯೇ ಈರ್ವರ್‌--ನೂರ್ವರ", 
ಬಕಾರಕ್ಕೆ -  ಅಧಿತು”-ಆರ್‌ ಎ ಚನಿಬರ್‌, ಹೀಗೆಯೇ ಇನಿಬರ್‌, ಏನಿಬರ್‌, 
ಒರ್ಬಂ, ಇರ್ಬರ್‌, ನೆರೆದರಸುಗಳನಿಬರುವುಂ ಕಾದಿಗೆಲ್ಬ ಒರ್ಬನೆಪಾರ್ಥಂ. 
ಅಶಾರಾಂತ ಬಿಂದುವಿಗೆ. _ ಪಟವುಡ-ಆಡ್‌ ಮುಪಲಂಬರ*, ಪಲಒರ್‌, ಪಲವರ್‌. 
ಬಕಾರ (ವಕಾರ) ರೋಪಕ್ಕೆ -  ಪಲರ್‌, ಕಲರಿ" 
೧€ ದ್ವಿತ್ತದ ವಿಷಯ. ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ರಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾದಿಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳೂ ಪದಗಳೂ ಪರವಾದಾಗ ಶಬ್ಬಾಂತದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದುಂಟು, 
ಹೇಗೆಂದರೆ (8) ಪ್ರಸ್ವಾನ್ನಣಲಯಳತಟೋನ ವೃಯಸ್ಯ ಲಂಗಾಂತಸ್ಟ ದ್ವಿಸ್ಪ್ವ 
ರಾಣಾಮಾಡೇ। | ನೆಯುಯ್ಸ ಯ್ದ. । | ಕಮ್ಮುದಿ || ಬಿಂಬ ಭಟ್ಟಾ 
ಕಳಂಕನ ೫ನ, ೫೪, ೫೫ ನೆಯ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಡಬಹುಡು 
ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಎರಜೀ ವರ್ಣವಿದ್ದು ಪ್ರಸ್ತಸ್ತರ ಯುಕ್ತವಾದ ಪೂರ್ವಾಕ್ಪರದ 
ಮುಂದಿರುವ ಅವ್ಯಯಗಳಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಠಿಂಗಾಂತ್ಯಗಳಾದ ನಣಲಯಳ 
ತಟಕಾರಗಳಿಗೆ ಸ್ವರವು ಪರವಾಗಲು ದ್ವಿರುಚ್ಚಾರಣೆಯೊೌಗುವುದು , ನೆಯ 
ಉಯ, ಸುಯ೯, ಬಯ, ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವರಪರವಾದಾಗ 
ದ್ವಿತ್ವವುಂಟು , ನಣಳಕಾರಾಂತಗಳಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ೦ 
ಉಂ ಎಂಬಾಗವುಗಳು ಆದಾಗಲೂ ನಣಳಕಾರಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ತವು ಬರುವುದು, 
ಲಯತಟಕಾರಾಂತ ಪದಗಳಿಗೆ ಆಂ ಉಂ ಎಂಬಾಗವಮಗಳು ಬರುವುದೇ ಇಬ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ಬೆನ್‌ ಅಂಮಾಬೆನ್ನ 0, ಮಣ್‌ ಇದು ಎಮಣ್ಣಿದು; 
ಫುಲ್‌ 3- ಒಳ್‌ ಹಾಧುದ್ಲೊಳ್‌ » ಮೆಯ್‌ ಕ ಅಂದುಮೆಯ್ಯಂ | 
ಕಳ್‌ ಸ ಉಣಿಮಾಕಳ್ಳುಣಿ, ಕೀಜ* ದು ಅಡಿಮಾಕಿತ್ತಡಿ, 
ನಡುವು ಅಡವ ಷಾನಟ್ಟಡವಎ, ನೆಯ"3-ಅಆಲ್‌ ಮಾನೆಯ್ಯಲ್‌ ೆ 
ಉಯು್‌1-ಆಲ್‌ ಹಾಉಯ್ಯಲ' ) ಸುಯ್‌ ಆಲ್‌ ಎಾಸುಯ್ಯರ| 
ಒಯ್‌-3- ಅಲ್‌ ವಾಬಯ್ಯಲ್‌ » ಪೊನ್‌ 2. ಕಲ್‌ ಮಾ ಪೊನ್ನ ಂಗಲ್‌ | 
ಬೆಳ್‌ ೫. ಒಟ್ಟಿ ವ ಬೆಳ್ಳುಂಬಟ್ಟೆ ತ ತೆಳ್ಳೆತು-ಒಸುಖು ಜಾತೆಳ್ಯ್ಯಂಒಸಜು; 
8. ರೋದ್ವಿರ್ವ್ಯಂಜನಸ್ಯಾಹಾದೇ॥ |೫| ಎಂಬ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಬ್ಲ್ಯಪಶದಲ್ಲಿಡಬಸುದು. ರೇಫದ ಮುಂದಿರುವ ಹಂ" ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇದ ವೃಂದಿನಕ್ಕೆ. ದ್ವಿತ್ರವು ಓರುವುದ್ದ 
ಆಜಾ 
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ಉದಾಹರಣೆ 
ಇಂ್‌1-ಕುಂ ಹಾಇರ್ಕ್ಟುಂ; ಇವರ್‌- ಬಂಡಿಸಿದರಳ ಮ ಇವರ್ಕ್ರಂಡಿಸಿದ್‌; 
ಊರ" , ಗಳ್‌ ವಾಊರ್ಗ್ಗ್ಸಳ್‌ , ಸುರರ'-- ಘನಮಹಿಮಂ್‌ ಪಾಸುರರ್ಗ್ಯನಮ 
ಹಿಮರ*; ತ 
ಜೆನರ್‌ -- ಐವನಪಂಡಿತರ್‌ ಮಾಜಿನಣ್ಣ ೯ವನ ಪಂಹಿಕರ್‌, 
ಬುಧರ್‌*-ಡದುರಠ" ವಾ ಬುಧರ್ಡ್ಹದುರರ್‌, 
ಇವರ. ಛಾಶ್ರರ್‌ ಎ ಇವರ್ಚ್ಛ್ಯಾತ್ರರ' » ಸುರರ 3- ಜಯಿಸಿದರ* ಜಾ ಸುರರ್ಜ್ವ 
ಯಿಸಿದರ£, 
ಅಲರ್‌ * ರುಷಕೇತನಂಗೆಯಾ ಅಲಜ್ಜ್ಯ ಷಕೇತನಂಗೆ; 
ಅವರ ಇತಾರಮನುಚ್ಚರಿಸಿದರ್‌ ಸಾಆವಣ್ಣ ಕಾರಮನ-ಚ್ವರಿಸಿದರ್‌, 
ಬುಧರ" 3. ಟೀಕಿಸಿದರ್‌ ವಾಬುಧರ್ಟ್ಟೇಕಿಸಿದರ್‌; 
ಭಟಿರ*-- ಕಾಣದೊಳ ಷಾಧಟಿರ್ಟ್ಟಾಣದೊಳ]; 
ಬಡಗರ!'-- ಡೊಂ ಬರ್‌ ಪಾಡಿಡಗರ್ಡ್ಮೊಂಒರ್‌; 
ನುಡಿವರ್‌ಾ ಢಾಳಕರ್‌ಎನುಡಿವರ್ಡ್ಕಾಳಿಕರ", 
ಅವರ್‌ * ಣಕಾರಂಬರೆದರ* ಮಾ ಆವರ್ಣ್ಣಕಾರಕಬರೆದರ್‌; 
ಸೂತರ್‌ ॥ ತಂದರ್‌ ಎ ಸೂತರ್ತೃಂದರ'; 
ಪರರ್‌ 3. ಥಟ್ಟುತಾರಾದರ"ಎಾಪರರ್ತ್ಯಟ್ಟು ತಾರಾದರ"; 
ನೃಪರ"3- ದಾನಶೂರರ್‌ ಹುನೃಪರ್ದ್ವನ ಶೂರರ್‌; 
ವಂಶಜರ್‌ ;» ಧನವಂತರ್‌ ವಾವಂಶಜರ್ಥ್ಯನವಂತರಃ, 
ಪಂಡಿತರ" ನೀತಿವಂತರ! ಜಪ ಇಡಿಶರ್ನ್ನೀತಿವ ತರ್‌; 
ವರ" ಓಪಂಡಿತಡ್‌ ಮಾ ಇವರ್ಪ್ಪಂಡಿತರ್‌; ಭ್‌ 
ಅಲರ್‌ -- ಫಲಮಾದುದು ಎಎ ಅಲರ್ಪ್ಯಲಮಾದುದ: 
ಬಂದರ ಬಟ್ಟಿಗರ್‌ ಮಾಬ ೨ದ್ಬ್ಬಟೈಗರ್‌, 
ಸತಿಯರ್‌ * ಭೀರುಗಳ್‌ ಹಾಸತ್ರಿಯರ್ಬ್ಬೀಕುಗಳ್‌; 
ಚಪಶೆಯರ್‌-- ಮಾನಿನಿಯರ್‌ ಮುಜಪಲೆಯರ್ಮ್ಮಾನಿನಿಯರ್‌: 
ಪಾರ್ಶ್ವಶ್‌ ೩ ಯಾಜಕರ್‌ ಎಪಾರ್ವ್ವರ್ಯ್ಯಾಜಕಕ", | 
ವಿದ್ವಾಂಸಕ್‌* ಬಾಕ್ಸಣಿಕರ್‌ ಎಡಾ ಎಂಸರ್ಲ್ಲಾತ್ಸಣೆಕರ್‌ 
ಗಾಯಕರ್‌ * ವಾದ ಕರ್‌ ಷಾಗಾಯಕರ್ವ್ಶಾದಕದ್‌, 
ಕತ್ರಿ ಯರ್‌ * ಶೂರರ್‌ ಜಾಕೃತ್ರಿ ಯರ್ಶ್ಕೂರರ*; 
ಕವುಂಸಕರ್‌ * ಷಂಡರ್‌ ಮಾನಧುಂಸಕರ್ಷ್ಷ ಂಡರ್‌; 
ಖುಷಿಯರ್‌ * ಸಾಧುಗಳ್‌ ಎಚುಪಿಯಸರ್ಸ್ಸಾಧುಗಳ್‌;- ಇತ್ಯಾದಿರಳು. 


ಮೇಲೆ. ಮಹಾಪ್ರಾಣಾಕ್ಟರಗಳಿಗೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಶೊಟ್ಬಿದೇವೆ. 
೫ರ 
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ಆದರೆ ಮಹ. ಪ್ರುಣಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವವು ಬರಳು, ಎರಡು. ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ 
ರಿಸಬೇಕಾಗುವುಡು. ಇದು ಶ್ರುತಿ ಕಷ್ಪವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ವತ ವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ಒಂದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಬಪ್ರಾಣಾದೇಶವು ಬರುವಂತೆ- ಖಿರಿಡ | 
ರುಲಾಂಜಸೋನ್ಮೇ || ರುಲಾಂಜನ್‌ರುಶಿ | ಮೊದಲಾದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು, ಈ ಭಾಷಾವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಕಲ್ಬನೆಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 
ಠ್ಕೂ--ಉಚ್ಚ ರಣ ಸೌಕರೃಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಿರುಕ್ತವಾದುದರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಅಲ್ಬಪ್ರಾಣವ 
ನ್ನಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು -ತಿಳಿಯುವುದು ಅಧವಾ ಶಾಸನಕಾರನು ತದ್ಭವ ಪ್ರಕರ 
ಇನ್ಕ *ಬಮೋರ್ವ''' |೨೪೪| ಎಂಬ ಸೂತ್ರವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನವಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಾನುಸಾರ 
ನಾಗಿ-ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಶಬ್ದಗ3ವಾದ ಮಕಾರಕ್ಕೂ ವಕಾರಾದೇಶವನ್ನ ಂಗೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಸರ ಫುದಂಂದ್ರ ಅದರಂತೆ ::ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯ ಪ್ರಧಮೋವರ್ಗಾಣಾಂ |೨೪೨| 
ತೃತೀಯಃ ಪ್ರ ಥಮಚತುರ್ಥಯೋ॥ ॥೧೪೫| ಮೂದಲಾದ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೂ ಭಾಷಾಶಬ್ದ 
ಗತವರ್ಣವಸಯತತ್ತವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಒಹ.ಳಗ್ರಹಣದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು'' 
ಎಂದು ಮ|| ಕುಂಡಲಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯದವರು ಶಬ್ದಾನುಶಾನಿನ ಪ್ರಕಾಶಿಕಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
೧೭೦) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉಚ್ಚಾರಣ ಸೌಕರ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರ.ವುದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಂತಿದ್ದರೂ ವ.ಹಾ ಪ್ರಾಣಾಕ್ಟರಕ್ಕೆ ಮಹಾಪ್ರಾಣದೊತ್ತು ಇಲ್ಲ, 
[0) ಬಳೋನನ್ನಷ್ಟಾ ಯಾಶ್ಚ |೬| ಎಂದು ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಲಕಾರ ಳಕಾರಗಳ ಮುಂದಿರವ ಯರಲವಗಳನ್ನೂ ಹಾಂಳಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ದ್ವಿತ್ವ ರುವುದು, 
ಉದಾಹರಣೆ ___ 
ಕಲ" - ಕಡಿಯಾದುದು. ಕಲ್ಕು ಕಡಿಯಾದುದ. ; ಹೀಗೆಯೇ ಕಲ'ಶ್ರಂ ; 
ನಿಲ್‌ತ್ತಂ, ಒಲ*ನ್ಸಾಹನ, ಮುಳ'ದ್ವೊಂಗಬ', ಜಳ್‌ಕ್ರನಂ, ಕಳ್‌ ಗ್ಲುಡಿದಂ 
[ಓ) ಸ್ರಠಾದರೋ ವ್ಯಂಜನೇ |೭| ಎಂದು ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಸ್ವರದ ಮುಂದಿರುವ ರೇಫವರ್ಜಿತ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ವ್ಯಂಜನವು ಪರವಾಗಲು 
್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದು. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು, 
ಬರಿಸಿ-- ಪ್ರಧಾನರಂ-. ಬರಿಸಿಪ್ಪಧಾನರಂ ; ಹೀಗೆಯೇ ಕಂಡುಕ್ವ 
ಇದುಸ್ಸಾ ಹ » ಆಿದುವೃ ಕಿವಸಾಯಂ 
«(ಪ್ರಯೋಗಶರಣಾ॥ ವೈಯಾಕರಣ೩, ಲಕ್ಟ್ಟ್ಯಾನುಸಾರಿತ್ತಾಲ್ಲಕ್ಟಣೋಪ 
ದೇಶಸ್ಯ್ರ (ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಒರೆಯುವವರು ಪ್ರಯೋಗಶರಣಾಗಿರುವರು ; 
ಇಕ್ಸ್ಮ್ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನು ಉಪಶೇಶಿಸಬೇಕ.) ಎಂದು ವ್ರಾಚೀ 
ನರುಶೇಳಿಡುವುದರಿಂದ, ಹೇಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕಾರ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
ವಂತೆಗ್ರಾಮ್ಮಗಾಮ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ವೊ ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಯಾನು 
೪೧. 


ಯರಂ, 


ಹ 


ತಿಂಗ ಸೌ|| ಕೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಚರ ಕರ್ನಾಢಿಕ ಗಜಖ್ಯ 








ಸಾಂವಾಗಿಖಯೆ.! ಲಕ್ಸಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಸಭಾಷಾವ್ಯಾಕ 
ಕಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಗ್ಲೀಕರಿಸವೇಕು, ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳು ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ಗಳ್ಥಾಗ.ವ್ರವೆಂಬುದು 
ಸಾಧನಂ ಬಾಧನಂ ವಾಹಿಸಕೃದೇವಹಿ ನಾ ಸಕೃತ್‌ | 
ಕೃತಸ್ಯ ಕರಣಾ ಭಾನಾನ್ಮೃತಸ್ಯ ಮರಣಂ ಯೆಥಾ॥ 
ಎಂಬ. ದರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ'' ಯೆಂದು ಕುಂಡಲಗಿರಿ ಯಾತಾರ್ಯರು ಶಬ್ದಾನು 
ಶಾಸನ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೧೭೬) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ ` 
ಮೇಲಣ ಸೂಕ ತ್ರದಲ್ಲಿಸ್ತ ಸ್ಮರಾತ' ಏಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ತರದ ಮುಂಡಿನ ಮ್ಚಂಜನ 
ಕ್ಕೆ `ಡ್ವಿತ್ವವನ್ನು ಸತತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ, ಪ್ರಧಾನಡ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಯೋಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದರಿನ ಕಕಾರ ಪಕಾರಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವಎಲ್ಲ. ಅರ। ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದ೨ಂದ್ರ ಇವಕ್ಕ್ರುಲಟಿಯರ್‌, ಅವರ್ಸ್ಸತಿಯರ* ಮೊದಲಾ 
ದ.ವ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಫಕ್ಕೆ ದ್ವಿ ತವು ಬರುವುದಲ್ಲ ವ್ಯಂಜನೇ ಎಂದುಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರದಾನಂ, ಶಾ ಎಂಬವ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಸ್ಮರದ ಮುಂದಿನ ದ ಧಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವರವು ಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿತ್ವವಿಲ್ಲ. 
ಕೇಶಿರಾಜನು ಶಬ್ಧ ತ 
ಪರಪದ ಪೂರ್ವಂ ದಿ ತ್ವಾ | 
ರ;ಾಗಿಕೆ ಪೂರ್ವಪ ವರವ ಡರಮಃ ಶ್ರಸ್ವಾ | 
ಕ್ಷರವಾಗೆ ಸಂಧಿದೋಷ€ | 
ಸರೇಫವಿದಿರಾಗೆ ಶಿಥಿಲ ಮೆಂದನುಸರಿಪರ" ॥೫೯|| 
ಬಗೆಯದೆ ಸತ್ಮಣಾಭ್ಯವಹಾ | 
ನಗಳುನಿರ್ವ ರ್ಗದ್ಯಕುವ್ಯದೊಳ್‌ ನಿರ್ಬಂಧ | 
ಪುಗದೆಂದರೋಚಿಗಳದಂ | 
ತೆಗಚಂದಡಾ ಗದ್ಯವದ್ಯಕಾವ್ಯದೊಳಿಕರ್‌ |೬೦|| 
ಎಂದು ಹೇಳಿ 


₹ 


ಕತೆ 


ಒರಿಸಿಪ್ರಧಾನರಂ ಕು| 

ಳ್ಳರಿಸಿ ಸಿ ಪ್ಹ್ರ್ರಿಯಕುಶಲ ವಾರ್ತ್ನಯಂ ನೆಷೆಕೇಳ್ಹು | 

ಸ್ಟಿರವಿ-ರ್ದ್ವ ಪ್ಪ_್ರಭುನುಡಿದೆ. | 

ಪ್ಪ್ರ್ರರೂಢ ಮುದನಾದ ನಾತಗೆಂಬುದ ಮಾರ್ಣ | 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

(ಶಬ್ದಾನು ಶಾಸನಕಾರತು ಶೈಧಿಲ್ಯ ವೆಂ ದನ್ನೇ ಹೊಳಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ತಬ್ದ 
ಸಾಧುತ _ರ್ಧವಾಗಿ ದ್ವಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಸದ್ದರೂ, ಆಲಂಕಾರಿಕರ ಸಮಯದಿಂದ ಶೈಥಿಲ್ಯ 
ದನ್ನೂ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದು. ಇವು ದರ್ಪಣಕಾರನ ಉದಾಹುನಿರುವ ಪದ್ಯುಸ್ಥ 

ಭ್ರ 


ಕುದರ ಕಾಕರ ಲ ಪ ಸುತ ಸಲಸಸಸ ಕಲಸ ಸ್ವಯಾ ಪಸತ ಪಪ ಸಸರ ಸಪ ಪಾ ಪ. 


ವಾಡ «ಅಮಾರ್ಗ್ಗಂ'' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಶಾಸನಕಾರನು 
ವ್ಯಂಜನದ್ವಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವನಿಷೇಧವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವನೋ ಆದ್ಲಿ 
ದರ್ಶ್ಪಣಕಾರನ ಮತದಲ್ಲಿ ಶೈಥಿಲ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಮತಭೇದರುವುದರಿಂದ ಜೈಮಿನ್ಯಾದಿ ಷಟ್ಪದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಥ್ಲೇಜ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಶೈಥಿಲ್ಯಾವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಸಿರುವರು, '' ಎಂದು ಮ|| ಕುಂಡಲಗಿರಿ 
ಯಾಚಾರ್ಯರವರು ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ ಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ ೧೭೫) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಸಮಾಸೇ (೬೦) 
ಅಳ್ಳುಳಃ (೬೧), ಕೃತಿ (೬೨), ಇಸುಪಿ (೬&), ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಥಿಲ್ಯದ 
ವಿಚಾರವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅಳರ, ತಿರಿದು ಉಣುತಂ ಮಂತಾದ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಥಿಲ್ಯದ ಸೊಲ್ಲೆಃ ಇಲ್ಲ. ನಲಘ್ವಾಡಿ ಲಘೂಪಾಂತ್ಯಾದಲೋಗದವಜೋ 
ವೃತ್ತ |೭೫), ಬರ್ದಿಲಾದಯ।॥ ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಚಾರ್ಯಂವರ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿವೆ. ರೇಫ ಕಳ ಊಳಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕರಗಳು ಬಂದಾಗ 
ಶೈಥಿಲ್ಯದ ಏಚಾರವು ಬಡುವುದು. ಬೇಕೆ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಸರಗಳಲ್ಲಿ ತೈಥಿಲ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಮ|| ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಸಾಹೇಬರವರು ೫೯ ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸರೇಘಾ 
ಶ್ಚರದ ಶಿಥಿಲವೃತ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರನ್ಲಿ :« | ಗದ್ಯಕಾವ್ಯದೊಳ್‌) 
ಸರೇಫಾಕ್ಟರಕ್ಕ |ಕೆಲಂಬರ್‌ ಶಿಥಿಲಂಬಡಿಸಿದುದರ್ಕೆ) 

« ಮಿಕುಗುತ್ತಿರ್ಪ ತ್ರಿ ಶೂಲದೆ ಪ್ರಣಯದ ತ್ರಿಪಥೆಗೆ ನಡೆದಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರನೊಲ 
ನವಎಂಡೆ ತಾಳ್ವಿದಂ ಮಸ್ತಕದೊಳ್‌ '' ಎಂದು ಮುದ್ರಿ ಸಿರುವರು.'' ಪುಟದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
( ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಚಂಪೂ ಗದ್ಯುಪದ್ಯವೆಂಬುದೇ, 'ಡಿಫ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟುದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಣಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ವ್ವು ಮಾತ್ರೆ, 1. ಜಸವು ಇರ್ಕುಮೆ€ಬರ"'' ಎಂದೂ ಮು 
ದ್ರಿಸಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ «(ಗದ್ಯಕಾವ್ಯದೊಳ")'' ಎಂಬುದೂ ತಪ್ಪು; ಗದ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಬರೆದಿರುವ ಅರ್ಥವೂ ತಪ್ಪು; ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ರೀತಿಯೂ ತಪ್ಪು, 
ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದರೆ. __ಸರೇಘಾಶ್ಚರದ ಶಿಥಿಲವೃತ್ತಿಗೆ 

(೧) ಮಿತಗುತ್ತಿಪ್ಪತ್ರಿಶೂಲದೆ | (ಕಂದದ ಪಾದ) 

(೨) ಪ್ರಣಯರದೆ ತ್ರಿಪಥೆಗೆ ನಡೆದ ೨ | 

ತ್ರಿಣೇತ್ರನೊಲವ ಂದೆತಾಳ್ಹಿ ದಂ ಮಸ್ತಕದೊಳ"* | (ಕಂದಾರ್ಧಂ) 
ಹಿಂದೆ ಅಮಾರ್ಗ್ಗಕ್ಟೆ ಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಬಹುದು; 
ಎಂತೆಂದರೆ_ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಪ್ರಧಾನರಂ ಕು | 

ಳೈರಿಸುತೆ ಪ್ರಿಯಕುಶಲವಾರ್ತೆಯಂ ನೆ೫ಕೇಳಲ್‌ | 

ಸ್ಕಿರಮಿರ್ದು ಪ್ರಧುವಂದುನುಡಿಯೆ | 

ಪ್ರರೂಢ ಮುದನಾದನಾತನೆಂಬುದು ಮಾರ್ಗ್ಗಂ || 


6 ಶಿ 


ಪಿಂಗಳೆ ಸಂಭ ಡೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಓಳ ಸಾಹಿತ್ಯೆ 





(9) ಮೋ (ಹಬ), ಉಕಿ (ರ), ರೋನ್ಮಸ್ಹಾಯಾಂ '೭೦), ೪ 
(೭೧), ಎಂಬ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜ್ವಾಪಕದಲ್ಲಿಡಬಹುದು. 
ಮೂರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆದೇಶವಾದ ಮು ಶಬ್ದದ ಮುಂದಿನ ವೃಂಜನಕ್ಕೂ 
ಪದಾಂತ್ಯದ ಉಗಾಗಮ ಪರಕವಾದ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೂ, ಅಂತಸ್ಥಗಳಾದ ಯರ 
ಲವ ಪರಕವಾದ ಬಕಾರಕ್ಕೂ, ಳಕಾರಕ್ಕೂ ದ್ವಿರ್ಭಾವವು ಬರುವುದು 

ಉದಾಹರಣೆಗಳು - 

ಮುರ ಕೊಡೆ ಹಾಮುಕ್ಕೊಡೆ, ಹೀಗೆಯೇ ಮುಗ್ಗು ಡೈ ಮುಚ್ಚ ವಡಿ,ಮುಜ್ಚೊ ಟು 
ಮನಸ" .. ಉವಾಮನಸ್ಸು, ಹೀಗೆಯೇ ವಯಸ್ಸು, ಯಶಸ್ಸು, ನಭಸ್ಸು 
ಬಲ್‌ 3. ಯತನಂ ಮಾಬಲ್ಲ ಸ್ವಿತನಂ, ಹೀಗೆಯೆ ಮೇಟ್ಲ ನ್ನ ೦, ಬಲ್‌ಲಂಡಂ, 








ರಾ 


ಕಲ್ಲಾ ವ್‌ 

ಒಳ್‌1-ಯತನಂ ಎಾಒಳ್ಳ ತನಂ, ಹೀಗೆಯೇ ಒಳ್ಳ ನ್ನೂ, ಒಳ್ಳಾ ಪವಣೆಗೆ 

ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಎಥಿನಷೇಧಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯ್ಕು, ಆದರೆ ಪ್ರತಿಷೇಧವಿಲ್ಲದ 
ಸಂಧಿಯ. ವಿಧಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು «( ಲುಒಿನಾಮಹಾನಾ (೩೬) ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿಸು, ನೋಡಿಸು, ಎಂಬೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡು, ನೋಡು ಎಂಬ ರೂಪಗಳು 
ಹಾಳಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಎಧಿಗಳ, ಪ್ರಾಯೇಣ ಬಾಹುಳಕ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಹಾಪಕದಲ್ಲಿಡನೇಕಾಗಿದೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಕೊಡುವ ಶ್ಲೋಕವು 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು, ಆವುದೆಂದಶರೆ__ 
ಕ್ವಚಿತ್‌ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಕ್ವಚಿದಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಕ್ವಚಿದ್ವಿ ಭಾಷಾ ಕ್ವಚಿದನ್ಯದೇವ | 
ವಿಧೇರ್ವಿಧಾನಂ ಬಹುಧಾಸವಮಾಕ್ಷ್ಮ್ಯ ಚಾತುರ್ವಿಧಂ ಬಾಸುಳಕಂ ವದಂತಿ || 


೬. ಸಂಧಿವೈಕಬ್ಬ್ಯ. 
ಅನೇಕಡೆಗಳಲ್ಲ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವು ಐಚ್ಛಿಕವಾಗಿರುವುದ್ಕು ಎಂದರೆ ಜೇಕಾದರೆ 
ಮಾಡಬಹುದು, ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಡಬಹುದು . 


ಹ.ಸ್ವರಸಂಧಿಯಲ್ಲಿವಿಕಲ್ಪಸಂಥಿಯ ಸ್ಥಾನಗಳು ಐದಾಗಿರುವುವು. 
ಯಾವುವೆಂದರೆ _ವೇರದೇ (೪೭), ಕರೆದಲ (೪೮), ಗಡಾದಿ (೪೯), ಶ್ಲೋಕಾ 
ರ್ಧಂ [382), ಅನುಕರಣ (೫೧). ಎ) ಆಕಾರಾಂತವಾದ ಇರ! ಧಾತುಎಗೆ 
ಅದೆ ಎಂಬುದು ಪರವಾಗಿರಲ್ಕು [) *ರೆ ಎಂಟ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಲ" ಪರವಾಗಿರಲು, 
(0)ಗಡಾದಿ ಗಣಪರಿತಗಳಾದ ಅವ್ಯುಯಗಳಿಗ ಸ್ವರ ಪರವಾಗಿರಲ್ಕು [4) ಪದ್ಯದ 
ಸಮಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತರಾರ್ಧವು ಸ್ವರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಲ್ಕ |6) 
ಸ್ವರಾಂತವಾದ ಅನುಕರಣ ಶಬ್ದಸ್ತರೂಪವು ಸ್ವರಪರಕವಾಗಿರಲ್ಕ ಸಂಧಿಕಾ 
ರ್ಯವು ಐಚ್ಛಿ ಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
(೩) ಇರ್‌ಧಾತುಎಗೆ ಇರ ಅದ್ಕೆ ಇರದೆ, 


ಭಳ 


ಫರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಸೂ ಸತತ ಕತತ ತಸ ಹಂಜ ಅರಿದ ಜಂ ಪಾಟೂಡ್ಟ ಹೋದ ಕು ಯಂ ಯಾಪಾಕದೂರು ಹಂತಕರಾದ ರಾಶ ಸಷ ಬ 


(6) ಕರೆಧಾಶುವಿಗೆ__ಕರೆಆಲ', *ಕರೆಯಲ, ಕರೆಆಲಿ, ಕರೆಯಲಿ, 
ಕರೆ ಅಲೊಡಂ, ಕರೆಯಲೊಡಂ, ಕರೆ ಅಲೊಡನೆ, ಕರೆಯಲೊಡನೆ; 
[) ಅವ್ಯಯದ ಮುಂದಣ ಎಸಂಧಿಗೆ__-ನೀನ ಡೆ ಆವನಧಿ ಕನಿಳೆಯೊಳ್‌ 
ಜೆನಪಾ? , ತಾಂಗಡ ಅಂಗಜಂಗಡ ಅತೋಕಶರಂಗಡ ಆಂಜೆಯುಂಗಡ. 
ಅವ್ಯಯದ ಮುಂದಣ ಸಂಧಿಗೆ _-ನೀನಲ್ಲದಾವನಧಿಕನಿಳೆಯೊಳ್‌ ಜೆನಪಾ || 
ತಾಂಗಡಂಗಜಂಗಡಶೊ!ಕಶರಂಗಡಂಜೆಯುಂಗಡ 

ಗಡಾದಿ ಪರಿತಗಣದನ್ಲಿ ಗಡ, ಗಳ್ಳ ಅಲ್ಲು, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಆಗಡ, ಈಗಡ, ಪೊಳ್ಳಡ್ಮ ತಡಒಡ, ಅಕ್ಕಟ್ರ ಅಕಟೃ ಆಸಹಹೃ ಬಳಿಕೆ, 
ಬಳಕ, ಭೋಕನೆ, ಚಕ್ಕನೆ ಭೋರನೃ ಪಯ್ಮನೆ, ಬಯ್ಯ ನೆ ಪಾವನೆ, 
ಪಾವಗೆ, ನೆಟ್ಟನೆ, ನೆಟ್ಟಗೆ, ತೊಟ್ಟಿನೆ, ತೊಟ್ಟಿಗೆ, ಆಯ್ಕ ನೆ, ಅಯ್ಕಗೆ ಗಿಂನೆ, 
ಗಿಜ)ಗೆ, ತಿಪ್ರನೆ ತೀಂ್ರಗೆ, ತಿಟ್ಟಿನ, ತಿಟ್ಚೆಗ್ಗ ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಮ್ಮಗೈ ಬಿಮ್ಮನೆ, 
ಬಿಮ್ಮಗೆ, ಮೆಲ್ಲನೆ, ಮಲ್ಲಗೆ, ಕಮ್ಮನೆ, ಕಮ್ಮಗೈೆ, ತಣ್ಣನೆ, ತಣ್ಣಗೆ ನುಣ್ಯನೆ, 
ನುಣ್ಣ ಗೃ ಡೊಕ್ಟನೆ ಡೊಸ್ಟಗೃ ಪಕ್ಚನೆ, ಪಕ್ಕಗ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳು ಸೇರು 
ವ್ರವು ಇದು ಆಕೃತಿಗಣ 
(8) ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥದ ಎಸಂಧಿಗೆ 

ಅಲ್ಲಿ ಇದುಂಟಿಂಒರ್ಧದೊ | 

ಳೆಲ್ಚಿಯು ಮುಳ್ಳೊಡೆಯವಂತ ಶಬ್ದಮುಮಕ್ಕ್ಟು ೨ | 

ಎಲ್ಲಂದದೊಳಂ ಪೋಲಿಸು | 

ವಲ್ಹಿ ಗುಣಾಧಿಕದೊಳಂತೆ ವೋಲೆನಲಕ್ಕು 5 || 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧದ ಸಂಧಿಗೆ. 

ದೇವಾ ಕೇಳ್‌ ಬನ್ನ ಎಪೆಂ | 

ಶ್ರೀವೀಕಜಿನೇಂದ್ರ ಸಮವಸರಣಂ ಒಂದೀ || 

ಯಾವಾಸದ ಪಿತ್ತಿಲ ವನ | 

ದೋವರಿಯೊಳ" ನೆಲಸಿತಖಿಳ ಸುರಗಣನಸಹಿತಂ || 
(8) ವಾಕ್ಯವೇಷ್ಟನ ಏಸಂಧಿಗೆ___ 
ಕಃ ಕೇನಾರ್ಥೀಕೋ ದರದ್ರ್ಯೋ ಎನಿತನಿತುಮಂ ಧರ್ಮಜಂ ಸೂಜಿ ಗೊಟ್ಟ 0 

ವಾಕ್ಯವೇಷ್ಟನ ಸಂಧಿಗೆ 
ನಡೇವಜರಿತಂ ಚರನೆನಿಸಿದಯ್‌ ತ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವರಾ | 

ಅನುಕರಣ ವಿಸಂಥಿಗೆ 
ಕವಕ್ಕವ ಬಲೆಎಲೆ ಒಬ ಫುಗಣ'ಪ್ರಗಲೆಂದೊಚ್ಚತ ಊಳ್ತಕೋಗಿಲೆಯುಂ. 

ಅನುಕರಣಸಂಧಿಗೆ_ಭಮೆಂಬೃ ಭಟಭಟಿಂಬ. 

« ಅನುಕರಣ '' ಎಂಟ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣ ತಕ್ಕ 

ಳ1% 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ/ ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬನ ಜಂ ಜಇ 





ಕರ ಅಲಾ ಬ 0. (ಇಡ. (ಛೆ... 








ಅನ್ಯತ್ರ ಏದ್ವಂತೆಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡದೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದ ವರ್ಣಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದ ವೆಂದು 
ಆರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. «« ಇದು ಕೆೆವೆಡೆಗಳನ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಾದಿಗತ 
ಶಬ್ದವಾಕ್ಯಾಂತರ ರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಇಂತಹ ಅನುಕರಣವು ಸ್ತೋಕ್ತ ಪಠೋಕ್ಕ, ಸಾಧಾರಣವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು ಇಂತಹ ಅನುಕರಣಗಳ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕಾರದಿಂದ ಅಕಾರಾಂ 
ತವಾಗಿರುವುದು ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೆಂದು ಅಂತಹ ಅನುಕರಣ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕೃತಿ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ವರಾಂತಾನುಕರಣಗಳೇ 
ಇದ್ದಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ'' ಬಂದು ಕುಂಡಲಗಿರಿ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಶಬ್ದಾನು 
ಶಾಸನ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ೧೪೩ ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 





ಔ- ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿಯ ವಿಕಬ್ಪದ ವಿಷಯ 

(&) ಇತಃಪೋಚಿ(೫೭), ಕೋದಪತ್ಚತಿಬ' (೫ಬ) ತೋರ್ನಪಃ (೫೯)ಎಂಬ 
ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇಕಾರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ 
ಪಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾತ್ರರವಾದ ಕಕಾರಕ್ಕ್ತೂ ದಪದ ಪಕಾರಕ್ತೂ, ಅಚ" 

ಕ ಶ್‌ ಕ್‌ 

ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಿರಲ್ಕು ದ್ವಿತ್ವವು ಏಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುವುದು , 
ತು ಶಬ್ಧಾಂತ ವಪ್ರಂಸಕಲಿಂಗದ ಇಕಾರಾತ್ರರ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವರವು 
ಪರವಾಗಲು ಏಕಲ್ಪವಾಗಿ ದ್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಳು- 


ಡ್ವಿತ್ವಕ್ಕೆ ಅದ್ವಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ತರಪ್ಪಂ ತರಪಂ 
ಬಂಪ್ಪಂ ಒರಪಂ 
ಮಾಡಿಪ್ಪಂ ಮಾಡಿಪಂ 
ಮಾಡಿಕ ಂ ಮಾಡಿಕುಂ 
ಮಾಡಿಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕ 
ಮಾಡಿದಪ್ಪ 0 ಮಾಡಿದವಂ 
ತಂಪ್ಪಯ್‌ ತಂಪಯ" 
ತಂದಪ್ಪಯ್‌ ಗೆ ತಂದಪಯ್‌ 
ಒಳ್ಳೆ ತ್ತು ಆ & ಒಳ್ಳೆತು 
ಮಿತ್ತು ವೆ.ಬಿತು 


ದ್ವಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ವರ್ಣವೆಲ್ಲವೂ ವರ್ಗಪ್ರಧಮಾಕ್ಬರವಾಗಿರುವು 

ದೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಏಷ ಯವಾಗಿದೆ. ಪದವ ಧೃದಲ್ಲಿ ವರ್ಗಪ್ರಥಮಗಳ ಅಡ್ವಿತ್ರೋ 

ಚ್ಹಾರಣೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ತವಿಳೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಲೋಜಚಿಸುವಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ 

ಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿರುವ ತಮಿಳ ಸಂಪರ್ಕವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪದ 
ಛಿ 








ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಗಪ ಶಧಮಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವಾದ್ವಿ ತ್ತಗಳೆರಡೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡವು 
ಪ್ರವರ್ಧಮಾನದತಶೆಗೆ ಬಂದ ದೇಶವನ್ನು ಗವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು. ತಮಿಳಿನ 
ದೃಢ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಬಳೆಯಿತೆಂಬುದು ಪದಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ವರ್ಗಪ್ರಥಮದ ಅದ್ವಿತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಹೊರಪಡುವುದು. 
0) ವೈಕಲ್ಪಿಕ ವ್ಯಂಜನ ಸಂಧಿಯ ಎಷಯದಲ್ಲಿ «« ವಾಗೆಗಳ್ಳದ ಪವಗುವಮಿ 
(೭೬), ಕಾದಲರಃ (೭೫), ಎಂಬ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಸೂತ್ರಗಳೂ ಮುಖ್ಯಗ 
ಳಾಗಿವೆ. ಲಘ್ಪ ಕೃರಾದಿಯೂ ಬಘ್ವಕ್ತ ಶ್ಸರೋಪಾಂತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅಲಕಾರಾ* 
ತವಾಗಿಯ ೂ, ರ್‌ ಉರವುಳ್ಳು ಸೂ ಇರುವ ಶಶ್ಹಿದ ಮುಂದಿನ ಗೆ 
ಗಳ್‌, ದ, ದಪ್ಪ ವ್ರ ಕ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಯರಗ ಗೃಡ, 
ವ ಗಳಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ದ್ವಿತ್ವವು ಬರುವುದು. ಮತ್ತು ಕಾದಲರ" ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದ ಮುಂದಿನ ಗೈ ಗಳ್‌ ಎಂಒ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಗಕಾರವೂ ವಿಕಟ್ಪವಾಗಿ 
ದ್ವಿ ರುಚಾ ರರಿತವಾಗುವುದು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 


ದ್ವಿತ್ವಕ್ಕ ಅದ್ವಿತ್ತಕ್ಕ 
ಕೂನರ್ಗ್ಗೆ ದ ತೊನರ್ಗೆ 
ಅದಿರ್ಗ್ಗೆ ಸ ಆದಿರ್ಗೆ 
ಎಸಳ್‌ಗೆ ಜೂ; ಎಸಳ್ಳ 
ಗ ಗು 
ಪೊಗಳಣ್ಗೆ ವಗ್ಗ 
ಸುರರ್ಗ್ಗಳ್‌ ಸುರರ್ಗಳೌ 
ಬಸಳ್‌ಗೆಳ್‌ ಕಿ ವಸಭಳ್‌ 
0 1. 
ಉಸಿರ್ದ್ವರ್‌ ತ ಉಸಿರ್ದರ್‌ 
ಅಗುಳ್‌ದ್ವಯ"* *್ಪ ಅಗುಳ್ಳಯ” 
ಉಸಿರ್ದ್ದಪೆಂ ಬ ಉಸಿರ್ದಪೆಂ 
ಪೊಗಳ್‌ದ್ವಪೆಂ ೬ ಪೊಗಳ್ಳಪೆಂ 
ಕಿಸುರ್‌ ವ್ವಯ” ಭ್‌ ಕಿಸುರ್ವಯ* 
ತೆಗಳ“ವ್ವೈಂ ಹ ತೆಗಳ್ಹೆ ಂ 
ಒಸಗ್ಗು ೯ಂ ಇ ಒಸರ್ಗುಂ 
ಪುಗುಳ್‌ಗ್ಗುೂ ಸಾ ಮಗುಳ್ಳು ಡ 
ಮೇಲಣ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಕಾರ ದಕಾರ ಪತಾಂಗಳಗ. ದ್ವಿತ್ವವಲ್ಲ ಡೆ ಶಿಥಿ 


ಲವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಉಂಟು, ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಗಕಾರ ದಕಾರಗಳಿಗೆ ಬಹು ಒಹು 

ಮೃದುವಾದ ಉಚಾ ೫ರಣೆ ಯಿರುವುದು, ಅವರ್ಗಳ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿ 

ವೆ.ಯಾಗಿ ಅವರ್ಹ ಇ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡದ, ಎಂದರೆ ಉತ್ತರ 

ಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನ ಡದ ಕತ್ತೆ ಎಂಬ "ಮಾತು ಹಳಗನ್ನ ಡದಬ್ನ-ಕಬಿಕ್ಕಿ ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ, 
೪೬ 


ಫಿಂಳ ಸಂ ಡೈಕ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಈ ಕಟಕ್ಕೆ ಎಂಬುದು ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಕಚಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಜಚ್ಜರಿಸಲ್ಪಡುವುದ್ಕು ಆದರೆ 
ದಕಾರೂ ಚ್ಹಾರಣೆಯು ಬಹು ಬಹು ಮೃದುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರೇಫ ಳಕಾಶ ಚಕಾರಗಳ 
ಪರದನ್ಲಿ ಬರುವ ವಕಾರಕ್ಕೂ ಬಹ ಬಹು ಮೈದೂಚ್ಹಾರಣೆಯು ತಮಿಳಲ್ಲಿರುವುದು. 
ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಗದಕಾರಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ ಮಗುಳ್‌ಗ್ಲು ೨, ಉಸಿರ್ದ್ವಶ" ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳು ತಮಿಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವನ್ನಿ 
ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದ ಬಳೆವಳಿಗೆಗೆ ಇದ್ದ ತಮಿಳ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವವು ಹೊರ 
ಪಡುವುದು. ತಮಿಳ ಪ್ರಭಾವವು ಅತಿಶಯವಾಗಿದ್ದ ತಳಕಾಡು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಂ 
ತಗಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳುದೇಶಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಗಿದ್ದ ಧಾರವಾಚೆ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವು ಬಳೆಯಿತೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಕ ೦ಡ 
ಸಂಧಿ ಏಕಲ್ಪಗಳು ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. 

(೮). ವಾರಯ್ಗೆ ಯ॥ (೫೬), ಯೋವಾಜಿ (೬೪) ಎಂಬ ಭಟ್ಟ್ರಾಕಳಂಕನ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಈ ಏಕಬ್ಪಸಂಧಿಯ ಎಷಯೆದಲ್ಲಿ ಜ್ತಾಪಕವಿಡಬೇಕು ಆರಯ" 
ಗೆಯ, ಎಂಬ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಪರವಾಡಾಗಲೂ, ಯಕಾರಾಂತ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಅಲ್‌ ಪಠವಾದಾಗಲೂ, ಯಕಾರಕ್ಕೆ ಏಕಲ್ಪವಾಗಿ ದ್ವಿತ್ವವು ಒರುವುದು, 

ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ಆರಯ್‌-- ಅಲ"ಎಆರಯ್ಯಲ್‌, ಆರಯರ', ಹೀಗೆಯೇ ಆರಯ್ಯೆ, ಆರಯ್ಕೆ 
ಆರಯ್ಯಿಂ, ಆರಯಿಂ, ಗೆಯ್ಯಲ್‌, ಗೆಯಲ್‌, ಗೆಯ್ಯುತ್ತು೨, ಗೆಯುತುಂ, 
ಗೆಯ್ಯಿಂ, ಗೆಯಿ0, ಪೊಮ್ಯುರೊಡಂ, ಪೊಯಲೊಡಂ , ಬಯ್ಯೆಲೊಡಂ, 
ಬಯಲೊಡಂ 








೩. ಉತ್ಕ್ತರಮಾರ್ಗದ ಸಂಧಿಯ ವಿಚಾರ. 

ಕ್ರಿ ಶ್ರ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ನೃಪತುಂಗನು ತನ್ನ ಕಎ 
ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಡುವ ಕೆಲಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಧಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವನು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಕವಶಾಜ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಪಕ್ಚಪಾತಿಯಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶು ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ನಾಗವರ್ಮನು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವನು 
ತಾನು ಲಕ್ಬ್ಮ್ಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ನಯಸೇನ, 
ಹರಿವಾಲ ಗುಣವರ್ಮರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಭಾಷಾಭೂಷಣದ ಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡುವನ್ಲಿ ಅವನೂ ಗಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಪಕ್ಬಪಾತಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ವೀರಕ್ಕೈವ ಕವಿಗಳನೇಕರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದರು, ಉಭಯಕವಿ ಶರಭ ಭೇರುಂಡ್ಮ 

ಲಲಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಆ ವಿಚಾರ ' ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೪೧೭ 
ಉಭಯಕವಿ ಕವ.ಲಾದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ರಾಘವಾಂಕನು ಬಹು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು ಕ್ರಿಶ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವ.ಧ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ಕೇಶಿತಾಜನು ತನ್ನ ಕಬ್ಬ ್ಠಣಿದರ್ಶಣಕ್ಕೆ ರಾಘವಾಂಕನ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 





ಗೆಜಗನ ಗುಣನಂದಿಯ ಮನ | 

ಸಿಜನನಿಗನ ಜಂದ್ರಭಟ್ಟಗುಣವರ್ಮ ಶ್ರೀ। 

ಏಜಯರ ಹೊನ್ನವ ಹಂಪನ | 

ಸುಜನೋತ್ನಂಸನ ಸುಮಾರ್ಗವಿದರೊಳೆಕ್ಟ್ಬ್ಯ | ೫ | 

ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕವಿಗಳಾರೂ ಉತ್ತರ 
ಮಾರ್ಗದ ತವಿಗಳಾಗಿಲ್ಲ ಕ್ರಿಶ ೧೭ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ಧಟ್ಟ್ರಾಕಳಂಕನು ಪೂರ್ವದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವೈಯಾಕರಣನನ್ನ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಪಕ್ಬ 
ಪಾತಿಗಳೆಂದು ಕತೆಯುತ್ತಾನೆ ಹೀಗಿದ್ದರೊ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಮುಂತಾದರರ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗಿರ. ವುದರಿಂದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯವನ್ನ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ ಮಾರ್ಗ 
ಕ್ವ ಇರುವ” ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಛ ಭೇದ ಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡ.; ವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ 


(೧) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಸದಗಳ ವಿಷಯ. 
ಯರಲಣನಳ ಆ ವರ್ಣೊ | 
ತ್ವರಮೆ ವಲಂ ಪದದ ಕಡೆಯೊಳಸ್ತರ ವಿಧಿಯಂ | 
ವಿರಿದುಂ ತಾಳ್ವುಗುಮಿವನೂ* | 
ವರೆ ಕನ್ನಡ ಗಬ್ಬದೊಳ್ಕೊಡಂಕದೆ ಸಲೃರ" |೪೮]| 
ಎಂದು ಕೇಶಿರಾಜನು ಹೇಳಿ 
ಸ್ವರರಹಿತ ವ್ಯಂಜನಮವು | 
ಪರವರ್ಣಮನೈದುತಿರ್ಪುವಾ ಸಂಹಿತೆಯೊಳ( |7| 
ಎಂದು ಎಧಿಸಿರುವನು 
ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈ ವೃಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ವರಾಂತಗಳಾಗಿ ಸಂಧಿಕಾ 
ರ್ಯವು ಬೇರೆ ಎಧದಲ್ಲಿ ನಡೆವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಳು -_. 


ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ 
ತಾಯ್ತ ಂದೆಗಳ್‌ ಹೆ ತಾಹಿಶಂಡೆಗಳು 
ಷಾರ್ಮೊಸರ್ಗಳ್‌ ಹ ಹಾಲು ಮೊಸರುಗಳು 


ಭರ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ; ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾಕ್ಯದ ವಿಚಾರ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬ ಶು ಮ [್ಟ[ ್ವ॥್ಪ॥್ಪ್ಹ 





ಪಾಕ ಸಸ ಕರ ತೂ 


(೨) ದಕ್ಷ್ಮಿಣಮಾರ್ಗದ ಸಂಯುಕ್ತಾಶ್ಸರಗಳು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಳ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುವು. 
ರೇಧ ೪ (೨) ಕಾರಗಳ ಆದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಧಟ್ಟಾ ತಳಂಕನು 8ಿ0ಡೋ 


ರ್ದೊ ರಳಂದ್ರ ೦2ನೇ (53), ಬಹುಸ್ವ ರನ್ಯ್ರ (ಬೆ&), ಪ್ರತ್ಯ ಯೇ (ಲಳ), ವಾಗಿ 
(ಲೆ) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ದು ಸಂಸೆ ಕಗಳಾದ 3೫೫2 ಡು ಎಂಬುವುಗಳಿಗೆ, ಬಹು 
ಸ್ವರವುಳ್ಳ ದು ಸಂಜ್ಞೆಕ 3೯22 ಡುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಜನವೋ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೋ ಪಠ 
ವಾಗಲು, ರೇಫ ೪ (ಆ) ಕಾರಗಳು ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುವುವು ಎಂದು ತೋರಿಸಿರುವನು, 
ಈ ಸಂಯುಕ್ಕಾಕ್ಸರಗಳು ಉತ್ತರ ಮಾರ್ಗದನ್ನಿ ಎರಳವಾಗುವುವು. ಎರಳವಾಗುವ 
ತೆರವನ್ನು ಜ್ಹ್ವಾ ರಶದನ್ನಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಿಗುಗ್ರ ಜನೇ ವ್ಯಂಡ ಸ್ರ (೧೪೬೭) ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಜವಕದಲ್ಲಿಡಬಹುದು ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಡೆ ವ್ಯಂಜನವು ಪರವಾಗಿರುವಾಗ 
ಅಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಗಾಗಮ, ಇಗಾಗವು ಉಗಾಗಮಗಳು ಬರುವುವು ಈ ಸಂ 
ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸುಶ್ರಾವ,ಸ್ವರವಿಧಿಯನ್ನೂ ಜ್ಹಾಪಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು ಉದಾಹರಣೆಗಳು, 


ಬೇಸರ್ನ್ನುಡಿ ಭಾ ಬೇಸಂಜನುಡ್ಕಿ, ಬೇಸತರಿನುಡಿ 


ನೂರ್ಭಾಸಿರಂ ನೂಂರಿ ಪಾಸಿಶಂ 
ಕಾಳ್ಗಜ್ತು ಮ್‌ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು, ಕಾಡಗಿಜ್ಜು 
ಕೂಳ್ಕೊನೆ ` ಕೋಡುವೋನೆ, ಕೋಡವೊನು 
ಬೀಳ್ತಾಣಂ ಬೀಡುಕಾಣಂ, ಬೀಡುದಾಣ 
ಟಿದರ್ಗ್ಗಂಟಿ ಬೆದಬಗಂಟಿ, ಬೆದ%ಗಂಟಿ 
ಕೆದರ್ತ್ನಲೆ ಶ್ಯ ಕೆದಾುದಲ್ಲೆ 

ಮುದುಳ್ಳಂಟು ಮುದುಡುಗಂಟು 
ಕವಳ್ಗೊಬೆ ಕವಡುಗೊಲೆ 

ತೋರ್ಕ್ವ್ವ ತೋರಿಕೆ, ತೋಶಿಿಕೆ 
ತೋರ್ಕ್ಕ್ಕುಂ ತೋಶಿಗುಂ 

ಮಾಳ್ಕುಂ ಚೆ ಮಾಡುಗುಂ 

ತೇಗ್ಗ ಛ್‌ ಬ ತೇಶಗಳು 

ಮೂಳ್ಗು ೦ ಮೂಡುಗುಂ 


(೩) ಇಸು ಪ್ರತ್ಯ ಯಡ ಸು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಚು ಎಂಬ ಆದೇಶವು ದಕ್ಷಿ 
ವತಾಗನದಲ್ಲಿ ಬರುವುದುಂಟು, 'ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಉಡಾಪರಣೆಗಳು 


ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ 
*ಉದಿರ್ಜು ಉದಿರಿಸು 
ಒಡರ್ಚು ನ ಒಡರಿಸು 
ಅವುರ್ಜು ಇಟ ಅಮರಿಸು 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


(೪) ದಶ್ತಿಣಮಾರ್ಗದ ಸದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ರೇಫ ಳಕಾರ ಬಕಾರ 


ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ 


ಹಹ ಅಣು ಬರರೂಡುಣು ಅಜಾ ಹು ಯಜು ಹದು ಯಂ ದಾರರ ಕರಟ ಜಾರ ಸತು ಸ 


ಲಕಾರಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಟರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ:ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಪರಸವರ್ಣಾದೇಶವಾಗುವುಡು. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು, 
ದಕ್ಷಿಐಮಾರ್ಗ ಉತ್ತ ರಮಾರ್ಗ 

ಇರ್ಮಡಿ ಇಮ್ಮಡಿ 

ಬಿಳ್ಹ ಬಿದ್ದ 

ಕಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕತ್ತೆ 

ಗಲ ಗೆದ್ದ 

ಬಟ್ಟರ ಎಚ್ಚರ 


(೫) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ರೇಫಯುಕ್ತವಾಗಿಯೋ ಣಕಾರ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೋ ಬರುವ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಟರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹುಳಕವಾಗಿ ಪೂರ್ವವರ್ಣವು ಲೋಪವಾಗುವುದುಂಟು. 


ಉದಾಹರಣಗಳು 


ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ 
ಕರ್ದುಕು, ಕರ್ದುಂಕು ಕಡುಕು 
ಬರ್ದುಕ್ಕು ಬರ್ದುಂಕು ಬದುಕು 
ಬಾರ್ಜ್ಚು ಬಾಡು 
ನಾಣು ನಾಜು 


(೬) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವತಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹಕಾರವು ಬಹುಕವಾಗಿ ಬರುವುದು. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಉತ್ತ ರಮಾರ್ಗ 
ತರ್ಪ್ರೃ, ತಪ್ಪ ತಹ 
ಬರ್ಪ್ಪ, ಬಪ್ಪ ಬತ 
ಇಂತೆಪ್ಪ ಣ.ಂತತು 
ಎಂತಪ್ಪ ಎಂತಹ 


ನೀರ್ವಾವು, ನಾರ್ವ್ವಾವು ನೀರಹಾವು ಇತ್ಯಾದಿ. 


(೭) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ವ್ಯಂಜನದ್ವಿತ್ತವು ಉತ್ತರಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹುಳವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ ಉತ್ತ ರಮಾರ್ಗ 
ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಚಿಕದೇವರಾಜ 


7 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| 


ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದೊಡ್ಡ ದೇವರಾಜ ಬ ರೊಡದೇವರಾಜ 
ತರಿಪ್ಪಂ ಭಿ ತ೦ಪಂ 

ಮಾಡಿಕ ಬಿ ಮಾಡಿಕುಂ 

ತಿಂದಪ್ಪೆಂ ಭಾ ತಂದಹೆಂ 

ಹಲ್ಲು ಬ ಹಲು 

ಪೆಣೆಗಣ್ಣ ಂ 1 ಹಣೆಗಣನು, ಹಣೆಗಣ 
ಮುತ್ತಯ್ಯ ಮುತ್ತಯ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಣ 
ಎಧಿಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಡೊರೆಯುವುವು. ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ತೋ 


ರಿಸುತ್ತೇಪೆ. 


[1) 


ಪಲರ್‌, [6) 


ಮೈಸೂರು ಸರ್ಯಾರದ ಸದ್ಯಸಂಗ್ರಹದಿಂದ. 


ಬಂದುಗಳಿಲ್ಲದ ಬದುಕು: (1) 

ತಂದುದ ತಾನೊಬ್ಬಳುಂ '8) ಡು ಮುಗಿಸುವ ಬದುಕು | 
ಹಿಂದನು ಮುಂದನು ತಿಳಿಯದೆ | 

ನಿಂಡೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತಿರ್ಪ್ಪ ಬದುಕು 5 ವ್ಯರ್ಧಂ ॥|೨೧|| 


ಇಲಿಹೆಗ್ಗಣ (3) ಹೆಚ್ಚಿದ (4) ಮನೆ 

ಹಲವರು (5) ನೆಕೆದುಂಡು ತಿಂದು ತೇಗುವ ಮನೆಯುಂ | 
ಕಲಹಂ ಹೆಚ್ಚಿದ ಮನೆಯುಂ 

ಬಲುಬೇಗ 8 ಕಟ್ಟುಪೋಪುದೆಂಬುದು ಸಹಜಂ |೨೩| 


ಏರುವಕೆ (*) ಸಿಂಹಾಸನಶೆ ನೀ 

ನಾರು ಹೋಗೆಲೆ (7) ಹಾಹೆ (8) ತನ್ನಕು | 
ಮಾರಕ ಶೀರವನ ವೊಲು ಸೌಭಾಗ್ಯನೇ ನೀನು || 
ಆರಿಗಳುವೆ ವೃಥಾ ಮನೋವ್ಯದೆ | 

ಯಾರು ನೀನೆಂದರಿಯೆ ಹೆತ್ತವ | 

ಛಾರು ಹೇಳಾನಲ್ಲಲೇ ನಿನಗೆಂದಳಾ ಸುರುಚಿ | ೩೭] 


ನಾಜಚುವನು (೪) ನಿಮ್ಮಯ್ಯನೆನ್ನನು | 

ನೀಜಿಯನು ತನ್ನ ರಸಿಯೆ € ಬೊಡೆ | 

ವಾಜಕಕೆ ಸಹಿತಧಿಕಪಾಪಿಯ ಜಠರದಲಿ ಜನಿಸಿ || 

ದೃಮಾರ್ಗ-ಬರ್ದುಕು, (2) ಬರ್ವಳಳ್‌ , (ತಿ) ಪೆಗ್ಗಣ, ಕೈ) ಪೆಚ್ಚ್ಹದ, (5) ಪಲಂಬರ್‌, 


ಐರುವೊಡೆ. (7) ಪೋಗೆರೆ, (1) ಪಾಪೆ, ಕಣ್ಣ ಬೊಂಬೆ, (9) ನಾಜ್ಹು. 
೫೨ 


ಪಂಪತೃತ್ರಿಕೆ ಸಂಥಿಕಾರ್ಯಧ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೪೯೭ 


ದಾರ ಜಾರಾತ। ಹಂ ಲಂ 








ಗೋಚರಳೆ ನ ಫೋದೊಡುಚಿತವ | 
ನಾಚರಿಸುವನಡೆಂತು ಮಮತೆಗೆ | 
ಯಾಜಕನು ನೀನಾಡೆಯೆಂದಳಲಿದಳು (10) ಅಲಿತಾಂಗಿ |೪| 








ಏಕೆ ತಾನೆಲೆ ಮಗನೆ ಧರಣಿಪ | 

ನೇಕೆ ನೀನೆನ್ನು ದರದಲಿ ಬರ | 

ಕೇಕೆ ಭಂಗಿಸಲೇಕೆ ಸವತಿ ಸಕೋಷಗರ್ವದಲಿ | 

ಏಕೆ ಎಧಿ ತನ್ನನು ನಿರಂತರ | 

ತೋಕಮಯಸಾಗರದ ಲದ್ದಲ (12) | 

ದೇಕೆನುತ ತಕ್ಕ್ಕಸಿ [38) ಮಗನನು ಹಲುಬಿದಳು (38) ತರಳೆ |೪೬/| 


ಖೋಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸುರುಚಿಯೆ ದುದ | 

ಮಾಡು ಹೋಗೆಲೆ ಮಗನೆ ಪರರಿಗೆ | 

ಕೇಡ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ಭಜಿಸು ಮುರಾಂತಕನ ಪದವ | 
ಕಾಡೊಳಗೆ ನಾನತ್ತೊಡೆ (14) ನನು | 
ಬೇಡಮಾಣೆಂ ಬವರ ಕಾಣೆನು | 

ಬೇಡಿದಿಷ್ಟವ ನೀವನಜ್ಛುತನೆಂದಳಬುಜಾಕ್ಸಿ (15) ||೪೮|| 


ಚರಿ (16) ಫಲವೇನವ್ವ ಇಲ ವೊಡೆ 1?) | 
ಸಲಹುವೊಡೆ ಮುರವ್ನರಿಯಲ್ಲದೆ | 

ಕೊಲುವ (18) ಕಾವ ಸಮರ್ಧರಾರೆಲೆ ತಾಯೆ ಜರರದಲಿ || 
ಸಲಹಿದವರಾಶಾತನೇ ನೆರೆ | 

ಸಲಹುವನು ನೀನಂಜದಿರು ತಾ | 

ಕೆಲವು ದಿನದೊಳಗೃತಹೆನು ನೋಡೆನುತ ಹೊರವಂಟ |೫೪| 


ಹಾಲ ಹಸುಳೆಯನಿಂತು ಭಂಗಿಸಿ | 

ಬೀಳ ಜಡಿದಡವಿಯನು ಹೊಗಿಸವ (18) | 

ಕಾಳುಮುಂಡೆಯ (20) ನೇನನೆಂಬೆನು ಸುರುಚಿಯೆಂಬವಳ || 
ಹೇಳಲೇಕಿನ್ನ ವನಿಪನ ದು! 

ತ್ಕ್ರೀಲವನು ನಿಮ್ಮವ್ನೆ ನಿನ್ನನು | 

ಬೀಳು ಕೊಟ್ಟಳೆ 1) ಬಹುಳ ಕಾನನಕೆಂದು ಬಿಸುಸುಯ್ಜು ||೬೨|| 


30, ಅಬಿಬ್ಟಳ್‌-11 ಆಬ್ದುಲ್‌ 12 ತಂತ್ಕ್‌ ಸಿ 18 ಪಟುಂಬಿದಳ್‌-14ಆಲಟ್ಟೊಡೆ 26.ಆಟ್ದಾತ್ಸಿ. 
18, ದಕ್ಷಿಜಮಾಗಳ-ಆಬಿಲ್ಲು .17 ಕೊಲ್ಲೊೊಡೆ- 19 ಕೊಲ್ಲ, 78 ಫುಗಿಪ 20 ಕಾಲ್ಕ್ಟಡೆಯ 
೩1 ಬಿಣುಸ್ಯೂಟ್ಟಳೆ, 
೫೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸೆಂ॥| ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಿದಿ ಸಲಿ ನಿನಗಿಷ್ಟ ಫಲ ಸ| 

ಶ್ರದ್ದೆ ಯಲಿ ನೆರೆಭಜಿಸು ಹೋಗೆಲೆ | 

ಒದ್ದಿವಂತನೆ ಕಾಣಬಹು (22) ದಂಜದಿರು ಮುರಹರನ || 
ಶ್ರದ್ತೆಯುಳ್ಳಂಗ ಖಿಲ ಸೌಟ್ಯಿಸ 

ತ ಸ್ಟ ಸೇರುವುವು ವಿಗತ | 

ಸರನ್‌ ಪರದ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಕೇಳೆಂದ ||೭೫|| 


0 


ನ 


ಬಿಸಿಲ ಬೇಗೆಯ ಬೇಸರನು ಸೃ | 
ಸುವನೆಂತರ್ಭಕನು ವನದಲಿ | 
ಹಸಿವು ತೃಷೆಯಲಿ ಬಳಲಿ ತ ನಿದ್ದಯ (24) ಭರದಲಿ ವನದಾ || 
ಹಸಿದ ಜಗು ತಿನ್ನವೆ 
ಸಿಸುವನಾನಿನ್ನೆಂದು ಕಂಡಪೆ | 
ನುಸಿರ ಪೆಣನನು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಡಿ ನೀವೆಂದ ||ಲ೩|| 


ಆರೆನೆನಬೇಡವನಿಗಿಪ್ಪ | 

ತ್ತಾರು ಸಾಸಿರ (೨6) ವರುಷ ಪ್ರಜುವಾ | 

ಗೇರಿ ಸಿಂಹಾಸನವನಾಳು ಸಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯವನು || 

ಜಾರಸ್ಕೈ ಕರ್ಮವನು ಮನವನು | 

ಬೇರಿರಿಸಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ಮತಿಯೆಡೆ | 

ಯಾರದಂತೆನ್ನ ಮಳಚರಿತವ ತೇಳುತಿಹುಡೆಂದ (27) ||೯೫|| 


ಇಳೆಯಮಠನನು ಕರೆದು ಕಾರ್ಯವ | 

ತಿಳುಹಿ (28) ಪಯಣವ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಲು | 

ಹೊಳಲ ಹೊರವಂಟಿನು ಸುದ್ದೇವನು ಹಲವು ಯೋಜನವ || 

ಕಳದು ಬರುತಿರೆ ಮುಂದೆ ಕಂಡನು | 

ಲಲಿತ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಯ ಗೇಹದ | 

ಹೊಳೆವಯೋಧ್ಯಾಪುರವರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹೊಕ್ಕ (28) ನರಮನೆಯ ||೧೪೪| 


ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು ೫೦ ನೆಯ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟರುವ ಪದ್ಯ:-- 
ಕಬ್ಬಿನ (36) ಬಿಲ್ಲ ಲರ್ವಕ್ಕ್ರಿಯ | 
ತಿಬ್ಬಂ (81) ಬಲಿದತನು ಪೂಸರಂಗಳನಿಸಲಾ | 





ಗಿ 


22 ಕಾಣಬಪ್ಪುದು, 28, ಕಾಣೆವರ್ಪದು, ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ - ಬಳಲ್ಲು.. 24 ನಿದ್ರೆ, 26 ಇಪ್ಪ 
ತ್ತಾರ್ಭಾಸಿರ, 27 ಕೇಳುತ್ತಿರ್ಪುದು. 28 ತಿಳಿಪಿ 29 ಪೊಕ್ಕಂ. 30, ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ, ಕಬ್ಬಿನ, 
81 ತಿಟ೯ಂ, 

ಬ್ರ 
೫೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಉಬ್ಬೆಗೆ (85) ಕೊಬ್ಬಿದ (88) ಪೆಣ್ಣಂ | 
ತಬ್ಬಿ (14) ಶೊಡದಂುಬ್ಬು (85) ನಿಲ್ಲುಮಿಂತಿದು ಸುಖಮೆ | 


ಸದಾನಂದಯೋಗೀಂದ್ರನ ಪೌಲಟೋಮ ಪರ್ವದಿಂದ:-- 


ಸೃಷ್ಟಿ ಯನು ಮಾಡುವನು ಕಮಲಜ | 

ನಷ್ಟದಿಕ್ಬಾಲಕರು ಕಾಯ್ವರು | 

ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಮುಖದಲಿ ತ್ರ ಲೋಕ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯ | 

ಅಷ್ಟ ಮೂರುತಿ ಕಡಗೆ ಹಣೆಗಣ (30) 

ದೃಷ್ಟಿಯಲ ಹೂಮಿಸುವಧಿದನು 
ತ್ತೃಷ್ಟಮತಿಮಾಂವನದಾವನು ತಂದೆಗಳಿರೆಂದ || 21 ೨೦ || 


38 ಉರಿಗೆ, ಟಟ ಕೂಬ್ಬ್ಜಿದ 44 ತರ್ಬಿದೊಡೆ, 45 ಉಬ್ಬು 

ತಿ ಹಣ್ಣೆ ಗಣ್ಣ, ವೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೃಬ್ರೆರಿಯ ಪಡಿತರು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ *ಹಗೆಗಣ 
ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ.-ಹಣೆಗಣ ಎ೦ಬ ಪದವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬ್ಪಟ್ಟರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಇದನ್ನು ಏಿಶೇಷಣವಾಗಿ ನಿಷ್ಟ ದನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಸಪ್ತಮಾ ಸಮರ್ಥವಾದ ಹಣೆಯೆಂಬ 
ಶಬ್ದ ದಮೇಲ ಡಿಕ್ಕಟ್ಹದಣಃ ಎಂಬ “(ಪುಟಿ ೨೦೧, ಸೂತ್ರ ೧೨೧) ಶಟ್ಟಾನುಶಾಸನ ಪ್ರಕಾರ ಅಣ 
ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಷ್ಟ 9 ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಏರಡು ಆನುಪಪತಿ ಗಳಿವೆ. ಒಂದನೆ 
ಯದು ಹಣೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮೂಡ, ತೆಂಕ, ಇವೇ ಮೂದಲಾದ ಶಬ್ಬಗಳಂತೆ ದಿಕ್ವಾಚಕವಲ್ಲದೆ 
ಗರುವುದು ೨ ನೆಯದು- -ಸಪ್ಮಮಾ ಸಮರ್ಥವಾದ ಹಣೆ ಶಬದ ಮೇಲೆ ಆಣ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ -ಹಣೆಯಣ” ಏ. ತಲ್ಲ" ರೂಪವು ಇದ್ವಿ ಸಬ್ಬೆಕೆ2 ಬುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ೧ ನೆಯ ಅನುಪಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಣೆಯ ಪ್ರದೇಶವೂ ನೇತ್ರದ ನಿಷಸ್ಕೃಳದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಊರ್ಧ್ವ ಪ್ರದೇಶವಾದ ಕಾರಣ ವೈವಕ್ಷಿಕ 
ದಿಕ್ಕಬ್ಬತ್ತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಏನೂ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಬಹುದು, ಈ 





ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾ ರು ಒಪ್ಪಿರುವುದಿಲ್ಲ ನ್ಯಾಯ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬೇ 
ಕಾಗಿರುವುದು 3 ನೆಯ ಡನುಪಪತ್ನಿಗೆ ಹಣೆಯಣ ಎಂದೆ” ಆಗಲಿ ಹಣಿಗಣ ಎಂದೇ ಆಗಲಿ ಪಾರ 
ಶೋಧನ ಮಾಡುವುದು ಪರಿಹಾರವು, ಹಣಿಗಣ ಎಂದು ಶೋಧನಮಾಡುವ ಪಶ್ಚದಲ್ಲಿ ಫಣಿಕಾ ಎಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹಣಿಗೆ ಎಂಬ ಆಪಭ್ರ ಎಶವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದರಿಂದ ಸಪ್ತಮಾ ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಆ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಆಣ ಪ್ರತ್ಯಯಮಾಡಿದರೆ ಈ ರೂಪವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿತುತ್ತಾರೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೂಡ ಹಣೆಗಣ ಎಂಬುದು ಹಣೆಗಣ್ಣ ಎಂಬು ದರ ರೂಪಾಂತರವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ಪಂಡಿತರು ಫಣಿಕಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಪಭ/ಂಶವನ್ನು ಮಾಡಿ *ಹಣಿಗೆ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಬಾಚಣಿಗೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತ ರಿಸಿ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಣಪ್ರತ್ಯಂಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಹಣಿಗಣ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಹಸಪಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ವಿಸ್ಮಯವುಂ ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ 1 ಈ ಪಂಡಿತರು 
*ಕಾಯ್ವೆರು” ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧುವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವರು, *ಕಾರ್ಯ* ಫಲೋತ್ಪತ್ಸ್ಸ್‌ 
ಕೋಪೇಚ” ಎಂಬ ಧಾತು ಪಾರದ ಅರ್ಥವು ಇವರಿಗೆ ಕಿಳಿದಿರಬಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. *ಕಾ 
ರಕ್ಪಣೆ” ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾವರು ಎಂದು ಪ್ರಯಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಯ್ದರು ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ರುವುದನ್ನು. ನೋಡಿದ ಮೇಲ ನಮ್ಮ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲವೆ ಗೆ 


೫೫ ಪಾಡ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಚೈತ್ರ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಾಸನಗಳು:-- ಸಂಪುಟ 771 ಪುಟ ೫೬. 


ಗಂಡರ ಗಂಡನುರ್ಕ್ಟುವರ ಮಕ್ಕಳ ಗಂಡನಿದಿರ್ಚಿ ಕೈದು ಕೈ | 
ಕೊಂಡರ ಗೆಂಡನಾಡಿ ನುಡಿ ತಪ್ಪ್ಪವರಾಯರ ಗಂಡನಾಹವೋ || 
ದೃಂಡರಗಂಡನೆಂಬ ಪಲವುಂ ಬಿರುದುಂ ಚಿಕ (57) ದೇವರಾಯನೊ 
ಳ್ಮಂಡಿತಮಲೈೈ ಮೊತ್ತಮೊದಲೊಂದಿದ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾಂಈದಿಂ || 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಹಾಭಾರತ-ವಿರಾಟಪರ್ವಃ:-- 


ಎಲೆ ಕುಮಾರಕ ಮೊದಲಜುಂಬನ 

ದೊಳಗೆ ಹಲು 8) ಬದ್ದಂತೆ ಕಾಳಗ 
ಬೆಳಿಸಲರಯದ ಮುನ್ನ ಹಿಡಿದ್ದೆ ಸಮರ ಭೀತಿಯನು || 
ಅಳುಕಲಾಗದು ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆಯ 

ಈಲಕೆ ಕಂದನು ತಾರದಿರು ಮನ 

ಗಲುವನಲಿ ಕಾಡೆನುತ ರಥವನು ಬೇಗ ಹರಿಸಿದನು || 


`ಓರಿಯಂ ಓಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿಯ ಮಹಾಭಾರತ-ಆದಿಪರ್ವ ಸಂಧಿ ೩ ಪದ್ಯಣ 
ಪಿತನು ಸ್ವರ್ಗ್ಗಕ್ಕೈ ದಲಿತ್ತಲು | 
ಕ್ಬಿತಿಯ ಪಾಲಿಸುತಿರಲು ಧೂಪನು | 
ಹಿತಪಿತಾಮಹರವರ ಮುತ್ತಯ [39)ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿ || 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳು ಏಶೇಷವಾಗಿ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಉದಾಹ 
ರಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದುತ್ತಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಮಿಶ್ರಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕ್ರರಿ 
ಸಲಾಗದು 


ಜೈನಿಂನಿಭಾರತದಿಂದ. 


ಹಾರ್ದಿಕ್ಯನೆಸುಗೆಯಿಂದುರೆನೊಂದು ಕೋಪದಿಂ 1 

ದಾರ್ದಾ ಸುಧನ್ತ ನಿಪ್ಪತ್ತು (40) ನಾಲ್ವಂಬಿನಿಂ | 

ತೇರ್ಶೆಗೆವ ಕುದುರೆಗಳಕಾಲ್ಗಳಂ ಗಾಲಿಗಳ ಕೀಲ್ಲಳಂ ಮೂಡಿಗೆಯನು | 

ಮಾರ್ಡೆಸೆವ ಚಾಪಮಂ ಸಾರಧಿಯ ಕರಮಂಕ್ಟ | 

ಣಾರ್ಥದೊಳ್ಳಡಿಯ ಕೃತವರ್ಮನಳವಳಿದು ಕಲ! 

ಸಾರ್ದೊಡಾಪಧದೊಳನುಸಾಲ್ರನಿದಿರಾದ ನತಿವೇಗದಿಂದವನ ರಧಕೆ || 

1 53) 
(ತಿ?) ದ-ಮಾರ್ಗ- ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯಸೊಳ್‌ (38) ದ-ಮಾರ್ಗ-ಪಲ್ಲು (88) ದ-ಮಾರ್ಗ- 
ಮುತ್ತಯ್ಯ 40 ಇರ್ಪ್ಪ್ನಶ್ತು 
೫ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಇಚ್ಚಾರಿ (41) ಗೊಂಡು ನರಸೆಚ ಕೆಂಗರಿಗೋಲ | 
ಬ ಬ್‌ 
ಬಚ್ಚಳೆಯ ಹೊಸಮಸೆಯ ನಿಷ್ಚಳದ ನಿಡುಸರ | 
ಳೆಚ್ಚಿ ದುವು (42) ನಿಮಿಷದೊಳ್ಳುಚ್ಚಿ ದುವು ಗಗನಮಂ ಕೊಚ್ಚಿದುವು 
ಪರಬಲವನು | 
ಬಿಚ್ಚಿದುವು (43) ವಷವ ಂ ಕಚ್ಚದವು [44) ಒಖಂಡಮಂ | 
ಜುಚ್ಚಿ ದುವು (46) ಕೂಡೆ ಧಟ್ಟುಚ್ಚಿ ದುವು (40) ಸೀಳಾಗಿ | 
ಹಚ್ಚಿದುವು ಮೈಯೊಳಗೆ ಹೂಚ್ಲಿದುವು ಹೊಗರಲಗನು ಮುಚ್ಚಿ ದುವು ನೆಣವ 
ಸೆಯನು | (೫೭111 18) 
ಪದ್ದೆರ[47)ಗಿದುವು ಭಟಿರ ಮಂಡೆಗಳ ಮೇಲುಡಿದು | 
ಬಿದ್ದುವು (48) ಚಲದ್ಧ ಪ್ರಜಪತಾಕೆಗಳ್ಳೂಡೆ ಧೂ | 
ಳೆದ್ದು (48) ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿದುದು ಕಂಬನಿಗರೆದು ವಂಡಾನೆಕುದುರೆಗಳಿ | 








ಪೊದ್ಡಿ (50) ತುತ್ಪಾತ ಭಯಕಾಬಲಂ ಗಜಬಜಿನು | 
ತಿದ್ದುದೀಚೆಯೂಳೇಕುಶಂ ಪೋಗಿದಿರಿನಲ್ಲಿ | 
ಕದ್ದು (51) ಯರ ತುರಗ ಸಹಿತವನ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯಿಶ್ನೀವನುತ್ತೆಚ್ವನು | 
(22. 24) 
ಎದ್ದು ನಭದೊಳ'ಪೊಳಂಜುವರೊಮ್ಮೆ ಭೂತಳದೂ | 
ಳಿದ್ದು (52) ಕಣಗುವರೊಮ್ಮೆ (53) ಬಳಸಿ ಮಂಡಲದಿಂದ | 
ಹೂದ್ರಿ (54) ಹೋರುವಕೊಮ್ಮೆ ತಗಳುಮಗುಳಾಗಿ ತಾಗುವರೊಮೈ 
ಕ [3 6 
ಸರಿಬರಿಯನು || 
ತಿದ್ದಿ (55) ತುಡುಕುವರೊಮ್ಮೆ ಬಾಣಾಂಬುಧಿಯ ತೆರೆಯೊ | 
ಟು ಲ 
ಳದ್ಬಿ |8) ಪೂಣರುವರೊಮ್ಮ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂ ಮೈಮರೆದು | 
ಬಿದ್ದು ಜೇತರಸಿ ಕಾದುವರೊಮ್ಮೆ ಕಷ್ಟ ಪಾರ್ಥ ರತನಯ ಶಾಹವದೊಳು || 
(2251. 11) 
ಹೊತ್ತು (57) ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಒಲ್ಬತ್ತರದೊ | 
ಳೊತ್ತಿಡಿದು ಸುತ್ತಲೆತ್ತತ್ತಲುಂ ಕೆತ್ತವೋ | 
ಲ್ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಕಿತ್ತು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ (85) ಧರಿತ್ರಿಯ ಮುಳ್ಳ ಮೊನೆ ಕೊಳ್ಳದಂತೆ] 
ಚಿತ್ಕಜಂ ಕತ್ತಿಯ ತ್ತು ಕೊಂಡೆತ್ತಿಹೊ | 
ಯ್ಯ್ಯುತ್ತ (58) ಬರಲುತ್ತುಂಗ ವೃತ್ತಕುಚಿಯರ್ತಮಗೆ | 





41 ಇರ್ಚಾರೆಗೊಂಡು 48 ಪೆರ್ಚಿದುವು, ಟ ಬಿರ್ಚಿದುವು. 44 ಕರ್ಚಿಗುವು, 45 ಚಿಚಿ-ದುವು, 
46 ಥಟ್ಟುರ್ಜದುವು. ದಕ್ಷ್ಮಿಐಮಾರ್ಗ-4? ಪರ್ದು 43 ಬಿಟ್ಟು ವು 408 ಇಳ್ದು- «60 ಪೊರ್ದು, 51 
ಕಟ್ಟು, ಇರ್ದು, 53 ಇಕ್ಕೆ, 64 ಪೊರ್ದಿ, 85 ತಿರ್ದಿ, 68 ಅಲ್ಲಿ 57 ಪೊಟ್ಮ 88 ಕರ್ಗಟ್ಟಲಿ 
88 ಪೊಯ್ಯುತ್ತಂ, 





21೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಚೈತ್ರ ಸಃ ನಿಟಾರ ಕರ್ಹಾಟಕ ಸಾಏತ್ಯ 


ತೆತ್ತಿರ್ದ ತೆತ್ತಿಗರನೊತ್ತಿಗರ ಸುತ್ತಿರ್ದ ಹ 6 ॥ ೫೫೪೫1 8 


೪. ಚೆಟಿವರ್ಗಗಳ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಗತೃತೀಯತಾದೇಶನೇಕಿಲ್ಲ? 


ಇದರ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ ತರರ್ಣಾಟಿಕ ವ್ಯಾಕರಣಗ 
ಳಾವುದರದ್ಲಿಯೊ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾವುದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಚಕಾರವನ್ನು 


“ 
ಶಕಾರಕ್ಕೂ ಸಕಾರಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯಸ್ಥವಾಗಿ ಉಜ್ಜ ಹನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಬ 800 ಚಾರಿತ್ರಾದಿ ವಿಚಾಂವಂಬ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಳರು 


ವಂತೆ, ಚಕಾರವು ಕಲವ, ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತ್ಸಕಾರದಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಲ್ಪಡುವುದು 
(711 7, 278 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ! ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಬರುವವಾ 
ತುಗಳು ಅನುಕರಣಾಪ ದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲಿ, ಅತಿವಿರಳವಾಗಿರುವುವು ಇರೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಆದೇಶವಾಗಿ ಚಕಾರ ಚ ಜಗು ಬರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರ, ಇಂಕು ಕನ 
ಸು. ಪೂನ--ಸರಗು ಎ. ಸೊಂಜೆರಗು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಮಾಸಪದಗಳಲ್ಲಿ ಉ 
ತ್ಮರ ಪದಾದಿಯ ಚಕಾರಕ್ಕ ಜಕಾರಾದೇಶವು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಓಟವರ್ಗದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಟಾದಿಯಾದ ಪದಗಳು ಅನುಕರಣ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಅತಿವಿರಳವಾಗಿರುವುವು. 
ಪರುಷಸರಳೋಚ್ಚಾ ರಣ ವಿಧಿಯು ವರ್ಗ ತೃತೀಯಾದೇಶಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
(1701 1, 270 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ) 


೯. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಇರುವ ತಾರತಮ್ಯ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಚಾಂತ್ರಾದಿ ಏಚಾರ ವೆಂಬ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪರುಷಸರಳೋಚ್ಚಾ ರಣ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹುರಿತು ನಾವು ಒರೆಡಿರುವುದನ್ನು ಜ್ದಾ ಪಕಕ್ಕ್ತೆ 
ತಂದುಕೂಳ್ಳಬೇಕು. ತೆಮಿಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗಪ್ರಧಮಕ್ಕೆ ಐದಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸದಾತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಆದ್ವಿ ತ ಊಚ್ಚಾ ರಣೆಯಿಲ ತ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವರ್ಗ ಶೃ ತ್ತಿಯಕ್ಕೆ ್ವಿತ್ತೊ ಚ್ಹಾ 
ರಣೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿ ವರುವುದರಿಿದಲೂ, ಬಿಂದುವಿನ ಪರದಲಿ ತ ಪ್ರಥಮೋಚ್ಛ್‌ 
ರಣೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದಂಂದಲೂ ಕನ್ನಡದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ತಮಿಳಿನ ಸಂಧ್ಲಿಕಾರ ಕ್ಕೂ 
ಬಹು ಬಹು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಕಾಣಬರುವುವು 


೧೦. ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತೆಲುಗಿಗೂ ಇರುವ ಮುಖ್ಯತಾರತನ್ಮು-. 


ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ರೀತಿಯು. ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಆಗಿದೆ ಸ್ವರಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಲೋಪಾಗಮಗಳಿರುವುವು ವ್ಯಂಜನ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕ್ಯೂ ತೆಲುಗಿಗೂ ಭೇದವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಕ್‌ತಪಗಳಿಗೆಗದಬಗಳು 
ಆದೇಶವಾಗು ಪ್ರವು ಎಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದೆ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ,ದಲ್ಲಿ ಪರುಷಗಳಿಗೆ (ಕ ಜ 
ಟಿತಪಗಳಿಗೆ ಗಸಡದವಗಳು ಆದೇಶವಾಗುವುವೆಂದಿದೆ 
೫ಲೆ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಜಾರ ಎಶ್ರಿರ್‌ ೧೯೭ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

ಕೂರ-- ಕಾಯ: ಕೂರಗಾಯ;ಲು 

ಕಾಲು - ಜೇಯಿ- -ಕಾಲುಸೇತುಲು 

ಬಕ ಹ 

ಟಕ್ಚು * ಲಕ್ಕು ವಾಟಕ್ಕುಡೆಕ್ಕು ಲು 

ತಲ್ಲಿ* ತಂಡ್ರಿ ಮಾತನಿದಂಡ್ರುಲು 

ಊರು ಪಲ್ಲೆನಾಊರುವಲ್ಲೆಲು 

ಪ್ರಥಮಾನಿಭಕ್ತಿಗ ಪರವಾಗಿ ಬರುವ ಪರುಷಗಳಿಗೆ ಗೆ ಸಡ ದ ವಗಳು ಬಹುಳ 

ವಾಗಿ ಆದೇಕಗಳಾಗುವುವು. ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


ವಾಡು ಕೊಟ್ಟ ಡ್‌ ವಾಃಡುಗೂಟ್ಪ 
ವಾಡು ಕೂಟ್ಟಿ 
ಅಪ್ರಡು --ಚನಿಯ ಮಾ ಅಪುಡುಸನಿಯ 
ಅಪ್ರಡುಚುನಿಯೆ 
ನೀವು ಟಿಕ್ಕ ತ. ಮ ನೀವುಡಕ್ಕ ಲವ 
ನೀವುಟಕ್ಕರಿಐ 
ವಿತಾರು- ತಲ್ಲ(ಡು ಎ. ಮಾರುದಲ (ಡು 
ಮಾರುತಲೇಡು 
ವಾರು ಪೋರ ಮ್ಮ್ಣ06ಂವಾರುವೋರು 
ವಾರುಪೋರು 


ದ್ರುತಪ್ರಕೃತಿಕಗಳಿಗ (ನಕಾರಾಂತೆ ಪದಗಳಿಗೆ) ಪಠವಾಗಿ ಒರುವ ಪರುಷ 

ಗಳಿಗೆ ಸರಳಗಳು ಆದ್ದೇಶವಾಗುವುವು.. ಉದಾಹರಣೆಗಳು _ 

ಪೂಜಿನು3- ಕಲುವಲು ಎ. ಪೂಜೆನುಗಲುವಲು 

ತೋಚಡನು-ಚುಕ್ಕಲು ಎ. ತೋಜಿನುಜುತ್ತಲು 

ಜೇನನು ಇ ಚಕ್ಕುಲು ಇಷು ಚಸನುಡಕ್ಟ್ರಾಟು 

ನಗಡಿನು 3೨. ಕವಮುಲು ಎ ನೆಗಡೆನುದಮಮುಲು 

ಮೊಗಿಡೆಸು- ಪದ್ಮಮು ಮ್‌ ಮೂಗಿಡೆನುಒದ್ಮಮು 
ಮೇಲಣ ಸೂತ್ರೋದಾಹರಣಗಳಿಂದ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕ್ರೂ ತೆಟುಿಗಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಧಿಕಾ 
ರ್ಯದ ತಾರತಮೃವನ್ನು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ತಿಳೆಯ ಒಹುದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳೆನ್ನ್ನವುದಕ್ಕೆ ತಾಯಿದಂದಗಳಂದು, ಪೂತುವು ತನ್ನ ದ೮ಗಳು ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ 
ಪೂತುವು ಗನ್ನ್ನೆ ಎದಿಲಗಳಂದು, ತೋಬದುವು ಚುಕ್ಕಿಗಳು ಜನ್ನು ವ್ರದಕ ತೋಚಿ 
ದುವು ಜುತ್ಕಿಗಳಂದು, ಮಾಡಿದನು ಟಕ್ಕ್ವುಗಳನು ಎನ್ನು ವುದಕ್ಮ್ಮ ಮಾಡಿದನು 
ಡಕ್ಕುುಗಳನೆಂದು, ನರೆದುವು. ತಮಗಳು ನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನೆಕೆದುವು ದಮಗಳಿಂದು, 
ಮುಗುಳ್ತುದು ಪದ್ಮವು ಎನ್ನು ವ್ರದಕ್ಕೆ ಮುಗುಳ್ತುದು ಬದ್ಮವು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

8 ಇತ 


ತೀರಳ ಸಡ| ಚೈತ್ರ ಸಂಢಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಕ್ಯ 


ಹಣ್ಣ ರಾಂ ಅರರ ರಾರ ಪು ರ, 


ಪದ್ದೇತು ಸಂಹಿತಾನಿತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಾ ಧಾತೂಪಸರ್ಗಯೋ! | 
ಶಿತ್ಸಾ ಸೇ ವಾಕ್ಯೇತು ಸಾವಿವಕ್ಸ್ಪಾ ಮಪೇಕ್ಪತೇ || 

ಇಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ «ವಾಕ್ಮೇತು ಸಾವಿನಕ್ಟ್ಟಾ ಮಪೇಕ್ಷತೇ'' ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು 
ತೆಲುಗರು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಅನ:ಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದಾಗಿದೆ ಕೆಲವು ಉಡಾ 
ಹರಣೆಗ ಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 

[8) (ಸಮಾಸಂಬುಲ ನುದಂತಂಬುಲಗು ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಂಬುಲರ್ಕು (1) ಬುಂಪು 
ಲಿಕು೯- ಒರುಷ 'ಶ) ಸರಳಂಬುಲು ಪೆರಂಬುಲಗುನಪುಡು ನುಗಾಗಮ ಂಬಗು'' 

() ಈ ("ಪೈ ಪದ್ಯಮುವಲನ ಗೃಷ್ಟದೇವರಠಾಯಲ (3) ಕ ವಿತ್ವಮು ಸಾಧಾರಣ 
ಮುಗ ರಸಾಲಂಕಾರ ವಿಲಸಿತಮ್ಮೈ ರಾಜಿಲ್ಲು ಚುನ್ನದಿ ಯನಿ ಸ್ಪಷ್ಟಮುಗ್ಯದೆಲಿಯು (4) 
ಡನ್ನ ಯಡಿ. ಮಜ ಯು/ಗೆವಎಕೃತ (5) ಮುಲಗೊು ಗ್ರೆಂಧಮುಬಲ ನಾತನಿ ಯುಭಯಭಾ 
ಷಾಪಾಂಡಿತಿಯುನಾ ಮುಕ್ತಮಾಲ್ಯದೆ ರಚನಯೆಂದದನಕು( 6) ಗೆಲಿಗಿನ(7)ಬುಧಜನ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಮುನೀ ಪದ್ಯಮುವಲನೆ ವಿಶಡಮಗುಚುನ್ನ ಎ ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯ ಲನಾ 
ಧಾರಣಪಾಂಡಿತ್ಯಮು ಕಲವಾಡೆನಿ ತೆತ್ತ ತೆ ಗ್ರೆಂಧೆರಾಜಮಂದು ನಲರಾರುನಲಂ 
ಕಾರೆ ಸಮೃದ್ಧಿಯೇ ತೆಲುಪತುನ್ನ ಡಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸ, ಅರ್ಧಾಂತರನ್ಯಾಸಮು, ಹೇತ್ತ 
ಪಹ್ನು ತಿ ಮುನ್ನ ಗುನನೇಕಮುಲೈನ ಯೆಲಂಕಾರಮುಲು ಗ್ರ ಂಧಮಂದುಗನಒಡು [) 
ಚುನ್ನನು ಗುಪಕ್ಸಪಾತ (1) ಮುತ್ಬೆ ಕ್ಪಾಸ್ವಭಾವೋಕ, ಬರಂಕಾರಮುಲ ಂದುನ್ನಟು 
ಲು ತದುಭಯೊಲಂಕಾರ ಗರ್ಥಿತೆಮುಲೈ ಗ್ರೆ ಂಧಮಂದೆಲ್ಲಡ ಐಲಸಿಲ್ಲು ಪದ್ಯರಾಜವ-2 
ಹ್ಠೇ ಎಿಶಡೀಕರಚುಚುನ್ನ ಎ. ತೆ ಮುಕ್ತಮೊಾಲ್ಯದೆ ಯಂದಲಿ ಯಲಂಕಾರ ಸಮೃದ್ಧಿ ಆಜೂ 
ಫ್ರುಚಿಕು(10) ನಾಲ್ಲವೆಯೊತ್ತಾಸಮೆುನೆಂದುರಾಬಿಲ್ಲು ದಶಾವತಾರಪದ್ದ ಂಬುಲೇಚಾಲು'' 

ಮೇಲಣವಾಕ್ಯಸಮಿತವೆನ್ನು ಪಠೀಕ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯೆ ಬಾಹುಳ್ಳ್ಯವೂ ತೊಡಕೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿ ಂತ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಹೊರಪಡುವುದ. 

೧೧. ಸಂಸ್ಕೃ್ರತಪಡಗಳ ಷಂಧಿ--ಕನ್ನಡಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಮಾ 
ಸಪದಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಧಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಕೊಂಚ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಉತ್ತಮ. ಕನ್ನಡಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ 
ಸಂಧಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಡನೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ 

ಶಿ ಸಂಸ್ಕ 3 ಸ್ವರಸೆಂಧಿ... ಇದರಲ್ಲಿ ಸವರ್ಣದೀರ್ಥ, ಯಣ್ಣಾ , ಗುಣ, 
ವೈದ್ವಿ ಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಛೇಡಗೆಳಿವೆ. 

೩) ಸವರ್ಣದೀರ್ಫೆಸಂಧಿ.ಅ ಇ ಉ ಹು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಆಇ ಉಯು 
ವರ್ಣಗಳು ಕೃ ರುವಾಗಿ ಪರವಾದರೆ ಪೂರ್ವ ಪರಸ್ಪರಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ದೀ 
ರ್ಫೆಸ್ವರವು ಆದಜೇಶವಾಗುತ್ತದೆ 
(3) ಪ್ರೆಂಪುಬಕುು, (ಶಿ) ಪರುಷ. (3) ಕೃಷ್ಣದೇವ. (4)ತೆಲಿ. (5) ಕವಿಕೃತ- 46) ತನು 

(7) ಕರಿಗಿನು (8) ಕನಪಡು ||3) ಕತಡಿಪಕ್ಕ ಪಾತ. (10) ಚೂಪುಟಕ; 
0೦ 


ತರಿತತ್ತ ಕ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಡ ನಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 





ಹ ಹು 1 ೂ ಯ ಬ ಜಯ ್ಥಯ“ಊಿ 


(೧) ಯಣ್ಣ್ಸಂಧಿ ಇ ಉಹು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಅಸವರ್ಣಸ್ವ ರಗಳು ಪ 
ವಾಗ, ೩. ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಯಕಾರವು, ಉ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ವಕಾರವು ಸ್‌ ವರ್ಣಕೆ 
ರೇಫವು ಆಗೇಶವಾಗುವುದು 

(€) ಗೌಣಸಂಧಿ-... ಆ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಇ ವರ್ಣಪರವಾಡಾಗ ಏಕಾಶವು, ಉ ವ 
ರ್ಣಪರವಾದಾಗ ಓಕಾರವು, ಯ ವರ್ಣ ಪರವಾದಾಗ ಅರ್‌ಕಾರವು ಪೂರ್ವಪ 
ರಸ್ತರಗಳೆರಡಕ್ಟ್ರೂ ಆದೇಶವಾಗುವುದು 





ಷ್‌ 


(1) ವೃದ್ಧಿ ಸಂಧಿ. ಆ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಐ ಐಕಾರಗಳು ಪರವಾದಾಗ ಪಕಾರವು, 
ಒ ಔಕಾರಗಳ. ಪರವಾದಾಗ. ಔ ಕಾರವು ಫೂರ್ವಪರಸ್ವರಗಳಿರಡಕ್ಕೂ ಆ 
ಡೇಶವಾಗುವುದು. ಉದಡಾಖರಣೆಗಳು -- 

(೩) ಸವರ್ಣದೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನ್ಯ 
ದೃತ್ಯ“-ಅರಿ ವಾದೈತ್ಯಾರಿ, ದೇವಸ- ಆಲಯ ನಾಡೇವಾಲಯ 
ಎಡ್ಯಾರ್‌ ಅಭ್ಯಾಸವಾವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ | ಎದ್ಯ್ಯಾ“- ಆಲಯ ವಾವಿದ್ಯಾಲಯ 
ತವರ ಇಂದ್ರ ವಾಕವೀಂದ್ರ , ಮುಧಿ- ಈಶ್ವರವಾಮುನೀಶ್ವರ 
ನದೀ 4 ಇನ ಮುನದೀನ , ಮಹೀ, ಈಶ ಮಾಮಹೀಶ 
ಮೃದು--ಉತ್ತಿ ಎಮ್ಮದೂಕ್ತಿ » ಸಿಂಧು ೨. ಊರ್ಮಿ ಸಿಂಧೂರ್ಮಿ 
ಭೂ 3. ಉತ್ತಮ ಭೂತ್ತಮ , ಭೂ ಊರ್ಧ್ವ ಭೂರ್ಧ್ವ 
ಪಿತೃ ೩ ಖುಣ-ವಿತ್ವ್ವಣ, ಇತ್ಯಾದಿ. 

(೧) ಯಣ್ಸ ಂಧಿಗೆ 
ಅತಿ3-ಆಲ್ಬ ಮಾ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸ ಅತಿ-ಆತೆ. _ಅತ್ಯಾತೆ 
ಅತಿ ಉತ್ತಮ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮ , ಅತಿ4- ಊರ್ಧ್ವ ಅತ್ಯೂರ್ಥ್ವ 
ಪ್ರತಿ-ಎಕ ನಪ್ರತ್ಯೇಕ » ಶಾಲಿ ಓದನ--ಶಾಲ್ಯೋದನ 
ಮಂತ್ರಿ -ಔಡಾರ್ಯ ಎಮಂತ್ಯ್ಯ್ರಾಡಾರ್ಯ ಸ ಗುರು-- ಅಕ್ಸರ-ಗುರ್ವತ್ಪರ 
ಮಧು * ಆಸವಾಮಧ್ವಾಸವ ಕ್ಯ ಮಧು“ ಇವ. _ಮಧ್ವಿವ 
ಗುರು ,. ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಗುರ್ತೈ ಶ್ವರ್ಯ » ವಿತ್ಯ-- ಅರ್ಜಿತ ಎಾಪಿತ್ರರ್ಜಿತ 
ಮಾತೃ-- ಆದರ-ಮಾತ್ರಾದರ, ಇತ್ಯ್ಯಾದಿ 

(ಗೆ) ಗ-ಣಸಂಧಿಗೆ. 
ಕಾಮ್ಯ-- ಇಷ್ಟಿ ಸಾಕಾಮ್ಜೇಷ್ಟಿ ೨ ಗಣ.- ಈಶ ಎಗಣೇಸ 
ಮುಹಾ--ಇಂದ್ರ ಮಹೇಂದ್ರ , ಇಲಾ .. ಈಶ ಎ ಇಲೇಶ 
ಸೂರ್ಯ-- ಉದಯ ಎ ಸೂರ್ಯೋದಯ , ಗುಣ--ಊರ್ಜಿತ ಎಗುಣೋರ್ಜಿತ 
ಮಹಾ--ಉತ್ಸಇ ಎಮಹೋತ್ಪಲ , ಮಹಾ 4೬. ಊರು ವಾಮಹೋರು 
ದೇವ3- ಖಷಿ ಮಾದೇವರ್ಹಿ , ಮುಹಾ-- ಯಷಿ ಮಹರ್ಷಿ 

೬೧ 
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(6) ವೃದ್ಧಿ ಸುಧಿಗೆ- 
ಪುಣ್ಯ ಏಕಕರ್ಮವಾಪುಣ್ಯೆ ಎತಕರ್ಮ , ರಾಮ--ಐಶ ಶರ್ಯವಾರಾಮೈ ಶ್ವಕ್ಯ 
ಪ್ರಧಮಾ . ಏಕ ಸಾಪ್ರಧಮೈಕ , ಮಹಾರ ಐಶ್ವರ್ಯ ವಾಮಶೈಶ್ರಿರ್ಯ 
ಸರ್ವ 3. ಓಘ ಮುಸವರ್ಗಘ , ಬವ್ಯ ಔಷಧವಾದಿವೌ ಸಷಧ 
ಮಹಾ--ಓಬೀ ಮಮುಹೌಓಸ್‌ ) ಮಹಾರ-ಔವ ತ್ಯ ವಾಮಹಾ ನ್ನ್ನತೃ 

ಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಂಒನ ಸಂಧಿ ಸಕು ನ ಹ ಟಕಾರ, 
ತಕಾರ, ದಕಾರ, ಪಕಾರ, ಸಕಾರದ ಎದಲಾವಣೆಗಳು ಮುಖ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 

(೩) *ಕೌರದ ಒದಲಾವಣೆಗಳು 

(೧) ಸ್ವರದ ಹಿಂದಣ ಕಕಾರವು ಗಕಾರವಾಗುವುದು, ಉದಾಹರಣೆ 
ತಿರ್ಯಕ್‌ 7- ಈಕ್ಟ-ಾತಿರ್ಯಗೀಕ್ಷ ಸ ಷ್ಣ ಸ ಶ್ಯ 





ವಾಕ್‌ಸಾ- ಈಶವಾವಾಗೀಶಿ, 
೨) ಗಟಜದಧಒಜ ಯರ ಲ ವ ಎಂಬಕ್ಟ್‌ರಗಳ ಹಿಂದಣ ಕಕಾರವು 
ಗಳಕಾರವಾಗುವುದು. ಉದಹರಣೆಗಳು 
ಏಕ್‌3-ಗಜವಾದಿಗ್ಗಜ , ದಿಕ- ಜಯ ಮಾದಿಗ್ವಯ ಕ 
ದಿಕ್‌-ದಂತಿ ಮಾದಿಗೈೆಂತಿ, ತಿರ್ಯಕ್‌. ಇಳರಜಾತಿರ ಗಾ 
ದಿಕ್‌-ಒಲಿಎ ದಿಗ್ಬಲ್ಯ ದಿಕ್‌ "ಭ್ರಮಣ ಬಗ್ಗ ಮಣ , 
ಜಯಕ್‌ಸ-ಯಬುಸ್‌ ವಾಖುಗ್ಯೃಜುಪ್‌ , ವಾತ /ರೋಧರವಾಗ್ರೋಧ 
ದಕ--ಲಾಭ್ಲು ದಿಗ್ಲಾಭ, ವಾಕ್‌ ಜಭವವಾವಾಗಿ _ಭವ 
(8) ನಕಾರ ಮಠಾರಗಳ ಹಿಂದಣ ಕಕಾರವು್ರ ಬಕಾರವಾಗುವುದು 
ತಿರ್ಯಕ"-ನಾಸವಾತಿರ್ಯಬ್ನಾಸ , ದಿಕ್‌ ಮಂಡಲ ಮಾ ಬ್ಮಂಡಲ 
ವಾಕ" ಸ ಮಯ. ವಾಜ್ಕಯ 
ಗ) ಚಕಾರದ ಒದಲಾವಣೆಗಳು. ಸಮಾನಗಳಲ್ಲ ಸರದ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನದ 


ವ 


ಹಿಂದಣ ಚಕಾರವು ಒಕಾರವಾಗುವುದು, ಉದಾ.೭ರಣೆಗಳು 


ಅಚ *- ಅಂತವಾಅಜಂತ , ಅಚ ವಣ. ಅಬ್ಬರ್ಣ 
(೧) ಭಕೌರದ ದ್ವಿತ್ವ ಆ, ಇ, ಉಂಬ ಪ್ರಸ್ತಸ್ವರಗಳ ಮುಂದಣ ಭಕಾ 
ರಕ್ತ ದ್ಮಿತ್ನವು ಬರುವುದು 
ತ್ತು ಫ್‌ 
ಬ £ಶಣದ್ರಷ್ತು ವದು ಇದ್‌ ಗಸ್‌ ಷ್‌ ್ಪ್ಟೆ ಸ್‌ ರತ್‌ ಹೆ 
ಅಕ್ಷರ ಛಂದಸ ಅಸ್ಸರಜ್ಪಂ ೦ದಸ್‌ , ಸ ಭನ್ನ ವಾಪ್ರತಿಜ್ಚನ್ನ 
ತನ್ನ* ಧದ ಪಾತನುಚ್ಚದ , ಮಧುತ ಛಂದಸ ಮಧುಜ್ವ್ಹಂದಸ? 





(1) ಟಕಾರದ ಒಲಾವಣೆಗಳು 
(ಇ) ಸ್ವರದ ಹಿಂದಣ ಓಕಾರವು ಡಕಾರನಇಗುವದು 

ಷಟ ಅದಗ ಷಡಂಗ , ಷಟ್‌ ತು ಎಷಡೃತು 

(೨) ಗ) ಜೃದ್ಧಧ, ಭೃರ ದ ಗಳ ಹಿಂದಣ ಟಕಾರಿವು ಡಕಾರವಾಗುವುದು. 


೮.೨) 


ರೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದೆ. ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿತ್‌ ಗಗ 


ತ ಜಣ ಎ ಜಬ ಅ ಹ 


ಷಟ್‌-ಗುಣ- ಷಡ್ಗುಣ ; ಷಟಃ-- ಜ_ ಷಡ 
ಷಟ್‌ ದರ್ಶನ ಷಡ್ಜರ್ಶನ , ಷಟ್‌--ಧಾ.. ಷಡ 
ಷಟ್‌ ಭಾಗ ಷಡ್ಭಾಗ ಷಟ್‌. ರಸ. ಷಡ್ರಸ 
ಷಟ್‌ -ವರ್ಗಭ ಷಡ್ನರ್ಗ , ಷಟ" -ಎಧ. ಷಡ್ಮಿಧ 

(&) ನಕಾರ ಮಕಾರಗಳ ಹಿಂದಣ ಟಿಕಾರವ್ರ ಣತಾರವಾಗುವುದು 
ಷಟ್‌ *ನವತಿ_ ಷಣ್ಣವತಿ [ಇಲ್ಲಿ ನಕಾರವೂ ಣಕಾರವಾಯಿತ.) 
ಷಟ್‌ * ಮುಖಿ ಷಣ್ಮುಖ 

(ಆ) ತಕಾರದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು -.. 

(7) ಸ್ತರಗಳ ಹಿಂದಣ ತಕಾರವು ದಕಾರವಾಗುವುದು 
ಬೃಹತ ಆರಣ್ಯಕ. ಬೃ ಹಡಾರಣ್ಣ ಕ, ಒಗತ್‌-- ಈಶ ಜಗದೀಶ 
ನ ಗೆ (ೆ 

(೨) ಗ್ರ. ದ, ಥೈ, ಬ್ರ, ಭೃ, ಯೃ ರೃ ವೃ ಗಳ ಹಿಂದಣ ತಕಾರವು ಡಕಾ 

ವಾಗುವುದು 


ಜಗತ' ಗುರು. ಒಗದ್ಗುರು, ಜಗತ್‌ . ದರ್ಜಣ-- ಜಗದ್ದರ್ಪಣ್ಕ 


ಜಗೆತ** ಧಾತೃ ಮಾ ಜಗೆದ್ದಾತೃೃ », ಜಗತ್‌ . ಬಟ ವಾಜಗದೃಲ ಕ್ಯ 
ಜಗತ" ೨ ಭಾರ ಜಗದ್ಭ್ರಾರ » ಓಒಗತ' *ಯೋರಿ ಎ ಜಗದ್ಯೋನಿ 


ಬೃಹತ್‌ ರಥ ಮಾ ಬೃಹದ್ರಧ , ಲಸತ'ರವಚನ ಮ ಅಸದರ್ಯಷನ 
(ಇ) ೫3, ಜ, ಡ, ಲ ಗಳ ಹಿಂದಣ ಶಕಾರವು ಪರಸವರ್ಣಾದೇಶವಸ್ನ್ನು 
ಹೂಂಡುವುದು 
ಜಗತ್‌ * ಚಕ್ಪುಸ! ಮ್‌ ಜಗಚ್ಚಕ್ಟುಸ್‌ ಸತ್ತ್‌--ಚಗಿತ ಎಎ ಸಚ್ಚತಿತ ್ವ 
ಜಗತ"1-ಜೇವ ಎ ಜಗೆಜ್ಹೇವ » ಸರಿತ . ಬಲ ಎಮ ಸರಿಜಲ , 
ರಟಿತ"* ಡಮರು ಎರಲಡ್ಡಮರು, ಬೃಹತ್‌ * ಲಲಾಟ ಸಾವ್ಯ್ರಿಹಲ್ಲಲಾಟಿ 
(೪) ನಠಾರ ಮಕಾರಗಳ ಹಿಂದಣ ತಕಾರವು ನಕಾರವಾಗುವುದು. 
ಇಜಗತ"*ನಾಧ ಮು ಜಗನ್ನಾಥ ಾ; ಸೆತ್‌*-ಮಾರ್ಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗ ತ 
ಭವತ್‌* ಮತ ಎ ಭವನ್ನತ , ರುಣತ್‌* ನೂಪುರ ಕುಣನ್ನೂ ಪ್ರರ 
(1) ಶಕಾರದ ಹಿಂದಣ ತಕಾರವು ಚಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
ಚಿತ್‌ *ಶಕ್ತಿ 'ಎಾ ಚಿಚ್ಚಕ್ಕಿ [ಕಕಾರವು ಭಕಾರವಾಗುವುದು), 
ಸತ್‌*-ಶೀಲ ಎ ಸಚ್ಛ್ಛೀಲ, 
(1) ದಕಾರದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು. 
(೧) ಕ, ಕೈ ಪ್ರ, ಫೃ ಸಗಳ ಹಿಂದಣ ದಕಾರವು ತಕಾರವಾಗುವುದು 
ತದ್‌--ಕೂಲ ಎ ತತ್ಪ್ಯಾಲ » ತಡ್‌ * ತೀ ಎ. ತತ್ತೀರ್ಥ, 
ತದ್‌ * ಪರ ಎಾ ತಬ್ಪರ, ತದ" * ಫಲ ಮ್‌ ತತೃೃಆ 
ತದ್‌ *- ಸಮ ಮಾ ತತ್ಸಮ ನ ಏಪದ್‌ * ಸಾಗಕ ವಿಪಶ್ಸಾಗರ. 
8 (೩) ಕೆ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ|| ಚೈತ್ರ "ಂಧಿಕಾಶ್ಯದ ವಿಚಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


(೨) ಚ, ಜೃ ಟಿ ಗಳ ಹಿಂದಣ ದಕಾರವು ಪರಸವರ್ಣಾದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದ 


ತದ್‌ ಚಾತುರ್ಯ ವಾತೆಚ್ಚಾತುರ್ಯ , ತದ" ಜಯ ಎತಚ್ಛಿ ಯ, 
ತದ್‌ ಟೀಕೆ -_ತಟ್ಬೀಕೆ 

(8) ನಕಾರ ಮಕಾರಗಳ ಹಿಂದಣ ದಕಾರವು ನಕಾರವಾಗುವುದು 

ತದ್‌-- ನಾಶ ಎ ತನ್ನ್ನಾಶ ಸ ತದ್‌-- ಮಾತ್ರೆ ಮಾತನ್ಮಾತ್ರ 

(೪) ತಕಾರದ ಹಿಂದಣ ದಕಾರವು ಚಕಾರವಾಗುವುದು 

ತದ್‌3-ಶೀಲ ಎ ತಜ್ಜ ಲ. (ಇಲ್ಲಿ ಶಕಾರವು ಧಕಾರವಾಗಿದೆ) 
(8) ಪಕಾರದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು. ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಗಳ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜ 
ನಗಳ ಹಿಂದಣ ಪಕಾರವ ಬಕಾರವಾಗುವುದು 
ಸುಪ್‌ .. ಅಂತ--ಸುಬಂತ ; ಅಪ್‌--ಚಾತ ಇಚಿಬ್ಬಾತ 
(0) ಪವಾಂತವಾದ ರೇಘಕ್ಕೈ ಈ.,.ಪಫಘ ವರ್ಣಗಳು ಪರವಾದಾಗ, ಆ 
ಶೇಫಕ್ತೆ ವಏನರ್ಗವು ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುವುದು 
ಪ್ರಾತರ್‌ ಕಾಡ ಪ್ರಾತಃಕಾ-, ಪ್ರನರ೯-- ನನ - ಪ್ರನ, (ಎನನ, 
ನರ್‌1- ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರನಃ, ಪ್ರನರ್‌-- ಫಲ... ಪ್ರನ, ಥಲ, 

(2) ಸಕಾರದ ಬದಲಾವಗೆಗಳು-ಸಮಾಸ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಕಾರವು 
ಓಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಒಬನಸರ್ಗವಾಗಿಯೂ ಶೇಘಫವಾಗಿಯೂ ಶಕಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಷಕಾರವಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು 

(೧) ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಕಾರದ ಹಿಂದಣ ಅಕಾರಯುಕ್ತ ಸಕಾರವು ಓಕಾ 
ಕರವಾಗುವುದು 

ಮನಸ-/- ಅಪಹಾರಿ -- ಮರ್ನೋಪಹಾರಿ , 
ಮನಸ ಅಂಬುಜ ವಾಮನೋಂಬುಜ , ಶಿರಸ್‌*- ಅಸ್ಪ ಎಶಿತೋಸ್ಟಿ 


(೨) ಗಜದಧನ ಬಭಮಯ ರಲವಹೆಗಳ ಹಿಂದಣ ಆಕಾರಯು 
ತ್ತ ಸಕಾರವು ಓಕಾರವಾಗುವುದು 


ತಮಸ್‌--ಗ.ಣ ಎಎತಮೋಗುಣ ಮನಸ4(--ಜ ಎಮನೋಜ, 
ಮನಸ್‌--ದಂಡ ಮಾಮನೋದಂಡ ತಪಪ್‌--ಧನ--ತಪೋಧನ, 
ಮನಸ"7-ನಿಗ್ರೆಹ--ಮನೋನಿಸೃ ಹ, ತಪಸ್‌-ಬಲ ಮಾತವೋಟಲೈ 
ಮನಸ್‌3-ಭವ ಪಾಮನೋಭವ, ತಿರಸ'- ಮಣಿ ಮಶಿರೋಮಣಿ, 
ಮನಸ43-ಯೋಗ - ಮನೋಯೋಗ, ಮನಸ 3-ರಧ ಎ. ಮನೋರಥ 
ಮನಸ" 7-ಲಯ ಮಮನೋಲಯ ಮನಪಷ"--ಏಕಾರ ಎಮನೋವಿಕಾರ , 
ಮನ"3-ಹರ ವಾಮನೋಹರ , ಇತ್ಯಾದಿ 

(8) ಕ,ಖ್ರಪ್ರಫ್ರಶ್ಯ ನಗಳ ಹಿಂದಣ ಸಕಾರವು ವಿಸರ್ಗವಾಗುವುದು-- 
ತಪಸ್‌**- ಕ್ಲೇಶ ಎಾತಪಃಕ್ಣೇತ, ಧನುಸ್‌-- ಖಂಡ ವಾಧನುಃ ಮಿಂಡ ; 

ಕಳ 


ತಂಷತ್ತತ್ರಿಕೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದೆ ವಿಚಾರ ಏಪ್ರಿಶ್‌ ೧೯೧೭ 


೫೫ ೨೨೫೨೫೨..33.33 ಡು ಜಾಯ ಪಾರಾಕಾಣ ೩ ಗು 


ತಪಸ್‌--ಶೀಲ ವಾತಪಃ ಶೀಲ, ತಪಸ್‌ ಶಾಧ್ಮ ಸಾತಪಃ ಸಾಧ್ಯ 
(೪) ಇಶಾರ ಉಕಾರಗಳಿಗೆ ಪರವಾಗಿರುವ ಸಕ್ಕಾರಫ  ಸಮಾಸಮಾ 
ಡುವುದರನ್ಲಿ ಸ್ವರಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೇಘವಾಗುವುದು 
ಒಹಿಸ' 2. ಅಂಗ -ಒಹಿರಂಗ , ಹವಎಸ್‌ *. ಅತನ -- ಹಎರಶನ 
ಜ್ಲೋತಿಸ? -- ಇಂಗೆ --ಜ್ಯೋತಿರಿಂಗ , ಧನುಸ್‌. ಅಕಾರ ಮಾಧನರಾಕಾರ 
(೫) ಇ ಉ ಓ ತಾರಗಳಗೆ ಪರವಾಗಿರುವ ಸಕಾರವ್ರ ಗಜದ ಧ 
ಸ್ಟಒಭ ಮ ಯೃ್ಕಲ, ನ ಹಗಳಹಹಿಂದ ರೇಪವಾಗುತ್ತದೆ 
ಧನುಪ-ಗುಣ ಪಾಧನುರ್ಗುರಾ ಧನುನ್‌ ರ ಬ್ಬಾ ಸವ ಧನುಚ್ಛ್ಯಾ್ಗ, 
ಧನುಸ-ದಂಡ --ಧನುರ್ದಂಡ, ಧನುಸ್‌1-ಧರ ಎಾಧಮುರ್ಥರ 
ಒಹಿಸ್‌3-ನಿರ್ಗಮನೆ 2 ಒಹಿರ್ನ್ಟಿರ್ಗಮನ, ಧನುಸ್‌-- ೨ ಎ ಧನುರ್ಜಿಲ 
ಒಹಿಸ್‌-ಭಾಗ ಎಒಹಿರ್ಭಾಗ, ಧನುಸ್‌ಇಮಧ್ಯ ಎ ಧನುರ್ಮಧ್ಯು, 


ಧನುಸರ-ಯಾಪ- ಧನುಿರ್ಯಾನ, ಯಜುಸ್‌ ೧ಲಶ್ರ್ದ ಎ ಯಜುರ್ಟಕಿ 


ಗ 


ಕ್ರ 
ಉರನ ಭದ. ಉರಶ್ಚಿದ್ದ ಎರಸ್‌ ಭೀದ ತರದ 
(೨) ಜಕಾರ ಉಕಾರಗಳ ಮುಂದಣ ಸಕಾರವು ಕ ಪ್ರಮ ಗಳ 
ಎಂದುಗದಯಲ್ಲ ಷಕಾರವಾಗ;ವುದು 


ಎಹಿಸ್‌ 3. ಕೃತ ಬಹಿಷ ತೆ ಅಯಸಾ ಬ. ಕಾಮ ಆಯುಷಾ ಮ 
ನ್‌ ದ 
ಆ ಸ್‌ ಪ್ರ ದ ತಿ ಇನಷ್ಟು ಪು ಶಿ 
ಫನುಸ*3-ಪಟೂ ಧನುಷ್ಮ(,, ಚಕ್ಸುಸ್‌ಇ-ವತಿ  ಚಕ್ಚುಷ್ಟತಿ 
ಸರಿಸ ಮರ ಎ ಸರ್ವಿಷ್ಮೃತ್‌ ದನುಸ್‌ 3ಮತ' ಎ ದನ್ನಸ್ತತ” 


ದಕರ ಸತಾರಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಆದೇಶಗೆ ನ್ನೂ 
ರುವ್ರದನ್ನೂ ಪರಿಶೀಎಸುವಜ್ಞ ಕರಾಟೆ ಸಂಧಿ 
[ಕ್ರ ಎಸ್ಟ್ಮ್ಸತೆ ಸಂಧಿಕಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೋಟುವುದ್ದಿ ನಂಬುದು ಸ್ವಷ್ಟ 
ತ. ಉಪಸಂಹಾರ. 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಧಿಪ್ರಕರಣವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ನವಾಗದಗೇ ವಿವಕ್ಷಯೂಡ 
ಸನೆಯ್ರೂ ಸಂಸ್ಕ ತದ ಸಂಧಿಕಾರ ದ ತಾರತಮ್ಯುದೊಡನೆ ಯೂ ಇದುವರೆಗೂ ಯಾನ 
ವಿಡ್ವ್ರಾಂಸರೂ ಒರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲನಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ ಕಾರ್ಣಾಲ 
ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಧಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ 
ಸ್ಮೃಂಡಲಿಯು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಾರಯಿಸುತ್ತೇನ 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಚೈತ್ರ: ಅಜ್ಞಾತ ತದ್ಭವಗಳು ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಜ್ಲಾತೆ ತೆದ್ದವಗಳು 
ಥಾ ಬಿ ಅ 

ಟಿ, ಎವರು ತಮ್ಮ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ತದ್ಭವ ಮತ್ತು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಮಾತುಗಳ 
ಹ್‌ ೯ ಟೆ ಸ್‌ ಲ. 5ನೆ 

ತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ ಯತ್ನಿ ಸಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವೇಸರಿ ಆದಶೆ ಅನೇಕ ತದ್ದ 
ವ ಸಂಸ್ಕತ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿಯದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು , ಮತ್ತು ನಿಜವಾಗಿ 

ಗ, ಷ್ಮ ಗೆ ೨೩ 

ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಡಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸೇವಸಿರುವರ. ಸಂಸ್ಕೃತ, 
ಮರಾರ್ಮ, ತುಳು, ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳ ನಿಘಂಟುಗಳನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದರು 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಕೃತವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ನಿಘಂಟುಗಳನ್ನಾ ಗಲ ಸಮಿಾಾಕ್ಮನಿದರೆಂದು 
ತೈನುಡಿಗಳು 


ಅವರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳ: ದುವು ಒಡು, .ಂಒ ಮಾತು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹಟ್ಟಿರ 
ಹ ಎ ಕಬ ಟ್ರ 


ತಕಾಣುವುದಲ ಹಿಂಗಾಗಿ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ವವನು. ಧರಿಸಿದ ಕ 
ಣಾ 2 ಬ್‌ 


ಒಡುದಂದು ಯಾರು ತಾನೇ ಊಹಿಸುವರು " ಆದರ ಜಿಲ್ಹರ್ಸುರ ಪಾಲನಿಘಂಟಿನಲ್ಲ 
ಇದು (ಅವಧಾ' ದರ ಅಪಭೃಂಶವಂದು ಹೇಳಿ (ಜಾಲಂಟಡ್ಡ್ಯೇವ ಬಲೆ 
ಯೊಡ್ಡು "ಸೋತಂಒಡ್ಡ್ಯವೆ ವಾಕಿವಿಯೂಡ್ವು ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ವರು ಮಗಧರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆಡುತಿದ್ದ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ದ್ರ್ರಾವಿಡವಾಚಕವು ಪ್ರನೇಶಿ 
ಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ " ಒದ್ದರೂ ಜೈನರೂ, ಇತರ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷಯ ಜನರೂ 
ದ್ರಾ.ಡರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿವಾಸಿಸಿದ್ದು ಇತಿಹಾಸದ ಸಂಗತಿ ಒಫ್ಪು' ಅಂದರೆ 
ತಾನೇ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು. ಒಪ್ಪಿಸು, ಮತ್ತು ಮರಾರಿಯ (ಓಪಣೆ', ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಬೇರೆಯವರ ಎಶಕ್ಕೆ ಕೊಡ. ಪ್ರದ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಬಂತು ' ಈ ಅನು 
ಮಾನವು ಶಿಟ್ಟೆ ಎವರಿಗ ತೋಚಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅವರು 
ನೋಡಿದ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧನಗಳರಲಿಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ «ಅರ್ಪಣಂ' ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ 
(ಓಪಣಂ' ಆಗುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಇಂತಹ 
ಅಜ್ಞಾ ತತದ್ಭವಗಳಿಗೆ ವಾಜಕರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವುದಕ್ವ್ವಾಗಿ ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಕಲವು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸುವೆನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವ್ರು ವರರುಚಿ, ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರ, ಇವರ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಟವ್ರ ಪಾಲಿ-ಇಂಗ್ಲಿಷ' ಘಂಟಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕಿದುವು. ಮತ್ತೂ ಕೆಲವು ನನ್ನ ಸ್ವಾನುಮಾನಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಿ ಬದ್ದು ವೆಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು 

ವ.ರಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ದ್ರಾ ಎಡಶಬ್ದಗಳು ನುಗ್ಗಿರುವುವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರಮತ. 
ಆದರೆ ಒಂದುಮಾತು ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆದರ 
ಮೂಟವನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವುದು ಸಮಂಜಸವೆಂದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಂಸ್ಕ ಎತವಾಚಕಗಳಿಗೂ ದಾ _ಎಡನುಡಿಗಳಿಗೆಎ ಆಕಸ್ಮ್ಮಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಸಾರೂಪ್ಯವಎದ್ದು, ಅವುಗಳಿಗ ಮಾತಾಪ್ರತ್ರೀ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ಭ್ರಮ 
ಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ (ಅಂಕೆಯಿಲ್ಲ ದಮಂಗ', ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ (ಅಂತಕ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 

ಹಟ 


ನರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ ಅಣ್ಣಾ ತ ತದ್ಭವಗಳು ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಸಂಯಮಾರ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ ಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಹನಮಾತ್ರಮೇ ಆಗಬಹುದು... (ಅಂಖ್‌' 
ಧಾತುಎಗೆ ಈ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ್ರ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಬ್ದದ ತರ್ಭವವು 
ಅಂಕೆಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಬಹುದು «ಅಂಡೆಯಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಬಹುದು' 
ಬ0ಬಭ್ಬಿ ಬಿದುರಿನ ನಳಿಗೆಯ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾಕೃತಜನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಡೆಯಿರುವಲ್ಲಿ /ಹಂಡಾ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕ್ರತವಾಜಕ 
ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಇದರ ತದ್ಭವ ಅಂಡೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅನು 
ಮಾನಿಸಬಹುದು. ದೃಢವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಲ್ಲವಷ್ಟೆ 
ಇಷ್ಟು ಪೂರ್ವಾನುಬೋಧವನ್ನು ನೆನವಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಾಜಕರು ಕಳಗಿನ ದೃಷ್ಟಾಂ 
ತಗಳನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು ಅವುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಅಜ್ಚಗನ್ನಡವೆಂದು ಕಿಟ್ಟಿ ಲವರ ಮತ 





ಗ ಅತ್ಮುಡಿಸು, ಮ. ಆನಿಸಡಣೆ |*ಿಟ್ಟೆಲರು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ) , ಸಂ_-ಆಕೂಣ್‌, 
ಅಧವಾ ಆಕುಂಚ್‌ 
೨ ಆಗಳಾಡು, ಮ ಅಘಳನ್ಕ, ಸಂ-ಆಕಲ!" 
ಅಡ ಮು.ಆಡ ಪ್ರಾ-ಆಡ್ಕ, ಸಂ ಅರ್ಧ, ಅರ್ಥ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮರಾರಿಯಲ್ಲಯೂ ಅದಕ್ಕ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಅರ್ಥಗಳು ಒಂದಿವೆ 
ಅಡ್ಡ -- ಅಪೂರ್ಣ , ಅಪ್ರಧಾನ , ಮಾರ್ಗದ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒರುವ 
ಅಂತರಾಯ , ಸರಳಇಗತಿಗೆ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಂತರಾಯ ಒಂದು ಪರಿಣ 
ಮಿಸುವ ತಿರ್ಯಗೃರ್ತನ 
ಡ್‌್‌ ತ್‌ ತ್‌ 
ಅಪ್ಪಳಿಸು , ಮಅಪಟಣೆ [ಕಿಟ್ಟೆಆರು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ) , ಸಂ-ಆಸ್ಪಲ್‌, 
ಅಂಬಿಗೆ, ಮ. ಅಂಬ, ಸಂ- ಅಂಬುಗ್ರ, ಅಧವಾ ಔಡುಫಿಕ 


ಅರಿಜು, ಆರ್ಥಿಟಿ, ಮ ಆರೋಕಳಿ, ಸಂ-ಆರು, ಆರವ 


ಲೂ, ಮನವಾ , ಸಂ-ಆಪಾಕ 


ಉಕ್ಕು ಮ ಉಕಳಣೆ, ಸಂ-ಉತಾಕ್ರಧ', ಉತ್‌ ಕ್ರಮ". 


ಹ 


ಳ್ಳ 
೫ 
ಹ 
೭ ಅಲ್ಲಾಡು , ಮ ಹಾುಲಣೆ, ಸಂ.ಆಲುಡ್‌ 
ರ 
ಡಿ 
ಣಿ 


೦. ಗಗ ಡಣ್‌, ಸಂ ಉದುಷ 0 
ಗು ಗ್‌] 


೧೧ ಉಗ್ರಾಣ, ಸಂ-ಉದ್ದ _ಹಸ್ನಾನ 
ಈ ಕ್‌ ತ್‌ ಸಾವ 
೧೨ ಉಜ್ಜಸ್ಕ ಸಂ-ಊರ್ಧ್ವ (ಪ್ರಾ-ಉಬ್ಬ) ಶಾಸ 
೧೫ ಉಬ್ಬಳಿಕೆ , ಸಂ-ಉದ್ರಮನ 
ವ್ರ 


೧೪ *ಉಬಟ್ದು , ಸಂ-ಉದೃ ಹ" 
ದ” ವಯ 
೧೫ ಉಬ್ಬೆ, ಸಂ-ಉಷ್ಮ 
೧೮, ಉರುಳ, ಸಂ-ಉದ್ಭ್ರೃತ್‌ 
೧೭. ಉಲಿ, ಸಂ-ಉಲ್ಲಪ್‌, 
೧೮. ಉಸಿರ", ಪಾ ಊಸನಸಿಕೊ , ಸಂ_-ಉಚಾ ಸನ 
ತ್‌ ಜವ 
೧ ಹಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸ:| ಚೈತ್ರ ಅಜ್ಞಾತ ತದ್ಭವಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೧೯ 
ಏರಿ, 
೨ಗಿ 
೨೨ 
೨೩, 


ಎ೨೪. 
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ಒದರು , ಸಂ-ಊದೀರ". 
ಒದ್ದೆ, ಸಂ-ಆರ್ದ್ರ 
ಒರೆ , ಪ್ರಾ-ಏರೇತಿ , ಸಂ_ಈರ" 
ಒನಶ್ಗ, ಸಂ-ಅವಸ್ರು 
ಓಕರಿಸು, ಸಂ_ಉದ್ಗ 
ಓಟಿ , ಸಂ-ಅವಟ 
ಓಸರಿಸು, ಸಂ-ಅಪಸೃ. 
ಓಳ್ಳೆ, ಸಂ_-ಆಲಿ ಆವಲಿ 
ಕನ್ನ, ಸಂ_ಮಿನಕ 
ಕರಿ, ಮ_ಕಳಣೆ, ಸಂ-ಕಲ! 
ಕಲಸು , ಮ.ಕಾಲವಿಣೆ, ಸಂಕರ" 
ಕಸರು, ಸಂ-ಕಘಾಯ 
ಕಾವಿ, ಸೆಂಇಕಾಷಾಯ 
ಕುಣಿ , ಸಂ- ಕುಣ್ಣಿ 
ಕೆರೆ, ಮ-ಮಿರಪಣೆೆ, ಸಂ_ಮುರ್‌ 
ಕೋಣೆ, ಮ_ಖೋಲಿ, ಸಂ-ಕೋಷ್ಟ 
ಗಟ್ಟಿ, ಮ-ಘಟ್ಟಿ, ಸಂ-ಘಟಿ ತ್ರಗಾಢ 


ಳೌ 


ಗಂಡ_ಇದು ಸಮರ್ಥನೆಂಬ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ, ವೀರ, ಮತ್ತು ಆಸಾ 
ಯೃ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಂಸ್ಕ್ರ ಎತವೆಂದು ಿಟ್ಟಿಲರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಮರ್ಧನಿಗೂ ವೀರನಿಗೂ ಎಷ್ಟು ತಾರತಮ್ಯವೋ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಂಡ ' ನೆಂದರೆ ಅಪಾಯಕರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಒ ಅರ್ಧ ಇಲ್ಲಿ ಗಂಡಶಬ್ಬಕೆ ವೀರನೊಒ ಅರ್ಧವೆದೂ, 
ಆದರೆ ವಪರೀತ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಆಧಮನೆಂಬ ಅರ್ಧ ಬಂತೆಂದೂ, 
ಫರ್ಗುಜನ: ( ವಿದ್ಯಾಮಂದಿರದ ಪ್ರವಕ್ತ್ಮ ' ರಾಜವಾಡೆಯವರು 
ಹೇಳಿರುವರು ಅದ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಇದು ತದ್ಭವ ವೆನ್ನ ಕೂಡದು 

ಗವಸಣ್ಮಿ ಇದು ಸಂ-ಗವಾಕ್ಚನ್‌ ಎಂಬುದರ ತದ್ಭವವೆಂದು ರಾಜವಾ 
ಡೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ: 
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ಗಿಡಗ, ಸಂ-ಗೃಧ,. 
ಗಿಡ್ಡ, ಸಂ_-ಕ್ಪುದ್ರ, 
ಗೊಂಚಲು, ಸಂ-ಗುಚ್ಛಕ 
ಹಲ 
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ಗೊಂದಳ , ಮ-ಗೋಂಧಳ ಇವು ಒಂದೇ ಶಬ್ದವಲ್ಲವೆಂದು ಕಿಟ್ಟೆಲರು 
ಅಕ್ಬರ ಭೇದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವರು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಮರಾರಿ ಶಬ್ದವು 
ಸಂ-ಗುದ್ರ, ಗೋ ದತೆ--ಆಡು ಇದರಿಂದ ಬಂತೆಂದು ರಾಜವಾಡೆ 
ಯವರ ಮತ. 

ಟಿಗರ, ಸಂ-ಭಗಲ 

ಜೊಂಬಿ, ಸಂ-ಇಡಿಂಬ 

ತೀರ್‌, ಈ ದ್ರಾವಡ ಧಾತು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಎಂದು ಕಿಟ್ಟಿಲರ 
ವಾದ, ಇದನ್ನು ತೀರಿಸುವರಾರು ? ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಟ್ಟಿ ಂತೀರೇತಿ' 
ಅಂದರೆ ಏವಾದವನ್ನು ತೀರಿಸುವುಡೆಂಬ ಅರ್ಧವಂತೆ 

ತೀವ್ರ, ಸಂ_ತೀವ್‌ _ ಇದು ಕಿಟ್ಟಿಲರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೋ ಏನೊ! 

ತೋರ, ಸಂ-ಸ್ಟೂಲ 

ದಟ್ಟ, ಸಂ-ದೃಢ 

ದಡ್ಡ, ಪ್ರಾ-ದಡ್ಡ, ಇದು ನಂ-ದಪ್ರ ಎಾತತ್ತೆ, “ಎಂಬುದರ ತದ್ದವವೆಂದು 
ವೈಯಾಕರಣಿಗಳ ಮತ 

ನರ, ಪ್ರಾ-ನಹಾರು , ಇದು ಸಂ-ಸ್ನಾಯು, ಬಂಬುದರ ಅಪಭ್ರ 6ಶವಂತೆ 

ನೇವಳ , ಸಂ-ನೈಪಧ್ಗ 

ಪಳ್ಳ, ಸಂ-ಪಲ್ವಲ ಪ್ರಾಕೃತಜನ್ಯ ಕೊಂಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಫೊಂಡ' ಎಕನ್ನಡ 
ಹೊಂಡ' ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಮೂಟದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು 


ಪಾಡಿ, ಸಂ ಪಾಟಿಕ, ಪದ್ರ 

ಪುಡಿ, ಮ ವೂಡ , ಸಂ_ಧಾಖ ಫ್ರಂಡ' 

ದ ಸ್‌ ಶ್ತ್‌ 

ಪೆಗ್ಗು » ಸಂ-ಫಲ್ಲು 

ಪೆಟ್ಟು, ಸಂ-ಪ್ರಹ್ಟಶ, 

ನ ಸೃ ದ್ಯ | ತ್‌ 

ಪೊಟ್ಟಿ, ಹೊಟ್ಟೆ, ಮ-ವೋಟಿ , ಪ್ರಾ-ಪಒಟ್ಟಿ, ಸಂ- ಪ್ರಕೋಷ್ಠ 


ಇದರ ತರ ವದೆಂದು ವೃಯಾಕರಣೆಗಳ ಮತ ಕೋಷ್ಟ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಿ 

ಈ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರಕೋಷ ಕ್ಮ ಕಲವು ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಡದೆ ಹೂೋಗಿರುವುದರ ಕಾರಣವೇ 

ಪೊಡೆ, ಹೊದೆ, ಸಂ-ಪರಿಧಾ 

ಬಳೆ, ಸಂ_ಬಲ್‌, ಕಿಟ್ಟಿ ಲರ ಮತ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಹಳ ಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಳೆ 
ಮತ್ತು ಬೆಳೆ ಇವುಗಳಗೆ ಧೇಡವಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೂಲ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ವ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ನಿಶ್ಚಹುಎಲ್ಲ 

ಬೊಬ್ಬೆ, ಸಂ-ಧಂಭಾ 

ಮುಕ್ತ ಳಿಸು; ಸಾ-ಮುಖಿಕ್ಟಾಲಬನ , 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಚೈತ್ರ ಅಜ್ವಾ ತ ತದ್ಭ ವಗಳು ಕರ್ಣಾಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 
೬೩. ಮೂಳ , ಸಂ_-ಮೂಢ. 
ಓಳ ಮೊಡ್ಡ, ಸಂ-ಮುಗ್ರ 
೬0% ಮೊಳೆ, ಪ್ರಾ -ಮಒಳೊ, ಸಂ-ಮಯೂ 
೬೭. ರೊಂಕೆ, ಸಂ. ರೇಷಣ 


೬೭ ಸ್ಕಿ ಸಂಸ್ಕ 


೬ಟಿ. ಸರಿಗೆ, ಮ-ಸಲಗ, ಸಂ ಸಂಬಗ್ಗೆ 


೭... ತಹುಗುರ, ಸಂ-ಅಗುರು 
ಪೊರ, ಸಂ-ಭಾರ 
೭೪. ಹೊಳ ಮ. ವಹಾಳ ಸಂ ವಹ್ಯಾ 
೭೨1 ನೆಯ ಶಬ್ದವು ( ಕನ್ನಡ ` ವಾಗಲಿ, ಇನ ಮುಗಿಸಬೇಕು 

ಇದರ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮತಗಳರುವುದು ವಾಚಕರಿಗೆ ವೇದ 
ಏಿದಯಷ್ಟೆ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ « ನಟಿಶ್ತ ಕರಣಶ್ಚೃವ.ಸೋದ್ರವಿಡ ಎದ ಎಂದು 
ಕೆಲವು ಮಿಗ್ರಜಾತಿಗಳ ಹಸರುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ದ್ರವಿಡರಂದರ ತಣುಳು. ಪ್ರಾಕೃತ, 
ಧಮಿಲ್ಲ ಒನರೆಂತಲೂ ಇವರ ನಾಡಿನ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಕರಣರಂಬಒನರ. ನಿವಾಸಿಸಿದ್ದರು, 
ಅವರ ನಾಡಿಗೆ ತರಣರಾಷ್ಟ್ರ ) ಎಂಬ ಹಸರು ಒಂತಂತಲೂ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕ್ವ 
ಮರಾರಗೇಶ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಕರಣರಾಷ್ಟ್ರ ವ್ರ ಕರಣಾಟಿ, ಆಯಿತೆಂದು ಒಂದು 
ಮತವಿದೆ. ಆದರೆ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ತರಣ ಶಲ್ಬಕ್ಕ ಬೇರೆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ರುವುದ 
ಆಂದಲೂ, ಕರಣಠರೆಂಬವರು ಕೃಷ್ಣಾ ತುಂಗಭದ್ರಾ ನಡಿಗಳ ಪ್ರಶೇಕರ[ದರಾ ನಕ್ಕೆ 
ಕ 1 ಪೆ ಇ ಆ ಹ ಬಾಸ್‌ 
ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನೂ ಸಿಕ್ಕದಿರುವುದರಂದಲೂ, ಈ ಮತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸಲಕ್ತೈ 
ನನಗೆ ದೈರ್ರ ಸಾಲದು. ಕರಹಾಟ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗ ಒಂತೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅದರೆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ _ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಕುಂತಳ ನಿವಾನಗಳಿಗೂ ಅನ್ಟೋನ್ಯ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದು 
ಪ್ರಾಕೃತದಿಂದಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದಲೂ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯವರು 
ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ _ವೆಂಬುದಕ್ತೆ ಸಮಾನಾ 
ರ್ಥವುಳ್ಳ ಕರುನಾಡು" ದ ಹಸರನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದೋ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಚಿರಕಾಲವಾಯಿತು ತಥ್ವವೇನಿದೆಯೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ? 

ಹ ನಾರಾಯಣರಾವ" 

ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಈ ನಿಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶವು ತರ್ಫವ ಎಚಾರದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೇ, ಅಲ್ಲದೆ ಆವ್ರದೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಮತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು 
ವದ ಹೀಗಿದ್ದು ನನಗೆ ತೊ:ಟದ ವ್ಯಾಖೈಗಳ ಪೂರ್ವಪರ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಡಗದ್ದಿ ಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಸಡೈೆ, ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಾಜಕರ ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವೆನು ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಆಡ್ಡ, ಇದರ ರೂಪಾಂತರವಾದ ಮಡಾರಿ « ಆಡ ' ಶಬ್ದ್ಧವ್ರ ಗುಜರಾಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದು. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ( ಅಡ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಒಂಬರವಿಕೆಂದು ವೃುತ್ಪತ್ತಿ 
ಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆ... ಅತ್ತ್‌ ಆಛಯೋಗರ್ಗೆ -. ಶಿಟ್ಟತಲ್ಪ 
ದ್ರುಮ, ಅಡ್ಡ, ಅಡಕು, ಅಡಕಾವ, ಅಡಜಣೆ, ಮುಂತಾಗಿ ಮರಾವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗುಜ 
ರಾಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಕ್ಬರಭೇದದಂದರುವ ಹಲವ್ರ ಮಾತುಗಳು ಈ ಧಾತು 


ವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. ಇನ್ನೊ ಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ -ರ್ನವಳ ದೇಶೀರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ಲಿ 


« ಣಿ ಉರಮ್ಮಿಣೆ ಆಲಂ ಎಂದಿದು, ಐದರ ಅರ್ಥವ್ರ «ಣಿ ಅಲಂನೂಪುರಂ ' 
ಆಂದು ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆ. ಣಿ ಉರವ ನೇವುರವಾಯತು ಣಿ ಆಎವು ನೇವಳ 


ವಾಗಿ, ಅದರ ಅರ್ಥವು ಕಾಟಕೃರನೇಣ ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎದಲಾಗಿರರಹುದು. ಇಲ್ಲ 
ಎ 
ಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿವೀತಮಾಲಾ, ನಿವೀವಎಯೆ ಇಂತಹ ನಾಮಗಳಿಂದ ನೇವಲವು ಹುಟ್ಟಿ ರೂ 


ಬಹುದು ಪಂಡಿತರು ನಿರ್ಧರಿಸಲು 


ಅಗುವ ವನ್ನು ಕೈ|[2ಜ ಲೇ 


ಜಗದ್ದಿಟ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು. 


ಈ ಕವಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವ, ಕಾಮ್ಮದ ರೀತಿ-ದನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವುದು. «ಕಾವ್ಯಂ 
ಣ್‌ (2 


ರಸಾತ್ಮಕಂ ವಾಕ್‌ ೦' ಇಂದು ಹೇಳಿದ್ದ. ರಸಗಬಿತಾನಾದ ವಾಕರೆ ಕಾವ್ಯವೆ 


ನಿಸುಪ್ರದು ಸುಪ್ರಸಿದ ಗ್ರೆಂಧಕಾರನೂೂ ನು ಈ ಕಳಗ ಎರರಿರುವಂತೆ ಇದರ 
ಶ್ವ ಣೆ 
ಪ್ರಭಾವದ ಪ್ರಶಂಸಯನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿರುವನು... ( ಕಾದ ಫ್ರಂ. ದುನುಷ ನ ಅಂತಃಕರ 


ಣದ ಸೂಕ್ಷ ಒತ್ತಮು ತಂತುಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಾಡಿಸ ಒಡುವುದ್ದು ದತ್ತ ಹ್ಮದಯದ 
ರಂಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ಪ್ಚವೇಶಿಸ ಆನಂದದ ಒಂದು ಸ್ವರತರವಾದ ಇಮತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಉತ್ತ ಸೆ ಬ್ರತಮ್ಮ ಭಾವಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಆತ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಕ್ರೀಡಾವಲೋಕನದಿಂದ ಎಶಸಿತವಾಗುವುಪೋ ಅವುಗಳಲ್ಲಾ ಸರಸ 
ವಾದ ಮಧುರವಾದ ಮತ್ತ್ತು ಆತಾ, ಕರ್ಷಕವಾದ ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಟಿ 
ವಾಗುವುವು ' 

ಕಾವ್ಚದಲ್ಲಿ ಮಖ್ಟ್ಯೂವಾಗಿ ಮೂರು ಭ್ಯದಗಳರುವುವು. ಇ ನುಹಾಕಾವ್ಯ, 
೨ ಮಿಣ್ಣಕಾಮ್ಯ, & ನಾಟಕ ಮಹಾವಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಮುಂತಾದ ಮಹತ್ವವೂ 
ರ್ಜವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪಹಾಕಾವ್ಯ ಗಳು ಮೇಘದಡೂತಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳೇ «ಮಣ್ಣ 
ಕಾವ್ಯಗಳು. ಶಾಶುನ್ನಲ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತವೇ ಮೊದಲಾಡುವು «ನಾಟಿ 
ಈ''ಗಳು, ಭಾರತವರ್ಷವು ಕಾಮವ್ಫದ ಭಾಣ್ವಾ ಗಾರವಾಗಿದೆ ಇಲ್ಲ ಅನೇಕ ಕವಿ 
ಗಳು ಅತ್ಯುಂತ ಗೌರವಶಾಲಿಗಳೂ ಕವಿತಾಕುಶಲರೂ ಆಗಿರುವರು. ಇವರುಗಳಿಗೆ 

ಪಗ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಚೈತ್ರ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪೃಥ್ವೀಮಂಡಲದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಸ್ವಾನವು ಹೊರೆತಿರುವುದು ಅಸ್ಚ್ಯದೇಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಕವಿಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ವೃಧಾ ಅಪಲಾಪಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ದೇಶದಲ್ಲ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಕವಿಗಳಿದ್ದುಡಾದರೆ ಆನ್ಲದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೋ ಇಬ್ಬರೋ 
ಇರಬಹುದು ಸರ್ವಧಾ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳುವುದಾದರ ಸತ್ಯವನ್ನು ವನಾಶನಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುವುದು ಈ ದೇಶದ ಕಎಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಷ 
ಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರುವರೊ ಹಾಗೆ `ನ್ಯದೇಶದ ಕವಗಳು 
ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಈ ಏಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಟ್ಟಕೆ ಉಳಿದ ಲ್ಲಾ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತ ವರ್ಷದ ಕವಿಗಳ ಸ್ಟಿತಿಯು ಹೇಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆನ್ಲ 
ದೇಶೀಯ ಕವಿಗಳ ಸ್ವಿತಿಯೂ ಇರುವುದು 

ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ವೀತಿಯ ರೂ ಅನುಪರ್ಮಯರೂ ಆದ ಮೂವರು 
ಕವಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ರೇಖದಲ್ಲಿ ಒರೆಯುವವು. ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕ.ಯಾದ «(ಕಾಳಿದಾಸನು'', ಎರಡನೆಯವನು ಹಿಂದೀ 
ಭಾಷೆಯ ಕನಿಯಾದ (ತುಳಸೀದಾಸನು' , ಮೂರನೆಯವನು ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಭಾಷೆಯ 
ಕವಿಯಾದ «(ಷೇಕ್ಸ್‌ ವಿಯರು'' ಈ ಮೂವರೂ ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದ್ವಿತೀಯರಾದ 
ಕವಿಗಳಾಗಿರುವುದ೦ಂದಲೇ ಇ. ಮೂವರನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಾನ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರು, ಈ ಮೂವರ ಕವಿತೆಗಳ ಭಾವವೂ ಉಚ್ಚ ತಮ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದು 
ಈ ಮೂವರ ಕಾವ್ಯರಜನೆಯಲ್ಲ ಸರಳತೆಯೂ, ಸರಸತೆಯೂ, ನ2ಿಧುರತೆಯೂ ಮನೋ 
ಹರತೆಯೂ ಒಂದೇ ತರವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಮೂವರೂ ಅತ್ಯುಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಏಷ 
ಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸಾರಗರ್ಭತಗಳಾದ ಸಣ ಸಣ್ಣ ವಾಕ,ಗಳಲ್ಲ ವೃಕ್ತಪಡಿಸಿರುವರು 
ಈ ಮೂವರಲ್ಲಯೂ ಕೌವ್ಯರಡನೆಯ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ೫ರ ಪ್ರಜುರತೆಯು ಟಧಿಕವಾಗಿ 
ರುವುದು ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಸೂಕೃತಯೂ, ಭಾವಗಂಭೀರತೆಯೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ಶೋಭೆಯೂ, ಪದಲಾಲಿತ್ಯಪೂ, ವ್ಯಾಪಕಸತ್ಯತೆಯೂ, ಸಾರ್ವಭೌಮಿಕ ವಿಚಾರಶೀಲಕೆ 
ಯೂ ಒಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ತೆರವಾಗಿರುವುವು ಇವುಗಳೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕಲವು 
ಭಾವಗಳು ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನದಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಎಧದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಒವಲಾ 
ರವು. ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಂದಿ ಈ ಮೂವರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಓದಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಜೇವನದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು ಇವರುಗಳ ಗ್ರ ಂಧಗಳ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣರೂಪವಾಗಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವು ವಿತ್ತು. ಜವರುಗಳಿಗಿರುವ ಜದರವೂ ಸನ್ಮಾನವೂ, 
ಗೌರವವೂ ಛತ್ರ ಪತಿಯಾದ ಯಾವ ಸಾರ ಭೌಮನಿಗೂ ಒಂದಿಲ್ಲ. 

ಇಾಳಿ ದಾಸ. 

ಕಾಳಿದಾಸನ ಜೀವನ ಸಮಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಿನ್ನಾ ಬಿಪ್ರಾ 

ಯಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಈ ವಿಷಯದನ್ನಿ ಆನೇಕ ಸಮ್ಮತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಟಟ್ಟಿವೆ 
೭೨ 


ಪರಿಷಕ್ಪತ್ರಿಕೆ ಜಗದ್ವಿಪ್ಯಾತರಾದ ಮೂನರು ಕವಿಗಳು ಏಶ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೬ 


ಆರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಧಾಗದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 

ನು ಶಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಾಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಆನೇಕ ಏದಷ್ಯಾವಂತರು 

ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃ ಒತೆಕವಿತೆಯು ಬಹಳ ಉನ್ನತ ತಿ 

ಯಗ್ಲಿತ್ತು ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಕಾಮ್ಯಗಳೂ, ನಾಟಕಗಳೂ 

ಮತ್ತು ಸ್ಫೋತ ಗಳೂ ಇವೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಗೆ ಂಧಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 
ಎದಿ ರ ಪ್‌ 


ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು 


ಇ ರಘುವಂಶ (೧೯ ಸರ್ಗಗಳು) 
ಕುಮಾರ ಸಂಭವ (7೭ ಸರ್ಗಗಳು) 


1 


ನಾಟಕಗಳು 


ಖಾ ಕಾವ್ಯಗಳು 
೬ ಮೇಘದೂತ 
ಶ್ಯಾಮಲಾದಂಡಕ 


[[ಂ 


(, 


ಶ್ಚಂಗಾರತಿಲಕ 
4 ಛ್‌ ರಾಕ್ಟ್ಪಸಕಾವ್ಯ 
*. ೧೦ ಪುಷ್ಪಭವವಿಲಾಸ 
೧೧ ಖುತುಸಂಹಾರ 
* ೧೨ ನಲೋದಯ 
ರಘುವಂಶವು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಐದರಕ್ಷಿ ರಾಮಚಂದ್ರನ, ಆತನ ವೂರ್ವಜರ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವಿರುವುದು.. ಈ ಕಾವ್ಫವು ೧೯ ಸರ್ಗಗಳನ್ನ 
ಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಎವ್ರ ಸರ್ಗಗಳಿತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಏಕೆಂ 
ದರೆ ೧೯ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಥಯು ಪೂರ್ಣ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಿಲ್ಲ ಕಾಳಿದಾ 
ಸನು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲಿ. ಅಧವಾ ಉಳಿದ ಸರ್ಗಗಳು ಲೋಪ 
ವಾಗಿರುಧವು ಎಂದು ಕಥೆಯತ್ತುಟಿಯಿಂದ ಅನುಮಾನವು ಹುಟ್ಟುವುದು 1ಕು 
ಮಾರ ಸಂಧವಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ೧೭ ಸರ್ಗ:ಳಿರುವುವ್ರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 


$* ಇವು ಕಾಳಿದಾಸ ಕೃತಗಳೆಒದನ್ನು ಅನೇಕರು 'ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ 
ಡಿ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ. ಸರ್ಗಗಳು ಮಾತ್ರವೆ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರ ವುವೆಂದು ಅನೇಕ 
ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದು. 
೭೩ 


ನಿಂಗಳ ಸಂ|| ಚೈತ್ರ ಜಗದ್ವಿಬ್ಳಾತತಾವ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು ಕಣ್ಣಾ೯ಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತಿವ ಮತ್ತು ಉನ: ಯು ಪೆ ಶ್ರೇಮ-ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಕುಮಾರನಿಂದ ಆದ ತಾರಕಾಸುರನ 
ವಥೈ, ಇವು ನರ್ಣಿತವಾಗಿದುವುದು.. ಈ ಎರಡು ಕಾನ್ಯಗಳೂ ಕಾವ್ಫೃಕಲಿಯ ಕೊನೆಯ 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸ್ಪುತ್ತದ 
ಇವುಗಳನ್ಲಿ ಸುಂದರವೂ ಗ ಮತ್ತು ಆದು . ತವೂ ಆದ ಪದರಜನೆ 
ಯೂ ಇರುವುದು ಸಮತ _ರವಪೂ ವ ಸ ಮಹತ್ತ ಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಉಪಮಾನಗಳಿವೆ 
ರೂಪಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಆಲ 1 ಇದೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ 
ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕ ಬ ಸಪ ಓದ ವಾಗಿಯೂ ಮನೋಪಮರುಣಗಿಯೂ ಇದೆ ಇ 3 
ಮತ್ತು ದುಷ್ಕಂತನ ಪ್ರೇಮ ಮತು ಆಂತ್ಯದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬ್ಬರು ಸೇರುವುದು ಇವು 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ, ಪಂಡಎಿದು ಆಳದ ಓಿಷಯವಾಗಿದ. ಈ ನಾಟಕದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯನ್ನ ಒಜಗೆತ್ಪ ಈ ಸಿದಷಾದ ಗ೯ರ್ಥಿಕವಿಯು _ (ನವವರುಷದ. ನವವಿಕಸಿತವಾದ 
ಮೊಗ್ಗುಗಳು, ನರ್ಷಾಕಾಟದಲ್ಲ ಎಕಸಿತವಾದ ನೂಗ್ಗುಗಳು, ಸಕಾಲದ ಮಳೆಯಿಂದ 
ಪರಪಕ್ವವಾದ ಫಗಳು ಇವು ಮಾತ್ರ ಈ ನಾಟಿಕದಂತೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟೃಗೂಳಿಸ 


ಒತಡ್ಡುವು ನೋಹಗೂೂ ಸು ಎ. ಫ್ರು. ಅನಂದಪಡಿಸಒಟ್ಲವು ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮತು 
ಣಾ ಣ್‌ ಒ ಗ್ಗ ಡಿ 
ವ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುನ ಎಲ್ಲಾ ಸೂನೋಹರ ವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಂಜವನ್ನು ಎಕತ್ರಮಾಡಿ ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡಿದವರ ಶಾಕುನ್ಯ ಎ ನಾಸಿಕದ ಹಸರು ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿ ಗಸು ತರಿಸುವುದು" ' ಒ೦ದು 
ಒರೆದಿರುತ್ತಾನ್ನು.._ ಸಾಕುನ್ಮದವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಐತರ ನಾಟಿಕಗಳಿಗಿಂತ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾಗಿಡೆ 


ಸನ 
ಅದರಕ್ನ್ಜರುವ ಸತಿ ಅಂತಗಳಲ್ಲ ನಾಲ ನಯ ಆಂತವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮವಾಗಿರುವುದ; 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಉತ್ಕ್ತಮೋತ್ತಮ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಆವುಗಳನ್ಲ ಯೂ ನೂ ನಯ ಶ್ಲೋಕವು ಆತ್ಮುತ್ತಮವಾಗಿರುವುದ. ಆದರನ್ಲಿಯೂ 
ನಾಲ ನೆಯಪ£ದವು ಉತ ಸೂ ಅತ್ತ ಎಸ್ಟ ವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ ಪದರಜನೆಯ ಕ್ರೀಷ್ಠ 
ತಯಖಿ ಮಧುರತಮೂ ಪಾಕ ಸ ನ ನಗಳ ಉತ್ತ ಎಸ್‌ ತೆಯೂ ಹೃದಯಾಂತ 
ವೃಕ 


ರ್ಗತವಾದ ಭಾವಗಳನ್ನು 


ತ್‌ ಧ್ವ 


ಕೃಪಡಿಸಿರುವ್ರವು. ಮತ್ತು ಕರುಣರಸವರ್ಣನೆಯ ಕುಶ 
ಬತೆಯು ಶಾಶನ್ಮ ನಾಡಿಕವನ್ನು ಜಲ್ಲಾ ನಾಟಿತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉಪ ಪದವಿಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ನಾಟಕದ ಭಾಷಾಂತರವು ಯೂವೂಪಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದಾಗ ಅನ್‌ಕ ಪ82 4 ಎದ ವನ್ನರು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು. ಸಂಸ ತವನ ್ನಭ್ಸೃ ಸಿಸಲು 


ಸ ಪ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು ಜಡ ಭಾರತವರ್ಷದನ್ಲಿ ವ ಮಾತ್ರ ಹಾಸ ಜಃ ಇದನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ನೋಡಿ 2ರಲಾರರು. ಒದುವ ಮಾತಿನ್ನೇಕ ನ 

ಕಾಳಿದಾಸನ ಇನ್ನೂ ಂದು ನಾಟಕವು. ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ ಇದರಲ್ಲಿ ಎದು 
ಅಂಕಗಳಿವೆ ಈ ನಾಟಕದ ಎಷಯವು ಪ್ರರೂರವರಾಜನ ಮತ್ತು ಅಪ್ಪ ರಸ್ಸಾದ ಊೂ 
ರ್ವಶಿಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕುಣಿದ ಇದರ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಘಟಿನೆಗಳನ್ನಿಯೂ ಪ್ರಾರಬ್ಧವೇ 
ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಘಾತ ಪ್ರಾರಜ್ಧ ವೆಂಬ ಸಂಕೋಲಗಳಿಂದ ರಾಜನೂ 
ಅಪ್ಸರಸ್ಸ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿ ತ್ತಾರೆ 

ಶ್ರಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಜಗದ್ರಿಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು ಏಪ್ರಿರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಸ ಜಾ ಭಾ ರಾ ಜಾ ಪಿತಾ ಜು: ೨. ಪಜ 


ಮೂರನೆಯ: ನಾಟಕವು ಮಾಲವಕಾಗ್ದಿ ಮಿತ್ರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ರಾಜ ಮಹಾರಾ 
ಜರುಗಳ ಮಹಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಘಟನಾವಳಿಗಳ ದೃಶ್ಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಎವೃತವಾ 
ಗಿವೆ ಇದರಿಂದ ಆ ಸಮಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ದಸೆಯ ಪೂರ್ಣವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿಯ) 
ವುವು ರಂಜನಾದ ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ಶಾಣಿಯ ದಾಸಿಯಾದ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿತನಾಗುವುದು, ರಾಣೆಯು ತನ್ನ ಡಾಸಿಯನ್ನು ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮರೆಯಿ ಸಲು ಪ್ರಯಾಸಪಡುವುದು, ರಾಜನು ಆ ದಾಸಿಯೊಡನೆ ಗುಪ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೇರುವುದ., ಅತ್ಯಂತಿದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಇವೇ. ಈ ನಾಟಕದ 
ಮುಖ್ಯ ಎಷಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಟಕದ ಪದರಚಜನೆಯು ಕಾಳಿದಾಸನ ಅನ್ಯನಾ 
ಟಿಕೆಗಳಂತಿಲ್ಲವಾದುದುರಿಂದ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ರಚಿಸಿರುವನೆ ? ಎಂಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕಲವರು ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಸಂ%ಶಯಪಡುವರು.. ಈ ಸಂಶಯವು 
ನಿರರ್ಧಕ ವಾ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಓದಿದರೆ ಈ ಸಂಶಯವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು 

ಬಣ್ಣ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘದೂತವು ಸರ್ವೊತ್ತಮ ಇದರ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಸಾರಿರುವರು ಒಬ್ಬ ಯಕ್ಪನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯಿಂದ ಅಗರಿ 
ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಬಂದಿಯಾಗಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ದ್ದನು, ಪತ್ನೀವಿಯೋಗಗಿದ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿ 
ತನಾಗಿ ಆತನು ಒಂದು ಮೇಘವನ್ನು ರೂಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ 
ಸಂದೇಶ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಇದೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ವಿಷಯವು ಹುಕ್ಪನ ಸ್ಥಾನವು ಅಲಕಾ 
ಪುರಿ ಆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದನ್ನಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಶ್ಟಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು 
ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಒಹುಪ ರ್ರಯೋಜನಕಾರಿಗಳಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿಯ ಬರುವುವು ಪಾಹಿತೃ ಶಾನ ್ರೃದನ್ನಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ವಿನ ರ್ರಬಂಭ ಶೃ 
ಗಾರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಪತ್ನೀವಿಖೋಗ ದುಃಖವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇದು ಇದ್ದ 
ತಾಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ರತ್ನ ದಂತಿರುವುದು. ಇದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಕಾವ್ಯಗಳ, ಹುಟ್ಟಿ ವೆ, ಆದರೆ 156 ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ 
ಕಾಳಿದಾ ರನ ಇತರ ಬ್ಯ ತಾವ್ಯಗಳೂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಧೂಷಿತಶಗಳಾಗಿವೆ ಣೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಎಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದಿ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪಾ 
ರಕರ ಕಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುವೆವು 

ಗೋಸ್ಟಾಮಿ ತುಳಸೀದಾಸ 

ಯಾವ ಪದವಿಯು ಸಂಸ್ತ್ರೃಶಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದೋ, 
ಆದಕ್ಕಿ ತಲೂ ಎಷ್ಟೋ ಉಚ್ಚ ಪದವಿಯು ಹಿಂದೀಭಾಷೆಯ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದಾಸ 
ನಿಗೆ ರೊರೆತಿರ:ವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಾಸಿರಾರುಮಂದಿ ಓದಿದರೆ ತುಳ 
ಸೀಡಾಸನ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಲಕ್ಪಾಂತರ, ಎಳೆ ? ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನರು ಓದುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೂಗಳ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಫುಸ್ತಕವಾಗಿಯೂ 

10 ೭೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂಭ ಚೈತ್ರ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಇರುವುದು.  ಭಾರತವರ್ಷದ ಸುಮಾರು ೨೦ ಕೋಟಿ ಹಿಂದೂಗಳಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದಾಸನ 
ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಯದವನೇ ಅವೂರ್ವ_” ಈತನು ೧೫೪೪ ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನು. ಮತ್ತು 
ಈಶನ ಪರಲೋಕ ಗಮನಕಾಲವು ೧೨೪ ಎಂದು ಊಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಈತನು ಸರ 
ಯೂಪಾರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದನು ಅಲಹಾಬಾದು ಡಿ್ಟಿ)ಕ್ಸಿನ ರಾಜಾಪುರವೆಂಬ 
ಊರು ಈತನ ನಿವಾಸಗ್ರಾಮವಾಗಿತ್ತು.. ಈತನು ಬಹು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವನು. ಈತನು ಒರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಧಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 


೧ ರಾಮಾಯಣ 

೨. ಕವಿತ ರಾಮಾಯಣ 

ಗ ಗೀತಾವಲಿ ರಾಮಾಯಗ್‌ 
೪ ಧನ್ಹಾವಲಿ ರಾಮಾಯಣ 
೫ ಒಬರವಾ ರಾಮಾಯಣ 

& ದೊಹಾವಲಿ ರಾಮಾಯಣ 
& ಕಂಡಲಯಾ ರಾಮಾಯಣ 
ಟಿ ಸತಪಯೇ 

೯ ರಾಮ ಸಲಾಕಾ 


ಣಂ ಸಂಕಟ ವಿಮೋಣನ 
೧೧ ಹನುಮದ್ದಾ ಹುಕ 
೧೨ ಕಷ ಗೀತಾವಳಿ 
೪, 8೧ 

೧೫ ಜಾನಕೀ ಮಂಗಳ 
೧೪ ಪಾರ್ವತೀಮಂಗಳ 
೧೪. ಕರಕಾಛಂದ 
೧೬ ಶೋಲಾ ಛಂದ 
೧೨. ರೂಟನಾ ಛಂದ 
೧ಬ ವಿನಯ ಪತಿ ಕೆ 

ಎ 


ಯ್‌ 


ತುಳಸೀದಾಸನ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೆ 
ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೆ ತೂ ಇಂತಹ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಧವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 

ಇದರ ಭಾಷೆಯು ಒಹಳ ಮನೋಹಾರಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಸರಸ ಸರಗ 
ರ್ಬುತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ತುಳಸೀದಾಸನ ವಿನಯಪತ್ರಿ ಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯ ಅದೊಂದು 
ಅವತಾರವೆನಿನಿ ಕೊಂಡಿದೆ... ಇದರ ಅನಂದವನ್ನು ಓದುವವರು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯ 
ಬಲ್ಲರು ಒಂದುವೇಳೆ ತುಳಸೀದಾಸನು ಮತ್ತಾವ ಗ್ರಂಢವನ್ನೂ ಬತೆಯದೆ ಇದೊ 
ದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಆತನ ಕೀರ್ತಿಯು ಕ.ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಆಜಲವಾಗಿಯೂ 
ಅವ;ರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ರಾನಃಾಯಣವೂ ವಿನಯಪತ್ರಿ ಕೆಯೂ ಹಿಂದೀ 

ಪಟ 


ಪೌಷತ್ತತ್ರಿಕೆ ಸಳ ಮೂವರು ಕವಿಗಳು ಏಪ್ರಿಜ್‌ ೧೯೧೭ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಎರಡು ಚನೂಟ್ಬಗ್ರ ಸ ನ. ವೆ ಹಿಂದೀಪೆ ಪ್ರೇಮಿಯಾದ 
ಆವನು. ಈ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಿಲ್ಲವೊ ಅವನು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆರಿ 
ಯದವನೆಂದೇ ಹೇಳಒಹುದು ತುಳಸೀದಾಷನನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರೂ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು ಗ್ರಿಯಕ್ಷನ್‌ ಸಾಹೇಬನೆಂತೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರು 
ವನ್ನು ತುಳಸೀದಾಸನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿದ ಕವಯು ಹಿಂದೀ ಭಾಷಾ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಹುಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ 
ಸೇಕ್ಸ್‌ ಹಿಯರ್‌. 

ಕವಿಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೂ ತುಳಸ್ಪದಾಸನಿಗೂ ಯಾವ ಎಷ ನವಿರುವು 
ರೋ ಅರೇ ಏಲಿಯಮ* ಷೇಕ್ಸ್‌ ಹಿಯರಿಗೊ ಇರುವುದು. ಈತನು ಇಂಗ್ಲಿ ಇ ಭಾಷಿ 
ಹುಲ್ಲ ಆದರ್ಶ ಕವಯು ಈತನ ಕವಿತೆಗಳು ಅತುಲನೀಯ, ಸರಸ ಮತ್ತು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿವೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ" ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈತನ ಕ.ತಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಧ ರಾಗಿರುವರು, 
ಎಜೆ ಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯ ಅಧಿಕಾಶವಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಷೇಕ್ಸ್ಟುವಿಯರಿನ ಪ್ರಭಾ 
ವವ್ರಪ ಪಸರಿಸಿದೆ ಅಂಗ್ಲೆ ಂಡಿನ ಒಬ್ಬ ದುರಂಧರ ಪಂಡಿತನು (ಕಾರ್ಲಯಿಲ್‌) ಒಬ್ಬನು 
(( ಇಂಗ್ಲೇಂಡಿನ ವಾಸಿಗಳಲ್ಲಾವನನ್ನಾ ದರೂ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನಿನಗೆ 
ಬೇಕೂ, ಷೇಕ" ಪಿಯರ" ಬೇಕೊ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಹಿಂದೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನನಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ” ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುವನು' ಒಂದು ಒರೆ 
ದಿರುವನು. ಮ್ಮ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಇಂತತು ಸನ್ಮನಮಾಡುವ ಬಾತಿಯವರೆ ಧನ್ಯರಲ್ಲವೆ” 
ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌ ೧೫೮೪ ರನ್ನ ಸ್ಟಟಫರ್‌್‌ ರ: ಏವನ್‌ ಎ೧ಒ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿ 
ದನು ಈತನ ತಂದೆಯು ಕಟುಕರ ಕೆಎಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತಥಿಗೆ ಹೇಕ್ಸ ಪಿಯರ್‌ 
ಅಲ್ಲದೆ ಮೂವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂ ಇಬ್ಬರು ಹಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳೂ ಇದ್ದರು. ೧೫೮೧ 
ರಲ್ಲಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ ವಿಯರಿನ ವಿವಾಹವಪ್ರ ಹಾನಸೆ ಹತ್ತೆ ಟಂಬ ಸ್ನೀಯೊಡನೆ ಒಳೆಯಿತು ಗ್ರಾ 
ಮದ ಒಬ್ಬ ಅವರನ ಬೇಟೆಯ ಉದ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕದ್ದನೆಂಬ ಅಭಿಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಯಾಗಿತ್ತು ಅಂದಿನಿಂದೀಚೆಗೆ ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂಡನ! 
ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದವ್ನು. ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುವವರ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಕೆಲಸವಿದ್ದುದಂಂದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಗೆ ನಾಟಕಗಳ ಸಂ 
ಬಂಧವು ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೆ: ಕ್ರಮಶಃ ಈತನು ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯೆಲು ಪ್ರಾರಂಧಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಒರೆದ ನಾಟಕಗಳು ಆತನ ಜೀವ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಒರಲಿಲ್ಲ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವರನಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು 
ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಬ್ಬರೂ ಒಂದೀ ಸಲ ಒಲಿಯುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ಮಾತು ನಿಶ್ಚಯ ! ಯಾವ 
ಷೇಕ್ಸ್ಸ್‌ಪಿಯರು. ತನ್ನ ಜೀವಮಾನತಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ನೋದಕಗಳಿಗೂ ಆನುಕೂಬ್ಬ 
ಎಲ್ಲ ಡಿದ್ದನೋ, ಯಾವನು ನಾಟಿಕಾಲಯಗಳ ವಂದೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ 
ಕಲಸಕ್ಕೆ ಆರ್ಹನಾಗಿದ್ದನೋ, ಅರ್ಷೆಕ್ಸ್ಸ್‌'ಯರೇ ಈಗ ಪೃಥ್ವಿಯ ಎಲ್ಲಾ ಛತ್ರಪತ್ರಿಗ 

೭೬ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಜೈಕ್ರ ಜಗದ್ವಿ ಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಶನಿಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಳಿಗಿಂತಲೂ ಊಜ್ಜತರವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನಲ್ಲವೆ ಈತನ ಕವಿತೆಯೂ 
ಹಾಗೆಯೆ ರೋಕಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಮತ್ತು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿಯವುದು ಯಾರು 
ಇದನ್ನು ಓದಿರುವರೋ ಅವರೇ ಟದರ ಸ್ವಾರಪ್ಯವನ್ನು ಒಲ್ಲರು ಕಾಳಿದಾಸನು 
ಕವಿಶ್ರೀಷ್ಠನೆ ಹೌದು ತುಳಸೀದಾಸನು ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ 
ಹೂ ಹಾದು, ಆದರೂ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರೂಬ್ಬರಗಾದರೂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದನೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಪಕ್ಪೃಪಾತವೇ ಪ್ರ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಕವಿತೆಯು ಪ್ರಪಜಂಡದ 


ಯಾವ ಕವಸಿಂಹನ ಕವಿತೆಗೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಜಮಾನವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ತ 
ಸಿಗಳು ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರು ಕಾಳಿದಾಸ ಮತ್ತು ತುಳರೀದಾಸರಿಗಿಂತಲೂ ಕಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುವರು ಆದರಶೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸ್ವಾಭಿಮಾ 
ನದಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನ ಪದಗಳಿಶಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದ. ೧೬೧೬ ರಲ್ಲ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ 
ದೇಹಾಂತವಾಯಿತು. . ಈತಮ ೩೭ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಇಲವು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರು 
ವನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಐತಿಹಾಸಿಕಗಳೂ ಕೆಲವು ಸಂಯೋಗಣನ್ವಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಏಯೋಗಾನ್ತ ದೃಶ್ಯಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಟಕಗಳು ಯಾವುವೆಂದಶೆ. 


ಕಾ 


1... 1,೧೪೮'5 1,೩007 1,೧5॥ [ಲವ ಜೇಬಕ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌) 
3, ೧೧1೮0] 01 ಗರ್ಗ[೧೯5 (ಕಾಮೆಡಿ ಆಫ್‌ ಎರರ್ಸ್‌) 
8... 7110 5/17177187 711210೯ 72708771(ಮಿಡ" ಸಮ್ಮ ನೈಟ್ಸ್‌ ಶ್ರೀಗ್ಯಿ 
4... ೫೧7716೧ ೩೫0 201166 (ರೋಮಿಯೊ ಅಂಡ್‌ ಜೂಲಿಯೆಟ್‌) 
8... (12೧8 ಗಿಗ೧.ಡ0೧01 11೧18172 (ಮಚ್‌ ಎಡೂ ಎಟ್‌" ನಥಿಂಗ್‌) 
8 “6 10೧ಟ 7,1186 16 (ಎಚ್‌ ಯು ಲೈಕ" ಇಟ್‌) 
7... ೫81811 11100 (ಟ್ರಿಲ್‌_ ಸೈಟ್‌) 
8... 3011085 08೧58) [ಡೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌) 
೪... [1877181 |ಹ್ಯಾಮಜಿಟ್‌) 
10... 016110 (ಒಳೆರೂ) 
11. ೫170 1,0281 (ಕಿಂಗ್‌ ಲೀಯರ್‌) 
78. 7(೩೧8818 (ಮ್ಯಾಕ್‌ ಬೆತ್‌) 
3೩8... ಡಿ710ಗ]7 88780 01078178 (ಆಂಜೊನಿ ಕ್ಲಿಯೋಶಪಾಟ್ರ) 
14. 771೧3೧7 ೧8 ಗಿ (ಟಿಮನ್‌) 
35... 0೧701170 (ಸಿಂಬೆಲಿನ್‌) 
15, 77870 777101607'6 77816 (ದಿ ಎಂಟಲ್ಲ ಬೀಲ್‌) 
17. 7೧6 7ಗ70661 [ದ ಓಂಪೆಸ್ಟ್‌) 
38. 8178 ೫1೧8೩7೧ [ರಿಚಾರ್ನ್‌) 
19. ಓಉ|೧€ 0000 (ಕಿಂಗ್‌ ಜಾನ್‌) 
80. 836೧7]7 17 (ಚಕ್ರಿ ಫೋರ್‌) 
31... ಔಣ) (ಶ್ರ ಶಿಶ್ತ್‌) 
೭೬೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ _ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


೫1 01 4 ಕಂದು ಕು ಹಾಜರಾದ ಜು 


೫. 10೯೯7 711೪65 08 77717115೧೯ ಟ್‌ ವೈವ್ಸ್‌ ಆಪ್‌ ಏಂಡ್ಸ್‌ ಲ್‌) 
೩2706700881 0" 1788110 (ಮಕ್ತೆಂಟ್‌ ಆಪ್‌ ವೆನಿಸ್‌) 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ೩ ೪.೭ ೮.೯೪ ೧೦.೧೨.೧೨೧೬ ಗಿಲ್ಲ೧೭-೧೮೨೧೯ 

ಮತ್ತು ೨೩ ಎಂದು ಅಂಕಿಸಿರುವ ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ವ. ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಪರಿವರ್ತನವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕವಿ 
ಯ ಗಾರವವು ಮೂಲಗ್ರ ಂಧವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆಇ 
ದರೆ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಲಕವನ್ನಾ ಗಲಿ ತುಳಸೀಡಾಸನ ರಾಮಾಯಣವನ್ನ 
ಗಲಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಮೂಲಭಾವವನ್ನೂ ಕಾವ್ಟರಚನೆಯನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟವಡಿಸಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೆ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ನಾಟಕಗಳ ಅನುವಾದವು ಆತನ ಗೌರ 
ವವನ್ನು ಪೂರ್ಣರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾರವು. ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಷಯ 
ಎಣೆ. ಕಾಳಿದಾಸ ಮತ್ತು ತುಳಸೀಡಾಸರ ಗ್ರಂಧಗಳ ಅನುವಾದವು ಇಂಗ್ಲಿ (ಡಿನಲ್ಲೂ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಉಚ್ಚ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗದ್ಯ ಮತ್ತು ಪದ್ಯಗಳಾಗಿ "ಕು ಸ್ವಿವುವು. 
ಇವು ದೊಡ್ಡ ರೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರುಗಳ ಕೆಲಸಗಳು ಆದರೆ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಇರಳಗಳ 
ಅನುವಾದವು ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳ ಗೌರವವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ್ಯ ಡೇಶಗಳ 
ವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಷ್ಟು ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರನ ಕತೆಯ ಮಹತ್ವವು ನಮ್ಮ ವರಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಬಂದಿಲ್ಲ ಉತ್ತ ಷ್ಟವಾದ ಕವಿ.ಗಳನ್ಲಿ ಸ್ರೇಮವಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಎಂದಕೆ ಕವಿತಾ 
ರಸಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮೂವರು ಕವಿಗಳ ಗ್ರ ಂಧಗಳನ್ನೂ ಏಕಾಗ್ರತೆಯ ಮೂಲಕ ಓದ 
ಲಂಜುದೇ ನಮ್ಮ ಚ ೯ನೆ ಇವರುಗಳ ಗೆ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಕವಿಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಣಾ ಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಸ್ಯ 
ಮ। ಶೇಷ ಭಿ ಪಾರಿಶವಾಡರವರಿ-ದ. 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದಮೇ*ಕೆ ಪರಮಾರ್ಥವು ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಸಮರ್ಥಕೃತದಾಸಬೋಧ. 
ಜಗನ್ನಿ ಯಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಸದ್ಗುರುವಿಗೆ ಶರಣು 
ಮರಾರಿಗರ ತೇಜಸ್ಸು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒರಲೆಂದು ಶಿರೋಲೇಖದಲ್ಲಿಯೇ ಹಾರಯಿಸುದೆವು 
ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗ_ಂಥರಜನಮಾಡುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು 
ಚೌದ್ಧರೂ ಜೈನರೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದರೆಂಬುದು ವಿದ್ವಾವಂತರೆಲ್ಲ ರಿಗೂ 
ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಾರ್ವವಾಗಿ ಈ ಪದ್ಧ ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತೆಂಬುದು ನಿಜ, 
ಬೌದ್ಧರೂ ಜೈನರೂ ಹಾಕಿದ ಈ ಮೇಲುಪಜಯನ್ನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
೩೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ] ಚೈತ್ರ ಮಹಾರಾಷ 


ೈ ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಯಿತು ಈಗಿರುವ ಮರಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸುಮಾರು 
ಕ್ರಿ ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವುವು ಆ ಕಾಲ 
ದವಕೆಗೂ ಮರಾರಿಯವರು ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆಮಾಡಲು ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದರು ಪಂಪನ ಕಾಲವು (೯೪೧) ಕನ್ನಡದ ಮಧ್ಯಕಾಲವು ಮೊದಲು ಕನ್ನಡಿಗರೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಬೆದರುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಉನ್ನ 
ತಿಯು ನಿಂತಿತೋ ತಿಳಿಯದು 

ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ 
ವರನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಡ್ವಾಂಸರು ತಿರಸ್ವ್ರಾರಭಾವದಿಂದ ಕಂಡರು ಆದರೂ ಆ ಧೀರರು 
ಕೋಕನೇವೆಯ ಮತ್ತು ಮಾತೃ ಭಾಷಾಸೇವೆಯ ದೃಢವ್ರತವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಇವರ 
ಧೈರ್ಯವು ಆದರಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಇವಕ 
ಬರೆವಣಿಗೆಗಳಿಂದ ದೇಶದ ಜನರಲ್ಲಿ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಚ್ಹಾ ನವು. ಶಾಸ್ತ್ರೃಜ್ಞಾನವ್ರ, 
ವೇದಾಂತ ಜಾ ನವು ಪ)ಸರಿಸಿರುತ್ತವೆ ಮಠಾರಿಯ ಕವಿಸಾಧುಸಂತರ ಯೋ 
ಗೃತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುಬೇಕಾದರ ಅವರು ಒರೆದಿರುವ ಉದ್ದ _ಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಸಬೇಕು 
ಈ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ೨ ಕವಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸೂ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯೂ ಅಸಾಧಾರ 
ಣಗಳನಿಸಿಕೂಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇವರ ಅದ್ವಿತೀಯ ಷ್ವಾರ್ಧತ್ಕ್ಯಾಗವು, ಲೋಕಹಿತಾಜಡ 
ರಣೆಯ, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರಪದ್ಪತಿಯೂ ವಾಜಕರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಪರಮಾನಂದ 
ವನ್ನು ಎ ಟುಮಾಡುತ್ತಿ,ನೆ ಸಾಧುವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ತುಕಾರಾಮರವರ (೧೮೦೮ 
ಗಿ೪೯) ಕೀರ್ರಿಯು ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯವರ (೧೬೨೭-೧೬೮೦) ಕಿಎಗೂ ಬೀಳಲು 
ಆ ಮಹಾರಾಜರವರು. ತುಕಾರಾಮ ಸಾಧುಗಳವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನೂ ಛತ್ರ 
ಚಾಮರಾದಿ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಹರಕಾರರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿ ತಮ್ಮ ದರ್ಬಾ 
೦ಗೆ ಆವರನ್ನು ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆ ಮಹಧೀಯರಾದ ಸಾಧುಶಿಕೋಮಣಿ 
ಗಳು ಕೊಟ್ಟೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾಡುವುದು (ಹಾಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಇರುವ ನೆಲವು, ಹೂದ್ದು ಕೊಳ್ಳಲು ಇರುವ ಆಕಾಶವು ನಮಗೆ ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಡಾ 
ಜಾಸ್ಫಾನಗಳನ್ನಿ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಳೂ ಮೈಗೆ ಅರಿವೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸೂರಗಿದವರೂ 
ಅಮಗಲಸ್ತರೂಪಿಗಳೂ ಆರ ನಮ್ಮಿಂದ ಏನು ತಾನೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಡೀತು ಮನ್ನ 
ಣೆಯ ಆತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದಿರುವೆವ್ರು. ತಾವು ಶಾಮದಾಸಸ್ವಾಮಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ 
ಆವರನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ವಿ ಯಾಗುವುದು'' 
ಎಂಬುದೇ ಅವರ ಉತ್ತರವು ಈ ರಾಮದಾಸಸ್ವಾಮಿಗಳವರು[ಕ್ರಿ ಶ ೧೬೦ದೆ-೧೬ದೆ೧) 
ಕೋಕಹಿತಾ ಬರಣೆಯನ್ನೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯವರು ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಗುರು 
ಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರು. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮದಾಸರು ಶಿವಾಚಿಯವ 
ರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಒರಟು, ಆಗ ಕಿವಾಜಿಯವರು ತಮಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ದಾನಪತ್ರದಲ್ನ ಕಾಣಿಸಿ ಆ ಡಾನಪತ್ರವನ್ನು ಶ್ರೀಶತಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಜೋ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
ಳಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರು. ಶ್ರೀರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಂದಸ್ಮಿತರಾಗಿ ದಾನ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯವರಿಗೆ ದಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿರಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು, «ನೀನು ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತ ಅಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನ ಡಗಿಸುತ್ತು ಬರುವನಾಗು.. ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಪತಾಕೆಗೆ ಕಾವಿಯ 
ಬಣ್ಣದ ಒಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವನಾಗು.. ಜನದು. ಪರಸ್ಪರ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗ («ಸಲಂಂ' ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು «(ರಾಮರಾವ ` ಎನ್ನಲಿ'' 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದರಂತೆ. ಅಂದಿನಿಂದ «ಭಗವಾಶೇಂಡಾ' ಎಂದರೆ ಮರಾಠಿ! 
ಶೂರರ ಕಾವಿಸು ನಿಶಾನೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿತು ಶ್ರೀ ತುಕಾರಾಮರವರ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾ.2ಗಳವರ ಹೆಶಸ್ಸುಗಳು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಸಾ 


ಷ್ಟ 
ಯಿಗಳಾಗಿರುವುವ್ರ| ಮಹನೀಯರುಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಅತರ ,ಸನೇ ಸರಿ 
ರ) 


ಪ್ರಾಚೀನ ಮಕಾರಾಷ ಚ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಪದ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೆ 
ಗದ್ಯ ಪದ್ಮ ಮಿಶ್ರವಾದ ಇಂಪೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಪದ ತಿಯು ಮರಾಡಿಗ 
ರಬ್ಲಿ ಮೊದಲಿರಲಿಲ್ಲ ಗದ್ಯವೆಂದರೂ ಒಪ್ಪುವ ಎಷ್ಟೋ ಪದ್ಕಗ್ರ €ಧಗಳೂ ಇರುವುವು. 


ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ, ಲಿಂಗಾಯಿತರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರ _ದೇಶದಲ್ಲಿರರಲ್ದು ಮಠಾರಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ನುಹಾರರ್ವಿ ಎಂಬ ಭಾಷೆ 
ಯಕ್ಷಿ ಜೈನರ ಗ್ರಂದಗಳಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ ಈಗ ಪ ಚುರವಾಗಿರುವ 


ಒಗೆ 
ಮರಾರಿಯಲ್ಲ ಜೈನರಾರೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯ ಒಂದಿಲ್ಲ ಮರಾರಿಕ2 
ಗಳು ಏಶೇಷವಾಗಿ ನೇದಾಂತವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವರು... ಮರಾರಿ ಯಲಿ ಹೊರಗಿನ 
ಒಗಳಗಳೂ ಒಹಳವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಶೇಕ್‌ ಮಹನ್ಮುದ* ಬಾವಾ ಏಂ. ಮುಸಲ್ಮಾನ' 
ಸಾಧುವು ಸಂಘ್ಯಾಘುರದ ವಿಠ್ಠಲನ ಭಕ್ಕನಾಗಿ ಮರಾಠಿಕಾವೃ ಪ್ರಣೆತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳೆ 
ಯಬರುತ್ತಣೆ.. ಸುಮಾರು ಕ್ರೈ ಶ ೧ ಮತ್ತು ೧೭ ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಡ್‌ ಡ್‌ ತ್‌ ಟ್ರ ಇ 

ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣಾಯುಗವು ಘಟಿಸಿದೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ ವನ್ನೊಟ್ಟನು ಗುಡ್ತಾ 
ಜ್ಲೈಯಿಂದ ಪುನಃ ಗೃಹಪ್ಪಾಶ್ರಮಿಯಾಗಲು ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಕಟಿಯಾದ 
"6 ಶ್ರಿ ಗ ಒಬ 

ಜ್ಞಾ ನೇಶ್ವರನು ಹುಟ್ಟಿ ೧೨೯೦) ಬಾಳುತ್ತಿರಲ, ಆಗಳಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತ 
ನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಟಾ ರವನ್ನು ಹಾಕಿದರು ಮ.ಂದೆ ಎಕನಾಧನೆಂಬ ಸಾಧುವು (೧೬೦೯ 
ರಲ್ಷಿ ವುರಣ)ಹೂಲಿಯರು ಮುಂತಾದವರ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವನ್ನು ತೋರಿಸುದದಕ್ಕೆ 
ಕರ್ಮರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಒಂದಿತೊ |! ಹಾಗೆಯೇ ಶೂದ್ರನಾದ 
ತುಕಾರಾಮನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವೇಡಾರ್ಥಗಳನ್ನು ರೆೌಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆಂದು ಆಗಳಿನ ಸಂಕುಚಿತ ವಿಚಾಂದ ವೈದಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳು ನಾಡಿದ ಹಿಂಸೆ 
ಯೆನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಿದರೂ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸುವುದು! ೧೬೨೯ ಅಲಂದ ೧೭೯೪ ೭ವ 
ಕಿಗೆ ಬಾಳಿದ ಮೋರೋಪಂತನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಆಗಿನ ಜನರು ದೇವವಾಣಿಯ 
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ಹಿಂಗಳ ಸಂ/| ಚೈತ್ರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಲ್ಲದ ಮರಾರಿಯೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನ್ನಿ ಸಲಿಲ್ಲ ಮೇಲ ಂಡ ಗಃ ಹರಿಕ 
ಜಯ ಆಸಿ ಸ್ಮಿಭಾರವನ್ನು ಹಾಕುವರಾದರು 

ಈ ಮಹನೀಯರು ಮಾಡಿದ ಪೂರ್ವನಿರ್ದಿಷ್ಟೃವಾದ ಹರಿಕಥೆಯೆಂಬ ಕವಿತಾ 
ಎಧಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ ಹಿಂದಿನ ಎಚಾರ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಈಗಳಿನ ಏಚಾರಕ್ರೇತ್ರ ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಾವಿ 
ಜ್ಹಾಗ, ಶಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು 'ಚಿಳಿಯಿಸುವ ವಿಷಯದನ್ಲಿ ಅವರ ಆವೇಶನೆಂತಿತ್ತು! ಆಂತಹ 
ವಷಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀನರಂತೆ ಕಾಣುವ ಮರಾರಿಯ ಸಾಧುವರ್ಗವು ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿತು ಮ್ಳ 
ಸೂರ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಗ ಮುಸಶ್ಮಾನರ ಹಾವಳಿಯು ವಎಶೇಷವಾಗಿರಲ್ಲಿ, ೧೨ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಮನೋಭೂ. ಕೆಯ ಸಾಗುವಳಿಯು ಈ ಸಾಧು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರ್ಶಿರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ವರು ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ರರ್ಮದ ಒಜಾರೋಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂಒ ವಿಚಾರವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ ಮೊದಲಿನ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲರೂ ಪಂಗುಗಳಂತ ಕಾಣಬರು 
ವುದೂ ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ. ಏಕನಾಧ ಮಹಾರಾಜರು ನಡೀಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಂದ 
ವೈಶೆ ಒಬ್ಬ ಉನ್ಮತ್ತನಾದ ಮ.ಸಲ್ಮಾನನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಉಗುಳುತ್ತ ಒಂದನೆಂತ 
ಲೂ, ಅವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆಂತಲೂ, ಹೀಗೆ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ 
ನಡೆಯಿತೆಂದೂ, ಉನ್ಮತ್ತ ತೆಯು ಇಳಯಲು ಮುಸಲ್ಮಾನನು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ಯಾ ರಮಾ 
ಡಿದನೆಂತಲೂ, ಆಗ ಆ ಸಾಧುಶಿರೋಮಗಿಗಳು ಜ್‌ ' ತಾವು ನನಗೆ ನಮಸ್ವಾ 
ರಮಾಡು ಕ್ಕೀರಲ್ಲ 1 ತಮ್ಮ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲವೆ ಪಾವನತರವಾದ ನದೀ ಪ 
ಗಳು ಘಟಿಸಿದುವು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆಂದೂ ಒಂದು ಕಥೆಯು ಈಗಲೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು |! ಈ ಏಿಕನಾಧ ಮಹಾರಣಾಜರೂ ತುಕರಾಮ ಸಾಧುಗಳೂ ಈ ಹರಿಕಥಾ ಏಢಾ 
ನದ ಆದ್ಯಪುರಸ್ಕರ್ತೃಗಳಂದೂ, ತುಕಾರಾಮ ವುಹಾರಾಜರ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಶಿವಾ 
ಜಿಯವರು ಆಗಾಗ ಹಾಡಿ. ಲಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ, ಅದರಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮೋರೋ 
ಪಂತರವರ ಆರ್ಯಗಳು ಹಂ೦ದಾಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯವಾದುವೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, 
ತುಕಾಗಾಮಠರವರೆ (ಆಭಂಗಗಳು' ಅವರು ಹಂಕಥೆಗೆ ನಿಂತಕೂಡಲೆ ಅವರ ಬಾ 
ಯಿಂದ ಭಂದೋಬದ್ರ ವಾಗಿ ಪೂರ್ವಪ್ರಯತ್ನ ವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದುವೆಂ 
ದೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವರ ಭಕ್ತರು ಆಗಾಗಲೇ ಬರಿದಿಟ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ ತುಕಾರಾಮನಾಧುಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯ 
ವರಿಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು ಹುಟ್ಟ ಲು, ಅವಕು ತಾವೂ ಸಾಧುಗಳಾಗಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿ್ಚಯಿಸಿದರೆಂತಲೂ, ಅವರ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮಾತುಶ್ರೀಯವರಾದ ಜೀಜಾಬಾ 
ಯಿಹುವರು ಶುಕಾರಾಮ ಸಾಧುವನ್ನು ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯವರಿಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ಹುತೆಂತಲೂ ಅನೇಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಮರಾಠಿಯ ಸಾಧು 

ದು 
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ಗಳ ಪ್ರಾಸಾಡಿಕವಾಣಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಅತಿಶಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು | ಹರಿಕಥೆಯೆಂ 
ದಕೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ :ಡು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸುಂ 
ದರವಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಂಬೂರಿ ಪಿಟೀಲು ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯ 
ಪರಿಕರಣಗಳೊಡನೆ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಗಾನಾಭಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನೋರಂಜಕವಾ 
ಗುವಂತೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಪಠ್ಮತಿಯು ಮರಾರಿ ಜನರಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲು ಪ್ರ ಚಾರವಾ 
ದಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಇನಕದಾನಾದಿಗಳ /ದೇವರನಾಮ' ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳು ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಬರುವುವು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುರಿಕಥೆಯ ಪ್ರ 
ಯೋಜನವು ಅತಿಶಯವಾಗಿತ್ತು ಆಗ ವೃತ್ತಾಂತ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದುವು ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ತುಕಾರಾಮ ಸಾಧು ಮುಂತಾದವರ ರಸವತ್ತಾದ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳು ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಜನರಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಹಠಿಕಧಯು ಒಹು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿತ್ತು 

ಕನ್ನಡ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರೊಡ್ಮ ಡೊಡ್ಮ ರಾಜ್ಯಗಳಿದ್ದುವು ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯವರ ಕಾಲಕ್ತ ಮುಂಚೆ ಕವಿಗಳಿಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯವು 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಜನ ಕವಿಗಳಿಗಿದ್ದಂತೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ), ಕವಿಗಳಿಗೆ ಬರು 
ದಾವಳಿಗಳೂ, ರಾಜಮನ್ನಣೆಯೂ, ಊರುಗಳನ್ನು ಜಾಡಹಗೀರು ಹಾಕಿ ಕೊಡುವದೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಭವಭೂತಿಯ ಂತಹ ಉಜ್ಜ _ಒ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಪಿಗಳಾದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ 
ಆಶ್ರಯದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಅಂತಹ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಆಶ್ರಯವು ಬೇಕ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು 
ವನವಾಸ ಗಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಳಿದಂತ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಎದ್ರಜ್ಜನರಿಗೂ, ಉಪ 
ದೇಶಕರಿಗೂ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಐಹಿಕವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನ ಡದೆ ಲೊಕೋಪ 
ಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವರ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸಾಧ ಜನಗಳಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಶ್ರೀಮಂಕರ ಕರ್ಮವ್ಯವಾಗಿದೆ ಈ ಆಶ್ರಯ 
ಬ.ದಿಂದ ದಾರಿದ್ರ್ಯಪಂತದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿದ್ಯಾರತ್ನ ಗಳು ಬೈಲಿಗೆ 
ಬಂದು ದೇಶೋನ್ನ ತಿಗೆ ಕಾರಣಧೂತಗಳಾಗುವುವು 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ ಮರಾಠಿಯ ಸ್ಲಿಯೂ ಕವರು ಸ್ತ್ರೀಕವಯಿತ್ರಿಯರೂ 
ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ತಿಯರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವರು... ಅಯ್ಯೋ ಪಾಠ | ನಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಅತುಲ ಭಂಡಾರದ 
ಕೀಲಿಯಕ್ಕೆ ಯಂತಿರುವ ಓದು ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಕಲಿನಿಡೆ, ನಿಷ್ಠುರರೂ ಸ್ವಾರ್ಧಪರರೂ ಆದ 
ಪ್ರರುಷಯ ಅವರನ್ನ ತಿರಸ್ವ೦ಸುತ್ತ ಒಂದರು. ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸಗಳು ತೆಂಗಸ 
ರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಯೂ ಸುಲಧವಾಗಿಯೂ ಇವೆ ಗಂಡಸರೆಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಟ್ಟರೂ 
ಕೈಗಎಡದ ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸಗಳು ಹುಂಗಸರಿಂದ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಎಷಯವು 
ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಬಂದಿದೆ ಸುಶಿಕ್ಸಿತ ಮಾತೆಯ ಉಪದೇಶವು ಆರಿಂದ ಅಗ್ರಾಹ್ಯ ? 

12 ರಣ 


ನಿಂಗಳ ಸಂ| ಚೈತ್ರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಣ್ಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಯರಿಗೆ ವಿಡ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೀಡುತಿ_ದ_ಂತೆ ನೋಡಿದ್ದರೆ 
ಕವಯಿತ್ರಿಯರ ಮತ್ತು ಶೋಧಕಪಂಡಿತೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು.. ಹದಿನೇಳು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು 
ಏಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಿತು ೧೬೦೮ ರಿಂದ ೧೬೮೧ ರವಕೆಗೂ ಬಾಳಿದ ಶ್ರೀ ಸವತಿ 
ರ್ಧರಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ದಾಸಬೋಧ ಮುಂತಾದ ಉದ್ದ ಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿ 
ಸಿದರು. ಇವರ ಗ್ರಂಥದ ಮಹಿಮಯು ಅತಿಶಯವಾಗಿದರುವುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಲ್ಲ ಲೋಕಕರ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಮಹನೀಯರು ಎಂಟೊಂಬತ್ತು, ವರ್ಷ 
ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆಗ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾರುವರು ಸಾವಢಾನವೆಂದ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಪಂಜವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಧುಗಳಾಗಿ ೧೦-೧೨ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ದೇಶ 
ಪರ್ಯಟನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜನರಿಗ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಕೂಡುತ್ತಾ ನಡೆದರೋ, ಯಾರ ವಿ 
ಷಯವಾಗಿ ಅನೇಕರು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಪುಟ್ಟಲೇಖದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ! ಆ ಮೇಲೆ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಮೇಲಣ ಜ್ರಾನೇಶ್ವರ, ವಾಮನ ಪಂಡಿತ ಮುಂತಾದವರ ಬೀಕಾ 
ಗ್ರಂಭಗಳು ಸರ, ರಿಗೂ ಮಾನ್ಯ್ಯವಾಗಿರುವುವು ಮೊದಲನೆಯ ಗ)ಂಥವು 
ಪ್ರರಾಶನ ಭಾಷಾಪದೃತಿಯನ್ನು ಳ್ಳ ದಾಗಿದ ಎರಾ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪ್ರಾ_ಸಾದಿ 
ಕವಾಣಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಗ)ಂಥವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪದ್ಧತಿಯ ಗ್ರಂ 
ಧವಾಗಿದೆ. «ನಮಗೆ ದೊಡ ಎವರು ಹೇಳದ ಮಾತು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ ಭಗವಂತನೇ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ'' ಎಂದು ಗ್ರಂಧಕರ_ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಪಂಚಮ 
ವೇದವೆನ್ನಿ ಸಿಕೂಂಡಿರುವ ಮಹಭಾರತವನ್ನೂ ಅಲಾಕಿಕಕಾವ ವಾದ ರಾಮಾ 
ಯುಣವನ್ನ್ಮೂ ಅನೇ" ಕವಿಗಳು ದೇಶಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (ವ್ಯಾಸೋ 
ಚ್ಚಷ್ಮೃಂಜಗತ್ಫರ್ವಂ ' ಎಂಬ ವಜನವು ಆಕ್ಟರಶಃ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಹಾಭಾರತದ ರೂಪಾಂತತರಗಳಲ್ಲಿ ಮೋರೋಪಂಶರ ಪರವರ್ಮನವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಂದ 
ರವಾಗಿಯೂ ಬಾಯಿಪಾರಮಾಡುವುದ ಕ್ಕ ಅನುಕೂಲವಾದ ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ 
ಇಡೆ ಶ್ರೀಧರನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಮವಾದ ಪಾಂಡವ ಪ್ರತಾಪವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸುಲಧ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಡೆ.. ಸಾಧು ಶಿಸೋಮನೆಗಳಾದ ಏಕನಾಧ ಮಹಾರಾಜರ ಮಗಳ ಮಗ 
ನಾಡ ಮಹಾಕವಿ ಮುಕ್ಕೇಶ,ರನ) |೧೭೦೯)' ಬರೆದ ಮಹಾಭಾರತವು ಮರಾಠಿಯ 
ಉದ್ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಷ _ವೆ:ಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಆದಿಪರ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯು ಮೂಲ 
ಗ್ರೆಂಧಕರರಾದ ವ್ಯಾಸರಮೇಲೆಯೂ ಕೈ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ ಆದರೆ ಈ ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎದು ಪರ್ರಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ರೊ 
ಶೆತಿರುತ್ತವೆ. ಉಳಿದುವು ಉಪಲಬೃವಾಗಿಲ್ಲ ಉಪಬಬ್ಧವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪರ್ವಗಳು 
ಗಂಭೀರಸರಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಉದಾತ್ರವಚಾರಗಳಂದಲೂ ನವರಸಾಲಂಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ೨್ರೀಯ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಸುಗಮವಾಗಿ ಇವೆ ಇಷ್ಟು 
ಲಿಳ 


ಬಟ” ಓರ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಮಹಾಕಾಸ್ಟ್ರ ರ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಹ ಾರಾರಾಜುರೊೂರೂ ಭು ುು ಪ್ರ ಪ ರ್ರ್ರ ಭಟ ಬಾ ಬರ ಜಾ 


ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ವಾಗ್ಮಿಲಾಸವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತರ ಗ್ರ ಂಥಗಳನ್ಲಿ ಕಾಣಒರು 
ವುದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಆದಿಪಂಪನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಮಪಾದ ವೃತ್ತಗಳಿಗೆ 
ಆಯಾವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಅವನಂತೆಯೇ ವಾಮನ ಪಂಡಿ 
ತನು ಎಷ್ಟೋ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿದ್ದ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಛಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವನು ಜ್ಹಾನೇಶ್ವರನ ಸುಂದರತರಗಳಾದ ಉಪಮಾನ 
ಗಳು, ಮುಕ್ತೇಶ್ವರನ ವಾಕ" ಗಭೀರತೆ, ವಾಮನ ಪಂಡಿತನ ಭಕ್ತಿರಸವು, ಯಮಕಪ್ರಾಬ 
ಲ್ಯುವು, ಮೋರೋಪಂತರ ವ್ಯಾಕರಣ ಬದ್ದ ವಾದವಾಕ್ಷ ರಣಿಯು, ತುಕಾರಾಮ ಸಾಧುಗ 
ಳ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಶೈಲಿಯು, //ವಾಜಮರ್ಯೋನು ಧಾವತಿ'' ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಸದ್ಗುರು ಸಮರ ಠಾಮದಾಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ವಾ 
ಗ್ರೋರಣೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಶಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಸುಂದರಿಯು ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ 
ವಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿನಿ ವನಿಸಿಕೂಂಡಿರುವಳು |! ಇವಳ ತೇಜಸ್ಸು ಆಧು 
ನಿಕ ಮರಾರಿಯ ಗದ್ಯವಾಬ್ಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹರಿಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಇಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮರಾರಿಯ ಹರಿಕಥಾ ಪದ್ಧ 
ತಿಯು ಕನ್ನಡಿಗರ, ತಮಿಳರ, ತೆಲುಗರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೇಲುಪಜೈ ಯಾಗಿ ಶೋ 
ಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಲಿಂಗಾರಿಿತರೂ ಕೂಡ ಹರಿಕಥಾ ಮಾಕ್ಸ ವನ್ನ ನುಸ೦ಸಿ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿರುವರು 

ಇನ್ನು, ಕನ್ನಡ_ವರಾರಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಭಿಮಾನದ ಸಂಕುಚಿತ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಎಚಾರಮಾಡಲಾಗಿ, ನಮ್ಮ (/(ಅವಿತಾಗುಣಾರ್ಣವ'' ನಾದ ಪಂಪನ (ಕ್ಷಿತಿಗೆ 
ಸಮಸ್ತಭಾರತಮು ಮಾದಿಪುಡಾಣವು ಮಾಗಳೊಂದಳಂ | ಕೃತಿಯವೊಲ್‌'' ಆದ 
(ದುಂದುಭಗಭೀರ ನಿನದವ್ರ ವುರಾಶಿಯ ಅನಾದ್ಧಶವಾದ ಮುಕ್ತೇಶ್ವರ ಜ್ಞಾನೇ 
ಶ್ರರರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಸಾದ ಗುಣ ಉದಾತ್ತ ನೇದಾಂತ ವಿಚಾರ ಈ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಲೂ ಮರಾರಿಯನ್ನಲ್ಲದ ಅನ ಎತ ಶೃಲಿಯಂದಲೂ ಒಹಳವಾಗಿ ಮೇಲಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ನಾವು ಮರಠಾರ ಕಲಿತು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವ ಬೆಳಗಾವಿಯ ನಾಡಿನ ಕನ್ನಡಿಗ 
ಗರಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಇರಲಾರವು ! ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ವೈಧವದ್ಯೋಕಕಗಳಾದ ಶಾಂತಿಪುರಾಣ, ಸುಖ್ಯಾತವಾದ ಆಡಿಪ್ರರಾಣ, ಬೈನಪರಂ 
ಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ರಾಜಾವಳೀ ಕಥ ಇವುಗಳೂಳಗಿನ ಹೇರಳವಾದ ಅವತರಣಗಳುಳೆ 
ದೊಂದು ಪ್ರಾಢವಾದ ಪದ್ಯಸಾರವು ನಮಗ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ, ಏಶೇಷ ವಾಗಿ ಬೋಧ ಪ್ರದವಾದ ಅರ್ವಾಚೀನ. ಆಧುನಿಕ- 
ಮರಾಠಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಕರ್ಣಾಲಕ ಒಂಧು ಭಗಿನಿಯವರ ಆಹ್ಲಾದದಾ 
ಯಕವಾದ ಇನ್ನೊ ಂದು ಭೇಟಿಯಲ್ಲ ಉಪಕ್ರಮಿಸುವದನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತೇವೆ 


ಪಾ 0 


೮೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ|| ಚೈತ್ರ. ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾರ್‌ಫೀಲ್ಡ್‌ ಚರಿತೆಗಗು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿಗಳೇ ರುವ ಗಾರ್‌ಫೀಲ್ಡ್‌ ಚರಿತೆಗಳು 
೧೧ ಗಾ 
ಮೃ ಶೆೇಷ ಭೈ, ಪಾರಿಶವಾಡ್‌ ಇವರಿಂದ 


ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಪಶ್ಚಿಮತೀರದ ಪೋರ್ತುಗೀಷ್‌ ಆಧಿಪತ್ಯದ ಹಳೆಯ ಗೋವೆ 
(ಜುನೇ ಗೋವೇ) ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದ ಕ್ರ್ಸೃ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ಚನಾ ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಂತು 
ಉನ್ನ ತವಾಗಿರುವ ಅದರ ಗೊೋವುರದ ತುದಿಯನ್ನು ನೋಡಹತ್ತಿದರೆ, ತಲೆಯನ್ನು 
ಮೇಲೇ ಎಕ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಂದು ಕೊನೆಗೆ ತರೆಯ ಮೇಲಿರುವ ರುಮಾಲು 
ಕರಕ ಬೀಳುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಬರಒಹುದಾಗಿದಯಷ್ಟೆ 1 ಹಾಗೆಯೇ ಪೂಜ್ಯವಾದ 
ನಮ್ಮ ತಾಯ್ನ್ನಡಿಯ ಪೂರ್ತ ವೃತ್ತದ ಕಡೆಗೆ ಸಿಂಹಾವಲೋಕದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹಿಂದಕ 
ಹೊರಳಿ ನೋಡುವಾಗ, ಮುಂದೆ ಕಾಲುಗಳು ಸಾಗದೆ ಸಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಒಂದು 
ಮುಂದೆ ಯಾತು. ಒಂದರೂ ತಿಳಿಯದಾಗದಂತಾಗುವುಡು. ಶ್ರೀ ಶಿವಾಜಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರಂತೆ ಕರ್ಲಾಟರಾಷ್ಟ್ರ, ಪ್ರಥುವಾದ ಪ್ರಲಬಿಕೇಶಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಹನೀ 
ಯರು ಕನ್ನಡದ ಪೂರ್ಮೇತಿಹಾಸದಲ್ಲ ಕಾಣಒರುವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಶೂರರು 
ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಭರತಬಂಡದ ಕಡೆಯ ನೀಮೆಯಾದ ಅಟಕ" (ಡಿ॥೧೧8) ಪಟ್ಟ 
ಣದ ಆಜಿ ನೀರನ್ನು ಕಡಿಸಿದಂತೆ ಪಂಪನಸ್ತಾಮಿಯಾದ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ತಂಡೆಯು 
ನರಸಿಂಹನೆಂಬ ಮಹಾಶೂರನು-ತನ್ನ ತುರಗವನ್ನು ಗಂಗಾವಾರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಾಡಿಸಿ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾದನು. ಮರಾರಿಯು ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಯವರೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಏನು 
ಅಂಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು ! ಕ್ರಿ ಶ ೯೪೧ ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಆದಿಪಂಪನ ಕಾಲಕ್ತ ಮೊದಲೇ 
ಕನ್ನಡವು ಸಂಸ್ಕ ಅತಕ್ಕೆರಿರಾಗಿ ನಿಂತು ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮುಂಡೆ 
ನಮ್ಮದು ಏನು * ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಹಳೆಯ 
ಭಾಷೆಯೆ ಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದುರೊ ಎೀಧರ್ವದ ಮಠಾರಿಯ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ (ಭಗವದ್ಗೀ 
ತೆಯೆ ಮೇಲಿನಟೇಕೈಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ [೧ ೨೮೦) ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕರ್ಲ್ಯಾಟಕ ಕೃತಿಗೆ ಸೀ 
ಮಾಪುರುಷನಾದ ಜನ್ನನ (೧೨೦೯) ನಿರರ್ಸ ಳವಾದ ವಾಕ್ಸರಣಿಯು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶೋ 
ಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸರಸ್ವತೀಮಣೀಹಾರನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿರುವ ಪಂಪನ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಆಹ್ಲಾದದಾಯಕವಾದ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಅಸ್ಪ ರಿತಮಾಗ್ಳೋರಣೆಯು ಮ 
ರಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ದುರ್ಲಭವಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ ಅಬ್ಲ್ಬಂದೀಜೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜೈನರುಗಳ ಮತವೃಷಮ್ಯದಿಂದಲೋ ದೈವದುದ್ಹಿ ಪಾ ಕದಿಂದಲ್ಲೋ ಕನ್ನಡವು ಮೂಲೆಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಾ ಬರಲು ಮಠಾಠಿಯು ಅತ್ಯುನ್ನತ ವೈಭವಸ್ಥಿತಿಗೆ ಎರಹತ್ತಿತು. ಕಾವೇರಿ 
ಯಿಂದ ಗೋದಾವರಿಯವರೆಗೂ ಇದ್ದ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮರಾರಿಯವರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಂದ ಗೆದ್ನುಕೊಂಡಿದಾರೆ ಆ ನಾಡುಗಳ ಕೆಳಭಾಗವು 
ಈಗ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾಶಾಷ್ಟೃ ವೆಂದು ಕರೆಯಬ್ಬಡುತ್ತಿದೆ ಮೇಲ್ಭಾಗವು ಶುದ್ಧವಾದ 

೮ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾರ್‌ಫೀಲ್ಮ್‌ ಚರಿತೆಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೯೭ 


ಆಕೇನಾಡೇ ಆಗಿದೆ. ಮರಾರಿಭಾಷೆಯ ಆಧುನಿಕ ಉತ್ಕರ್ಷದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಯಾಗಿ 
ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಒರೆಯಬೇಕೆಂಒಓ ಉದ್ದೇಶವು ನಮಗಿರುವುದು 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಹಾಪುರದಲ್ಲಿ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರ ಂಧಮಾಬಿ ಇರದು ಮಾಸಪತ್ರಿ 
ಕೆಯಲ್ಲ ೧೯೦೨ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮರಾರೀಯ ಗಾರ್‌ಪೀಲ್‌ ಜಂತೆಯನ್ನು ನಾವು 
ಓದಿಕ್ದೆವು ಅದರಂತೆ ಗಾರ ಫೀರ್‌ ಜರಿತೆಯು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ ಆದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಮಗೆ ಪರಮ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಕರ್ಲಾಲಕ ಸಾಹಿತ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗ| ಕಾರ 
ದರ್ಶಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮರಾವಎಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಗಾರಗೋಲ್ಮ್‌ ಚರತೆಗಳು 
ಓದಲಿಕ್ವ ನಮಗೆ ದೂರೆಯಲು ನಮ್ಮ 
ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೂರಟಿರುವುವು ! 

ಪ್ರಕೃತ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ ಕವಾಗಿದೆ ಈಗ ಲೇಖಿ 
ಕನ ಅನುಭವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಅಪ್ಪಾ ಸಂಗಿಕವಾಗಲತ್ಕೆ ವೆಂದು ತೊಃ 
ರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧದ ಆರಂಭದಲ್ಲರ್ಯ ಡರಿತ್ರವಾಯಕನ ಅನ ನಾದ ಧಾಮಸ' 


ಲೇ ಮೂ ,ಎಂದ ಉಪರಿನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 


ಎಂಬುವನು ತನ್ನ ತಾಯಗ ಬೆ್ಮುಯು ಇನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಹ್ಯೂಗಬೇಕಂದು ಹೇಳು 
ವುದು, ತಾಯಿಯಾದ ಆ ವನಿತಾಮಣೆಯು ಅಹುದು, ಥಾಮರ', ನೀನೂ ಹೋಗ 
ಬೇಕಲ್ಲವ ! ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೂಟು ದಕ್ಷ, ಆ ಧಾಮವು (ನಾನು ಹೂಲವನು 
ಮಾಡಿ, ಕೂರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಯ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವೆನ್ನು ಜಿಮಿ 
ಯೂ ತಂಗಿಯೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಲಿ !'' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದು ಚರಿತ್ರ 
ನಾಯಕ *ಕ್ಕನು ವ.ಗುವಾದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಶಾಲಗ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ವುದಕ್ಕೆ ವುಂಬರಿಯುವುದು- ಇವಲ್ಲ ಸಿಷ್ಠಾ ಮ ನಿರ್ಮಾ ,ಜ ಒಂಧು ಭಗಿನೀ ಪ್ರೇಮ 


ಣಾ ಡ್‌ ಇಂ ಟಿ 


ವನ್ನ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಈ ಹೂತ್ರಿಗ ಈ ಎರಡೂ ಪ್ರಸ್ತುಕಗಳನ್ನ್ಯೋದುವಾಗ ನಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಥಿತಿಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದುದನ್ನು ಹಾಳುವದೇ ಅಶಕ್ಕೃವಾಗಿದ | ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ಆವೇಗದಿಂದ ದ ವವೂರಿತವಾಗಿ ಗಂಟಲಿನ ಸ್ನಾಯುಗಳು ಉದ್ರೇಗದಿಂದ ಬಿಗಿಯುತ್ತ 
ಬಂದುವು |! ಇಲ್ಲಿ ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, ತಂಗಿ, ಇವರಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಸ್ಮುತಿ 
ಸಬೇಕೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಇದ೦ಂದ ಪರಶೀಯರಕ್ಶಿಯೂ ಇಂತಹ ನರರತ್ನಗ 
ಳಿರಪ್ರವೆಂದು ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಓದದಿರುವ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬದುವುದು. 
ಯಾವನ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಜಿಮ್ಮಿಯ ಂತಹ ತ್ರ್ರಿರೋ 
ಪಂಕದೊಳಗಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಂದಿತೊ 
ಆ ಥಾಮಸ್ಸಿನ ಚರಿತಯು ಇಬ್ಬ ನಮಗೆ ಅತ್ಮಂತಿ ಹ್ಮಿದಯಂಗಮವಾಗಿ ತೋರು 
ತಿದ... ಇಂತಸ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿನೆ ದಿಗ್ಡರ್ಯ ಸಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾಕನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೊ ಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ 

ಇನ್ನು ಪ್ರಸ್ತು ಶತ. ಎರಡೂ ಗ್ರಂಧಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ 
ಹೆಳುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ಮರಾರಿಯ ವುಸ್ತ್ವುಕವ್ರ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದಿರಿಗೆ 

ಲಿ೭ 


ಕಾಟಂಕಾರವಾದ ಪ್ರರುಷರತ್ನವು ಹೂರಿದ್ರ 


ಇ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ| ಟೈತ್ರ ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾರ್‌ಫೀಲ್ಡ್‌ ಚರಿತೆಗಳು ಕಣಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇರಾ ಕ” ಜಾಮಾ ಇ ಇನ್‌ ಸಿ ಮದುರ ದಾರಾ ಅಕಾವದ ಕಾ 


ಅನೇಕ ದಿವಸ ಗಳೆಂದದ್ದು ಅದರ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಹತ ತ್ರ ಟದ ಮೇಶೆ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಮೂಡಿರ. ವ್ರದ೦ಂದ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಏಲ್ಲಿ ವಶವ ಗಕ್ಸೀಯವಾಗುವುದೋ ಎಂಬ 
ಅಂಜಿಕೆಯು ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಮಕೋಲವಾಗಿ ಎಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಧವಿಮ ರ್ಶಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತ ವೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ವವೇ ಬೆಳೆದ. ಂದಟೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಗ ಹೃದ್ಯವಾಗದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕ್‌ 
ಪುಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನ ನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಕನ್ನಡ ಮರಾರಿ 'ಪುತ್ತಕಗಳ ಬಾಹ್ಮರೂಪಗಳನ್ನ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ 
ಮಾರಿಯ ಪ್ರಸ್ಮಕದ ಬಾಹ್ಯರೂಪ ಕ್ವಿಂತಲೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರುಷ್ಮಕದ ರೂಪವು ಸುಂದರ 
ವಾಗಿಕುವುದೆಂದು ತೋರು ವ್ರಗು ಈ ಎಷಯದನ್ನಿ ತಾಯ್ಗ ಡಿಯ ಏಕನಿಷ್ಟಸೇವಕ 
ರಾದ ಸಂಪಾದಕರು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಹಾ 
ನುಭೂತಿಯುಂಬಾಗದಿರದು.. ವ್ಯಾಕರಣದ ಏಷಯದಲ್ಲ ಕನ್ನಡವು ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಬತವಾಗಿರು ಪ್ರದ೦ರಂದ ಪ್ರಸ್ತುಕದ ಭಾಷೆಯು ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಯತಕಾಲಿಕ 
ಪತ್ರಿ ತದ ಭಾಷೆಯ ಂತಯೇ ಶುದ್ರವಾಗಿಯೂ ಉತ್ಪೃ ಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಇದೆ 
ಆತರ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಸಮದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡ. ವಕ್ಷಿ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧವು 
ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ಮರಾರಿಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಪ್ವ ಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಲುತ್ತಿದೆ. ಮರಾಠಿಯ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒರದ. ಮ|| ರಾ| ಪರಾಂಜಪೈ ಮ|| ಶಾ| ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ, 
ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಹನೀಯರ ಪರಿಚಯವು ನಮಗಿಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರ ಂಧಕಾ 
ತ" ೫70877) 113೧ 1.೧೯ 1811೧ 10 (7877170108 18೧088'' ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ಮುಕವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ಗ ಸಂಧಗಳನ ನ್ನೂ ಓದಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹಗೆ ಹೇಳಿದಾರೆ 
ಇ ಸಚ. ಮಹಾಪುರುಷರು ಮಹಾಪವದವಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಏರಿಬಂದರೆಂಬುದೇ 
ಏಶ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿಕುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಎಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದೇವೆ `` ಎಂದು ಬರದಿದ್ದಾರೆ. ಪಠಾಂಒಪೆಯವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವ ಪಠಿವೋ 
ಷಕವಾದ ಮನೋಭಾವಗಳ ಶಬ್ದ ಇತ ತ್ರಗಳನ್ನು [37086 710178೯) ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಬರೆದಿರುವುದು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಏಷ 
ಯುವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ ಜೇಮ್ಸ ಕಸವನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಹ್ಹುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾರ್ಗಪ್ರ ದರ್ಶಕವಾಯಿತಂದು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತುಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರ.. ಆದರೆ ಮಠಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ಮಾತು ಸಂವಾದ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಒಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ ವೃದ್ಧಸಭೆ ಎಂ. ಶಬ್ದವು 
ಕರ್ಣಕಟುವಾಗಿ ಸೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಯುಕ್ತ ಮಹಾಸಭೆಯೆಂದಿದ್ದರೆ ಚನ್ನಾ ಗಿರುತ್ತಿತ್ತು 
ಮಠಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿರುವುವು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಶಾಲ್ಮಿ 
ರುಪ್ರವು. ಮರಾಠಿ ಪುಸ್ತುಕದ ಪುಟಿಸಂಖೈ, ೧೧೫ , ಕನ್ನಡ ಪ್ರಸ್ತುಕದ ವುಟನಂಖ್ಯೆ 
೧೬೫ ಆಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತುಕದಲ್ಲ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಲಿ ಆಣೆ ಸುಮಾರು ಬಾಳುವ 
ರಃ 


ತಂಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾರ್‌ ಫೀಲ್ಮ್‌ ಚರಿತೆಗಳು ಏಶ್ರಿರ್‌ ೧೯೧೬ 





ನಾಣ್ಯ ವೆಂಬ ಭಾವವು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ೯ ಆಣೆಗಳು ಎಂಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿತೆ. ಕನ್ನಡದ 
ಮುದ _ಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತ ಧರ್ಮದ ಮಾತುಗಳು ಒಂದಿರುವುದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿದೆ. 
ಮರಾರಿಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಇಲ್ಲದೆಯಿರುವುದು ನೂ ಇನತೆಯೆನ್ನ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡದ ಮುಡ ಣದಲ್ಲಿ ಓಹಿಯೋದೇಶದ ವರ್ಣನೆಯು ಅದ. ಮರಾರಿಯ ಮುದ್ರಣದ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲ  ಅಜಾನವ ಪಂಪನ ನೆನಪನ್ನು ತರುವ ರಮಣೀಯವಾದ ಪದ್ಮಗಳು ಕನ್ನಡದ 
ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವುವು ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಒಟ್ಟು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡೂ ಪುಸ್ತುಕಗಳೂ ನಮಗ :ನಾನೇ ಹೆಚ್ಚು, 
ನೋಡು ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಾನೇ ಹಚ್ಜೆ ನಿನಿಕೊಂಡಿದೇನೆ ಆಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ("ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರು, ಹೂಡೆದಾಟವೇಕೆ'' ಎಂದು 
ನಾವು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಂದಿರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನು ಮರಾರಿ ಪುಸ್ತಕ 
ದ ಭಾಷೆಯು ಒಬ್ಬರೇ ಒ೦ದುದರಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥಧಮಾಲಯೆಂಬ ಮಠಾ 
ರಿಯ ಪತ್ರಿಕೆಯು ೧೮ರ ೪ ರಂದ ಹದಿಮೂರು ಹವಿನಾಲ್ಕು ವಠ್ಚಗಳನರೆಗ ಬದುಕಿತ್ತು. 
ತಿಂಗಳು ಒಂದಕ್ಕೆ ನೂರಾರು ಪುಟಗಳುಳ್ಳ. ಈ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕಯಲ್ಲ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಹೊರಪಟ್ಟುವು ಅವಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಭಾಷೆಯ ಅನೇಕ ಗೃಂಧಗಳೂ ಹೊರಟುವು. 
ಅಲ್ಲಿಹೊರಲ ಉತ್ತಮಗ್ರ ಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರಫೋಲ್ಡ್‌ ಚಡತೆಯೂ ಒಂದಾಗಿದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಗಾರ್‌ಫೀಲಿ್‌ ಗ್ರಂಧದ ಭಾಸೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ ನೇಲ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಒಹಳವಾಗಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೂಟ ಗಂಭೀರಪಾದ 
ಪ್‌ ಆ ಬ 
ಸ್ವರೂಪವು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಕೆ ದುರಿಗೆ ಒಂದು ಸಿಂತು ಉಬ ತರವಾದ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಕಾಶದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆಯದಂ೬ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಗಾರಿ'ಘೀ 
ಲ್ಡ್‌ ಚರಿತೆಯು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ಪ್ರಥವ, ಸೃಯತ್ನವಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಹಿಗಯೇ ಉತ್ಕ ಸ ಗ್ರಂಧಗಳು ಕೊರಡು 
ಪ್ರವ್ರ ಎಂಬ ಶುಧನೂಚನೆಯು ತೋರಬರುವುದು. ಭಾಷೆಯ ಪವರಪಾಕವು ರುಚಿಕ 
ರವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನಡು ನಡುವೆ ಮನೋಹರವಾದ ಭಾಸಗಳು ಪ್ರಷ್ಟಳವಾಗಿವೆ. ಮ 
ತೊ ಂದು ವಶೇಷ ವೇನೆಂದರ, ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧದ ಕಡೆಯ; ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವು ಕರ್ಲಾಟ 
ಭಾಷಾ ಪದ್ಧತಿಯ ಉತ್ತ ಐಷ್ಟ್ಟವಾದ ಮಾಡರ ತಾಗಿದೆ. ಎಂದು ನಾವ್ರ ಭಾವಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. ಮರಾರಿಯ ಪುನ್ನುಕದಲ್ಲಿ ಈ ಅಧಿಕಾರ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಹೂ್ಛತ್ಸವವು ಸಂಗ್ರೆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿ ರುವುದು ಚರಿತ್ರ ನಾಯಕನ ತೋಚನೀಯವಾದ ಮರಣ ವೃ 
ಸಕ ದಲ್ಲಿ ಆದ 
ನ್ನ್ನ ಲಂಬಿಸಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ ಗ್ರಂಥವ್ರ ಶೋಕಪರ್ಯವಸಾಯಿ,ಯಾಗವುದಂದು ಸಂಪಾ 
ದಕರು ಅಂದೆದರೋ ತಿಳಿಯದು ! ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪಡಾರೋಪಣ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬರೆ 
ಯುವಾಗ ಶೇಖಕರ ಹೃದಯವು ಉತ್ಸಾಹ ದರಿತವಾಗಿ ಇತ್ತ ಷ್ಟವಾದ ಪ್ರತಿಧೆ 
ಯನ್ನು ಅವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವರು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಈ ಉತ್ತ ಷ್ಠವಾದ ವಕ್ಷ 
ಣ್‌ ಬ ನ್‌ 
ದಳ 


ತ್ತ್ವಾಂಶವು ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಶನ್ನಡ ವ್ರ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ|| ಟೈತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಷಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಓತ್ಯ 


ಪಾತ 





3... ೫೫ ವತ ಡಸ ಎರ ಅಜ ಪರಾರಾರ ಸ ಡೂ 


ನೆಯು ಕನ್ನಡ ಫುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾವೂ ಕನ್ನಡಿಗರಾದುದರಿಂದ ಕಾ 
ತ್ಸಾಹಭರತರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ ಪುಸ್ತುಕವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದೇ ವಿಠಾಮವಿಲ್ಲದವರು ಈ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಗವಾದ ೮೧೦ ಪುಟಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಒದಿನೋಡಬೇಕೆಂದು ವಾಚಕರಿಗೆ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಭಿನವ ಪಂಸನ ಏಶಾಲವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪಂಜ 
ಯ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಉದ ರಸಿದ್ದರೆ ಇನೂ ಜಚನಾಗಿರು 
1 ಹ್ಮ ಗ ೧ ಹ್ಮ ಷ್ನ 
ತ್ತಿತ್ತು 
ಈ ಪ್ರಸಂಗದನ್ನಿ ಆದಿಪ್ರುರಾಣಗಳು ಹಳೆಯವಾದವು, ಮಧುರವಾಗಿ ಹೊಸ 
ಗಂಧವನ್ನು ತಾನು ಒಶೆಯು ವನಂದು ಹ್ಯಳ್ಕೆ, ಮಧರ ಕವಿಯು ವೂರ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳನ್ನು ಮರ್ನೊಹರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ, ಪೂರ _ದ 
ಮರಾರಿ ಕಎಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪ್ವುತಿಸುವ. ಮಡಾರಿ ಮೋರೋಪಂತನ ರಾಮಾಯಣ 
ದಜ ಓದಿದ ಪದ್ಯಗಳು ಕಲವು ನಮ್ಮ ನೆ ಒರುತ್ತಿವ ಆದೆ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಪೇನು “ ಮರಾರಿಯ ಅರ್ಥವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಗೆಯು ಹೇಗೆ ? ಆದುದ 
ಕನ್ನಡವೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಯೆ ಮರಾರಿಬಂಗಾಳಿಗಳಿಗ ಸರಿಗಟ್ಟುತ್ತ ಜರಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತ ನಮ್ಮ ಲೇಖಣಿಯ 


ನವಿಗ 


ರಿಂದ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕದ ಎಮರೃವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗ ಸಸಿ 


ಕರ್ನಾ೯ಟುಕ ಸಾಹುತ್ಯ ಪರಿಪಶ್ರಿನ ಏಷಯ 


(೧) ಉತ್ತಮ ಪ್ರಬಂಧದ ಬಹುಮಾನ 
ನಳ ಸಂವತರದ ಅಶ್ಚಯುಒ ಮಾಸದ ಪಂಷತ ತ್ರಿಕಯ ೨೯೨ ಮತ್ತು ೨೯೩ 
ಣು ಹೊ. ಕ್ಮ ಎ 
ನೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಉತ್ತ ಮಪ್ರ ಬಂಧ ಒಹುಮಾನದ ಏಷಯದಲನ್ಲಿ ಇದೇ 
ವರ್ರಿದ ಫೆಬ್ರವಟಿ ೨೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ಹಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ 
«(೧೧೧೭ ನೆಯ ಇಸು ಅಕ್ಟ್ರೋಒರು ೨೨ ನೆಯ ತಾರೀ ವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾದ 
ಉತ್ತಮ ಪ್ರಬಂಧ ಒಹುಮಾನದ ನೋಟೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವ «ಕನ್ನಡ ನಾಡ.ಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬ 
ಹುಡಾದ ಉತ್ಕ ಹ್ರೋಪಾಯಗಳು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದ ಹತ್ತು 
ಲೇಖಗಳ ಪೈಕ ಇದೇ ವಿಬ್ರವರಿ ೨೧ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲ ಬಂದ ಲೇಖನವು ನಿಯಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ್ಟ ಕಾಲಾನಂದರ, ಎಂದರೆ ಇಡೇ ಜನವ &೧ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಅನಂತರ ಬಂ 
ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಲೇಟಕಂಗೇನ ವಾಪಸ್ಸು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ , ಮಿಕ್ಕ ಒಂಬತ್ತು 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಸಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
೯೦ 


ಪಂಷತ್ಪಕ್ರಿಕೆ ಕರ್ಜಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಷಯ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೪೧೭ 


೧ ಮ||ರಾ| ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಎಚ ಏ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು, 
ಎಮ ಎ, ಬಮ. ಎಲ್‌ , ಸ್ಕಿ ವ ಇ”. 


ಎ ಡಾ ಬೆನಗಲ್ಲ" ರಾಮರಾಯರವರು, ಎಂ ಎ, ಎಲಿ"ಎಲ್‌ ಬಿ 
೩, ವ. ಬಿ ಆಲೂರ"ರವರು, ಬಿ ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ' ದಿ 
ಎ ( ಬಿ ಎಮ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಎಮ" ಎ, ಬಿ ಎಲ್‌ 


ಇವರುಗಳನ್ನೊ ೪ಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಉವಸವಿ.ತಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡುವುದಡೆಂ 
ದೂ, ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಒಹುಮಾನವನ್ನು ನಿರ್ನರಿಸಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮೆಂಡರಿ 
ಗೂ ಐದು ದಿವಸಗಳ ವ್ಯವಧಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ೧೧೭ ನೆಯ ಇಸವಿ ಮಾರ್ದಿ 8೧ 
ನೆಯ ತಾರೀವಿನ ಒಳಗಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಫಲತಾಂತಶವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಅವ 
ರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊನ ತಕ್ಕ ದೆಂದೂ, ಮೇಲ ತಾಣಿಸಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉಪಸಮತಿಯವರು 
ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ ರಿಗ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಕಕ್ಕುದೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಬ್ಬಟ್ಟಿತು 


|೨) ಗಾರ್‌ಥೀಲ್ಮ್‌ ಚರಿತೆ 


ಪುಷ್ಟ ಮಾಸದ ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕಮ ೨೯೨ ನೆಯ ಪ್ರಟಿದನ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಗಾರ್‌ 
ಫೀಲ್‌ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲ - 

''ಮ||ಠಾ| ವೈ ಕ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರವರು ರಚಿ- ರುವ ಗಾರ" ಫೀಲ್‌ 

ಓಪಿ 

ಚ೦ತೆಯನ್ನ್ನ ಸಂಷಾದಕ ಮಂಡಲಿಯವರು ಪ)ಿಷ್ಕರಿ-ರುವಂತೆ ಸದಕ್ಕ ೧೦೦ರ ಪ್ರತಿ 

ಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸತಕ್ಕ್ರು ದು, ಮತ್ತು ಹಾಗ ಮುದ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇ೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳು 

ಮುಂಜೂರುಮಾಡತಕ್ತು ದು. ಎಂದು ಇದೇ ಫೆ್ರುವರಿ ೨ನೆಯ ತಾರಿ(ಖಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ಹಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯೆ.ಲ್ಲ ನಿರ್ಲಯವಾಯಿತು 


(೩) ಸಂಡಿತರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಬಹುವತಾನ, 


ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮೃ ಶಾ| ಸರಳಕವ ಸೂರಿ ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ನಿ 
ಯವಕು ಇದುವರೆಗೂ ಮಾಡಿರು ಸಹಾಯ, ಶ್ಕ್ಯಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೂಡಕಕ್ಕ ಬಹುಮಾನ 
ರೂಪವಾದ ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ - 

(೧೯7೬ ನೆಯ ಇಸವಿ ಮಾರ್ಚಿಗ ಅಂತ್ಯವಾಗುವ ಒಂದು ವರ್ಪಕ್ಕಾಗಿ ಮ|| 
ರ2| ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವ್ಮ್ಮಗಳವರಿಗೆ ಒಹುಮಾನರೂಪವಾಗಿ ೨೦೦ ರೂ 
ಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೆೊಎಡತಕ್ಕುದ.'' ಎಂದು ೨೫.೨ ೧೭ ರಕ್ಷ್ಮಿ ನಡೆದ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ 


ತ್ರ 
ನಿರಯವಾಯಿತು 
20 


12 ೯ಗಿ 


ಹಂಗಳ ಸಂ| ಡೈತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಶ್ಯಪರಷ್ರಾನ ವಷಯ ಕರ್ಣಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗ ನ ಸದ ಬ್ಲ (ಇ ಯೆ (ಇಒ ಯೃ (ಇ ಂಛ.್ರ ಅ. . ರಾವ ಹತು ಶು ಘ ಅರ್ಜ ಅ ಬರು ಕುರ ಆರ್ಷ ಇಷಾ ಇರ್ರಿ ಗರಗರ ಒಟ ಮ್ಮ 


(೪) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪಂಡಿತರು. 


೧೯೧೬ ನೆಯ ಜುಲೈ ಇನೆಯ ತಾರೀವಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ. ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಆದ 9 ನೆಯ ಸಿಠ್ಲ ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮ] ಪಂಡಿತ ಎಂ ಕೃಷ 
ನವರಿಗೆ ೨೦ ರೂಪಾಯಿ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ - 


ಷ್‌ 
ಜಾ 
ಇಬ 


(ಮ|| ರಾ| ಪಂಡಿತ ಎಂ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು ಸರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇಂದ 

೧೯೧೬ ನೆಯ ಐಸವಿ ನವಂಬರು ೧೦ ನೆಯ ತಾರೀಪಿನ ಲಾಗಾಂಯಿತು ತಿಂಗಳು ೧ಕ್ಕೆ 

೨೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೂಡತಕ್ಕುದು'' ಎಂದು ೨೫ಜ೨ ೧೯೧೭ 
ಡೆ ತೆ ಸ್ಯ ದಾಲ್‌ ಡಿ 

ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ಸಯವಾಯಿತು 


(1) ನೂತನ ಲ ಪಟ್ಟ. 


ಕರ್ಲಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಎರಡನಯ ವರದ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ತಿಂಗ 
ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬಳಪ ಹ॥68 ಮಾರ್ಜ ತಿಂಗಳಿನ ಅಂತ ಇದವರೆಗ ಸೇರುವ 


ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪ ಪಟ್ಟಿ 
ಆಹೇವನ ಸದಸ್ಯರು 
ಹೆಸರು ಮತ್ತು ವಿಳಾಸ ಸೆರಿದ ತಾರೀಖು 


೧ ಮ|| ಠಾ9| ವಿ. ಬಿ ಧಾರ್ದಾರ'ಕರ' ಒಟ ೨೫-೨-೧೯೧೭ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಹೃಸ್ತೂಲ್ಕು 
ಳು ಹು ಶ್‌ 
ಧಾರಾಡ 
ಗಧಾ 


ದ್ವಿತೀಯ ವರದ ಸಾಧಾರ” ಸದಸ್ಯರು 


(ಸ 


ತೆಸಡು ಮತ್ತು ವಿಳಾಸ ಸೇರಿದ ತಾರಿ"ಖು 


೧ ಮ|| ರಾಸಿ ಆರ್‌, ಕಷ ರಾಯರವರು, ಡಿ. ಕು 
(| ಲ್‌ ಬ್ರ 


ಮುನ್ಸೀಪ' ಪುತ್ತೂರು (ದ ಕನ್ನಡ] ೨೫ ೨೧೯೧೬ 
೨ ಮೈ ರಾ|| ಬಿ ಕೃಷ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಸಹ್ಪಾಯೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರು ಬೈ ನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ ಮ್ಗೌನೂರು 
ಪ್‌ ಬ ಓ) 
೩ ಸ. ಅನಂತ ಮೂರ್ಮಾ ಪ ಚಾದುರವರು, ತತಾ ಡಿಪುರಂ 
ಅಗ್ರಹಾರ, ಮೈಸೂರು 
೯5 


ಪರಿಷತ್ತಕ್ರಿತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


೪ ಕೆ.ಜಿ. ವೆಂಕಟೀಶಯ್ಯನವರು, ಜಮಾನುದಾರರು ಮತ್ತು 

ಜೋಡಿದಾರರು, ಆರೂಢಿ, ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪ್ರಕದ 
ತಾಲ್ಲೂಕು ೨೫.೨ ಗ೭ 

೫. ಶಿವಧಟ್ಟ ರಾಮಾಭಟ್ಟೆರವರು, ಸಂಸ್ಕೃತಶಾಲಾಧ್ಛ್ಭಾಪ 
ಕರು, ಕೆಕ್ಕರ", ಹೊನ್ನಾ ವರದ ತಾಲ್ಲೂಕು, 

೬. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ' ಅವರು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 
ಇರಾಖೆಯ ಇನಸ್ಟೆಕ್ಟರ' ಜನರಲ್‌ರವರಿಸೆ ಶಿಕ್ಷ 
ಕಲ್‌ ಅಸಿಪ್ರೆ ರು, ಬೆಂಗಳೂರು 


೬) ಪರಿಸತ್ತಿನ ಚಂದಾಹಣದ ಪಟ್ಟ 


೧೯೧೭ ನೆಯ ಇಸ ಜನವರಿ ೧ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಮಾರ್ಚ ತಿಂಗಳ ೨0 


ತ್ಯದವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಷ್ಯರುಗಳಿಂದ ಒಂದರುವ ಇಂದಾ ಹಣದ ಪಟ್ಟಿ 


(ಶಾರೀ ಮು) ಕೊಟ್ಟವರ ಹೆಸರು ಮೊಬಲಗು 

ರ ದ ೧ ಷಭ ಸ್ಸ _ ರಿ 
೨೧-೧೭ ಮ|| ಕಾ| ಬ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ೪0. _ದಿ 
೪೧.೧೭ ) ಇಜ ಶರಾಮರಾಯರವರು ೫_.೦0__ಧಿ 
೫.೧೧೭ » ಬ ಬಿ ಧಾರ್ರಾರ್‌ಕರ" ಬಿ ಎ ಯವರು ಸಲೆ 0. ೧ 


ಓಿಣ೧೭ ಎ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯಕವರು ಬಿ. 


ಎಲ್ಲ ಸಿ ಜ್ಯ ೫... ೦ 


ಸ ಜು. ಹೆ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನವರು ಗಿ._6ಿ._ರಿ 
ಓ.ಣ-೧೯ ಮ|| ರಾ| ವೈ ನರನಂಗರಾಯರು ಬೈ ಎ ಬಿ ಎಲ್ಲಿ. 0 .0_ಧಿ 
ಇ೨-೧ಣ೭ ಶಿವಭಟ್ಟಿ ರಾಮಾಧಭಟಲ್ಛ ರವರು ಜ.೦೦ 
ಲ_೨ ೧೭ ೨ ೧೬. ರಾಮರಾಯರವರು 3.೦.0೮ 
೧೩-೨-೧. ,, ವೈ ಕೆ ಕಾಮಜಂದ್ರರಿಶಿಯರವರು 

ಬಿ. ಎ) ಎಲಿ" ಸಿ ಗ7”_ ಟರಾಾದ 
ಅ! ಚ ತ 

1 | ವ್ಳ ನರಸಿಂಗರಾಯರು ಬ ಎ ಬಿ ಎ೬! ೫೦.೦2 

೨2 2 ಹಕಟರು ವಂಕಜರವ ಗ್‌ಯನವರು ೩೦. 0೮ 

ಇರಾ ತು 
೨್ರೂಾಗಿಲಿ » ೩೬. ಔಶಶಿಮರಾಯಂರವದು ೫೨ .ಧಿ_೦ 


ತೊ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಚೈತ್ರ ಕಣಾ೯ ಟಕ :ಎಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌೧ಳ ೭ 


೨೩.೧೭ ಸ ವ್ಶೈ 4. ರಾಮಜಂದ್ರರಾಯರವರು 


ಬಿ ವಿ, ಒಲಿ" ಸಿ, 2 ಶಿ ಸರಸದ 


೨೫ ಶಿ 


ಪ್ಪ ನರಸಿಂಗರಾಯರವರು ಬ _. ಬಿ. ಎಲ್ಲಿ. 9೯೦0 


೧೨.೫೧೭ ,., ಆರ" ರಘುನಾಧ ರಾಯರವರು ಬಿ ೩ ೨೫. ೦.0 
೧೯೨೩೧೬ ,, ಬಮ" ಐ ರಾಮಾನುಒಯ್ಯ ಂಗಾರ್‌ ೧೦ _೦. ಧಿ 
೨೩೨೩೧೭ ,. ಆಮ" ಗೋಪಾಲರಾಯರವರು ಛಿ ೧ 
೨೬.೩೨೧ ,, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಅವಧಾನಿಯನರು ೪೦೨0 
೨೯-೩-೧೭ ನಿ. ಎಸ್‌ ಅಚ್ಚುತರಾಯರವರು 


2೮ ಟವ2* ಇಸ ೨೫೧ ಛಿ 
ಸ ವೈ ಕ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರವರು 
೨ 3? ಸ್‌ 


ಜಿ.ವಿ. ಎಲ್‌ ಸಿ ಇ ೫. ೦__ಧ್ರಿ 


ಸ ಫಿ ವೃ ನರನಿಂಗರಾಯ ವರು ಬಿ ಟಿ ಬಿ ಎಟ್‌. ೫0 ಧಿ 





ಒಟ್ಟಿ, ೧೭೦೦೨ ದಿ 


ಹಿಂದ ವಸೂಲಾದ ಮೊತ್ತ. ೧೪೭೬ ಜಿಓ 


೧೬೮೪೮ 0೦ 


೭) ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ನಳಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಚಂದಾದಾರರಾಗಿಕುವವರ ವಿವರ 
೧ ೨೦-೨೧ ೧೭ ಪೆಕ್ರಿಟೆಲಿ ರೀಡಿಂಗ್‌ ರೂಂ ಚಿಕ್ಕ ನಾಯ್ಕ್ಜನಹಳ್ಳಿ ೩೦0 
೨. ೫.3.೧೭ ರೀಡಿಂಗ್‌ ರೂಂಮತ್ತು ಲೈಬ್ರೆರಿ ಹೂಳೇನರಸೀಪುರ ೩೨೦.೧ 


& ೯೨೨.೧೭ ಮ|| ರಾ| ಸಿ ಆರ್‌ ರೆಡಿ ಯವರು ಎಂ ಎ ಓ೨.೦೨ ೦ 
ಮೈ ಸೂರು 
೪ ೧೩-೫8-೧೭ ಸಕ್ರಿಟಿರ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ೩.೦೨ ೦ 


ವ್ಯವಸಾಯದ ಇಲಾಖಾ ಬೆಂಗಳೂರು 


೫ ೨೨೨8-೧೭ ಮ|| ರ್ಯಾ ಕೆ. ವೆಂಕಟಸಾಮಯ್ಯ್ಯನವರು ೩.೦೧ 
ಅಡ್ಟೊ ಕೇಟ್‌, ನಂಜನಗೂಡು 


& ೨೬.೩೧೭ ಮ|| ರಾ| ಬಿ. ಎನನ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 
ಎ2೦. ಎ್ಕೃ ಮೈಸೂರು ಔಟಎಾಧಷ್ಟಣಾಜಿ 
೯೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 


ಹಾಗ ಲ ಡಂ ಸಲ್ಲ ಇ (್ಷ ತ ಎ ಜಿ 


|೮) ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡವರಿಂದ ಬಂದ 
ಮೊಬಲಗು 


ತ೪ಳ_.೨. ೧೭ ಮ|| ರಾ9| ಎಸ ಇ ಪರಿಷ್ಟಾದ್‌ರವರು ಗಿರಿ ಡಿ 
(೯) ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ 


ಕರ್ಲಾ ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಊಚಿತವಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ದಾತ್ಮಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
ಹೆ ೪ ಓ 


ಗ್ರ೦ಥಗಳ ಹೆಸರು ಗ್ರಥಕರ್ತರ ಹೆಸರು ದಾತೃ್ಮಗಳ ಹೆಸರು 
ಣ ಎದೃಜ್ಞ ಕೋರ ಚಂದ್ರಿಕೆ. ಸುಬ್ಬಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಮ॥ 52|| ಪಂಡಿತ 
ವಯು ದು ಟ್ರ ತ್‌ 


ಧಿ ಕೃಷ ಪ್ರನವರು 
ಕ್ರ 
೨ ಸ್ಮುತಿತ್ರಯಮ" (ಸಂಸ್ಥ ಎತ ಗುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿ ' 


8 ಸುಶೀಲಾಪರಿಣಯವು ಎಚ್‌ ಚಿದಂಒರಯ್ಯನವರು ಬ 


ಲ ನೀತಿಸಾರ ಹ ಸ 
೫ ಸೂಕ್ತಿ ತಾರಾವಳಿ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು `ೆ 
ಕ್ಷ ಮರುನ್ನ ದನ ಶತಕಂ ಆರ" ಟಾಟಾ, ಎಮು" ಏ, ಎಲ್ಲಿ ಟಿ. 


[0 


ವಾಗ್ಭೂಷಣದ ಒಂದು ಸಂಪುಟ (ಮಾಸನತ್ರಿಕೆಯಿಂದ) ಶಿ 


ಜಿನದತ್ತಶಾಯ 3ರಿತ್ರೆ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪ ಪದಮಸ್ಸ ಪಲ್‌. ಮ|| ರಾ ನಗರದ 


ಒೃಹ 
೨೬ 
ಯು ನವದು ಹೂಳಲೈರೆ 


೯ ಬಿಜ್ವರಾಯ ಪ್ರರಾಣವೆಂಒ 


ವ್ರ ವಃ ಐಗಳ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶೃಂಗಾರ ಚ ಟ್‌ ್‌% ಗ 


(೧0) ವಿಮುಶೈಗಾಗಿ ಕರ್ದಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟ 


ಫ್ರಸ್ತುಕದ ಹೆಸಸರು ಗ್ರ೦ಥಕರ್ದರ ಹೆಸರು 
೧ ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾತು ವಂ ಎನ್‌ ಹಕ್ಹೇಕರ" 
೨ ಶಾಲೆಯಜೋಟ ರಾಮಬ್ರಹ್ಮ, ಬಿ ಎ, ಎಲ್‌, ಟಿ, 


೯೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಡೈತ್ರ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗ್ರ೦ಥವಿಮರ್ಶೆ 


ಸುಮುಖೀ ನಿಜಯಂ:-- ಈ ಭಒನ ಗ್ರಂಧವ್ರ 


ಕ್ಕ ಕ ತ್‌ 

ಸ್ತ್ರೀಯರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾ 

ಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕರ್ಣಾಟಕ ನಂದಿನಿಯ ಪ್ರಧಮ ಇನ್ನಾನಪು 
ಡು 


[ನ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ನಂಜನಗೂಡು 
ಸತೀಹಿತೈಷಿಣೀ ಮಾತ್ಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿದೆ.. ಕುಂಬರತಿಯಾದ ಸುಮುಖಿ 
ಯೆಂಒವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮುಹಿಮೆಯೂ ಸ್ರ್ರೀಧರ್ಮವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದ ಭಜನೆಗೆ ಆನ್ಫ 
ಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳೂ ಇವ ಶ್ರ ಕೃವಶ್ತ, ಒಪತಪಾದಿಿ, ಮೊದ 
ಲಾದ ಕೆಲವು ಭಾಷಾದೋಷಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಭಛಂದೋದೋಷ ವೂ ಕಾಣ ಒರುವುವು 
ಈ ನ್ಯೂನತೆಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ ಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರ,ಮಪಡುವುವೆಂದು ನಂಬಿರುವೆವು. 
ಇದರ ಬೆಲೆ ೮. ಆಣೆ 


ಸತೀತ್ರರಕ್ಪ್ಮಿಣಿ ಆಥವಾ ನಭಾ ಭಾಗ ] -ಇದು ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿ 
ವಾಗುವ ಸತೀಹಿತೈ ಹಿಣೀ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆಯ ಆರಡನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಕ 'ದರನ್ನಿ ಕದ್ದೆಯ 
ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವು ಮಾತ್ರ ಉಕ್ತವಾಗಿದ. ಉಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು («ಎಿರಾಗಿಣಿ ' ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ಈ ಗಂಧದಿಂದ ತಿಳಿಯಒಟುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥದ ಮೊದಲಲ್ಲಿರುವ ನಿವೇದನದಲ್ಲ ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ನ್ತಿಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ತಿರುಮಲಾಂಬೆಯ 
ವರು «(ಅನೇಕರು ಸ್ವಚರಿತೆ ' ಯೆಂದು ಭ್ರಾ ಂತರಾಗಬಹುದು ಆದಕೆ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ನಭಳಷ್ಟು ಯೊಗ್ಯತೆ ಜುಳ್ಳವಳೆಂದು ಮಾತೃ ಹೇಳಲಾರ '' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವರು 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಒರುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನೇರ್ಪ್ಸು ಮಾಡುವ ಶುದ್ದಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಾಕದೆ 
ಅನೇಕಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮುದ್ರಣಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ವಾಚಕರೇ 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಒ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ 
ಶುದ್ದಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ವಾಜಕರಲ್ಲಿ ಬಾಲರಿಗೂ ಬಾಲೆಯರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ 

೦ ಷ್ಟ ೩) ಳ್ಳ 

ಒಬಹೂಪಕೃತಿಯಾದೀತು ಫ್ರಸ್ತಕದ ಬೆಲ ೦. -ಲ೮___೦ ಗ್ರಂಧವು ನಂಬ 
ನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸತೀ ಹಿತೈಷಿಣೇ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಅಜಸಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆವುದು 
ಬೇಕಾದವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ' ಪಡೆಯಬಹುದು. 


ವಿಕ್ರಮಃ:--ಇದು ಸತೀಹಿತೈಷಿಣೀ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಎಂಟನೆಯ ಪುಸ್ತಕವು. 

ಇದನ್ನು ಗ್ರಂಥಕತ್ತ್ರಿಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ತಿರುಮಲಾಂಬೆಯವರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೆ 

ಸಮರ್ಪಿಸಿದಾರೆ.  ಗ್ರಂಧದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ರಿಯರ ತಂದೆಯವರ ಭಾವ ಚಿತ್ರ 

ಎಡೆ, ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪತ್ತೇದಾರಿಯ ಕಥೆಯು ನವರಸ 

ಧರಿತವಾಗಿಯೂ ನೀತಿ ವಿಷಯ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಂ 
೪೬ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೩ 


ಗೊ ಗೃ ಡ್ಬ್ಮ ಇಇಯಜ್ಯ ಸೃಡ್ಪ್ರ || ಟಾ 1 1.11 ಹ ರ ತ ಲ್‌ ಪಿ 


ಗತಿಗೆಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಬೇಸಿಗೆ, ಚಂದ್ರೊ (ದಯ ಮೊದಲಾದ ಸಮಯೋಚಿಕ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ವುತವಾಗಿಯೂ ಸಕಲರ ಗ್ರಹಣೆಗೆ ಕಕ್ಕ ವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಭಾಷೆಯು 
ಶುದ್ಮವಸಗಿಯೂ ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಇತುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಇಡರಲ್ಲಿ 
ರುವ ವಾಕ್ಯಗಳು ಚಿಕ್ಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಾಲಕರ ಮತ್ತು ವಾಲೆಯರ ಪತನೆಗೆ ಆನು 
ಕೂ ಸುವುದು ಮೈಸೂ ಸೂರ್‌ ರ್ಕ್ಟಾಪ್ರೆಃ ಶ್ಶಿ ನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪತ್ರದ ಮೇಲೆ ಅಂದವಾಗಿ 
ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿರುವ ೨೪೨ ಪ್ರಟಗಳನ್ನು ಈ ಪ್ರನ್ಮು ಕಡ ಬೆಲೆ. ೧೨ ಆಗೆ ಮಾತ್ರ. 
ಸರ್ವರೂ ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ರಿಯರಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಪಸ್ತಕವನ್ನು 


ಪಡೆದು ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ರಿಯವರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಾರ್ಧಕಗೂಳಿಸಬಹುದು 





ಚಂದ್ರವದನಾ:--ಇದುಸತೀಹಿತೈಸಿಣೇ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ನನೆಯ ಪುಸ್ತುಕವು 
ಇದು ನಾಟೆಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ 
ದೋಷಗಳಂದು ನಮಗ ಕಾಣ ಒಂದ ಕಲನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ... ಬುಡೆ ಕೀದ್ರಿ 

ಒಟ 

ಯ ಸಹಾಯದಿಂದ (ಪ್ರ. ೨) ನೈತಿಕ ತಿಕ್ಚಣಕ್ಕೂ ಳಪಟ್ಟು |ಫ್ರು. ೧೨) ಮತ್ಸ, ನಾರ 
ಸಿಂಹ (ಪ್ರ ೧೧) ಬುದ್ದ ಸಕಂದ್ರಿಯಕ್ಕ (ಪುಟ 7೬) ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗವು ತಮ್ಮ ಸತೀಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕೃತಾರ್ಧರಾಗಲಾರರು |ಪ್ರ. ೧ಲ) ನಿಮಂತ್ರಣೋತ್ಸುಟಾ ವಿಪ್ರಾಃ 
ಫು ೨೯) ಇಂತಹ ನ್ಹೂನತೆಗಳು ಎರಳವಾಗ ಪ್ರದಾದಕೆ. ವಾಚಕರ ನಿಂತೋಷವು. 
ಶಿಗುಣಿಸುವುದರಲ್ಷ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಬಐದಂಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ನಾಟಕದ 
ಕಧಾಸಾರಾಂಶವು ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲು ಉಕ್ಕವಾಗಿದ ಗ್ರಂಧಪ್ರ ನಂಜನಗೂಡಿನ 
ಬ್ಲಿರುವ ಸತೀಹಿತೈವಿಣೀ ಗ್ರ)ಂಧಮಾಲೆಯ ಆವೀಸಿನಲ್ಲಿ ೧೦ ಣೆಯ ಬಿರೆಗೆ 
ದೊರೆ ವುದು 


ಸಚಿತ) ಸಾನಿತ್ರಿಃ ಸತ್ಯ ವಾನ:-- ಧಾರವಾಡ ಬ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ ಪ್ರಾ 
ತ್ರಿಸಿಂಗ್‌ ನ್ಕ್ಯೂಲಿನ ಅ ಮಾ ಕ್ರೀ| ನಾರಾಯಣ ವೆಕಲೇಶ ಕುರಡಿಯ ವರು ಇದನ್ನು 
ಎರಡು ಮೂದು ಬಂಗಾಳಿಯ ಗ್ರ ೦ಂಧಗಳ ಅಧಾರದ. ನೇಲ ಒರೆದಿರುವಂತ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ಮ ಗೆ ಇದು ವಂಗೀಯಪ ಇಂದ ತ್ರೈ ಖನ್ಮ ಆನುಸಬಿಸಿರುವುದ. ಇಡರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆ೨ವ ಮಂದಿ ಕರ್ಣಾಬಾಂಗ್ಲೆ ಎದ್ದಾಂಸರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸದಭಿಪ್ರಾ 
ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವರು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ತಮ್ಮ ಒರೆವಣಿಗಜ ತ ಜ್‌ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ಮಟ್ಟಿ ಸೂವನದೆ ಒರೆ ಸಂರ ಡಕ್ಕೆ ಸಂತೋಸಷಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲ ಇರುವ ಪದ್ಮ ಸಾವಿತ್ರಿ* ಇಂತಿಯ್ಯ ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರೆಲ್ಲರಿಂ 

ಸ ಎ ೯ 
ದಲೂ ಪಾರಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿನಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಧವಾದುದರಿಂದ 
ಒಹುಜನದ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಒರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಪೌರುಷವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವನೆಂಒ ಪಲಿತಾರ್ಥವುಳ್ಳಿ "ಸಾವಿತ್ರೀ ಸತ್ಯ 
೯ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ/| ಚೈತ್ರ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಕಣಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಾ ಬಾ 





ಹ ತ ಲಂ ಂ 6.80 ಜೃ ಡಂ ಡ.ಸಉಂ ಐಂ ಂ್ಲಂಛಂಇಇಡಛಿೆ ೦|್ಲಬ್ಲ್ಷ ಯ ಛೆ. 


ವಾನ'' ಎಂಬೀಗ್ರಂಧದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರು. ನಮ್ಮೀಭಾರತ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾದುದರಿಂದ ಕಥೆಯ ಎಚಾರವನ್ನು ನಾವು ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 
ಗ್ರಂಥವು ಉತ್ತಮ ಪತ್ರದ ಮೇಲೆ ಸುಂದರಾಶ್ಚರಗಳಿಂದ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹಿಶ್ಚಿಷಿಣೀ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಮ ಪುಷ್ಪವಾಗಿ ಗ್ರಥಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಭಾಷೆ 
ಯಃ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದು.. ತಕ್ಕ ಚಿತ್ರಗಳು ಈ ಗ್ರಂಧದೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಮಣೇಯ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಇದರ ಬೆಲೆ. ೧೨ ಆಣೆ ಸರ್ವರೂ ಗ)ಂಧರರ್ತರಿಂದ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ: ಗ್ರಂಧಕರ್ತರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬಹುದು. 





ಶಾಲೆಯ ತೋಟ:-ಈ ಗ್ರಂಧದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾ 
ಲೇಜಿನ ಶಾಲೆಯ ತೋಟ ಚಿತ್ರವು ಕೊಡಬ್ಬಟ್ಟಿರುವುದು ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಧಮಭಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಶಾಲೆಯತೋಟೆಕ್ಕೂ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಎಚಾರಮಾಡಿರುತ್ತೂರೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೋಟದ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಹಲವು ಸೂಚನೆಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಪಾಠಶಶಾಲಗಳ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ 
ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸೂ ಲನ ಮತ್ತು ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಣೇಜಿನ ಏದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾದ 
ಪುಸ್ತುಕವು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಶಾಲೆಯ ತೋಟದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ 
ಪುಸ್ತಕದ ಉಪಯೋಗವು ಅವಂಗೆ ಹು ಫಲಡಾಯಕವಾಗದಿರದು.. ಇದರ 
ಬೆಲೆ ೧೧ ಆಣೆ ಧಾರವಾಡ ಟ್ರಥಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಅಛ್ಯಾಪಕರಾದ ಮ|| ಡಾ| ರಾಮಬ್ರಹ್ಮ, ಬಿ ಎ, ಎಲ" ಓಿ ಯವರಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವು 
ದೊರೆಯುವುದು 


ಬುದ್ಧಿಯನತಾತು:--ಮ|| ಡಾ| ಎಂ. ಎಂ ಹರ್ಡೆಕರ", ದಾವಣಗೆರೆ ಇವ 
ರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮನಃ 
ಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮತ್ತು, ಮಾಡದೆ. ಬಿಡಬೇಕಾದ ೨೫ 
ವಿಷಯಗಳು ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳುವಂತೆ ವಿವೃತವಾಗಿವೆ, ಭಾಷೆಯ 
ಶೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವರೂ ಓದಬೇಕಾದ ಪುನ್ನಕ ಇದರ ಬೆಲೆ ೪ ಆಳೆ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಂದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು 


ಳಲ೮ಿ 


ಪಂಷತ್ತತ್ರಿಕ ವಿವಿಧ ವಿಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೪೧೭ 


ಹಾಲಾ ಕಾನಾ ನ ಸಜ ಸ ನಂದಾ ಯಪ ನ ರ ಟಂ 


ವಿವಿಧ ವಿಷಂತು ವಿಮರ್ಶೆ 


ಈ ದ್ವಿತಿಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಧಮ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಏಕೇ 
ಷವಾಗಿರುವುವು. ಅಶೋಕಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನಗಳು ಈಗ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ ಈ ಶಾಸನ ರನ್ನು ಕುಂತು ಯಾವ ವಿಡ್ವಾಂಡರೂ ಇಂದಿನವರೆಗೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುದಿರುವುದು. ಶೋಜನೀಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತ ರಾಜ 
ಗೋಪಾಲ ಜಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಒಂಗಾಳಿಯ ಗ್ರಂಧಗಳಿಂದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ನವೀನ ವಿಷಯ ಗರ್ಭಿತವಾದ ಉಪೋದ್ರಾತರೊಡನೆಯೂ ಕ್ವಚಿದ್ದಾ ಸ ಹ್ಯಾನಗಳೊ 
ಡನೆಯೂ ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿನಿರುವರು ದ್ವಿತೀ 
ಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸನಗಳ ವಿಷಹುವನ್ನು ಪೂರಯಿಸದೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದೆ 
ಪಂಡಿತರವರ ಉಪೋದ್ಭಾಾತವನ್ನು ೧೨ನೆಯ ಪೂಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆರ್ಯಭಾಷಾ 
ವಂಶಾವಳಿಯ. ವೃಕ್ಪವನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದೇವೆ, 

ತೇ ತ ೫ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಏಷಯ 
ತೋಧನಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಹುತ್ನಿ ನಿರುತ್ತಾರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ವೈಯ್ಯಾ 
ಕರಣರು. ಯಾರೂ ಎಚಾರಮಾಡಣೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ವಿಶಡೀಕೃತವಾಗಿವೆ. ಸಂಧಿವೈಕಲ್ಪ್ಯವೆಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬರ ದ್ವಿತ್ವದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವಾಗ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾಚರಿತೈಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಕೆಲವು 
ಆಂಶಗಳನ್ನು ಲೇಬಕರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವರು.  ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದ ಎಧಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಗಳಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಮಿಳು ತೆಲುಗು. ಮಾರ್ಗಗಳ ವಿಮರ್ಶ 
ನದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಹಿಂದೆ ಯಾರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಲೇವಿಕರು ಹೇಳಿರುವ ಎಷಯಗಳನ್ನು ವಿಡ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲರೂ ಏಚಾರ ಮಾಡುವುದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ 

ತೇ ತೇ ಈ 

ಅಜ್ಞಾತ ತದ್ಭವಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸರಿಶೀಲನಕ್ಕೆ ಮ|| ರಾ| 
ಎ23, ನಾರಾಯಣರಾಯರು ತಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷ ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೇಶೀಯ 
ಗಳೆಂದೇ ಈಗಿನವರೆಗೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ದೇಶೀಯ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಇವನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಕಾಣಒರುತ್ತದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಿ ಪ್ರಾಕೃತದ 
ನಿಘಂಟುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಮ|| ರಾ|| ನಾಂಾಯಣರಾ 
ಯಠರವರು ಡೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಇವರು ಶೋರಿಸಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎದ್ವಾಂ 
ಸರು ಶಬ್ದಗಳ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೯೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ/ ಚೈತ್ರ ವಿವಿಧ ವಿಷಯ ವಿಮರ್ಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯೆ 


೫3..11717.181.1.೧ಇಾ ಟ್ಟ ೊ ಂ್ಹಾೀ್ಪಂ ಇಬ್ರ ನಜ ಇಇ ಭಾಜಿ ಜರಾ. 





ಟಂ ಲ ್‌%್‌ಜ್‌ಯ್‌್‌0ಊ08 


ಮ|| ರಾ|| ಶೇಷ ಭಿ ಪಾರಿಶ್ವಾಡ ರವರು ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರ) ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈ ಒಕ್ಪ| ಣ್ಯಗಳನ್ನು ಗು ಬರೆದರಷ್ಟೆ. ಈಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ೀ 
ಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇ] ಒರೆಯುವ ಸಾದರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆಯು 
ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಡುರಕ್ಕೆ ಬಂತೆಂದೂ, ಆ ಮೇಲುಪಬಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಇತರ ಭಾಷೆ. ನವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಕಛೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿರರೆಂದೂ ಈ ಸಡಾ ನ ಸಪ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ವಿಷಯವು ಐಚಾರಾರ್ಪವಾಗಿದೆ 
ಶೆ ತ ರ್‌ 

ಜಗದ್ವಿ ಖ್ಯಾತರಾದ ಮೂವರು ಕವಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶೇಖನದ ಮುಖ್ಯ್ಯಾಂ 
ಶಗಳನ್ನು ಹಿಂದೀಮಾಸಪತ್ರಿ ಕೆಯಾದ (ಜ್ಞಾ ನಶಕ್ತಿ'' ಯಿಂದ ತೆಗೆದಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೀ 
ಭಾಷೆಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಕಾದ ತುಲಸೀದಾಸಕವಗಳ ಪ್ರೃಶಂಸೆಯು ಈ ಲೇವನದಲ್ಲಿ 
ಏಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಈ ಮಹಾ ಕವಿಗಳನ್ನು ರಾಮಚಂದ್ರ ಚಾರಿತ್ರವ್ರಿಯರೆಂದು 
ಕರೆಯ ಬಹ.ದಾಗಿದೆ 

ತ ತ ೫ 

ಮ|| ಶಾ|| ಶೇಷ ಭಿ ಪಾರಿಶ್ವಾಡರವರು ಕಪಶ್ಲಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ 
ನಿಂದ ಮಿದ್ರಿತವಾದ ಗಾರ" ಫೀಲ್‌ ಚರತೆಯನ್ನು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮು 
ದ್ರಿತವಾದ ತತ್‌ ಗಾರ'ಫೀಡ್‌ ಇ6ಕ2ಂಡಕೆ ಹೋಲಿಸಿ ಈ ಎರಡು ಚರಿತೆ 
ಗಳ ತಾರತಮ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಲೇಖನವನ್ನು ಪರಿಷತ್ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ 
ಸುವ್ರದು ಉಚಿತವೋ ಅನುಚಿತವೋ ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಮಠಾ 
ಟಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರೃಂಧದ ವಿಷಯವನ್ನ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ತಿಳಿದಿರುವುದು 
ಉಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುತ್ತೇವೆ 


ಮುಖಾ ವಾಸ ಕಕ್ಕ ನಮ 


೧೦೦ 


ಶ್ರೀಃ 


ಕರ್ಣಾ ಬಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 








ಸಂಪುಟ ೨] ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಷಾಡ- ಜುಲೈ ೧೯೧೭ [ಸಂಚಿಕೆ ೨ 





ವರಿಪತ್ತಿನ ನಳಸ೦ವತ್ಸರದ ವರದಿ ೧೯೯೬-೧೩ 


ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತು_ಗಳ ಕಾರ್ಯರನಿರ್ವಾಹವು ಇತರ ಪರಿಷತಿ_ನ 
ಕಾರ್ಯಗಳಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಶಿ್ರಘ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ನೆರವೇರುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂಬ 
ಆಂಶವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಏದಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ಈ ಪರಿಷತ್ತುಗಳ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಟ ವಿಶೇಷ ದ್ರವೂ್ಧ್ಯ [ಪಪತ್ತ್ವಿಯು ಅವಶ್ಯಕ 
ವೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದ ಇತರ ಪರಷತ್ತುಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡು 
ತ್ತಣೆ ದ್ರಪ್ಯೋಪಪತ್ತಿಯಿರುವುದಾದರೂ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಶೋಧನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ. ಶ್ರ 
ಯೂ ಇದುವ ವಿದ್ವ್ವಾ ಆಸರುಗಳು ದೊರೆತ ತು ಪರಿಷತಿ_ನ ಕಾರಗಳು 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಲೇ ಆರವು ಈ ನಮ್ಮ ಕಡ್ಲ್ಯಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
೧೯೧೫ನೆಯ ಇಸವ ಮೇ ಮಾಹೆಯನ್ನಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಶೈ ಶವಾವಸ್ಥೆಯ 
ಭ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಈ ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಕೆಲಸದ 
ಮೊತ್ತವನ್ನೂ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಗುಣವನ್ನೂ ವರಿಶೀಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯಸ್ಥೈರ್ಯಾರೊ! 
ಗ್ಯಾಡಿಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಶಿಶುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋ 
ಷಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಕರ್ಲ್ಯಾಟಕ ಎದ್ದನ್ನ ಂಡಲಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 


ನಾವು ಒಪ್ಪಿಸುವ ದಿ _ತೀಯ ವರ್ಷದ ವರದಿಯನ್ನು” ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಶಾಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡುತ್ತೇವ 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕರ ಬದಲಾವಣೆಗಳು. 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಗುರ್ರೆ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆ ನಡೆಯುವವರೆಗೆ 
ಮ|| ರ ಬಿ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, ಎಮ್‌ ಎ ಯವರು ತಾವು ಒಬ್ಬರೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಮೃ ರಾ|| ಬಿ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪ, 
ಎಮ್‌, ಎ, ಯವರು ಜಂಟಿಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ಬಹುಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆಫೀ 
ಸು ಕೆಲಸದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತಂದು ಸೆಪ ಬರು ಮಾಹೆ 4 ೈರುವರೆಗೆ 


ಪಿಂಗಳ ಸೆಂ। ಆಷಾಢ ಜ್ಞಾ ನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಮ|| ರಾ| ಆರ್‌, ರಘುನಾ 
ಥರಾಯರವರು ಒಂಟೆಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು ನವಂಬರು 
೨ನೆಯ ಶಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಮ|| ರಾ|| ಬಿ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, ಇಮ್‌ ಎ ಯವರು ತಮಗಿರುವ 
ಅನಾನುಕೂಲ್ಯಗಳನ್ನು 3೪ಸಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ಅವರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ರಟ್ಛಿರ ಸೀನಿಯರ್‌ ಸರ ಮ||ರಾ|| ಪಿ ಯಸ್‌ ಅಚ್ಚುತರಾವ್‌ 
ಎಲ್ಲಿ, ಇಮ್‌ ಮತ್ತು ಇಸ" ಅವರು ಡುನಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 

ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮಾಹೆ ಆಖೈರುವರೆಗೆ ಅರ್ಧಕಾಲದ ಗುಮಾಸ್ತರೂಬ್ಬರ। ಇದ್ದರು 
ಮೋ ತಿಂಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಅರ್ಧ್ಥಕಾಲದ ಗುಮಾನ್ಮರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ನಿಯ 
ಮಿನಿದುದಾಯಿತು ಸೆಪ್ಟಂಬರು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಅರ್ಧಕಾಲದ ಗುಮಾಸ್ಮರೊಬ್ಬರನ್ನು 
ವಜಾಮಾಡಿ ಪೂರ್ತಿಕಾಲದ ಗುಮಾಸ್ಕರೊಬ್ಬರನ್ನು ೧೫ ರೂಪಾಯಿನ ಹಂಗಾಮಿ 
ತಲಬಿನ ಮೇಲೆ ನಿಯಮಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಗ್ರಂಧಶೋಧನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಕೆಎಸಮಾಡುವ ಎಡ್ವಾ ಆಸರು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪಂಡಿತ ಎಮ್‌ 
ಕ್ಟ ಷ್ಣಪ್ಪನವರನ್ನು ಅರ್ಧಕಾಲದ ಪರಿಷತ್ರ ಇಡಿತರನ್ನಾ ಗಿ ನವಂಬರು ಮಾಹೆಯ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಯ ಮಿಸಿದುದಾಯಿತು 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಭೆಗಳು. 
೧೯೧೬ನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಿಂದ ೧೯೧೭ನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನದವರೆಗೆ ದ ಸಾರಿ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕಮ ಂಡಲಿಯ ಸಭೆಯು ಸೇಲತ್ತು. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕಮ ಂಡಲಿಯ 
ಸಭೆಗಳ ತಾರೀಮಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಹಾಬಜ 
ರಯ ತಪಶೀಲುಗಳು ಕೆಳಗಿನ ಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಒರುವುವು 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಭೆ ಗ೧ಳನೆಯ ಮೇ ೧೯೧೬ 
ಎರಡನೆಯ ಸಭೆ ೯ನೆಯ ಜುಲೈ ೧೯೧೬ 
ಮೂರನೆಯ ಸಭೆ ಇನೆಯ ಸೆಪ್ಟಂಬರು ೧೯೧೬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಭೆ ೨೯ನೆಯ ಸೆಪ್ಟಂಬರು ೧೯೧೮ 
ಐದನೆಯ ಸಭೆ ೨ನೆಯ ನವಂಬರು ೧೯೧೬ 
ಆರನೆಯ ಸಭೆ ೬ ೨೫ನೆಯ ಫಿಬ್ರವರಿ ೧೯೧೭ 
ಏಳನೆಯ ಸಭೆ ಕ ಗಿ೫ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೭ 
“ಎಆಟಿನೆಯ ಸಭೆ ೧೯5ನೆಯ ಮೇ ೧೯೧೭ 


ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ವಮಂಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳು 
ಮತ್ತು ಅವರು ಹಾಜರಿದ್ದ ಸಭೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ. 
ಮ|| ರಾ| ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ, ಎಚ, ಏ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು 
ಎಿಜ್ವ ಐ,, ಎಮ್‌ ಎಲ್‌ , ಸಿ, ಐ. ಇ (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು) ಕ್ರಿ 
೧೦೨ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷ ನರಸ ವತ್ಸರದ ವರದಿ ಷಲ್ಕೆ ೧೯೧೭ 





ಹಾರ ಬಸ ಕಾ ಅರಾ ಅಂ ಇಕಾ ಸ ಸಾಸ ಅಧಾ ಅಜ ಪಪ ಸಪ ಮ ಮದರ್ಸ್‌ ಹಾ 


ಮ|| ಶಾ|| ರಾವ" ಒಹದ್ದೂರ' ಎಮ, ಶಾಮರಾಯರವರು, ಎಮ್‌ ಎ, 


(ಉಪಾಧೃ ಕ್ಷರು) ೬ 
೨ ಟೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಪರಾಯರು, ಬಿ ಎ, ಬಿ. ಎಲ' 
(ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು) ಕ 
ಜ್‌ ಟಿ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು, ಎವ ಎ 
[ನವಂಬದುವರೆಗೆ ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ) ಕ 
೨ ಬ. ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಎಮ್‌. ಎ 
(ಅಕ್ಟೋಒರುವರೆಗೆ ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ) ಲ 
ಹ ಆರ್‌ ರಘುನಾಧರಾಯರದು, ಬಿ ಎ 
(ಆಕ್ಟ್ರೋಬರಿನಿಂದ ಗೌರವಕಾರ್ಯ ದರ್ಶಿ) ಲ 
3». ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪಿಂ. ಯಸ್‌ ಅಷ್ಕುತಕಾಯರು ಎಲ್‌ ಎಮ ಮತ್ತು ಎಸ್‌ 
ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ (ನವಂಬರಿನಿಂದ) ಹ 


ಮೈಸೂರು ಸೀವೆಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳು. 


ಮ|| ರಾ| ರಾಜಸೇವಾಧುರಂದಧರ ಸರದಾರ" ಎಂ ಕಾಂತರಾಜ ಆರಸಿನವರು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಇ ಬಸ್‌ ಎ 
».  ರಾಜನಭಾಭೂಷಣ ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು 
ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ, ಎಲ್‌ ಸಣ ಎ 
೫». ರಾವ” ಬಹದ್ದೂರ: ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು ಬಿಎ, ಎಲ್ಲ ಸಿಇ ೫ 
» ಪ್ರಾಕ್ಠನ ವಿಮರ್ಶ ವಿಚಕ್ಷಣ ರಾವ” ಬಹದ್ರೂರಿ" ಆರ್‌ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, ಎಪ್‌ ಐ 
ಬ್ಸಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು ಬ ಬ 
ಟು 
ಎಮ್‌ ಕರಣಿಕ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಸ ಮ್‌ 
ಎವ ವೊಕಟೆಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು 
ಎವ ಎಸ್‌ ಪುಟ ಣ್ಣನವರು, ಬಿ ಎ 


೨1 


೨) 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಬ ಎ 
ಎತ್ತ4 ಧದ್ರ 
ಎಂತ ಡನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರೃರು 
ಪಂಡಿತ ಕವಿತಿಲಕ ಸೋಸಲೆ ಅಯ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 


1) 


೫ ೧೮೪ 2 0೧ ಓ ಔಡ ನೈ ಭ್ರ 


ಮುಂಬಯಿ ಸ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರುಗಳು. 
ಮ|| ರಾ| ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ" ಏ ಬಿ ಜೋಷಿ ಬಿ ಎ, ಪ 
೨» ಆರ್‌ ಎಚ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆ, ಎಮ್‌ ಎ ಣಿ 
» ರ್ಟ ಜೆ ಕರಗುದರಿ, ಬಿ ಎ. ಎಲ್‌ಎಲ್‌ ಬಿ ಹಟ 
೧೦೩ 


ನಿಂಗಳ ಸಂ) ಆಷಾಢ ಪರಿಷಕ್ತಿನ ನಳಸೆಂವತ್ಸರೆದೆ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೫» ಎ.ಬಿ. ಆಲೂರು, ಬಿ ಎ ನಾ ಎಲ 
೨. ಬಸ್‌, ಎಸ್‌ ಸೆಟ್ಟೂರ", ಬಿ ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. ಆಲ 
» ಆಡಿ. ಎ ಜಹಗೀರ"ದಾರ್‌, ಎಮ್‌,ಎ , ಎಲ್‌ಎಲ್‌ ಬಿ 

ಆರ್‌ ಬಿ ವೋಟದಾರರು ನ 
» ಓ.ಜಿ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು, ಬಿ ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ" ಬಿ 


ಮಜರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರುಗಳು, 





ಮ|| ರಾ| ಬಿ ರಾಮರಾಯದು ಎಂ ಎ , ಎಲಿ'ಎಲ್‌ ಬಿ ನ 
೨ ಆರ" ತಾತ, ಎಮ್‌ ಏ, ಎರ್‌ಟಿ ೨ 
೨» ರ೯ ರಾಜ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು ಲ ಥಿ 
» ಜ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ, ಎ, ಎಲ್‌. ಟಿ 
ಎ. ವೆಂಕಟರಾಯರು ಬಿ ಎ, ಎಲ ಟಿ 


೨) 
ದಶ್ತಿಣ ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರ ದೇಶದವರು. 
ಮ|| ರಾ| ಟಿ ಎನ್‌ ಚಿಕ್ಕೋಡಿಯವರು 2 
» ಆರ್‌ ಎಸ್‌ ಮಂಗಸೂಲಹವರು ತ 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಸೀಮೆಯವರು, 
ಬಿ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು 
ಕೊಡಗು ಸೀಮೆಯವರು, 
ರಾಯಬಹದ್ಧೂಂ" ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತ 
ಮ|| ರಾ| ಎಮ ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು 
ಸಂಡಿತ ಸದಸ್ಯರುಗಳು. 
ಪಂಡಿತ ಆರ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರಾಚಾರ್ಯರು 
ಸರಲಕವಿಸೂರಿ ಪಂಡಿತ ಕೆ. ರಾಜರ್ಗೋೊಪಾಲ ಜಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ಪಂಡಿತ ಬೆನದಾಸ ದೊರ್ಬಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು (ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ) 
ನಿಘಂಟುಗಳ ಪರಷ್ಕರಣ, 
ಕರಾ ಟಕ ಸಾಹಿತೃ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮುಖ್ಯೋದ್ದೇಶಗಳು ನಾಲ್ಯಾಗಿರುತ್ತ ದಾತ 
ಕರ್ಲಾಟಿಕ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕೃರಣವೊಂದು, ನವೀನ ಮಾರ್ಗದ ಗ್ರಂಧ ರಜನವೊಂದು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರರಾಶನ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಚಾರವೊಂದು, ಕಠ್ಲಾಟ ಭಾಷಾ ನಿರ್ಧಂಟು2ನ ಸಂಸ್ಕರ 
ನಾವೊಂದು ಮೇಏನ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತ 
ಮೂರನೆಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹವನ್ನು ಗ್ರಂಥ 
೧೦೪ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಹ ರ ರರು ರ ಕು ಹ 0 ತ ಹ ದ ಭು ಅ ಎ ಬಾ ಯ ರಾರಾ 


ಪ್ರಚಾರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಉದ್ದೇಶದ 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಲಾಟಿಕ ನಿರ್ಧಂಟಿಗಳ ಪರಿಷ್ಠರಣದ ವಎಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಏಡ್ರಾ 
ಡುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ ಪರಿಷ್ಕೃರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೆಳಗೆ ಏವರಿಸಿರುವಂತೆ ಪಂಡಿತರುಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಸಾಧಾರಣ 
ಪದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಒರೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿದೆ ಹೇಗೆಂದರೆ __ 


ಪಂಡಿತ ಅಯ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಒಗನ್ನಾ ಧವಿಜಯ, ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ 
2 ದೇವೋತ್ನಮಜೋಂಯಿಸರು ಕಬ್ಬಗರಕಾವ, ಲೀಲಾವತಿ, ಗದಾಯುದ್ಧ 
».  ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್ಯದರು ಪಂಪಭಾರತ 
೫» ವಿ ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಅಜಿತಪುರಾಣತಿಬಕ, ಉದ್ಭ ಟಕಾಮ್ಯ 
ವರದಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಕರಣ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳಪಟ್ಟಿ 
» ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಛಂದೋಗ್ರಂಧಗಳು 
» ಸೀತಾರಾಮಾಸಾಸ್ತ್ವಿಗಳು ಜಂದ್ರಪ್ರಭಪುರಾಣ, ರಾಜಶೇಖಿರವಿಲಾಸ 


ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟವಿನ ಸಂಸ್ಕರಣಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುವ ಉಪ 


ಸಂಘಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಾಯಿತು. ಹೇಗೆಂದರೆ. 

ಹ ಇತಿಹಾಸ (1೬10೯8), ರಾಜ್ಯಶಸನವಿದ್ಯ [701108 ಎಧಿನಿಷೇಧ 
ನಿಯಮ (1.೩೪), ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ (5೧101087), ಧನವೃದ್ದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ (70110168! 
80070138) ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಮ|| ರಾ| ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಎಂ ಟ 
ಮ|| ರಾ| ಬಿ ಎಮ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 0 ವ್ಫೃ ಬಿ ಎಲ್‌. 
ವಿದ ಬಸ್‌ ಪ್ರಲ್ಪಣ್ಠ ನವರು ಬಿಎ 


ಆರ' ರಘುನಾದಧರಾವ" ಬಿ ಎ (ರ್ಕ ವೀನರ್‌) 


ಆರ್‌ ಎಚ್‌ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂ ಎ 
ಬಿ ರಾಮರಾಯರು ೬.9 ಎ, ಎ೮ ಎಲ್‌ ಗಿ 
ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಏಿಮರ್ಶವಿಜಕ್ಟಣ ರಾವ" ಒಹದ್ದೂರ« 


ತಿ 


ಮ|| ರಾ| ಆರ" ನರಸಿಂಹಾಚಾರ" ಎಂ ಜ 
ಮ|| ರಾ| ಬಿ. ಶಾಮಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು 
ಎ0. ಗುಂಡುರಾಯರು 


೫. ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ೨ (2001089), ಶಾರೀರಕಶಾಸ_ ) (7078101087): 
ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ (೫101087) ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಎಂ. ಎ, ಎಮ” ಡಿ. 
ಮ|| ರಾ| ಸಿ ಆರ್‌, ನಾರಾಯಣರಾಯರು. ಎಂ ಟ್ಲೃ ಒಲಿ", ಟಿ, 
೧೦೫% 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಸಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂಪತ್ಸರದ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಓತ್ಕ 





ಡಾಕ್ಟರ್‌ ವೆಂಕೋಬರಾಯರ್ಕು ಬಿ. ಐ 
ಪಿ ಎಸ್‌. ಆಚ್ಯುತರಾಯರು ಎಲ್‌ ಎಮ್‌, ಏಸ್‌, 
[ರ್ಕ ವೀನರ') 
ಮ!| ರಾ| ಕೆ. ಕರುಣಾಕರ್ರ ನಾಯರ್‌", ಎಂ. ಐ, 
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ಶಿ ಉದ್ಭಿಜ್ಞ ಶಾಸ್ತ್ರ (316೬83), ವೈ ದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ (35610188) ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಗ 
ಮ|| ರಾ| ಸಿ. ಆರ" ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು ಎಂ. ಬ್ರ ಎರ, ಟಿ 
ಡಾಕ್ಟರ' ಆರ", ಸುಬ್ಬರಾವ", ಬಿ ಬ, ಎಂ ಬಿ. ನಿ ಎಮ್‌, 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪಿ ಎಸ್‌ ಆಚ್ಯುತರಾಯರು ಎಲ್‌. ಎಮ್‌, ಎಸ, 
(ರ್ಕ ವೀನರ್‌) 


)- ಕೃಷಿಎಡ್ಶೈ [ಕ೯೯1೧010078), ಭೂಗರ್ಭಶಾಸ್ತ್ರ (831089), ಭೂ 
ಗೋಳಶಾಸ್ರ್ರ (15208787877) ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಮ|| ಶಾ| ಯಜ್ಞ ನಾರಣಯ್ಯರ*, ಎ೦ ಬ 
ಗ 
ಮ|| ರಾ| ಪಿ. ಸಂಪತ್ತಯ್ಯಂಗಾರ*, ವಡಿ ಬ 
2». ಸಾಂಬಶಿವಯ್ಯಶ್‌ ಬಿ ಎಸ್‌ಸಿ, 
೫. ಸಿ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಬಿ ಎ (ರ್ಕ`ವೀನರ') 
ರಿ ಭೌತಿ ಕಶಾಸ್ತ್ರ (7875165), ಪದಾರ್ಥ ಮೂಲತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ (08೬೫715 
೪೯7), ಯಂತ್ರವಿದ್ಯೆ [38 80818171108) ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ. 
ಮ|| ರಾ| ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಎಂ ಇ 
ಬಿ. ವೆಂಕಟೇಶಾಚಾರ" ಎಂ ಎ 
ಟಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನರಸಿಂಹರಾಯರು ಬಿ. ಬೃ ಬಿ, ಎಲ 
[ಕ್ಕ ವೀನರ*) 
೬) ನರಕರಿರಾಯರು ಬಿ ವ್ಹಿ ಹೈಸ್ಟ್ರೂಲು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಎಜಯ ರಾರವಾಚಾರ್ಯರವರು ಬಿ. ಎ, ಸರಲ" 
ರ್ಜ ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌, ಮೈ ಸೂರು 
ಎ23 ವಿ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ಬಿ.ಬಿ 
ಶಂಕರರಾವ" ಬಾದಾಮಿಯವರು ಆಗ್ರಿ ಕಲ್ಹರಲ್‌ 
ಡಿವಾರ್ಟುಮೆಂಟ್‌ 
ಬಿ. ಎಸ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರು ಬಿ ಏ, ಹೈಸ್ಕೂಲು, 
ಮೈಸೂರು, 
ಎ೯, ವಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಂಗಾಶ್ಯರವರು ಬಿಟ್ಟ 
೧೦೬ 


೨2 


33 


ತ 


೨2 


ತಿ 


ಕ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 





೫. ಜ್ಯೋತಿಷ ೩0೧70773), ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ (30811: 97181105) ಮು ೦ 

ತಾದುವುಗಳಿಗೆ_- 

ಮ|| ಶಾ| ಎಂ.ಓಿ ನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಗಾರ್‌ ಎಂ. ಎ. 

» ಬಿಚ್‌ ಆರ್‌ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾವ' ಬಿ. ಎ 

ಬಿ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣರಾಯರು. ಬಿ. ಏ. 
ಎ13 ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು (ರ್ಕ ವೀನರ್‌) 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಬೋಧಕರು ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪತಯ್ಯನವರು ಬಿ ಎ 


31 
ಹ ಚಿಚ್ಛ ಕ್ಕಿ ಶಾಸ್ತ್ರ [2 811 [೩ 501808), ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯ ಎಚ್ಚಾನ 
[78೧೩1 50188೧8) ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ _ 
ಮ|| ರಾ|| ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯಕು, ಬಿ ಎಸ್‌ಸಿ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಎಂ, ವ ಎಂ. ಡಿ. 
ಮ|| ಶಾ| ಕೆ ಎ ಕೃಷ್ಣಸಾ ಸ್ವಾಮಯ್ಯರವರು ಬಿ.ಎ 
ಮ|| ಶಾ| ಲಕ್ಷಿ ಪತಯ್ಯನವರು ಬಿ ಎ 
1». ಐಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಎಂ. ಎ, |ಕ೯ವೀನರ') 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ತೋರಿದಾಗ ಇತರ ಸದಸ್ಯರುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಪಸಂಘಗ 
ಳೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲಣ ಉಪಸಂಘಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ ವಿರಬೇಕೆದೂ, 
ತಂತಮ್ಮ ಉಪಸಂಘಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಇತರ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದೆಂದೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉಪಸಂಘ ಕ್ಕ್ವೂ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಧವಾ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆ ದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲೀಷು ನಿಘಂಟುವಿನ ಪರಿಷ್ಕರಣದ ಏಷಯದಲನ್ನಿ ಮೇಲ್ವಂಡ ಉಪ 
ಸಂಘದವರ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೆ 
ಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಪರಠಿಸತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ನಿಷಯೆ. 
ನಳಸಂವತ್ಸರದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
















ರಾಕ್ನಸ ಸಂ॥ ನಳ ಸಂ|| ದಲ್ಲಿ 

ಬ ಗ 
ಪ ದಲ್ಲಿದ್ದ ವರ. ಸಂಖ್ಯೆ ಸೇರಿಡವರ ಸಂಖ್ಯೆ ||. “ಸಿ 
ಪ್ರದಾತೃಗಳು ೧ ೧ 
ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರು ಭದ ಒಗ 
ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಳ೨ ಬ್ರ 


ದ್ವಿತೀಯವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯರು 






೧೦೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಸಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂ ವತ್ಸರದ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಠಾ ಎ೯, ಆದಿಮೂರ್ತಯ್ಯನವರು, 
ಮ|| ರಶ್ಯ ಎಸ್‌, ಜಿ. ಹೊಂಗಲ"ಕರರವರು ಗತಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಏಷಾಡಿಸುತ್ತೀವೆ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪೈಕಿ ಳ ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಅನಾನುಕೂಲ್ಯದಿಂದ ಪರಿ 
ಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವರು 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ತರಗತಿವಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಜಳ 
ಗಿನ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು 


ರೂ ಆ ಪೆ 


ತ 
ಅಜೀವ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ೮೯೭ ಗಿಲ್ಲ 8. 
ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯವರಿಂದ ೧೪೫೦೦ 
ಎರಡನೆಯ ತರಗತಿಯವರಿಂದ ೧೩೯೨ _೦__ಧಿ 
ಒಟ್ಟು ೯ಟಲಿಗ ೧೪೭ 
ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವ ಬಾಕಿ ಮೊಬಲಗನ್ನು 
ಕೆಳಗಿನ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯ ಬಹುದು 

ಆಶ್ರಯದಾತರು ೫೦೦೨ ೦.0 
ಆಜ್ಜೇವೆ ಸದಸ್ಯರು ೨ಳ೦೧ ೦೨0 
ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯವರು ಓಲ ೦೨೧ 
ಎರಡನೆಯ ತರಗತಿಯ ವರು ಷಲ _ರ__ಧಿ 
ಒಟ್ಟ ೩೮೨೦೨೦೨ __ಧಿ 


ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಸಂಸಾ ಎನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸದಸ್ಯರುಗಳು 
ಇಬ್ಬರೇ ಇರುವರು, ಇವರಲೊೊಬ ಬರು ಜಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಷತ್ತ_ನ ಸದಸ್ಯರು 
ಒಬ್ಬರೇ ಇರುವರು, ಮದರಾಸಾಧಿ ಪತೃಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿ ರ್ಣ ಸದಸ್ಯರುಗಳಪೈಕಿ 
ಚಂದಾಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ್ಸರುವರು ಗ೧ ಮಂದಿ, ಕೊಂಚವಾಗಿ ಕೂಟಿ ರುವವರು &ಮಂಡದಿ 
ಉಳಿದ ೫ ಮಂದಿ ಏನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಮುಂಬಯಿ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಸದಸ್ಯ 
ಶುಗಳು ೨೯, ಇವರ ಪೈಕಿ ೧೧ ಮಂದಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ೭ ಮಂದಿ ಕೊಂಚವಾಗಿ 
ಯೂ ಚಂದಾಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾ_ಕೆ, ಬಾಕಿ ೧೧ ಮಂದಿ ಎನನ್ನೂ 


೧೦೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರಶಿ ಜುರೈ ೧೯೧೬ 
ಷರಿನ ಸಹಿಸು ಯುರ ಯುತಿ ವಸು ನ ಸಖೆಸಿಜಸಾವ 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ... ಈ ಸಂದರ್ಧದನ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ _ಗಳಪರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು, ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕರ್ಲಾಟಕ ಪ್ರಾಂ 
ತಕ್ಕ ಒಬ್ಬರು, ಮದ್ರಾಸ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಿಗಾಗಿ ಐವರು, ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡ 
ವಾಡುಗಳಿಗಾಗಿ ಎಣ್ಬರು ಸದಸ್ಯರು ಇರುವುದರಿಂದ ಮೇಲ ಂಡ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸದ 
ಸ್ಯರುಗಳ ಅಲ್ಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಜಿರಪ್ರಯೆ 
ತ್ನೃವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ 


ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಾಯದ್ರನ್ಯದ ಕರ್ಚಿನ ವಿವರ. 

ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀರ್ಮ ಮಹಾಠಾಜರವರ ಸರ್ಯ್ರಾರದಿಂದ್ಯ ಆಫೀಸು ಫರ್ನಿಚರ್‌ ಮುಂ 
ತಾದುದಕ್ಕೆ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ೧೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳಿ 
ಗೂ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ೧೩೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮ 
ಹೋಪಕಾರವಾಗಿರುವುದು. ಮೊತ್ತವಾದ ೧೦೨೦೦ ರೂ ಮೊಬಲಗಿನಲ್ಲಿ ೫೮-೧೦-೮ 
ಮೊಬಲಗನ್ನು [೫:781078) ಕುರ್ಚಿ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾನುಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, 
೧೧೯.೪. _೯ ಗಳನ್ನು (686 8100) ಸ್ಥಿರಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೂ, ಪರಿಷ 
ತ್ತಿನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಶಅಅ೪೨) , ೧೨ ಹ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಪುಸ್ತಕ 
[88979008 ೫೧089) ಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಕರ್ಚುಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳಿಗೆ 
೧೩೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದ ಗತವರ್ಷದ ೧೫೬೦ ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ 
೮೦೭೨ ರಿ.ಅ ಗಳನ್ನು ಆಫೀಸು ಸಿಬ್ಬಂದಿಗಾಗಿಯೂ ೪೨೦ ರೂ ಮನೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಗ3ಗಿಯೂ ೧೬೬.._೧೩--೬ಿಗಳನ್ನು ಸಾದಿಲ್ವಾರಿಗಾಗಿಯೂ ಬರ್ಚುಮಾಡಿರುತ್ತದೆ 
ಈಗ ಪಂಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಧಕಾಲದ ಪಂಡಿತರುಗಳ ಜತೆಗೆ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬರನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಶ್ವ್ರಾರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಮೊಬಸಗಿನ ಜತೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಣವನ್ನೂ ಹಾಕಬೇಕಾಗಿದೆ 


ಧರರ್ಮಾರ್ಥವಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ನಾಚಕ ಮಂಡಿರ. 

ಈ ವಾಜಕ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಏನಿಮಯವಾಗಿ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಸ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು ೨೪, ವಾಠಪತಿ _ಕೆಗಳು ೧೦ ದೈನಂದಿನ ಪತ್ರಿಕೆ ೧ 
ಬರುತ್ತಿರುವುವು.. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಹಣದಿಂದ ವಂಗಭಾಷೆಯ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ 
ಪತ್ರಿಕೆ ೧, ವಂಗ ಭಾಷೆಯ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ೨, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾಷೆಯಮಾಸ 
ಪತ್ರಿಕೆ ೨, ಮುರಾರಿಯ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ೧, ತೆಲುಗು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ೧, ಹಿಂದಿ 
ಭಾಷೆಯ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ೧, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಮೈಸೂರು ಗೆಜಿಟ್ಟು- 
೧-ಇಷ್ಟನ್ನೂ ತರಿಸುತ್ತಿದೆ ಪ_ತಿದಿನವೂ ಪ್ರ್ವಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ವಾಚಕರು ನಮ್ಮ ವಾಚಕ ಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಿರುವರು, ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ರಾಯಶ್‌ 

೧೦೯ 


ಣಿ 


ಪ್ರ 


ಶಿಎಗಳ ಸಈ| ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸೆಂಪತ್ಸರದ ವರಡಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಯು ವಸ ಯಜು ಸಸುರ ಸವಸ ಭರ ಸುನಿ ಸಸಿ ಸ್ಯ 
ಎಷ್ಯಾಟಿಕ" ಸೊಸೈಟಿ ಜರ್ನಲ್‌ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ತಮಿಳು ಮಲೆಯಾಳ ಮುಂ 


ತಾದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ದ್ರ ವ್ಯೋಪಪತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿ ಡಾಗ 
ತರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಜಿಸಿದೆ ಸಂದಿಗ್ಗ ಏಷಯ ಎಚಾರಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಮುಂ 
ತಾಣ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಹಾಯವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾಗಾರ. 

ಕಳೆದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವರ್ಷದ ಅಂತ್ಯದದ್ಲಿ ೯ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧಗಳೂ ೩೭ ಸಣ್ಣವಹಿ 
ಗಳೂ (7೩771781815) ಇದ್ದುವು ೧೯೧೬ನೆಯ ಇಸವಿ ಮೇತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಗ 
ಳೂರು ಗೌರ್ನ ಮೆಂಟು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಬುಕ್ಕು ಡಿವೋವಿನಿಂದ ೩೧, ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟ 
೮ ಬೈಬೈರಿಯಿಂದ “ಲೈ ಬೆಂಗಳೂರು ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಂಯಿ)ಂದ &ಲೈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತೃಗ 
ಳಿಂದ ೧೧೧ ಉದ್ಗ _ಂಧಗಳೂ ಸಣ್ಣವಹಿಗಳೂ ಉಚಿತವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವ್ರ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಚಕಗಳಾದ ೧೧೨ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಕ್ರಯವನು 

ಚ್ಚ 

ಕೊಟ್ಟು ತೆಗೆದಿರುತ್ತಾರೆ. .. ಜೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಧಗಳೂ ಸಣ್ಣಗ್ರಂಧಗಳೂ ಒಟ್ಟು 8೩೭೬ 
ಇದ್ದರೂ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾಗಾರದ ಅಂಕುರಾರ್ಪಣ ಮಾತ್ರವಾಗಿಡೆಯೆಂದು ಭಾಎಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ 

ಗ್ರಂಧಕತನೃಗಳು ಪರಿಷತಿ_ನಲ್ಲಿ ವಿಶಾ,ಸವಿಟ್ಟು ಮುದ್ರಿತವಾದ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಕೈಬರಹದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಪರಿಷತಿ_ನವರು. ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಮುದ್ರಿಸಲೆಂದು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಚಿತ್ರ 
ದುರ್ಗದ ಡಿಸ್ಟಿ ಕ್ಟ ದಾವಣಗೆರೆ ಗರ್ಲ ಸ್ಕೂಲ" ಅಸಿಸ್ಟ್ರೆಂಟು ಮಾಸ್ಟರು 
ಮ|| ರಾ|| ಶೀಬಿ ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬೊಬ್ಬೂರ ರಂಗ 
ಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಹುಣವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೆಎಟ್ಟಿರುವರು ಈ ಗ್ರಂಧವು ವಾರ್ಥಿಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ನವರಸಭರಿತವಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲೃಟ್ಟಿರುವೂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವು ೪೩ ಸಂಧಿಗಳಿಂದಲೂ ೧೬೫೪ ಪದ್ಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪಂಡಿತ ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತಿ ಗಳವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆವಲೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 

ಹೆಬ್ಬಾಳು ಕೃಷಿಯಪಾರಶಾಲೆಯನ್ಲಿ ಹಾಲಿಯಿರುವ ಮ|| ಎಸ್‌, ಗುರುಮೂರ್ತಿ 
ರಾಯರು ಅಂಧ್ರಕವಿಶ್ರೇಷ್ಟರಾದ ರಾಘವಚಂದ್ರಯ್ಯ ಚೌಧುರಿಯವರು ರಚಿಸಿದ 
ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಂಬ ಚಾರಿತ್ರಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿ 
ವರ್ತಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರಿಷ್ಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಧಾವಿಷಯವು ಚರಿತ್ರೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಲೋಜನೆ ಇದೆ, 

೧೧೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಕುರೈ ೧೯೧೭ 





ಸಾತ ರಾರಾ ಸಂ ರಪ, ಸಾಪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 


ಪರಿಷತ್ಪೃತಿ ತ್ರಿಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶೋಧನಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ ಸೋಸು ಲೇಖನಗಳು ೧೦ ಇವೆ. ಈ ೧೫ ರನ್ಷಿ «ಕಡ್ಡ್ಯಾ 
ಟಕ ಎದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಗಳ ಸ್ನೇಹಾಭಿವೃದ್ಧಿ, ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಏಕೀಕರಣ, ಸದ್ದು 
ದ್ವೇಶಪಂಚಕ) ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಿರುವ ತೊಂದಶೆಗಳ ನಿವಾರಣೆ'' ಎಂಬುವು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತೋಂಸು 
ತ್ತವೆ ಮೊದಲನೆಯದು ಮುಂಬಯಿಯ ಕಡೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು, ಎರಡನೆ 
ಯದು ಮೈ ಸೂರು ಕಡೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು, ಮೂರನೆಯದು ತೆಲುಗುಮಾರ್ಗದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಧಾರ್ವ್ವಾಡದಕಣೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು, ತೋ 
ನಿಸುವುದು ಧಾರ್ವಾಡದ ಉಪಸಂಘರವರದಿ, ಮೈಸೂರು ಉಪಸಂರದ 
ವಠದಿ ಎಂಬ ಶೇಖನಗಳು ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಏಕೀಕರಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಮುಖ್ಯಗಳಾಗಿವೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಸಭೆಯೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ದಂಡಿಯಕಾಲ್ಕ ಕರ್ಲಾಟಕ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಚಾಂರತ್ರಾದಿ ವಿಚಾರ, ಕಠ್ಲಾಟಕ ಧಾತು 

ಣಾ ಣಾ 

ಗೆಳ, ಬೌದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ ವಿಚಾರ, ಆಂದ್ರಾ 
ರ್ಧಾನುಸಾ ಸ್ವಾರತತ್ತ್ವ ಎ೦ಬ ಆರುಲೇಖಿನಗಳು ಅಪೂರ್ವಶೋಧನಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತುವು ಇಗೆ ಆರರಲ್ಲಿ /ಕಠ್ಲಾ ಟಕ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಜಾರಿತ್ರಾದಿ ವಿಚಾರ, 
ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಷಿಣೋಕ್ಕರವಾರ್ಗಗಳು' ಎಂಬುವು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕಗಳಾಗಿರುತ _ವೆ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪಂಡಿತೂರ 
(ಕರ್ಲಾಟಿಕ'' ಪತ್ರಿಕೆಯೂ ದಕ್ಡಿ ನಣೋತ್ತ ರಮಾರ್ಗಗಳ ವಿಚಾರ ಎಂಒ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಿರುವುವು ಈ ಲೇಖನವು ಹಳೆಗನ್ನಡ ಹೊಸ ಗನ್ನ ಡಗಳ ನಿಜವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದೆ ಯೆಂದು ಜೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ ಪರಷತತ್ರಿ ಕೆಯನ್ನು 
ಉನ್ನತ ಪದಯ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಈ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಿದೆ ಭರತ ಖಂ 
ಡದಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಯು ಸಮಾ 
ನವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಗದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಸುಮಾರು ೩೫ಬೆ ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾರು ರ್ಣ ರೂಪ? 
ಯಿಗಳೂ ಒಟ್ಟು ೭೪೯ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕರ್ಚು ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಗೆ 
ಚಂದಾದಾರರಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಮೊಬಲಗು ೫೧ ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಧಮವರ್ಗದ 
ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ೧೪೫. ರೂಪಾಯಿಗಳ್ಳು ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಗದ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ 

ಗಿಗ೧ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 











೧೩೯ ರೂಪಾಯಿಗಳು, ಒಟ್ಟು ೫೩೫ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಂದಿರುವುವು. 
ಉಳಿದ ೪೧೪ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬಂಡವಾಳದಿಂದ ಕರ್ಚು ಮಾಡಿರುವು 
ಡಾಗಿದೆ.. ಹೀಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಅನನುಕೂಲ 
ವುಂಟಾಗುವುದು, ಹೀಗಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾವ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೊ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಸರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳು. 

ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸುಲ 
ಧಕ್ಶೆಲಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕಠ್ಲಾಟಕ ಏದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ, ಪ್ರಥಮ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. ಈವು 
ದ್ವೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಬಾಲಕ ಬಾಲಿಕೆಯರ ಪರನಕ್ಕೆ ಉಪಯೊ!ಃ 
ಗವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಥ ಗೋಳದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಸಂಯು 
ಕ್ಮ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್‌ 
ಗಾರ್‌ಫೀಲ್ನ್‌ರವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುತ್ತದೆ ವೃತ್ತಾಂತ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಆಗ 
ಲೇ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹೂಗಳುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರ್ಮ: ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಾಕದ 
ವಿಡ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರು. ಈ ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಎಡ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಬಹು 
ಮಾನ ಪುಸ್ತಕದ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ೧೯೧೯ನೆಯ ಲೋಯರ' 
ಸೆಕೆಂಡರಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಪಾಠದ ಪ್ರಸ್ತಕವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿಯವರು ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನಗಳನ್ನು ಮೈ ಸೂರು ಎದ್ಯ್ಯಾಭ್ಯಾ 
ಸಡ ಇಲಾಖೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ 

ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಉದ್ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಮುದ್ರಿ ಸುವುದೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಕ್ರಿ ಶ ೧೦ ನೆಯ ಶಕಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾದ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣವು ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಕಠ್ಲ್ಯಾಟಕ ಗದ್ಯಗೃೈಂಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನತಮವಾಗಿರುವುದರಿ2ದ ಉದ್ದ ೩ಧಾವಳಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಸ್ತಕವಾಗಿ 
ಇದರ ಆಡಿವ್ರರಾಣಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಜೈನರ ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪುರಾಣಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವು ಹೊರ 
ಪಡುವುದು. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಷ್ಕ್ರರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಸೌಜನ್ಯ 
ನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿ, ಪರಿಷತ್ಯ್ಯಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಿರುವ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಮ|| ರಾ|| ನಾಗ 
ಠಾಜಯ್ಯನವರು, ಮ||ರಾ| ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯನವರ್ಕು ಹೊಳಲೈರೆ ಮ|| ಶಾ|| ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 
ನವರು, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಪಂಡಿತರು ಜಿನದಾಸ ಜೊರ್ಬಲಿ ಶಾಸ್ತಿ ಗಳು, ಮೈ ಸೂರು 
ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ ಮುಖ್ಚಾಧಿಕಾರಿಗಳು _ ಇವರಿಗೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿ 
ಯವರು ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

೧೧೨ 


ಪಂಿತತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂಪತ್ಸರದ ವರದಿ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 








ಉತ್ತಮ ಪ್ರಬಂಧ ಬಹುಮಾನ, 


ಮುಂಬಯಿ ಅಧಿಪತ್ಯದವರು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಠ್ಲಾ ಟಕ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕಾಲದಿಂದೀಜೆಗೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದ 
ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳು ಮರಾರಿ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣ ಪ್ರಭಾವ 
ಡಿಂದ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಬಂದುವು, ಈಗ ಮೈಸೂರಿನ ಗ್ರಾಂಧಿಕ 
ರೂಪಗಳಿಗೂ ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಬಹು ವ್ಯತ್ಯಾ 
ಸಗಳು. _ ತೋರ ಬರುವುವು ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಕ ರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ, ಗಿ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಬಂಧ ಬಹುಮಾನವೊಂದನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು 
ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಒಂಬತ್ತು. ಕೆ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ನಿಯಮಿತ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನು ;ರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯಾ ಗಿರಾಜ 
ಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಮ|| ರಾ| ಎಚ" ಎ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ, ಎ0, ಐ, ಎಮ್‌ ಸ ಬ 
ಐ. ಇ, ಯವರನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ! ರನ್ನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಅವರ ಜತೆಗೆ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಮ||ರಾ|| 
ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾವ". ಎಮ್‌.ಎ | ಎಲ್‌ಎಲ* ಬ್ಳಿ ಧಾರ್ವಾಡದಲ್ಲಿರುವ ಮ|| ರಾ|| ವಿ. 
ಬಿ ಆಲೂರ" ಬಿ ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌ ಬಿ, ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮ|| ರಾ| ಬಿಎಂ ಶ್ರೀ 
ಕಂರಯ್ಯ, ಎಂ ಎ, ಬಿ ಎಲ್‌ ಅವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉಪಸಂಘವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದಾ 
ಯಿತು, ಈ ಉಪಸಂಘದವರು ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬಹುಮಾನವನ್ನು 
ಹಾಲಿ ಅಲಹಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಕಠ್ನಲ'ಗಂಜಿನಲ್ಲಿರುವ ಮ|ರಾ| ನರಹರಯ್ಯ,, ಬಿಎ, ಎರ್ಲ 
ವಲ್‌ ಬಿ ಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಇವರ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಇವರಿಗಿರುವ ಸಂಸ ತದ 
ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಪ ಕೃತದ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾರಿ, ತೆಲುಗು ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಸಿ ೨ಕ್ಬು ನೆಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮ|| ರಾ|| ನಾರಾಯಣ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಜಪು್ರರೋ 
ಹಿತರವರ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಎರಡನೆಯದಾಗಿದ್ದರೂ ಸನ್ಮಾ ನಾರ್ಹವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪರಿ 
ಷತ್ತಿನವರು ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ೨೫ ರೂ ಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದುಚಿಕ 
ವೆಂದು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ರಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು. ಈ ಮೊಬಲಗನ್ನು 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಮ|| ರಾ|| ಎಚ್‌ ಏ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ 
ಎಂ, ಎ, ಎಮ್‌ ಎರ, ಸಿ ಐ ಇ ಯವರು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಬರಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಬಹು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ 
ಸ್ಪಾರ್ಥನೆ. 
ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಯವ್ಯಯದ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವಂತೆ ನಳ 
ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ವಸೂಲಾಗಿರುವ ೪೫೨೭ ೧೧-೦ಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಚು ಸುಮಾರು ೪೦೫೧ ರೂ 
ಚಿಲ್ಲರೆ ವಾತಾ ಬಾಕಿ ೪೭೫ ರೂ. ಚಿಲ್ಲರೆ ಉಳಿದಿವೆ. ಚಾಲ್ತಿ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಾರ್‌ 
೧೧೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ವರದಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 











ಫೀಲ್‌ ಚರಿತೆಯ ೧೪೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮುದಿ ಪ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೩೪೦೦ ರೂ. 
ಗಳು ಪರಿಷತ್ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೮೦೦ ರೂ ಗಳು... ಕನಿಷ್ಟ 
ಪಕ್ಷ ಒಟ್ಟು ೪೦೦ ಠೂ ಗಳು ಗ್ರಂಧ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ತುರ್ತಾಗಿ ಕಾಗ 
ತ್ತವೆ ಕರ್ಲಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಉದ್ಗ ಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸುಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗಳಾಗಿರುವ ಪಂಪನ 
ಭಾರತವನ್ನೂ ಅಭನವ ಪಂಪನ ರಾಮಾಯಣವನ್ನ ಜತ ತುದ್ಧ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಉಚಿತವಾದ ಉಪೋದ್ಭ್ರಾತ ಮುಂತಾದುವುಗಳೊಡನೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮೈ 
ಸೂರು ಸರ್ವರ ದವರು ಪರಿಷತ್ತನ್ನು ನೇಳಿರುವರು ಈ ಸತ್ಯ್ವಾರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅಡಕ್ಟ್ರಾಗುವ ಕರ್ಚಿನ ಅಆಂದಾಜ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸಶ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಒದ್ಬಿಸಿರುತ್ತದೆ ಪರಿಷ 
ತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು 
ಮೂವರು ಪಂಡಿತರುಗಳನ್ನು ನಿಯವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು ಎಂತೂ ಪರಿಷತ್ರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಬಂಡವಾಳವು ಅತಾ ೬.೬೬. ಪರಷತ್ತಿನಿಂದ ಭಾಷಾಪರಿಷ್ಯ 
ರಣ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ತುಳು ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ನಡೆವುದೆಂದು ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಶಿ ಶ್ರೀಮ ಂತರುಗಳ, ಜಹಗೀರುದಾರ ರುಗಳ, 
ಕನ್ನ ಡ ನಾಡುಗಳ ಮಹಾಜನಗಳ ದ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಸುವುದುಚಿತವೆಂದು 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯವರು ಈಗಿನವರಗೂ ಕಾಲನಿರೀಕ್ಷ। ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ಮಾ ಬಂದಿರುವರು, ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಳ್ಳಿ ಬೇಕಾ 
ಗಿರುವ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಒದಗಿಸಿಕೂಟ್ಪ್ಟು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡ 
ಲಿಯವರು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಕರ್ಲಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಸತ್ತು, ಹಿ ವಿಸ್‌ ಅಚ್ಚುತರಾಯ 
ಚೆಗಳೂರು. ಆರ್‌. ರಘುನಾಥರಾಯ 
೧ಖ್ಠಿ ೫೨೧೯೧೭ ಜಂಟಿ ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು 


75 


ಜುರೈ ೧೯೧೭ 


ತ್ಸರದ ವರದಿ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಳಸಂವ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ದನ್ನ ೦ಡರಿಂದು ತೃೃತೀಂಯ ಸಮ್ಮೇಳನ 


ಾಾಾನಾಕಾಣಾಸಾಾನವ ಮ ಬಯ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಎದ್ವನ್ನಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ರ್ಜೂ ಮಾಹೆ ಆನೆಯ 
ತಾರೀಖು ಶುಕ್ರವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಲ ಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿರುವ ರಂಗಾ 
ಚಾರ್ಲು ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು ವಿಶಾಲವಾದ ಮತ್ತು ಸುಂದರ 
ವಾಡ ಈ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ಪ| ಗಂಟಿಗೆ ಮುಂಚಿ 
ತವಾಗಿಯೆಃ ಬಹುಮಂದಿ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರು ನೆಕೆದಿದ್ದರು, ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ವ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ 
ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಹಾಲಿನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಜಗುಲಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರು 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ ನರಸಿಂಹರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಜಿ. ಸಿ. ಐ ಇ. ಯವರ ಆಗಮನವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊ.ಡಿದ್ದು ಲೆ ಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರ 
ವರನ್ನು ಇಡಿಕ್ಟೊ ಡು) ಒಳಕ್ಕೆ ಈರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದರು ಶ್ರೀಮ ದ್ಯ ವರಾಜರವರು 
ಸಷ ಳನದ ಪಾ ತ್ರಾರಂಭೋತ್ಸ ಚೆ ಆಗ್ರಾಸ ನವನ್ನು ಕೃಪಾಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಮೊದ 
ಲೇ ಒಪ್ಪಿ ದ್ವಂತೆ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು ಈ ಸಮ್ಮೆ ನಳ್ಳಿ ಮದರಾಸ್‌ ಮುಂತಾದ 
ಪರಸ್ಕ ಳಗಳಿಂದಲೂ ಆನೇಕ ಡೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ 





ದಯ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಪ್ರ ಪ್ರಮುಖರುಗಳನ್ಲಿ 
ಸರದಾರ" ಎಂ ಕಾಂತರಾಜ ಅರಸಿನವರು ಸಿ ಯನ್‌ ಎ, 
ವ|| ಶ9| ಎಂ ವಿ. ಬಾಲರಾಜ ಅರಸಿನವರು 


ರಾಜಸಭಾಧೂಷಣ ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಪರಾಯರವರು 
ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸಿ, ಎಲ. ಸಿ. ಜ್ನ 


ರಾಜಮಂತ್ರಪ ರ್ರವೀಣ ಎಡ್‌, ವಿ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ ನವರು ಎಂಐ ಸಿಐ, 
ರಾಜವುಂಶ್ರಪ ಗಣ ದಿರ್ವಾಬಹದ್ದೂ ರ್‌ ಜೆ ಎಸ್‌ ಜಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆವರು 
ಎ, 22) ಬಪ್‌ ಆರ್‌, ಎಐ. ಎರ್‌ 
೨. ಬ. ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು 
ದಿರ್ವಾಬಸದ್ದೂರ್‌, ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ, *ೆ. ಪಿ, ಪಿ, ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿರವರು 
ಓ,. ವ, ಇ 
ಣೆ, ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು ವಿದ, ಬ 
ಹಿ ಶಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರವರು ಬಿ.ಎ, ಬಿ ಎಲ್‌ 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು 
ಏಂ 
ಎಂ ರಾಮರಾಯರವರು 
ರಾವ್‌ಬಹದ್ದೂರ* ಎಂ. ಶೌಾಮರಾಯರವರು ಎಮು, ಎ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಮ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು 
ಬಾಲವುಂದರಂ ಅಯ್ಯುರವರು ಬಿ. ಐ. 
ಸಿ. ವೆಂಕಟರಾಯರವರು 
೧೧೬ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ. ಕರ್ಣಾಟಕ 'ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೆಳನ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಟತ್ಯ್ಯ 





ಮ|| ಶಾ| ಎಮ", ಎ. ನಾರಾಯಣಯ್ಯೆ ುಗಾರ್ಯರವರು ಬಿ. ಎ,, ಬಿ ಎಲ. 


ಎಚ್‌. ಔಂಗರಾಜಚರಸಿನವರು 

ಪ್ರಾಕ್ತನವಿಮರ್ಶವಚಕ್ಸಣ, ರಾವ*ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ 
ರವರು ಎಮ, ಎ, 

ಕೆವಕಿಂಡ್‌ ಗಲಿಫಠ್ನ ಸಾಹೇಒರವರು 

ಜಿಹರುದ್ದ್ದೀ ಮೆಕ್ಕೆ ಸಾಹೇಬರವರು ಬಿ ಐ 

ವೀಡ್‌ ಹಮ್ಮಾ ಹುರ್ಸೇ ಸಾಹೇಬರವರು ಬಿ, ಎ, ಬಿ. ಎಲ 

ಬಿ ದಾಸಪ್ಪನವರು, ಬಿ.ಎ 

ನಿ ರಾಮಡಾಏಿಕುರವರು ಎಮ್ಮ, ಎ, ಏಲ್‌ಎಲ, ಬಿ 

ಆಶ. ತಾತಾಚಾರ್ಯರವರು ಎಂ ಎಐ , ಏಲ್‌ ಟಿ. 

ಎ1, ವಾರಾಯಣರಾಯರಠರವರು, ಎಂ. ಎ 

ಸಾಹುಕಾರ" ಎಮ್‌. ಎರ. ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರು 

ಟಿ. ಜಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯರವರು ಎಲ ಸಿ. ಇ. 

ರಾಜಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು (ಉಡಿಸಿ) 

ಎಮ". ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು, ಬಿ. ಎ. 

ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ವೈಸ'ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್‌ ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು 

ಅಂಬೈ ಅಣ್ಣ ಯ್ಯಪಂಡಿತರವರು 

ಬಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರವರು ಬಿ. ಎ. 

ಎಂ ಬೂ ರಂಗಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು ಬಿ, ಎ. 

ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯರವರು ಬಿ.ಎ 

ಡಿ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಬಿ. ಬ. ಐಲ ಟಿ 

ಬರ, ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು 

ವಿ ಏಕ ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ೨ ಗಾರ್ಯರವರು 

ಎಚ. ನರಸಿಂಗರಾಯರವರು 

ಎಮ". ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಯ್ಭನವರು ಎಡ. ಮ್ಮ ಎಲ್ಲ, ಟಿ, 

ಮಿರ್ಜಿ, ಎ೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನವರು ಬ. ಎ., ಎಲ್‌, ಎಲ್‌, ಬಿ. 

ಪಂ|| ಬಿ. ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯನನವಠು 

ಎ23 ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು 

ಅರಮನೆ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ರಾಘವೇಂದ್ರಾ ಚಾರ್ಯರವರು 

ಕವಿತಿಲಕ ಪಂಡಿತ ಆಯ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 

ಪಂಡಿತ ಜಿನರಾಜದಾಸ ದೋ|ರ್ಬಲಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 

ಪಂಡಿತ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 

8 ಗಗಿ೭ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಡಾಟಕ ಐದ್ಭನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜುಲ್ಬೆ ೧೫೧೩೭ 
ಮ|| ರಾ| ಸರಳಕವಸೂರಿ ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ಭ್ಯ ಪಂಡಿತ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರವರು 
ಣೆ ೨» ಎ. ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರವರು 
ಟಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್ಯರವರು 
ಸುಬ್ಬರಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
೫ ೫» ವೆಂತಟಿರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
ಇನ್ನೂ ಇತರರೂ ಇದ್ದರು. 
ದಿರ್ವಾಸಾಹೇಬರವರಾದ ಸರ್‌ ಎರ್ಮ. ಎಕ್ತೇಶ್ವರಯ್ಯ ಕೆ.ಸಿ. ಐ. ಇ. 
ಯವರು ಶಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಗೌರವದಿಂದ ಸಭೆಗೆ ಬರಲು ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯುಪರಷತ್ತಿನ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃಠಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. 
ಸಭಾಕಾರ್ಯದ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ್ಮಮಹಾರಾಜರವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮ 
ದ್ಯುವರಾಜರವರ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನಾರೂಪದ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತ ಶ್ಲೋಶಕಗಳೂ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯ 
ಗಳೂ ಇಂಪಾದ ರಾಗದಿಂದ ಓದಲ್ಬಟ್ಟುವು ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ 








ತ ತಿ) 


23 ತಿ 


ಪಂಡಿತ ವೆಂಕಟಿರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳು. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಮಹೀಪತಿರ್ವಿಜಯತಾಮಾಜಂದ್ರತಾರಂ ಧುವಿ | 
ಶ್ರೀಕಂಠೀರವಪೂರ್ವಕೋ ನರಸರಾಟ್ಸಿಂಮೋದತಾಂ ಸರ್ನದಾ || 
ತತ್ಪೋಷ್ಠಾ ತದಧಿಷ್ಟಿ ತಾ ಜ ಸತತಂ ಜೇಯಾತ್ಸಮಂತಾದಷಪಿ | 
ಶ್ರೀಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತೀಪರಿಷ ದಪ್ಶ್ರೇಷಾ ಒುಧ್ಧೈಸ್ಸಂಸ್ತುತಾ || |೧| 
ಶ್ರೀ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ | 
ತತ್ತಜ್ಞಸಭ್ಛೆ ಕಯಷ್ಟಿಕಾ ಭಾತಿ | 
ನಾಯಕರತ್ನಂ ಯಸ್ಯಾಃ | 
ಕಂಠೀರವ ನರಸರಾಜ ಯುವರಾಜ | |೨| 
ಮಾತುಸ್ಸಕಾಶಾದಿವ ಯತ್ನೃಕಾಶಾತ್‌ | 
ಅಗ್ರೇ ಪರಾಜಾಯತ ಸಂವಎದೇಕಾ | 
ತಾಂ ದೇಶಭಾಷಾಂ ಏಕೃತಾಮವೇಶ್ಶ್ವ್ಯ | 
ಸಮಾಕೃತ್‌ ಯತ್ನ ವಶೀ ಸಭೈಷಾ || |೩| 
ಅಧ್ಲೇತವ್ವಾ ರಾಜಕೀಯೇತಿ ಭಾಷಾ | 
ಸಂಚಿಂತ್ಯೇಕೇ ಧೀಯತೇ ಚಾಂಗ್ಲ ಭಾಷಾಮ್‌ | 
ದೈವೀಂ ಭಾಷಾಂ ಚಾಪರೇ ಧೀಯತೇ ಶ್ರ | 
ಕಾರ್ಣಾಟೀಂ ತಾಂ ನೈವ ಲೋಕಾಃ ಪಠಂತಿ || |೪| 

ಗಗರಿ 


ಶಿಂಗೆಳ: ಸಂ| ಆಷಾಢ. ಕರ್ಕಟಕ ವಿಶ್ವಸ್ಥಂಚರಯ ತೃತೀಯ ಸಷ್ಟೇಳನ-/. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬ “ಇಂ ಎಂ ಅಜ ೨ 





ಏತಾಂ ದಶಾಮಪನಿನೀಷುರವಾಪ್ತಜನ್ಮಾ | 

ಸೇಯಂ ಸಭಾ ಸವಿನಯಂ ಧವತಾಂ ಪರಸ್ತಾತ್‌ | 

ಚಾಕಾಂಕ್ಸತೇ ಚ ಸುಧಿಯಾಂ ಸಹಕಾಡಿತಾಂ ವ॥ | 

ರಾಜ್ಞಾಂ ತಥಾಖಿಲಜಗತ್ರಿಯನಾಯಕಸ್ಯ | |೫| 
ತತ್ವರ್ಣಾಟಿಕಸಾಹಿತೀಪರಿಷ ದಃ ಸಕ್ತೇವಯಂ ಸಾದರಾ॥ | 

ಕಾಂಕ್ಪಾಮ॥ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಸಮುಡಿತಸ್ಸರೃಜ್ನ ತಾಭಾಜನಮ || 
ಅವ್ಚಾದಿಷ್ಟಸಮಸ್ತಬಂಧುಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಂ ತಥಾ | 

ಶ್ರೀಮಂತಂ ಯುವರಾಜಮೇನ ಮಿತಿ ತಂಚಾಗ್ರಾ ಸನಾಥೀಶ್ವರಂ || |೬| 





ಪಂಡಿತ ಸುಬ್ಬರಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳು. 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರ್ಣಾಟದೇಶಂ ವಿತತವಸುಮತೀ(ವಸ್ತುರತ್ತ ಎತಕೋಶಂ | 
ಶ್ರೀಮತ್ಸೋಮಾನ್ವವಾಯಪ್ರಧಿತಯದುಕುಲಾಬ್ಬೀಂದುಠಾಚಾಸ್ತ್ರಪೋಷ ೦ || 
ಧೀಮತ್ಪೆ _ೀಮಾತ್ರವಾಸ ಜನತತಿಏಹಿತಾನ್ವರ್ಧನಾಮಾಪದೇಶಂ | 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾ ಮುಂಡಿಕಾಂಬಾವಿಹಿತಸುಜನತಾತೋಷಮೊಪ್ಪಿರ್ಪುದಾರ್ಷಂ |೧| 
ಅದರೊಳ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭೂಪಂ ಮಹಿಸುರಪುರದೊಳ್‌ ರಾಜ್ಯಮಂಪಾಲಿಸುತ್ತಂ | 
ಮುದಡದಿಂ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಭ್ಯುದಯಮ ನಿಳೆಯೊಳ್ಳೆ!ಗದಿಂದಾಗಿಸಲ್ತ್ಯಾಂ || 
ಪಡೆಯಲ್ಯ ರ್ಣಾಟವಾಣೀಪರಿಣತಸುಮನಸ್ಸಂಘದಿಂ ಶೋಭಿಸುತ್ತು: | 
ಪ್ರದಿಯಲ್ಪಕ್ಕು ದೃಮಂ ಕನ್ನಡದೊ ಳೊದವಿತೀಸಾಹಿತೀಗೋವ್ಮಿ ಯಾಗಳ*|'| 
ಕೃಷ್ಣಾ ನಡಿಯಿಂದಿತ್ತಲ್‌ | 
ನಿಷ್ಣಾತಬುಧರೃಳಿರ ಕನ್ನಡನಾಡಿಂ || 
ತೃಷ್ಣೆಯಿನೈೆ ತರುತಂರೋ | 
ಚಿಷ್ಣ್ಟು ಯಶರ್ಬುಧರಿದರ್ಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಿರ್ಪರ* || &|| 
ಇಂತಹಗೋಷ್ಟಿಯ ಪುಷ್ಟಿಯ | 
ನೆಂತುಂ ನೆಗಳಲ್ಸಮಾಜದಗ್ರಾ ಸನದೊಳ್‌ || 
ನಿಂತೇಂ ವಜಯಿಪನೋಧೀ | 
ಮಂತಂ ಕಂಠೀರವ ನರಸನೃಪತಿರತ್ನಂ || |೪| 
ಬಿಷದಾ ಕನ್ನಡಮಂ ರಸಾನ್ಷಿತಮುವಮು6 ಸನ್ಮಾರ್ದವೋಪೇತಮಂ | 
ನುಡಿವಾನಾಡುಗಳತ್ತಣಿಂ ವಿಬುಧಸಂದೋಹಂಸಭಾಸ್ಟಾ ನದೊಳ" | 
ಎಡೆಗೊಂಡಾನುಡಿಗೇಳ್ಗೆಯಪ್ಪತೆರನಂ ಪಾರುತ್ತೈತಾಮುಂ ನೆರಂ | 
ಗುಡುತಿರ್ಪೀಕತದಿಂ ಸಮೃದ್ಧಮುದಮಾನುತ್ತಿರ್ಪೆ ವಾವೆಲ್ಲರುಂ |೫| 
ಇಂತೀಕನ್ನಡಮಂ ಸುವೃದ್ದಿಗೊಳಿವಾಸತ್ವ್ರಾ ಂಕ್ಸೈೆಯಿಂ ಸೇರ್ಶಿಳಾ | 

ಣಗ 


ಪಂಜತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ವದ್ರನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜುಲೈ ೧೪೧೭ 


ರಾರ 


ಕಾಂತಶ್ರೀಯುವರಾಜ ಮುಖ್ಯಸಭಿಕರ್ಗೀನಾಡುಗಂ ಸಂತತಂ | 
ಶಾಂತಸ್ವಾಂತದ ಸಾಹಿತೀಪರಿಷದಕ್ಕೀಭಾಷೆಗಂ ಶ್ರೀರಮಾ | 
ಕಾಂತಂ ಕ್ಷೇಮಸು ಕೀರ್ತಿ ಸಂಪದಮ ನೀಗಾಚಂದ್ರ ತಾರಂವರಂ |೬| 





ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾದಮೇಲೆ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ". ಐ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನ ಕಾಯಃ ನಿರ್ವಾಹದನ್ನಿ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊ ಡಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ಮಾತನಾಡು 
ತ್ಕೇನೆಂದು ಶ್ರ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಿಗೆ ಶ್ರ್ರುತಪಡಿಸಿ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಅವರ ಭಾಷಣದ ಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ _ 


«ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ ತಂದು 
ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವಶಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಏಷಯರದಲ್ಲಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಐಕಮತ್ಯವೂ ಸೌಹಾರ್ದವೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮು ಖ್ಯೋದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ದೇಶಾ 
ಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ_ರಾದ ಸರ್ವರೂ ಒಮ್ಮನದಿಂದ ಸಹಾಯ ಮಾಶಬೇಕು, 
ಮೈಸೂರು ದೇಶವು ಇತರ ಎಷಯಗಳನ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮುಂಬರಿದಿದ್ದರೂ ಭಾಷಾವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದುಳಿದದೆ. ಇದ್ಲಿ ಈಜಿಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪರಿ 
ಮಾಣವೂ ಆ ಕೆಟಸದ ಗುಣವೂ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು ತೋಚನೀಯವಾ 
ಗಿದೆ. ಜನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ಕಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂೂ ಸದ್ಯಃ ಫಲಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ಅಧಿಕ 
ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಗಾಗಿಯೋ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತಿ_ರುವಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಕೋಮ 
ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಗಸ್ಟ ಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಭಾಷೆಯು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ ಅಭ್ಯ್ಯದಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂತೋ ಅದೇ 
ಪ್ರಕಾರ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜೀಂದ್ರ್ರ ಒಡೆಯರವರ ಆಳಿಕೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅಂತಕ ಅಭ್ಯುದಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗಿನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಅತ್ಯ 


ಲೃಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೆ ನಡೆದುದರಿಂದ ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲಗಳು ಗೋಚರಕೆ 
ಇ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. 


(«ಈಗ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರ್ಮ ಮಹಾರಾಜರವರು ಭಾಷಾ ಪರಿಷ್ಕರಣ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಶಾಜಾಧಿರಾಜರಂತೆ ತಮ್ಮ ವಂಶದವರಾದ ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜ 
ಪೊಡೆಯರವರ ಕಾಲದಿಂದ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, 
ಸಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿ ಏಎಷಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತೆಯೇ, ಎದ್ಯ್ಯಾ 
ಭಿವೃದ್ಧಿಗೂ ಫ್ರ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಒ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಕನ್ನಡ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವ ನರು ಈ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಹೊರಗಣ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 


| ೧೨೦ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ ಆಷಾಢ. ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಯಂಡಲಿಯ ಶೈಕೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಕರ್ಕಾಟಕ ಸ್ಟ 
ಅನೇಕ ಬಕ್ಸ್ಮ ಮಂದಿ ಇರುವರು. ಇವರೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಜನರೂ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ 
ಸೇರಿ ಒಮ್ಮನದಿಂದ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು. ಹೀಗಾಗುವ 
ಪಕ್ಬಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಜ್ವಾನಾಭಿವ ದಿ ಇಡ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ಕಾರದ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಸೇರದ ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಏಧವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಒಂದು ಸಂಘವು ಏರ್ಪಾಡಾಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾ, ಯಿತು. 
ಈ ಪರಿಷತ್ತು ಶ್ರೀರ್ಮ ಮಹಾಶಾಜಾ ಸರ್ಕಾರದವರ ಉದಾರವಾದ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು 





ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿವೃದ್ದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೆರಡನೆಯ ಸಮ್ಮೇ 
ಳನಗಳು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ನಡೆದುವು... ಈ ಮೂರನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು, ಎಂದರೆ 
ಷಸರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾದ ಮೇಲೆ. ನಡೆಯುವ ಈ ಎರಡ 
ನೆಯ. ಸಮ್ಮೇಳನವು, ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರ್ಮ ಮಹಾರಾಜರವರ 34 ನೆಯ ವರ್ಧಂತ್ಯ್ಯು 
ತ್ಸವದ ಶುಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮೈಸೂರು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಿ ಕೂಡಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಯುವ 
ರಾಜರಾದ ತಾವು ಇನ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವದ 
ಅಧ್ಯ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಈ ಸಭೆಗೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಗೌರವವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಮೊದಲು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಮ್ಮೇಳನವು. ನಡೆದಾಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳೇನು ? ಯಾವ ಯಾವ ಎಧವಾದ 
ಕೆಲಸಗಳು ನಡೆಯಬೇಕು ? ಯಾವೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸಬೇಕು ? ಏಂಬ ಏಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿರೆನು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಇದ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸವು ಕೊಂಚ 
ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯೆ ಬೇಕಾದರೆ ದ್ರಷ್ಠ ಸಹಾಯವು ಒದಗ 
ಬೇಕಾದುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸಮರ್ಥರ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರ ಉದಾರಾಶ್ರಯವೂ 
ಚಿವಿಚ್ಛೆನ್ನ ವಾಗಿ ದೂರೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸಭೆಗಳನ್ನೂ ಸ ಳನಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ತಿದ್ದುವುದು ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಫಲವು ಕೈಗೂಡು ವುದಿಲ್ಲ- ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅಗೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯಬೇಕು. ಶ್ರೀಮ 
ದ್ಯುವರಠಾಜರಠಾದ ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಉದಾರಾಶ್ರ ಯವನ್ನ್ನ ತ್ತು, 
ಸಭಾ ಸಮಾರಂಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹರ್ಷೊೋನ್ಮು ಖದಿಂದ ನಡೆಯಿಸುವುದನ್ನು ಕೋಡಿ 
ದಕ್ಕೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಂಡಲು ಸಮರ್ಧರಾದವರ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾಡಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೂ ಶ್ರೀಮಂತರ ಉದಾರಾಶ್ರ ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದ 
ಕ್ಟ್ರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಅನು ಕೂಲವಾಗು ವುದರನ್ಷಿ ಸಂಶಯವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರ 
ವರ ಘನಸಾನ್ನ್ನಿ ಧ್ಯದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ, ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಾ 
ಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ,ಮಾಡಲು ಉತ್ಸಾಹ 
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ಸಃಸಕ್ತತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ನಿದೃನ್ಮಂಡಲಿಯ ಶೃತೀಯ. ಸಮ್ಮೇಳನ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 





ಭರಿತರಾಗಿರುವರು. ಸರ್ಕಾರದವರು ಮಾಡಿರುವ ಉದಾರವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶ್ರೆಯೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಎಶ್ವಾಸಗಳಿರುವುವೋ ಅವು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ವ್ಯಕ_ಪಡುತ್ತಿ_ರುವುವು- 
ಸರ್ಕಾರದವರ ಸಹಾಯವು ಮುಂದಕ್ಕೂ ನಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಬರುವುದೆಂದು ನಂಬಿಡೇವೆ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಈ ಸಭಾಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯ 
ಶ್ಚಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೃಪಾಪಂವೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಅಂಗೀಕರಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಪರಿ 
ಷತ್ತಿನ ಸದುಡ್ಜೇಶಗಳು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುವೆಂಬ 
ಸಂಗತಿಯೂ ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಆದರಾಸಕ್ತಿಗಳು ಉಂಟೆಂಬ 
ಸಂಗತಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಏಳಿಗೆಗೆ ಬಲವಾದ ರಾಜಾಶ್ರ್ರಯವು 
ದೊರೆತಿರುವುದೆಂಬ ಸಂಗತಿಯೂ ದೃಢಪಯತ್ತಿರುವುವು ಎಂದು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದೇವೆ, 
ಮಹಾಸ್ತಾಮಿ,'' 

ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಮ|| ರಾ| ಎಚ. ಐ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರ ಭಾಷ 
ಣವು ಸಭೆಯವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹರ್ಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು ಅವರ ಭಾಷಣವು ಮುಗಿದ 
ಮೇಜೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪ. ಎಸ್‌. ಅಚ್ಛುತರಾ 
ಯರವರು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷದ 
ವರದಿಯನ್ನು ಸ್ಫುಟಿವಾಗಿಯೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕೇಳಬರುವಂತೆಯೂ ಓದಿದರು. * 

ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಹರ್ಷೊೋನು ಒಖರಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಏವರಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಉದಾರಭಾವ ಭರಿತವಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕೇಳಬರುವಂತೆ ಓಡಿದರು ಏಂತೆಂದರ್ಲೆ. 

ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ನೀವುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಈ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಭೆಯನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಿಸಲು ಒರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು ಬಯಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಷಪಡುತ್ತೇವೆ. 

"ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಎದ್ಯಮಾನಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಏದ್ಯಾಪ್ರಾಚುರ್ಯದಿಂದಲೂ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದ ಗ್ರಂಧಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯ್ಯಾಸಂಗವು ಮಲಿನವಾ 
ಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳದೇ ಇದೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಎದ್ಯಾ 
ವ್ಯಾಸಂಗವು ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಎಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜ್ಲಾ ನೋ 
ದಯವನ್ನು ೨ಟುಮಾಡಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯು ಡೇಶಭಾಷೆಗಳಂತೆ ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ನವೀನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದಕೆ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆವ 
`ಈ ವರದಿ ಈ ಸಂಜಕೆಯ 101115 ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರತವಾಗಿದೆ..ಂ% 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ] ಆಷಾಢ ಕರ್ನಾಟಕ ಬಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳೆನ ಕರ್ಣಾಟಳೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 








ರಿಗೆ ಅಭಿರುಚಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಸುಲಭೋಪಾಯವಾಗಿದೆ. ಈ 
ವಷ ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ನೀವು ಸಂಪದಭ್ಯುದಯ ಸಮಾಜದವರ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪರಿಷತ್ತನ್ನು. ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿ ನವೀನಗ್ರಂಥ ನಿಘಂಟುಗಳ ರಹನೆ ಮತ್ತು 
ಗ್ರಂಧಕರ್ತರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷಾಪ್ರ್ರೋತ್ಸ್ಸಾಹಕರವಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಈ ಉಡ್ಜೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಸರ್ಕಾರದವರೂ ಪಾಶಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿದ್ದು ಪಾಟುಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರಿಗೂ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೂ ಸಹಾಯವಸಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಸಮುದಾಯವೇ 
ಆಗಲಿ ಒಂದು ಜನಾಂಗದವರು ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಡೇಶಭಾಷೆಯೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಚಿಹ್ನೆ ಯಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರ ಐಕಮತ್ಯವೂ ಸೌಭ್ರಾತೃತ್ವವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇಜೆ. 

(«ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡ ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನಲ್ಲಿಯೂ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ 
ಬ್ಹಯೂ ಸಾ ತ್ರಭಾವಿಕ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಿ ೇತಿಯುಳ್ಳೆ ಯಾವ ಹಿತೈೈಷಿಯೂ ಮೇಲ ೦ಡ 
ಸಭೆಯು ಹ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಹೇಳದೆ ಜಾ 

(ಇದುವರೆಗೂ ನೀವು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದರೂ ನೀವು ಉತ್ಸಹಭಗ್ನ ರಾಗಲು ಕಾರಣವಲ್ಲ ನೀವು. ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯವು ಮಹತ್ತರವಾದುದು ಆದಕಾರಣ ಪ್ರಧಮತ।ಃ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕಮನಸ್ವರಾಗಿ 
ಸುಲಭೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವು ಸಾ ಶ್ರ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವುಡೇನೂ ಆಶ್ವ ರ್ಯವಲ್ಲ. 

ಜ್‌ ಹೊಸ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕು ಇದಕಬಾರದಂತೆ ಹಳಗನ್ನ ಡದ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪುನಃ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತರಬಹುದು ; ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು 
ಭವತ ರಸಕ ಚಿಕಜೇಕೆ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಬ್ಲ ಮಾತ್ರ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದವಣೆ ಮಾಡಿ ಎಳಬೀತಿಯಾಗುವುದಳ್ಳೋಸ್ಟ ರ ಏನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಹೇಗೆ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಬಹುದು; ನವೀನವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈಗ ತಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇಲ್ಲಕೆ ಇರುವ ಕೊರತೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸ, ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆಯುವುದರ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಜನಗಳಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಬೇಕು, ಬಕೆದು 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಗಿಶಾಕಿ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಟ್ರೋಸ್ಟರ ಏನ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಠನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು , ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಎಷಯಗಳಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಮುಂದೆ ಎಶೇಷ 
ಗೆಮನ ಕೊಡುವರೆ ದು ನಂಬುತ್ತೇವೆ. 

(ಇತರ ಕರ್ಣಾಟ ನಾಡುಗಳಿಇದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಬಂದು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇಶಿರು 
ವುದು ಭಹಳ ಸಂತೋಷ ಪ್ರದವಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ವೇಕಗಳು ಫೆರವೇರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅಷತುಗಳ ಸಹಾಯವು ಅಮೂಲ್ಯ ವು. ಮೈಸೂರು ದೇಶದವರು ಇತರ ಕನ್ನಡ 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 








ನಾಡುಗಳ ಜನಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವು ಹೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆ ನಾಡು 
ಗಳ ಜನಗಳ ಆನುಕೂಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಇೆಲವು ವರುಷಗಳು ಈ ಸಭೆಯನ್ನು ನಡಿಸಬಹುದೇ ಎಂಬುವ ಅಂಶವನ್ನು ನೀವು 
ಯೋಚಿಸಃ.ಹುದು, 

(ಆ ಸ್ಫಳಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಜನಗಳಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗಿರುವ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾ ಂತಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಾಯವು ಇತಃಪರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಜೈಕೆಂದು 
ನಾವು ಹಾಕ್ಳೈಸುತ್ತೇವೆ. 

«ಈ ಸಭೆಯವರು ಕೈ ಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರು 
ವುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಹೇಳುವಂತೆ ಐಶೇಷವಾದ ದ್ರವ ಸಹಾಯವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದಲ್ಲದ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಸಭಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪಯೊೋ!ಗಿಸಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವವಡೂ ಬೇಕಾಗಿದೆ, ವರ್ಷಕ್ಕೊ ಂಡಾವೃತ್ತಿ ಸಭೆಯ 
ಸೇರಿ ಒಳ್ಳೇ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ತದನಂತರ ಆ ವರ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟಾಗಲಾರದು, ಕರ್ಣಾಟ 
ಜನಾಂಗದ ನಡೆನುಡಿಗಳ ವೃದ್ಧಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಸದ್ಸ್ರ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ ವೃದ್ಧಾ ಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ವಕ್ತಾ 
ಸವುಳ್ಳವಕಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಾರುತಾನೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀ 
ನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಕೈಕೊಂಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ಲಾಘ್ಯುವಾದುದು. ಆದನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳು ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೂ 
ನೀವು ಅಧೈರ್ಯ ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಬಂಗಾಳ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರಭಾಷೆ 
ಗಳು ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಆಂಧ್ರರೂಕೂಡ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇತರಪ್ರಾ ಂತಗಳ ಜನಗಳು ಇಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ನೀವು ಅವರಂತೆಯೇ ಕ್ರಮವಾದ 
ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಆಶೋಜಚಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರಜ್ಯೆಯಿ ಂಔ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಉಡ್ಬೇ 
ಶವು ಸಿಠ್ಳಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ ಮ|| ಶಾ| ಎಚ್‌, ವಿ. ನಂಜುಂಡ 
ಹ್ಯುನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಈಗ ಇರಬಹುದಾದ ನ್ಯೂನತೆಗಳಿಗೆ ಗಮನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಶೇಷ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾಗಿ ಈಗಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಕನ್ನಡಿಗರ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗು ವಿಶೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ನಾವು ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಪ್ರಾರಂಭ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿರುತ್ತೇವೆ.'' 

ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಸಂಭಾಷಣವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಸಭಾಧ್ಭಕೃರಾದ ರಾಜ 
ಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಮ|| ರಾ| ಎಚ. ಏ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ 

೧೨% 


ಘಕತತ್ವತ್ರಿಕೆ ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮಂಜಿಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಹುಲ್ನೆ ೧೯೧೭, 


ಮ ರ್ಕ ರರ ುುುರರ್ತೆಟದೂ ಜಾ 











ಮೃದುಮಧುರವಡನಗಳಿಂದ ಪರಿಷತಿ,,ನಪರವಾಗಿಯೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹನೀಯಕ 
ಪರವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು ಮೈಸೂರು 
ಅರಮನೆ ಸಂಗೀತ ಎದ್ವಾ ಃಸರಾದ ವಾಸುದೇವಾಟಚಾರ್ಯೆರವರು ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಜಾರಾಜರ 
ವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಭುವಶಾಜರವರ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾರ್ಧನಾರೂಸವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ತ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರು. ಅಗ್ರಾ ಸನಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಯು ವಶಠಾಜರವರಿಗೆ 
ಪರಿಷತಿ_ನ ಅಧ್ಲೃಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಖಾಸಾಹಾರವನ್ನೂ 
ಖಾಸಾ ತುರಾಯಿಯೆನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹನೀಯ 
ರುಗಳಿಗೆ ತುರಾಯಿಗಳು ಕೊಡಬ್ಬಟ್ಟುವು. ಶ್ರೀಮದ್ಭುವರಾಜರವರು ಸಭೆಯಿಂಡ 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕು ದ್ಯುಕ್ಕರಾದಾಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶರಾವ್‌ಬಹದ್ದೂರಃ 
ಎಂ. ಶಾಮರಾಯಶರವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಗೌರತವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಡ ಮ] ಠಾ| ರಘು 

ನಾಧರಾಯರವರನ್ನು ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಕೆದು ಕೂಂಡುಹೂಗಿ ಜಂಟಿ 
ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಇವರು ಪರಿಣತ್ತಿನ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ರಿಗಳೊಡನ 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಬಿನ್ನ ಎನದರು. ನಡ್ಜಾ ೮" ಎಮ್‌ ಕಂಂತರಾಜ ಅರಸಿನವರೂ 


ಮ|| ರಾ| ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಅಜ್ಜುತರಾಯಶವರೂ ಸಹ ಪ್ರಜಣಣ ಮ|| ಶಾ| ಎಚ್‌ 


ತ್‌ 
ಎ ಸ ಚತ ಮಗ ರಾ1 ಕಘುನಾಧರಾಯೆರನರಿಗಿರುವ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು 

ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಹಾಶರಾಜರವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವಡಾಜರವರ ಆಯುರಾ 
ರೋಗ್ಯ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಕೋಲಾಹಲಧ್ಯಸಿಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಸಭೆಯಿಂದ ತೆರಳುವರಾದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು 


ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದ ಸಮ್ಮೇಳನ. 

ಬದನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಅಪರಾಹ್ಣದಕ್ಳ ಸಂಪದಭ್ಯುದಯ ಸಮಾಜದ ಮಾಬಟಿಂಗು 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕ ಅವಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ರೂ ೯ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಅಪರಾಹ್ನ ಮೂರುವರೆಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಏದ್ವನ್ಯ ಮಂಡಲಿಯ ಸಮೆ ಮನವು ಪುನಃ ಸೇರಿತು ವ ಕಾಣನ ಕಾಶೇಜಿನ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಹ್ಗ [1,0೧10768) ಮ|| ಶಾ|| ಬಿ ವೆಂಕಟಾಚಾರ" ವಿ ಎ ಯವರು ಅಗ್ರಾಸ 
ನವನ್ನು ಸಭೆಯೆವರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು ಸಂಡಿತ ತಿಮ ಪ್ಪ ಯ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರು ಆದಿಪಂಪನ ಕಾಲವನ್ನೂ ಶವನ ಗ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ತುರಿತು ಪೌ ಸ್ರಢವಾದ' 
ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನೂ ಆತನು ಬಾಳಿದ ದೇಶದ ಏಷ 

4 ೧.೨೫ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಷಾಢ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯೆ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಕನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ. 


ಆ ೪೪4 ಆ ಬ 





ಹಾರರ್‌ ದಪಾ, ಆ 


ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಹೊರತು ಆ ಕಏಯ ಗ್ರೆಂಧಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬಂತವನ್ನು ಪಂಪನ 
ಪದ್ಯಗಳಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸು. 
ವುದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಇತರ ಏಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸಮರ್ಥನ 
ಮಾಡಿದರು. ಆದಿಪಂಪನು ಕ್ರಿ ಶ ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಏಶದಪಡಿಸಿ ಆತನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳಿಗೂ ಉಪ 
ಮಾಡಿಪ್ರಸಿದ್ದಾ ಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಬರೆ 
ವಿರುವನೆಂಬಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆತನು ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರ್ಶಪ್ರಾಯತನಾಗಿ 
ರುವನೆಂದು ತೋರಿಸಿದರು _ ಕೌಳಿದಾಸ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಕವಿಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿ” ಗರು ಕವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆಂಬ ಬಿರುದು ನ್ನ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಬಂದಿರುವುಡಾ 
ದರೂ ಆದಿಪಂಪನಿಗೆ ಈ ಬಿರುಗು ಸಲ್ಲುವಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ; 
ಈತನನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಕಾಳಿದಾಸನೆಂದರೂ ಅತಿಶಯೋಕಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. ಇವರ ಪಾಢಉಪ 
ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಸಿತರಾದರು 

ಪಂಡಿತ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಪ್ಪಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಪೂರೈ ಸಿದಮೇಲೆ ಸಭಾಧ್ರ್ಯ 
ಕ್ಷೃರಾಗಿದ್ದ ಮ|| ಡಾ| ತಾ ರಿಗೂ ಹಿಂದಿನಡಿವಸವೇ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ್ದ 
ಪ್ರಕಟನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮ|| ಶಾ|| ಎಚ. ಜನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರನ್ನು 
«« ಪ್ರಕಟನಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೀವು ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡದ ಏಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪ 
ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಕೇಳಲು «/ ನಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿಲ್ಲ, ನಾಳೆಯ ಓವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ ಆದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು '' ಎಂದು 
ಮ|| ರಾ|| ಎಚ್‌, ಜನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಗೌರವ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ;: ನಾಥೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ ಮ|| ರಾ|| ರಘುನಾಧರಾಯರವರ 
ಮತ್ತು ಮ|| ರಾ|| ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಪ್ರಕಟನೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿ ಮಹಾ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ನಾಳೆಯ 
ದಿವನ ನಿಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸವು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ತ 
ಎಂದು ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದರರು, ಆ ಮೇಲೆ ಪಂಡಿತ ಕೆ. ನಂಜುಂಡ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
ಪರಶುರಾಮ ಠಾಮಾರ್ಯದದ ಕಥೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆ ಗ್ರಂಥದ ರೀತಿ ಶೈಲಿ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕ್ರಾಗಿ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಗ 
ದಿಂದ ಓದಿದರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈ ಎನಿ ಭಾರತದಂತೆಯೇ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾ 
ಯಣವೂ ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕವತಾರೀತಿಯು ಸ್ತ ಲ್ಪಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ರೀತಿಯಂತೆಯೆ ಇಡೆ. ಪರಶುರಾಮ ಸಾವನ, 

೧೨೬ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ತಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮ ಡಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜುಲೈ ೧೯೧೭. 





ಹ ರ್‌  ್ಪ್ಪುುಜರ್ಸ್‌ ತು 


ಣದ ಪಶನವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಆಗ್ರಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳು ಉಪನ್ಯಾ ಸಗಳ ಮುಖ್ಯಾ ಂಶಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಹೊತ್ತು ಮಾತನಾಡಿ ಸಭೆಯವರ ಪರವಾಗಿ 
ಉಪನ್ಯಾಸಕರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಹಾ ಸಿ ಸಭೆಯನ್ನು ಭರಕಾಸ್ಮು ಮಾಡಿದರು 


ಅರಾಮ ಡಿ ನನಾ 


ಮೂರನೆಯ ದಿನದ ಸಮ್ಮೇಳನ. 

ಜ್ಯೂ ೧೧೦ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ ಮ|| ರಾ|| ರಘುನಾಥರಾಯ 
ಕವರು. "ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು 33 ಇಂಬುದನ್ನು ಕುರಿಕು ಮಾ 
ಡುವ ಉಪನ್ಯಾಸವೂ ಮ|| ರಾ|| ಎಂ. ಎಸ್‌ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನವರು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಕೃತಸ್ಥಿತಿ 
ಹನ್ನು ಹುರಿತು ಮಾಡುವ ಉಪನ್ಯಾಸವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದುವು ಆದರೆ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳು ಉಳಿದಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಆನೇಕ 
ವ್ಚದಿ ಸದಸ್ಯರುಗಳು ಆ ದಿವಸದ ಮೇಲ" ಟ್ರೇನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ, ಹರಗ ಸಾಂಗವಾಗಿ "ಸಡೆಯುವುದನ್ಕೆ ಕಾಲವು 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಮ|| ಶಾ|| ರಾಜಸಭಾ 
ಧೂಷಣ ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ನೆಕೆದಿದ್ದ ಸಥೆಗೆ «« ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಈ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದ೦ಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಧಗಂಟಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲವನ್ನು ಕೆಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮ|| ಶಾ|| ಎಂ ಎಸ್‌ 
ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು ಹಾಜರಿಲ್ಲದಿರ :ವ್ರದರಿಂದಲೂ ಅವರು ಉಸ ಸಸವನ್ನು ಕಳುಹಿಸ 
ದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮ || ರಾ| ರಘುನಾಧರಾಯರವರು ತಮ್ಮ ಉಪ ರಷ್ಯ್ಯಾಸದ ಸಾರಾಂ 
ಶವನ್ನು ಸುಮಾರು ೨ರ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟರು ಮ|| ಶಾ| ರಘುನಾಧರಾಯಶೆವರು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಕನ್ನಡವು ಕೃಷ್ಣಾ ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿಯೆ 
ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ತಲಕಾಡು ಹಳೇಬೀಡುಗಳ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಗುಲ್ಬರ್ಗ, ಬಿದರೆ, ಕಲ್ಯಾಣ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ಧ 
ಮಾನದಶೆಯನ್ನೆ ಎದಿತು. ತಮಿಳು ತೆಲುಗುಗಳಂತೆ ಒಂದೊಂದೇ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಧ 
ಮಾನದಕಶೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತೆಲುಗು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸುವ ಉತ: ರಮಾರ್ಗದ 
ಕನ್ನಡವೂ ತಮಿಳುಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸುವ ದಕ್ಷಿ ಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನ ಡವೂ ಸಮಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಸ್ಹವಾಗುತ್ತ ಒಂದುವು. ಉತ್ತರಮಾರ್ಗವು ಷಟ್ಪದಿಯ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷ್ಮಿಣಮಾರ್ಗವು ಸಮಪಾದ ವೃತ್ತ್ಯಕ್ವನುಕೂಲವಾಗಿದೆ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಮಾರ್ಗದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಪ್ರಚುರವಾಗುತ್ತ ಬಂದುವು. ದಕ್ಷಿಣಮಾ 
ರ್ಗವೇ ಪ್ರಡುರವಾಗಿದ್ದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಉತ್ಸರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವು ಲಿಂಗಾಯಿತರ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಏಜಯ)ನಗರ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅರಸುಗಳ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಮುಂತಾದವರ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಸನಗಳಿಂದಜೂ 

೧೨೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂಗ ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ  ಕರ್ಪಾಟಕ ಆ 





ಕಾರಾಂ ದ ಬಾಟ್‌ ಪ್‌ ಜ್‌ ಕ ಕರಾ ತಾ ಯಾ ಅಟಾಸಣು ದಡ 


ಪ್ರಚುರವಾದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸಗನ್ನ ಡವೆಂದು ಹವನರು ಬಂದಿತು. ಹೊಸಗನ್ನ ಡವೇಡದೆ 
ವಾಸಾ ಹುಟ್ಟಿದ ಕನ್ನಡವಲ್ಲ, ಮೈಸೂರು ಡೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಕನ್ನಡ 
ಎಂಡೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಆವರ 
ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. ಅಗ್ರಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳು ಉಪನ್ಯಾಸಕರ ದಾರಿಯನ್ನೂ 
ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು 
ಅಗ್ರಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ವಂಡನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಕರ್ಣಾಟ ವಿದ್ವನ್ನ ಂಡ 
ಲಿಯ ತೃತೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಭರಕಾಶ್ತು ಮಾಡಲಾಯಿತು 


ಹ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹರಿಪತ್ತಿನ ದ್ದಿತ್ರಿಂದು ವಾರ್ಪಿಕ 
ಸಭೆಯ ಕಾಂರ್ಯವಿವರ್ಕ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದಿ ತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯು ಮೃಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ರಂಗಾಚಾರ್ಲುಯವರ ಬ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ರ್ಜೂ ಮಾಹೆ ೯ ಮತ್ತು ೧9 
ನೆಯ ತಾರೀಖುಗಳ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲ ನಡೆಯಿತು 
ಸಭೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಮಂಒರುಗಳು ಯಾಶೆಂದರೆ 
ಮ|| ಶ೫ಾ|| ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಎಚ್‌ ಏ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು 
ಎಂ ಬಿ, ಐಂ. ಬಲ, ಸಿಐ ಇ 
ರಾವ*ಬಹದ್ದೂರ" ಎಂ ಶಾಮರಾಯರವರು ಎಮ, ಎ 
ರಾಜಸಭಾಭೂಷಣ ಕರ್ಪೂಡ ಶ್ರೀನಿವಾಸಡಾಯರವರು 
ಬ ಎಸ. ಸಿ, ಎಲ ಸಿ, ಇ 
ಎ13 ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು, ಎಂ ಐ. 
ಬಿ ರಾಮಶಾಮರವರು ಎಮ". ಎ ಬಲ್ಲಎಲ್‌ ಬಿ 
೫ ಆರ್‌. ತಾತಾಜಚಾರ್ಯರವರು ಎಂ ಎ , ಎಲ್‌. ಟಿ 
ಎ೯, ಶಾಒಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು 
ಎಮು, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು, ಬಿ. ಬಿ. 
ಸಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು ಬಿ ಎ. 
ಎಂ. ವಂಕಟಕೃಷ್ಣ ಯ್ಭನವರು 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯರವರು ಬ.ಟ 
ಫ್ರಂಗನೂರು ರಾಘವೇಂದ್ರಾ ಚಾರ್ಯರವರು 
ಸೋ ಅಯ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು [ಕ ತಿಕ) 
೧೨೮ 


ಪರಿಷತ್ಹತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯ ವಿವರ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 





ಮ|| ಠರಾ|| ಕೆ. ಆರ್‌. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳವರು (ಸರಳಕವಿಸೂರಿ) 
ಪಂ| ಎಮ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು 

೫ ಏ0/*ೆ. ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 

೫. ಪಂಡಿತ ಜಿನರಾಜದಾಸ ದೋರ್ಬಲಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
ಎಚ್‌ ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು 

ಸಿ. ವೆಂಕಟರಮಣಶಾಸ್ರಿಗಳವರು 

ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರವರು ಬಿ ಎ 
ಬಿ 
ಎ 





೨3 


ಕ ಅಶ್ವತ್ಥ ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರು 
ಎಸ್‌ ಸಂಜೇವರಾಯರವರು 
ಹನುರ್ಮಾ ರವರು 
್ಯ ಹಿ. ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನವರು 
ಖಿ ಬಸ್‌ ಅಜ್ಯುತರಾಯರವರು ಬಲ. ಎಮ", ಏಸ. 
ಫು ಆರ್‌. ರಘುನಾಧರಾಯರವರು ಬಿ. ಎ. 
ವೀಣೆ ರಂಗಸ್ತಾಮಿ ಅಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು 
ಭ್ಯ ಸಿ ಪ್ಪಣ್ಣನವರು 
ಎಸ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರವರು ಬಿ. ಬ, ಬಿ, ಇ 
ಎಟ, ಿಂಗರಾಜಅರಸಿನವರು 

ಪರಿಷತ್ರಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ರಾಜಮಂತ್ರಪ್ರವೀಣ ಮ|| ಎಚ್‌, ವ. ನಂಜುಂಡ 
ಯ್ಯನವರು ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 

ಪ್ರಕಟನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಂತೆ ವಾರ್ಷಿಕವರದಿಯ ವಿಚಾರವು ಮೊದಲು 
ನಡೆಯಿತು 

2. ಮ|| ಠಾ| ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯ 
೧೧ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿರುವ «« ದಂಡಿಯಕಾಲ, ಕರ್ಣಾಟಕ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಚಾರಿತ್ರಾದಿ 
ಎಚಾರ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಧಾತುಗಳು, ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ 
ಎಚಾಶ್ಕ ಆಂಧ್ರಾರ್ಥಾನುಸ್ತಾರ ತತ್ತ್ವ ಎಂಒ ಆರು ಲೇಖನಗಳು ಅವೂರ್ವಶೋಧನ 
ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುವು. ಈ ಆರರಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟವರ್ಣಮಾಲಿಯ ಚಾರಿ 
ಶ್ರಾದಿ ಏಐಚಾರ, ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಬಿಗೋತ್ತರಮಾರ್ಗಗಳು ಎಂಬುವು ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮೈಸೂರನ್ಲಿರುವ ಪಂಡಿ 
ತರೂ, «ಕರ್ಣಾಟಕ'' ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯೂ, «ದಕ್ಬಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ ಏಚಾರ'' 
ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಈ ಬೇಪಿನವು ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ಗಳ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ '' ಎಂಬ 
ಭಾಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕ್ಸೇಪಿಸಿ ಆಂಧ್ರಾರ್ಧಾನುಸ್ವಾರ ತತ್ವ, ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
| ೧೨೯ 


ಫಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕಕಭೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಓತ್ಕ 


ಕಾವಾ ಕಾಗ ಕ ರಲಲ ಎಂ೨ಸೃ ಪ್ಯು ಪಸಸ್ಲ್ರಂ್ಪ್ಯ್ರ ಎ 


ಮಾರ್ಗಗಳ ಏಚಾರ ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪರಿಷತಿ_ನ ಸರ್ವರೂ ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ ವಾಡುದ 
ರಿಂದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪಜ್‌ಗಳನ್ನು ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಬಿಡುವುದು ಉತ್ತಮ 
ವೆಂದು ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಮ|| ರಾ|| ಹನುರ್ಮಾ ರವರು ಮೇಲ್ವಂಡ ಸಲಹೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು ವೋಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸಧೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಬಹುಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ಮ|| ಠಾ|| ಜನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ೫ಗಾರ್ಯರ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


ಅಟ್ಚಾಗಿರುವಂತೆ ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯು ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸರ್ವರೂ ಒಪ್ಪಿದರು, 


2 ಮಂದಿನ ವರ್ಷದ ಆಯವ್ಯಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾರಣೆಯ ದಿವ 

ಸದಲ್ಲಿ ಎಚಾರಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಯಿತು, 
ಸರಕಕವಿಸೂರಿ ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳ 
ಸೂಚನೆಗಳ ವಿಚಾರ:-- 

8 ಶಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳವರ ಮೊದಲನೆಯ ಸೂಚನೆಯು ಎಂದರೆ 
( ನಾಲ್ವನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ ಐದನೆಯ ಪಬ್ಮಯಲ್ಲಿ [ಸಹಾಯಕರು] ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಆ ಜೀವ ಸದಸ್ಯರು (1,189 7716717875) ಎಂಬುದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಆಜೇವಸದಸ್ಯರು ಕೊಡಬೇಕಾದ ರೂಪಾಯಿ ೫೦ ನ್ನ್ನ ರೂ ನೂರಕ್ವೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಇದ 
ಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬರುವ ನಿಬಂಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ್ರುದು, '' ಎಂಬುದು ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಈ ಸೂಜನೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

4. ಪಂ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಎರಡನೆಯ ಸೂಚನೆಯ, 
ಎಂದರೆ « ಎಂಟಿನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ ೬ ಮತ್ತು ೭ ನೆಯ ಪಬಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ «ಈ ಮೇಲ್ವ ಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಈಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹ ಮಂಡಲಿಯ 
ವರಿಂದಲೇ ಚುನಾಣಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ' ಎಂದು ಇರತಕ್ಕುದು'' ಎಂಬ ಏಷಯದಲ್ಲಿ 
ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಮ| ರಾ| ಸಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು (ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಿಂದಲೇೇ ಚುನಾಯಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಬದುಲಾಗಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಮತ್ತು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಮಾತ್ರ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಜುನಾಯಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳೂ ಕೋಶಾಧ್ಯಕೃರೂ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯವರಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು' ಎಂದಿರುವುದು ಉತ್ತಮ 
ವೆಂದು ವಾದಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಮ|| ಶಾ|| ಸಿ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರ ಸೂಚನೆಯು 
ಸಭೆಯವರಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯದ್ಲಿರುವ ಲ ನೆಯ 
ನಿಬಂಥನೆಯು ಮುಂದೆ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಎಂದಿರೆ 

೧೩೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಸಿಕಸಛೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ ಜುಠೈ ೧೯೧೭ 

"ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಮಂಡಿ ಮೆಂಬರುಗಳ ಜತೆಗೆ 
ಒಬ್ಬರು] ಅಧ್ಯಕ್ಟರು (77661067), ಒಬ್ಬರು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಬರು (71೧6 ೫681 
೩67/1), ಇಬ್ಬರು ಜಂಟಿ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು (2 30171 83070೩೯7 
58078687198) ಒಬ್ಬರು ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು (1810708877 7೩- 
50787) ಇರತಕ್ಕದು, ಅಧ್ಲಕ್ಷರನ್ನೂ ಉಪಾಧ್ಭುಕ್ಷರನ್ನೂ ಉಳಿದ &&8ಮಂದಿ ಕಾ 
ರ್ಯರಿರ್ವಾಹಕ ಸದಸ್ಯರುಗಳನ್ನೂ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳು 
ಬಾಲೆಟ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಚುನಾಯಿಸಬೇಕು. ಮೇಲ ಂಡ ೩೩ ಮಂದಿ ಕಾರ್ಯನಿ 
ರ್ವಾಹಕ ಸದಸ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ೯ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಜಂಟಿ 
ಗ್ಕಾ|| ಕಾಯಃ ದರ್ಶಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರು ಗಾ| ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ 
ಮಂಡಲಿಯವರೆಃ ನಿಯಮಿಸತಕ್ಕುದು'' ಎಂದು ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 

5, ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ & ಮತ್ತು ೪ ನೆಯ ಸೂಚನೆ 
ನೆಗಳು, ಎಂದತೆ __ 

«೯ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ ೯ ನೆಯ ಪಬ್ಮ್‌ಯಲ್ಲಿ «ಈ ಮೆಂಬರುಗಳು' 
ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಪರದಲ್ಲಿ «ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿರುವ'' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕುದು 33 

«೧೦ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ ೧ ನೆಯ ಪಜ್ಮ್‌ಯನ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ «(ಎಷಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ'' ಎಂಬ ಪದದ ಪಠದಲ್ಲಿ (ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸದಸ್ಯರುಗಳ'' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೇಂಸತಕ್ಕುದು'' ಎಂಬುವು ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಂದು ಅಂಗೀಕೃತವಾದುವು. 

6 ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ೫ ನೆಯ ಸೂಚನೆಯು ಎಂದರೆ-_ 

(4೨೭ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ ೩ ತಿಂಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ೨ ತಿಂಗಳು ಎಂದು 
ಬದಲಾಖಿ)ಸತಕ್ಕುದು'' ಎಂಬುದು ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಂತು. 3೨ ತಿಂಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು 
೧ ತಿಂಗಳು ಎಂದು ೨೭ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯು ಕಳಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಇರಬೇಕೆಂದೂ, 
ಎಂದರೆ, ಎ 

(ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಭೆಗಳ ನೋಟೀಸುಗಳನ್ನು ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಆಂತಹ 
ಸಭೆಗಳು ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ೧ ತಿಂಗಳು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಶಕ್ಕುದು'' ಎಂದು 
ನಿರ್ಣಿತವಾಯಿತು. 

7. ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ೬ ನೆಯ ಸೂಚನೆಯು ಎಂದರೆ. 

«! ೨೯ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ ಛಿ ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಸದಸ್ಯರು 
ಗಳನ್ನೂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸನಡಸ್ಕರುಗಳನ್ನೂ' ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ 
ತಳಿ್ವಿದು'' ಎಂಬುದರ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 

೨೯ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ 0 ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಸದಸ್ಯರು 
ಗಳನ್ನೂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ :«ಅಧ್ಯ್ಯಕ್ಷರನ್ನೂ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಪರನ್ನೂ ಉಳಿದ &೩ 
ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರುಗಳನ್ನ್ನ ಚುನಾಯಿಸುವುದು' 'ಎಂದಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿತು, 

೧೩೧ 








ಹಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಸಾಢ ಸರಿಷತ್ತಿನ ದಿತೀಯ ವಾರ್ಸಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯನಿವರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಮೇಲ್ವಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಕರಾದ ಮ|| ಠಾ|| 
ಕಾವ್‌ಬಹದ್ದೂ ರ" ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಮ|| ಶಾ| ಎಚ್‌. ವಿ. 
ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ತಮಗೆ ತುರ್ತು ಕೆಲಸವಿಕೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಮ|| ಶಾ ಶಾಮ 
ರಾಯರವರನ್ನು ಆಗ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತೆರಳಿದರು. 


85. ಕವಿತಿಲಕ ಪಂಡಿತ ಅಯತ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಸೂಚನೆಗಳು. 


೧. ೧೭ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ತೆರದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸ 
ಬೇಕು 

«ಕಾರ್ಯಧಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪಾಲಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟು ಮಂಡಿ ಸದಸ್ಯರು ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಅರ್ಕ್‌ರಾದವರೆದು. ಆರಿಸಿ 
ನಿರ್ದೆಶಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಸದಸ್ಯತ್ವವೇ ಆಗಲಿ ಏತಿಷ್ಟ 
ಸದಸ್ಯೃತ್ತವೇ ಆಗಲಿ ಒಪ್ಪತಕ್ಕುದು ಚ 

೨, . ೨೬ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿರುವ ««ಆದರೆ'' ಎಂಬ ಪದದ ಹಿಂಡೆ «ಮೇ 
ಲ್ವಂಡಂತೆ ನಾಕರರನ್ನು ಮತ್ತು ಸೇವಕರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯವರ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಲಿಖಿತಮೂಲಕವಾಗಿ ಹಾಗೆ 
ನೇಮಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ವೇತನ .-ಬಹುಮಾನಾದಿಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಬರುವ ಏಿಖಿ 
ತಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸದಸ್ಯರ ಮುಖತಃ ಬರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ೩ ಂದು 
ನಿರ್ಣಯವಾದಮೇಲೆ ಆಪ್ರಕಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸುವುದು, 

ಈ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮ|| ರಾ| ಕರ್ವೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ಅನು 
ಮೋದಿಸಿದರು 

ಆದರೆ ಸಭೆಯವರಿಂದ ಆಂಗೀಕೃತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಅರಮನೆಯ ಧವರ್ತ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಸಂಡಿತ ಆರ್‌. ರಾಘನೇಂದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರವರ ಸೂಚನೆಗಳು. 

೩, ೧೭ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಕಳಗೆ ತೋರಿಸುವ ಪ್ರಕಾರ ಎಂದರೆ. 

«ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಪೈಕಿ ಆಯಾದೇಶದ ಸದಸ್ಯರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದ ಸದಸ್ಯರು ಒಪ್ಪಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಆರ್ಹ 
ಠಾದವರನ್ನು ಚುನಾಯಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಂತಹರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಸಡನ್ಯ 
ತ್ವವೂ ಆಥವಾ ಎಷ್ಟ ಸದಸ್ಯತ್ವವೂ ಅಂಗೀಕ್‌ರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದು'' ಎಂದು ಬದಲಾ 
ಯಿಸಬೇಕು. 

೨, ೨೬ನೆಯ ನಿಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಿಬಂಧನ ಪುಸ್ತಕದ ೧೨ನೆಯ 

೧೩೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಸಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯನವಿವರ ಜುರೈ ೧೯೧೭ 





ಪುಟದ ೪ನೆಯ ಪಜಯಲ್ಲಿ «ಆದಕೆ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಬರೆ ಸ 
ಲೃಡುವ ವಾಕ್ಯವು ಸೇರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

ಮೇಲ ಂಡಂತೆ ನಾಕರರನ್ನು ಮತ್ತು ಸೇವಕರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂ 
ಚಿತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಲಿಬಖಿತಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಹಾಗೆ ಕೇವಮಿಸಬೇಕಾದುದರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬರುವ ಸಂಬಳ ಬಹುಮಾನ ಅಧವಾ ಭತ್ಯ ಇವುಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ 
ಅವರುಗಳಿಂದ ಬರುವ ಲಿಖಿತಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಲೆತ ಸದಸ್ಯರುಗ 
ಳಿಂದ ಮುಖತಃ ಬರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಂದು ವಿಧದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಮೇಲೆಯೇ ಆ ಪ್ರಕಾರ ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.'' 


ಈ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮ|| ಕಾ| ಎಮ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ಅನುಮೋ 
ದಿಸಿದರು 


ಆದರೆ ಇವು ಸಭೆಯವರಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 


ಮ॥ ರಾ॥ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರ ಸೂಚನೆಗಳು. 

10. (&) ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ (ಇ) ಕ್ಲಾಜಿನನ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಪ್ರತಿಯನ್ನಿ 
(« 3871001081 71881106 '' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಬದಲಾಗಿ «: 7871081081 
00786767065 '' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹಾಕತಕ್ಕುದು. 

ಈ ಸೂಚನೆಯು ಸಭೆಯವರಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 

71. ಈಗಳಿನ ೪ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ ಪ್ರತಿಕಲಮನ್ನು ಅಧವಾ ಪಾಠಾ 
ವನ್ನು ೪ (೩): (೧), (0), (4) ಮತ್ತು (€) ಕಲಮು ಎಂಬುದಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಜತೆಗೆ |8) ಮತ್ತು (2) ಎಂ![ಎವಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಏವರಿಸುವುವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುದು ಯಾವುವೆಂದರೆ ___ 

[!) ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ ಯಾವ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ತರಗತಿಗಳ ಸದಸ್ಯರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಆನುಕೂಲ್ಯಗಳಿರು 
ವುವೋ ಆ ಎಲ್ಲಾ ತರಗತಿಗಳಿಗೂ ಈ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವ 
ಸಮಪ್ತ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳು, ವಾಚಕಾಲಯಗಳು, ಇತರ ಸಂಘಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸಮುನಾಯಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ (07೦೫೩೮ 087೩11]7)) ಆಯಾ ತರಗತಿಯ ಕಟ್ಟ 
ಳೆಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮೆಂಒರಾಗಿ ಸೇರಬಹುದು ಹೀಗೆ ಸೇರಿದ ಸಂಘಗಳಿಗೆ 
ಆಯಾಕರಗತಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸಕ್ಕುಗಳೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಗಳೂ ಇರತಕ್ಕು ದು. 

(8) ದ್ವಿತೀಯವರ್ಗದ ಸಾಧಾರಣ ಸದಸ್ಯರು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ೫ ರೂಪಾ 
ಯಿಯಂತೆ ೧೨ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕ್ಯ ಅವರು 
ಹಣವಾವುದನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ಆಜೀವಸದಸ್ಯರಾಗಬಹುದು. 

ಇವು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಅಂಗೀಕೃತವಾದುವು. 

೧೩೩ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ] ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಹಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ ಕರ್ಹಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





18, ಮ|| ರಾ| ರಾಮರಾಯರವರ ೫ ನೆಯ ಸೂಚನೆಯು ಎಂದರೆ 

« ೫ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯ ಉಪನಿಯಮದ [7೦1150 ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕು ದು. ಯಾವುದೆಂದರೆ. 

« ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಸೇರಿದ ಸಂಘಗಳು ತಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಅಭಿಮತಪ್ರ ಸರ 
ಕಾರವನ್ನು (10002) ಚಲಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ 
ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ಆವಶ್ಯಕತೆ ತೋರಿದಾಗ ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಹುದು. 
ಔಿಂತಹ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ತಾನು ಸ್ವತಃ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದನ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ನೆಲೆಯಲ್ಹಿಯೂ 
ಆತನಿಗೆ ಅಭಿಮತಪ್ರ ದರ್ಶನಾಧಿಕಾರಎರತಕ್ಕು ದು. 

ಈ ಸಲಹೆಯು ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. 

18. ಮ|| ರಾ| ರಾಮರಾಯರವರ ೭ ನೆಯ ಸೂಚನೆಯು, ಎಂದರೆ ___ 

೧೦ ನೆಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ಲಿ «ಏಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ' ಎಂಬುದರ ಪರದಲ್ಲಿ 

«!( ಕೇವಲ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಎನ್ಕಾ ಆಯಾ ಸಭೆಯ ಏಚಾರ ಎಷ 
ಯದ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಗಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಎಷಯಗಳೂ'' 
ಬಿಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸತಕ್ಕು ದು. `' ಈ ಸೂಚನೆಯು ಆಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನದ ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯಿತು, 

ಎರಡನೆಯ ದಿನಸದ ಕೆಲಸಗಳು. 

೧೦ ನೆಯ ತಾರಿಖಿನ ಬೆಳಗಾಗ ಸಮ್ಮೇಳನವು ೯|| ಗಂಟೆಯವರೆಗೆ ನಡೆದ 
ಮೇಲೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯ ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದ ಕೆಲಸವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ರಾವ*ಟಹದ್ದೂರ” ಮೃ ಡಾ| ಎಂ. ಶಾಮರಾಯ 
ರವರು ಆಗ್ರಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು 

34. ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳನ್ನು ಚುನಾಯಿಸುವ 
ಕೆಲಸವು ಮೊದಲು ನಡೆಯಿತು ಮ|| ರಾ||| ಎಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು ಮ||ರೂಾ| 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯರವರು ಅಭಿಮತಪ್ರ ದರ್ಶನಪತ್ರಿಕೆಗಳ (700178 787685) 
ಪರಿಗಣನೆಗೆ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. 

18... ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಮ|| ರಾ| ರಘುನಾಧರಾಯರವರು 
ಹಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಯವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜಿನ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಪರ್ಯಾಲೋ 
ಚನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಅದೆಂತೆಂದರೆ__ 


ಆಯ ರೂ. ಆ. ಪೈ. 
ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಬರುವ ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯ ೧೫೬ ೦೨೦.೦ 
ಮೆಂಬರುಗಳಿಂದ ವಸೂಲಾಗಬಹುದಾದ ಮೊಬಲಗು ೧೦೦೦೨ ೦೨೦ 


ತ 3, ಒಡ ಇಹ 


ಒಟ್ಟು ೨೫೬೦೨೦೨೦ 
೧೩೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಸರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಸಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 








ವ್ಯಯ ರೂ. ಆ, ಪೈ. 

ಆಫೀಸ್‌ಬಾಡಿಗೆ ತಿಂ ೧ಕ್ಕೆ 8೫ ರೂ. ಮೇಕೆಗೆ ೧೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೪೨೦.೦. 0 
ಶಿಬ್ಬಂಡಿ ತಿಂಗಳು ೧ಕ್ಕೆ ಲಿ೦ ರೂ. ಮೇಕೆಗೆ ೧೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೯೮೦೨0. 0 
ಸಾದಿಲ್ವಾರು ತಿದ, ೧ಕ್ಕೆ ೧೨-೮-0 ಮೇರೆಗೆ ೧೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೧೫೦-೨೦೨ 0 
ಟಪಾಲ್‌ ಖರ್ಚು ಸುಮಾರು ೧೫೦೨ 0೨ ಧಿ 

ಪಠಿಷತ್ಪತ್ರಿ ಕೆಗೆ ಸುಮಾರು ಲ೦೦೨_0೦೨ ೦ 


ಒಟ್ಟು ೨ಳಲ೦.೨ ೧.೧ 
ಮೇಲಿನ ಆಯವ್ಯಯದ ಅಂದಾಜಿನ ಪಟ್ಟಿಯು ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

18. «ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಸಿಲ್ಹು ಮೊಬಲಗು ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರದ ವರಪಾನವು ಒಂದು 
ಸಾಸಿರ ರೂಪಾಯೆ ಂದು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದಲೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬಂಡ 
ವಾಳವು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ ಉದಾರಹೃದಯ 
ಠಾದ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನಾ ಗಲಿ ವರಮಾನ 
ವನ್ನಾ ಗಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಬಂಡವಾಳವು ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ಮ|| ರ9|| ಎಚ", ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು ವಾದಿಸಿದರು. ಮ ರಾ| 
ಬೆನಗಲ”" ರಾಮರಾಯರವರು ತಮ್ಮ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಫಂಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದರು. ರಿಟ್ಟಿರ್ಡ ಸರ್ಕಲ್‌ ರ್ಜಸ್ಪೆ 
ಕ್ಪರ್‌ ಮ|| ರ೫| ಎಡ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ರವರು ತಮ್ಮ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಪೆನ್ಸನ್ನನ್ನು 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಫಂಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದರು ಮ|| ರಾ| ಚನ್ನ ಕೇಶವ 
ಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರೂ ತಮ್ಮ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು 
ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿದರು ಮ|| ಠಾ|. ಎಂ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ 
ಫಂಡ್‌" ಏಿರ್ವಾಡಾಗುವುದು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಮ|| ರಾ| ಬೆನಗರ' ರಾಮಠಾ 
ಯರು ಮುಂತಾದವರ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಸಂ 
ಬಳವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿದರು ಮೇಲ್ಮಂಡ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು 
ಗಳ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಫಂಡಿಗೆ ಸುಮಾರು ೧೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಸೇರಿದಂ 
ತಾಯಿತು. ಇವರುಗಳ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಸಭೆಯವರು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಈ 
ಫಂಡಿನಿಂದ ಬರುವ ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು 

17. ಮೈಸೂರ" ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸೆನೇಟಿನಲ್ಲಿ ಮದರಾಸ್‌ ಅಧಿಪತ್ಯದ 
ಕಡೆಯವರು ಒಬ್ಬರು, ಬೊಂಬಾಯಿ ಆಧಿಪತ್ಯದಕಡೆಯವರೊಬ್ಬರು ಆ ಆಧಿಪತ್ಯಗಳ 
ಕಾರ್ಣಾಟ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಇರುವುದುಚಿತವೆಂದೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 

೧೩೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಷಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯರಿನರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಪರಿಷತ್ತು ಈ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯ ಕ್ಕ್‌ ಸಿಲ್ಲಿಗೆ ಶಿಫಾರಸ* 
ಮಾಡಿ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. 

88, ಮ|| ರಾ|| ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮಠಾಯರವರು ತಮ್ಮ ೨೪ ನೆಯ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸಭೆಯ ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆಗೆ ತಂದರು ಆವುದೆಂದಕೆ 

«/ಡೆಪ್ಪುಟಿಕಲೆಕ್ಟ ರಾಗಿಯೂ ಆಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಭಾವತಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ಆಂಧ್ರಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ದೈಶಭಂಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವಕಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮೈ ಶಾ|| ಜಯಂತಿ ರಾಮಯ್ಯ 
ಪಂತುಲು ಬಿ. ಎ, ಬಿ, ಎಲ್‌, ಎಂಬುವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಶ್ರಮ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಹಾ 
ಯವು ಜೊರೆಯಬಹುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಶಿಷ್ಟ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ನೇಮಿಸುವುದು ಉಚಿತ'' 

ಮೇಲ್ಮಂಡ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸದಸ್ಯರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು 
18. ಈ ಸಂದರ್ಭದನ್ನಿ ಮ]|ಶಾ|ರಾಘವೇಂದ್ರಾಚಾರ್ಯರವರು ಪಂಡಿತ ಶಾಮಾಚಾರ್ಯ 
ರವರನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಬೇಕೆಂಒ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ಆದಕ್ಕೆ ಈ ಎಷಯವು ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭೆಯ ವಿಚಾರ ವಿಷಯದ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ಸೇರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗೌ| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಪಂಡಿತ 
ರಾಘವೇಂದ್ರಾಚಾರ್ಯರವರಿಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಪಂ| ರಾಘವೇಂದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರವರು ತಮ್ಮ ಸಲಹೆಯನ್ನು ವಾಪಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು 

80. ಅಭಿಮತ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪರಿಗಣನೆಯು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಗಿ 
ಯಿತು. ಅಗ್ರಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳು ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಸಭೆಯವರಿಗೆ ತ್ರುತಪಡಿಸಿದರು. 


ಕಣಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರದ (೧೯೧೭-೧೮) ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
ಶಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಮ|| ರಾ|| ಎಚ". ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು, 
ಎಂ, ಎ.) ಎಮ್‌, ಎಲ್‌.ಸಿ ಐೃ ಜೃ (ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು) 
ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಮ|| ರಾ| ಎರ ಶಾಮಠಾಯರು ಎಂ. ವಿ. 
[ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯುಕ್ಪರು) 
ಮೈಸೂರು ಜೇಕದ ಸದಸ್ಯರುಗಳು. ೯ 
ಮ|| ಠಾ| ಟಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹರಾಯರು, ಬಿ.ಬ್ಳಿ ಬಿ, ಎಲ್‌, 


ಗಿ೩೬ 


ಶರಿಷತ್ಪತ್ರಿಳೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವಾರ್ಹಿಕಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯವಿವರ ಜುಲ ೧೯೧೭೬ 











ದಾರಾ, ರ 


ಮ|| ರಾ| ಆರ್‌. ರಘುನಾಥರಾಯರು ಬಿ. ಎ. 
ಡಾಕ್ಟರ ಪಿ, ಯಸ್‌, ಆಚ್ಛುತರಾಯರು ಎಲ್‌. ಎಮ. ಹ ಎಸ, 
ಮ|| ಠಾ| ರಾಜಸೇವಾಧುರಂದರ ಸರದಾರ್‌ ಏಂ. ಕಾಂತರಾಜ 
ಅರಸಿನವರು, ಬಿ. ಎ, ಸಹಿ, ಎಸ್‌, ಐ, 





»» ರಾೌಜಸಭಾಭೂಷಣ ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಬಿ, ವಿಸ್‌, 
ಸ್ತಿ ಎಐ, ಸಿ, ಇ. 


ಪ್ರಾಕ್ಮನವಿಮರ್ಶ ಎಚಕ್ಷಣ ರಾವ'ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ" ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ಎಂ, ಎ, 


ಬಿಚ್‌ ಲಿ೦ಗರಾಜಅರಸಿನವರು, 

ಏಡಿ. ವೆಂಕಟಿಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು, 

ಹಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಬಿ ಐ. 

ಎ೩ ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು, ಬಿ, ಎ, 
ಸಾಹುಕಾರ್‌ ಎಂ. ಎಲಿ ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರು 
ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಬಿ ಐ, 

ಬಿ, ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಎಂ ಎ, 

ಬಿ, ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರನವರು, ವಡ, ಬ 

ಎರ್‌, ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು 


ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯುರು 


ಮ|| ಠಾ| ಠಾವ"ಬಹದ್ದೂರ' ಏ, ಬಿ. ಜೋಷಿ ಬಿ. ಎ. 

ಆರ್‌. ಏಜ್‌. ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು, ಬಿ. ಎ. 

ಎ೯, ಜಿ ಕರಗುದಿದರಿಯವರು, ಬ ಎ, ಎಲ್‌. ಎರ್‌, ಬಿ, 
ವಿ.ಬಿ ಆಲೂರವರು, ಬಿ ಎ. 

ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಸೆಟ್ಟೂ ರವರು, ಬಿ. ಎ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ. 
ಆಡ್‌ ಐ ಜಹಗ್ಗೀರುದಾರ್‌, ಏಂ. ಎ ಬಲ್‌. ಬಿ. 
ಆರ ಬಿ ಪವೋಟದಾರವರು. 

ನ ಜಿ ಹಳಕಟ್ಟಿ ಯವರು, ಬಿ ಎ, ಎಲಿ" ಎಲ" ಬಿ, 


ವುದರಾಸು ಪ್ರಾಂತದ ಸದಸ್ಯರು 


ವ|| ರಾ|| ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರವರು, ಎಂ ಎ್ಮ, ಎಲ್‌ಎಲ್‌, ಬಿ, 
ಆರ್‌ ಶಾತಾಚಾರ್ಯರವರು, ಎಂ. ಎ., ಎಲ್‌, ಟಿ, 
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ಪಿಂಗಳ ಸೆಂ| ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ 





ಮ|| ರಾ| ಎ೯. ರಾಜಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರು 

೨ ಪಿ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಬಿ. ಎ, ಎಲ, ಟಿ, 

ಐ, ನಾರಾಯಣರಾಯರು, ಎಂ ಎ, ಎಫ", ಆಡ್‌. ಜಿ, ಎಸ್‌ 
ದಷ್ಷಿಣನಮುಹಾರಾಪ, ಟ್ರದ ಸದಸ್ಯರು 
ಮ|| ರಾ| ಟಿ, ಎಸ, ಚಿಕ್ಕೋಡಿಯವರು 
ಆಶ್‌, ಎಸ್‌ ಮಂಗಸೂಲಿಯವರು, 

ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸದಸ್ಛೈರು 
ಮ|| ರಾ|| ಬಿ ಕೃಷ್ಣಖ್ಚಂಗಾರ್ಯರವರು 

ತೊಡಗಿನ ಸದಸ್ಯರು 

ಮ|| ರಾ| ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರನಕ್ಕ ರಾಯಬಹದ್ದೂರ" ಎಂ. ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು 


ಕಿ2 


೨3 


ವರ ವಸರ ಪ್‌ 
ಗ್ರಾರಿಥಿಕರೂ ಪಗಳ ವಿಕೀಕರಣ 
1 ಗಂಗಾಶರಣರವರಿಂದ 

(ಈುರುಡಭಟ್ಟಿರೆ( | ನಮಸ್ವಾರ' ಎಂದರೆ (ಇದೀಗ ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬುಡ '' 
ಎಂದು ಗಾದೆ. ಹಾಗೆಯೇ «(ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರಬೇಕು'' ಎಂಬುದು. ಎಂತಹ ಸದುಜ್ಹೇಶವಾದರೂ, 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಮ್ಮದು ನೆಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮದು ಸೊಟ್ಟಿಗೆ' ಎಂಬ ಭಾವವು ಅರ್ಧದಿಂದಾ 
ಗಲಿಃ ಶಬ್ಧದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಸೂಚಿನಲೃಡುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವೆಲ್ಲವೂ ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ಕಪರ್ಯವಸಾಯಿಯಾಗುವುದು ಯಾರು ತಮ್ಮದೇ ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಅದನ್ನೇ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಹರಹಿಡಿವರೋ ಅವರು ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿ ಗೆಲ್ಲುವ ಕ್ಪಾತ್ರಧರ್ಮವಿಶೇಷ ವನ್ನ ಕ] ಅವಲಂಬಿಸ ಬೇಕಾಗುವುದು 
ಗ್ರಂಧರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹ ಕ್ಪಾತ್ರಧರ್ಮವುಂಟೇ ? ಎಂದರೆ ಏಕಿಲ್ಲ 1! ಮೊತ್ತ 
ಮೊದಲು ಯಾವ ಯಾವ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ 
ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಅಭಿರುಚಿಗಳು ಹೇಗೆ ಹೇಗಿರುವುವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತದನುಗುಣವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು («ತಮ್ಮ ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವ'' ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜುಹಾಕಿಸಿ ಓದು ಬರೆಹ ಬಂದವರಿರುವ ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಗುಡಿಸಲು ಗುಡಿ 
ಸಲಿಗೂ ತೆಸೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಾರುವರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ವರಿಗೆ ಕಾಸಿಗೊಂದು ಕೊಸರಿಗೊಂದ: ಕೊಡುತ್ತಲೂ ಬಡವರಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಡು 

1 ಈಗ ಆಬಹಾಬಾದಿನಲ್ಲಿರುವ ಮ॥ಎಸ್‌. ಎನ್‌, ನರಹರಯ್ಯ ಬಿ. ಎ | ಎಲ್‌.ಎರ್ಶ, ಬಿ ಯವ 
ರು ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಒತೆದರು ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿನ ಉತ್ತಮಪ್ರ ಬಂಧ ಬಹುಮಾನ 
ವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತ ನವರು ಕೆಟ್ಟ ಧಾರೆ, 


ಹ ಹೊರ್ಭರಿ9ನ1190೧856 
೧೩೮ 


ಪರಿಷತ್ವತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುರೈ ೧೯೧೭ 


ಹಾ ರಾರಾ 








ಪಿ ಅತವಾ ತಂ ್ಲೂ್ಠ್ಹ 


ತ್ತಲೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾರಿತೋಷಿಕವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಲೂ ಮಾರುವುದರಿಂದ 
ಕೈಗೆ ಬಂದ ಹಣವು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ಸಾಲದಿದ್ದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮ 
ರನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ತರುತ್ತಲೂ ಬದ್ಧಪರಿಕರಕಾಗಿ ನಿಂತಕೆ ಉದ್ದೇಶವು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗ 
ಳಲ್ಲೇ ಕೈಗೂಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಈಗಲೇನೊಃ ಕಾಗದವು ತಗ್ಗು, ಆದರೆ 
ಆದು ಸರಿಯಾದ ಧಾರಣೆಗೆ ಇಳಿದರೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಯಾಸರ್ವೆನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
:ಬಂರ್ಡ- ಟೈಮ್ಮನ"' ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಅನೇಕರು ನೋಡಿರಬಹುದು, 
ಆದೆಷ್ಟು ಹಾಳೆಗಳುಳ್ಳುದೋ ತಿಳಿದಿರಬಹುದು, ಅದರ ಬೆಲೆಯಾದಕೆ ( ಸರಿಯಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಣೆ. (ಆಷ್ಟು ಅಗ್ಗವಾಗಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವುದು ಮಾರು 
ವುದು ಇಂಗ್ಲೆಂ' ನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಇಂಡಿಯದಲ್ಲಿ ನಡೆವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಕೆಲ 
ವರು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಮಾಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ತಮಗುಂಟೆಂದು ಸ್ವಾಭಿಮಾ 
ನದಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು... ಯಥಾರ್ಧ ವಿಷಯವಾದರೆ ಟೈಕೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇಂ 
ಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 'ಕಂಪಾಸಿಟರಿ' ಗೇ ವಾರವೊಂದಕ್ಕೆ ( ಭಾನುವಾರ ಬಿಟ್ಟು ) 
೪೫ ಹಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ ಕ ಕೊಡಬೇಕೆ, ಕನ್ನ ಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳಗೆ ೧೦ ರೂಪಾ 
ಯಿನಂತೆ ಕಲಸಮಾಡುವರು ಸಿಕ್ಕವರು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆ 1 ಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ದುಡ್ಡು ಬಂದರೂ ( ಅಜ್ಜನೂತುದು ಮೊಮ್ಮಗನ ಉಡಿದಾರಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಯಿತು' ಎಂ 
ಬಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಚ್ಹು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಆಯ 
ವುಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ ವ್ಯಯವೂ ಹೆಚ್ಚು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದು ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಫ- ಎಂತೂ ಪರ್ಯಾವಸಾನದನ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒರುವುದು 
ಅದರೆ ಆ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಕನ್ನಡಿಗರು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರೇ ಎಂದರೆ ಏಳೋ 
ತಲೆ ಎಡಬಲಕ್ತೆ ತೂಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಹರವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗುವಂತಹ 
ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು... ಅಂತಕ ಮುರ್ಗವಾವುಡೆಂದರೆ. ಮೊದಲು 
ಕೊಂಚ ಮೂಲವನ್ನು ಏಚಾರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಅಗ್ನಿಯೇ ವಾಕ್ಕೆಂದು ದೆರ್ಯರ ಮತವು * ಉಷ್ಣವಲಯದ ಭಾಷೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಣಸ್ವರಗಳು ಹೆಚ್ಚು, ಶೀತವಲಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತ ವರ್ಣ 
ಸ್ವರಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುವು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಜರ್ಚಿಸಿ ಸ್ಥಿರೀಕಂಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವರು ಹೇಗೆ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವರು. ಎಂಬುದನ್ನು ಇದಕ್ಕ ಉದಾಕರಣೆಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಉತ್ತರ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಕಾರ ಜಕಾರಗಳಿಗೂ ವಕಾರ ಒಕಾರಗಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆ[ ಕಾಣುವು 


ವಾರಾ ಸಾತಾಾಕಾಪಾಘೂಾಗ)ೌ)ಗೂ7ಗಾಗ7]ಕಾಶಾಸಕಾಪಾಗಾಗ0ಔಕಾಶಕೂಾ[]ಪಾ/ಗಾ ಗಾಗ: ಕ್ಷ ಥ)್ಷೂ ಥಅಾ್ಷ)್ಷಾೌಾಘಘಥ್ರ ಗಾ ಣಾ ಥಾಗ):ಗಾಿಾ ಗ;್ಷ )ಅ)ಾಘಾೌ)/ಗಪ್ಷು ಶ ಶೂರ ಘ ಘ ಫ ಫಘ ಕೋ ಫ್ಷ್ಷೀಘಫ ಘೂ ಘೊ 
॥ ಕಿತ ರೂ ೧೨ ಆ. ತಿಂಗಳಿಗೆಷ್ಟಾಯ್ತೋ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುಡು 


1 ್ಲ6೪911015877161 
ಈ ಅಗ್ನಿರ್ವಾಗ್ಭೂತ್ವಾ ಮುಖಂ ಪ್ರಾವಿಶತ್‌ -ಐತಶೇಯೋಪನಷತ್ನು 


೧೩೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಸಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ದಿಲ್ಲ, (ಉದಾ, - ಯಾಜ್ಞಿವಲ್ಕ ಕಿಡಾಸ್ಞ್ಯ ಬಲ್ಯ), ಬಂಗಾಳೆಯವರು ಶಷ ಸಕಾ 
ರಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಆಕಾರವನ್ನು ಒ ಎಂದೇ ಉಚ್ಚರಿಸುವರು. 
(ಉದಾ. __`ಾಸವಿಹಾರಿ, ರಾಷ*ಬಿಹಾರಿ, ಅವಿನಾಶಚಂದ್ರ, ಒಬಿನಾಷ*ಚಂದರ'), 
ಕಾಶ್ಮೀರದ ಕಡೆಗೆ ಶೋದಕೆ ಆಕಾರವನ್ನು ಎಕಾರದಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ತಿಳಿಯ ಬರು 
ವುದು. ಕರ್ಮಭಿಃ' ಎನ್ನುವುದನ್ನು. ಕರಮ್‌ಬೀ' ಎನ್ನುವರು, ಷಕಾರಕ್ಕೂ 
ಖಕಾರಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ [ಉಪಾ, ಪುರುಷ _ಪುರುಖ), ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಉಂಟು. 
ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳು ಉಷ್ಣವಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆ ಸ್ಫುಟಿವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರಬೇಕಾದುದು ಸಹಜವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಭಾಷಿತೃಕ್ಕೆ ಕಾರಣವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಶೂದ್ರಕಕವ ::ಆರೇ ಕೋ ಅಪ್ಪಚ್ಚ 
ಓತುಹ,| ವಯಂ ದಕ್ಷಿಣತ್ತಾ ಅವ್ವತ್ತಭಾಸಿಣೋ ಖಸ-ಖುತ್ತಿಖಡೋ-ಡಟ್ಟೋಬಿಲ 
ಯ-ಕಣ್ಣಟಿ-ಕಣ್ಣ-ಪ್ಪಾವರಣಆ- ದವಡ_ಜೋರಳ ಚೀಣ-ಬರ್ಬರ ಬೇರ ಖಾನ ಮು 
ಖಮಧುಘಾದರಹುದಾಣಂ ಮಿಳಚ್ಚಚಾದೀಣಂ ಅಣೇಟ ಭಾಸಾಭಿಣ್ಣ್ಞಾ ಜಹೇಟ್ಟ 2 
ಮನ್ತ ಆಮದಿಟ್ಟೋ ದಿಟ್ಟಾವಾ, ಅಜ್ಜೋಅಜ್ಜಆವಾ'' ಕ್ಬ ಎಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಭಾಷೆಗಳೇ ಆಹುದ್ಕು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮ್ಲೇಶ್ಛ 
ಭಾಷೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಒರುವುದು , ಆದರೆ ಬಹುಕಾಲವಾದು ದರಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ 
ವಾಗದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಭಾಷೆಗಳೂ ನಿರಂತರ ಏಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಬಂದು 
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಗುರುತೇ ಸಿಕ್ಕದಂತಾಗುತ್ತ ಒರುವುದರಿಂದಲೂ * ಆಲ 
ಭಾಷೆಗಳು ಈಗಿನ ಯಾವಯಾವ ದೇಶಗಳ ಭಾಷೆಗಳೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ... ನಮ್ಮ ಜನರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಮ ಸಮುದ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಾದುದ 
ನಿಂದಲೂ 1%, ಅವರು ಆನೇಕ ದ್ವೀಪಾಡಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬರ.ತ್ತ್ವಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ, ಅನ್ಯ 
ಡೇಶದ ಸಾಮುದ್ರರೂ 1 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಬಂದು ಹೋಗಿ ಮಾಡಿರಬಹು 
ದಾದುದರಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರತೀರವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ದಕ್ಬಿಣದೇಶಕ್ಕೇ ಇರುವುದ 


॥|[ಭಾಯಾ) ಆರೇ ಕೋ ಅಪ್ರತ್ಯಯಸ್ತವ | ವಯಂ ದಾಕ್ಚಿಣಾಶ್ಯಾ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಿ೫॥- ಖಷ- 
ಏಕ್ತಿ-ಕಡ-ಕಡಟ್ಟೋಬಿಬ ಕರ್ಣಾಟ - ಕರ್ಣ - ಪ್ರಾವರಣ - ದ್ರಾವಿಡ - ಚೋಲ - ಚೀನ - ಬರ್ಬರ - 
ಖೇರ - ಖಾನ - ಮುಖ - ಮಧುಘಾತ ಪ್ರಭ್ಛತೀನಾ- ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಚಾತೀನಾಮನೇಶದೇಶಭಾಷಾಭಿಜ್ಞಾ 
ಯಥೇಷ್ಟ ೦ ಮನ್ತ )ಯಾಮಃ - ದೃಷ್ಟೀ ದೃಷ್ಟಾವಾ ಆರ್ಯ ಆರ್ಯಾವಾ೫ - ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 
ಅಂ, ಓ. ಚ೦ಂದನಕನ ಮಾತು, 

* ಬರೆಹವನ್ನರಿಯದ ಕೆಲವು ಸ್ಲೆವೋನಿಯ೯- ಭಾಷೆಗಳು ಷಂ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಪೂರ೯ 
ವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಶಬ್ದವಾದರ 9 ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುಡೆಂದು. ಹೇಳುವರು. 

1 008801 88]67681೩1 ಶ117೩'5 '"7761,7 5810೫81೧8'' 11 00 
7281168 ೦೯ ಗಾ ೫೯೦0೫1೧೫ ೩೦೬೭೪107 ೦8 (138 77618೧ ೧60016. 
ಕ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬರುವರು, 
೧೪೦ 


ಕಶಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಹ ಸ  ಅರಯ೨&್ಸ 





ಬಾರಾ ಜರಾ 


ರಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳ ಹೊಡೆತವು ಹೆಚ್ಚಿ ಅಷ್ಳುಕ್ತಭಾಷಿತ್ತ 
ವೆಂಬುದು ದಕ್ಷಿಣದೇಶಕ್ತೇ ಒಂದಹಾಗೆ ತೋರುವುದು. | ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಿ ಯೆಂಬ 
ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯನ್ಲಿಯೂ (ಇವ' ಎಂಬುದು (ಮ್ಮಿವ' (ಮಿವ್‌' |. ವಆ' ಎಂದು 
ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗುವುದು. 1% ಅಸ್ಮಚ್ಛಬ್ದದ ಪ್ರೃಧಮಾಂತವು ಹಂ ಟಟಿಹಂ' 
1ಅಹಚಂ' ಎಂದು ಮೂರು ಒಗೆಯಾಗುವುದು' * ಯುಷ್ಕಚ್ಛಬ್ಬದ ತೃತೀಯಾ ಬಹು 





ವಜನವು 'ತುಜ್ಜಿ !ಹಿಂ' (ತುಮ್ಮೇಹಿಂ,' /ತುಮ್ಮೇಹಿಂ' ಎಂದು ಮೂರುಬಗೆಯಾಗ. 
ವುದು 8, ಕೆಲವು ಕಡೆ ದೀರ್ಥವು ಏಕಟ್ಟವಾಗಿ ಬರುವುದು ಲ ಸಂಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಂದು. ಏಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುವುವು |, ಕೆಲವು. ಶಬ ಎಗಳು ಅನೇಕ್‌ ರೂಪಗಳನು, 
ಹೊಂದುವುವು 3 »-ಹೀಗೆಲ್ಲ ಉಂಟು, ಈ ಅವ್ಯುಕ್ತಭಾಷಿತ್ತದಿಂದಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಶಬ್ದವು ಅನೇಕರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳುವುದು, ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, __ಬಳಿಕಂ' 
ಬಳಿಕೆ, ಬಳಿಯಂ, ಬಳಕ್ಕ೦, ಬಳಿಕ್ಕೆ, ಬರುತುಂ, ಬರುತಂ, ಬರುತ್ತೆ, ಬರುತ್ತು೨, 
ಬರುತ್ತ 9, ಬರುತ್ತೆ, ಮರದೆ, ಮಠದಿಂ, ಮರದಿಂದಂ, ಮರದಿಂದೆ. ಓದಿ ಬರೆವುದರ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಈ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಿತ್ತವು ಬಾಲಪಾರ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅಭ್ಯಸಿಸಲ್ಪಡುವುದು- 
ಉದಾ «ಕ, ಇಳೆರ್ಯಾ (ಯಂ-ಯಾಂ] ತೆಗದಿರೇ ಕಾ, ಇಳಿರ್ಯಾ ತೆಗೆದೋ 
[ದು ಡೊ, ದೂ ದೋ]'', ಒಂದು ಒಂದ್ಲು ಒಂದೋ (ದು, ದೂ, ದೂ, ದೋ), 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ವಿಷಯವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೆಜ್ಜಿ ಸಿದಷ್ಟೂ ಸ್ಫುಟಿವಾಗುವುಡಾ 
ದರೂ ಸ್ಥಳಸಂಕೋಚದಿಂದ ಮುಂದರಿವೆವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಭಾಷಿತ್ತ ವೆಂಬುದು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಬಂದುದೆಂದು ನವು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ /ಇದು ೬ 
ಬದ್ಧ, ಇದು ಸುಬದ್ಧ' ವೆಂಬ ಹೊಡೆದಾಟವು ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗು 
ವಕೆಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು 

ಇನ್ನು ಹೇಗೆಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮತಗಳು 
ಹುಟು ವುವು ಕೆಲವರು ಒಂದು ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಸರ್ವಸಿಮ್ಮ ತವಾದ ನಿಘಂಟನ್ನೂ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಟ್‌ ತದನುಸಾರವಾಗಿ ಗ್ರ ಂಧನಿರ್ಮಾ 
ಣಕ್ಕೆ ಹೊಟೆ ಎಲ್ಲವೂ ಇತ ಹೇಳುವರು. ಇದೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಾ 
`ನ ಸ್ಪಶ್ಟ, ಶಆಡ, ಪಾಟಿ , ಪ್ರಸುಪ್ತ;-ಪಸುತ್ತಂ, ಪಾಸುತ್ತಂ-/ಆಸಮೃದ್ಧಾ (ಷುವಾ' 
ವರರುಚಿ ೧-೨, 

1 ಮ್ಮವ ಮಿವ ವಿಅ ಇವಾರ್ಥೇ - ವರರುಚಿಸೂತ್ರ [ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ) ೯, ೧೬ 

5. ಆಸ್ಮರ್ದೋಹ ಮಹಮಹ ಆಂಸೌ - ವರರುಚಿ, ೬ಎ ೪ 

| ಶುಣ್ಷ್ಣೇಹಿಂ ತುಮ್ನೇಹಿಂ ತುಮ್ಮೇಹಿಂಭ- - ವರರುಚಿ ಓ-ಷಿ ೪, ಬರುತ ಬರುತ ಉಚ್ಚಾರ 
ಇಲಾಘವದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುವುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬಹುದು, 

| ಆಮತ್ರೃಣೇವಾಬಿನ್ನು 1- ವರರುಚಿ. ೫-ತ್ಠಿ೭್ಪ_ ಉದಾ, ರಾಜಂ, ರಾಆ (ರಾಜನೆ), ತರಿ 
೪ಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚು 

೫ ಮಯೂರ್ಯ-ಪೋರೋ, ಮಲೂರೋ - ವರರುಚಿ ೧,೮. 

ಣ೪ಗಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ದರೂ ಕುದುಶೆಗೆ ಬಂಡಿ ಕಟ್ಟಿದ ಸಾಮತಿ * ಯಾಗುವುದು, ವ್ಯಾಕರಣವೂ ಪ್ರಯೋ 
ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿತಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯೋಗವೇ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಲಿಲ್ಲ ಕ], ಆದರೂ 
ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ ದುದರಿಂದ ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದಕೆ ಶಬ್ಧ _ರೂಪಾವಳಿಯನ್ನೂ ಅಮರಕೊಃ 
ಶವನ್ನ್ನೂ ಕಲ್ತು ಬಳಿಕ ಕಾವ್ಕತ್ತೈೆ ಕಯ್ಯಿಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಟಾರದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತ ಬಂದಿರಲು ಇನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದು ಇಾಧ್ಯವೆನ್ನು ವುದು ಹೇಗೆ? 
ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ, ಅಮರಕೋಶದಂತಹ ಕರ್ಣಾಟ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವ ಭೂಪನು 
ಯಾರು ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪಾಣಿನೀಯ ವ್ಯಾಕ 
ರಣವು ಹುಟ್ಟಿತು? ೫ ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೂ ವಾತಿ೯ಕವೂ ಭಾಷ್ಯವೂ ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಎಷ್ಟು ಪೂರ್ವಕೋಶಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅಮರ ಕೋಶವು ಹುಟ್ಟಿ ತು |, ಆದರೂ ಅದಕ್ಕ 
ತ್ರಿಕಾಂಡೀ ಶೇಷವು ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ಹೀಗಿರಲು ಇನ್ನು ಈನ ನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಕರ 
ವಾಡ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ನಿಘಂಟನ್ನ್ಮೂ ಶಚಿಸುವುದು ಬಾಯಮಾತೇ ? ಹಾಗೂ 
ಆಗಲಿ, ಮಾತಿನ ಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದ, ಕುಹಕ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು, ದೇಶಭಾಷಾನುಗುಣ 
ವಾಗಲೃವೇ ಇರುವುವು ? ಧಾರವಾಡದವರ ಹಾಸ್ಫೋಕಿ ಗಳೂ ಮೈ ಸೂರಿನವರ 
ಹಾಸ್ಫೋಕಿ, ಗಳೂ ಏಕರೂಪವಲ್ಲ ವೆಂದು ಯಾರು ಕಾಣರು ] ಅಂಬಾ ಎಂಬು 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೈ ಅವ್ವ' (ಅಮ್ಮ' ಎಂಬ ಎರಡು ಅಪ ಪಭ್ರ ಾಶತರೂಪಗಳಿದ್ದರೂ ಅವ್ವ ಎಂಬುದು 

ಗ್ರ್ರಾಮ್ಯವೆಂದು ಜಟ ಧಾರವಾಡದ ಕಡೆಯ ಹೆಂಗಸರನ್ನು (ಅಮ್ಮ'ಶ್ವಿ 
ಎಂದು ಸಂಬೊಧಧಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆಷ್ಟು ಕೇಗುವುದು ? ಹೀಗೆಲ್ಲ ವೂ ಮಹಾ 
ಪ್ರಯಾಸಗಳು ಬಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಠ ಲಕ್ಶ್ಮಿ ಂತಲೂ ದುಷ್ಮೃಲವಾಗು 
ವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಮತವಾದಕೆ ಮೊದಲು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತ ಬಂದು 
ಪ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ನಿಘಂಟಿನ್ನೂ ಕ್ರಮ ಕೃಮವಾಗಿ ತೆಗೆರುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು. ಇದ್ದೇ 
ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಹಾಗಾದರೆ ಐತಿ ಕೂಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಗೆ ಬರೆಯಬೇಕೆನ್ನ 
ಬಹುದು ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೋಪಾಗಮಾಡೇಶಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಧ್ವನಿ 
ಬೇಕೆಯಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬರುವ! ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಇರವೇಳ್ವ್ರು 0; ಬೇಳ್ಬುದುಂ, ಕೊನೆಯ 
ಅನುಸ್ವಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಷ್ಟೆ,_ಇರವೇಳ್ಳ್ಯು, ಬೇಳ್ಬುದು , 
(ಆಗಳ'_ಆಗ, ಈಗಳ"-ಈಗ' ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತಾ ಲೋಪಜರುವುದಷ್ಟೆ- 








ಗಂ ೫1808. (08 1 26076 008 ಓಔರ೫ನಠಿ 
ಕ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ ಶರಣಾ ವೈಯಾಕರಣಾ ॥ , 


೪ ಆಚಾಯ೯, ಗಾಗ್ಯ್ಯ, ಶಾಕಟಾಯನ, ಸ್ಟೋಟಾಯನ,. ಇತ್ಯಾದಿ ವೈಯಾಕರಣರನ್ನು ಶಾ 


ಣಿನಿ ಹುಸಿಗಳೇ ಉದಾಹಂಸುವರು. 
4 ಮುನೀನಾಂ ಯಥೋತ್ತರಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಕೂಡದು 


| ಸಮಾಹೃತಾ ಶ್ಯಾನ್ಯತಂತ್ರಾಹ್‌ ೧.೧.೨ [ಅಮರಕೋಶ 
॥ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ *ಅಮ್ಮ' ವಂದರೆ *ವಿಧವೆ7ೆ ಎಂಡು ಸಂಕೇತವು, 
ಣ೪೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 
ಇರವೇಕ್ಕು ಬೇಪುದು , ವಕಾರಕ್ಕೆ ಬಕಾರವನ್ನು ತರುವುದೂ, ಪಕಾರಕ್ಕೆ ಹಕಾ 
ರವನ್ನು ತರುವುದೂ ನಮಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುದು,-ಇರಬೇಕು, ಬೇಹುದು, ಅಕಾ 
ರವು ಕ;;ಶ್ಯವೆನಿಸುವುದು, ಏಕಾರವು ಕರತಾಲವ್ಯವೆನಿಸುವುದು, «/ಸ್ವಾನತ ಆಂತ 
ರ್ಯ'' ದಿಂದ ಏಕಾರಕ್ಕೆ ಅಕಾರವನ್ನು ಹಾಕಬಹುದು,- ಬೇಹುದುು, ಬಹುದು. 
ಸಂಸ್ಕ ಎತವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನ:ಶಾಸನವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ 
ಕೋಪಾಗಮಾದೇಶಗಳು ಹಗೆ ಹೇಗೆ ಬರುವುವು ಅವು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೆ 
ತಿರುಗಬಹುದು,-ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು , ಮಕ್ಕಳು ಹೊನ 
ತಾಗಿ ಮಾತುಕಲಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುನೊ! 
ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದೂ ಒಂದು ಉಪಾಯವೇ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಶಬ್ದವು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೂಂಡುವುದಾದರೂ ಯಾವ ಶಬ್ದರೂಪ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಇದು ಹಳಗನ್ನ ಡವೆಂದು ಜನಗಳಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಗೊತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಆದರೂ ಯಾವ ರೂಪಕ್ಕೂ ಹಳಗನ್ನಡದ ರೂಪಕ್ಕೂ ನಿಬಿಷವಾದ ಸಂಬಂ 
ಧವಿರುವುದೋ ಆಂತಹ ರೂಪವನ್ನೇ (ತುಲ್ಯಬಲವಾದ ಎರಡು ರೂಪಗಳಿದ್ದಕೆ ಐಚ್ಛಿ 
ಕವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು) ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬರುವಃ |! ಹೀಗೆ ಶಬ್ದರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಒರುವುಡೆಂದಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 9 ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಎಂದರೆ, ಇಲ್ಲ , ಸ್ವಲ್ಪರೂಢಿ ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ 
ನಡೆವುದು. ಹಳಗನ್ನ ಡವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲರ ಭಾಷೆಗೂ ಮೂಲವಾಡುದೆಂದು 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಿಷ್ಟೆ » ಆದರ ಆಢಾರದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ ಭಾಷೆ 
ಯಾರಿಗೆ ಆದೃತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಮೇಳೆ ಆದನ್ನು ಆದರಿಸದಿದ್ದವರೂ ಇದ್ದರೆ 
ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಯಾವುದೋ ಏಕ ದೇಶಸ್ಥವಾದುದನ್ನು 
ಪುರಸ್ಕೃರಿಸುವರನ್ನು ಕಂಡು ದೊಡ್ಡವರೇನೆನ್ನು ವರು ? ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಡಿಬ್ಮಾತ್ರ 
ವ.ಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದರೆ ಅತಿಪ್ರಸಂಗವಾಗಲಾರದು 

ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಕಾರಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಧಮಾ ವಿಭಕ್ತ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಮ"? (ಎಂ 
ದಕೆ, ಅನುಸ್ವಾರವನ್ನು) ಸೇರಿಸಿ ಕಾರಣಂ' ಎಂಬರೂಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟಪ್ಟೆ, 
ಇದು ಕಾರಣವು ಎಂದಾಗುವುದು ಯುಕ್ತ ವೇಸರ, ಆದರೂ :ಕಾರಣ' ಎಂದೇ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ನಾಮಹಾನಿಗೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಹಾಗ ಯಾರಾದರೂ ರೆದರೆ 
ದೋಷವಾಗಿ ಭಾವಿಸಕೂಡದು, ಎರಡು ರೂಪಗಳಾದರೂ ಬಾಧಕವೇನು ? ಹಳಗ 
ನ್ನಡದಲ್ಲಿ (ಮರದಿಂ' ಐಂಬ ರೂಸವೇ ಸಾಕಾಗಿರಲು (ಮರದಿಂದೆ' ಎಂಬ ರೂಪವೇ? 
ಮಠದಿಂದೆ' ಬ ರೂಪವಿದ್ದರೂ (ಅನೇಕ್‌ ರೂಪಗಳಿರುವುದು * ಭ್ರಾಂತಿಕಾರಣ 
ವಾದುದರಿಂದ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ ' ಎಂದು ಯಾರೂ ಆಕ್ಸೇಪಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಬಹುವ 


* ಇದು ಸಂಸ್ಕ ಎತವಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು , ಉವಾ.ದಡಿಕ್‌, ದಿಶಾ , ವಾಕ್‌ ವಾಚಾ 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇಕಾರಾಂತಾದಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು «ಕವ «ಗುರು' ಎಂಗು ನಿಲ್ಲಿಸು 
ವುದೇ ಲೇಸು, /ತವಿಯು' («ಗುರುವು' ಎಂದೇಕೆ ? ಕೆಲವರು /ಅಿದರಿಂದ' ಎಂ 
ದಕೆ ಸಾಕು, ಸಮುಚ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ ಲಾಗಮವನ್ನು ಮಾಡಿ :ಅದರಿಂದಲೂ' 
ಎಂಡು. ಮಾಡಬಹುದು. ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ (ಗುರುವಿಗೆ' ಹನುವಗೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿ ಂ 
ತಲೂ (ಗುರುಗೆ' :ಹಸುಗೆ' ಎಂಬುಡೇ ಜೆನ್ನಾ ಗಿರುವುದು. ಹಸುಗೆ ಹಾಕು' ಟಮ 
ಡುಗೆ ಬಿದ್ದನು' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ರುವುವ್ರ, ಜನರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಉಕಾರವು ದೀರ್ಥವಾದಂತೆ ಕೇಳಒಂದರೂ ಅವ್ಯಕ್ತ ಭಾಷಿತ್ತದ ಏಚಾರ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅನವದ್ಯವೆನಿಸುವುದು ಪಂಜಮಿಯಲ್ಲಿ 
(ದೆಸೆಯಿಂದ' ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಯೆವಾಗಿ ಭಾವಸುವುದುಂಟು ಇದು ಃಅತ್ಮಣಿಂ' 
ಎಂಬುದರ ಪರಿವರ್ತನೆಯೇನೋ ಅಹುದು: ಆದರೂ (ಅತ್ತಣಿಂ' ಎಂಬುದೇ «ಅತ್ತಗ್‌*' 
(ಆಲ್ಲಿ) ಎಂಬುದರ ತೃತೀಯಾಂತ ರೂಪವೆನ್ನ ಬಹದು. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತದವರು ಡೆಸೆ 
ಯಿಂದ' ((ಸಲುವಾಗಿ' ಉದಾ -/ಮಗನದೆಸೆಯಿಂದ') ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಅರ್ಥಂ [ಉಡಾ-/ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ' ಮಗನಿಗಾಗಿ) ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವು 
ದುಂಟು  ಅತ್ತಣಿಂ' ಎಂಬುದು ಭೀತ್ಯರ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಬರುವುದು * (ಹುಲಿಯ 
:ಭಯ' ವೆಂದರೆ ಸಾಕು. «ಹುಲಿಯ ಡೆಸೆಯಿಂದ ಭಯ' ವೆಂಬುದರ ಹೆಜ್ಜೇನು ? 
«(ಇಲ್ಲಿ (ಕಾಗೆಯ ಭಯ, ತಗಣೆಯ ಕಾಟ '' ಎಂದು ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ) 
ಅದರಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಹಳಗನ್ನ ಡದದ್ಲಿದ್ದರೂ ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಭಕಿ,ರೂನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಾಧಕವೇನು ? ಸಂಸ್ಕೃ ತದಲ್ಲಿಯು 
ಲೇಟ್‌"' ಎಂಬ ಆಕಾರವನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಷಷ್ಟಿಯ (ಗುರುವಿನ' ಎಂದೇಕೆ (ಗುರುವ, ಎಂದೇ ಸಾಕು, (ಗುರೂ ಕತ್ತಿರ ಓದಿದ 
ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲನೇ 1 ನಮ್ಮ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಿತ್ವವನ್ನು ಕೊಂಚ ಜ್ಲಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ (ರುವ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ರೂ? ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ತೋರುವುದು 
ಸಪ್ತ್ಯಮಿಯಲ್ಲೂ (ಗುರುವಲ್ಲಿ' ಎಂದೇ ಸಾಕು ಗುರುಎನಲ್ಲಿ ಎಂದೇಕೆ? ಸಂಬುದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲೇನೋ ಕೆಲವು ಐಚ್ಚಿಕರೂಪಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು ಸರ್ವನಾಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ಯದಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ರೂಢಿಯಿ ಲ್ಲವಷ್ಟೆ] ಕೆಲವಕೇನೋ “ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಏತೇನ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು, ೬ಅದರಿಂದ' ಆದುದರಿಂದ' (ಇದ 
ರಿಂದ: ಇವೇ ಸಾಕಾಗಿರಲು ಪೂರ್ವಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇಕೆ ಮಾರುವುದು ? ಗುಣವಾಚಕ 
ಗಳನ್ಲಿ (ಎಂಧ' :ಅಂಧ' ಇತ್ಯ್ಯಾದಿಗಳಿಗಿ ಂತಲೂ ,ಬ೦ತಹ' 'ಅಂತಕ' ಎಂಬುವೇ «ಎಂ 
ತಪ್ಪ' : ಅಂತಪ್ಪ' ಎಂಬುವುಗಳಿಗ ಸಮಿಾಪವಾಗಿರುವುವು, ಮಹಾ ಪ್ರಾಣವೇ ಸಾಧು 
ತ್ವಸೂಚಕವಲ್ಲ ವೆಂದೂ (ತಹ' ಎಂಬುದು ದ ಎಂದಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವ್ಯುಕ್ತಭಾಷಿ 





* ಭೀತ್ಯರ್ಥೀನಾತ್ತಣ್‌ಂ (ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ) 
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ತ್ವವೇ ಕಾರಣವೆಂದೂ ತಿಳಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಎವಾದವು ಹುಟ್ಟಿಲಾರದು. «ಎಂತ 
ಫ್ಪುವು' ತಅಂತಪ್ಪುವು' ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು (ಎಂತಹುವು' «ಅಂತಹುವು' ಎಂದು ಬರೆದರೆ 
ಜೆನ್ನಾಗಿರುವುದು, ,ಬಂತಹವು' :ಅಂತಹವು್ರ' ಎಂದರ (ಎಂತಹ ಅವು' «ಅಂತಹ 
ಅವು' ಎಂದು ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಸೇರಿ ಅಕಾರಲೋಪವುಂಟಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಶಬ್ದಗಳಾ 
ಗುವುವು. ಹೀಗೆಯೇ :ಮಾಳ್ಬುದು' /ಪೋಫುದ' ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು' 
[ಮಾಡುವುದನ್ನು ಇತ್ಯಾದಿ) (ಹೋಗುವುದು' (ಹೋಗುವುದನ್ನು ಇತ್ಯಾದಿ) ಎಂದೇ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಹಳಗನ್ನ ಡಕ್ಮೂ ಹೊಸಕನ ನಡಕ್ಕೂ ದೃಶ್ಯಸಂಬಂಧವರುವುದು, ಸುಬೋ 
ಥೈಯೂ ಆಗುವುದು. «ಪೊಸತು' ಗು? ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು (ಹೊಸತು' (ಹೊಸದು 
ಎಂದೇಕೆ) «ಹಳದು' (ಹಳೇದು. ಎಂದಕ) ಎಂದೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಸದ 
ಬ್ಲಿಯೂ (ಹೊಸ :ಹಳೆ' ಎಂದೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು. 
ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಳಗನ್ನಡಕ್ಟ್ಯೂ ಹೊಸಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಉಳಿಹಿಕೊಂಡೆ ಹೋದರೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಇರುವುದು, ವೈಷಮ್ಯ ಬರುವುದೂ ಕಡಿಮೆ. 
ವಠ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ,ಬರುವನು' (ಬರ್ಪಂ) 'ಬರುವುದು' ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳೇ ಚಿನ್ನು. 
«ಬರುತ್ತಾನೆ' «ಬರುತ್ತದೆ' ಎಂಬಿವು ಹೇಗೆ ಬರುವುವೋ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೈಸೂರಿನವರು /ಬರುತದೆ' ಎಂಬುದು ಏಕೆ ಸಾಧುವಲ್ಲ ಎಂದು ಹೊರಟರೆ, 
ಧಾರವಾಡದವರು .ಬರುತ್ತದ' ಎಂಬುದೇಕೆ ಸಾಧುವಲ್ಲ ಎನ್ನು ವರು, (ಬರುತು೦' 
«ಬರುತ್ತುಂ' ಎಂಬಿವು ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ತಕಾರದ್ವಿತ್ವವು ಐಚ್ಛಿ ಕವಾಗಬಹುದು, ಆಕಾ 
ರಕ್ಕೂ ಎಕಾರಕ್ಕೂ (ಸ್ಟಾನತ ಆಂತರ್ಯ' ಏರುವುದು. ಎಂದರೆ ಎರಡು ನಿರ್ಮೂಲ 
ರೂಪಗಳು ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಬರುವುವು. ಇದನ್ನ ಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಭವಿಷ ಕಕನ 
/ಬರುವಂ' ಎಂಬುದೂ :ಬರುವನು' ಎಂದೇ ಆಗುವುದಲ್ಲಾ, ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೂ ಭವ 
ಷ್ಯತ್ತಿರ್ಗೂ ವೃತ್ಯಾಸವೇ ಬೇಡವೆ. ಎಂದರೆ: ರೂಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜು 
ಅರ್ಧದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಆಗುವುದು , ಜತ ಚಕಿತ 
ಎಂದು ಭೂತರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ವರ್ತಮಾನದ್ಯೋತಕವೇ ಅಲ್ಲ ವೋ ? 
ಇಂಗ್ಲೀಡಿನನ್ಹಿ. 1701081310, 5012701198 ಎಂಬ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ರೂಪವ್ಯತ್ಯಾನವಿತ್ತು ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ 17111081376 ರೂಪವನ್ನೇ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡು ವರಾದರೂ ಅರ್ಧವು ಪೂರ್ವದಂತೆಹೇ ದ್ಯೋತಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲದೇ? 
(ಬಂದೇನು' (ಕೊಟ್ಟಾ ನೇ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಸಂಶಯರೂಪಗಳೆಂದು ಕೆಲವರು ಕರೆ 
ವುದುಂಟು ಇವುಗಳ ವೃತ್ಪತ್ತಿ "ಗೋ "ರ್ಣಯಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವುದು. * ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವುಂಟು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
ಹವು ಗು ರಲು ಮಾತನ್ನೂ ಎಳೆದು. ಎಳೆದು. ಹೇಳುವುದುಂಟು ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಾಗಿ ಬರುವೆಯಾ ಏಂದು ಕೇಳಿದರೆ :ಒಂದೆನು' ಎಂದು ತಟ್ಟನೆ ವರ್ತಮಾನ 
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ಹ 8 














ದ್ಯೋತಕವಾದ ಧೂತರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಶಯದೊ ಕ್ವೀತಕವಾಗುವಂತೆ ಸ್ವರವನ್ನು ದರ್ಭಸಿಬಿಡುವಂತೆ ತೋರುವುದು 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶಯ ಕಾಣುವಾಗ ದೀರ್ಥಕಾಣುವುದು.  ಉದಾ-ಧಭವೇತ 
( ಆದೀತು'), ಜೇವೇಯಂ [(ಬದುಕೇನು`), ಮೋಡದೇತ (ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟಾನು'). 
ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ, ಉದಾ-ಹೋಈಲ* ("ಆದೀತು ) ವಾಟೀಲ್‌ (ತೋ 
ರೀತು'), ಕರ್‌ (ಮಾಡೀತು'). ಹಿಂದೂಸ್ಫಾನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ , ಉದಾ 
ಆವೇಗ ("ಬಂದಾನು' ), ಕರೇಗೆ (ಮಾಡಾನು') ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು , 
ಕಡಾ ಉಡುನೇನಾ [ ಬಿಟ್ಟೇನೇ'), ಪೋರಾನಾ ((ಹೋದಾನೇ'). ಇದನ್ನೇ 
ಆಗಲೀ ಇಂತಹುದನ್ನೇ ಆಗಲೀ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅದು ಸರ್ವಜನಾದೃತವಾಗುವುದಾಗರೆ ಈ ಸಂಶಯ ರೂಪಗಳೆಂಬುವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು, ಆದೆ. ಈ ಎಷಯೆವು ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾಗುವವಕೆಗೂ ಆ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಇನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಬರವಣಡುತ್ತಿರುವುದು ಯುಕ್ತವು ಉದಾ.-ಬಂದರೂ 
ಬರುವೆನು, ಬಂದರೂ ಬಂಡೆನು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಿರೂಪಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ :ಮಾಡುವ' 
(ಮಾಳ್ಪ) 'ಹೋಗುವ' |[ವೋಂ) ಈ ರೂಪಗಳನ್ನೇೇ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ಜೆನ್ನಾ 
ಗಿರುವುದು. :ಮಾಡೋಣ' «ಹೋಗೋಣ' ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳು ನಿರ್ಮೂಲವಾ 
ದುವು ಇದರ ಮೇಲೆ ಇವನ್ನು ಅನೇಕರು /ಮಾಡುವುದು' ೬ಹೋಗುವುದು' 
ಎಂಬರ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು , ಉದಾ (ಬೆಳಗಾಗ ಎದ್ದು ಮುಖ ತೊಳೆ 


ಯೋಣ, ಮುಸುೆ ತೊಳೆಯೋಣು, ಮನೆ ಸಾಂಸೋಣ್ಕ ಮಡಿಹಾಕೋಣ- -ಇಷ್ಟೇ 
ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವು, (ಕಷ್ಟಬಂದಾಗ ನೋಡೋಣಾ ನೋಡುವುದು' 
(ದೇಖಾಜಾ ಯಗಾ'), ನಮ್ಮ ದೋಷವನ್ನು ನಾವರಿಯಡೆ. ಮಾಡ (ಹೊಳ್ಳ' 
«ಬಾರ' ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಾಮ್ಯವಂದೇಕೆ ಜಭಾವಎಸುವ? ಇನ್ನು ತೋರಿ 
ಬರುವುದು' (ಕಂಡುಬರುವುದು'- -ಇವಕ್ಕಿ ೦ಕಲೂ ತೋರಬರುವುದು,' ಕಾಣರು 
ವ್ರಡು'-ಇವೇ ಸಾಧುವಾಗಿರುವುವು 'ತೂಗುತೊಟ್ಟಿಲು' , (ಜೇರುಬಲೆ' -ಇತ್ಯಾದಿ 
ರೂಪಗಳೂ ಜೆನ್ನಾ ಗಿರುವುವು ಬಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಿತ್ತಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಿವರುವುದ್ಕೋ 
ಅರ್ಥವು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗುವುಡಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ :ತೂಗುವ' 'ಜೀರುವ', ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದು 

ಅವ್ಯಯ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಮೀಪ ಸಂಬಂಧ ನಿಯಮ 
ವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡು ವುದು ಹುಕ್ತವು, ಉದಾ ಎವರೆಗಂ' -ಇವರೆಗೂ 
(4ವರಿವಿಗೂ' ಎಂದೇಕೆ ?)- ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಪ್ರಹೋಗವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತು 
ಎಂಬಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಸುವುದು ಈಗಲೀಗ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು , ಕತ್ತಿನ 
ಮತ್ತು ಕವಿಯ ರೋಗಕ್ಕೆ, ಕುದುರೆಯ ಎತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಹಸುಎನ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ; 
ಇವೇನೋ ಕಿವಿಗೆ ಅಸಹ್ಯತೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುವು , ನಾವಾದರೆ (ಕತ್ತು, ಕಿಎಇಇವು 
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ಗಳ ರೋಗಗಳಿಗೆ, 'ಶುದುಶೆ, ಎತ್ತು, ಹಸು, ಇವುಗಳ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ' ಎಂದು ಬರೆದೆನು, 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಳೆದು ಕನ್ನಡವೇ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯೂ 
ಆಗಿರಲು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಓದಿದವರ *ಎಗೆ ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು 3; ಇದರ 
ಮೇಲೆ (ಮತ್ತು ' ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತದ « ಅಧ ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು, ಉದಾ -1ಮತ್ತೇನು' /ಅಥಕಿಂ') , (ಅವಿಚ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮವಾ 
ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಕೂಡದೆಂದು 
ಕನ್ನಡದ ನಿಯಮವು* ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ : ಯದ್ಯಪಿ ', /ಎವಂಚ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಒಹ್ವರ್ಥವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಒಹುದು, ಆದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕನ್ನಡದ 
ನಿಯಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವುದು. ಯುಕ್ತವು. ನಾವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನವರಿಗೂ : ನಿಮ್ಮದೇನು ಹೆಚ್ಹು ? ನಮ್ಮದೇನು ಈಡಿಮೆ ' 
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ಬಂಬ ತತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಟ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟು 
ಇೊಂಡು ನಾವು ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ರುವೆವೆಂಥು, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭತಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಆಡ 
ರವೇ ಉಂಟಾಗಿ ಭಾಷೆ ಕರೂಪೀಕರಣಕಾರ್ಯವು ಸುಕರವಾಗುವುದು... ಇದರ 
ಮೇಕೆ ಹೊಸಕನ್ನ ಡವೆಂದರೆ «ಶಾಂತಂ ಪಾಪಂ! ' ಎಂದು ಕಿವ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಪಂಡಿತರುಗಳೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಮ್ಮ ಗ. ೦ವಿನಲ್ಲಿ ಆಂತಃಕಲಹವನ್ನು ತಂದು ಹಾಕುವ 
ಸಂಭವವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು 

ಪ್ರಸಂಗ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ಗ್ರಂಧ 
ಭಾಷೆ ಹೀಗಾಗಲು ಮೈಸೂರು, ಧಾರವಾಡ ಮೂದಲಾದ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಭಾಷೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಬೇಕೋ ' ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು ಏನೂ ಹೋಗಕೆಲಸವಎಲ್ಲ ) 
ಸಂಸ್ಕ್ರ 2ತವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಕೃತಗಳು ಹೇಗೆ ಉಳಿದುವೋ ಹಾಗೆ ಅವೂ ಉಳಿಯಲಿ, ದೃಶ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯೋಜನವು :ಟು, ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣದಂತೆ 
ಅವಕ್ಕೂ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಜಾಷೆ ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರಒಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ಕ್ರಾಚ್‌, ವೆಲ್ಫ ಮೊದಲಾಡುವು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಸ 
ಹೋಗುವ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಗ್ರಂಧಭಾಷೆ ಒಂದೇ ಆದರೂ ಜನರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಡುವುದನ್ನು ಬಿಡುವರೆಂಬುದು. ಅಸಂಭವವು. ಗ್ರಂಧಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿನಕಥೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮಟ ನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತ ಬರಬಹುದು. 
ಆದಕೆ ಸಂಸ ನ ತದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ ಪ್ರ ಜಡ ವಾಗಿರುವ ಭಂದಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಗಣಾ 
ದಿಗಳು ಬರುವುದ: ಂದಲೂ ಯತಿಷ್ಟ್ರಾ ನಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಗುರುವರ್ಣವೇ ಪ್ರಾ ಯಕವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಗುರುವರ್ಣಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಸ ಗ್ರಂಧಭಾಷೆ ಹಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳ 
ವುಥೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಬಹುದು 

ಇನ್ನು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಆರಂಸುವ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಹಳಗನ್ನ 
ಡದ ಮಾತುಗಳಾರರೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಲ್ಲ ದುವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಯುಕ್ತವು[ ಉದಾ-ಪ ಳ್ವ್ವ 
ಗೆಂಟು ಇತ್ಯಾದಿ) ಸಂಸ್ಕ್ರ ಹ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮರಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು೦ ಲು (ಉದಾ. ತ್ರಾಸ ಸಂ-ಭಯ, 
ಮಡಾರಿ-ತೊಂಡರೆ) , ಇಂತಹವನ್ನು ಆರಿಸಿ ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ' ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ತತ್ಸ್ಫಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಹೋಗಿಸುತ್ತ ಬರಬೇಕು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಹೊ!ಗು 
ವರು , ಉದಾ ನಿಮನ್ತ್ರಣ, ಸಂ.-- ಶ್ರಾಧ್ಧಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರವುದ್ಕು, ಒಂಗಾಳಿ- 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವುದು ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಗಣನೆಗೆ 
ತಾರಡೆ ಕೆಲವು ಪರಿವರ್ತಕರು ನಿಮನ್ವ್ಯಣ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅಸಹ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. :ಮಡುವೆಗೆ 

೧೪ಬಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಠೈೆ ೧೯೧೭ 
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ಬರಬೇಕೆಂದು ನಿಮನ್ತ್ವಣ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು,' ಎಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಆಭಾಸ 
ವಾಗುವುದೊ: ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಶೋಷಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸದೇಕಾದರೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಲ್ಲದೆ ಪರಿವರ್ತಿಸತೊಡಗಕೂಡದು , 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರೂ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಎದ್ವ್ವಾಂಸರ ಕಯ್ಯಿಗೆ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಂತಹ ರೋಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಕೊಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಪರಿವರ್ತಕರೇ ಸರಿಮಾಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವು ಅಪಭ್ರಂಶ ಶಬ್ದಗಳ 
ಎಚಾರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದವರು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಪದ್ದತಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವು, 
ಉದಾ -ಉತ್ಪಾತಕಾ ಎಂಬುದನ್ನು "ಉತ್ಪಾತಕ' ಎಂದು ಮಾಡುವುದೇ ಚೆನ್ನ್ನಾಗಿರು 
ವುದು, «ಉತ್ಪಾತಕಿ' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಆಕ್ಸೇಪ ಬಾಹುಳ್ಳ್ಯ ವಿರುವುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ವಿಕಾರವಾಡದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಚಿನ್ನಾ ಗಿದ್ದರೆ (ಅದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಒರು 
ವುದು ?' ಎಂದು ಇಲ್ಲದ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೊಸತೊಂದು ದೋಷವನ್ನು ತರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ » ಉದಡಾ.-ಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ. /ಮೀಮಾಂಸಾ' ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಬರದೇಕೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಃ ಮೀಮಾಂಸಶಾಸ್ತ್ರ' ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೆ ಅರಂನಮಾಸದೋಷವು ಬಾರದೆ ಇರದು «ಕಾರಣ' ನಿದಾನ' 
ಎಠಿಬ ಶಬ್ದಗಳು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಆದುದರಿಂದ' ಎಂಒರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುವು, 
ಇರವು ಪರಿವರ್ತಕರು «ಕಾರಣ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ವಾಕ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಎಂಬರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಹೋಗುವರು... ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಆನ್ಯದೇಶ್ವ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗಿ ಒಂದರೆ ಅವನ್ನು £( '' ಈ ಚಿಹ್ಮೆಗ 
ಳಿಂದ ಗುರುತುಮಾಡುವ ಪದ್ದತಿಯಿಡಬೇಕು ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ತತ್ಸಮಾದಿ ಶಬ್ದಗಳ: ದೊರೆತರೆ ಅವನ್ನು ಬಿಲ್ಬೇ ಬಿಟ್ಟು ಆ ತತ್ಸಮಾದಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದು (ಹೂಗೆಬಂಡಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ಕೆಲವು ಆಗಲೇ ರೂಢಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವುವು ಅವನ್ನು ತಿದ್ದಿ *ಹವೆಬಂಡಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸರಿಮಾಡುವುದ 
ಕ್ವಂತಲೂ ಹಾಗೇ ಬಿಡುವುದು ಲೇಸು. ಉದಾಹರಣಾದಿ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಿ ಎಂಬು 
ವನು ಔ, ಎಂಬುವನಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೆಲವರು «ಆ' 
ಎಂಬುವನು ;ಇ' ಎಂಬುವನಿಗೆ ಎಂದು ಹೇಳ ಹೋಗುವರು , ಇದಕ್ಕಿ ಇಕಲೂ ಸಂಸ್ಕೃ 
ತದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿರುವ ಪದ್ದತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ''ದೇವದತ್ನನು ಯಜ್ಞ ದತ್ತನಿಗೆ ನೂರು 
ಹಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟ್ಯುದತ್ತನೂ ರುದ್ರದತ್ತನೂ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು.'' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಚನ್ನಾ ಗಿರುವುದು. 1ಆಗೆ' /ಈಗ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳೇ ಸಾಕಾಗಿರಲು ಆಗ್ಲೆ' "ಆಗ್ವೆ'  ಈಗ್ಲೆ' "ಈಗ್ಯೆ' ಇತ್ಯಾದಿ ನಿರ್ಮೂಲ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಹೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಅವ್ಯುಕ್ತಭಾಷಿತ್ರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅನೇಕ ಶಬ್ದದೋಷಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸರಿಮಾಡಬಹುದು. ಉದಾ, 
ಭ್ರಾಂತು, ಭ್ರಾಂತಿ, ಪೂರ್ವಿಕ, ಪೂರ್ವಕ ಇತ್ಯಾದಿ. 

-ಗ೧ಳ೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಪ್ರ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಓತ್ಯ 
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ಇನ್ನು ಪ ತೋ [( (1010773) ಅನೇಕರು ತಪ್ಪುಮಾಡುವರು. 
ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳ ಸರಣಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಸುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಉದಾಹರ 
ಣೆಗಾಗಿ «ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಿಠಿ' ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ' ಎಂಬುದು 
ಮರನರಿಯ ಟವರಡಚಜೇವರ”' ಎಂಬುದರ ಪರಿವಶ ರೃನವು ಪತ್ರ' ಎಂಬಶಬ್ಬವನ್ನು 
ಮೈಸೂರಿನ ಕಡೆಯನ್ಲಿ :ಹಣಕಾಸಿನ ವ್ಯವಹಾರದ ಪತ್ರ” ವೆಂಬರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುವರು, ಇಲ್ಲಿನ ಪತ್ರ (1,8168) ಶಬ್ದದ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ««ಪತ್ರಿಕೆ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ «ಪಃಜೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ' ಎಂಬುದು ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ 
ಪರಿವಕ್ಕನ್ಕೆ (ಆಜಾರ್‌ಮೇಗಯೇತೋ). 'ಬ್ವರದ ಮೇಲ ಠಶಾಮಜಾಣ ಔಷಧ' 
ಇಡೂ ಮರಾರಿಯ ಸರಣಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದುದು (ಒ್ವರಕ್ಕ' ಔಷಧವೆಂದಾಗಲಿ 
ಜ್ವರದ ಔಷಧವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದು ಕರ್ಣಾಟಸರಣಿ. "ನನ್ನ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು 
ಬಂಬುಡೂ ಹಾಗೆಯೇ (ಪೀರ ಲಗನಾ), (ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು' ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ 
ನಾಗಿಯೋ ತಂಗಿಯಾಗಿಯೋ ಹುಟ್ಟುವುದಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವು (ಅನುಸರಿಸಿ 
ನಿನ್ನಿ ಂದಾಗಬೇಕು' ಎಂದು ಬೇಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಅದರಮೇಲೆ 
ಅವಲ ಂಬಿಸಿರುವುದು' (11 190675 117011 11181) ಎಂಬುದು ಕನ್ನ ಡವಲ್ಲ' 
(ಅವನು ಅವಲಂಬಿಸುವುದು' ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಹಾಗೆಯೇ /ಕರ್ಣಾಟಭಾಷೆಯೂ 
ಆದರ ಪೂರ್ನೋತ್ತರಗಳು [1 ೬/೩70೫8 1871811828 ೩೧ರ 15 0851 ೩೧ಡೆ 7785801) 
ಇದೂ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಪರಿವರ್ತನೆ (ಪೂರ್ಕೋತ್ತರ' ವೆಂದರೆ "ನಿನ್ನ ಪೂಠ್ಮೋತ್ತರವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವೆನು' ಎಂಬ ಮಾತು ನೆನೆಪಿಗೆ ಒರುವುದು, ಎಂದರೆ ನೀನು ಮದಿಸಿ 
ಹೋಗಿ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಮತೆತಿರುವೆ, ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಇನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಪಶ್ಚಾತಾಪಪಡುತ್ತಾ ಹೀನದಶೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು' 
ಎಂದರ್ಧವು ಹಾಗೆಯೇ (ಮಸರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ತಿನ್ನು ವುದು' (ಮಸರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು) (ದಹಿಖಾನಾ) ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಈ ಅನ್ಫ ಭಾಷೆಗಳ 
ಸರಣಗಳು ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷೆಯ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕುಶಲತೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡದ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಪ್ರಧಾನಕಾರ್ಯವು 

ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ, ಕರ್ಮ, ಕ್ರಿಯೈೆ-ಎಂಬ ಕ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಡುದು ಕನ್ನಡದ ಪದ್ಧತಿ. ಇದನ್ನು ಪರಿವರೃಕರು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಚ್ಹಾಪಕದನ್ನಿಡ 
ಬೇಕು. ಮರಾರಿ, ಹಿಂದಿ ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಹಾಕಿ ಬರೆವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುವುದು ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದರೆ ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ನೀನಿದಗೇಳಿ ಬಂದೆ ? ಇನ್ನೂ 1(ಎಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು) ಅತ್ಯುಗ್ರ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಠ್ಲವಾಗಿ ಅಭಿನಿಎಷ್ಟನಾದನು. ಶರೀರವು 
ತೋಷಿ ಸಿತು. ಶೀತ-ಗ್ರೀಷ್ಮ-ವರ್ಷಾ-ವಸಂತಗಳ ಅತ್ನುಪಹತಿಗೆ ಆತನ ಅಂಗಾಂಗಗಳು 
ಆಸ್ಪದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈತನು ಸಂಜ್ಞಾ ಹೀನ, ಅಡೇತನ್ನ ಸಂಪೂ 
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ಕ್ಷಥ್ಯಾನನಿಮಗ್ನ, ಚಕ್ಷುಗಳು ಕೋಟರಗತ, ನಾಸಿಕಮದ್ಲೇ ಅಸ್ಟಿ ಮಾತ್ರ, ಆದ್ಯಂತ 
ಶರೀರವೂ ಚರ್ಮಮಾತ್ರ ಅವಶೇಷಿತ' (ಜಯವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪು. ೩೫) ಇದು ಬಂಗಾಳಿಯ 
ಸರಣಿ, ಪರಿವಶ್ನನೆ ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡದ ಸರಣಿಗೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಸಕ್ವೋತ್ತಮವಾಗುವುದು. ಪರಿವಸ್ಮಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಮೂ 
ಲಗ್ರಂಧದ ಶೈಲಿಯನ್ನೇ ಅನುಕರಿಸುವಂತಾಗುವುದು ನಹಜವು. ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾ 
ಲದ ಮೇಲೆ ಮೂಲವನ್ನು ನೋಡದ ಪರಿವರ್ಮನೆಯನ್ನೇ ನೋಡಿದರೆ ನಿಜಸ್ಟಿತಿ ತೋರ 
ಬರುವುದು,_-ಆಗ ಸರಿಮಾಡಿಗಿಡಬಹುದು. ಅದೇ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ («ವರ್ಷಾ 
ನಿಶ್ಶೇಷಿತ, ಶರತ್‌ಉಪನ್ಹಿ ತ ಆಕಾಶವು ಪರಿಷ್ಕಾರ, ಮೋಡದ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ, 
ರೃತ್ರನೀಲವಕ್ಚ -'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನೇ (ನಮ್ಮಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗು 
ವಾಗ ಸಮಯವು ಹೇಗಿತ್ತೆಂದರೆ, ವರ್ಷಾಕಾಲವು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಶಿರತ್ತ್ವಾ ಲವು ಉಪಸ್ಸಿ ತವಾಗಿತ್ತು - ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬರೆದರೆ ಕನ್ನಡ ಸರಣಿಯಾಯ್ತು 
ಆರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಏಚಾರವಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದ ಸರಣಿಯಂದು ಒಂದಿರುವಾಗ 
ಆಡ ಇರಲಿ 
ಇನ್ನು ಆಲಂಕಾರವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಎಾಷೆಯ ಅಲಂಕಾರಗಳ 
ಅದದಕ್ಕೆ ಸರಯೊಗಿದುವುವು. ಇನ್ನೊ ರದುಭಾಷೆಯ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಪರಿವರ್ಮಿಸಿ 
ತಂದರೆ ಅದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಉದಾ, «ಶವಿತೆಯೆಂದರ ಒಣಮಾತಶುಗಳ ಸರ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಓಿಣಿ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಈಗೀಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿ ಂದ ನೋಡಿದ 
ವನೂ ಕವಿಶೆಯ ಹಡಪವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಡುವನು (ವಾಗ್ಭೂಷಣ, ನೊವೆಂಬರ" 
೧೯೧೬, ಫ್ರು ೫). ಇದು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೂಂಡುವುದು /(ಒಣಮಾತುಗಳ 
ಸರ'-(೩ (₹17 ೦1 ರೆ? ೫೦೬ರ,) ಸ್ವಲ್ಪ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದ 
ವನೂ- (8987 0 77೧0 04% 51121113 1207088 ೩6 8.೩87೩8856) ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಭಾವದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾಗುವ ವರ್ತನದ ಪರಿ 
ವರ್ಮನವು ರಾಷ್ಟ್ರ, ಭಾಷೆಯ ಸೃತಂತ್ರ ಶವಿಕೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವುದು «ಓಂದು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದ; ಭಾಗವನ್ನು «ಂಟಬೆಸಬೇಕಾದರೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಜೀವಗ 
ಮಾತುಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಯುಂಟು, ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವುವು ಇಂಗ್ಲೀಷ' ಭಾ 
ಷೆಯ ಥೋರಣೆಯನ್ನ ರಿಯದವನಿಗೆ ಜದರ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದೇ ೬ ಂಬಂ' 
ಶವು ಚಿಂತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಂಶಕು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪದ್ದತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸಟಿಸುವು 
ದಕ್ವಾ ದಶೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಆದರೂ ಏವರಿಸಿ ಕನ ನ್ನಡವೂಂದನ್ನೇ ಅರಿತವ 
ನಿಗೆ ಅರ್ಧಸ್ಫೂ ಸ ಸಾ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ವ್ಯಕ್ತಿ ` (17011101181) 
ಎಂಬ ಮಾತೇಕೆ ? ಮನುಷ್ಯ' ಅಂದರೆ ಆಗದೇ ? «ಮನುಷ ಟ್ಟ ಎಂಬುದು. ಪ್ರಶ್ಲಿಂಗ 
ವಾದರೂ ಲಿಂಗ ವಜನ್ಯ ದೇಶ ಕಾಲ್ಕ ಸಾ ಜಾ ಅನುಪಾಡೆ:ಯಗ 
ಳೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂ ಕೇತವ ತ್ಲವೆ? ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಸಾವನು' ಎಂದರೆ "ಹುಟ್ಟಿ ದವಳು ಸಾವಳು' 
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ಎಂದು ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕೇ 1 /ಜೀವದ ಮಾತುಗಳು (1178117 ೫7೧೯08) ಇದು 
ತಟ್ಟನೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗುವುದೇ ? ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ರೃಷ್ಟಿಯಿರಬೇಕು. 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ( '7808/71081 1787735) ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೊಂ 
ಜ ಮಾಚಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಟ್ಟು 
ಜೊಂಡು ಅವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವುದಕಿ , ೨ತಲೂ ಯಾವ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಕಲಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳು ಬೇಕಾಗಿರುವುವೋ ಆ ಆ ಶಾಸ್ರ್ರಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಗ್ರೆಂ 
ಧಗಳನ್ನೇ ಬರೆದು ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಶಬ್ದಗಳು ಸಾಧುವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಬ.ದರೆ ಅವನ್ನು ಪಾರಿಭಾಷಿಕಗಳಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಉತ್ತಮವು ಉದಾಹರ 
ಣೆಗಾಗಿ,-ಆಲಂಕಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ವೈದ್ಯ, ಗಣಿತ, ಭೌತಿಕಕಲ್ಮಾ - - ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಠಿಭಾಷಿ ಕ ಶಬ್ದಗಳು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವುವು ಯಾವ ಪಾರಿಭಾಷಿ ಕಶಬ್ದವಾ 
ದರೂ ಅದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯಕವಾದುದರಿಂದ ಅವನ್ನು 
ಸಸ್ಟ್ರೃತದಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಉತ್ಕ್ತಮವು. ಐಂದರೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸಂ 
ತೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಆಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಇದ್ಲಿ 
ಂಧರಜನೆಯೆಂದರೆ ಪರಿವರ್ರವಯಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡದು ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಸಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
; ವಿಷಯವು ಸಂದೇಹಎಲ್ಲದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಕಬ್ದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವ್ಯಾಪ್ತಿಗೂ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಗೂ ಅವಕಾಶಎಲ್ಲದಂತೆ 
ಎವರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕು ಹಾಗೆ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವರು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವರಾಗಿ, ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಗ್ರಂಧರಚನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿಕೊ ಡವರಾಗಿರಬೇಕು ಯಾವ ಯಾವ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದವು ಯಾವ 
ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒರುವುದೋ ಏಂದು ನಿರ್ಥರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಇ 
ಗ್ಲಿಷಿನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದು ಅವರ ಮುಖ್ಯಕರ, ವ್ಯವಾದ 
ಕಾರಣ ಅವರು «ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯ ಡಿಗ್ರಿ' ಯನ್ನು ಪಡೆದವರೇ ಆದರೆ ಸರ್ಫೋತ್ತವೃ 
ವಾಗುವುದು. ಪಂಡಿತರೂ ಸಂಸ್ಕೃ)ತವನ್ನ ಯದ (ಗ್ರಾಡ್ಯುಯೇಟ' ರೂ ಸೇರಿ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಹಾಗೂ ಆಗಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಗ್ರೆಂಧ 
ವನ್ನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವರು ಶಬ್ದರೂಪಾದಿಗಳ ಎಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇ 
ಳದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು ಮರಾರಿ, ಹಿಂದಿ, ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳನ್ನ 
ುತವರಾಗಿ ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಸರಣಿಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದವರೂ ಆದರೆ 
ರುವರ್ಲಕ್ತ ಪರಿಮಳವಾಯಿತು. . ಅವರೇನಾದರೂ ಹೊಸತಾಗಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ 
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ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಅವು ಜಿನ್ನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕಿ ಇತಲೂ ಉತ್ತಮವಾ 
ಡುವು ರೊರೆವವಶೆಗೂ ಇಲ್ಟುಕೂಕ್ಳಿಒಹುದು ಶಕ್ಕಾರ್ಧಕ್ಕೂ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಾರ್ಥಕ್ಕೂ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗೊತ್ತಮಾಡ;ವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕು. 
ಉದಾ... _ಕ್ರಿಯಾನಿರ್ದೇಶ. . ಈಶಬ್ದವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಏನೋ ಅರ್ಧವಾಗುನ 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಇದರ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಾರ್ಥವು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ”ಯೆಂದರೆ ಪ್ರಮಾಣ 
(7೪1107೯8) ನಿರ್ದೇಶ (ಔ೧6 ೧11087) ವೆಂದರೆ ತಂದು ಮುಂದಿಡುವುದು, 
ಆಂದರೆ ಅರ್ಥಿಯಾದ ರಿ (7778 7೩೯॥]7 ೧181711೧ 1038 7116277871) 
ತನ್ನ ವಿವಾದವು ಯಧಾರ್ಥವಾದುದೆಂದೂ ತನ್ನ ಪರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯ (10181391) 
ವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳ್ರಿ ಅದಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಸಾರ್ಟ್ಟ್ಯಾದಿ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಎಂದ 
ರ್ಥವು ಹೀಗೆಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಉಂಟು ಇಂತಹ ಗ್ರಂಧಗಳು ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟೈ ಮೇಲೆ 
ನಾಲ್ಕೈದು ವಂದಿ ಎದ್ವ್ವಾಂಸರು ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸಂದಿಗೃವಾಗಿರು 
ಪ್ರದೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ಸ್ಮಣಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಕುವುವ್ಪೇ ಆವುಗಳಗ 
ಉದಾಹರಣೆ ಸಾಕೇ, ಇತ್ತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತತೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಧತಾರನಿಂದಲೇ ಸರಿಮಾಡಿಸಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬರಸ್ಪಾಲಿ 
ತ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳು ಬೀಳದ ಹಾಗ ಗ್ರಂಥಕಾರನೇ ಪ್ರೂಫುಗಳನ್ನು' ನೋಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು 


ಇದರೊಡನೆಯೇ ಇನ್ನೊ ಂದೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಕಲಾಡಿ ವಿಚಾ 
ರಗಳಿಗಾಗಿಯೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಒಂದು (£« ಜರ್ನಲ! '' ಅನ್ನ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದ. ಉತ್ತ 
ಮವು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ತೂಡಲೇ ಎಡ್ವಾಂಸರಾದ 
ವರು ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸದಪಡ್ವಿ ಚಾರವನ್ನು ಆ «« ಒರ್ನ್ವಳು'' ನನ್ಸಿ ಮಾಡ 
ಒಹುದು ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ರೋಷ ಗಳೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಚಿನ್ನಾಗು 
ವ್ರದು. ಅದೇ ಜರ್ನಲ್ಲಿನಲ್ಲಯೇ ಪಾಡಿಭಾಷಿ ಕ ಶಷ್ಟಗಳ ಆದ್ಭಂತ ಆಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲವರು ಮಾಡಬಹುದು. ಇದವಎಎದ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಖೋಜನವಾಗುವುದು 
ಅದು ಬಟ್ಟ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತಗದುಕೂಂಡು ಹೇಗ ಹೇಗೂ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಒರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬೇಕಾದಾಗ «ಪಟ್ಟಿ' ಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೂರಟರೆ ಹೊಂದಿಕೂಳ್ಳುವುದು ಕಾಕತಾಳ ನ್ಯಾಯವಾಗು 
ವ್ರದ,, ಒಂದು ದೇಳೆ £« ರೇಷಿ ಮೆಯಿಂದ ಗಾಜಿನ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ರೇಗಿಸಿದರೆ 

- 3. (18 77೧ ೫೦866 ೩ 81385 ೯೦0 ೪7100 811 - ೬) 
ಎಂಬಂತೆ ಆಭಾಸವಾದರೂ ಜಗಬಒಹುದು. ಗ್ರಂಧರಜನೆ ಮಾಡಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ಡಿರವಾಗುವವರಗೂ ಹೇಗೆ ನಿರಹಿಸಬೇಕ €ದರೆ ಮಾರಿ ಬಂದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೃಮಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕ ಒಹುದು 

8 ೧೫% 


ಶಂಗಳ ಸಂ; ಆಷಾಢ ಗ್ರ ಂಧಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ 7ಾಹಿಸ 


ಸಂಸ್ಕೃತದ ಆಧಾರದನ್ನೇಲೆ.. ಒರಯಬೇಕಾದ ಗ್ರೆಂಧಗಳಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರ 
ಗ್ರಂಧವೊಂದು ಅಲಂಕಾರ-ನಂದರೆ ಆರ್ಧಾಎಂಕಾರವೊಂದೆ್‌ ಅಲ್ಲ , ಅದರನ್ಲಿ 


ನಾಯಕ, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ರಸ್ತ, ಗುಣ್ಮ ದೋಸ ಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರ ಅರ್ಧಾಲಣ 
ಕಾರ, ಮಿಶ್ರಾಣಂಕಾರ, ಕವಿಸಮಯ 2 ಇಒ ಹತ್ತುಪ್ರಕರಣಗಳಿರುವುವು ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ ರಸಾಖಂಕಾರ,-ಇತ್ತಾ ೨ ಅವಾಂತರ ಜೇದಗಳು ಬೇಕೆ ಇರುವುವು 
ಇವನ್ನು 'ಡನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೂಳ್ಳುವುದ೦ಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಒಂಧಪಡುವ ಗುಣದೋ 
ಷಗಳ ಚ್ಲಾನವುಂಟಾಗುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳೂ ತಿಳಿಯ ಒರ 
ಪ್ರವು ರ್ಹಿಗೆ ಪೂರೃಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೂಂಡು ಆದಧುನಿಕಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದ ಕೊಂಡರೆ, ಆಗ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ವೂ ಅತ್ಯುತ್ತ ಎಷ್ಟವಾಗುವುವು. 
ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮಗಳ ವಿ.ತಾರವಾಡರ ಕೇವಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದು 
ಬರೆವಕಾಲದಲ್ಲಿ /ಯಾಕೆ' ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಕೆ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನೇ 
ಅಂಗೀರ್ಕಸಬೇಕಂದು ಒದ್ದಿ ಹೋಗುವುದು ನಿದ್ದಿ ಮಿತ್ತವಾಗಿ ಯಕಾರ ವಕಾರಗ 
ಳನ್ನು ತಂದು (ಮ್ಯಾಲೆ' 'ಹ್ಯಾಗ' «ಪ್ಯಾಬ' ನೃಷ್ಯ' ಕ್ವತ್ತು ಒರಿ' (ಕ್ಷಂಒರಿ' 
"ಕ್ವಾಟಿ' *ಕ್ವಟ್ಟಿಗೆ' ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಒಡಕು 
ಜಾಗಜೆಯನ್ನು ಬಾಂಸಿದಹಾಗಾಗುವುಡು , ಹಾಗ ಮಾತನಾಡುವರು ಎಲ್ಲಯೋ 
ಗ್ರಾಮಾಣರೆಂದು ತೋರುವುದು ಅದರೂ («ಯಾವನು' :ಯಾವಳು' (ಯಾಡು' 
(ಯಾವುದು' ಎಂಬವುಗಳಲ್ಲಿ ಎ..ರೂ ಯಕಾರವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿರುತ್ತಿರುವರು 
ಕಲವರು ಥೈೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳೆ ೬ ಆರು «ಲವನು ಇತ್ಯಾದ ರೂಪಗಳನ್ನ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತಿರುವರು, «ಏಕೆ' ಇನ್ನ್ನುವ ಸ್ಚಳದಲ್ಲ ಯಕಾರವನ್ನು ಬಿಡಬಹುದು, «ಆವುದು' 
ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ (ಏನು' ಬಂದರುವುದು-- ಎಂದು ಅವರು ಕಳುವಕಾರಣವೂ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದ. ಯ.ಕಾರವನ್ನು ಎಡಿರಂದರೆ ಏಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ರಾಜ್ಹ ತಾನಿದ್ಯೋತನ 
ರೋಷವಾಗುವದೋ ಎಂದು ಭಯವಾಗುವುದು ಅಕಾರಕ್ಕೂ, ಯಕಾರಕ್ಕೂ 
("ಸ್ಟ್ಯಾನತಆಂತರ್ಯ ' ವಾದರೂ ಇರುಪ್ರದ್ದು ಎಂದರ ಆಕಾರವು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ವುದು, ಯಕಾರವು ತಾಲುಎನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಡೇಶದವರು ಣಿಕ್ಕರು 
ಣೋಮಯಣ್ಣೋ' (ನಿಷ್ಕ ರುಣೋಮದನೋ) ಎಂದು ಹೇಳುವರು ಇದರ್ನ್ನೆ ಇತರ 
ಡೇಶಗಳಲ್ಲ 'ಣಿಕ್ಕರುಣೋಮಅಣೋ' ಇಂದು ಹೇಳುವರು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
»ಜಾಎಗಾ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ವರವನ್ನೇ ಉಪಯೂಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರೂ «ಜಾ 
ಯೆಗಾ' ಎಂದು ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದ. ತಲವರೂ ಹೂಡೆದಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗಾದರೆ ಪಡಾದಿಯನ್ನಿ ಹೊರತು ಸ್ವರವು ಒರುಒಹುದೆಂಒ ಭಾವ 
ಕೆಯ ಇಲ್ಲ. ಮಠಾರಿ ಮೂದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರೊಂದು ವಿಶೇಷವೇ ಅಲ್ಲ, 
ಉಊದಾ-/ರಾಯಗೂ' (೩), ಮಲ್ಕೂ (ಮೃದು) -ಸವಾಡ' , ಆದುದರಿಂದ ಮು 
೧೫೪ 


ಪ್ರರಿಷತ್ತತ್ರಿ ಕೆ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಅಳಸೋ' ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ (ಮಯಣೊೋಃ'` ಎನ್ನುವರು 'ಇದಂಸರಂ' ಎನ್ನು ವಾಗ 
ಆಪಸ್ತೃಂಬರು ಸಕಾರದ ಹಿಂದಣ ಅನುಸ್ತಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಜ್‌ಕಾರದ ಹಾಗೆ ಉಚ್ಚ 
ರಿಸುವುದುಂಟು, ಕೆಲವು. ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಉಚ್ಚಾರಣೆ .ಲಬ"' ವಂದಹಾಗೆ 
ಕೇಳಬರುವುದು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಆಪಸಂಬರಾದರೆ (ಇದಗುಂಸರ,ಂ' ಎಂದು 
ನ್ಟ ; | 
ಗಕಾರವನ್ನೇ ತರುವರು ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಅವ್ಯಕ್ತ ಭಾಷಿತ್ತವೇ ಕಾರ 
ಣವು ಹಾಗೆಯೇ «ಆವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಆಕಾರಕ್ಕೂ 
ಯಕಾರಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯ್ಯಕವಾದ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು 
ರೂಢಿಗೆ ಒಂದು ಆ ವಿಸ್ಪಷ್ಟವರ್ಣವೇ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಕಾರವಾಗಿರಬೇಕು. ಈಗ 
ಯಕಾರವನ್ನು ತೆಗೆದರೆ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನು ತಂದಹಣಗೆ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ೬ನೇಕರು 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವರು ಆದುದರಂದ ಈ ಎಸ ಸುವನ್ನು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಐಚ್ಚೆ ಕವಾಗಿ 





ಬಿಟಿದ್ದು ಕಾಲಕೃಮದಿಂದ ಇತ್ಮರ್ಧಮಾಡಬಹುದು 
ಛೆ ದ ತ್‌ ಗ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ಗ್ರಂಧಶಾರರೆಲ್ಲರೂ ಎಂಕೇತಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸಂದೇಹ ಬಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ 
ಗ್ರಂಧಭಾಷೆ ಏಕರೂಪವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸೆಲಸವಾದರೂ 
ಕಾರ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಲೋಟನಾದೃವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಆರಂಭಿನುವು 
ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಆಲೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ವಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಲ್ಲ, ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಡುವೆ ನಡುನೆ ಬರುವ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಸಿವೃತ್ತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಸಂದರ್ಭಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಹೂಸ ಹೊಸದಾದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನ ನುಸ೦ರಿಸುತ್ತಲೂ ಹರಕ್ಕತೋಗದೆ 
ದೊಡ್ಡಿ ದನ್ನು ಗೆಲ್ಲು ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಸಣ್ಣಿ ದರಜ್ಲಿ ಸೋಲುತ್ತಲೂ ಹೂೋಗಬೇತಾಗ.ವುದು 
ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆ ಆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾ ುಶದವರ೦ಗೂ ತಿಳೆಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆಸರ 
ಣಿಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಅನುಸರಿಸಿದೆ ಅದನ್ನು, ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದವರಾದರೂ ಸರಿ 
ಶಕ್ತರಾದವರು ತೋರಿಕೊಡಬಹುದ; ವ.ರಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಾಂ 
ತದವರು ಮರಾರಿಯನ್ನರಿತ ಕರ್ಣಾಟ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದೂ ಒಂದು ಉತ್ಕ್ತಮವಾವ ಮಾರ್ಗವು, *ೊೂಂತಾಗಿ ಒರೆಯತೊಡಗುವರು 
ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃ ತೆ ಇವೆರಡನ್ನೇ ಒಲ್ಲ ಇದ್ವಾಂಸರ ಮತಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಧಗಳ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಶಬ್ದರೋಷಗಳೂ ಅರ್ಥದೋಷಗಳೂ ಏನಾದರೂ ಬಡ್ಬಿರುವುವೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಒಳಿಕ ಸರಿಮಾಡುವುದೂ ಒಂದು ಉಪಾಯವೇ ಸರಿ ಆಟಂಕಾರಿ 
ಕರು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ನಿನ್ನ ಗ್ರಂಧವು ಸಹ್ಮದಯ ಹ್ಮದಯಾಹ್ಲಾದಕವಾಗು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ ನೋಡಿಕೊ”. ಎಂದು ಹೇಳುವರು, ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ 


(£ಮುಗಳ ಪ್ರಾಗಲ್ಪ ವನ್ನು ಅಳಿಯನು ಒ) ನ್ಯು ತಂದೆಯೇನು ಒಲನು'' * ಎಂದು 
ಬಾಗಳಿ ಇ ಗ ಣ್‌ 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಠರಣ ಕಣ್ಣ೯ಓಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಹೇಳುವುದುಂಟು, ಇದೇ ಅರ್ಧವೇ «ಊಟಿ ತಾನು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು, ಮಾತು ಹೆರರು 
ಮೆಡ್ಚಬೇಕು'' ಎಂಬ ಗತಡೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಧರ್ಮಶಾಪ್ರ್ರಕಾರರೂ ಧರ್ಮವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳೆ ಸಂದೇಹಬಂದಾಗ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿಕ್ಸಯಮಾಡಿಕೂ, ಎನ್ನುವರು. 
«(ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣಮುದ್ದು'' ಎಂಬಂತೆ ಗ್ರಂಧಕಾರರಿಗೆ ಸ್ಹಗ್ರ ಇಥನಿರ್ದುಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ಲಿ ಸ%ಪೂರ್ಣ ಪ್ರತ್ಯಯವಿರುವುದು ಸಹಜವ್ರ, ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಂಧವು ಜೆನ್ನಾಗಿರುವು 
ದೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಬ್ಬಿ ಹೋಗುವರು 1. ನಿಮ್ಮ ಗ್ರ೨ಧವು ಜಿನ್ನಾ ಗಿಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಲೆಯೊಡೆದು ಬಿಡಬೇಕೆ ಬಷ್ಟು ಕೋದ ಬರುವುದು ಆದುದರಿಂದ 
ಗ್ರಂಧಕಾರರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ಕಾಳಿದಾಸನಂತೆ (ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಪಠಿ 
ತೋಷವಾಗು ವವಕೆಗೂ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಾಧುವೆಂದು. ತಿಳಿಯಲಾರೆನು' 1]. ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವು ಗ್ರಂಧಕಾರರು ಹರೈ ಕವಾದಿಗಳಾದರೆ ಪ್ರಕೃತ-ರ್ಯವು 
ನಡೆವಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯಕೂಡದು, ಏನೆಂ 
ದಶೆ ನಮಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಒಂದಿರುವ ಅವೃಕ್ತಭಾಷಿತವೇ ಈ ರೂಪಭೇದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಅಪ್ಪ ಕೃಭಾಷಿತ್ತವೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯೆಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿನ 
ಕೆಲಸವಲ್ಲ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಕ, ಮ, ಗ, ಘ,-ಇಷ್ಟಕ್ತೂ ಒಂದೇ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯಲ್ಲವೇ 7 ಚ, ಛ, ಜ, ಮು. ಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಂಜ್ಞೆಯಲ್ಲವೇ 1 ಹೀಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಾ 
ವರ್ಗಗಳನಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಿಷ್ಟೈ 1 ತೆಲುಗಿನಲ್ಸಿಯೂ (ಇಚ್ಚಿನಾರು' ( ಇಚ್ಚಿಂನಾರು' ಇತ್ಯಾ 
ಔಯಾಗಿ ಎರಡೆರಡು ರೂಪಗಳು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಯೇನುಕಾರಣವಿರುವುದು ? ಕನ್ನ 
ಡದ ಮಾತೂ ಅಷ್ಟೆ. ಲಾಕ್ಸಣಿಕರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಮೊದಲೇ ಕೆಲವು ಅವ್ಯಕ್ತ 
ವಠ್ಷಗಳು ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಬೇರೂರಿದ್ದು ದರಿಂದ ಳ ಆ ಕಾರಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಯೈಂದೂ ರ 50 ಕಾರಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೆಂದೂ ಇವಕ್ಕೆ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಾಸವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಅವರು ಹೇಳುವರು ಆ ಅವ್ಯುಕ್ಕಭಾಷಿತ್ತವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ವಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿರ:ವ್ರದಧು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಪಠಿಣ 
ಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಸಂಸ್ಕ ಒತೆದ್ಞರೂ ಕೂಡ ಕ್ಪುಣ್ಣಾತಿ (ಕ್ಪುಣ್ಣಾತ"), 








(ಸ್ನಾತಿ' [ಸ್ಯಾತ') ಎಂದು ಕೆಲವರು ಉಟ ೦ಸುವರು, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅವನೆ! 
ಣೆ 1 ತ 1 ಹಕ ಹ 
(ಕ್ಪುಣ್ಣಾತು' (ಸ್ಯಾತು' ಎಂದು ಮಾಡುವರು. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಉಊಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ, /ತ್‌' ಎಂಬುದು ಅರ್ಧಾಕ್ಮರವೆಂದು ಅವರೇ ಹೇಳುವರು, ಊಜಡ 
ಣಿ ಎಮ್ಮಿ ಬ 

ನಸುವುದಂಲ್ಲಿ ಆ ಅವ್ಯಕ್ತತೆಯೇನೋ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಇದನ 
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ಕ್ಲಿ ಆಪರಿತೋಷಾದ್ರಿ ದುಷಾವ ನಸಾಧುಮನ್ಯೇ 'ಪ್ರಯೋಗವಿಚ್ಛಾ ನು ಎ.ಶಾಕುಂತಥ 


೧೫೭ 


ಸ೦ಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂರಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದರೆ :ನಿಮ್ಮದು ಹೆಚ್ಚು, ನಮ್ಮದು ಹೆಚ್ಚು' ಎಂಬ ಏವಾದವು ಎಷ್ಟೋ 
ಶಮನವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಏಕರೂಪತೆಗೆ ಬರುವ ಸಂಭವವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬರುವುದು, 

ಆರಂಭದಶೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಮಯವು (೮071871107) ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಿಬ್ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು ಆರಂಭವಾದಮೇಕೆ ಕಾರ್ಯವು 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೆಷ್ಟಿರುವುದು |. ಭಾಷೆ ಏಕರೂಪವಾ 
ಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ. ವು-ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿಘಂಟು ಈ ಎಚಾರಕ್ಕೂ ಕೊಂಡ 
ಹಾಕಬೇಕಾಗುವುದು 

ಕನ್ನ ಡವು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗುವುದು,-ಹಳಗನ್ನಡ (014 8.೩81 ೩858) ನಡು 
ಗನ್ಮ ಡ| 1888186181 0/818೨್ಶ್‌ ) ಹೊಸಗನ್ನ ಡ|1101688 887೩7888) ಎಂದು 
ಹಳಗನ್ನಡಳ್ವೆ ಶಬ್ದಾನುಕಾಸನವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವ್ಯಾಕಕಣವಾಗಿರುವುದಷೆ ಬ” 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನೇಕ ಷಟ್ಟದಿ ಗ್ರಂಧಗಳ£ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ರೂಪಗಳು ಭೇದಿಸುವವೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ "ನಡುಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ” 
ಎಂದು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಗುರುತುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪಾಣಿನಿ ಸೂತ್ರ 
ಗಳಿಗ ವಾರ್ತಿಕಗಳನ್ನ್ನು ತಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಸೂತ್ರರಚನಾಕು ಶಲತೆಯುಳ್ಳವರು ಏಶೇಷ ಎದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಡೇ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಈಗಲೇ ಆರಂ 
ಭವಾಗಬಹುದು, ಎಕೆಂದರೆ ಗ್ರಂಧಗತವಾದ ರೂಪಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಬೇರೆಯ ರೂಪ 
ಗಳಗೆ ಎಶ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅವಶ್ಚಕತೆಯಿಲ್ಲ ಹೊಸಕಶನ್ನ ಡದ ಮಾತಾ 
ದರೆ ಕೃಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಆವರೂ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತಗೆ 
ಳಬ್ಜಿಯೂ ಏಕರೂಪವಾಗುತ್ತ ಬರುವುದೋ ಅಸ್ಪೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾ 
ಗಿಯೇ (ಹೊಸಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ' ಎಂದು ತೆಲ್ಛೆನ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಒಗೆಯ ವಿಶೇಷ ಎಧಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವು ಹುಟ್ಟುವುದು 
ಸಂಸ್ಕ್ರ ಎತರ ಸೂಕೃಗಳು ಸಂಸ್ತ್ರ ಒತವನ್ನ ರಿಯದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಅಜೇ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಗಹನವಲ್ಲದ ಗ್ರೆ ಧ ವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವ ನ್ಲ 
ವ್ಯ್ಯಾಕರಣವೆಂಬುದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಎದ್ಯೆಯೆಂದ, ಸಂಕೇತಿತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದುದರಿಂದ 
ಅದರ ವಾಸನೆ ಹೋಗದೆಯೂ ಜಇರಲಿಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದು. ಹೊಸಕನ್ನಡದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೊಸಕನ್ನ ಡದ ವ್ಲಾಕರಣವಾಯಿತು ನಡುಗನ್ನಡದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆದಶೂ, ಒಂದಾಯಿತು. ಸಮರ್ಧರಾದವರು ಅವರ 


ರ 
ಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಮ್ಯಾಡೆಯನ ನಃಸರಿಸಿ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಬಹುದು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆಗುವವರೆಗೆ ಬಾಲಕರಿಗೆ ವ್ಯ್ಯಾಕರಣವೋ ಎಂದರೆ 
ಕರ್ಣಾಟ ಗ್ರಂಧಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಸವ.ಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವೆವೋ 
ಅದನ್ನೇ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏಸ್ತರಿಸಿ ಸಮರ್ಯರಾಡವರು ಬರೆದರೆ ಬಾಲಕರಿಗೆ ವ್ಯಾಕ 


೧೫%೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹ ಯ ಮ ಬ ದು ಹತರ ಮೂಮ ಬ್ರ ಸಮಿ ಜರದು ವುಷ್ಟು ಎಸಿ: ಬ ಯಮ ವಷೂ 


ಣವೂ ಆಯಿತು, ಗ್ರಂಧಕಾರ೦ಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿನಿಯೂ ಆಯಿತು. ಇದರ ಜತೆಗೆ 
ಪದಯೋಜನೆಯ ಸರಣಿಯನ್ರೂ (161082) ಕಲಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದಾಗುವ 
ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸತಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 





ನಿಘಂಟಿ.ಗಳನ್ನು ಶ್ಲೋಕರೂಪವಾಗಿ ಈಗ ಯಾರೂ ಬರೆಯತೊಡಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿಹೋದರೂ ಆಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಒರವ ಪದ್ಮತಿಯೇ ಒಂದಿರುವುದು, ಅದನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುವುದು. ಕೆಲವು ನಿಘಂಟುಗಳು ಆಗಲೇ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುವು 
ಸಮರ್ಧರಾದವರು ಅವನ್ನು ತೆಗದುಕೂಂಡು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಅರ್ಧಗಳಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿಡಬೇಕು.. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟಿಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಇರುವೆವಷ್ಟೆ ? ಹಾಗೆ ಗ)್ರಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತ 
ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಆವನ್ನೂ ತೆಗೆದರು ಆ ಆ ಪರಿಭಾಷೆಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ ಆ ಆ ಹೂಸ ಗ್ರಂಧಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಕೂಡಬಹುದು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದೆಂದು ಹಂಚಿ 
ಕೊಂಡು ಮೇಲ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿಡುತ್ತ ಹೋದರೆ ಆ ಮೇಲ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ದೋಷಗಳಾಗಲಿ, 
ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ಕತೆಗಳಾಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಸವಿಮಾಡಿ ಮುದ್ರಿ ಸಬಹುದು... ಈ ಉದಾ 
ಹರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರ್ಧವೊಂದನ್ನೇ ಕೊಡ.ತ್ತ ಹೋದರೆ ಗ್ರಂಧವು ಸಣ್ಣ 
ದಾಗಿ ಬಾಲರ ಉನಯೋಗಕ್ಕಾ ಗುವುದು ನಿಘಂಟುಗಳನ್ನು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಿಗ ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ಹೆಜ್ಜು ಏಷಯ.ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪರಿಷ್ಕೃರಿಸಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದರೆ ಎಕೇಷ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದು ಇಷ್ಟು ಹೇಳದುದೂ ಗ್ರ್ರಂಧ 
ಭಾಷೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ , ಮೈಸೂರನ ಕನ್ನಡ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡ, ಧಾರ್ವಾಡದ 
ಕನ್ನಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಕನ್ನ ಡಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಪೂಕ್ಲ್ಮವಾಗಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಆರುಭಾಷೆಗಳು ಹೇಗಿರುವುಧೂೂ ಹಾಗ ಅವೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರಲಿ, 
ನಾವು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೈಸೂ 
ರನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ :ಬರುತ್ತಡೆ' ಎಂಬ ರೂಪವುಂಟು, ಧಾರವಾಡದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರು 
ತದ' ಎಂಬ ರೂಪವುಂಟು, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸೂತ್ರಿಸಿ, (ಹೆಂ (ಅಹಂ «ಅಕಹಅಂ' 
ಎಂದು ಒಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಗಳಿದ್ದಕೆ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಳೆ (ಹಗ್ಗೆ' «ಹಗೆ' 
ಎಂಬ ರೂಪಗಳುಂಟಿಂದು ಪ್ರಾಕೃತವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಸೂಚಿಸುವ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಮೂಲೆಯ ಪಾಲು ಮಾಡದೆ ಆದರಿಸಿದಂತೆಯೂ 

೧೫೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಶೈ ೧೯೧೭ 
ಆಗುವುದು ಏಕರೂಪತಾಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ಪ್ರ ಂಧಭಾಷೆಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೂಂಡಂತೆ 
ಯೂ ಆಗುವುದು ಸಂಸ್ಕ ಎತಜ್ಞರು ನಾಟಕಾವಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಕೃತ ನ್ನನುಸರಿಸುವಂತೆ 
ಯೂ ಸಂಸ್ಕೃ ತಜ್ಞಶಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಉದ್ಲ _ಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದರಾದರೂ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲನ ಆದರಾತಿಶಯದಿಂದ ರಾಜಶೇಖರಾದಿಗಳು «ಕರ್ಪೂರ 
ಮಂಜರೀ'' ಮೂಡಲಾದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಮೃಸೂರಿನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೋ 
ಧಾರವಾಡದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆದರಾತಿಕಯ.ಪ್ರಳ್ಳ ವರು ತಮಗೆ ತೋರಿದಂತ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ವ ಯಾವ ಪೃತಿಒಂಧಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅ ಗ್ರಂಧ ಭಾಷೆ 
ಯೂ ಯಹೊರಲ್ಲಿ ನಮಗ ಗೌರವವೋ ಯಾತ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗ ಆದರವೋ ಆ ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಿಕರ ಗ್ರಂಧಗತವಾದ ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರುವುದಲ್ಲವೇ ? 

ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಂಡಿತರೂ ನೆನಸಿನಲ್ದಿಡಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳು ಕೆಲವಿರು 
ವುವ್ರ  ಪೂರ್ರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರೇಶ್ವರರು ದಿಗ್ವಿಜಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದುದ೦ಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ವಣಿಜರು ದ್ವೀಪಾಂತರದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಾಣಿಜ್ಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಕಾರರು ನಿರಂಕರವೂ ವಸ್ತು 
ನಿರ್ಮಾಣ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ದ೦ರಿಂದಲೂ ಎಭಿರೋಡಿದರೂ, ಪಶ್ವರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ 
ಶೌರ್ಯ, ಮೊದಲಾದುವು ತು೦ಬ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದುವು ಈಗಲಾದರೆ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಹಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ.ಗ್ಗಿಹೋಯಿತು, ಐಶ್ವರೃವಲ್ಲವನ್ನೂ ತಳದು ಕೊಂಡು ದರಿದ್ರ 
ಶಾಜಿವು. ಪರದೇಶದ ಕರ್ಮಕಾರರನ್ನು ಇದಿ೦ಸಲಾರಣೆ ನಮ್ಮ ವಸ್ತು ಸಿರ್ಮಾಣ ಕೌಶ 
ಲವನ್ನೇ ಮರೆಯುತ್ತ ಎಂದೆವು. ಗೆಯ್ಮ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೂಟ್ಟಿಗ ಸಾಲದೆ ಶಕ್ತಿಯಿ 
ಲ್ಲದಿರಲು ಮೇವು ಸಾಲದೆ ಬಡಕಲಾದ ವಿತ್ನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅಷ್ಟು ಕೆದಕಿ ಗೊಬ್ಬರವಂದರೆ ಈಗಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕು ವ್ರದು ಜರದು ಬಟ್ಟು ಬಡಗಾಳನ್ನು 
ಬಿತ್ತಿ ಏನೋ ಹೊಟ್ಟ ಹೊರೆದು ಕೂಳ್ಳುವ ಉದ್ಯೋಗ ನೊಂದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾವುದೂ 
ನಿಂತಿಲ್ಲ ಇನ್ನೇನು | ಅದೂ ಪರದೇಶದವರ ಕ್ಟುಗ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವಿರುವುದು 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆವುದಾದರೂ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೂಗಿವೋರ್ಲ್ಸ್ಲಸ್‌ ಕಾಫಿ' /ಬಿಪ್ಪ೯ 
ಸ ಟಿ' ತೊಡಿ ಎಂದು ಕೆೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿರುದ್ಯೋಗರಾದ 
ವರು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲದ ಸಂಕಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಆವತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದರೆ ಯಾವುದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೋ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳೇನೋ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿ 
ಯದಿರುವುದು, ಆನ್ಯದೇಶದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಪದಾರ್ಥವು ಬಂದರೆ ಆನ್ಯದೇಶ 
ದವರ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ ಚಮತ್ಥಾರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಆಶ್ವರ್ಯನಿಮಗ್ನ ರಾಗಿ ಹೊಗು 
ವೆವೇ ಹೊರತು «ಇದೂ ಮನುಷ್ಯಶಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು, ನಾವೂ ಮನುಷ್ಯರ 
ಲ್ಲವೇ, ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಮಹಾ ಸಾಹಶವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲವೇ, ನಾವೂ ಏಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಾರದು'' ಎಂದು ದಲೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಯಾವನಾ 


೧೫೯ 


ಹಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಸ ಅ ದ ರ್ಪೀಾ ್ಮ್ಪಭ್ಪರ್ಯ್ಯ್ಗರುರುರವೆ. ಟಿಟಿ ಯ್ಯ ಸ ರಾ ಐಷ್‌ ಹಾರ 


ದರೂ 'ಇದನ್ನು ನಾವೂ ಮಾಡಬಹುದು' ಎಂದರೆ , :ಮುಚ್ಚು ನಿನ್ನ ಮೋರೆ, ನೀನು 
ಮಷಕನಹಾಗ ಇದ್ದೀಯೆ' ಎಂದು ಅವನ ಮುಖಭಂಗಮಾಡ. ವುದೂ, ಮಾಡುವು 
ದೇನೋ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು ನೋಡಿ, ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಜೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ' 
ಬಂದು «(ಫೈನಲು'' ಮಾಡಿಬಡುವುದೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರುತ್ತಿರುವುದು. ಇದ 
ಕೈಲ್ಲಾ ಮೋಹ, ಎಸ್ಶ್ಟೃತಿ- ಎ೦ಬ ಜರಡತು ಕಾರಣಗಳಿರುವುವು. ಎಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು ಹರಡಿ ನಮ್ಮ ಒನರು «“ನಷ್ಟೊ ಹಮೋಹಃ ಸ್ತ ತಿರ್ಲಬ್ಬಾ'' 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸ್ಟಿತಿಗೆ ಎಂದು ಒರುವರೋ ೪ ಅಲ್ಲಿಯವವಕೆಗೂ ನಮಗೆ ಜೇತ ಸಂದ 
ಹವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರ. ವುದು, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಾಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ಸಂದೇ 
ಹವಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿ ನೆ ಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಅತ್ಯವಶ್ಶಕವು. ಮೊದಲು ಕಾವ್ಯಾದಿಗ 
ಳಜ್ಞ ಬದ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುರಿದ ಹೊರತು ಆ ಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸರ್ವಜನಾದ ತವಾದ ಒಂದು ಗ್ರಂಧಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿತವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ವು. «ಹಳಗನ್ನ ಡವೇ ಗ್ರಂಧಭಾಷೆಯಾಗಲಿ' ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲಬೇಕು.  ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೂ ಗ್ರಂಧಕಾ 
ರಣ ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಧಾಠಾಇವಾಗಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕಾಸ್ಪದವಎಲ್ಲದಂತೆ ಹೇಳುವುದು 
ಕಷ್ಟವು ಒಂದುವೇಳೆ ಅದೂ ಸುಲಭವೇ ಅದರೂ ಜನಗಳನ್ನು ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನ್ನೇ 
ಓದಿರೆಂದರೆ ದೃ ಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಸದ್ಯಃ ಫಲವೂ ಇಲ್ಲ ದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಕ್ಷಿ ಪಸ ಯಾರು ? ಸ ಸಹಾಳಸತ್ರ' ಪ್ರಾಪ್ತ ತ ಲೂ 
ಪಂಡಿತರು ಹಳಗನ ಡಕ್ಕೆ ಹೂಡೆದಾಡುತ್ತ ಬಂದರ ಅದು ಯಾರ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೋ 
ಯಾರದು ಬಲ್ಲರು ? ಸಂಸ್ಕ ತವೆಂದರೆ ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಜಪ ಯಜ್ಞ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳಿಗಲ್ಲಾ ತು ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ಸ್ವರದಲ್ಲಾಗಲಿ ವಕ್ಷದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ದುಷ್ಟ ವಾದಶೆ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಹೂಡವುಡ್ಳು, ಏಂಬ. ಭೀತಿಯುಂಟು ಕನ್ನ ಡವ 
ನ್ನ್ನ ಜತೆ ನಾವು ಈಗ ಆಂತಹ ಅದೃ ಸಪ ಪ್ರಯೋಜನದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿತ್ತಿ 
ಲ್ಲವಲ್ಲಾ, (ಅಪ್ಪುದು ನ್ನು ವುದನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು «ಅಹುದು' ಎಂದರೆ ಪಾತಿತ್ಯವೇನು, 
ಪ್ರತ್ಯವಾಯವೇನು ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸಿ ಪಂಡಿತರು ವೃಥಾ ಮುಷ್ಕ ರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮಾಡುವವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಧ್ರೃಂಸಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಬದ್ದ ರಾದವರಲ್ಲ 
ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವನ್ನು ೨ಟುಮೂಡುತ್ತಲೂ ಇರದೆ ಇರಲೆಂದು ಕೋರುವೆವು. ಹೀಗೆಂ 
ದುದ೦ಂದ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ, ನಾವೂ 
ಅದನ್ನು ಓದಿರುವೆವು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆವರು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆ 
ಯಲಿ, ನಮಗೆ ವ್ಯವಧಾನವಿದ್ದರೆ ನಾವೂ ಬತೆವೆವು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಐಹಿಕಾ 
ಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವುದು ಅತ್ಯುವಶ್ಶ ಕವಾಗಿ ಒಂದಿರುವುದ 
ರಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನಹಕಾರಿಯಾಗುವ ಗ್ರ ಂಧಭಾಷೆಯೊಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು, ನಿಶ್ರೇಯಸ ಸಿದ್ದಿಮಾತ್ರವೇ ಧರ್ಮವಲ್ಲ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯವೂ ಸಿದ್ಧಿಸ 
೧೬೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂರಗಳ ಏಕೀಕರಣ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಬೇಕಾಗಿರುವುದು... * ಇಂತ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಪರಿಪಂಧಿಗಳಾಗದಿರಲೆಂದು 
ನಮ್ಮದು, ನಿಮ್ಮದು' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲರದು' ಎಂದು ಸರಸ 
ಮ್ಮತವಾಗುವಂತೆ ವರ್ಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆದರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಓದುವರು ಹಚ್ಚಿದ ಹೊರತು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸವು ಶಾಶ್ಚತಿವಾಗುವುದಿಲ್ಲ "ತನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ಸ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮೂ 


ದಲು ಕನ್ನ ಡದ ಗ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬಹರಿ ಕು ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೇ ಹುಟಿ ಸಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಆಧುನಿಕ `ಹೂರ್ಗವನ್ನ' ನುಸರಿನ ಉತ್ಪಾದ್ಧಗ್ರ ಧಗೆಳನ ನ್ನ್ನ ಎಚ್‌ ನ. ಕಲಂಡಿಗ್ರಂಧ 


ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರೆ ಅವನ್ನು ಓದುವವರು ಕೇವಲ ವಿರಳರು. ನಮ್ಮಲ್ನಿ ಪುರಾಣೆಃ 
ತಿಹಾಸಾದಿಗಳು ಬೇಕಾದ ಹಾಗಿರುವವಷ್ಟೆ, ಅವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಧಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಒರೆದು ಆಡ್ಜುಹಾಕಿನ ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಗಲತನ ಆದರ ಎರಡರಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು `ಾರುವಂತ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮನೆ ಮನೆಗೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೂಗಿ ಮಾರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಓದುವರಾಗುವರು. 1%. ಕೆಲವರು 


(87161೧೫7 ಗೆ. ಸಂಒಂಧಪಡುವ ವಿಷಯನೇರಿರಬಹುದೆಂದು ಓದುವರು , ಕೆಲ 


ವರು ಫುರಾಣಾದಿಗಳಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುವರು , ಹಂಗಸರಿಗೂ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಓದಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಧಭಾಷೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬುವುದು ಅದರನ್ಲಿ 
ಯಾವ ವಿಜ್ಞಾನ ಲಾದ ಗ್ರಂಢಗಳನ್ನು ಬರೆದರೂ ಜನ೦ಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಅರ್ಧವಾಗಿ 
ಅಧಿಕತರವಾದ ವ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದು ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲ ಆಗೆಜ ಜೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರೆ 


ಲ್ಲರೂ ಕಲೆತು ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕು. ಈ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಖಗೆ ದದ ಕೂ 


ನಜ ಮೂರು ಬಕ್ಕುಗಳಿ ಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನ ನು ಉಪದೇಶವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ್ಗ 


ಓಟ ವೆ 


| | 
ಸಂಗೆಚ ಧ್ವ ಸಂವದಧೃ್ಮಂ ಸಂಪೋಮನಾಂಸಿ ಜಾಣನತಾಂ | 


ತ | 
ದೇವಾಭಾಗಂ ಯಥಾ ಪೂಶ್ವೇ ಸಂಜಾನಾನಾ 5 ಉಪಾಸಶೇ | 


| ಷ್‌. | 
ತು ತತ್ರ ಸಮಿತಿ॥ ಸಮಾನೀ ಸಮಾನಂ ಮನಃ ಸಹಚಿತ್ತ ಮೇಷ» | 


1 | 
ಸಮಾನಂ ಮ ೦೨ ಕ್ರಮಭಿ ಮ ತ ತ್ರಯೇವಃ ಸಮಾನೇನವೋಹವಿಷಾ ಒಹೂಮಿ | 


ಸಮಾನೀವ ಆಕೂತ॥ ಸಮಾ ನಾಹ್ಟ ದಯಾನಿವ | 


| | 
ಸಮಾನಮಸ್ಮು ವೋಮನೋಯಧಾವಃ ಸುಸಹಾಸತಿ | 








* ಯತೊ” 5 ಭ್ಯುದಯ ಕ್ರ *ಯಸ. ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ಪಧರಃ- ವೈಶೆಸಿಕಸೂತ್ರ - ೨ 
1. ೫ 8818 8158771007೯ (9೩11 1 ತ 4([॥ 8116 17 101811 
ಕ್ಕಿ ಹುಕ್ಕುಗಳು «ಎಲೈ ಈಶ್ವರ [ಆರ್ಕ) ನೆ ನಮಗ ವಸುಗಳನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ನಡು? 
ಬ೦ದು ಪಾ ಬ್ರರ್ಥಿತನಾದ ಡೆವನು ಹೇಳುವ ಉತ್ತ ಸ 4 ವಣಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಬಲ ವೊ ಸಿದ್ಧ ವಾಗು 


ವನೆಂದು `ಾವಕಿ 





ಟ್ರ ೧೬ಗಿ 


ದಿಂಗಳ ಸಂ ಆಷಾಢ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಶಕನಿಯ ಏಷಯವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


«(ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈಚ್‌ ಚ್‌ ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಸೇರಿ ಹಎಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಮತಮಗೆ ಸಲ್ಲುವುದನ್ನು ಸಿ ಸಕರಿಸುವಕೋ ॥ ಹಾಗೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಸೇರಿ , ಪರಸ್ಪರ ಎರೋಧವನ್ನು 'ಬಿಟ್ಟು ಎಕವಾಕ್ಯರಾಗಿ , ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ತ 
ರೂಪಾರ್ಧವನ್ನೇ ಗ್ರೆಹಿಸಲಿ 

«ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರವರಿಸಿದವರ ಮಂತ್ರ (ಗುಪ್ತಭಾಷಣ) ವು ಎಕವಿಧವಾಗಲಿ, 
ಸಮಿತಿ (ಪ್ರಾಪ್ತಿ) ಯೂ ಏಐಕರೂಪವಾಗಲಿ , ಮನನ ಸಾಧನಾಂಗವೂ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾಗಲಿ , ಎಚಾರಜ ಜ್ಞಾನವೂ ಏಕೀಧೂತವಾಗಲಿ , ನಾನೂ ಸಮಾನಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲವೂ ಏಕವಿಧವಾಗುವಂತೆ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಸಮಾನವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಹಾಕುವೆನು 

«ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು [ನೇರುಎಕೆ) ಸುಷ್ಟುವಾಗುವುದಕ್ಕೆ, ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ 
ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ಏಕವಿಧವಾಗಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವೂ ಏಕರೂಪವ:ಗಲಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವೂ ಏಕರೂಪವಾಗಲಿ, '' 

ಭದ್ರ ೯ಭೂಯಾತ್‌ 


ಹ ವ 


ಅದಿಪ೦ಪ ಮಹಾಕದಿಂತು ವಿಷಯವು 
॥ 8.17 ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಶ್ಯಪರಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರು ಟ್ರಿ ನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ ಸೀನಿಯರ್‌ ಪಂಡಿತರು, 
ವೇ| ಎಸೆ, ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸವು. 
ಸಭ್ಯ್ರ್ಯಮಹಾಶಯಕೇ [ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಯಮದಿಂದ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ 
ವಿಷಯವು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡತಕು ೨ಡಿಗಿರುವುದು ಈ ಕವಿಯ 
ಏಷಯವನ್ನೂ ಈತನ ಕವಿತ್ವದ ಬಗಯನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಇದ್ದಂತೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ತುದಿ 
ಯವರೆಸೆ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ, ಕಾಲವೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇವಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೂ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಜ್ಜಾನ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ ಮರವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟವನು. ಅದರ 
ನಾರು ಬೇರು ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಸವೂ ಬಿಡದೆ ವಿವರಿಸಡೆ, ಕೊನೆ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಬೆಳೆವುದು ಮರವೆಂದರೂ ಅದರ ಸ ಪರಿಪವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುವುದಿಲ್ಲ ವೆ ಆದುದರಿಂದ ಪಂಪಕವಿಯ ಎ೫0: ವನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಲಕ 
ರಣೆಗಳೆಂದ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅರಿಕಮಾಡತೊಡಗುತ್ತೇನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 


ಓ 77114 ಇ00%76 8988 7೧6೩ ೩೪. 10 ರಾಂಡ್‌ ೧೫ 1161೯ 11015081 ]0೩1- 
0೫53 870 010118 108810೯1೧೯ 108 ೧೧೫171೧೧ 2೧೧೩, ೮ ೧ 81೯8-8೧6೮ ರ೫೩- 
7168 0091025 0೧ ಇ78॥87-ಪ೦ಡೆ, 





೧೬೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಆದಿಪಂಪ ವ'ಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 
ಕವಿಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿವದರಿಂದ ಗೈಂಧವನ್ನೋದುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ವೇವಾಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ 

ಕೆಲವರು «« ಒಬ್ಬ ಕುಯ ಗ್ರಂಧವನ್ನೊ ದಬೇಕಾದರೆ ಆತನ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂ 
ದೇನು ? ಆ ಗ್ರಂಧದ ಅರ್ಧ ತಾತ್ರರ್ನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು. ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊತ್ತುಗಳೆವುದು ವ್ಯರ್ಧವಾದುದು `' ಎನ್ನುವರು. ಅವರು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಧವನ್ನ್ನೋದ:ವುದು ಆದರ ಅರ್ಧ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಮೊಗಲಾದುವುಗಳ ಪರಿ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯ ಸರಿ... ಆದರೆ ಆ ಅರ್ಧ ಮೊದಲಾದುವು ಆ ಗ) ಂಧಕರ್ತವಿನ 
ದೇಶಕಾಲ ಹೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಹೊರತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಗೆಂದಠೆ 

ಕನಿಯದೇಶದ ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು, 

ಕವಗಳು ತಾವಿದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಡತೆಗಳಿರುವುವೋ ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವರು. ಆ ದೇಶದ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳೆಯದವನಿಗೆ ಅವು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಉದರ್ದಹರಣೆ ಇದೇ ಪಂಪನು ತನ್ನ ಭಾರತಗ್ರಂಧದ ೧೨ 
ಕೆಯ ಆಶ್ವಾಸ ೧೬ ನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಠ್ಯ್ಯೋಧನನು ಭೀಷ್ಮರಿಗೆ ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯಪಟ್ಛ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಕರ್ಣನು ಇಇಸ್ಯಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ :« ಭಗವತಿಯೇರು 
ವೇಳೃತೆರದಿಂ ಕಥೆಯಾಯಿ _ವಶೇಖು ೬ ೨ ಎಂಬುದು ಮೊದಲಾದ ಸರೃವನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವನು. - ನವರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ರೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಿಯ ಕ-ದ 
ಜನ್ನಾಗಲಿ ಏಗ್ರೆಹವನ್ನಾ ಗಲಿ ಗದ್ದಿ ಗೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಏಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವುದುಂಟಿಇಬ ರೇಶಾಚಾರವು ತಿಳಿಯದಿದ್ರರೆ ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಜನ್ನ ಮಹಾಕವಿಯು ಮಾಡಿದ ಯಶೋಧರ ಚಣತೈಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮಾರಿಯ ಸಿಡಿ ಮೊದಲಾದುವು ದೇಶವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾದ ಮಾರಿಯ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಕವಿಯು ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಂದೊಂದು ಆರ್ಥವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ರೂಥವಾಗಿರುವ ಮಾಶುಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು ಉದಾ - ಪಂಪ ಭಾರತದ ೬ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ 
೨೬ ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹಡರಿಸಲು ಜೀಮನು ರಾಜನೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುಷೆನೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ವ ಯನ್ನು ತಪ್ಪೆನೆಂದು ವಾದಿನುವಲ್ಣ «4 ಎನ್ನಯ ನುಡಿ ಟಾರ ಡಢಣ 
ಮೆನ್ನ €ಬೆಸಸುವುದು ರಂ ಸೂಯ ಂಬ್ಲಳಲ" ' ಓಂದು ಹೇಳಿದೆ. ೬ ಇಲ್ಲ ಟಾರ 
ಡಢಣಂ '' ೬;ಂದಠೆ _ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೂಂದುವುದಿಲ್ಲ ನೆಂಎರ್ಥವನ್ನು ದೇಶರೂಢಿ 
ಯಿಂದರಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಭಾರಕದ ೧೧ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ ೧೫ ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ /« ಮೇಳಿಸಿನಣ್ಬನೆ ಒಗೆದರ್‌, ಜೋಳಿದ ನಾಳಿಯು ಮನಿನಿಸು ಒಗೆಯಿಂನಿಮ್ಮೊಳ್‌'' 
ಎಂದಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಜೋಳವೆಂದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲ ಉಪ್ಪ್ಪ ಎಂಬುದರಂತೆ ಹಂಗು ಎಂಬ 
ರ್ಥವಾಗವೇಕು.. « ನಮೋಸ್ಮುಗಳಿರ್ಪಂದದಿನಿರ್ದಂ ಇವು ಮೊದಲಾದ ಎಷ್ಟೋ 


೧೮೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಆಷಾಢ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಎಯ ವಿಷಯವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಚ್ರುವುವ್ರು.. ಆಯಾ ದೇಶದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ರೂಢವಾದ 
ನಾಣ್ಯ ಪರಿಮಾಣ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬ ಗಳಿಗೂ, ಆವೂರ್ರವಾದ ನಾಮ 
ರೂ ದೇಶ ಪರಜ್ಜಾನವಿಲ್ಲದ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆ -- ಬಚ್ಚ 
ಗದ್ಭ್ರಾಣ್ಮ ಸೂಡುಪಾಡು, ದಾವಣಿಗಿಡ್ಡಂಗಿ ಬಳ್ಳ, ಉಯ" ಮೊದಲಾದುವು 
ಹೀಗೆ ದೇಶಭೇದದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗದಿರುವ ಮಾತುಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ೧೦ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಧಾರ್ರಾಡದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘದಲ್ಲ ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನ ಇನ್ನು 
ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕ್ರ ಇತರ ಭಾಷಯಲ್ಲೂ ಮೇಖಿಲಾದಿ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗ ಭರ್ಧವಾಗಲಕಾರಕ ತಯ ದೇಶವು ತಿಳಿದರಬೇಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಭಾಷೆ 
ಯಾದ ಕನ್ನಡದ ಪದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗಬೇಕಾದರ ಕವಿಯ ನಾಡು ತಿಳದಿರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳನೇಕಾದುರ್ವನು ? ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಗ್ರಂಧಗಳು ಹುಟಿ ಬ್ರದೌಗಿನಿಂದಲೂ 
ಅವ್ರಗೆ ಗ್ರಂಧಕತರ್ತೃ ಏನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ ಸುವುದಕ್ಕ “ವಿಚ್ಛನ್ನ ವಾದ 
ಪ್ರವಜನ ಪರಂಪರೆಯು ನಡದು ಬಂದಂತ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೆ 

ಖ್ಯಾನಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಹೀಗ ಊಹಿಸುವುದಕ್ವ ಸಾಧಕವಾಗಿರೆ ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಸಂದೇಹ ಬಂದರೆ ಆಯಾ ನಾಡಿನವರನ್ಲಿರುವ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನ ರಿತು ಅರ್ಧಮಾಡಬೇಕೆಂಒ.ಡನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕ ಕಎಿರಾಜಮಾರ್ಗವೆಂಬ 

ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನು («ಈನ ನ್ಸ್ಪಡಕ್ಕ 1 (0 `` ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವನು ಅಂತು ಕವಿಯ ದೇಶವನ್ನು ತಳಡದ್ದರೆ ಆ ದೇಶದನ್ನ ಈಗಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಥ್ಯಾ 
ಸದಿಂದಾಗಬಿ ಅಡೇ ರೂಪದಿಂದಾಗಬಿ ಇರುವ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಮಾತುಗಳ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಸ್ಪಷ ಬವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪದಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು. 


ಕನಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿವುದರಿಂದಾಗುನ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು 

ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ನಾಗರಿಕತೆ, ಪ್ರಾಣಿಶಕ್ತಿ_ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವನು. ಆ ಕಾಲದ ಸ್ವಭಾವವು ತಿಳಿಯದಿದ್ದಕೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದುವು ಕವಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕತೆ, 
ಶಕ್ತಿ. ಮೊದಲಾದುವು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆಯಾಗಿ ಆಗ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಆವು ಅತಿಶಯೋಕ್ಕಿಗಳೆಂದಾಗಲಿ, ಅಸಂಭಾವತಗಳಿಂಡಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ಸುಳ್ಳೆ ಂದಾಗಲ ತೋರಬಹುದು ಉದಾ... ಸ್ಪರ್ಗಶಿಲೆ (ಏರುಸದರೆ) ಶರಭ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾದವರು ಪ್ರರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು 
ವರು ಅದನ್ನ ನುನರಸಿ ರಾಜಶೇಖರವಿಳಾಸ ಮೂದಲಾದ ಕನ್ನಡ ಗ ಂಧಗಳಲ್ಲೂ 
ಅವನ್ನು ತಟವಟ ಪದಾರ್ಥಗಳು ವೂರ್ವಕಾಲದನ್ನಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಬಡುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಕಾಲದಲ್ಲ ಕಾಣದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 

ಗ೧೬೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಆದಿಶಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಜುಚೈ ೧ಛಗ೭ 
ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವು ಹಿಂದೆ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಸ೦ಯೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂ 
ತಾಸಂಭಾವಿತಗಳಾದ ಬಾಂದಾವರೆ, ವೊಟದಕೋಡು- ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಯಾರ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವರು ? ರಾಮಾಯಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಅಕಾಶವಿಮಾನಾದಿಗಳು 
ಈಜಿಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಧಿರ್ಮಾಣಕ್‌ಶಲ್ಯವನ್ನ ರಿತವರಿಂದ ಸಂಭಾ.ತಿವೆಂದು. ಊಹಿಸ 
ಬ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವು. ಇನ್ನು, ಒಂದು ಕಡೆ ಔಕಿದರ ಸಾವಿರಾರು ದೀಪಗಳು ಒಂದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಒತ್ತಿಗಳಿಲ್ಲ ದೆ. ಹತ್ತಿಕೂಂಡು ನಕ್ಸತ್ರಗಳಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದು ವಂದು 
ಒಬ್ಬ ಇವಿಯು ಈಗ ಇರುನ ವಾಸ್ತವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒರದಟ್ಟರೆ ಈಗಿನ ವೈದ್ಯುತದೀಪ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ರಿಯದವರು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸುಳಚ್ಸನ್ನ ಹುದು ಕವಿಯ 
ಕಾಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂದೇಹಗಳು ಒರುವುದಿಲ್ಲ- 
ಶಕ್ತಿ. 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 

ಭೀಮ, ಹನುಮಂತ- - ಮೊದಲಾದವರ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕೇಳದರೈೆ, ಆ ಕಾಲದ ಸ್ಟಿತಿ 
ಯನ್ನ ರಯದವರು ಆ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸುಳ್ಳನ ನ್ನ ವರು ಆ ಖುಖಷಿಗಳ ಕಾಲವನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಅದರ ಸ ಎ ಭಾವವನ್ನೂ ಹಿಸುವವರಿಗ 1 ಆನಗಿಂತಲೂ ರೊಡ ತಮ್ಮ ಯುಳ್ಳ ಭ್‌ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಅಸ್ಪಿಪಂಜರವ್ರ ಪಾಶ ತ್ಯ ಶೋಧ ತರಿಗ ಸಿಕ್ಕಿ ಪೂ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ಈ ಕಾಲದವಕ್ಕೆಂತ ಮಹಾತಿಕಯವನ್ನು ಪಣದಿದ್ಟು ವಂದು ಊಹಿಸುವ ತಾಗ 
ಯೇ ಹನುಮದ್ಭಿ ೇಮಾದಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸಿಂಭ-ಎ ಸಂದು ತೂರಿ ಇರಲಾರದು 
ಹೀಗೆಯೇ ವಾ ಸಭಾರಃ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಡಿದ ಭೀಮವರ್ಣನೆಯ 

(«ಮದಗಜವೆರಡರ ಬಾಲದ | 

ಮೊದಲ ಪಿಡಿದೆತ್ಮಿ ಯೊತ್ತಿ ನುರ್ಗ್ಗುತ್ತಿಕೆಯಾ || 

ಸ್ಯದಿನುಗುವ ರಕ್ತಮುರಿಯನ | 

ತಿದಿಯೊತ್ತುವ ಕಮ್ಮ ರಂಬೂಲರ್ದಂ ಭೀಮಂ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವ್ರ ಭಾರತದ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳೆರವರಿಗ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ನ್ಳ ದಲ್ಲವೆಂದು 
ಗೂತ್ತಾಗಬಹುದು.. ಆದುದರಿಂದ ಕಟಎಯು ಇದ್ದ ಕಾಲವು ತಿಳದಿದ್ದರೆ ಆ ಕಾಲದ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ತಿಳಿದು ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆಯು ಸರಯೋ ತಪ್ಪೋ 
ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ವರ್ಣನೆಗಳು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗ್ನ 
ವುದಿಲ್ಲ 

ಕನಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು 
ಕವಿಯ ಯೂೋಗ್ಯತಯಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಸದ್ಗುಣಶಾಶಿತ್ತ, ಸದಾಚಾರ 
ಸಂಪನ್ನತೆ ಇವು ಸೇರಿರುವುವು. ಕವಿಯು ವ್ಯಾಕರಣಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಂದರ, ಆತನ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಓದುವವರು ಪ್ರಮಾಣವಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ತಾವೂ ಅವನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಹಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ 
೧೬೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಸಾಢ ಆಔಸಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವ ಕರ್ಣಾಟ ಸಾ.ಶ್ಯ 


ಜ್ಲಾನವಿ ದವರು, ಹರಿಕಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುರನವರ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಲವು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿ ಇರಬಹು 
ಡೆಂಡು ಓದುವವರಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುಣಾಡ್ಗ್ಯ 
ರಾದವರೆ ತಾತ್ಪರ್ಯವ ಉದಾರವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯತಕ್ಕು ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ್ರದಎಂದ್ರ ಕವಿಗಳು ಸದ್ಗುಣಗಂಭೀರರೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬಂದರ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ತಾತ್ಸರೃಗಳನ್ನು ಓದುವವರು ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಹುಡುಕಿ 
ತೆಗದು ದೃಢವಾಗಿ ಅವಲಂಬಸುವರು.. ಇದರಂದ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಆಗು 
ವ್ರವ್ರ ಕವಿಯು ಅಲ್ಪ್ಬನೆಂದು ತೋರಿದರೆ ಅವನ ಅಲ್ಬವಾದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ವಾಚ್ಯ 
ಕಂತ ಅತಿಶಯವಾಗದಜೆಯೂ ಗ್ರಾಹ್ಯನಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಓದತಕ್ಕವರು 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ 

ಕವಿಯು ಗ್ರಂಥದ ಮುಖದಿಂದ ಸದ್ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ತಾನೂ 
ಆಚರಸತಕ್ಕ ವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ದತಕ್ಕವರು ಆತನನ್ನು ಮತ 
ಸ್ಮಾಪಕರಾದ ಆಚಾರ್ಯಪ್ರರುಷರಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಆತನ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಎಷ 
ಯವನ್ನು ಪರಮಾರ್ಧವಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ತಾವೂ ಆಚರಿಸುವರು, ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಕಎಯು 
ಗ್ರಂಧದನ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ಜಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಇಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೀಳಾದ 
ವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕವಿಯು ತಾನೇ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಧದ ವಿಷಯವು ನಂಬಿಕಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲವೆಂದು ಓದುವವಕ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇವು ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಶ್ರಮಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಕಲವರು ಕವಗಳು ಜನಗಳಿಗೆ ರಂಜನೆ 
ಯಾಗಲೆಂದು, ಇಲ್ಲದುದನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ವರ್ಣಿಸುವುದುಂಟು.._ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದನ್ಲಿ 
ಆತನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರು. ಅರೇ ಪರಮಾರ್ಧವಂದು ನಂಬಿ ೨ದರಂತೆ 
ನಡೆದು ಕೆಟ್ಟಹೋಗುವ ಸಂಭ-ವೂ ಉಂಟು ಕವಯ ಯೋಗ್ಯತಯನ್ನು ತಿಳಿದ 
ದ್ವರೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಆನರ್ಧಗಳಿಗ ಅವಕಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಮೊಂಲಾಗುವನ್ನು ತಿಳಿವುದು ಒದುವವರಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಿದ್ಧವಾ 
ಯಿತು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯ್ಯೊಗಮಾಡುವವನ ದ್ವೇಶ, ಕಾಲ ಸ್ವಭಾವಗಳು ತಿಳಿ 
ಯದಿದ್ದರೆ ಅಪಾರ್ಥವಾಗುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಸೈ ಂಧವವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಾ, ಮಣ್ಣುತಿನ್ನು -ಮೊದಲಾದುವು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಟೀನಮಹಾಕವಿಗಳೂ, ಮತಪ್ರ ವರ್ತಕರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಕಾ 
ರರೂ ಇನ್ನೂ ಮಹಾಮಹಿಮರಾದ ಮಹಾಪುರುಷರೂ ಇವರೆಲ್ಲ ಯಾವ ನಡತೆಯು 
ಳೃವಠಾಗಿದ್ದು ಕವಿತ್ವ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ಸಲಕರಣೆಗಳಂದ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಡಷರಣೆಗಳಂದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಭೂತರಾಗಿ ಗ್ರಂಥಪಂತಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಇಟು 


೫ 
೧೬೬ 


ಪರಿಸತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ಷೆ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಮಾಡಿದರೊ! ಆದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಆಚಾರಕ್ಕೂ, ಸದ್ದು 
ಣೋತ್ಪಾದನಕಟ್ಟ್ರಾ, ನಮ್ಮ ಎಳ್ಗೆಗೂ ಕು ಂದಕವುಂಟಾಗುತ್ತ -ಂದಿರುವುದಿಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ ಮೇಲುಪಜ ಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೆಳ ಪಬ್ಮಯು ಕೀಳಾಗ 
ಲಾರದಲ್ಲವೆ 

ಮೇಶೆ ಹೇಳಿದ್ದ. ಪ್ರಯೋಜನಗಳಲ್ಲವೂ ತ. ಇರಿತ್ರಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಆ ಚರತ್ರೈಗಳು ಅವರವರ ಕಾವದಲ್ಲೇ ಇದ್ರಂತೆ ತಿಳಿದವರು ಬರೆದುವುಗ 
ಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಇದ್ದುದೊಂದು ಈಗ ಊಹಿಸುವುದೊಂದು ಆಗಿ 
ಇನ್ನೂ ಕೇಡಿಗೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದು ಪ್ರಕೃತ ಪಂಪಮಹಾಕವಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಒಂದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮ|| ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರವರೂ ಮ|| ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರೂ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರವುದನ್ನೂ, 
ಆ ಕವಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕಂಡುಒರುವುದನ್ನೂ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ 
ಏಚಾರಗಳೂಡನೆ ಆತನ ವಿಷಯವಾದ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಯತ್ತೇನೆ 

ಆದಿಪಂಪ 

[ನಿಗೆ ಹಂಪ್ಕ, ಪಂಪುಗ, ಗುರುಹಂಪ ಎಂಬ ನಾಮಾನ್ಕರಗಳೂ ಇದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈತನ ವಂಶಸ್ಥರು ನೆಂಗಿ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವೆಂಗಿವಳುವೆಂಒ ಆಗ್ರೆ 
ಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದರು ವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ಇವರನ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಮಾಧ 
ವಸೋಮಯಾಜಿಗೆ ಅಭಿವಾನಚಂದ್ರನೆಂಬವನೂ, ಆತನ ಮಗ ಕುಮಾರಯ್ಯ 
ನಿಗೆ ಅಭಿರಾಮದೇವರಾಯನೆಂಬವನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು ಅಭಿರಾಮದೇವರಾಯ.ನಿಗ 
ಜೈನಮತವು ರುಚಿ:ದುದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಮತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದನು ಈಶನ ಮಗನೇ 
ಪ್ರಕೃತನಾದ ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯು, ಈತನು ಕ್ರ ಶ್ರ ೯೦೨ಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ ದುಂ 
ದುಭಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಈತನ ಬನ್ಮನ್ನ ಭವು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ತಾನುಮಾಡಿದ ಭಾರತದ ೪ ಸಹುತಶ್ವಾಸದ ಅರ್ಜುನ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನೆಯ. ೨೯-೩೦-೬೧ ನೇ ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿದೇಶವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುವಾಗ «ಮನುಷ್ಯನು ಬನವಾಸಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರ್ಬೆಕು ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಉದ್ಯಾನದ ತುಂಬಿಯಾದರೂ, ಕೋಕಿಲೆಯಾದರೂ ಆಗಬೇಕು ' ಎಂದೂ 
॥( ಆರಂಕುಸಮಿಟ್ಟೂಡಂ ನೆನವುದೆನ್ನ ಮನಂ ಬನವಾನಿದೇಶಮಂ ''. ಬಂದೂ «ತೆಂಕ 
ನಾಡಮರೆಯಲ್ಲೆ ಂದುಂಮನಂಬರ್ದು ಮೆ '' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಬನ 
ವಾಸಿ ದೇಶದಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾಗಿರ ಒಹುದೆಂದು ತೆವರು ಊಹಿಸುವರು. ಈತನ ಗುರು 
ಡೇವೇಂದ್ರಮುನಿ ಈತನ ಆಕಾರವು. ಎಡಕರವಾಗಿಯೂ (ಮಧ್ಯಸ್ಥ), ದೇಹ 
ಕಾಂತಿಯು ಬಾಳೆಯ ಸುಳಿಯಂತೆ ಶ್ಥಾಮವಾಗಿಯೂ, ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಮೃದುಕು 
ಟಿಲವಾಗಿಯೂ, ಮುಖವು ಪ್ರಸನ್ನಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಧ್ವನಿಯು ದುಂದುಭಿಧ್ವಸಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಮಾತು ಮೃದುಮಿತವಾಗಿಯೂ, ಉಡುಪು ಆಡಂಬರವಎಲ್ಲದೆ 

೧೬೭ 


ರಿಂಗಳ ಸಂ/ ಆಷಾಢ ಆದಿಪಂಪ ಮಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಕಣ್ಗಾಾಟಕ ಸಾತ 





ಉಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು ತಾನು ಸುಕವಿಗಳ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಮಚ್ಚರಿಸುವವನಲ್ಲ, 
ಅಭಿಜನದನ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವನು, ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ, ಸಿಂಹಾಸನಪುರದ ದುಂದುಭಿ ಪತಿಯೆಂಬ 
ಜಿನನ ಭಕ್ತನ, ಎಂದು ಆದಿವುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೂಂಡಿರುವನು ಕೊನೆಗೆ ಕವಯು 
ಚಾಲುಕ್ಯರಾಜರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಪುಲಿಗೆರೆ ರಾಜಧಾನಿ (ಸವಣೂರು ಹತ್ತಿರ ಎರುವ 
ಹುಲುಗೂರು) ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಿಕೇಸರಿಯ ೯ಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈಗಿನ ಧಾರ್ವಾಡಜೆಲ್ಲಾ ಸವ 
ಣೂರು ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಆಕ್ಟ್ಮ್ಮೀಶ್ವರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೂಂಡು, ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಮೂರು 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತವನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆರಕೇನದಿ ರಾಜನು ತನಗೆ ಅನೇಕ ಬಿರುಡುಗಳನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮವನ್ನೂ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನ ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಈತನ ಭಾರತದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ 
ಆರಿಕೇಸರಿಯು ಕವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಧಮ್ಮವುರನೆಂಬ ಗ್ರಾಮವು ಈಗ ಧಾರ್ವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಡೊಂಬಳವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ೫ರಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗಿನ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಶ್ವರವೆಂಬ ಊರೇ ಪುಲಿಗೆಕೆಯಾಗಿತ್ತ €ದ ಕೆಲವರೆನ್ನು ವರು ಕವಿಯು ಭಾರತದ 
ಗಳ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 

ಪಂಪಂ ಧಾತ್ರೀವಳಯ ನಿ.| 

ಳಂಪಂ ಚತುರಂಗಬಲ ಭಯಂಕರಣಂ ನಿ| 

ಷ್ಯಂಪಂ ಪ |'` 

«ಕಎಕೆ ನೆಗಕ್ಕಿಯೆ 2 ನರಸ ಜೋಳದ ಸಾತಿ ನಿಚಾಧಿನಾಧಥನಾ | 

ಹವದೊಳರಾತಿನಾಯಕರ ಪಟ್ಟಿವೆಇಾರಿಸ ಸಂದಪೆಂಪ್ರ ಭೂ | 

ಭುವನದೊಳಾವಗ ಂ ಬೆಳಗ ಮಿಕ್ಕ ಭಿಮಾನದ ಮಾಕು ಕೀರ್ತಿಯಂ | 

ಎವರಿಸೆ ಸಂದನೇಂ ಕಲಿಯೊ ಸತ್ತವಿಯೋ ಗುಣಾರ್ಣವಂ ||'' 
ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ «/ಚತುರಂಗಬಲಭಯಂಕರಣಂ, 
ಜೋಳದಪಾಳಿನಿಜಾಧಿನಾಧನಾಸವದೊಳರಾತಿನಾಯಕರ ಪಟ್ಟಿ ವೆಸಾರಿಸೆ'' ಬಂದು 
ವರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಒರಿಯ ತವಿಯಲ್ಲದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಸೇನಾಧಿ 
ಪತಿಯೂ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಆದಿಪುರಾಣದ ೧ನೆಯ 
ಆಶ್ವಾಸ ಇ ೨ನೆಯ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈತನು ಹೌವನಕಾಟದಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ಆಂಧ್ರ ಮೊದ 
ಳಾದ ದೆಶಗಳಲ್ಲಿದ್ದವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಆಂಕೇಸರಿಯು ಆಂಧ್ರ ಕೇರಳ ಕರ್ಣಾಟ 
ಲಾಟ ದೇಶಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವಾಗ ಜತೆಯಲ್ಲಿ. ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದ 
ವನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದು... ಕವಿಯು ತನ್ನ 
ಗೈಂಧಗಳ ಕನ್ನಡವು ತಿರುಳ್ಳನ್ನ ಡವೆಂಬುದನ್ನು 

/:ರಾಜಸುಧಾನಿಯ ಫುಟಿವಹ | 

ಸಾಜದ ಪುಲಿಗೆರೆಯ ತಿರುಳಕನ್ನ ಡದೊಳ್ನಿ | 

ರ್ವ್ಯಾಜದೆಸಕದೊಳೆ ಪುದಿದೊಂ | 

ದೋಜೆಯ ಬಲದಿನಿಯಕವಿತೆ ಪಂಪನಕವಿತೇ ॥ 

೧೬೮ 


ಪರಿಷತ ತ್ರಿಕೆ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕನಿಯ ಏಷಯವು ಜುಬ್ಬ ೧ರ್ಣ೧೭ 
ಖು 


ಕಎಿಂಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನೃಪ 
ನ್ನಡದ ನಾಡಂದು 


ಏಂಬ ಭಾರತಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಕುವನು 
ತುಂಗನೂ ಈ ಪುಲಿಗೆರೆಯ ಭಾಗವು ತಿರುಳ 

«ಅದರೊಳಗ ಕಿಸುವೊಳಲಾ | 

ಏದಿತಮಹಾಕೊ ಪಣನಗರದಾ ಫುಲಿಗೆರೆಯಾ || 

ಸದಭಿಷ್ಟುತಮಪ್ಪೊ ಂಕುಂ 

ದದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ |'' 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನ ತಿರುಳ್ನನ್ನ ಡವೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಬದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಸಾರವಾದ ದೇಶರೂಢಿ ಅಪೂರ್ರವಾದ ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡಪದಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೂಂಡ 
ಕನ್ನಡವೆಂದರ್ಧವಾಗುವುದು. ಈತನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಹೀಗೆ 
ಮಾರ್ಗಾರೂಡವಾದ ತಿರುಳ್ಸನ್ನ ಡವಾಗಿರು ವುದರಿಂದಲೇ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣಾವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜನು ಈತನ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಸದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಷದ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ವಾಕ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ. ನೂರಾರು... ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆರುಕೊಂಡಿರುವನು ಇನ್ನು ನಾಗವರ್ಮನು ತನ್ನ ಭಾಷಾಭೂಷಣದನ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಎನ ಯಕಕ್ಕ್ವಾಗಿಯೂ, ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಧವಿಸಮಯ್ಯ ರಸ್ತ ರೀತಿ 
ಅಲಂಕಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಉದಡಾಹರಿಸಿರುವನು. ನವೀನ ವ್ಯಾಕರಣಕಾರನಾದ ಭಟ್ಟ್ರಾಕಳಂಕನು ತನ್ನ ಶಬ್ದಾ 
ನುಶಾಸನದಲ್ಲೂ ಈತನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವನು 
ಆ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೂರವಾದ ಕೆಲವು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 


ಸ 


«£ ಅರಿಯಿರೆ ನೀಮುಮಾಮು ಮೊಡನೋದಿದೆವೆಂಬುಡನಣ್ಣ ಶಿ 

« ...ಎಬಬ್ಬಿದನೋ ಲಲಿತಾಂಗವಲ್ಲಭಂ'' 

( ಅಧಿಒರುಮೊಂದಾಗಿ ತಾಗುವಂ ಫಲ್ಕುಣನೂಳ" 4 

(« ಸಂಗತಸತ್ತಂ ತುರುರಾಬಂಗಂ ಕರ್ಣಂಗಂ `' 

(« ಈ॥ ಕೇನಾರ್ಥೀ ತೂ ದರದ್ರಃ ಟನುತುಮಧಿತುಮಂ ' 

(« ಬನಿತುಂ ಕಾಯ್ದು ೦ ಬೆನ್ನೀರ” ಮನಸುಡದು '' 

« ಗಾಂಗೇಯರ ಪೇಳ್ವದೊಂದು ತೆರದಿ '' 

« ತೆಂಕನಾಡ ಮರೆಯಲೈ ಂದುಂ ಮನಂ ಬರ್ಕುಮೇ 

( ಜಲಧಿದ್ನೀಪಾಂತರಾಳಂಗಳನಿರದೆ ಪ್ರಗಿಂಪೋಗಿಮುಗ್ರಾರಿಗಳ್‌ '' 

ಇವು ತಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದವು ಮಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಧಗಳನನ 

ದೆಂದು ಇಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ 
ಪ್ರಯೋಗಶರಣರಾದ ಲಕ್ಷಣಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಪಂಪನ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ 

ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈ ಕವಿಯ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ 

ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ಲಕ್ಷಣಕಾರರು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗಿಲ್ಲ, ಇವರ ಲಕ್ಷ 

೩೧ ೧೬೯ 


ಇ ಡಿ ಗಿ ಗ ೫% ೮ ೬ ಟಿ 2 (ಓ 


ತ ಏವಂಸಿದರ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುವು 


ಪಿಂಗಳ ಸ೦| ಆಷಾಢ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಏಷಯವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗದೆ ಲಾಕ್ಸೃಣಿಕವಾಗಿಯೂ ಮಾರ್ಗಾರೂಢವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನ್ನೂ ಹಲವು ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಪಂಪನ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುವು ಉದಾಹರಣೆ 
«« ಬೇಂಟೆಯನೊರ್ವಂ, ಮಾಡಿತನುಂಡುಕಳ್ಳದೆ, ಅಳ್ವಿಯೆ ಪೇಳ್ದೆಂ ತ ಇತ್ಯಾದಿ 

ಈತನು ರೋಕಸ್ವಭಾವವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಉಪಮಾಪ__ಜುಕವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈತನನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಳಿದಾಸನೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ 
ಈತನ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಆನೇಕ ಪದಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಧಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನೇಕರು 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಕು. ನವೀನಕಾಲದಲ್ಲಾದ ಗದುಗಿನ ಕನ್ನಡ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತುಗಾರಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪಂಪ ಭಾರತದಿಂದ ತೆಗೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ರಂತೆ ಕಾಣುವುವು. ಪದಪದಾರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಮೂದಲಾದವರು ಸಂಗ್ರ 
ಹಿಸಿರುವರು, ನಾಗಟಂದ್ರನು ಈತನ ಕವಿತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದು ತಾನೂ ಆದ 
ರಂತೆ ಕವಿತ್ವಮಾಡಿ ಅಭಿನವ ಪಂಪನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡದಿರುವನು ಆದಿಪಂಪನಿಗೆ 
ಕವಿತಾಗುಣಾರ್ಣವ, ಸಂಪಾರಸಾಕೋದಯೃ ಸುಕವಿಜನಮನೋಮಾನಸೋತ್ತಂಸ 
ಹಂಸ್ಕ ಸರಸ್ಪತೀ ಮಣೆಹಾರ, ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕವತಾಗುಣಾ 
ರ್ಣವನೆಂಬ ಬರುದು ಆಶ್ವಾಸ ಸಮಾವ್ಮಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಡೆಯಲ್ಲೂ ದೊರೆಯುವುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಕವಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆ ದು ತಿಳಿಯಒರುತ್ತದೆ 

ಈತನು ರಚಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಧಗಳು ಆದಿಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಪಂಪಭಾರತ ಕವಿಯ 
ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಏಿಮರ್ಶೆನಾಡುವುದು. ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಡರೂ ಕವಿಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವುದು ಆವ 
ಶ್ನತವಾಗಿದೆ 
ಕಶ್ಟ 

ಆದಿಪುರಾಣ ಇದು ೧೬ ಅಶ್ವಾಸಗಳುಳ್ಳ ಚಂಪೂಪ್ರಬಂಧವು. ಇದು 
ಅಲಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರಾ ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತನ 

ಜ್ನ 
ಅನಾಧಾರಣವಾದ ಕವಿತ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಆದಿಜಿನನಾದ 
ಪುರುದೇವನ (ವೃಷಭನಾಧನ) ಹತ್ತು ಜನ್ಮದ ಕಧಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಒಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಇನ್ನೂ ಹಲವರ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕಥೆಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಇದರಿಂದ ಗ್ರ ಂಧವನ್ನ್ನೋ 
ದುವವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರವಾಗುವುದಾದರೂ ಕಧಾಂಶಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈತನ ಕವಿತ್ವದ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಲಾಲಿತ್ಯ, ಮಾಧುರ್ಯ. ಅರ್ಥ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ಮೇರ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಟ್ಟು ಓದತೂಡಗಿದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಓದುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಅಸಾಪ್ರಾ 
ಯವು ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. ಇದರೊಳಗೆ ಜೈನಮತದ ಪ್ರಕ್ರಿಯಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿರು 
ವ್ರವಲ್ಲದೆ ಕವಿಯು ಎಷಯಲಂಪಟನಾದವನಿಗೆ ವೃಠಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತರುವ ಸಂವಿಧಾನವು ಒಹು ಜಮತ್ಯಾರವಾಗಿರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆ.___ 
ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಲೀಲಾಕಮಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಿಂದಿಸ 
ಗಿ೭೦ 


ಪೆರಿಷೆತ್ತೆತ್ರಿ ಕೆ ಆದಿಸಪಂಸ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಸಯವು ಜುಶ್ಕೆ ೧೯೧೭ 


ಶಾತೈೆ ಆ ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸತ್ತಿದ್ದ ತುಂಬಿಯು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ 
ಯಾಭಿರಾಷೆಯು ಅಪಾಯಕರವಾದುದ್ಕು ಎಂಡೆಣಿಸಿ ತಾನು ಆಕ್ಚಣವೇ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ತಾಳುವುದು ಮೊದಲಾದುವು. ಅಭಿನವ ಪಂಪ್ಕ ಅಗ್ಗಳ ಮೊದಲಾದವರೂ 
ಈತನ ಈ ಏಧವಾದ ಸಂವಿಧಾನಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರುವರು.. ಆದಿಪುರಾಣದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ರನ್ನನು « ಉಪಮಾತೀತವಮೆನಿಪ್ಪಾದಿವುರಾಣಂ '' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು ಈ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ. ಎಜ್ಲಾ ನವಾದಿಮತ, ಶೂನ್ಯವಾಡಿಮತ ಮೊದಲಾದ ನಾಸಿಕ 
ಮತಗಳನ್ನು ವಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ ತನ್ನ ಜೈನಸಿದ್ದಾ ಂತವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು 
ಜೆನಮೆತ ಸಿದ್ಪಾ ತದಲ್ಲಿ ಈತನು ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ರನ್ನನು ಈತನ 
ವಎಷಯವಾಗಿ 

«« ಕವಿಜನದೊಳ" ರತ್ನತ್ರಯ | 

ಪವಿಶ್ರಮೆ ನೆಗಳ್ಳಪಂಪನುಂ ಪೊನ್ನಿ ಗನುಂ || 

ಕಎರತ್ನನು ಮಾಮೂವಶ" | 

ಕವಿಗಳ್‌ ಜಿನನಮಯ ದೀಪಕರ್‌ ಪೆರರೊಳರೇ | '' 
ಇಂದು ಹೇಳಿಕುತ್ತಾನೆ 

ಈತನಿಗೆ ಲೋಕಸ್ವಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಇಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು ಯಾವ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಹಿತಮಿತವಾಗಿ ಮಾಡುವನು ಅವೂರ್ಯವಾದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಉಪಮೆ ರೂಪಕ್ಕ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೈ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು, ಅತಿಶಯೋಕಿ ಯು ಬಹು ಎಿರಳವಾಗಿರುವುದು. 
ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳ ಹುದು ಉತ್ತ್ರೇಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರಕೃ 
ತಕ್ಕ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಮಾತಿನ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಈತನಿಗೆ ಒಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ತಿಳಿವುವು.. ಈತನು ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಭಾಣ ಭಾರವಿ-ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮಹಾಕವಿಗಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲೂ ಭಾರತದಲ್ಲೂ 
ಪಠಿವರ್ತನೆಮಾಡಿ ಸೇರಿಸಿರುವನು 

ಪಂಪಭಾರತ (ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯ) 

ಇದು ೧೪ ಆಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ ಚಂಪೂಗ್ರೆ ಂಧವು ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಕೌರವ 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರೈಯೆಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು ಆದರೆ ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ಕಥೆಗೂ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ « ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನೇ 
ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೆಇ2ಂಡನು.. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವ 8ಯಿತು ಸ 
ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ವರ್ಣಿತವಗಿರುವುವು ಚಾಣುತ್ಯರಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿ ತನಗೆ ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದ ಅರಿಕೇಸರರಾ ಜನ: ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸ೦ಸಾಟಿಯಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆರ್ಜನನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲರಗಳನ್ನು ಅರಿಕೇಸರಿಯು ಮಾಡಿ 
ದಾತೆ ವರ್ಣಿ ಸಿರುವೆನೆಂದೂ ಕವಿಯು ಈ ಗ್ರಂಧದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು 


೧೬೭೧ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ ಆದಿಸಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಏಷಯವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 








ಈ ಗ್ರಂಧವು ಆದಿಪುರಾಣದಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತಪ್ರಾಯವಾಗಿಲ್ಲ, ಇದರ ಬಂಧವು 
ಆಡಿಪುರಾಣದಷ್ಟು ಲಲಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದರನ್ನಿ ಆವೂರ್ರವಾದ ಹಳಗನ್ನಡ ಪದಗಳೇ 
ಹೆಜ್ಚು. ಅನೇಕ್‌ ಪದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗುವುದೇ ಕಷ್ಟ್ಟವಾಗಿರುವುದು ಆದರೂ 
ರೀತಿ ಶಯ್ಯೆ- ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಧವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿರು 
ವುದು, ಆಲಂಕಾರದಲ್ಲೂ ಮಾತ.ಗಾರಿಕೆಯ ಚಮತ್ಮಾರದಲ್ಲೂ ಆದಿಪ್ರರಾಣ 
ಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 

ಈತನ ಕವ್‌ ತವನ್ನು ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿರುವರು, 
ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಇದ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. «/ ಪಂಪನೊಂದಸದೃಶಮಪ್ಪ ಪೂರ್ವರ 
ಸಭಾವಂ'' ಎಂದು ಧರ್ಮಾಮೃತದಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನೂ, «« ಪಂಪನಗುಣಂ'' ಎಂದು 
ಸೂಕ್ಕಿ ಮಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೂ, «. ಪಂಪನರೀತಿ'' ಎಂದು ಜಗನ್ನಾಥ 
ಎಜಯದನ್ಲಿ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನೂ, «« ಪಂಪನನುಣ್ಣುವೆತ್ತನುಡಿ " ಎಂದು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಶ್ವಪಂಡಿತನೂ ಹೇಳಿರುವರು. ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ .. 

« ವಿದಿತಂ ಪ್ರಾತೀತಿಕಂ ಕೋಮಲಮತಿಸುಭಗಂ ಸುಂದರಂ ಸೂಕ್ಮಿಗರ್ಳಂ | 

ಮೃದುಸಂದರ್ಭಂ ವಿಚಾರಕ್ಷಮ ಮ.ಚಿತಪದಂ ಶ್ರವ್ಯಮವ್ಯಾಕುಳಂ ವ್ಯಾ| 

ಪೃದಿಗಂತಂ ಕಾವ್ಯಮೆಂದನ್ನಿತಸುಕವಿಜನಂ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಚ್ಚಂ ಮನಂಗೊ | 

ಳ್ವುದಲಂದಂ ನೆಟ್ಟಿನೀತಂ ಸುಶವಿಜನಮನೋಮಾನಸೊತ್ತಂಸಹಂಸಂ || '' 
ಎಂದು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಗುಣಗಳಿರುವುವೆಂದು. ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು 
ಆಂದರೆ _ ರೀತಿ ರನ, ಮಾಧುರ್ಯಗುಣ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ಲಾಲಿತ್ಯ, ಮಾತಿನಬೆಡಗು, ಲಾಕ್ಸ 
ಣಿಕವಾದ ಪದಗಳುಳ್ಳೋಣ, ಅವೂರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುಎಕೆ, ಉಚಿತ 
ಪದಗಳಿರುವಎಕೆ, ಶ್ರಾವ್ಯತೆ, ಅಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಅನ್ವಯ ಅವುಗಳು ಈತನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿರುವುವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈತನ ಕಾವ್ಫವು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಇತರ ಕವಗಳು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೂಗಳಿರುವಂತೆಯೂ, ಕವಿಯು ತಾನೇ 
ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೂ ಇರುವುದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 





೨ 


ಎ 


ಆದಿ|| ೬ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ, ೮೫ ನೆಯ ಸದ್ಯ. 
(« ಮೊಗವ. 0 ತಾವಶೆಕಣ್ಣನುತ್ಚಳದಳಂ ಧ.್ಮಲ್ಲಮಂ ಸೋಗ ಸೆ 
ಳ್ಳ್ಭುಗುರಂ ಕೇದಗೆ ಪುರ್ಬನಂಗಜನಬಿಲದಂತಾಳಯಂ ಮುತ್ತುಕ್ಳ || 
ಮುಗಿಡಾರಾಧಿಸಿವೋಲ್ಕುವನ್ನ ದ ಸರೋಜಾತಾದಿನಿಪ್ಸಾರವ | 
ಸ್ನುಗಳೊಳ*"ವೋಲಿಪರಂತದೇಂವುರುಳರೋ ರೂಪಂ ಏಚಿತಾ ಂಗಿಯಾ '' || 
ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ರೀತಿಭೇದವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಸಮತ್ತ 
ವೆಂಬ ಗುಣವೂ, ಪದಗಳು ಬಿಡಿಬಡಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಾಧುರ್ಯವೂ, ಆಕಿ ಷ್ಟವಾದ 
ಣ್‌ 
ಅನ್ವಯವೂ, ಬೇಗನೆ ಅರ್ಧಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗುವುದ೦ಂದ ಅರ್ಧವೃಕ್ತಿಯೆಂಬ ಗುಣವೂ 


೧೭೨ 


ಪರಿಷತ್ತತ್ರಿಕ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಜುಖ್ಚೆ ೧೯೧೭ 


ಶ್ರಾವ್ಯತೆಯೂ ಉಚಿತಪದ ಪ್ರಯೋಗವೂ; ಪ್ರತೀಪಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರನ್ನಿ 
ಕೈ ಮುಗಿದಾರಾಧಿಸಿ ಪ್ರೀಲು ವೆಂದು ಮಾತಿನ ಚಮತ್ವಾಾರವೂ, ವರ್ಣೈೈಯಾದ 
ಯರೂಪು ಲೋಕೊೋತ್ತರವಾದುದೆಂಬಒ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ಕಾನಾಬಿರುವುವು. 


ಆದಿ| ೪ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ. ೪೯ನೆಯ ಪದ್ಮ. 
ಇನಿಯನ ಕೆಂದಳಂ ತಳಮನೂಯ ನೆ ಸೋಂತೆ ಪೊದಳ್ಗ ನಾಣಪೆಂ | 


ಜಿ 
ಲ 


ಪಿನೊಳೊಗೆತರ್ಪಘರ್ನ ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂ ನಮಿತಾನನಾಬ್ಬೆ ಬ || 

ಚ್ಹನೆಬಸಿದಿಂದುಕಾಂತಕರಪಂಕುಳಮೊಯ್ಮೈನವುಂಕಿಸೋಂತೆ ಸೋಂ | 

ತಿನೊಳೊ ಕೆ ಎಂದುಕಾಂತಮಣಿಪುತ್ರಿ ಕೆಯಂ ದದಿನೊಪ್ಪಿ ಸೋರಿದಳ* || 

ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಿ, ಸಹಿತವಾದ ಶೃಂಗಾರರಸವೂ, ಪಾಂಚಾಲಿ ರೀತಿಯೂ, 
ಸುಕುಮಾಠಾಕ್ಟಠರಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಗುಣವೂ, ಪ್ರಸಾದಮಾಧು 
ರ್ಳಾರ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿಕಾಂತಿಗುಣಗಳೂ ತೋರಿಒರುವುವು 

ಲೋಕಸ್ತಭಾವವರ್ಣನೆ 

ಪೂಡೆಮಡುವವ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಸನನೆಯುತ್ತಿರಮುಂಒ ಸಮಸ್ತವಸ್ನುವಂ | 

ಕಡುವ ಪಲರ್ಮೆಯಿಂಪರಸಿ ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕು ನ ಬುದ್ದಿ ವೇಳ್ವ ಕೈ || 

ಯೆಡೆ ರಿಮಗೆಂದೊಡಂಬಡಿಪ ನಲ್ಲರಗಲ್ಫೈಗೆ ಕಣ್ಣನೀರ್ಗಳಂ | 

ಮಿಡಿವ ಬಹುಪ್ರಕಾರಜನಸಂಕಟಿ ಮೂವ್ಪಿ ದುಡಾ ಪ್ರಯಾಣದೊಳ" || 

ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಉಪಡೇಶಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ 
ಆದಿ|| ಆಶ್ವಾಸ ೩ ಪದ್ಯ೫೩ 

ಕಳೆದವರ್ಗಳ್ತುದಳ್ಕೊಡವರೇಳ್ದರೆ ಮೇಣವರಿಂ ಬಳಿಕ್ತೆ ತಾ| 

ಮುಳಿವಶೆ ಏಳರಂತವರಣಂಂ ತವುಗಂ ಬರ್ದುಕಿಲ್ಲ ಧರ್ಮಮಂ | 

ಘಳಿಯಿಸಿಕೊಳ್ತುದೊಂದೆ ಡದುರಿಂತುಟು ಸಂಸೃತಿಧರೃಮೇಕೆ ಬಾ | 

ಯಳಿವುದದೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವುದೇಕೆ ವಂಬುವುದೇಕ ನೋವುದೋ || 

ಆದಿ|| ಆಶ್ವಾಸ ಹ್ಮ ಸದ್ಯ ೫೫ 

ತನಯ ತಾಯ್ಕಂಡದೆ ತಮ್ಮಂ ಸೇಯಸಳಿಯನಾಳ್ಳ ಸ ನಮ್ಮ! ಜ್ಹನಿಷ್ಟಾಂ 

ಗನೆಯೆಂದಾರಾರನಾವಾವ ಕಯ ಭವಸಂಒಂಧನ.0 "ಕಂಡು ನಿಜ್ಚಂ || 

ನೆನೆಪೋನೀನಾರ್ಗೆ ನಿನ್ನ ಪಳಯಿಸುವವರಾರ್ಗಕೆ ಕೋಶಿಪ್ಪೆ ಮಾಗ್ಮಾಣ* | 

ಮನದೊಳ್ನ (ನಾರ್ಪೊಡಿಂ ನಿನ್ನೊ ಡಲನ ಜಿನರ್ದಕ್ಪಾಕ್ಸಮಂ ಮಾಡು ಪುತ್ರಾ || 

ವಿದ್ರಲಂಭ ಕೃಂಗಾರವನ್ನ್ನು ಚಮತ್ತ್ವಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದಸ್ತ್‌ 
ಆದಿ|| ಆಶ್ವಾಸ ೧೨, ಸದ್ಯ ೪೨ 
ಇನಿಯನಗಲ್ಟುವಪೋಗಿ ಪರದೇಶದೊಳಿರ್ದಪ ನಾನುಮಿಫ್ದಿಮಾ | 
ಏನ ತಳಿವಾಗಸಿನೊಳ ಪೂರಳುತಿರ್ದಪೆನಾಗಳು ಮಿಂತೆ ನೀನು ಮೆ|| 


೧೭೩ 


ಪಿಗಳ ಸಂ ಆಸಾಢ ಆಡಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಕರ್ಣ ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ನ ನೆ ನಡೆ ನೋಡುತುಂ ನಭದೊಳೆರ್ಡಪೆಯಫ್ಪುದರಾದೆ. ನಿನ್ನ ನಾ| 
ನನುವಪೆನೆನ್ನ ಮೆಯ್ಬ್ದಡವೊ ನಲ್ಲನಮೆಯೃಡವೊ ನಿಶಾಕರಾ | 
ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಚಮತ್ತ್ಯಾರಕ್ಕ 
ಆದಿ|೧ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ. ೨೫ ನೆಯೆ ಸದ್ಯ. 
ಗುರುದೇನೇಂದ್ರಮುನೀಂದ್ರನಿಂದ್ರನ ಮಿತಂ ದೇವಂ ಕಧಾನಾಯಕಂ 
ಪ್ರರುದೇವಂ ಕದ್ಲೆಯುಂ ತಧಾದಿಪುರುಷಪ್ರಸ್ಮುತ್ಯಜನ್ಮಾಳಿ ಬಂ | 
ಧುರಮೆಂದಂದೆ ಮದೀಯವಾಗ್ವಿ ಭವವಿನ್ಯಾಸಂ ಒಲಂಬೆತ್ತುದಿ | 
ನ್ನ್ಷಿರು ಬಲ್ಲಿತ್ತರಳೋಡು ಕೂರತದನ ತಿ ಂತುಂತೆನಲ್ಪರ್ದು ಮೇ || 
4 ಇನ್ನಿ ಮಿರೆ ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾಂ ಕರಮೆಗ್ಗೆ ನಾಗೆನ '' ಎಂಬಿವು ಮೊದಲಾದುವು. 
ಆದರೆ ಪಂಪನು ತನ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಏಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ. ಸೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು... ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ ಭಾರತದಲ್ಲೂ 
ಅಜ _ಗನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳೇ ಎಷ್ಟೋ ಇರುವವು 
ಉದಾ: ಪಂಪಭಾರತ || ೪ ನೇಂತು ಆಶ್ವಾಸ. ೧೦೧ ನೇಯ ಪದ್ಯ. 
ಬಿರಿಯಿಸನೆ ಬೇಟಿದೊಳ್‌ ಬಿ೦ವ ನಲ್ಲರಗಲ್ಟು ಕನಲ್ಲೊನಲ್ಬ ನ| 
ಲ್ಲರದೆಸೆಯಿಂದ ಮಟಕ್ಕೆವರೆ ಕೋಗಿಲೆಯಕ್ಕೆ ಆರಕ್ಕೆ ತುಂಬಿಯ | 
ಕ್ಟ ಗಿಳಿಯ ಕ್ರೈ ಬಂದೂಡವಮೊರಲ್ಪೆರ್ದೆಯಾರುವರೆಂದೊಡೋತ ದೂ | 
ತರೆ ತರೆ ಬ ಸಬೃ್ಬವದ ಮಾತುಗಳಂ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ೇಳಶೇ || 
ಪಂಪಸಭಾರತ| ಆ೫|ಪ೪೨/| 
ಆಡಲಾಡಿಸಲ್ಪಾ ಚಿ ಯಂ ನಿರಿಪಲು ಪರಿಗೊನಲ" ತೊವಲಿಕ್ಕಲೊಳಗಂಬರ 
ಲ್ಯ್ರಾಡಬೇಲಿಯಂ ಮಾರ್ಕ ಡನರಿಯಲುಂ ಮೂಡಿಗೆ ಕಕ್ಚುಂಬಂ ಸುಳಿಸಿ ಜೊಂಪಂ[| 
ಬೀಡುಬಿಡುವಿಂಬು ಕದಳಿ ತೆಂಗಿನತಾಣ9 ಜಾಣಿಂ ನೀರ್ದಾಣಮೆಂದೆಡೆಯರಿದು0| 
ಮಾಡಲ್ನಾಡಿನಲ್‌ ಪಡೆಮೆಚ್ಚೆ ನೀಂ ಬಲ್ಲೆನೀಂ ಮೆಜ್ಜೆ ಹರಿ ಕೇಳಾನೆ ಬಲ್ಲೆ 0 | 
ಮತ್ತು ಈತನು ಕಾಳಿದಾಸನಂತೆ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಸಸ್ಫೂರ್ತಿಯು 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ತ್ರ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಹಲವುಕಡೆ ಪ ಶಫಯೋಗಿಷ ಸುವನು ಉದಾ -__ 
ಆದಿವುರಾಣಾದ. ೩ ನೆಖ, ಆಶ್ನಾಸದಲ್ಲಿ ಚಾಚಾನ ಪಜ್ರದಂತನಂದ 
ಜಕೃ ವರ್ತಿಯ ಮಗಳಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಅವಳ ಸಖಿಯಾದ ಪಂಡಿತ .ಂಬವಳ್ಳು 
ಅ ಸುವಾಗ ಪ್ರ ಜೆ ವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಜೇ 'ಪದ್ಕ ಇ 
ನವೋತ್ಪಲದಳೇಕ್ದಣೇ ಮನದೊಳಾದ ನಿರ್ಮೇಗಮೊಂ | 
ದವಶ್ಶಮದು ಕೂರುರೊಳ್‌ನುಡಿದೊಡಲ್ಲದೇಂ ಪೋಕುಮೇ || 
ನಿವೇದಿಸು ನಿಜಾಂತರಂಗಗತಮಪ್ಪುದಂ ನೀನಿದಂ | 
ವಿವೇಕವಿಕಳರ್ಕಳಂತೆಲಗೆ ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ ತಾಳ್ಡುವೋ || 
೧೭೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಆಡಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯನ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಮತಿ ಯು ತನ್ನ ಸಖಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯು 


ತ,ರವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಾಗ ಉಜ್ವಲವೃತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು, 
ಎಫ್ಟ ನೆಯ ಪದ್ಯ 

ಒಗೆಯಬಯ್ಮೆ ಯನೊಪ್ಪಿ ಸುವಾಗಳ* ನೀನೆ ವಲಂ ದೊರ ಪೇಳ್ದಪೆಂ 

ಒಗೆದು ಕೇಳ" ನಡಸೋಡಲೊಡ  ದೇವಾಗಮಮ  ಎರಿಜೊಂದು ದಂ || 

ದುಗದ ಸಂದಣಿಯಿಂದ ಮೆ ಮತ್ತಾಗ, ನ್ಮಕಧಾವಳಿಯೆಲ್ಲಮಂ 

ಬಗೆದು ನೋವೆನಗಾದುದು ನೋವಂತುಂತೆನಗಾವುದು ಬೇವಸಂ || 
ಇವು ಮೊದಲಾದುವು. 

ಇನ್ನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಸ 
ವುದರ ವಿಚಾರ 

ಸಾಮಾಸ್ಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತಾರಣವೇನೆಂದರೆ 

ಣಿ ಕನ್ನಡವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದ ಕವಿಗಳು ಸಂಸ ಇತೆದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲ ಗ್ರಂಧಮಾಡಬೇಕಂದು ಹೂರಡುವುದು 

೨ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಕನ್ನಡ ಬಷಯಗಳಿಗೂ ಹಗೆ ಇಂಗಿ ಹಿನ ಪ್ರಕಟನಪತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವರೋ, ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು 
ಬೆರಸಿ ವ್ಯವಹರಸುವರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃ ಒತವು ಅತಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಸೌಲಭ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲೆಂದು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಬೆರಸತೊಡಗುವುದು 

೩. ಸಂಸ್ಕೃೃತದಲ್ಲೇ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ರಾಜರಿಗಾಗಲಿ ಎದ್ತ್ವಾಂಸರಿಗಾಗಲಿ 
ಕನ್ನಡವು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂಒ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಸಂಸ್ಕೃತಮಶ್ರಮಾಡಿ 
ಗ್ರಂಧವನ್ನು ರಚಿಸತೊಡಗುವುದು. ಎಂದು ತೋರುವುದು 

ಆದರೆ ಪಂಪನು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ ಆತನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಾಜನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಕನ್ನಡವು ವಿದ್ವನ್ಮಾ! ವಾಗಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಸ ಇದ್ವಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವಕಾರಣ, ಈತನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಬೆರಕೆಗೆ 

ಡ್ಸಾ ಣ್‌) 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂದರೆಅಪೂರ್ರಗಳಾದ ಜೈನರ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಮತಗ್ರ ಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ 
ರ್ವವಾದ ಮತತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಈ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಒಂದುದರಿಂದಲೂ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮತವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪದಗಳು ಷಾಲವಾ 
ದ್ವರಿಂದಲೂ, ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾಯಿತ್ತು ಆಗ 
ತನ್ನ ಉದ್ದಾಮನಂಪ್ರ 2ತೆಸಾಂಡಿತ್ಯುವಶನಾಗಿ ಹಚ್ಚು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿರರಹುದು. ಮತ್ತು ಆಜಿತನಾಧ, ಡಂದ್ರಪ್ರಭ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರರಾಣಗಳಲ್ಲೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರ ಸನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಫುರಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳು 

೧೭೫ 


ತ ಪದಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


0 


೩. 


ಪಿಲಗಳ ಸಂ|| ಆಷಾಢ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಕಣಾ೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಾವಣನ್ಯರಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗದಂತೆ ಉಪರ್ಜೆಶಗಮ್ಯವಾಗಿ ಗಹನವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಠಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಚಿ 
ಸುವ ಪಡ್ಡತಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಒಂದಿರಒಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು ಇಷ್ಟೇಹೊರತೃ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಾಲದೆಂಒ ಕಾರಣವನ್ನು ಈತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಈತನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ ಸೃಷ್ಟಪ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇತರ ಕವಿಗಳ ಗೆ ಗ್ರಂಧಗ 
ಳಿಗೂ ಈತನ ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೂ ರುವ "ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಳೂಡನ ವಿವ 
ರುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾದರೂ ಅವಕಾಶವು ಸಾಲದಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ತಾರತಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಸುತ್ತೇನ.| ಆಧುರನಿಕರಾದ ಷಡಕ್ಟರಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಈತನ ಕವಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಲೆ ಎವರಿಸಿದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ವಿಪ 
ರೀಕವಾದ ಗುಣಗಳೇ ಹೇರಳವ(ಗಿರುವುವು ಸಾಮ್ಯವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಪಂಪನ ಸನುಕಾಲ ಸಮಾಪಕಾಲಗಳ ಹೊನ್ನ, ಅಗ್ಗ ಒಅಮೊದಲಾದವರ ಶಾಂತಿ 
ಪುರಾಣ, ಚಂದ ದ್ರಪ್ರಭವುಠಾಣ ಪಾಸತಗಳ್ಟು ಈತನ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳಿಗೆ ವಿಪ ರೀತ 
ವಾದ ಗುಣಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುವು ಸಾಮ್ಯವು ಹಚ್ಚಾಗಿರುವುದು 

ಕವಿಚರಿತ್ರೋಸನ್ಯಾಸದ ಉದ್ದೇಶ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಗಳು ಪಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಜಾ ಸ್ಹನನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗಿ 
ಉತ್ಕ್ತಮಗತಿ ದೊರೆವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯಸ ಸನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ ಮನೋರಂಜನೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತವಕವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೂ ತಾಗ! ಅಸಾರವಾದ ಸಂಸಾ 
ರದಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಲ ದೇಶ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವಭಾವಗಳೊಡನೆ ಚಮತ್ಯ್ಕಾ ಕವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಮಹಾನದಿಗಳಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಪರೋಪಕಾರ ಮಾಡತಕ್ಕು ವುಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಕಾದವರೆಲ್ಲರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೂ ಇದ್ದು ಸದ್ಗು ಶುವಿಸಂತೆ ಹಿತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸತಕ್ಕು ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು, 
ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಧಮುಖದಿಂದ ಖತೋಪದೇಶಮಾಡುತ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಮಸುರುಗಳಾಗಿ 
ರುವ ಕವಿಗಳ ಹಂಗನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದಿಗೂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು ಇದು 
ಹಾಗಿರಲಿ , ಈಗ ಆ ಕವಿಗಳ:ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿ ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ನಡೆ 
ದರೆ ತಾವು ಕೃತಾರ್ಧರಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಆ ಗ್ರಂಧಕರ್ತೃಗಳೂ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವಂತಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳ ಪ್ರಕಟಿನೆಯಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ದರೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಯೋಗ್ಭೃೃತಾಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸಷ ಅವನಲ್ಲಿ ಆದರವು ಹೆಚ್ಚು 
ವಂತೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಬಹು 
ದೆಂದು ಕವಿಚರಿತೆ ಯ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರನ್ಲಿ 
ಕೆಲವರಾದರೂ ಮಹಾಕವಎಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರ ಮವು ಸಾರ್ಧ 
ಕವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ 

೧೭೬ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರ ಕೆ ಆದಿಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ವಿಷಯವು ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಬ ಭ್ರ ಕ ಸಾಜ ನಭ ನಭಾ ಪಜಸ ಇಂಥ ಡಂ ಯ್ಥಇಉ್ಬಂಂ ಇಂೃಛ ಸಂ |... ಎಂಚ ಇಂಇಐಇಂಇ್ಲಂ.ೀಭ ಇರಾ 


ಉಪಸಂಹಾರ, 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕನ್ನ ಡಗ್ರ ಂಥಗಳು ನಿರ್ನಾಮವಾಗು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷೋಜ್ಜಿ ವಿನಿಯೆಂಬ ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ ಸಸಿನ ಭಾಷೋ 
ಜ್ಹೀವನಕ್ತೆ ಪಾ ೨,ರಂಭಿಸಿದ ಅಳೆದ ಮಹಾಸಾ _ ಮಿಯವರಾದ ಶ್ರೀಮಚ್ಛಾ ಮರಾಜ 
ಒಡೆಯರವರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ, ಆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರ ಜಟ ಸಾಧಕವಾದ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ 
ತರಗತಿ ಪಂಡಿತ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮೂದಲಾದುವನ್ನಿ ಟ್ಟ ಮಹಾೌದಾರ್ಯದಿಂದ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು 
ಒಳೆಯಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನ ಹಾರಾಜ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರವರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ, 
ಮತ್ತು ಆ ಭಾಷೋಜ್ಟೇವಿನಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಓದತಕ್ಕವರೂ ಹೇಳತಕ್ಕ 
ವರೂ ಅತಿಎರಳವಾಗಿ ದಿಕ್ಚುತೋರದೆ ಇದ್ದಾಗ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು, ಪರಿಪಾಡುಪಟ್ಟು 
ಡೇಶವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕಾ ರ್ಯನಿರ್ವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರವಚನಸಮರ್ಥ 
ರಾದ ಕೆಲವರು ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಅವರ ಮೂಲಕ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಾರಕ 
ರನ್ನು ಹರಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಷೋಜ್ಸೇವಿನಿಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಾರ್ಮಲ“ಸ್ಫೂಲ, 
ಕೊನೆಗೆ ಈಗಿನ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜ" ಎಂಬ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಎದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಈ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಏಶೇಷ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
ತಂದ್ಕು. ಉಭಯಮಹಾರಾಜರವರ ಸದುದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈಗಿನ 
ಏಿದ್ಯಾಶಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಗಳಾದ ರಾವ್‌ಒಹದೂರ* ಒಮ ಶಾಮರಾವ, 


ಎಮು" ಬ. ಇವರ ಎಷಯದಲ್ಲೂ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿಸವರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ 


ಕ್ರ 


ತಜ್ಞ ಕಾಗಿರಬೆಕಾಗಿದೆ 
ಕಿ 


ಸಭ್ಯಮಹಾಶಯರೆ ! ನನ್ನ ಈ ನೀರಸವಾದ ಉಪನಾ ಸಕ್ಕ ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತೂ 
ದ್‌ 
ತಾವು ತಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಟ್ರ ತಜ್ಞತೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೂಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ನಾನು ಕ್ಭೃ ಜ್ಞ ಯೊ 


ಡನೆ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ 


ಪಾ ಕೃ ರಾತಾ 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಷಾಢ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ದೇಶೀಯಪದಗಳು.. ಕಣಾ೯ಓಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ದೇಕ್ಷೀಂಡು ಪದಗಳು. 


ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ತತ್ಸಮ, ತದ್ಗವ, ದೇಶೀ ಈ ಮೂರು ಜಾತಿಯ ನಾಮಗಳಿ 
ದ್ದುವು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವರ್ಗಭೇದವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆವು ಪ್ರಾಕೃ 
ತದ ರೇಶೀಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಮಚಂದ್ರಮು ಹದಿನರಡನಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಿಘಂಟೆನ್ನೂ, ಅದರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಎಲಾಯತಿಯ ಪಂಡಿತರು ಪರಿಷ್ಕ 
ರಿಸಿ ಮುದ್ರಿಸಿರ.ವರು ಈ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಟವ ಸಂಸ್ಕ ತದಿಂದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದು 
ವೆಂಬುದಕ್ತ ಸಂದೇಹ.ಲ್ಲ ಉಳಿದವುಗಳು ಅವ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಒಂದುವೆಂದು 
ಈ ವಕೆಗೆ ಆರೂ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವು ಸಂಸ್ಕೃ ಇತೇತರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾ ಡುತಿದ್ದ ಮೂಲ 
ನಿವಾಸಿಗಳು ತಾವು ಕಲಿತ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಟು ಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳೆಂದು ತರ್ಕಿಸ 
ಬಹುದು, ಆ ಜನರಾರೋ, ಅವರ ಭಾಷೆಯಾವುದಿತ್ತೋ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಭಿಲ್ಲರ 
ಮಾತಿನ ಮಾಡರಿಗಳನ್ನು ಗ್ರಿ ಆರ್ಸನ್‌ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ, ಈ ಜನರು ತಮ್ಮ ವಲ ಭಾಷೆಯೂಂದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟು, ಈಗಿನ ಮರಾರಿ ಗುಜರಾಧಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಯಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು. ಆದು ಹೇಗಿದ್ದರೂ, ಈ ನಾಮಾವಲಿಯಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಮಾತುಗಳು 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ನೋಡುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ್ತವ್ಯ ನಾನು 
ಗ3ರುತು ಹಿಡಿದ ಕಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಈ ಓಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಾಕುವೆನು. ಅವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಾ ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಕರ್ತರು ಅವುಗಳಿಗೆ ದೇಶೀಯ 
ಎನ್ನುವರು ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹ/ಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಚಾ 
ರಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು. ಕಳಗೆ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಪ್ರಾಕೃತ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ವೃತ್ತಿ 
ಕಾರನ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸಿ ಹಾರ್ಕಿದ 

೧. ಅಕ್ವೃ/ಅಕ್ವ್ವಾಬಹಿಣೀ` ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಪದದ ಅರ್ಥ ತಾಯಿ. ದೇಶೀ 
ಹೆ.ದಲ್ಲಿ ಬಗಿನೀ.. ಆದಕಾರಣ ಅದನ್ನು ಗೇತೀಯನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರ 
ಬಹುದು 

೨ ಆಣೆ : ಅಯಿಣಂಗಿರಿಶಟಿಂ ಇದಕ್ಕೆ ಜಲಪ್ರತಿಬನ್ಸನವೆಂದು ಒಂದು 
ಆರ್ಥವರಬಹುದು. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ದಿನ್ನೆ ಎಂಒ 
ಅರ್ಥವಿದೆ. ಇದು /ಅವನಯನಂ' ಶಬದ ತದ್ವವವಾಗಲಾರದೇ ? 

8 ೫ಆದಲು ಬದಲು «ಉತ್ತ ಲ್ಲ ಪತ್ನಲ್ಲಾ ಷಾರ್ಶ್ವದ್ವಯ್ಯನ ಪರಿವರ್ತನಂ'.- 
ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಮಾತು :ಪ್ರತಿಫಲ' ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದು ಅದಕ್ಕೆ 
ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಾಗಿ (ಉತ್ಸಲ' ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೋ ನಿನೋ 

೪ ಅಪ್ಪ- ಅಪ್ಪೋಪಿತಾ' ಸಂಸ್ಕೃತ, ಅಂಬ 
ಅಮ್ಮ, ಅವ್ವ- (ಅವ್ವಾ ಅಮ್ಮಾಯ ಅಂಬಾ ಎ'. ಸಂ_-ಅಂಬಾ 


೧೭೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 


ಕ 


[ 


೧೨೦, 


೧೧ 


೧೫8 


೧೪ 


೧೫% 


೧ 


೧೭ 


೧೮. 


ರ್ಗ 


೨೦. 


೨೧. 


ಕ್ರ 
ಡ್‌ 
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ಅಸಲಿ. «ಅಬ್ಬೊಲ್ಲಿ ಆಕ್ರೋಡಾ ಭರಣಂ'. ಇದನ್ನು ಅಯ್ದೆತನದ 
ಚಿಹ್ನವಾಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಈ ಮಾತು “ಅಯಃಶಾಲಿ' ಯ 
ತಡ್ಭವವೆಂದು ನನ್ನ ಎಣಿಕೆ ಆಯಃ ವಾಸೌಭಾಗ್ಯ (ಆಯಿರಾಣೀ ಸೌಭಾ 
ಗಾಥಂ ವೃತಾ ಸೇವಿನಿಲೆ (ವೃತ್ತಿ ) 
ಆಡು /ಆಕೋದಮೋಧಾಗಃ ' ಸಂ. ವಿಡಕಃ 
ಆರಂಬ. ಆರಂಬಿಓಿ ಮಾಲಾಕಾರಃ' ಸಂ-ಆರಾಮಿಕಃ _ಅಆರಂಬಗಾರನು 
ಮೂದಲು ತೋಟಗಾರನಾಗಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕೃಷಿ 
ಜೀವಿಯಾದನೇನು 1! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ಆರಂಬ' ಶಬ್ದದ ಮೂಲವು ಬೇರೆಯೇ 
ಇರಬಹುದು 
ಆರೋಗಣಾ- (ಆರೋೂಗಿ ಆಂಧುಕ್ಕಂ' ಸಂ_ಆಹರಣ 
ಉಂಡೆ- ಉಂಡಲೋನಿಕರಃ' ಸಂ-ಧಾತು ಊರ್ಣೆ ? 
ಉದ್ರು- «ಉಡಿದೋಮಾಸಟಮ್ಮು ' ಗೂರ್ಜದ8 ? ಐದು ಉಂಡೆ 
ಯಂತಯೇ ಶುದ್ದ ದೇಶೀಯನಾಮನೇ ಇರಬಹುದು 
ಉಬ್ಬರ. ಉಬ್ಬೂರೋ ಅಧಿಕಾರ್ಧಃ'-/ಉವಪ್ವರಂ ಅಧಿಕಂ' ಊರ್ವರಿತ 
ಉಬ್ಬಿ "ಉಬ್ಬಡ'. ಉದ್ದಟಿ ? 
ಉಮ್ಮತ್ತ- «ಉಮ್ಮತ್ತೋಧತ್ಕೂರೇ' ಸಂ-ಉನ್ಮತ್ತ 
ಉರಳಿ- "ಉಕ್ತ್ವಲೀ ಪಿರರಂ'.. ಸಂ.-ಉಖಾ. ಉರುಟು, ವೃತ್ತ, 
ಆಕಾರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ರಕಾರ ಬಂದಿರಬಹುದು 
ಊರು. ಗ್ರಾಮೇ ಸಂಘ ಊರೋ'. ಪುರಶಬ್ಧವು ಪೃ ಧಾತುಎ 
ಒಂದ ಬಂತಂತ ಇದಕ್ಕೂ ಊರು ಧಾತುವಿಗೂ ಅರ್ಧದನ್ಲಿ ಸಾರೃಶ್ಯ 
ಎದೆ, ಆದರೂ ಇದು ಶುದ್ದ ದೇಶೀಯಾಗಿರಒಹುದು 
ಒಕ್ಕ್ವಣಿಕೆ-. (ಉತ್ತಣಿಅಂ, ಈಂಡಿತಂ' ಸಂ-ಅವಳ್ಸೇಪಣ 7 
ಒಪ್ಪ- (ವಿಮಲ ಒಪ್ಪಾ - ಶಾಣಾದಿನಾಮಣ್ಯಾದೀರ್ಮಾರ್ಜನಂ'- 
ಸಂ-ಉಪಸ್ವರಣಂ ? 
ಓಕರಿಕೆ- (ಓತಿಆಂ, ವಾಂತಣ', ಇದು ಅನುಕರಣ ವಾಚಕವಾದುದ 
೦ಂದ ಆವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬಹುದು. 
ಓಳಿ /ಓಲೀಕುಲಪರಿಷಪಾಟ್ರೀ ಪಬೈಪಾಚಕಸ್ತಾ _ಲೀಶಬ್ದಭವಃ' 
ಈಟಿಕ_ ಖಟ್ಟಿಕ್ಕ್ರೋ ಪಿಕ ಹದಿನರಡನಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ 
ಶಬ್ದವು ದೇಶೀಯ ಜನ್ನಲಕ್ತ್ಯ ಅವ  ಕಾರಣವಿದ್ದರೂ ಈಗ ಅದು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ 
ರಾರ «ಕಟ್ಟ್ವಾರೀಫುರಿಕಾ' ಸಂಕಟ 
ಇಡಿತಲೆ- ಕಡತಲಾವಕ್ರ ಮೇಕಥಾರಂ ರೋಹಾಯುಧಂ' ಈ ಮಾತು 


೧೭೯ 


ರಃ 


ಹಿಂಗಳ ಸೆಂ॥ ಆಷಾಢ ಕಣಾ ಟಕ ಪಡಸಳು ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ ಪದಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎ 


೨೫1, 


೨೭೬, 


೨೭ 


೨೮ 


೨ರ, 


&ರಿ 
&ಗಿ 
ಡಿ) 


ಅಚ್ಚಕನ್ನಡವೇ, ಮತ್ತು ತಲೆಕಡಿಯುವ ಅಯುಧವೆಂದು ದೇಶೀಯರತ್ನ್ಮಾ 
ವಿಯ ವೃತ್ತಿ ಕಾರನು ಎಣಿಸಿದ್ದೂ ಸಹಜವೇ ಆದರೆ ನಾಚಿರಾ 
ಜೀಯದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಡರ್ಮದ ಫಲಕವೆಂದು ಅರ್ಧ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೂ, ಅದೇ 
ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಕ್ಕೂ, ಕಾರಣವೇನು ? *ಿಟ್ಟಲ 
ವರ ನಿಘಂಟನ್ನು ನೋಡುವುದು.  ಅಪಟಿಯವರ ನಿರಂಟಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಡಿತುಲ॥ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಖಡ್ಗ ಐ೦ಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು 
ಶುದ್ಧೆ ಸಂಸ್ಕ್ರ 2ತವಾಗಲ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ನಾಚಿರಾಜೀಯದ ಮಾತು 
ಬೇರಯಾಗಿರ ಬಹುದು ` 
ಕಡ್ಡ- /ಖಡ್ಲಾಖಾನಿಃ್ಯ ಸಂ-ಖಾತ 

ಪ ಡಿ 
ಕಡ್ಡ_ (ಕಡ್ಡಿಓಮತ್ತಃ! ಸಂ-ಕಡ , ಕಡ್‌ ಧಾತು 

ಓದ ೦ ದಿ 

ಕನಸು (ಕನವನ ಇಸ್ತಪಿತಿ' ಸಂಕಣ ಧಾತುವಿಗೆ ಕಣ್ಣುಮುಜ್ಜು 
ಎ೦ಬ ಅರ್ಧವಿಡೆಯಂತೆ (ಆಪಟಿ ) 
ಕರಡ- :ಕರಣಲ್ಲೀ ಶುಷ್ಕ್ರವೃಕ್ಸ್ಸ?' ಈ ಕರ್ಣಾಟಕ ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ 
ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರಗಿದ, ಶುಷ್ಕ, ಈ ಅರ್ಧ ವರ ಬಹುದು «ಇಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೇನೋ 'ಇಲ್ಲೀ ಶಾರ್ದೂಲ ಸಿಂಹೋವರ್ಷತ್ರಾಣಂ' ಹೀಗೆ 
ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ (ಇಲ್ಲೋದ 
ದ್ರ ಕೋಮಲ ಪ್ರತೀಹಾರೋ ಲವಿತ್ರಂ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಶ್ಚೇತಿ' ಇವು 
ತೆ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥಗಳಂತೆ ಇಲ್ಲದತನ ಎಂದರೆ ಒಡತನ ವೆನ್ನಬ 
ಹುದ. ಆದರೆ ಬೇರ ಅರ್ಧಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಇದು 
ಆವ ಭಾಷೆಯಮಾತೋ 
ಕರಗ-_ «ಕರಿ ಆ ಮದ್ಯಪರಿವಷಣ ಭಾಂಡಂ' ಸಂ ೨ ಕರಕ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭ್ರಷ್ಟತೆ 

(ಕ ಈ '`ಒತೆ' ಸಂ_ಈ ದ 

ಕಳ್ಳು- ಕಲ್ಲಾಮಬ್ಬೇ ಸಂ ಕಲ್ಕಂ ಕಿಟ್ಟಿ ಲವರು ಇದನ್ನು ಅಚ್ಚ 
ಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ನೇರಿಸಿದರೋ. 
ಕಳವು. (ಕಲಮೋತಧಾ ಕುಸುಮಾಲೋ ಚೌರಃ , ಕಲಮಶಬ್ದಃ 
ಸಂಸ್ಕ ಎತಸಮೋಷಿ ತದೀನಾಂ ನಾತಿ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಇತಿನಿಬದ್ದ 8, ಸಂ-ಕಲ್‌ 

ಶ್‌ ಧ ಛ 
` ಟಿಪಹರಿಸು [ಆಪಟಿ )- ಈಛವು ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡವಲ್ಲವೆನ್ನ ಓಹುದ್ಳು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದ್ರಾ ವಡಮಾತು ಸಂಸ್ಕೃ ಏತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಬೇಕು. ಕುಸು 
ಮಾಲೋ' - ಇಲ್ಲಿ «ಕಸುಕೊಳ್ಳು' ಎಂಬುದರ ತಲತೋರುತ್ತದೇನು. ? 
ಈಾವಲಿ--ಕಾಹಬ್ಲೀ ಅವೂಪಾದಿ ಪಜನಭಾಂಡಂ' ಸಂ-ಮಿಲ್ಲಿಕಾ. 
ಕಾಹುರ- /ಕಾಹಲೋ ಕಾತರ ವಾಚೀತು ಕಾತರ ಶಬ್ದಭವ-' 
ಕಿಟಿಕಿ_ 'ಖಡ್ಡ ಕ್ವೀಲಘುದ್ವಾರಂ', ಸಂ-ಖಡಕ್ಕಿ ಕಾ 

೧೮೦ 


ಪರಿಷತ್ತ ಕ್ರಿಕೆ 


ಓಣ, 


ಹಳ, 
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೩೭ 
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ಗಿ 
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ಭದ 
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ಬ ್ಮ 


ಛಲ 


ಸೆ 
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ಕುಂಚಿ- (ಕಂರಕುಂಚೀ ವಸ್ತ್ರಾದಿನಾಂ ಕಂಠೇ ನಿಬದ್ರೋ ಗ್ರೆಂಧಿಃ' 
ಸಂ-ಕು8೫" ಧಾತು 
ಕುತ್ತ೦(ಕೊತ್ತಲೋಕುಶೂಲ॥' -ಐದು ಕುಶೂಲದ ತದ್ಭವವೆಂದರೇನು? 
ಇಂದು. «ಕುಂದಓಕೃಶಃ' ಸಂ-ಕುಂಜ್‌ ? 
ಹುರುಳು (ಕುರುಲೋಕುಟಿಲಕೇಶೇ' ಈಗಿನ ಸಂಸ್ಕ ಎತ ನಿಘಂಟುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹಾಕಿರುವರು. ದೇಶೀಯ ಎನ್ನ ಲು ಕಾರಣವೇನೊ 
ಕೂರು. (ಕೂರಂಭಕ್ಕಮಿತಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮ ' 
ಹೊ 
ಕೊರಲು: ಕೋಲೋಗ್ರೀವಾ' ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಉಜ ರಿಸುವುದು ಟು (*ೆಟ್ಟಿ ಲ್‌) 
ಜಡ ಚ 
ಕೊಮ್ಮೆ-/ತೃಕಾದಿಮಯ ವೃಷ್ಟಿ ಧಿವಾರಣಂಖಿುಂಪಾ' 
ಕೊಳ್ಳಿ (ತೋಗೋಟಲಕು' ಸಂ-ಕೂಲತ 
ಕೋಟಿ (ಕೊಟ್ಟಿ ಇನಗರಂ' ಸಂ-ಕೋಟಿಃ 
ಕೋಡು- (ಕುಡ ೧ಅಶ್ಚರ್ಯಂ ಕೇಚಿತ್‌ ಕೂಡ್ಮಂ ಇತ್ಯಾಹುಃ' ಸಂ್ಲ 
ಕೌತುಕಂ (ಡಾಕರ ಭಾಂಡಾರಕಾರವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಹ ಚ ಕ್ಟ 
ಸೂಚನೆ.) 
ಕೋಣೆ- (ಕೊಣ್ಣೋಗೃಹಕೋಣಃ' - ಮನೆಯಮೂಲೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವಾಯಿತು ಜೈತ್ರದ ಸಂಚಿತೆಯಲ್ಲ .ಕೊರಡಿ' ಗೆ ಸಂ-ಕೋಷ್ಟ ಎಂದು 
ಬರೆಯುವುದರ ಒದಲಾಗಿ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕೋಣೆಗೆ ಆದನ್ನು 
ಸಮಾಕರಿಸಿದೆ 
ಖಾಲಿ. (ಖಲಇಟಂರಿಕ್ಕಂ', ಸಂ_-ಸ್ಟೃಲಿತ? ಇದು ಅರಬಿ ಮಾತೆಂದು 
ಕೆಲವರನ್ನು ವರು. ಹೇಮಚಂದ್ರನು ಅನ್ಯದೇಶೀಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ದೇಶೀ 
ಯೆಂದುಹದಿನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಕ್ಷಿ ಭ್ರಮಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ 
ಗಡ ಟಿ೫೩ ಂದಮಂಸು- ಶೃಶ್ಶು, ಮಾಸೆ ಸಂ-ಕೂರ್ಚ 
ಷಿ ಗ” ಓ ೨ 
ಗಂಡ-/ಗಂಡೋದಾಣ್ಹ ಪಾಶಿಕ॥ » ತಲಾರ'  ಮೂರುರಾಯರಗಂಡ, 
ಭಾಷೆಗೆ ತಪ್ಪುವರ ಗಂಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಧವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು, 
ಗವುಡ_:ಗಾಮಉಡೋಗಾಮಗೊೋಹೋ ಗ್ರಾಮಪ್ರಧಾನಾರ್ಧಾ$ಃ'. 
ಗಾಡಿ/ಗಡ್ಡೀಗಂತ್ರೀ'  ತದ್ಬವವಾಯಿತು 


ಬು 
ಗಿಣಿ-/ಕಣಇಲ್ಲೋಕೀರೋ ಶುಕವಾಜಕಾಃ.' 


ಟ್ನ ಹಗ ಡ್‌ 
ಗಿಡ್ವ-:ಫಟ್ರೋಕುಬ್ಹಃ, ಸಂ-ಕ್ಪುದ್ರ 
ಗುಡ್ಡ-: ಕುಹಡೋಕುಬ್ವಃ ಪ್ರಾಕೃತ- ಮುದ್ದ |ಕ್ಟುದ್ರ)- 
೧ದಿಗಿ 
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೫೨ 


೫ಎ 
೨4೪) 
49% 
940 


948 


೫೮ 


ಓಂ 
(೧) 
೭.೨ 


ಓಷ 


೬0 


(೬ 
2 


ಕಿ 


[೯ 
[ಂ 


ಓಲೆ, 


ಗುಟಕು-/ ಘುಟ್ಟ. ಎಿಒತಿ' ಇದು ಅನುಕರಣವಾಚಕವಾಗಿರಬಹುದು, 
ಅಧವಾ ಸಂ-ಗಿಲಿತ? 
ಗೊಂಜಲು-/ಗೊಚ್ಚಾ ಮಂಜರೀ' ಸಂ-ಗುಡ್ಚಃ, ಗುಂಜ 
ಗೊಂಡೆ. (ಗೊಂಡೀಮುಂಜರೀ' ಸಂ_ಗುಂಜಃ 
ಗೊಂದಣ, ಗೊಂದಳ_/ಕುಂದಣೋರಾಸಕಃ' ಸಂ-ಗುಧ', ಗೋಧತೇ. 
ಚಿಕ್ಕ-(ಚಿಕ್ಸಾ ಅಲ್ಬಂ'.  ಸಂ-ಚುಟ್‌ಧಾತು' ಚಿಟ್ಟು, ಚುಟುಕು 
ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಮೂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದು 
ಜಂಗುಳಿ ರುೂೂಂಡಲಜ, ರಾಸಕಸದೃಶಕ್ರ್ರೀಡಾ' ಸಂ-ಡಂಗಳ್ರಮ 
ಣಂ ಡಂಕ್ರಮಣಂ' 
ಜಡತ-_:ಬಡಿಅಂ, ಮಚಿತಂ', ಸಂ_ರುಟ? 
ಜಡಿ-/ರುಡೀನಿಶಂತರವೃಷ್ಟಿಃ ಸಂ.-ಚಟ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಮಳೆಗರೆ ಎಂಬ 
ಅರ್ಧವಿದೆಯಂತ (ಆಪಟಿ) 
ಜುಟ್ಟು -/ಡಜಡೋತಧಾಜೊಟ್ಟೀಶಿಖಾ' ಸಂ-ಜೂಡಾ 
ಟಿಂಕೆ.ಟಿಂಕೋಬಂಘಧಾ' ಸಂ_ಟಿಂಕಃ 
ತಟ್ಟಿ /ತಟ್ಟ್ರೀವೃತ್ತಿ, ಓಟ್ಟಇತಿ, ಜವಣಿಆ, (ಯವನಿಕಾ), ಸಂ-ತ್ರಾತಂ, 
ತ್ರಾಣಂ? 
ತಳಾರ, ತಳವಾರ...ತಲಾರೋ ನಗರಾರಕ್ಪಕಃ' ಸಂ-ಸ್ಥಲವಾರಃ 
ತಾಮರಸ /ತಾಮರಸಂಜಲೋದ್ರವ ಪುಷ್ಪ, ಪದ್ಮವಾಚಕಸ್ತು ಸಂ 
ಸ್ಮೃೃತಸಮಃ' 
ತಿಣ್ಣ-.ತಿಣ್ಣ್ಲೋದ್ಭಪ್ತಃ' ಸಂ-ಸ್ಕ್ಕ್ಯಾನ 1 
ತಿವಿ3ಿಂಗಿಲ ತಿಮಿಂಗಿಲೂ ಮಾನವಃ, ಮತ್ಸ್ಯ ವಿಶೇಷವಾಜಕನ್ತು ಸಂ 
ಸ್ಕ ಇರೆಸಮಳ' 
ತುಪ್ಪ-/ಶುಪ್ಪೂಕೌತ, ಕಂವಿವಾಹ" ಸರ್ಷಪೋಧ್ರ ಕ್ಸಿತ॥ ಸ್ನಿಗ್ದ ಈುತು 
ಪಶ್ಚೇತಿಷಡರ್ಧ8' ಕನ್ನಡದಲ್ಲ ಸ್ನಿಗ್ಡ. ಇದೊಂದೇ ಅರ್ಥವರವಿಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣವಷೇನು 7? ಇದು ಅಜ್ಜಗನ್ನ ಡವಾಗಎಹುದೇ ? 
ನನ್ಸಿ-/ಣನ್ಟಾ ಣನ್ಹೀ ಐನ್ಸಿಣೀ ಗೋವಾಚಕಾೆ. ಈ ನಾಮಗಳು ಸಂ 
ಸ್ಪೃತದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗೋವಾಚಕಗಳಲ್ಲದ ದೇಶೀಯೆಂದು ಹೇಳಿರ 
ಬಹುದು. ದೇಶೀನಾಮಗಳ ಪ್ರಧಮಾಕ್ಸರವು ಣಕಾರವಾಗಬೇಕಲ್ಲದೆ 
ನಕಾರವಾಗಬಾರದಂದು ಹೇಮಜಚಂದ್ರನ ಮತ ಆದಕಾರಣ ಅವನ 
ರತ್ನಾ ವಲಿಯಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡಮಾತುಗಳಿದ್ದರೂ, ಅವನಿಗೆ ಕನ್ನಡ ತಿಳಿದ 
ತ್ರೈಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ವ್ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ಕೇಳಿದ ಅಧವಾ ಪ್ರಾಕೃ 
ತದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ನಾಮಗಳು ಆವ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದುವೆಂಬುದು 
ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ನಿರಂಟಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರಬೇಕು 

೧ಲಿ೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 


ಕಣಾ೯ಟಕ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ ಪಡಗಳು ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಕಾರಾ ಸತ ಸೂಟುತ ಕಕ ದ ಅರರ ಎ ಇಷ ಹ ಇ | ಹದು ಮಣು ಹಡು ಜೂ. 


೬೪. ನೇಸರು: ಣೇಸರೋರವಿ8' ಇದು ಡಿನೇಶ್ವರಶಬ್ದಭವವಾದರೆ ಏಿದರ್ಧ, 


ಹ್ಹಿಂ- 
5. ಗಿ. 


೫.3 


ರಂ 
೯ಗಿ 
೯೨ 


ಗುರ್ಜರರಾಷ್ಟ್ರ_, ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಮಹಂದ್ರನು ಕೇಳಿರಬಹು 


ದಿತ್ತು. ಕನ್ನಡಿಗ ಶಿಷ್ಯರ ಮುಖಾಂತರ ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಣ ಕಾರವನ್ನು 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ 
ಪಕ್ಕ್ರಾ- ಪಕ್ಕೋ ಸಮರ್ಥಃ ' ಸಂ-ಪಕ್ವ. 
ಪಡದೆ. ಪಡವಾಯವರನಿಕಾ ' ಸಂ-ಪ್ರತಿವಾರಾ, ಪ್ರತಿರೋಧಃ ? 
ಪಲ ಟಿ ಪಲ ಟ್ರ್ಟೋಪರ್ಯ-_ '_ತದ ವವಾಯಿತು 
ರ್‌ ೧ ನಾಂ ಆ 


ಚ 


ಡ್ಡ ಪಡ್ನೀಪ್ರಧಮಸ್ರನೂತಾ ಸಂ-ಪ್ರೌಢಾ? 
ಪಾಂಡುರಂಗ-/ ಪಾಂಡುರಂಗೋರುದ್ರ8 ೫ಗ ಎಷ್ಟು ಏನ ಅವತಾರ 
ವೆನ್ನುವರು. 
ಪೆಂಡೆಯ-« ಪೆಂಡಂವಲಯಃ8 ಸಂ-ಸಾದಾಂದು& 
ಪೊಟ್ಟೆ, ಹೂಟ್ಟೆ_:ಪೂಟ್ಟಿಂ ಊದರಂ ' ಜೈತ್ರದ ಸಂಚಿಕೆಯ, ಅಜ್ನಾತ 
ತದೃವಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದು 
ಡ್‌ 
ಪೋಗಂಡ-( ಪೋಅಂಡೋಷ ಡಡ ' ಇದು ಸಂಸ್ಕ್ರ ಇತವೇ 


ಪೋಣಿಸು« ಪೋಣಿ ಆ, ಸೂ್ರತ್ರಿಧೃತ್‌ತರ್ಕು॥' ಸಂ_-ಪ್ರವೇಣ" ? 


. ಬಫ್ಪು- ವಸ್ಪೋಭೂತಾದಿಗ್ರಹಿತ, ' ಇದರ ಪರಿಣಾಮ-ವೇಪನ. ಆದ 


ರೂ ಇದ. ಶುಣ್ಮದೇಶೀಯತಬ ವೇ ಆಗಿರಒಸುದು 


ಬೊಪ್ಪು-/ ಒಪ್ಪೋವಿತಾ ' ಸಂಇಬ್ಬಹತ್‌ ನಿತಾ ? 


ಬಂಡಿ-( ಭಂಡೀಗಾಂತ್ರೀ ' ಸಂ_ವರ್ತನೀ ? 
ಭಾವ_« ಭಾನೋಭಾಗಿನೇಯ ' 
ಮದ್ದಲೆ. ಮದ್ರಲೋಮುರಜಃ ` ಪಂ-ಮರ್ದಲ॥ 
ಮುಂಗುಲಿ/ ಮುಂಗುಸೋನಕುಲವಾಚತಕಃ ' ಸಂ-ಆಂಗೂಷ,ಃ? 
ಮೊಗ್ಗೆ-/ ಮೊಗ್ಗರೋಮುಕುಲಂ ತದ್ಪವವಾಯಿತು. 
ಮೈಲು-. ಮಇಲೋ ಗತತೇಜಾ ' ಸಂ-ಮಲಿನ 
ಕೊಟ್ಟಿ. ರೊಟ್ಟಿ ಂತಂದು ಅವಿಷ್ಟಂ ಕ ಸಂ-ರುಚ್ಯ? 
ಲೊಬ್ಬೆ-/ ಲೊಟ್ಟಿಂಪ್ರಿಯಂವದಃ ' ನಂ - ಬಟ, ಲೋಟಿಯತಿ-2 
ಮಾತಾಡು ? 
ವಲಂ ವಲೆನಿಶ್ಚಯೋ. ಸಂ-ವಲ್ತಿ, ಒಲ ಈ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಿ, ಒಲ್ಲಿ.« ಒಲಿಆಂ ಅಂಗೇ ಸಿನದ್ದಂ' ಸಂ-ವಲ್ಲ॥ 
ಶೇಂದಿ, ಸಂದೀಮಿರ್ಜೂರೀ ' ಸಂ_-ಸಿಂದುಕಃ? ಇದರ ರಸ್ತ 
ಸಿಪ್ಪೆ- ಸಿಪ್ಪಂಪಲಾಲೇ' ಸಂ-ಶಿಂಬಾ 

೧೮೩ 
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೯೩. ಸುರಗಿ_; ಸುರಂಗೀಶಿಗ್ರು ತರು; ತದ್ಭವವಾಯಿತು 
೯೪. ಸೂಟಿ ಸುರೀಉಲ್ಯಾ ' ಸಂ-ಜ್ಯತಿ॥ ? ಚೂಡಾ ? 
೯೫ ಸೆಟ್ಟಿ... ಸೆಟ್ಟೀಗ್ರಾಮೇಶಃ' ಸಂ-ಶ್ರೇಷ್ಟಿನ್‌ 
೯೬, ಹರಿಯಾಲೀ ಹರಿವೆ£ಹರಿ ಆಲೀದೂರ್ವಾ ' ಸಂ-ಕರಿತಾ, ಹರಿತಕಂ, 
೯೮೧ ಹಲಒಲ( ಹಬೋಲೋಕಲಕಲ। '_ಅನುಕರಣವಾಜಕ. 
೯೮. ಹೂಡೆ-, ಆಹೂಡಇತಾಡಯತಿ”' ಸಂ_-ಆಹನ" ಇವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಶಬ್ದಗಳಾಗಿರಬಹುದು. 
೯ಳ. ಹೂಂಡ-: ಪ್ರಂಥೋಗರ್ತ॥' ಚೈತ್ರದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ತದ್ಭ 
ವಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದು 
೧೦೦ ಹೂಳೆ.. ವಹಾಲೀಲಘುಜಲಪ್ರವಾಹ' ಸಂ-ವಹಾ 
ಈ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ತತ್ಸಮಗಳ್ಳೇ ಬಹುತರ ಭಾಗದವು ತದ್ಭ 
ವಗಳು, ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶೀಯನ್ನ ಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಗೋದಾವರಿ 
ಯವರೆಗೆ ಕನ್ನಡವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತಂದು ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಹೇಮಜಂದ್ರನೂ 
ವೃತ್ತಿಕಾರನೂ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ನೋಡಿರಬಹುದು. ಅವರಿಗ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯ 
ರಿರಬಹುದಿತ್ತು ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ತಿಳದಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ದುಃಸಾಧ್ಯ 
ಮೇಲೆ ಉದ್ಯರಿಸಿ ಹಾಕಿದ ಅನೇಶ ನಾಮಗಳು ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 
ಕೆಲವು ನಾನು ಏಚಾರಿಸಿದವುಟ್ಟಿಗೆ ಈಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಬಹುದು ನಿಘಂ 
ಟಿನಪ್ಹಿಯೂ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಕೂರತೆಗಳಿದ್ದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಗಳ ವ್ರತ 
ತ್ತಿ ಯನ್ನು ಶೋಧಿಸುವವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಕ ತಜ್ಞ ಶಾಗಿರಬೇಕು 


ಹ. ನಾರಾರೂರಾರ್ವ 


ಎ ಗ ಎ6“ 


೧೮೪ 
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ಹ ರಕ ಮುದ್‌ ೊಟೊಾ 





ಮಸಣ 


ಗೋಖರೆಯವರ ಜೀವಿತಚರಿತೆಂಯು ಸಾರ * 


ಚ| ಹರಣದಮೆ ಪೋದೊಡಂ ದುರಿತಕೃಶ್ಯವಗೈಯದೆ ನೀತಿನಿಸ್ಟೆಗೋ | 
ಸರಿಸದೆ ಬೇಡದಲ್ಲಧನರೊಂದಿನಿಸಾಪ್ಮರುಮಂ ದುರಾತ್ಮರಂ | 
ಎರೆಯಡೆ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಧೃತಿಗುಂದದೆ ಸತ್ಸು ರುಷಾನುಕೂಟಮಾ | 
ಗಿರುವ ಸುದುಷ್ಯರವ್ರತವನಾರ್‌ ಸುಜನಗ್ಗು ಪದೇಶವಿತ್ವರೋ | 
ನೀತಿಶತಕ. 


ಸ್ವದೇಶ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗುರುತರ ಧರ್ಮವೆಂದೆಣಿಸಿ ಸ್ವಡೇಶ ಹಿತಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀವನಪದವನ್ನು ನಡೆದ ಮಹಾತ್ಮರ ವೃತ್ತಾಂತವು ಎಲ್ಲರೂ 
ಆದರಿಸತಕ್ಕ್ದು ದಾಗಿರುವುದು ಭರತಖಂಡದ ಇತಿಹಾಸವು ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು ಇಂತಹ ದೇಶವತಲರ ತರಿತೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕವು ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುವುದು, ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು ಉತ್ಸಾಹಗಿಂದ ಕಂಪಿಸುವುದು. ಅವರ ಕೀರ್ತಿಗೂ, ಗೌರವಕ್ಕೂ ನಾವೂ 
ಪಾತ್ರಶಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲರಾಗುವೆವು ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣಗೋಖಲೆಯು ಇಂತಹ 
ದೇಶವತ್ಸಲಠಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು. 

ಗೋಖಲೆಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪಿಶೃವಯೋಗದುಖವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ ಅವನ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅಡಚನೆಗಳುಂಟಾದುವು ಆದರೂ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ತನ್ನ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿ ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದನು, 
ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ರೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ *ಗತ್ತೀರ್ಣರಾದವರು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ 
ಗೋಮಿಜೆಯು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ದ್ರವ್ಯಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಸರ್ಯಾರಿ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಸೇಠ, ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ, ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ಕೆಲವು 
ಸ್ನೇಹಿತರು ಪ್ರೇರಿಸಿದಂತ್ಕ, ಇವನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, «ಇಂಡಿರ್ಯ ಸಿವಿಲ್‌ 





$* ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮದ್ಮುವರಾ ಜರವರ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವ. ಬೆಂಗಳೂರು ಅಮೆಚೂರ್‌ 
ಪಾಟಿಕಮಂಡಲಿಯವರು [8೩7೯8೩1088 ಡಿ.77 ೩1007 1278773811೧ ೩೪೩0೧1೩110) ಶ್ರೀ 
ಯುತ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಗೋಖಲೆಯವರ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಬಹುಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ಜನೇಕ 
ಲೇಖಕರಿಂದ ಬಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಟ್ಭಾಣಿಸಿರುವ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಮ | ಗಳಾದ ಹೆಚ್‌ ಆರ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಬಿ. ಎ ಯವರು, ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಡಟರ್‌ ಡಿ, ಐ, ಗುಂಡವ್ಚನವರು ಮತ್ತು 
ವೆ. ಕೆ ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌ ಬಿ. ಎ, ಬಿ ಇ ಯವರು, ಸೇರಿದ ಪರೀಶ್ಚಕ ಮಂಡಲಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದೆಂದು ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿ ಲೇಖಕರಾದ ಮ|| ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗೆ ಡೂ..೨೦ ಬಹುಮಾನವು. ಕೊಡಲ್ಬ 
ಟ್ಟದೆ. ಈ ಲೇಖಕರ ಮೇಲ್ಪಜ್ಕೆಯನ್ನು ಇತರ ಪ್ಪೌ ಢವಿದ್ಯಾರ್ಧಿಗಳು ಅನುಸರಿಸುವರೆಂದು 
ಹಾರೈಸುತ್ತ ವೈ 

12 ಗ೧ರ೫ 


ಶಿಂಗಳ ಸರ ಆಷಾಢ ಗೋಖಲೆಯವರ ಜೀವಿತಚರಿತೆಯ ಸಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಸರ್ವಿಸ*'' ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಓದಿ ಉತ್ತ್ರೀರ್ಣನಾಗಒಹುದಾಗಿದ್ದಿತು, ಈ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆ 
ಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಕೌಶಲ್ಯವೂ ಸಹಾಯೆಸಂಪತ್ತಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ. «ಇಂಡಿ 
ಯ ಸಿಎಲ್‌ ಸರ್ವಸ್‌'' ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿ, ««ಈಲೆಕ್ಟ್‌ ದ್‌? 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು. ವಿಶೇಷವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, ಘನವಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ 
ಆರ್ಜಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ವಿಧಿಯು ಅವನಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ದೇಶಸೇವಾ 
ದುರಂಧರರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ಮಾಡಿತು ದೈವವಶಾತ" ಭಾರತಭೂಮಿಯ ಅದೃಷ್ಟ 
ಬಲವು ಚನ್ನಾಗಿದ್ದಿತು ಗೋಖಲೆಯು ಕೇವಲ ತುಚ್ಚವಾದ ಅರ್ಥಾಲಲಾಷೆ ಯನ್ನು 
ತ್ವುಜಿಸಿ ತನ್ನ ಅನುಜರ ದುಃಖ, ದಾರಿದ್ರ ದುರ್ಬಲ್ಕ ದೈನ್ಛ, ದಾಸ್ಯ ಇವುಗಳೆಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ಸರಿಪಡಿಸುವೆನೆಂದು. ಸಂಶಲ್ಪಿಸಿದನು 
ಸ್ಮಡೇಶದ ಉದ್ದಾ ರಾರ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅವನ ಸ್ಪಾರ್ಥತ್ಯಾಗವು ಎಂತಹ ಉಜ್ಜ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ! 

ತಾನು ಓದಿದ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗರಿಗ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಊರ್ಜಿತಸ್ಪಿತಿಗೆ ತರಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಗೋಪಮಿಲೆಯು ತನ್ನ ಬಾಲಕ 
೦ಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾ ಅವಕೊಡನೆ ಸರಸವಾಗಿ ಕಲತು ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ನದೇಶ 

ಲಾಜ 

ಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ನಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ತಾನು ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ನಾದರೂ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು ತಾನು ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಭರತಖಂಡದ ರಾಜ 
ಕೀಯ್ಕ ಸಾಮಾಜಿಕ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಇವುಗಳ ನ್ಡಿತಿಗಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದನು. 
ಕ್ರಮೇಣ ಇವನಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ವಜನ ಮತ್ತು ಸೃರ್ಜೆಶಾಭಿಮಾನವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೋಜರ 
ವಾಯಿತು. ಬೂಂಬಾಯಾಧಿಪತ್ಯದ ನ್ನಾಯವಿಧಾಯಕ ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದು 

ಸ ಗ್ರ ಣ್‌ 1 ಗ] 

ಕಡೆಗೆ ಸುಪ್ರೀಮ ಲೆಜಿಸ್ಲೆಟೀವ" ರ್ಕ್‌ಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸಭಿಕನಾದನು 

ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯ ದೊರಕಿತು ಇಂತಹ 
ಘನಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ, ಗೋಮಿಲೆಯು ತನ್ನ ಸರಳತನವನ್ನೂ ನಮ್ರತೆ 
ಯನ್ನೂ ತ್ಕ್ವಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಪಡವಿಯುಂಟಾದಾಗ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ಅಹಂಕಾ 
ರಪಡಡೆ ತನ್ನ ಜನಾಂಗದವರ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಯತಿ ಸಿದನು. ಪದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗಿರುವಾಗ ಹೀಗೆ ನಯವಾಗಿರುವವರು ಎಷ್ಟು ವಿರಳ | 

ರಾಜ್ಯದ ಆಯವ್ಯಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಏಿಮರ್ಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಮಾರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕ್ರ ಶ ೧೮೯೬ ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ( ವೆಲ್ಬಿಕಮಾ 
ರ್ಷ '' ಎನ್ನುವ ಸಭೆಗೆ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ ಬೇಕಾದ ಏಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದರ 

ಓಡ 
ಮೂಲಕವೂ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಆಯವ್ಯಯದ ಎಚಾರವನ್ನು ವ್ಯಕ_ಪಡಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದೇಶದ ದಾರಿದ್ರ ತಿಸ್ಕಿತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕಪಡಿನಿದ್ದರ ಫಲವೇನು ? 
೧ಲೆ 


ಪರಿಷತ್ತ ಕ್ರಿಕೆ ಗೋಖಲೆಯವರ ಜೀವಿತಚರಿತೆಯ ಸಾರ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಇರು ಜುಂ ಪರ ವ್ರಜ ಜಾರ ಅಜರ ಕಾರ ನರ ತ ಇಸಾ ಯೀ. ಪ್ರ ಎಜು ಯಿ ಇನು ಇಪ: ಮ ದದ ಟ್ಟ ಇ 


ಈ ಸಭೆಯಿಂದ ಯಾವ ಫಲಿತಾಂಶವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗೊೋಮಿಲೆಯ ಕಷ್ಟಗಳು 
ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಹೆಚ್ಹುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ಅವನಿಗೆ ಅನ್ಯದೇಶೀಯ ವಿರೋಧಿಗಳಲ್ಲದೆ ಸ್ವದೇ 
ಶೀಯೆ ಎಠೋಧಿಗಳನೇಕರಿದ್ದರು ಆದರೂ ಗೋಪಖಿಲೆಯು, ತನಗೆ ನಿಜವೆಂದು 
ತೋರಿದುದನ್ನು ಯಾರ ಮುಂದೆಯೆ ಆಗಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿ_ರಲಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿ 
ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದೇಶದ ಆಯವ್ಯಯವನ್ನು ಚರ್ಜಿಸುವಾಗ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರ 
ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಏಿವ,ರ್ಶಿಸ್ಕ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವಂತೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಯವ್ಯಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಗೋಖಮಲೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ವೇಳ ಲಾರ್ಡೆಕರ್ಜ೯ರವರು, 
ಗೋಖಲೆಯ ಡೇಶಾಭಿಮಾನದಿಂದ ವಿಮೋಹಿತರಾಗಿ « ಗೋಪಿಲೆಯ ಸಂಗಡ ವಾದಿ 


ಸುವುದು ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು '' ಎಂದರು 


ಗೊಮಿಲೆಗೆ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಸ್ಪಿತಿ ಜಿನ್ನ್ನಗಿ ಗೊತಿ ತ್ತು 
ಭಾರತ ಭೂಮಾತೆಯ ಸುಖವೇ ತನ್ನ ಸುಖವೆಂದು, ಆಕೆಯ ದುಃಖವೇ ತನ್ನ ದುಃಖ 
ವಂದು ಅರಿತಿದ್ದನು- ಮಾತೃದೇಶ ಸೇವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನು ಶೌರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಕಾದಿ ಅಜೀಯನೆನಿಸಿಕೂಂಡನು 
ಸಮರಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತುಚ್ಛವಾಗಣಿಸಿ ವಿಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತನು, ಶಿವಾಜಿಯ ಆರ್ಯಧರ್ಮಸ್ಟಾಪನೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವಮಾನವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದನು... ಇಂತಹ ಘೋರಯುದ್ಧ ಗಳು ಅಡಗಿ ಶಾಂತಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು 
ಗೋಬಲೆಯು ದೇಶಸೇವೆಗಾಗಿ, ಈ ಭಾರತ್ತೇರರಂತ ಭೇದೋಪಾಯವನ್ನಾ ಗಲ, 
ದಂಡೋಪಾಯವನ್ನಾ ಗಲಿ ಹುಡುಕಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸಾಮೋಪಾಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಇದು ಫಳಿಸಬೇಕಾರರೆ ದೀರ್ಥಕಾಲ ಬೇಕಾಗುವುದು ಆದರೆ ಫಲಿತಾಂ 
ಶವು ಅತುುತ್ತವುವಾಗಿಯೂ ಚಿರಕಾಲ ಬಾಳತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಸರ್ಕಾ 
೦ರ ನಡವಳಿಕಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಹೂಗುವುದು ಇವನ ಮತವಲ್ಲ ಬಾಲಗಂಗಾ 
ಧರ ತಿಲಕರು, ಬಾಬು ಬಪಿನಚಂದ್ರಪಾಲರು, ಇವರುಗಳಂತೆಯೇ ಗೋಬಲೆಯೂ ದೇಶ 
ವತ್ಸಲನು ಭಾರತೇಯರು ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಪಡವಿಗಳಿಗೆ ಒರಬೇಕೆಂಬುದೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕನ್ನು ವುದೂ ಇವನ ಉದ್ದೇಶವೂ ಆಜಲಾಷಯೂ ಆಗಿದ್ದುವು 
ಆದರೆ ಭಾರತೇಯರು ಘನಪದವಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಹೂಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ 
ತಾವು ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆರ್ಹರಾಗ ಎ) ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದನು ಇದು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹಿಗಳ ಕಿಎಗೆ ಬಿದ್ದರ ರ್ಗೂದಲೆಯನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಹಿಯ್ಬಾ 
ಳಸದಿರರು. ದೂರಾಲೋಚನಪರೆರಾದ ರಾಜತಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣರಿಗೂ ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳಗೂ 
ಈ ವಾಾತಿನ ಒಲೆ ಗೂತ್ಮಾಗುವುದು. . ಆತುರ ಪಡುವುದರಿಂದ ಕೇಡು ಟಾಗುವುದೆನ್ನು 
ವುದನ್ನು ಗೋಟವಲರಯು 'ಲ್ಲನು ಅ-ತ್ಯತುರದಿಂದ, ತನ್ನ ಉಡ್ಬೇಶಗಳಿಗ ಕಂದಕ 
ಒರುವುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ್ನ ಸಹಜರರಿಗ್ಕೂ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿದ್ದ ಸ್ವಜನಾಂಗದವರಗೂ ಕೇಡುಂ 

೧ಲೆ೭ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಸಾಢ ಗೋಖಲೆಯವರ ಜೀವಿತಚರಿತೆಯ ಸಾರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇ [ ತಿಳಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ತಣಭೆ ಮೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು ಹಿಂದೂ 
ಜನಾಂಗವನ್ನು ಉನ್ನ ತಸಿತಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಇಂತಸ ಮುಂದಾಳುಗಳಲ್ಲವೇ ಬೇಕಾದ 
ವರು |! ಇಂತಹ ಗೋಪಮರಲೆಯರು ಅತಿವಿರಳ, 


ಗೋಪಮಿಲೆಯೂ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನಂತಹ ವೀರನೇ ಅಹುದು ಪ್ರತಾಪನು 
ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧೀರನಾಗಿ ನಂತು ಸ್ವದೇಶದ ಗೌರವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಉತ್ಸಾಹಗೊಳಿ:ದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಮಿಲೆಯು ಭಾರತ 
ಮಾತೆಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಂಘವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಸ್ವಡೇಶೀಯರನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರಿಸಿದನು ಸ್ವದೇಶಪೆ ಫೇಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಓ ಭರತಖಂಡದ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
ವುಠೇ ಅದರ ಮು ಖ್ಯೋಲೇಕವು ಗೋಬಲೆಯು ಈ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯ್ಯಕ್ಚನಾಗಿ, 
ತನ್ನ ರೇಶೋನ್ನ ತಿಗಾಗಿ ತನುಧನಮನಗಳನ್ನು ೨ರ್ಪಿಸಿದನು ಇವನ ಸ್ವಾರ್ಥಪರಿ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ, ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಮಚ್ಚಿ ಇಂಡಿಯಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು ಘನ 
ವಾಡ ಕೆ ಸಿ ಐ ಇ ಎನ್ನುವ ಬಿರುದನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರು ಆದರೆ ಗೋಖ 
ಲೆಯುು ಜಷ್ಟೋ ಜನರು «/ ನನಗೆ ತನಗ'' ಎಂದು ಢಂಭಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಹೊಂದ 
ಬಿಚ್ಚಿ ಸುವ ಈ ಬಿರುದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಏದ್ಯಾಭ್ಯಾ 
ಸಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು, ಬಲಾತ್ಮಾರೋಚಿತ ಪ್ರಾರಂಭ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಒಂದು ಕಾನೂ 
ನನ್ನು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವಿಸುವ ಂಶ ಸೂಚಿನಿದನು.. ಗೋಮಖಿಲಯ ಜೀವಮಾನಕಾಲ 
ದಲ್ಜಿ ಇದು ನಡೆವಳಿಕೆಗೆ ಒರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ವಳೆಯಲ್ಲಲ್ಲ ್ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುಂಡಾ 
ದರೂ, ಈ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಅವಶ್ಯ ಕತಯು ಒನಗಳಿಗೆ ಗೂತ್ತಾ ಗ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿ 


ಜೀ 
ಸೇರಿ ಈ ದೇಶದ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ, ಬಲಾತ್ಕ್ವಾರೋಜಿತ ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಅವಶ್ಯ ್ಯಕತೆಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರೆ, ಅವರು ಎಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪದಿರರು._ ಇದು ತನ್ನ ಟಾ 
ನಡಯಲಲ್ಲವಾದರೂ, ಇದರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನೂ ಭಾರತೇಯ 


ಏಗ್ಗೆ ವಿಶದಪಡಿಸಿದವನು ಆತನಲ್ಲವೆ / 


ಅನ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಾರತೇಯರಿಗೂ ಗೂ೭ಲೆಯ ಸಹಾ 
ಯವು ಅವಶ್ಯಕವಾಯಿತು. ಕೆಲವರು ಭಾರತಯರು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೋಸ್ಟ ರ, 
ದಿಕ್ಷಿ! ಣಿ ಆವಿ ಕಾಕ್ತೆ ಹ್ಯೂಗಿ ಲ್ಲಿ ಪರಜಾತಿಯವರ ಅಧೀನದಲ್ಲ ಕಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಜನಗಳು ಪ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಯಾರೂ ಅನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಷ್ಟವು ವರ್ಣಿ 
ಸಲಶಿಕ್ಯವಾದುದು ಇಷ್ಟೆ ಪ್ರಕ ? ಈ ಜನಗಳನ್ನು ಮೃಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತುಚ್ಚ ವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಹು ಯನ ಹ ಕದಯವು ಕರಗದು? 
ಸು ತಾನೇ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳ ಡುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರ 
ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಂಡಿಗೆ ತನ್ನೆ ಜನಾಂಗದಡವರಿಗಾಗಿ ವಾದಿಸಿ ಅವರಿ 

೧ಲಿರ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಗೋಖಲೆಯವರ ಜೀವಿತಚೆಗಿತೆಯ ಸಾರ ಜುಶೈ ೧೯೧೭ 


ಗಿದ್ದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಸರಿಯಾದ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಸರ್ಮಾರದವರಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು 

ಗೋಮಿಲೆಯು ತನ್ನ ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸನಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಅವಲಂಬನವಾಗಿದ್ದ ಭಾರತಸೇವಾ ಸಂಘಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ತನ್ನ ಕೂನೆಗಾಲವನ್ನು ಕಳೆದನು. ತಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ *ಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ದೇಶಾ 
ಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ ಪಟ್ಟಿ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕಳೇಒರಡೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುವುದೊ! 
ಎನ್ನುವ ಚಿಂತೆಮಾಕ್ರ ಅವನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಗೋಪಿಲೆಯಂತೆ ಚಿಂತಿಸುವವನಿಗೆ 
ಶಾಂತಿ ಎಲ್ಲಿಯದು 7 ಮತ್ತೆ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳು ಗೋಖಲೆಯು ಬದುಕಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನೇನು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಮತ್ತೆಷ್ಟು ಯಶೋವಂತನಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನೋ, ಭಾರತ ಭೂಮಾತಯು ಮತ್ತೆಷ್ಟು ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳೊ 
ಹೇಳಖಶಕ್ಯವು. ಮುಖ್ಯ ನಮ್ಮ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಶೆಯಿಂದ ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಲಜಕ್ರವು 
ನಮ್ಮ ಏಕಮಾತ್ರ ಮಿತ್ರನನ್ನು; ದೇಶಭಕ್ಕಾಗ್ರಣ್ಯನನ್ನು, ಏರಮ ಪೂಬ್ಯನನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಅವನ ಯಶಸ್ಸು ಚಿರಸ್ಟಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಅವನು 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಉಡ್ಡಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸಗಳು ಭರತಒಂಡದ ಇತಿಹಾಸ 
ದನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಸರಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವಾಗುವುವು ಕೃತಜ್ಞರಾದ ಭಾರತೇಯರು ಅವನ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದಿಗೂ ಮಠೆಯುವಂತೆಯೊ ಇಲ್ಲ, 





ಕೊನೆ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ಉತ್ಸಾಹವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ ಬಂದಿತು 
ದೇಹಶ್ರಮವು ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು. ರಾಯಲ! ಕ..ತಾರ್ಷನ್ನ್ನಿನ ಫಲವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೂಡ ಪ್ರಾವ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆಹೋಯಿತು ಇವನಲ್ಲ ಯಾವ ದೋಷವಎದ್ದರೂ ಮಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೂಂಡ ದೋಷಮಾತ್ರ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸಕಲಕೀರ್ತಿಗೂ 
ಸಕಲ ಸಾಭಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಅನನ ಸ್ವದೇಶಪ್ರೇಮವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ 1 ತತ್ಮೃಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ 
ಸ್ವಜನಪ್ರೀತಿ, ಸ್ವಜನಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವದೇಶಪ್ರೀತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಟವೆನ್ನುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಆ 
ಮಹಾಮಂತ್ರವೇ ಗೂಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಗೋುಲಯ ಬೇವನವಾಗಿತ್ತನ್ನು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಡೇ 
ಹವಿಲ್ಲ. ತಾನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಸಾಕ 
ರ್ಯಗಳು ಯಾರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ಈ ಸ್ಟಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಧಿಸಿದ 
ಕಾರ್ಯವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ನಿರಾಶನಾಗದವನ 
ವೀರತನವೂ, ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಕಾಣದವನ ದೇಶಾಬಲಾಷೆಯೂ ಎಷ್ಟು ದೃಢವಾದು 
ದ್ರೋ ಇಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾದುದೋ, ಇಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವಾದುದೋ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವರು 
ತಿಳಿಯಲಿ ಅವನ ಘನತೆಗೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಸ್ವದೇಶಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಧರ್ಮಾನುರಾಗ 
ಸ್ವಾರ್ಧಪರಿತ್ಯಾಗ ಈ ಸದ್ಗುಣಗಳ ಪ್ರಭಾವವೇ ಅಲ್ಲವೇ " ಯಾವನು ಆತ್ಮಸುಖಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಸ್ವದೇಶದ ಮಂಗಳವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದ್ವನೋ, ಯಾವನು ಧ್ಪೈರ್ಯಗುಂದದೆ ದೃಢಪ್ರಯತ್ನ ನಾಗಿದ್ದನ್ನೋ, ಯಾವ ದೇಶ 

೧ರ್ಲ೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಸ-ಗ್ರಹ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಭಕ್ತನ ದೇಹವು ಮಾತ್ರಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಪ್ಪನೊಂದಿದ್ದಿ ತೋ, ಯಾವ ದೇಶವತ್ಸಲ 
ನು ಭಗ್ನ ಮನೋಶಧನಾದರೂ ತನ್ನ ಸ್ಟಿರಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ದ್ದಾರ ಮಾಡುವೆ 
ನೆಂದು ಸಂತಲ್ಪಿಸಿದ್ದನೋ ಆವನ ದೇಹವು ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಯಿತು. ಭಠತ 
ಖಂಡದ « ದಿನಮಣಿ '' ಯು ಅಸ್ತಿಮಿಸಿದನು. ಆದರೇನು? 


ದಿನರ್ಮಕಿಯಸ್ನಮಿಸಿದೊಡಂ | 

ಪ್ರನರುದಯವ ನೊಂದಿ ಲೋಕವು ಬೆಳಗುವವೋಲ್‌]| 
ಘೆನನಹ ಗೋಖಲೆಯುಂ ತಾಂ | 
ಪುನರುದಯವನೊಂದಿ ಬಾರದಿರ್ವನೆ ನವೆ್ಟೋಳ್‌ ॥ 


ಜಾವಾ 10 ಸಮಯ 


ವಿಶ್ಟ ವಿದ್ಯಾಸಂಗ್ರಹ ಗ್ರ೦ಥಮಾಲೆ 
[ಸರಳಹಐಸೂರಿ ಪಂ ಡತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಂದ) 

ಪ್ರಕೃತ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಈ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಚಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಭ್ಛ್ರಕುಲಗಳ (211೪111266 1೬110715) ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾಡ ಸದುದ್ಯಮ 
ದಿಂದ ವವಧ ಜ್ಞಾನವ್ಯಾವ್ತಿಯು ಅತಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಹರಡು 
ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಸರ್ವಜನವಿದಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಪಂಡಿತ ಮಾತ್ರ 
ಗಮ್ಮವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ನವನವ ತಥ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆಧುನಿಕ ಉತ್ತಮಜ್ಜಾ ನಪ್ರದವೂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವೂ ಆದ 
ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಸುಬೋಧವಾಗಿಯೂ ಸರಸವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಿಸ್ಕಿ ಆಗಾಗ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕಗಳಂತೆಯೂ ಕ್ರಮವಾದ ಗ್ರಂಧಾವಲಿ 
ಯಂತಯೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಸರ್ವಣಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಚುವಂತ ಮಾಡಿರುವರು 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದ ಸಂಸಾರ ತಾಪತ್ರಯಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯ ಶಕ್ತ 
ರಾದವರಿಗೂ ಶ್ರಮಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಎರಾಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗೆ ಮಾಡ 
ಬಹುದಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನರಳ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಏಶ್ವವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಾರಕೋಪನ್ಯಾಸ 
ಗಳು. ( 7176856)/ ೫1085108 1,8೧6076ನ5) ಬಐಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಹೊಸ ಹೂಸ ಏಷಯಗಳು ಪ್ರೌಢ ಪಾಠಶಾಲಾ ಬಹಿರ್ಭೂತಶಾದವರಿಗೂ ದೊರೆಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿಟ್ಟಿ ರುವರು. 

ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯಾದರೊ! ಈ ವಿಧವಾದ ಏರ್ಪಾಡಾವುದೂ ಆಗಿಲ್ಲ 
ಆದರೆ ಯೂರೋಪಿನವರ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ ಭರತವರ್ಷದನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ನವವಕಾಸಶಾಲಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಆಂತಹ 
ಜ್ಞಾ ನಸಾಧನೆಗೆ ಆವಕಾಶವಲ್ಲದುದರಿಂದ ಭಾರತವಾಸಿಗಳು ಯೂರೋಪಿನವ 
ಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂದು ಬಿದ್ದಿರುವರು, ಭಾರತೇಯ ಠೇಶಭಾಷಾ ಗ್ರಂಥಾವ 


೧೯೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಸಂಗ್ರಹ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಮಲ್ಪೈ ೧೯೧೭ 
ಳಿಯು ಈಗಲೂ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನತದಶೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಯೂರೋಪು ಭಾಷೆಗಿಂತವೂ ನಿಕೃಷ್ಟದಶೆಯನ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು... ಲೋಕ 
ವೃತ್ತ್ವಾಂತಾಭಿಜ್ಞರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿಸಬೇಕೇ 7 ನಮ್ಮ ಭಾರತೇಯ ಸಹೋದ 
ರರೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮನಎಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸದುದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈ ಗೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ 
ದೀರ್ಥಕಾಲದಿಂದ ಒಂದ ನ್ಯೂನತಯನ್ನು ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ದೂರೀಕರಿಸಬಹುದು. 
ಹಾಗ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ, ಸರ್ವಶ್ಲಾಘ ತವಾದ ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಕೂಂಡು ಕಾರಿರುಳಲ್ಹಿಯೇ ಲೀನಶಾಗುವುಡಾದರೈ, ಸರ್ವಥಾ ಮುಮೂರ್ಷ 
ಜತಿ) ಸಂಧವಿಸುವುದೆಂದು. ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವವರಿಗೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಬೇಕೆ ? 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವುದೇ ಜ್ಲಾನಶತ್ತ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಆಅವರವಕ ಸರಳ 
ವಾಡ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಸದ್ದ _ಂಧಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಬರ 
ಬೇಕು ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಆಗ ಜಾತೀಯ ಒಂಧವೂ 'ಗ೩01೩1 177511081(]7)ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು ಈಮಾ 
ರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 

ನಮ್ಮ 


ಮಂದಿಯಿದ್ದರೂ, ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇದುವರೆಗೂ ಮುಂಬರಿದು. ಬಂ 





ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನ ಇನ್ನ ದೇಶಭಾಷಾ ಸೇವಕರು. ಎಷ್ಟೋ 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ವಂಗ ದೇಶೀಯರು ಮಾತ್ರ ಚಿರಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಮಾತೃ ಭಾಷಾ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದಕಂತಣರಾಗಿ ಸ್ಡಿರ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಸ್ಟಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವರು. ಈ 
ಗಲೂ ಆ ಮಹನೀಯಶೇ ಮೂತ್ತ್ಮಮೂದಲು («ಏಶ್ವವಿದ್ಯಾಸಂಗ್ರಹ'' ಎಂಬ ಹಸರಿನಿಂದ 
ಒಂದು ಗ್ರಂಧಾವಳಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಸಂಶಲ್ಪಿಸಿರುವರು. ಇದನ್ನು 
20715 07119815167 7,101೩೯೫7 ಮತ್ತು ಗ೧.710110(8 1 110೬18 08 5018708 
೩1೩8 1,118180016 ಬಂಬುವುಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆರಂಭಿ 
ಸಿರುವರು, ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಲಸವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಓಬರಲೃ 
ಈ ಕೆಳಗೆ ಏವರಿಸುವಂತೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರು. ಅವು ಯಾವು 
ವೆಂದರೆ, 

1) «(ಪ್ರತಿಗ್ರೆ ಂಧವೂ ಪೈಕಾ ಅಕ್ಬರದ ಡಬ್ಬಲ' ಕ್ರೌನ್‌ 18 ಪುಟಗಳ 
ಆಕಾರದ 800 ಆಧವಾ 250 ಪುಟಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರತಕ್ಕುದು 

(3) ಪ್ರತಿಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಪಂಚಿಕೆಯನ್ನು 
(71011087೩08) ಕೊಡತಕ್ಕುದು 

(3) «ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಪುಟಕ್ಕ್ಯೂ ಹನ್ನೆ ರಡಾಣೆಯ ಬೆಲೆಯು 
ಇರತಕ್ಕುದು 

(4) ನವನವ ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರತಿ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿರಬೇಕು 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ರಚನಾ ಪ್ರಣಾಳಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಓದು ಬರೆಹ 


೧ರ೧ಣ 


ಪಿ೦ಗಳ ಸಂ॥| ಆಷಾಢ ವಿಶ್ವ ಏದ್ಯಾಸಂಗ್ರಹ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹೂಸ ಕಾ ತಾತ್ಯ ಸಂ ಡಹ ತಯ ಲ ಸತಾ ಲಯ ಎ ಅ ರ  [ು್ಮ 


ಗಳನ್ನು ಕಲರಿಶವರಿಗೂ ಸ:ಬೋಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಬರೆಯಿಸಬೇಕು, ದೀರ್ಥ ಸಮಾಸ 
ಗಳೂ, ಕರಿನ ಸಂಸ್ಕ್ರ ತೆ ಶಬ್ದಗಳೂ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪಡಗಳೂ ಕೂಡಿದ ಮಟ್ಟಿಗೂ 
ವರ್ಜಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು 

(5) («ಪರಿವರ್ತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಾನುಸಾಕವಾಗಿ ವಿಠೇಶೀಯೆ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲೇಬೇಕು, ಮತ್ತು ಎದೇಶೀಯ. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ಅಂತಹ ಶಬ್ರಗಳಿಗೆ ದುರ್ಬೋಧವಾದ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ 

[8) («ಗ್ರ ಂಧಗಳ ಸರ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕವ ಗ್ರಂಧಪ್ರಕಾಶಕ ಸವಮಿತಿಗೇ 
ಇರತಕ್ಕದು. ಕಾಪವಿರೈಲನ್ನು "607881881) ಗ್ರಂಧಕಾರರಂದ ಉಚಿತವಾದ ಪ್ರರ 
ಸ್ಯ್ಯಾರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕುದು 

(7) («ಗ್ರಂಥಾವಲೀ ಸಂಪಾದಕರ ಇಷ್ಟಾನುಗುಣವಾಗಿ ಗ್ರಂಧಲೇಬಕರು 
ಬರೆಯತಕ್ತು ದು ಒರದ ಗ್ರಂಧಗಳ ಶೋಧನ ಪರಿವರ್ತನಾದಿಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ಗ್ರ ೯ಧಾವಲೀ ಸಂಪಾದಕ೦ಗೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. 

|) («ಇ0ತಹ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪದಜೇಶಕರೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರೂ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕರೂ ಅದ ಶಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮರೆಂದು ಬಗದ್ದಿ ಖ್ಯಾತರಾದ 
ಸರ್‌. ರವೀಂದ್ರನಾಧ ಟಾಗೂರವರು ಅಧ್ಯಕ್ಪಶಾಗಿರತಕ್ಕುದು '' 


ಗ್ರಂಥವಿಭಾಗ ಕ್ರಮ. 


7 ದರ್ಶನ (3811980081) 8 ಸಾಹಿತ್ಯ (116781078) 

2 ಎಚ್ಡಾನ [518808) 7 ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸ 
(13156073 08 1.1687೩£ರ೯೫) 

8 ಇತಿಹಾಸ (31೯08) 8 ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆ 

4 ಭೂಗೋಲ | 808೩087) 9 5೫೮ (೬1) 

॥ ಅರ್ಥ ನೀತಿ 18, ಶಿಕ್ಷಾ ಎಜ್ಲಾನ. 


ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 

ಭಾಗಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರ್ಜದ ಮಹಾಪಂಡಿತರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ಜಡ 

ರುವರು, ಅವರವರು ಆಯಾಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗುಣವಾದ ಕೆಲ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿರುವರು. ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
88 ಗ್ರಂಧಗಳು ಲಿಖಿತಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಡಬಹುದೆಂದು ಆಶೆಯಿದೆ.. ಇಂತಹ 
ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಡ್‌ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಟಾಗೂರವರು ಕೃಗೊಂಡುದು ವಂಗ 
ಭಾಷೆಯ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೆಂಡೇ ಭಾವಸಬೇಕಾಗಿದೆ 

ಪ್ರಕೃತ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯ ಲಬ್ಧಎಾ 
ರುವುದು. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಟಾಗೂರವರಂತೆ ದೇಶಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿರುವವರು 

೧೯೨ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ಜರು ಕ ಅಣು ಯರು ಕಾ ರಾಧಾ ದ ಷಡ 5 


ಇಬ್ಬರು ಮೂವರೂ ಇರುವರಲ್ಲವೇ 1 ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಸ್ಥಿರಸಂಕ 
ಲೃದಿಂದ ನಿಂತು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದಾದರೆ ನಾವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂ 
ಹಲವನ್ನಾ ದರೂ ಪಡೆಯಬಹುದು ಆಲ್ಲದೆ, ಪರೋತ್ಕೃರ್ಷಾಸಹಿಷ್ಣು ಗಳೂ 
ಕುಹಕರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಲೇಖಕಂಮನ್ಯರು ತಮ್ಮ ದೌಕಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು. ಏಘಾಶಕರಾಗುವುದಾದಕೆ, ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಹಿಂದುಳಿಯದೆ. ದೇಶ 
ಭಾಷಾ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬದ್ರ ಪರಿಕರರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಆದಶೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಗ್ರ8ಧಗಳನ್ನು ಬರೆವುಡಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದಶೆೆ, ಅದೆಂದೂ ಆಗದ ಕೆಲಸವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದು ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ನೆಕೆ ಹೊರೆಯವರಂತೆಯೇ ನಾವೂ ಈಗಿನ ಕಾಲಕೃನುಗುಣವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಮುಂಬರಿದು, ಕರ್ಮ ಜ್ಪೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಾದಾಡುವುದು ಮೇಲೇ ಹೊ 
ರತು ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ತಾರ್ಯ ಎಘಾತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಜೋದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಈಗಲಾದರೂ ನಾವು ಸೌಹಾರ್ದವನ್ನೂ ಐಕಮತ್ಯವನ್ನೂ 
ದೃಢವಾಗಿ ಹೊಂದಿ, ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರದನ್ಲಿ ಕೃಷಿಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ದುರ್ದಶೆಯು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಂದು ತಿಲಾಗ್ರ ದಷ್ಟೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಾರದು , ಆದುದರಿಂದ ವಾತೃ 
ಭಾಷಾ ಸೇವಾನಿರತರೇ, 
44 ಉತ್ತಿಷ್ಟತ [ ಜಾಗ್ರತ | ! ಪ್ರಾಪ್ಯವರಾನ್ನಿ ಬೋಧತ | | | '' 


ಪರಾಟ ಸಾಹಿತ್ಯಹರಿ ವತ್ತಿ ನ ವಿಷಂದು. 


7 (8) ಉತ್ತಮ ಪ್ರಬಂಧದ ಬಹುಮಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ತುರಿತು ಇದೆ 
೧೧೭ ನೆಯ ಇಸವಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌" ೧೫ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಆದ ನಿರ್ಣಯ 

೧೯೧೭ ನೆಯ ಇಸವ ಫೆಬ್ರವರಿ ೨೫ ರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ೨ನೆಯ ನಿಯಮಕ್ಕ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ೧೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಒಹುಮಾನವನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯತಾಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಅಲಹಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಗಂಗಾಶರಣಕೆಂಒ ಕಲ್ಪಿತನಾಮದೊಡನೆ 
ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಮ|| ರಾ| ಎಸ್‌. ಎನ. ನರಹರಯ್ಯ ಬಿ ಐ, 
ಎಲ್‌. ಎಲ್‌, ಬಿ, ಯವರಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕುದೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಕ ಮಂಡಲಿಯ.ರ ವರಡಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು 

ಅಧ್ಯಕೃರವರ ಸೂಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ೨೫ ರೂ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ದ್ವಿತೀಯ 
ಬಹುಮಾನ ಒಂದನ್ನು ಶಿವಮೊಗ್ಗೂ ಡಿಸ್ಟಿ,_ಕ್ಟು ಸೀರಾ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ನಗವಾಡಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನೃಪತುಂಗನೆಂಒ ಕಲ್ಪಿತನಾಮದೊಡನೆ ಉಪ 
ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಮ]| ನಾರಾಯಣ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಜಪುರೋಹಿತರೆಂಬುವರಿಗೆ ಕೊ 

13 ೧೯೩ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ ಆಷಾಢ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 


ಡತಕ್ಕು ಗೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. ಮೇಲ ಂಡ ೨) ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಆಧ್ಯ 
ಕ್ಸರವರೇ ಉಡಾರಮತಿಯಿಂದ ಪರಿಷತ್ತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು 
ಪರೀಕ್ಷಕ ಮಂಡರಿಯವರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಕಾಏಕ್ಕೆ ವರದಿ 
ಯನ್ನು ಕಳುಷಹಿಸಿದುದಕಾ ಗಿ ಪರಿಷತ್ಠಿನ ಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸತಕು 
ಹ್ನೆ ಕ್‌ ೯ ಷ್ಸ ಕ 
ದೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು 
(0) ೧೯೧೭ನೆ ಇಸವಿ ರೂ ತಾರೀಖು ೧೦ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಬರ್ವಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿಕರ್ಹಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆದ 
ನಿರ್ಣಯ 
ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸಶಕ್ಕೆ ಜಂಟಿಗೌರವ ಇಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳನ್ನೂ ಗೌರವ ಕೋಶಾ 
ಧ್ರಕ್ಷರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುವ ವಿಷಯ 
ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಮ|| ರಾ| ಆರ" ರಘುನಾ 
ಧರಾಯರು, ಬಿ ಎ. ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪಿ.ಎಸ್‌ ಅಚ್ಛುತರಾಯರು, ಎಲ್‌, ಎಮ್‌ 
ಎಸ್‌ ಮತ್ತು ಗೌರವ ಕೋಶಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಚರಾದ ಮ! ಶಾ| ಟಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹರಾಯರು 
ಬಿ ಎ, ಬಿ ಎಲ್‌ ಅರರು ಕೆಲಸವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವರ್ಷ 
ವೂ ಅವರುಗಳೇ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿಯೂ ಗಾರವ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಪರಾಗಿ 
ಯೂ ಇರತಕ್ಕ ದೆಂದು ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಮ|| ರಾ| ಎಂ ಶಾಮರಾಯರು, 
ಎಂ. ಎ, ಯವರು ಸಭೆಗೆ ಶೃತಪಡಿಸಿದರು. ಇವರ ಸೂಚನೆಯು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆ 
ಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು 
1! ನೂತನ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪಟ್ಟ. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳಿನ ಎಂದರೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಬ್ಬೂ೯ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಸೇರಿರುವ ಸದ 
ಸ್ಯರುಗಳ ಪಟ್ಟಿ, 
ಆಜ್ನೇವ ಸದಸ್ಯರು 
ಹೆಸರು ಮಕ್ತು ವಿಳಾಸ ಸೇರಿದ ತಾರೀಖು 
೧ ಮ|| ಠಾ| ಬಿ ನರಹರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಎಜುಕೇಷನಲ್‌. ೧೩೨೪೨೩೪೫ ಗರಣ 
ಸೂಪರ್‌ವೈಜರ್ಕು, ತುಮಕೂರು ರೇಂಜ್ಕು ತುಮಕೂರು 
ದ್ವೀತೀಯವರ್ಗದ ಸಾಧಾರಣ ಸದಸ್ಯರು 
೧ ಮ|| ರಾ| ಆರ. ಎಸ್‌ ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಆಕ್ಸಿಂಗ್‌ 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌, ಜ್ರೈೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌, ಧಾರವಾಡ 
111 ಪರಿಷತ್ತಿನ ಚಂದಾಹಣದ ಪಟ್ಟ. 
೧೯೧೭ ನೆಯ ಇಸವಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌" ೧ ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ರ್ಜೂ ತಿಂಗಳ 
ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಂದಾಹಣದ ಪಟ್ಟಿ. 
೧೯೪ 





ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 





ತಾರು ಕೊಟ್ಟವರ ಹೆಸರು ಮೊಬಲಗು, 
8_& 1917 ವ|| ರಾ| ಆಡ್‌. ಎನ್‌./ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು. ೪೨ ಐಎಂಎಂ 
34 ___]017 11 ಬಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು 5 ಧಿ 
ಕ __ಕ್ನಿ__017 , ಎನ್‌ ಆರ್‌ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ರಾಯರವರು ೫೦೨ ೦೧__ಧ 
॥._ಕ್ಞಿ_]017 ೨, ಬಐಮು!" ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ೫೦--೦__0 
7-4 101) ಹಿ ಜಿ, ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು ೫%೦ ೦ರ 
ಹ 2 ಸಿ ರಾಮರಾಯರವರು ._೦.__ಧಿ 

ಸ ಸ್ಯ ವೀಠಪ್ಪ ಬಸಪ್ಪ ಬಿಳೇ ಅಂಗಡಿಯವರು ೪. ೦. ೦ 
8೩.101) ಬಿ ವೆಂಕೋಬರಾಯರವರೆ ಹಲಿ ೧ _ಒ 
ಸ [ ಎ2೯ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ ೫.೦೦ 
11.4 1017 ವ ಬಿ ವೆಂಕಟಾಚಾರ" ಬಿ ಎ ೫೦.0 
ಸಾ ಸ ಜಿಕೆ ಮುನಿಶಾಮಯ್ಯ ೪ __ಢ.__ಧಿ 

3) ಹ ಬ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಆಂಗಾರ್‌ ೨೦-೦೨೦ 
30-_4.10]7 ಸ್ಟ ಸಿ ಕಪ್ಪಣ್ಣ ಭ೦0__ದಿ 
೩. 5.101) ಬು ನರಹರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ೫ ೦೨೦೮ 
11.5.1817 |, *ೆ. ಆರ ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ೧._.೦.__ಧ 
13.8.1917) ೨೨, ಸಿ ಶಾಮರಾಯರು ೨೨೦೨ ಧಿ 
| ಬ ಆರ' ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ೨೫.೦.೦ 
28.8. 1017 ಗ ಆರ್‌ ಐ ಜಹಗೀರುದಾರ* &ಲ. ೦. ದಿ 
88 5 1017 ತ್ತೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ೪೦0 
॥__॥ 1817 3 ಬಿ. ದಾಸಪ್ಪನವರು ೧೨ ೦__ಧಿ 
158. ॥....1017 31 ವಮ, ಶಾಮರಾಯರು ೧೨. ೦೨ ಧಿ 
3081917 1 22" ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಇ _೦.__ಧಿ 
[ಬೂ ಬಾಯಿ) ದಾಸ್‌ 

ಒಟ್ಟು ಇರ1 ಧಿ 


ಹಿಂದೆ ವನೂಲಾದ ಮೊತ್ತ. ೧೬೪೬ 0.೮ 


ಣರರಣ .ಈ೪__ಧ 


[77 ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಂಡವರಿಂದ ಬಂದ ಮೊಬಲಗು. 
28.4.1917 ಮ|| ರ ಎಮ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಬಿ.ಎ. ಯವರು ೧.೦.೦ 
8__ಗ್ರ__॥8]7 ತ ಹಿ, ಎಸ್‌0೧ ಬಾಲಸುಂದರಂ ಆಯ್ಯ 


ರವರು ಬಿ. ಎ. ೩೨೦. ೦0 


೧೯೫ 


ಫಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಷಾಢ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಸಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ ಕರ್ಕಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





॥.___॥._1817 ಮ|| ರ) ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ್ಣರಾಯರು ಇ _0.. 0 


ಪಿ, ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರು ಬಿ. ಎ ಇ_ಧಿ. ರಿ 


33 ತ 
7 ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಧಗಳ ಮತ್ತು ಸ ಪಟ್ಟಿ 
ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಹೆಸರು ದಾಶೃಗಳ ಹೆಸರು 
೧ ಓ ರಕ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ ಆರ್‌. ರಘುನಾಧರಾಯರವರು ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 
ತ 


ಕ್ಷಿಪೃ 
ಜಾತಕ 213 ತಿ3 
8 ನಿಯೋಗ ಎಧಿಯವಿಚಾರ ತ ಣೆ 
೪  ಗಿ778೩7 ಗಿ1ೆ೩/171ಡಕ್ತರಿ 23 ಏತ 
೫ ಶ್ರೀಚಲ್ವ ನಾರಾಯಣ ಡಿ. ಆಳಸಿಂಗ್ರಾಚಾರ್ಯರವರು ಮೃಡಾ| ರ೯ ವಿ 
ಶಿತಕ ಶಿಂಗ್ರಾ ಚಾರ್ಯ 
೬. ಸಟೀಕಾ ಕಬ್ಬಿಗರಕ್ಳೆ ವಿಡಿ ಸ ಶವರು 


೭. ಕರ್ಣಟಕ ಭಾಷಾಕರಂ ಏಿ ಜಯರಾಮಾಚಾರ್ಯ ಸ 
೮. ಸೂರ್ಯೋದಯ ರಾಜ್ಯವು ಎಸ್‌ ವರದರಾಜಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು ಗ್ರಂಧಕರ್ತ 
ಇ ಆಹಾರಶುದ್ದಿ ಕ ಸ 
೧೦ ಭಾರತ ಸಾಧ್ವೀಮಣೆಯರ 
ಇತಿಹಾಸ ವ್‌.ಂಜರಿ ಸ 3 
೧೧ ಮಕ್ಕಳ ತಿದ್ದುಎಕೆ ಎ. ಬರ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ ಕ 
೧.೨ ಪುಷ್ಪ ರಜನೆ ` ಜೆ 
771 ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್‌ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವ ಪುಸ್ತ ಕಳ ಪಟ್ಟ. 


ಪುಸ್ತಕದ ಹಸರು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಹೆಸರು 
೧ ಸುಕುಮಾರಿ ಆರ" ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು 
೨ ಎವೇಕ ಮಂಜರಿ ಸ 
& ಬಕ್ಷ್ಮೀರಾಣಿ ಪಂ| ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗ 
ಳವರು 
ಳ ಕಾಶಿಯಾತ್ರಾಚಂದ್ರಿಕ ಕೆ. ನಂಜುಂಡಶಾಶ್ರ್ರಿ |ಶಿ ಶ್ರೀಕಾಶಿ) 


7711 ಪರಿಷತ್ಪತ್ತಿ ತಿಕೆಯ ಚಂದಾದಾರಕುಗಳಿಂದ ವಸೂಲಾದ ಮೊಬಲಗು. 
ತಾರೀಖು ಹದ್ಕ್ತರು ಮೊಬಲಗು 


೫-೪-೧೭ ಮ|| ಆರ" ಏ. ಕೃಷ್ಣ ಸಾಮಯ್ಯರವರು ಬಿ.ಎ ೩-೦-೦ 
೧೯೯೬ 
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೧೭-೫-೧೬ ಮೈಸೂರು ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಹ ಇಲಾಖಾ ೩೯ಸ್ಪೆಕ್ರ ರ" 





ಜನರಲ್‌ ಸಾಹೇಬರವರಿಂದ ಕದದರ 
ಹ ಮ|| ೮9|| ಎಸ್‌. ವುಡಿವಾಳೇಶ್ವರ ಸ್ಸ ಲುಮಾಸ್ಪರು ೨-೦-೦ 
೨೩೨೬೨೧೭ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಮ1॥ ಶಾ| ಇಜಾರೆ ಚೌಡಪ್ಪನವರು ಇ ೦-0 
೨೫-೬-ಗಿ೭ ಮುತ್ಹಬಿಹಾಳದ ಸ್ಫೂಡೆಂಟ್ಸು ತೈಬ್ರೆರಿಯಿ ಂದಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ೧-೦-೦ 
ನಾಂ ಮತಗ ಮಾಷ 
ಗ್ರ೦ಿಥವಿಮರ್ಶೆ 
ಲಶ್ಮ್ಮೀರಾಣಿ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಾಣಿ ಎಂಬೀ ನಾಟಕವು ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಗ್ರಂಧವಾಗಿದೆ ಇದರ 
ಮೂಲವನ್ನು, ನಮ್ಮ ಮ|| ಠಾ| ಸರದಾರ್‌ ಕಾಂತರಾಜ ಅರಸಿನವರು. ತಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವವಚನದಲ್ಲಿ (೫8817071) ಹೇಳುವಂತ, «ಸಮರ್ಥರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಾಗಿಯೂ, ವಏವಿಧವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾಶದರಾಗಿಯೂ, ಗ್ರ ಂಧರಚನಾಸಕ್ಕರಾಗಿಯೂ, 
ಈವಗಳಾಗಿಯೂ ಶೋಭಿಸುವ ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ದಿವಾನ್‌ ಒಹದ್ದೂರ' 
ಜಿ ಜಸ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಎಂ ವಿ, ಬಫ್‌ ಆರ್‌ ಎ. ಎಸ್‌, ಎಂಬುವರು ವಂಗ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರು. ಇವರು. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಾಣಿ ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನ ಲ್ಲದೆ 
ವಂಗಭಾಷೆಯಲ್ಲ «ಮಧ್ಭೃಲೀಲ,'' ಸ «ಅನುಪಮ ಮುಂತಾದ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ , «ಲೋಕಾಲೋಕ'' ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
64 ಆಸ್ನಿ ಕಗುಚ್ಛ್ಚ '' ಮುಂತಾದ ಪ್ರಒಂಧಗಳನ್ನೂ ಒರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧ 
ರಚನಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರ «ಶಬ್ದ ಕೌಶಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾವಗಳ ಗಾಂಭ್ಲೀರ್ಯೆದಲ್ಲಿಯೂ, ಸದಾಲೋಚನೆಯ ಔನ್ನತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯ್ಯೂೂ ಧರ್ಮವಿವೇಚನಯಲ್ಲ ಯಮ ನಾನಾಪ ತ್ರಗಳ ನಿವಿಧ ಗುಣವರ್ಣನಾ 
ಚಾತುರ್ಯದನ್ನಿಯೂ'' ಈ ನಾಟಕವು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು («ಈ ನಾಟಕವನ್ನು 
ಸೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಮೂಲಗೃ ಂಧದ ರಸಭಾವಾದಗಳನ್ನು ಏಡದೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರಲು 
ಪ್ರಹತ್ನಿ ಸಲಾಗಿದೆ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಕಾರರೂ ನನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಸಹೋದರರೂ ಆದ ಮೃ ರಾ9| ಚಕ್ಕವರ್ತಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಪರಿವರ್ತಿಕರೂ ಕೂಡ ಅವರೇ ಬಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು'` 
ಎಂದು ಪರಿವರ್ತಕರಾದ ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ವೀರಿಕೆ 
ಯನ್ನ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಲಶ್ಟ್ಮ್ಮೀರಾಣಿ ಎಂಬ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನಾವು. ಒದಿ ಆನಂದವನ್ನು ಹೂಂದಿದೆವು 
ಸೂವಿಧಾನವು ಶ್ಲಾಘ್ಯತರವಾಗಿರುವುದು. ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಸಮರಜಿತ" ಸಿಂಹನ 


೧೯೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ) ಆಷಾಢ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 








ಥ್ಸೈ ರ್ಯಸ್ಥೆ ಎರ್ಯ್ಮಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಜಿನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ದ್ರೋಹಿಗಳ ಕೃತ್ರಿಮಗ 
೪ಂದ ಶಿಷ್ಟರು ಕಲವು ಕಾಲದವರಗೆ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾದರೂ ಕೊನೆಗೆ 
ಶಿಷ್ಟರನ್ನೇ , ಭಗವಂತನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಏಶದಪಟ್ಟಿದೆ. ಕಧಾನಾಯಕಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವೂ, 
ಖುಜುಸ್ವ ಭಾವವೂ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಗ ಠಃ 
ತನ್ನು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅತನನ್ನು ಆಚ್ಚಾ ದಿಸಿದ್ದ ದುಷ್ಟ್ವೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನ ಲ್ಲಾ ತಕ್ಕ ಸಾಕ್ಟ್ಚ್ಯದಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿ ಅಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ತತ್ವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ಬಕ್ಸ್ಟ್ಮೀರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕಾಂತ 
ನನ್ನು ಸೇರಿ ಸುಖಿಯಾಗುವಳು 

ಮೂಣಗ್ರ ಂಧವನ್ನು ವಂಗಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮ|| ರಾ|| ಚಕೃವರ್ತಿಗಳು ಅಮಿತಾ 
ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವರು. ಸರಳಕವಿಸೂರಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಪರಿ 
ವರ್ತಕರು ಪದ್ಯಗಳೊಂದನ್ನೂ ಸಾಕದೆ ಕೇವಲ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲೇಕೆ ಬಕೆದರ್ಕೋ, ಹೀಗೆ 
ಬಕೆದುದನ್ನು ರಸಿಕರಾದ ಮೂಲಗ್ರ ಂಧಕರ್ತರು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿದರೋ ನಾವು ಹೇಳ 
ಲಾರೆವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕವನ್ನು ಕೇವಲ ಗದೃರೂಪಕ್ಕೆ ಪರವ 
ರ್ತಿಸಿದರೆ, ಮೊದಲಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ರಸಪುಷ್ಟ್ರಿಯೂ ಇರುವುನೆ ? «ಕೇವಲ ಗದ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒರೆವುದ೦ಂದ ಗ್ರಂಥವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಗಮವಾಗುವುದು'' ಎಂದು 
ಪರಿವರ್ತಕರು. ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಒಸ್ಪಲಾರೆವು. ಸರಿಯಾಗಿ ಬರೆದರೆ ಪದ್ಯ 
ಗಳೂ ಸುಗಮವಾಗಿಯೇ ಇಡುತ್ತವೆ. ಈಗಿರುವ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ()ಂಧವು 
ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದಾದರೂ, ರಂಗಸ್ಸಳಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ರಂಗಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಿಕವನ್ನಾಡಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾದಕ್ಶೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು ಹೀಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಯೋಗ್ಯೃತಯಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡದು ಭಾಷೆಯ) ಶುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ 
ಭಾವಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಅಪ್ಪರ್‌ಸೆಕಂಡರ ಮುಂತಾದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ನಿಯ 
ಮಿಸಲು ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ 

ಗ್ರಂಧವು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರ 
ಕ್ರಯ [ರೂ ಗಿ ಪರಿವರ್ತಕರಿಗೆ ಬರೆದು ವಾಜಕರು ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು 

ಮತಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು-ವಿಜ್ಞಾನ. 

ಈ («ಏಿಜ್ಞ್ಞಾನ ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯು ಭೌತಿಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಈರಿತಿರು 
ವುದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಎಜ್ಞಾನ ಪ್ರಚಾರಿಣೇ ಸಮಿತಿಯವರು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ವೂಸದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಡಿ ಉತ್ತಿದಾರೆ ಈ ಸಮಿತಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಭ್ಯ್ಯರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೆಂಒ ನಂಬುಗಯು ಹುಟ್ಟು 
ವುದು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾಗಿಯೂ ಉತ್ಸಾ ಹಭರಿತರಾಗಿಯೂ ಇದಾರೆ 

೧೯೮ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಜುಲೈ ೧೯೧೭ 


ನಾವು ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ತೃತೀಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಆನಂದ ಭರಿತರಾಡೆವು 
ಈ ಮೂರು ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರನೀಯಗಳಾಗಿರುವ ಲೇಖನಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವ. 
ಅರ್ತಿಮಿಡೀನ್‌ (67081718188) ಎಂಒ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ಕುರಿತ 
ರ್ಲೆಖನಗಳು ಮೂರು ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ ಸಸ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನು ತುರಿತು ಮ! 
ಕೆ ಭೀಮರಾಯರು ಪ್ರಧಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಏತರಣೆಯಿಂದ ಲೇಖ 
ನಗಳನ್ನು ಒರೆದಿರುತ್ತಾರೆ ಹ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರರಿಗ ಉಪಯುಕ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 
ಸೊಳ್ಳೆಯ ಕಾಟವನ್ನು ಕುಂತು ಮ|| ಬಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರವರು ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನವು 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ವಿಜ್ಞನೋದ್ಯಾನವೆಂಬ ಲೇಖನದ 
ವಾಕ್ಸರಣೆಯು ಸಂಭಾಷಣಾರೂಪದಲ್ಲಿದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಂತೆ ಸುಲಭಶ್ಶಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಒರೆದಿರುತ್ತಾರೆ ದ್ವಿತೀಯ ತೃತೀಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮ|| ಎಲ ಸುಬ್ಬರಾಯರೂ 
ಮ|| ಬಿ ವೆಂಕಲೆನಾರಣಪ್ಪನವರೂ ವಜ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಒರೆದಿರುವರು. ಮಳೆಯ. 
ಹುಟ್ಟುವ ತೆರವನ್ನ್ನು ಈರಿತು ಮ|| ಎನಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರು ಒರದಿರುವ 
ಲೇಖನವು ಆದರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಒರವಣಿಗೆಯ ತರವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿರುವುದು 
ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದ ಸಸ್ಯಗಳು ಎ೦ಬ ಲೇ.ನವು ಆನೇಕ ಹೂಸ ಎಷಯಗಳನ್ನೊ 
ಳಕೂಂಡಿದೆ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾಡೇಶದ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಈದತು. ಮ|| ಆರ", 
ನಾರಾಯಣರಾಯರವರು ಬರೆದಿರುವ ಸಚಿತ್ರವಾದ ಲೇಬನವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ*ಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 

ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಯಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಎಜ್ಞಾನ ಸಮಿತಿಯವರು 
ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೂರಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿರುವುದು ವಿದ್ಯಾ 
ರ್ಥಿಗಳಿಗಿದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದರಂದ ಇದನ್ನು ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾ 
ಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಲೋಯರ್‌ ಸೆಕಂಡರೀ ಸೂ ಲುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 


ಕ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸಮಿತಿಯವರಿಗ ತತ್ತ * ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಂಟು ಮಾಡುವರೆಂದು 


ಕ 
ನಂಬಿದೇವ ಇಂತಹ ಎಜ್ಪಾನ ಮಾಸಪತ್ರಿ ಕೆಯು ಇದುವಶೆಗೂ ಮೃಸೂರು 
ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 3ಹೊರಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹೂರಟುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತೇವೆ ಕಾವ್ಯುಕಲಾನಿಧಿಗೆ ಸರ್ಕಾರದವರು. ಎಷ್ಟು. ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತ 
ಬಂದರೋ, ಅಷ ಕಿ. ಂತಲೂ ಹಚಾ ದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಈಪತ್ತ್ರಿಕೆಗೆ ಮಾಡುವುದು 

ಒದ ಗ್‌ ಕ ್ರು 

ಸರ್ಯಾರದವರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದ ((ಜನಸಾವತಾನ್ಯದ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹಠಡಿದ ಹೂರತು ದೇಶವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಲಾ 
ರದು' ಎಂದ ನುಡಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ 


ಗರ೯ರ 


ಸಿಂಗಳ ಸ:|| ಆಸಾಢ ವಿವಿಧ ನಿಷಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಕತಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಹ “1 


ವಿವಿಧ ವಿಷಯ ಏಮರ್ಶೆ 








ಹೋದ ಜರ್ಜೂ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ತೃತೀಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಆಗ್ರಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಪರಿಷತ್ರಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾ 
ಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದೋದಿ ಅದರ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಮನನಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವ («ಸುಲಭವಾದ ಹೂನಗನ್ನ ಡದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕುಂದಕ 
ಬಾರದಂತ ಹಳಗನ್ನಡದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗ ಫ್ರನಃ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ 
ತರಬಹುದು'' ಎಂಬ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ «ಪರಿ 
ಷತ್ತ್ರಿನವರು. ಮುಂದೆ ವಶೇಷ ಗಮನಕೊಡುವರೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದು ಶ್ರೀಮ 
ದ್ಯುವರಾಜರವರು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಧಾರ್ಹಾಡ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪಠ್ಯಾಲೋಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. «ನೀವು 
ಕೃಕೂೊಂಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗೆ ಆನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳುಂಟಾಗಬಹುದು ಆದರೂ ನೀವು ಅಧ್ಸೈರ್ಯಪವಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ'' ಬಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರು ಅಭಯಪ್ರದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ 

೫ ೫ ೫ ೫ 

ಮ|| ಎಸ". ಎನ್‌, ನರಹರಯ್ಯನವರು ತಾವು ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀ 
ಕರಣದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರತು ಒರೆದ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನು ಕವಿರಾಜ 
ಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಗ್ರಂಧದನ್ನಿ ತೋರಸಿರುವ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳ ವಿಚಾರವಾ 
ಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಸುವ ««ಹೊಸಗನ್ನಡದ'' ರೂಪಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
ಆಗಲ, ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಏಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಇತ 
ರರು ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ಆಗಲ, ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದಿರು 
ವುದು ಎಸ್ಮಯವನ್ನು ಇಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ಮೇಶೆ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಅಂಶವು 


ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. 
೨೦೦ 


ಶ್ರೀಃ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪರಿಷಡ್ಪತಿ ಕೆ 
ಒಂ) 
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ತರಕುಶರಾಮಕಾಮಾರಂತುಣಂ 


ಈ ಗ್ರಂಧವು ಅಷ್ಟ್ರಾದಶವರ್ಣನೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ, ವಾರ್ಧಿಕ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುಡರಿಂದ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ ಇದನ್ನ 
ವೇದಾವತೀ ನದೀತೀರದನ್ಲಿರುವ ಬೊಬ್ಬೂರೆಂಬ ಗ್ರಾಮದ ಸೇನಬೋವ (ಶಾನು 
ಭೋಗ) ನಾದ ರಂಗಪ್ಪನೆಂಬ ಕವಿಯು 18 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತಣೆ. ಈ ಕವಿಯು :ಆಂಬಿಕಾಐಬಂಯ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ಭಾಟುನೀಷಟ್ಟದೀ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಠೆದಿರುವಂತೆ ಇದರನ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಶೈಲಿಯು, ಆಕ್ಸಿ ಶನ 
ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದಷ್ಟು ಪ್ರೌಢವದ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವರ್ಣನಾ ಭಾಗಗಳೆಟ್ಲವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತವನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿವೆ.. ೨ಂತಹ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದೆ. ಇದರ ಸರಣಿಯು ರಸವತ್ನಾಗಿಯೂ, ಸುಖಭವಾ 
ಗಿಯೂ, ಶ್ರಾಮವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯು ಹೂನ ಕನ್ನಡ ಹಳಗನ್ನ ಡಗಳ 
ರಡನ್ನೂ, ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆನುಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮಿಶೃಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಸ-, ಈ ಜಡ್‌ ಶೇಷ ಪರಿಸಂಪೈ್ಯ, ಸ್ವಭಾ 
ವೋಕ್ಷಿ, ಈ ಆಲಂಕಾರಗಳೇ ಹಚ್ಚಾಗಿರುವುವು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಲ್ಲಬ್ಲಿ ತೋರಬರುವುವು.. ಪರಶುರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ಪರಶುರಾಮ ರಾಮಾಯಣ 
ವೆಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದ ಈ ಗ)ಂಧದಲ್ಲಿ ೪೩ ನಂಧಿಗಳೂ, ಒಟ್ಟು 
೧೬೫೪ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಓರೆವಣಿಗೆಯ ಸ್ಪಾ ಶಿತ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ, ಪರಿಷ್ಕೃರಿಸಿದರೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವಾಗುವುದು, 


ನಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಶ್ರಯುಜ ಪರಶ:ರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕಣ್ಣ೯ಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕರು ಅರು ಬರತ ಅಕಿ ಇದು ಇಂ ಜುಾಾಹಾಾದಾದ ನ ರ್‌ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ. 


ದಕ ಜಂ ತಜರಾ ಯ ರಾಾಾರಾರಣ 


೧ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು |೨೨) 
ಪದ್ಯಸಂಖ್ಯೆ ಕಧಾವಷ ಯ, 
೧... ೯೪ ಡೇವತಾಸ್ಕುತಿ. 
೯೧೨ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ 
೧೩೨೧೬ ಕವಿಯು ಸ್ವವಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿರುವನು, 
೧೬.೨೨೨ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಸ್ಥಳ್ಳ ಗೋತ, 
ವಂಶ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನು ರಂಗಪಾಧ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಹೇಳಿರುವನು 


೨ನೆಯ ಸಂಧಿ ಸದ್ಯಗಳು (೪೩) 
೧೨೧೫ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯು ಕುಶಲವರಿಗೆ ಸಂಕ್ಸ್ಪೇಪವಾಗಿ ರಾಮಾಜಯಣದ 

ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವನ: 

೧೬೨೧೮ ಲವಕುಶರು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು 

೧೯೨೩೯ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು (ಶಾಮಪಾದುಕೆಗಳೊಡನೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರುವವ 
ರಿಗೆ ' ಧರತನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. 

೫ರ ಭನ ಶಿಶಿರಯತುವರ್ಣನೆ ೪೦ನೆಯ ಪದ್ಯದನ್ನಿ ಶೃಂಗಾರರಸವು ವಾಚ್ಯ 
ವಾಗಿಡೆ 


೩ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು [೫೪) 

೧೨. ೯. ಭರಕನಿಗೂ ನಾರದನಿಗೂ ಸಂವಾದವು ನಡೆದು ಭರತನು ಕಾಠ್ವವೀಡ್ಯಾ 
ರ್ಜುನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾರದನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ ಳ್ಳಲು 
ಆತನು ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸುವನು. 

೯೨ ೨೦ ಕಾರೃವೀಶರ್ಯಾರ್ಜುನನಳತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿ /« ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ವಿಗೂ ಆಕ್ಸ್ಮಿಗೂ ನಡೆಯುತಿದ್ದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ, ಸುದರ್ಶನ 
ಚಕ್ರವು ಆಹಂಕಾರದಿಂದಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಎಷ್ಣುವು ಇೋಪಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮವೀರ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೂಟ್ಟನು'' ಎಂಬ ಏಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

೨೧-೨೩ ಮಾಹಿಷ್ಕೃತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಕೃತವೀರ್ಯನೆಂಒ ದೊರೆಯು ಹುಟ್ಟ 

೨ಭ.__0([ ರಾಜ್ಯ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನೂ ; ಅವನ ಪ್ರಜೆಗಳ ವಕ್ಷನೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 

೨೭೨೩೦ ದೊರೆಯು ತನಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿರಲು, ನಾರ 


೨೦.೨ 





ಪಂತಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
&ಗ. ನಳ 
೩0 ನ್ನರ 
ಬ _೪.೨ 
ಶಟಟ ಜೃ 
ಭಿ 710 
ಗಿ__೧೨ 
ಗಿ೩ಷ ೨೪ 
೨೫1 ನ್ನಿ) 
ಸನಿ ನಾರ 
೪೦ ಛಓ್ನ 
ಬಭ್ರಬ್ಬ ಛಿ 
ಲ 713 
ಶಸ ೯ 
ಕಿ_20. ಕೃಶ 
ದಾ ಭೃ 
ಶಿ _ಇ2 
೧೦-೧೩ 


ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅತೊ ಶ್ರೀ ೧೯೧೭೬ 


ಗು ದೂಪ ತಾತ ೂಟ್ಟುಷ್ಟ ಗು ತರಜುರರಾವಿದ್ದು ಇಇ ಯ ಹ 5 ಸಣ ಹತುತ 


ದನ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರತ್ರೋತ್ಸತ್ಕಿಯಾಗುವುದೆ ದು ದೊಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು 

ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ದೊರೆಯು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿದುದು, 
ಅರಸಿಯು ಖತುಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದುದು. 

ಸ್ತ್ರೀವಕ್ಷ್ಣನೆ 

ಇವರಿಗಾದ ಸ್ವಪ್ನವೃತ್ತ್ವಾಂತ 

ಗರ್ಭಿಣೀವರ್ಲಸನೆ, ಶೃಂಗಾರರಸವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 

ಕಾರ ವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಜನನ ನಾಮಕರಣೋತ್ಸವಾದಿಗಳು 


೪ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೬೫) 


ಕಾಶ್ವವೀರ್ಯನ ಶೈಶವವರ್ಲನೆ, ಅವನ ಉಪನಯನ 

ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನ ಒಳಿಗೆ ಒರವು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಪ್ರಷಾಶಾಲೈ, ಮತು ಪಾಮರಿಯರ ವಕ್ಷನೆ-ಪುರಪ್ರ ವೇಶ, 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ವಕ್ಚನೆ, ಹೂವಡಿಗಿತ್ತಿ ಯರ ವಠ್ನನೆ, ೨೭ರಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಕ್ಷನೆ 
ಶೃ:ಗಾರರಸವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ 

ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಅರಮನೆಗೆ ಬರುವುದು 

ಆರಮನೆಯ ವಕ್ಷನೆ, 

ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಕಾರೃವೀರ್ಯನನ್ನು ಎದ್ಯ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಠೆದುಕೊಂ 
ಡು ಹೋಗುವನು 

ಕಾರ್ಮವೀರ್ಯನು ತಂಡೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಧೆಸಡು 
ತ್ತಿರಲು, ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ವನ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸೊಗ 
ಸಣ ತೋರಿಸಿ ಬೇಸರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವನು, ಅಷ್ಟ 
ರನ್ನ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವುದು. ಗಂಗಾನದಿಯ ವಕ್ಷನೆ 
ಖುಸ್ಯಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ ಹೊನೆಗೆ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಆಶ್ರಮ 


ವನ್ನು ಸೇರುವುದು. 
೫ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೩೧) 

ಗುರುತಿಷ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಆತ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುವರು 

ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನು, ಧನುರ್ವಿದ್ದೈ, ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರ, ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗೋಪಸಂ 
ಹಾರಕ್ರಮ್ಮ ಮಲ್ಲವಿದ್ಯೆ, ಗರಡಿಯ ಸಾಧನೆ, ಇಂದ್ರಜಾಲ ಮೊದ 
ಲಾದಡಪುಗಳನ್ನು ೫ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ಪ್ರವೀಣನಾಗುವನು. 
ಅತ್ರಿಮುನಿಯು: ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಾರ 

೨೦೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಶ್ವಯುುದ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಹಂ ಕಣಾ ೯ಓಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವೀಠ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವಟ್ಟು . ಹರಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು 

೧೪-೩೧ ದತ್ಕಾತ್ರೇಯನು ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಸ್ರೀ ಸೃಭಾವವನ್ನೂ ವಠ್ಡಿಸಿ 
ಬುದ್ದಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವನು. ೨೬ ರನ್ನ ಶೃಂಗಾರವಎದೆ, 


೬ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು (೩೫) 


೧೦ ಕೃತರ್ಯನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವರದಿವಾಶಿ ಹಿನೀದೇವಿಯು ಮಗನ ಆಗಲಿ 
ಕೆಯಿಂದ ದುಃಖಸುವಳು. ರಾಜನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಮಂತ್ರಿ ಯು 
ಸೇನಾಸಮೇಶನಾಗಿ ಹೊರಟು, ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯ ನನ್ನು "ತಕೆತರುವುದಕ್ಕ್ಯಾಗಿ 
ದತ್ಮಾತ್ರೆ:ಯನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒರುವನು 

೧೦೨೧೮ ಕಾರೃವೀರ್ಯನು ಮಂತ್ರಿಯೂಡನೆ ಮಾಹಿಸ್ಯೃತೀಪುರಕ್ಕ ತೆರಳುವುದು. 

೧೯೨೨ರ ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿಸ ಒತಿಯನ್ನು ಸೇರುವನು, 
ಜಂದ್ರೋದಯವಕ್ಷನ. 

೩೦೨೩9 ಕಾರ್ಮವೀರ್ಯನು ರಾಜೋಪಚಾರದೊಡನೆ ಅರಮನೆಯ. ನ್ನ್ನ ಸೇರಲು, 
ಅವನನ್ನು ತಂದೆಯು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದು 


೭೬ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪಸದ್ಯಗಳು |೪೮) 


೧೨. 8 ಕಾಶೀರಾಜನಾದ ಭದ್ರಾಣಕನ ಮತ್ತು ಅವನ ಶಾಜ್ಯದ ವಠ್ಲನೆ 
ಓ... ೭. ಭದ್ರಾಂಕನ ಮಗಳಾದ ಕಾಶ್ಮೀಶೆಯ ವಕ್ಚನೆ ೬ ರನ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವದೆ, 
ಬಪ_೧೧ ಶರತಾ ಲದ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ವರನೆಗಳು, 
ರ ದ ು ಣಂ 
೧೨೨೦ ಕಾಶ್ಮೀರೆಯವಕ್ಷನೆ, ಬಹು ರಸವತ್ತಾಗಿದೆ ಶೃಂಗಾರವು ವಾಜ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
೨೧೨೨೬ ಕಾಶ್ಮೀರೆ ಯಾವನವತಿಯಾಗಿರಲು ನಾರದನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕಾರ 
ವೀರನ ಗುಣ್ಮಾ ರೂಪ ಶೌರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ಗ ಹ ಷ್ಣ 
ವಿರಹವ್ಯಧಯನ್ನು ಕೂಂದುವಳು 
೨೭ &ಇ ಅ ಸವಿಯರು ಇವಳ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತಕ್ಕ ವರನಇವನೆಂದು 
ವಎಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆಜ ಯಾರನ್ನೂ ಒಪ್ಪದೆ ಕಾರ್ವವೀರ್ಯ 
ನನ್ನೇ ತಾನು ಪರಿಸಿರುವಂಶೆ ತಳುವಳು 
೬೩ ೩೮ ಸಖಿಯರು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಣಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಆಕೆಯು ದೊರೆ 
ಯೊಳನೆ ಹೇಳುವಳು ರಾಜನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಷ್ಮ ಕನನ್ನು 
ಸೇನೆಯೊಡನ ವರಾನ್ನೇಷಣೆಗಾಗಿ ಮಾಹಿಷ್ಕೃತೀವುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊ 
ಡಲು, ಅವನು ಕೃತೋರೈನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು 
&ರ್ಗ ಛಲ ಭೀಷ್ಮ ಕನು ಕೃತವೀರ್ಯನಿಗೆ ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಅವನು ಶಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಕಾಶ್ಮೀರೆಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ವರಿಸಿರುವ 
ಳಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದೊಡನ ಪತ್ನ್ನೇಪುತ್ರ ಸಮೇತನಾಗಿ 


೨೦೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅಕ್ಟೋಟರ್‌ ೧೯೧೭ 





ಹ ಸಟ್ಟದಲರೂ ಗಲ್ಲು ದು ಗರರಾತು ಹುಡು ದ ಜರು ಡದ ಕುರು ಮಡು ಕುದು ದರು ದುದು ಜರಾ ಹು ಮ 


ಕಾಶೀನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಆ ಪುರವನ್ನು ಸೇರುವನು 


5ನೆಯೆ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೩೩) 

೧.೨೧೨ ಕಾಶೀನಗರದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾತ್ರ್ರೇಯನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಘಟಿ 
ತಾರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ, ಕಾಶ್ಮೀಕೆಯರ ವಿವಾಹ ಲಗ್ನ 
ವನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸುವರು ರೊಠರೆಯ ಅಶ್ಪಣೆಯಂತೆ ಏವಾಹ ಮಂಟಿ 
ಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವರು, 

೧83 _ಗಿ೭ ಕಾಶ್ಮೀರೆಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುವರು, 
೧೬ ರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಿವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ 

೧೭೨_ಇಣ ಎವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವ ವರ್ಣನೆ, ಕಾರ್ವವ್ಲೀರ ನೆ ಯಾವರಾಜ್ಯ 

ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 


೯ ನೆಯ ಸಂಧಿ- ಪದ್ಯಗಳು (೨೬) 

೧೨೧೨ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಕೃತವೀರ್ಯನಿಗೆ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದುದು 
ಈ ಭಾಗವು ಒಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಶ್ಪತ್ರ್ಯಧರ್ಮ ಪ್ರಕಾರ ನೀನು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳುವನು 

೧೫೩೧೯ ಸೃತವೀರ್ಯನು ಕಾರ ವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಕಾವಲಿನಿಂದ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವನು 

೨೨೨೨ ಕಾವಲಿಗಾಗಿ ಚತುರಂಗನೇನೆ ಹೊರಡುವುದು ಸೇನೆಯ ರಭನದಿಂ 
ದೆಡ್ಡ ಧೂಳಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಕ್ಚನೆ 


೧೦ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೩೦) 
೧೨೧೬. ಕಾರ್ನವೀರ್ಯನು, ಕುರ್ಕ, ಕೋಸಲ್ಕ ಸಾಕೇತ, ಸಿಂಹಳ, ವಿಥಿಲೆ, 


ರಿಂದಲೂ, ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾ 
ಶ್ವದೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ತಂಡೆಯೆ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಈಶ್ವರನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು 
ಹೊರಡ: ವನು 

೧೭...3೨ ಸತ್ತ್ರೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಸಾರಥಿಯೊಡನೆ ರಥನನ್ನಿ ಕುಳಿತು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಬರಟ್ಕು ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಗಣಗಳು ತಡೆವಠು ಕಾರೈವೀರ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಯೆ? 
ಈಳಿತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಚಿಸಲ್ಟು ಆ ಹೂಗಳು 
ಈಶ್ವರನ ಮೈಮೇಲೆ ಕಾಣಒರುವುವು, ಪಾರ್ರತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು ಯಾರು ? ಏಂದು ಇಕೇಳುವಳು, 

೨೩೫೩೦ ಶಿವನು, ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಷ ಬಂದುದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 

೨೦೫% 
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ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
ವೃಷಭನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವನು. 


೧೧ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪಡ್ಯಗಳು (೩೦) 

ವೃಷಭನು ಒಂದು ಕಾರ್ವವೀರ್ಯನನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು, ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಉತ್ಕ್ತಮಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕಾರ್ರವೀಕ್ಯನು ಮಾಹಿಷ್ಯತಿಗೆ ಬರುವನು 

ಕೃತವೀರ್ಯನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿ, ಜೀವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಖಪಿವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 

ಕಾರ್ಕವೀಶ್ಯನು ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವನು, 


೧೨ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೩೭) 
ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನ ಪ್ರಭುತ್ವವರ್ಗನೆ 
ಅನೇಕ ಮಂಡಿ ರಾಜರು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತಂಡೊಪ್ಪಿಸಿದ ೫೦೦ ಮಂಡಿ 
ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಕಾರೃವೀರ್ಯನು ಪರಿಣಯ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವನು 
ಕಾರೃವೀರ್ಯನಿಗೆ ಬಹು ಜನ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟುವರು 
ವಸಂತಖುತು ವಠ್ಚನೆ 
ಕಾರ್ಮವೀರ್ಯನು ಪತ್ನಿ ಯರೊಡನೆ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ನರ್ಮ 
ದಾ ನದಿಗೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಬರುವನು ಜಲಕ್ರೀಡಾ ವರ್ಣನೆ. 
8& ರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 

೧೩ನೆ) ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯ್ಮಗಳು (೪೩) 
ಜಲಕ್ರ್ರೀಡಾ ವಕ್ಷನೆ 
ರಾವಣನು ಶುಕಸಾರಣರೆಂಒ ರಾಕ್ಚಸರೊಡನೆ ಒಂಡು ನರ್ಮದಾನದಿ 
ಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. 
ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದು, 
ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವು ಹೊರಟು ರಾವ 
ಣನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಲಂಗವನ್ನೂ ಪೂಜಾ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಚ್ಚಿಕೂಂಡು ಹೋಯಿತು... ರಾವಣನು ಆ ಅತಾಲಪ್ರವಾಹಕ್ಯೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು , ಎಲ್ಲಿಯೊ ಮಳೆಯಾಗಿರಸಹುಡೆಂದು ನೆನೆದು, ಇಂದ್ರನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸುತ್ತಿರಲು, ಕಾರವೀರ್ಯನು ಪುನ। ನೀರನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ನದಿಯ ಪಾತ್ರವು ಬರಿದಾಯ್ತು, ರಾವಣನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಅರ್ಚನೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು, 

೨೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
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ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜಲಕ್ರ್ರೀಜೆಯು ಮುಗಿಯಲು ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ನದಿಯ 
ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ತಡೆಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡುವನು. 
ಪ್ರವಾಹವು ನುಗ್ಗಿ ರಾವಣನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಕಾವ 
ಣನು ಕೋಪದಿಂದುರಿಡೆದ್ಕು, ಶುಕಸಾರಣರನ್ನು ಕರೆದು ಯಾವ 
ನೀಚನೋ ಮೇಲೆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಡೆತಡೆದು. ಬಿಡುತ್ತಿರುವನ್ಕು 
ಅವನನ್ನು ಥ್ಹಂಸಮಾಡುವೆನು. ನೀವು ಹೋಗಿ ತಿಳಿದು ಬನ್ನಿ, ಎಂದು 
ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರು ಬಂದು ನೋಡಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುವರು 

ರಾವಣನು ಆರ್ಧಬಿಸುತ್ತ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನು . 
ಕಾರಠ್ಚವೀರ್ಯನಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಅವನು ರಾವ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೆಲಕ್ಕ ತುಳಿದು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಿಕೊಂಡು ಸೇನೆ 
ಹೊಡನೆ ಹೂರಟು ಮಾಹಿಷ್ಕ ತೀಪ್ರರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ರಾವಣನಿಗೆ 
ನಿಗಳ ಬಂಧನವಣಡಿ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಡುವನು 


೧೪ ನೆಯೆ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು |೩೪) 


ಠಾವಣನು ತನಗೊದಗಿದ ಎಪತ್ತನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ, ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯವನ್ನ ರಿಯದೆ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಪದ್ಮ ಕ್ರಮಜಟಿಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಪರನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರಲು, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಹಂಸಾರೂಢನಾಗಿ ಭೂಲೋ 
ಕಕ್ಕಿಳೆದು ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನ ಸಭೆಗೆ ಬರುವನು 

ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ. ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ 
ಸತ್ವಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದತ್ತಾಶ್ರೇಯನೂ 
ಒರುವನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾರೃವೀಶ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ಹಿಂದೆ ೨೫೩ 
ಆವೃತ್ತಿ ಠಾವಣನು ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಹಿದುದನ್ನೂ, ಆವನ ದಿಗ್ವಿ 
ಒಯ ವೃತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಮಾಕಲಾರದೆ ರಾವಣನನ್ನು ಸೆಕೆ 
ಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವನು ರಾವಣನು ಗರಧಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನು. ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನೂ ಓಖಗದಿಂದೆದ್ದು ಅರಮನೆ 
ಯಹನ್ನು ಸೇಕುವನು, 


೧೫ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೫3) 
ಕಾರ್ವವೀಡ್ಯನ ರಾಜ್ಯವರ್ಣನೆ. 
೨೦೭ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ|| ಆಶ್ವಯುಜ ಪರಶು ರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಈರ್ವಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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೬. ಆ. ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರಲು, (ಈ ಕಡೆ ಎಷ್ಟು 
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ಏನ ಅಂಶದಿಂದ ಜಮದಗ್ನಿ ಹಿಗೆ ಪರಶುರಾಮನೆಂಬ ಮಗನು ಹು 
ಟ್ಟುವನು,' ಎಂಹು ಹೇಳುವನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ ಭರತನು 
ಪರಶುರಾಮಾವತಾರದ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುವನು 

ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ವಿವಾಹ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರೇಣುಕೆಯು ಗರ್ಭ 
ವತಿಯಾಗುವಳು 

ಹಿಮಂತಯತುವರ್ದನೆ ೨೭ ಶಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವು ವಾಜ್ಯವಾಗಿದೆ 
ಪರಶುರಾಮನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಪರಶುರಾಮನ ಜಾತಕರ್ಮನಾಮಕರಣಾದ್ಯುತ್ತವಗಳು, ಮತ್ತು ಅವನ 
ಶೈ ಶವವರ್ಣನೆ, ೫೨ ರದ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವಎದೆ 


೧೬ ನೆಯ ಸಂದಿ-ಸದ್ಯಗಳು (೨೬) 


ಪರಸುರಾಮನ ಬಾಲಶೀಲೆಯ ವಕ್ಷನೆ, ತಂಡೆ ತಾಯಿಗಳು ಮಗನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುವರು, ಅವನಿಗೆ ೫ ನೆಯ ವರ್ಷವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಲು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಉಪನಯನ ಲಗ್ನವನ್ನು ನಿಷ್ಟರ್ಷಿಸುವನು. 


ಉಪನಯನ ಮಹೋತ್ಸನವಕ್ಲನೆ 


೧೭ನೆಯ ಸಂದಥಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೨೭) 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಶೇಣುಕೆಯನ್ನು ನೀರು ತರು 
ವುಠಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡಲು, ಆಕೆಯು ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಗಂಧರ,ನನ್ನು ನೊಃ 
ಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡುದರಿಂದ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಬರುವುದು 
ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲು, ಆಕೆಯು ತನಗಾದ ಆ ನಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಪರ 
ಶುರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೂಳ್ಳುವಳು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶುರಾಮನು : ಹಿಂಡೆ ನಾರದಮುನಿಯು ವಜ್ರ 
ದ ಕಡಲೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಪಕ್ತಮಾಡಿ ಕೆೊಡಿರೆಂದು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ 
ಪತ್ನಿಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು, ಅದು ಅವರಿಂದಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. 
ಅನಸೂಯೆ ಯು ಅದನ್ನು ಪಕ್ವಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾವ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಬೇಡಿುಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿ ಯಕನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 

೨೦೮ 


ಪರಿಷತ್ತತ್ರಿಕೆ 


ಎ ಜು 


ಗ್ಭ ರ್ಗ 
ರ ಗ್ದ 
ಗಣ್ಣ ೧೬೬ 
೧೭.99% 


ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಡ ಆಕ್ಟೊ (ಬರ್‌ ೧೯೧೭ 





ಆಗ ನಾರದನು, ತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು `” ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇಣುಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವನು. 


೧೮ ನೆಯೆ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೨೫) 


ರೆ:ಣ) ಕೆಯ) ಸಮಾಪದನ್ಲಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೇಳಲು, ಅವರು ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಳಂದು ಹೇಳುವರು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
ಈಕೆಯಿಂದ ನನಗ ಅವಮಾನವಾಡುದರಿಂದ ಇವಳ ಶಿರಶ್ಸೇದನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರೆಂದು ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಮಕ್ತಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪ್ಪವು 
ದಿಲ್ಲ ಪರಶುರ ಮನಸನ್ನು ಕರೆದು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮ ಂದಿರನ್ನೂ, ತಾಯನ್ನೂ 
ಕಡಿದು ಹಾಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವನು. ಪರಶುರಾಮನು ಒದ್ಬಿ 
ಆವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹ್ಯೂಗುವನು 

ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೇ 
ರವರು ಪರಸಕುರಾಮನು ಆ ಮೂವರನ್ನೂ ಕಡಿವನು 
ರೇಣುಕೆಯ ತಲೆಯು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಾ ಪರ್ಕತಾಗ್ರ 
ಕ್ಶ್ಕೂ ಭ್ಯೂಮಿಗೂ ನೆಗೆದು ಕೊನೆಗೆ ಮತಂಗಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆತನ ಕಮಂಡಲುವಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಆತನು 
ಆದನ್ನು ಭಕ್ಕಿವೂವ- ಕವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯೆಂದು ಆರಾಧಿಸಿ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಧಗಳನ್ನು ಪಡೆವನು. ಆ ರುಂಡವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವುದು 
ಪರಶುರಾಮನು ತಂಡೆಯಬಳಿಗೆ ಒಂದು ಆತನಾಜ್ಞೈೆ ಯಂತೆ ನಡೆಯಿಸಿ 
ದುದನ್ನ್ನು ತಿಳಿಸಲು. ಒಮದಗ್ನಿಯು ಅವನ ಭಕ್ತಿಗೂ, ದ್ರರ್ಯಕ್ಕೂ 
ಮೆಚ್ಚಿ 'ಧಿನಗೇನುಬೇಕು |! ಕೇಳಿಕೋ ! ಸಲ್ಲಿಮುವೆನು, ' ಎನ್ನು ವನು. 
ಪರಶುರಾಮನು ತಾನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿರುವವಕೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರನ। ಬದುಕ 
ಬೇಕೆಂಬ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವನು ಒಮದಗ್ನಿ ಯು ಅವರನ್ನು ಬದುಕಿ 
ಸುವುದಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೇಶಮಾಡಿ ಆನುಗ್ರ ಹಿಸುವನು ಪರಶು 
ರಾಮನು ಬಂದು ಸತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮಂದಿರ ರುಂಡಮುಂಡಗಳನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಜೇತನರಾಗುವರು. ರೇಣು 
ಕಯ ಶಿರವನ್ನ ಹುಡುಕಲು, ಅದು ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದುದರಿಂದ, ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಾಗಲೆಂದು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಿಡಲು 
ಅಡೇ ತರೆಯಾಗುವುದ., ಆಕೆಯನ್ನೂ ಒದುಕಿ., ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಸೂಂಡು ತಂಗೆಯಬಳಿಗೆ ಬರುವನು. 

॥ ೨೦೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಅಶ್ವಯುಜ ಪರುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಸಿತ್ಯ 


ರಾ ಪರಾರೂಪರ ಸ ಜಾರ ತಾ 


ಗಿ... ಹ್ತ 
ಬ್ರ ಹ 
ದಡ ರ್ಥ 
೧೦೨೧5 
೧ಬಿ. ೧೯ 
೨೦. ನರ 
ಗಿ_ಗಿ೦ 
೧೦. _ಗ೧೨ 
೧೩೨೧೧ 


ಎಟ ವ ಲ 


೧೯ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು (೩೯) 


ಎಲ್ಲರೂ ಜಮದಗ್ನಿ ಯಬಳೆಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು, ಆತನು ರೇಣು 
ಕೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ಕೊಡುವೆನೆನ್ನ ಲು, ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ರಕ್ಸಿಸು 
ವುರೊಂದೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳುವಳು, 

ಜಲಂಧರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ. ( ನೀನು ಗೌರೀದೇವಏಯಂತೆ 
ಶೊಃಕದಕ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರು,' ಎಂದು ಕೇಣುಕೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನು, 

:ಂಧ್ಯಾಕಾಲವರ್ಣನೆ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ರೇಣುಕೆಯ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತರಳ್ಳವರು 

ಪ್ರಾತ॥ಕಾಲವಕ್ಲೈನೆ, ಸಮಸ್ತ ವುನಿಗಳೂ, ಮುಧಿಪತ್ನಿಯರೂ ಒಂದು 
ರೇಣುಕಯನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತ ಬರುವರು ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಸ್ಸಿನಿಂದ ರೇಣುಕೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಮಹಿ 
ಮೆಯುಂಟಾಯಿತು ಪೂರ_ದ ರುಃಸ್ಧಿತಿಯು ನಿವಾರಣೆಯಾದು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವನು 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಸಹ «« ಲೋಕದನ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನು ಮಾಯಾಪಾಶ 
ಒದ್ಭನಲ್ಲ "ವೆಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಬಹು ಕಷ್ಟ 
ಕ್ವೊಳಗಾಡೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ ಭರತನು 

ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ತಾನು ಹೆಂಗ' ಇಗಿ 


ದ್ನ 


ಣ್ರ್ರ ತ 
ನ್ನ್ನ ಪಡೆದು ಸಂಸಾರದು8 ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕೂನೆಗಾಣಡೆ ಹರಿಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಪುನಃ ಖಹಿಯಾದೆನೆಂದು ತನಗೆ ಒ ಾದಿದ್ದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 


ನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಮಡುವಮಾಡಿಕೊಂಡು ೬೦ ಮಂದಿಪುತ 


ದ 


ವಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವನು 


೨೦ ನೆಯ ಸಂದಿ- ಪದ್ಯಗಳು [೨೬) 


ರೇಣು ಕೆಯು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಬ್ಯಳಾಗಿ, ಮಹಿಮೂಸ್ಪ ದಳಾಗಿರಲು 
ಪರಶುರಾಮನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈಶ್ವರನ ಒಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕರಿಯಬೇಕ ಂಬಾಕೆಯಿಂದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು 

ರೇಣುಕೆಯು ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮೆಟ್ಟಿ ದರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಗಮನವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುವಳು. 
ಪಠಶುರಾಮನು ಆ ಪಾಡುಕೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸ್ಮರಿ 

೨೧೦ 


ಹ ದ ಅಭ ದ್ದ ಗದ್ದ ದ ಹ ಜಾ ಜಥ ಬಣ ಎ ಉಕ ಜವ ಸವಾ ಧಾಹ ಸಭ 8 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
೧೭. ೨೩ 
ತಲ ಐ 
೧೨ ಶಿ 
೬.೨. ಛಿ 
೯೧೦ 
ಗಿ೧. ೨೩ 
೨೪೨೩೧ 
೩೨ ಛಸ 
ಭಷ ಭಕ್ಷಿ 
೧೨. ಪ್ರಿ 
ಲಿ೨೧ 
೨೨ ಜಓ&೨ 


ಪರಕುರಾಮರಾ ಮಾಯ ಅಕ್ಟೋಟರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಸಲು, ಆ ಪಾದುಕೆಯು ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಕೈಲಾಸದ ಒಳೆಯಲ್ಲಿಳಿಸುವುದು. ಆಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕಾಣುವ ಬಗೆ 
ಗೂತ್ಮಾಗಡೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಈಶ್ವರನು 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಓಲಗವನುಳಿದು. ಪರಶುರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನು. 
ಪರಶುರಾಮನು ಈಶ್ವರನ ಪಾದಕ್ಕೆ ರಗಿ ಧನುಶ್ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕಲಿಸ 
ದೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು ಬಳಕ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಶ್ಲಾಘನೆ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಈಶ್ವರನು ಕೊನೆಗೆ ಆಸ್ರೃತಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಕರೆತಂದು ಪಾರ್ನತಿಗೆ ತೋರಿಸಲ್ಕು ಆಕೆಯೂ ಎಷ್ಟ್ಲುಎನ ಆವತಾ 
ರವಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುವಳು 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ಧನುರ್ವಿದೈೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾ 
ಡುವನು 


೨೧ನೆಯ ಸಂದಿ--ಪದ್ಯಗಳು [೪೬) 
ಕಾರೃವೀರ್ವನ ರಾಜ್ಯವಕ್ಷನೆ 
ಆವನ ಆಸ್ಥಾನ ಮ ಇಟಿಪವರ್ಲನೆ 
ಕಾರವೀ ನು ಸಭಾ ಜವನದನ್ನಿ ಹುಳಿ ಚಿತ್ರಗತವಾಗಿದ್ದ 
ಬೇಟೆಯ ಎಸ್ತಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಎನೂ ಬೇಟೆಯಾಡಬೇಕೆಂದ. 
ಅಪೇಕಿ ಸ್ಕಿ ಬೇಟಿಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಂತೆ 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವನು 
ಬೇಟೆಯು ಪ್ರಯಾಣ ಸೇನೆಯ ಪುತ್ತು ಬೇಡತವರ್ಲನೆ 
ಅರಣ್ಯ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ ವಠ್ಚನೆ 
ಬೇಟಿಯನ್ನಾ ಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೊರಟು ಒಇರ.ವಾಗ ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ತಪೋ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು 
ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯೆ ಸಮ:ುವಾಗುವುದ: 


೨೨ ನೆಯ ಸಂಧಿ -ಪದ್ಯಗಳು (೩೨) 
ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ಏಎಥೋಪಚಾರದಿಂದ ವೂಜಿಸುವನು 
ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ಒಮದಗ್ನಿ ಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆತನು 
ಆದರಿಸಿ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನಿಗೆ, ಕಾಮಧೇನುವಎನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ, ದಿವ್ಯವಾದ ಆತಿದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನು 
ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನು ಹಿಂದಿರ.ಗಿ ಬರುತ್ತ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಆತಿಥ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲು, ಅವನು ಆ ಧೇನುವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒರಬೇಕೆನ್ನ ಲು ಆ ಮಂತ್ರಿ 
೨೧೧ 


ಗಿ.-ಗಿಫ್ಟಿ 
ಗಿಳಿ (,ಓ, 
3... 
ಎ೫ 

೧._ಗ್ಕಳು 
೧೫೨2೧ 


ಹಿಂಗ ಸು ಅಶ್ವದ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಯನ್ನೇ ಆಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಯವಿಸುವನು. ಮಂತ್ರಿಯು ಪುನ। ಆಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಬರುವನು 


೨೩ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೨೩) 
ಮಂತ್ರಿಯು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಕಾಮ 
ಧೇನುವನ್ನು ಬಯಸಿರುವನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುವನು ಮುೇೋಯು ಆ ಧೇನುವನ್ನು ಕೊಡಲಾ 
ಗದೆಂದು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನೋ ಕಿ,ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, 
ಒಲಾತಾ ರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂರಲಿಗೆ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಹಾಕಿ ಎಳೆ 
ಶ್‌ ಹ್ನ ಗ ಬ 
ದುಕೂಂಡು ಹೋಗುವನು 
ದಾಲಯಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಅಪಶಕುನಗಳಾಗುವುವು ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ 
ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಒಂದು, ದೊರಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳು 
ಹಿಸಿ ಪುರಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಥೇನುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುದು 
ಮಂತ್ರಿಯು ಎಸಿ ತನಾಗಿ ಈ ಆಶ ರವನ್ನು ದೊಠೆಯ ಸಂಗಡ ಹಳ 
ಹ್‌ ಟ್ರ ಬ ಳು ಷ್ಣ 
ಲು ಅವನು ಅಯ್ಯಾ | ಒಮದಗ್ನಿ ಯು ಅದನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದಾಕರ್ಷ 
ಣೆಮಾಡಿರಒಹುದು. ಆದಕಾರಣ ಆದು ಮಾಯವಾಯಿತು. ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಆ ಧೇನುವನ್ನು ತರುವುದೇ 
ಸರಿ, ಇದೇ ಶಪಧವು ನಾನು ಬಿಡುವನಲ್ಲ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ 
ಕೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ ಎನಲ್ಳು ಮಂ 
ತ್ರಿಯು ಪುನಃ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು, 
ಮಂತ್ರಿಯು ಸೇನಾಸಿಮೇಶನಾಗಿ ಆಶ್ರಮದ ಒಳಿಗೆ ಒಂದು ನೋಡಲು 
ಆ ಧೇನುವು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಾಣುವನು 


೨೪ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು |೨೯) 


ಮಂತ್ರಿಯು ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ಒಳೆಗೆ ಒಂದ್ಳು ಆತನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕೇಳಗೆ ಶೇಣುಕಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಡದೆ ಪ್ರನಃ ಕಾಮಥೇನುವನ್ನು ಭಿ 
ದುಕೂಂಡು ಬಂದು ದೂರೆಗೆ ತೋರಿಸಲು ಅವನು ಅದನ್ನು ಕಂಬಕ್ತ್ವೆ 
ಕಟ್ಟ ನವನು 

ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಇ.ಂದಾಓಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರುವರು ಆಗ 
ಇಂದ್ರನು ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನನ್ನು ಕುರತು ಟ ಆಯ್ಯಾ ಜಮದಗ್ನಿಯ ತಂಟೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಡ, ಇದರಿಂದ ವಂದೆ ನಿನಗೆ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಎಸುವುದು. 

ಈತ 


ರ್ರ ಯ ಕಾಕಾನ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
3೨.೨೭ 
ಶಬ ಶರ 
೧೨. ಕ್ಷಿ 

ದಿ _ಗೌೈಸ್ಷಾ 
೧೪ - ೧೦೮ 
೧೯೨೧ 

೧೯೧೬ 
೧೩೨.೨೭ 
ಲಿ ಸ? 


ಪರಶುರಾಮರಾಮಾ:ಣು ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಇ ಹ ಸ ಜಃ ನದದ 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ಗೌತಮನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಲಿದ್ದೇನೆ, ಬಡ, ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡು ' ಎಂದು ಹೇಳುವನು, 

ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಗೌತಮನು 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೂಡಲು ಅದರಿಂದ ತಾನು ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಏಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಧೇನುವನ್ನು ಬಿಡೆನ್ನಲು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹವಎರ್ಭಾಗದ 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಖಯಷಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾ 
ಗಿದೆ, ನನಗ ಆಂತಹ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಲಿ, 
ನಾನು ಬಡುವನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಥೇನುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ ಸುವನು, 
ಈ ಕಡೆ ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಬಹು ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿರುವನು 


೨೫ ಕೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೨೧) 

ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ರೇಣುಕೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಧೇನುಎನ ವಿಯೋಗದುಃಖ 
ದಿಂದ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾ ಈಶ್ವರನಧ್ಯ್ಯಾ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಈಶ್ವ 
ರನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿ*&ಿಯುವನು 

ವನು ಶಿಷ್ಟನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಕರೆದು ದಿವ್ಯವಾದ ಕೊಡಲಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ವೈಷ್ಣವ ಚಾನವನ್ನು ತೆಗದುಕೂಂಡ್ಕು, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡು ಹೋಗೆಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸುವನು 

ಪರಶುರಾಮನು ಶ್ರೆಣುಕೆಯು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಮ 
ಷಮಾತ್ರದನ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರುವನು 

ಮಗನು ಒಂದುದನ್ನ್ನ ಕಂಡು ಜಮದಗ್ನ್ನಿಯೂ ರೇಣುಕೆಯೂ 
ಸಂತೋಷ ಪಡುವರು 


೨೬ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು [೩೫] 
ಪರಶುರಾಮನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ತಂಡೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸ್ಕಿ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಒಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವೈಷ್ಯ್ಯವ ಚಾಪವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಕಾರೃವೀರ್ಯನನ್ನು ಒಯಿಸಿ ಥೇನುವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ತರುವೆನೆಂದು, 
ಬಾಲಾರ್ಕನೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವಲುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಾಹಿಷ್ಯತೀ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವನು 
ಮಾಹಿಷ್ಕತೀಪುರ ಮತ್ತು ಅದರ ಊಪವನವರ್ಣನೆ 
ಪರಶುರಾಮನು ಬಾಲಾರ್ಕನನ್ನು ಕಾರ, ವೀರ್ಯನಬಳಿಗೆ 8 ಧೇನುವನ್ನು 
ಬಿಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಪಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲು '.. ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು 
ಅವನು ಕಾರ್ರವೀಕ್ಯನಓಳಿಗೆ ಒರುವನು 

೨೧೬ 


ಪಿಂಗಳ ಸ೦ೃ ಚಶ್ವಯುಷ ಪರಶ. ರಾಮತಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಸಹಿತ್ಯ 


೧೨ ಕ್ಲಿ 
ಲ೮೧೪ 
ಗಿ೫ &೩೧ 
೧೨. ಛಿ 
ಇ ಗಿ” 
೧೪-೨೦ 
೨ಗ ಕ್ಷಿ 
ಅ... 3೯ 


ಲ ಜಾ ಹದ್ದು ಇಂಛ ಜಂ ವ ಯಥ ಒಜ್ಲೀಂ (ಸಂ ಇಇ ಸಜ್ಜ (ಐಂ ಥಂ ಜೃ ಸ್ವ 


೨೭ನೆಯ ಸಂಧಿ ಪದ್ಯಗಳು (೩೯) 
ಬಾಲಾರ್ಕನು ಮಾಹಿಷ್ಯತೀಪುರದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಓಲಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರವೀರ್ಯನನ್ನು 
ಕಾಣುವನು 
ಆಸ್ಚಾನವರ್ಲನೆ, ಬಾಲಾರ್ಕನು ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವನು 
ಮಂತ್ರಿಯು ದೊರೆಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ಅವನು ರೇಗಿ 
ಬಾಲಾರ್ಶನನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ. ಕೂಡಲೆ ದಂಡಿನೊಡನೆ ಹೊರಡುವಂತೆ 
ಮಂತ್ರಿಗೆ ಆಜ್ಜೆ ಮಾಡಲು, ಮಂತ್ರಿಯು ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಪರಶು 
ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಒರುವನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಲಾರ್ಕನುು ಮಂತ್ರಿಯು 
ಯುದ್ದೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ.ವುದನ್ನು ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸ್ಕಿ 
ತಾನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಮರದಮೇಜಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 


೨೮ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು (೪೩) 


ಮಂತ್ರಿಯು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಲು ಪರಶುರಾಮನು 
ತನ್ನ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿನ್ನು ಅದು ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯ 
ವಸ್ನೆಟ್ಲ ಕೊಂದು ಪರಸುರಾಮನ ಒಳಿಗೈ ದುವುದು 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ ಆದನ್ನು 
ನಾವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರೆ ಇವನು ವಶನಾಗುವನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮೆ 
ಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಡೆ ಬಿಡಮ್ಮ ಎಂದು ಮಂತ್ರಿ ಹೇಳಲ್ಕು ಸೇನಾಪತಿ 
ಯ ಮಗನಾದ ಪೃಧುವ್ರ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೊಪ್ಪಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಪರಶುರಾಮನಮೇಲೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲು ಪರಶುರಾಮನು ಆವೆ 
ಇವನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿ ಆ ಪೃಧುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾರ್ದವೀರ್ಯನು ಅಷಾರವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವನು ಬಾಲಾರ್ಕನು ಮರದಮೇೇಲಿನಿಂದ ನೋಡಿ ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವನು 
ಆ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಸಹೋದರರಾದ ವೈಕೋಚಿ, ಸುಮುಖ, 
ದರ್ಮ ಖರೆ ಬುವರು ಸೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವರು. 
ಸೇನೆಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು, ಚಿತ್ರಾಂಗನೆಂಬ 
ಸೇನಾಪತಿಯು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವನು. 
ಅವನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗುವನು ವರೇಣ್ಯನೆಇಬ ಮಂತ್ರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಿಲ್ಲುವನು 

೨೧೪ 


ಪರಿಷತ್ಚತ್ರಿಳೆ 
೩೦೨೩೫ 
ಷಿ ಇಲ್ಲ 
ತ ದ 
೧. ಕ್ಷಿ 
೭೨ _ಗಿ೫% 
೧೬ _೩&೩.2% 
ಗಿ_ಗ೧೨ 
೧೩ 8೫೦ 


ಪರಶುಕಾಮರಾಮಾಯಖಂ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಉಳಿದ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನೂ 1 ಯುದ್ಧರಂಗವು 
ಬರಿದಾಗುವುದು. 

ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ಇಬ್ಬರೂ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುವರು 

ದೊರೆಯು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ತಾನೇ ಯು 
ದೃಕ್ಯಿ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೇಳುನು 





ಸಾಸ ಭಾನ ನ ಅಂ ಇಪಾ ಎಂ ಇಭ ಎಂ ಅ ಅೈ ಧರ್ಯ ಮ್‌ ಫಾ 


೨೯ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು [೩೫) 
ಆದಿನವು ಕಳೆದು. ಪ್ರಾ ಶಃಕಾವಾಗಲ್ಳು ಕಾರ್ವವೀರ್ಯನು ಸ್ನಾನ 
ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಚರ್ತಿಸಿ ತನ್ನ ಗ.ರುವನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಆ ದತ್ತ್ವಾ 
ತ್ರೇಯ ಮುನಿಯು ಬಂದು ಅಯ್ಯಾ | ನೀನೇಕೆ ಇಂತಹ ಆವಿವೇಕ 
ಕ್ವೊಳಗಾದೆ!ಎಂದು ಕೇಳಲು ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನುಅವನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ನಾನೇನೋ ಗೊ!ವನ್ನು ಹಿಡಿತ:ಸಿದುದು ೦೪ ಇದರಿಂದ ಮಂತ್ರಿ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ ಚತುರಂಗಸೈನ್ಯವು ನಾಶವಾಯಿತು, ಪ್ರೃಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಾನೂ ಯುದ ಕೈ ತೆರಳುವೆನ್ನು ಎನ್ಫಲ್ಮು ದತ್ತಾತ್ರೇ 
ಹ್ಗ ಇಕ್‌ ಹ 

ಯನು, ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡು ನಿನಗೆ 
ಶುಭವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹರಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು ಕಾಶ್ಮೀರೆಯು 
ಇಷ್ಟು ಏಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಕೇಳದೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವನು 

ಅವನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಒರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಬಾಲಾರ್ಕನು ಪರಶ.ರಾಮನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿರಲಾರೆನೆನ್ನ ಲು, ಪರಶುರಾಮನು ಅವನನು 
ಕ್‌ ತ್‌ಗ್ಪಾ್ಥ ಕ್ಕ ವ್‌ 

ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧನಾಗುವನ- ಕಾರ್ರವೀರ್ಯನು ಯುದ್ಧ 
ಭೇರಿಯನ್ನು ಹೂಡಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾಪರಿವೃತನಾಗಿ ಹೊರಡುವನು 
ಸೇನೆಯವರ್ಲನೆ ತರುವಾಯ ಸೇನೆಯು ಮೊದಲು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲು 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಡೆಒಡಿಯುವನು 


೩೦ನೆಯ ಸಂಧಿ-- ಪದ್ಮಗಳು |೫೦) 

ಚು ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯವು ಸ್ತ ಬ. ನಿಲ್ಲಲು ಪರಶುತಾಮನ 

ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಶಡೆಯದೆ ಆ ಧಟ್ಟು ತಟ್ಟುತಾರಾಗುವುದು. ಆದನ್ನು 

ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕಾರವೀರ್ಯನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವನು. 

ರಣಶೂರರಿಬ್ಬರೂ ತಾವು ವರವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ ದಿವ್ಯಾ ಸ್ರಗಳೆಲ್ಲವನೂ 
೧ ಇೆ ಣಾ ಷ್ದ 

ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ವೀರವಾದಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಡದುತ್ತಿರಲು ಠೇವ 

ತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುವರು. ಈ 

೨೧೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಪರುಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೧೨__ಗಿಕಿ 
೧೭ &್ನಂ 
ಬತ್ತಿ ಡಂ ಭನ 
ಗಿ. ಕ? 
೧೨ ೪ 
8% _ಗಿ೧0 
೧೧) ೨) 





ರೀತಿಯಾಗಿ ೮ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ ಯುದ್ದವು 
ನಡೆಯುವದು 


೩೧ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು (೬೫) 

ಫ್ರನಃ ೩ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಬಿಡದೆ ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವರು 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನು ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನನ್ನು 
ಕರಿತು ಇನ್ನು ನಿನ್ನಾ ಸೆಯನ್ನು ನಡ ನಿಮ್ಮವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರಿ 
ಯಿಸು, ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು, ' ಎಂದು ಹೇಳೆ ಅನ ತೋ 
ಳ.ಗಳನ್ನು ಕತ್ತ೦ಿಸಲಾರಂಭಸುವನು (೨೫ನೆಯ ಪದ್ಯ ಮೂರನೆಯ 
ಪಾದವು ಅರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಒರೆದವರೂ 
೨ಸನೆಯ ಪದ್ಮವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಷರಾ ಒರೆದಿರುವರು ) 
ಕಾರೈವೀರ್ಯನ ಬಾಹುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ ಎರಡುಳಿಯಲು ಆಗ 
ಶಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವ್ರಂಟಾಗುವುದು ಎದುರಾಗಿರುವ ಮಹಾವಷ್ಣುವಾ ಪರಶು 
ರಾಮನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವನು 
ಕೊನಗೆ ಪರಶುರಾಮನು ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಾಠ್ರವೀರೃನ ಶಿರವನ್ನು 
ಭೇಡಿಸುವನು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಯುದ್ಧವು 
ಮುಗಿಯುವುದು. 


೩೨ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೩೬) 

ಪರಶುರಾಮನು ಧೇನುವನ್ನು ತಗೆದು ಕೊಂಡುಇಾರೆಂದು ಬಾಲಾರ್ಕ 
ನನ್ನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನು 

ನನ್ನ ಬೆಂಬಲ ನಿನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಗರುಡನನ್ನು ಕಳುಹಿಸೆನ್ನ ಲು, 
ಗರುಡನಿಗೆ ಆಜ್ಜಿಮಾಡುವನು.. ಗರುಡನು ಇವನನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಕೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆರಮನೆಯೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಳಿಸುವನು ಥೇನುವನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರರು ಇವನಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವರು ಗರುಡನು ಅವರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವನು ಸೆರೆಮನೆಯನ್ಲಿದ್ದ 
ಡೇನುವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಗರುಡನೇ ಒಂದು ಪರಶುರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿ 
ಸುವನು, ಪರಶುರಾಮನು ತಮ್ಮಾಶ್ರಮಕ್ಕ ತೆರಳುವನು 
ಕಾಶ್ಮೀರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ೫9100೦ ಮಂದಿ ರಾಣಿವಾಸದವರೂ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಗೆ ಒಂದು ಮೃತನಾಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಪಡು 
ತ್ತಿರಟು ದತ್ತಾತ್ರ್ರೇಯನು ಒಂದು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕಾಠ್ಕವೀರ್ಯನ 
ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಪ್ರೇತಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಹೂರಟುಹೋಗುವನು ಕಾಶ್ಮೀರೆ 
ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪತಿ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕಾಡನ್ನು 

೨1೧೬ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅಕೊ ಶೀಟರ್‌ ೧೪೧೭ 


ಸೇರುವರು ಮಕ್ಕಳೂ ಉನ್ಮತ್ತ ರಂತೆ, ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ತೊಳಲುತ್ತಿರುವರು. 

೨೬ ೨೮ ದೊಡ್ಡ ಮಗನು ದಾವದಪ್ಪಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಲೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇಡರು ದಿಳೀಪನ ಪಟ್ಟಣದ ಡಾರಿಯನ್ನು ತೋರಸುವರು 


ಹ ರ ಆ ಷು ತ ತ... ೨೨೮೦ ಇ ಇಡೀ 


ಅರ್ಗ ಓಿ ಗ್ರೀೀಷ ರುವರನೆ 
€್ರ, ಇ (ಗಾ 
ಓಲ ಸಿಹಿ ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯನ ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ವೃದ್ಧ ಭೂಭುಜನು ದಿಳಿಪನ ಪಟ್ಟಿ 
ಣಕ್ಕೆ ಒರುವನು 


೩೩ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೩೭) 


೧೨೧೦ ಪರಶುರಾಮನು ಕಾಮಧೇನುವನೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೃ ಬರುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲ 
ರೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವರು ಗೋಧೂಳಿಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ 
ಮವನ್ನು ಹೊಗುವರು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಮಗನನ್ನು ನೇವರಿಸಿ ಆದರಿಸು 
ವನು ಆರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುವುದು 

ಗ೧೧._೩೨ ಮರುದಿನದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನು ಕಾರೃ್ವವೀರ್ಯನನ್ನು ಕೂಂದು ಧೇನ ವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿತಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಒಮದಗ್ನಿ ಯು ಕೇಳಲು ಬಾಲಾರ್ಕನು 
ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನು 


ಸೂ ಇಲ ಮುನಿಧರ್ಹಕ್ತೆ ಎರುದ ವಾದ ವೀರತತ್ಸಾ ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಅರ್‌ ೦ 1 ಹ 


ನಿನಗೆ ಪಾತಕವು. ಸಂಘಟನೆಯಾಯಿತು. ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿಕೊಡು ಬಾರೆಂದು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಪರಶುರಾಮ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಅವನು ಕಂದೆಯ ಆಭ್ಲ ಯಂತೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಭಮುಖನಾಗಿ 
ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೆ ಹೊರಡುವನು 

8೫% ಓ॥೫೭ ಒಇಲಾರ್ಕನು ಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯಲು ಆವನನ್ನು ರೆದು ಕೊಂಡು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನು 


೩೪ ನೆಯಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು (೩೨) 


ಗ. ಕ್ಷಿ ವೃದ್ಧ ಭೂಭುಜನು ತನ್ನ ಸೋದರದ ಮಾವನಾದ ದಿಳೀಪನ ಒಳಗೆ 
ಬರಲು ಅವನನ್ನು ಆದರಿಸಿ, ನಿನಗ ಈ ರೀತಿಯಾದ ದುರವಸ್ಥೆಯು 
ಹೇಗೆ ಬಂತೆಂದು ಕೇಳುವನು 

ಪ್ಲ ()5 ಕಾಶ್ವವೀರ್ಯನ ಮರಣವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವನು 

೧೫-5೩ ದಿಳೇಪನು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಿ ಕವಿಲಖುಪಿ 
ಯಂದ ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಸಗರಜಕರ್ವಗ ಒಂದ ಕಷ ವನು 

ಓ ಹ ಕ ಈ 
ತಿಳಿಸಲಾರಂಭ್ಲಿಸಿ, ಸಗರನ ಕಧಿಯನ್ನೂ, ತಾನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಂದು 
3 ೨೧೭ 


ಕಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಶ್ವಯುಜ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 


೨೪. ಈಕ, 


3ರ ಓ.2) 
ಗ್‌. 
ಗಿ೩೨ ೧೯ 
೧೯ 9೯ 
ಓಲ _ನ್ಲಲ 
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ಹೇಳುವನು 
ದಿಳೀಪನು ಭದ್ರಾ ಕರಿಗೆ ಕಾಗದವನ್ನು ಒರೆದ್ಕು ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಹಿಷ್ಮತೀಪ್ರರಕ ತೆರಳುವರು 

೧ ಜಡ್‌ 

ತ ಗಾಗ ಜಿ ಡ್‌ ಇಗೆ ದು 
ಅನ್ಲಿ ವೃದ್ಧಭೂಭುಜನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ವಾಗುವುದು ತನ್ನ ತಮ್ಮನೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವನು. ದಿಳೀಪನು *ೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು 
ರಾಜಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಕೂಲಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಬಳಿಕ ತನ್ನೂರಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು, ವೃದ್ಧ ಭೂಭುಒನು ಅವನನ್ನು ಸಾಗಕಳುಹಿಸಿ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಗುವನು 


೩೫ ನೆಯ ಸಂಧಿ ಪದ್ಯಗಳು [೩೪) 


ವೃದ್ದ ಭೂಭುಜನು ತನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆು2ದಾಲೋಚಿಸಿ ತನ 
ಚ ಷ್‌ 
ಸೋದರದ ಮಾವನಾದ ದಿಳೀಪನ ಸಹಾಯವಿದೆ, ಚಿತೆಯಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಒಗೆದು ಪರಶುರಾಮನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೆಂಬುದನ್ನು ಗೂಢತಚಾರರಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಧನುರ್ಧರನಾಗಿ ಇ ಮದಗ್ನಿ ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೂರಡುವನು 
ಅಷ್ಟ್ರರಲ್ಲ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವುದು 
ರಾತಿ ವರಸೆ 
ವ್‌ 
ಶಾತ್ರಿ ಗಾಧಾಂಧಕಾರವಾಗಿರಲು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ನುಗ್ಗಿಸಿ, ತಾನೂ ನುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿ ಒಮದಗ್ನಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು 
ಶ್ರಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪುರವನ್ನು ಹೂಗುವನು 
ಪರಶುರಾಮನು ಇತ್ತ ತೀರ್ಥಕ್ಟತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿ ಬರುತ್ತಾ ಇರ 
ತಾ ಕಾಡ ತ ಇ ದಾಳದ ಷ್‌ 
ಲ, ದಾರಿಯಲ್ಲ ಬೋಡಿಕಾಗಗಳ ತೂಟಿವನ್ನ ಕಂಡು ಇಷ್ಟ ಒನಕ್ಕೆ 
ಏನೋ ಕಷ್ಟವೂದಗಿದಂತಿದೆ ಆದುದರಂದಲೇ ಈ ದುರ್ನಿಮಿತೃವು 


ಕಾಣಿಸಿತೆಂದು ಬಾಲಾರ್ಕನೊಡನೆ ಬೆಂತಿಸುವನು 

೩೬ನೆಯ ಸಂಧಿ-- ಸದ್ಯಗಳು (೩೨) 
ಪರಶುರಾಮನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ರೇಣುಕೆಯಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಕೋವೋದ್ದೀವಿತನಾಗಿ ೨೧ ಆವೃತ್ತಿ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ ಹಿಸುವೆನ್ನು ಎಂದು ಪ್ರತಿಭ ಮೂಡಿ ತಂ 


ಡೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತಂದತಿ ಮುಂಡಕ ಆಂಟಿಸಿ ಒದುಕಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದೃ 


ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಮಾಹಿಷ್ಮತೀಘ್ರರಕ್ಕ ಬಂದು ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಸವರ ವೃದ್ದಭೂಭ ಒಡಿರುವಷ್ಪಳಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಅವನೂ 
ಹುದೃಕ್ಕ ನಿದ್ದನಾಗುವನು 


೨೧೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
೨೧0 
ನ್ನ &ಓ೩೨ 
೧೨ ಗಥ 
೨೦ ೨.೧೭ 
೨೯೨. »ಲೆ 
ಔರ್ಗ ೪ರ 
೧೨೫೧ 
೨೨೫೧ 


ಪರಶುರಾಮರಾಮಾ:ಕುಣ2 ಆಕೊ ಶೀಟರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಕಾಲಿನಿಂದ ಚಿಮ್ಮಲು ಅದು ಬಾಲಾರ್ಕನ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಬಿದಿತು ವನು ಆಶ ರಪಟನು ಒಬಮುದಗ್ಗಿ ಯ 
ಅವ ಬಳು ಟ ಹ್ಸ 

ತಲೆಯನ್ನು ತಂದು ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಲು, ಜಮದಗ್ನಿ ಯ) 
ನಿದ್ರೆಯಿ ಂದೆಚ್ಚತ್ತ್ವಂತೆ ಏಳುವನು 

ಪರಶುರಾಮನು ಬಂದನೇ? ಏನು ಸಮಾಚಾರವೆಂದು ಕೇಳಲು, ರೇಣು 
ಕಯು ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವಳು. ಪರಶುರಾಮನು, ತಾನು 
೨೧ ಆವೃತ್ತಿ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವೆನಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಮಾಡಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದು ಜಮದ್ನ್ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೂರಡುವನು 


೩೭ನೆಯ ಸಂಧಿ ಸದ್ಯಗಳು (೪೪) 


ಪರಶುರಾಮನು, ೧೯೮ ಆವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಾಳವ 
ಮೊದಲಾದ 78 ದೇಶದ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲವನು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲವು ಬರುವುದು 

ವರ್ಷಾಕಾಲವರ್ಗ ನೆ 

ಪ್ರನಃ ಎರಡಾವ್ವತ್ತಿ ಹೊರಟು ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನು ಕೊಂದು, ಪಾತ 
ಭಕ್ಕ ಹೂ*ಗಿ ಒಲಜಕೃ ರ್ಮಿಯನ. ಮನ್ನಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಟಿಹೋಧ್ಸೆಗೆ 
ಒರುವನು 


ವೆ 800 ದ ಗ 
ದೇಶವರ್ಲನೆ, ಅಯೋಧ್ರಾ ಪುರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು 


೩೮ ನೆಯ ಸಂದಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೫೧) 


ದಿಳೇಪನ ಮಗನು ಕುದುರೆಯಮೇಲೆ ಒರುತ್ತಿರಲು, ಪರಶುರಾಮನು 
ಆವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಊರುಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಟ್ಟುವನು ದೊರೆಗೆ 
ವರಮಾನವು ತಿಳಿದು ರೋಷಾವೇಶದಿಂದ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ 
ಹೂರಡಬೇಕೆಂದಿರಲ್ಲು ವಸಿಷ್ಟಾದಿ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಶರಣಾಗತನಾಗೆಂದರು. ದೊರೆಯು ಶರಣಾಗತನಾಗಬೇಕೆ ದು 
ಅಂತಃಪುರ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಪರಶುರಾಮನ ಒಳಿಗೆ ಒರುವನು 
ಶಾಮನು ಒಪ್ಪದೆ ಕ್ಚತ್ರಧರ್ನಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆನ್ನಲು, ವಸಿಷ್ಠಾದಿಗಳು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವರು ರಾಮನನ್ನು 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಉಪಚಾರಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊ 
ಡುವನು. ಪರಶುರಾಮನು ದಿಳೀಪನ ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಆಶ ಮಕ್ಕೆ ಒಂದು ಈ ವ್ರತ್ಮಾಂತವನ್ನು ರೇಣತೆಗೆ ಹೇಳುವನು 
ಹ ಜಿ ೪ ದಿ ಹ 
೨೧೯ 


ದಿಂಗಳ ಸಂ) ಅಶ್ವಯುಜ ಪರಶುರಾಮರಾನೂಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಭ 
ಭಲ 11ಸಿ 
೧.೧೮ 
೧ರ ೪೧ 
ಲ) ೪) 
೧.೧1% 
ಗಿಲ್ಲಿ _೨?% 


೩೯ ನೆಯ ಸಂಧಿ-- ಪದ್ಯಗಳು (೫೩) 


ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಪರಸುರಾಮನು ೧೯, ೨೦, ೨ಗ ನೆಯ ಆವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಂದಿಸಿದ್ದ. ರಾಜರ ಹೆಸರೂ, ಅವರ ಡೇಶಗಳ ಹೆಸರೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕುಚ್ಚು ಕಥ ಇಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಕಾಶೀನಗರದ ಭದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕೊಂದು 
ತನ್ನ ಕೂಡಲಿಯನ್ನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳೆವನು 


ಕಾಶಿಯ, ಶಿವಳಿಂಗವ ತ್‌ 


ಹ 
ನ್ನ ಪ್ರಮು 
ವದಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ ಯಿಸುವನು 
ಜಂ 


ತಿಷಿಸ್ಕಿ ಭೂಮಿಯನ 


೪೦ ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು |೪೫) 


ಎೀರತುತ್ತಾ ದೋಷಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಚ ಮಾಡೆಂದು ಜಮದಗ್ನಿ ಹೇ 
2, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಜ್ವಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೂವಿಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಾನಮಾಡಿ ಹಂಚಿಕೊಡುವನು. ಇನ್ಮು ನೀನು ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಬ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು ತೆರಳಒಹುದೆನಲು ಅಡೆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪರಶುರಾಮನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುವನು 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ 
ಆವನು ಪೃಶ್ಣ ಕ.ನಾಗದಿರಲು, ಧೃಂಸಮಾಡುವನೆಂದು ಕೂಡಲಿಯನ್ನು 
ಯದ ಚಿ ಹ ಹಕ್ಕ 
ತಗದು ಕೂಳ್ಳುವನು. ಆಗ ಸಮುದ್ರನು ಹದರಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪನಾಗಿ ಸ್ಡಳ 
ವನ್ನು ಕೂಡಲು, ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆ 
ಯ(ನಾದರೂ ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆಯಿರಿ, ನಾನು ಬಂದು ಸರಿಪಡಿ 


ಸುವೆನಂದು ಅಲ್ಲದ. ಬಾ ಹಣರಿಗೆಲ ರಿಗೂ ಆಜಿ ಮಾಡಿ ತಪಳೆ 
ನು ಜಿ ಣಾ ಇ ಕ 


ಸಹೋದರರಕೊಡನೆ ಅನ್ಲಿ ತಪಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅನೇಕ 


ಖುದಿಗಳು ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೪೧ನೆಯೆ ಸಂಧಿ.-ಪದ್ಯಗಳು (೫೩) 


ದೊರತಿನವನ್ನು ಪಡೆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯನ ಮ 
ಗನು ಜಮದಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಕೊಂದಂತ್ರೆ ಈಗ ಶಿಸ.ಗಳಾಗಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಪ್ರತ್ರರು ನಮ್ಮನ್ನು ನಿರ್ಮೂಟಮಾಡಿ ಹಗಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಜಿ ಬಿಡರು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳೋಣ ನಡೆ 
ಯರ ಸರೃಧಾ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ' ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಗುಂಪ್ರಕೂಡಿ 


ಮುರ್ರತೀರಕ್ಕ ಒರುವರು. 


ರಾಮನನ್ನು ಮಠರೆಹೊಗಲು ರಾಮನು ಕೋಪಿಸಿ ( ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಡಿ 


೨೨೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಆಕ್ಟೋಟರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಗಳಾಗಿ ಸೇವೆಯಿಂದ ಜೇವಿನಿರ್ಕಿ ' ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ 
ಕರುಣೆಯಿಂದ : ಮುಂದೆ ಯಾವನು ರಾಜನಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯ 
ಎಲ್ಲದೆ ಅವನ ಶಾಜತ್ವವು ನಡೆಯದೆ ಹೋಗಲಿ '' ಎಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಇನ್ನಿ ಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ವಂದು ಹಿಮವತ್ಹರೃತಕ್ತೆ ತೆರಳುವನು 

೨೬ ಸೂ ಸಹೂೋದರರೊಡನೆ ಹಿಮಾಚಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು 

೩೬೪೨ ಲೈ ರತನ ! ನಿಮ್ಮಣ್ಣನೂ ರಾವಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ 
ಒರುಷಎ ನೆ, ಹೆದರಬೇಡ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾರದನು ಹೊರಟುಹೋಗು 
ವನ್ಮು ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಯು ಅವ ಕುಶರಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಅವರೃ 
ರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಲು ಹೇಳಲಾ 
ರಂಭಿಸುವನು 

೪8-010. ೧೪ ವರ್ಷಕ್ತೆ ೩ ದಿನಗಳುಳಿದಿರಲು, ಭರತನು, ರಾಮನು ಒರುವ 
ನೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು 

೫೧-91 ಚಂದ್ರವಗ್ಲನ 


೪೨ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೪೦) 

೧.3೧ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾತಿಕ್ವ ಸ4ಯಾಗಿ ಬಾರದೆ ಹೋಗಲಟ್ಟು ಧರತನು ಚಿತೆ 
ಯನ್ನೊ ಡ್ತಿ ಆಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತಿ _ರುವಷ್ಟರಲ್ಲ, ಆಂಬಜನ್ಗೆಯನು 
ಬಂದು ರಾಮನು ಬರುವನೆಂಬ ವಾರ್ಮಯನ್ನು ಹೇಳುವನು 

೨) ಛಭ) ಆಗ ರಾಮನು ನಂದಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸೇರಿ ಧರತನಿಗ ತನ್ನ ವನವಾಸ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವನ ಮಾರನೆಯ ದಿನನೇ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಕೊರಡಬೇಕೆಂದು ನಿಷ್ಠರ್ಷೆಯಾಗುವುದು 


೪೩ ನೆಯ ಸಂಧಿ--ಪದ್ಯಗಳು (೬೨) 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾಭಷಿಕೃನಾಗಿ ಸುಜವಾಗಿ ರಾಜ್ಯು 
ಭಾರಮಾಡಿದನೆಂಒ ಕಥಧಯು ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ 
ಅಂತು ಸಂಧಿಗಳು-೪೩ 
ಒಟ್ಟಿ, ಪದಗಳು, ೧೬೫೪ 
ಬ ಲ್ಪ 


೨೨೧ 


ಪಿಂಗಗಳ ಸೆಂ| ಅಶ್ವಯುಜ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಈ ಗ್ರಂಧದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಉದ್ರರಿಸಿ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇಕ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 
[೧) ಸರಕಕಥಾಭಾಗ 
ಕಾರವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ರಾವಣನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವುದು 


೧೩ ನೆಯ ಸಂಧಿ ಸದ್ಯ ೨೨-೪೩. 


ಇಂತೆಂದು ದಶಮುಖಂ ಪಾ ತಾರ್ಥನಂ ಗೆಯ್ಯುತಮ | 
ನಂತರಂ ತಾನೆ ನೆಯ್ದೆ ಕಾಮ್ಯ (ದಂ ಕಣ್ಣು ಗಿದ | 
ಚಿಂತ್ಯನಹದೇವನ ೮ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಸಿತರೆ ರೊಳಗತ್ತ ಲಾ ವೀಶ್ಯಾರ್ಜುನಂ || 
ಸಂತನಣೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ ನೀಡಿರ್ಪತೋಳುಗಳ | 
ಹಂತಿಯಂ ಕದಲಿಸಲ್ಲೈರ್ಜಲಂ ಘುಳಿಘುಳಿಸು | 
ತಂತರಿಸದೈ ತಂದ, ಂಗಮಂ ಪೊತ್ತೊ ಯ್ತು ದೊತ್ತರ ಏಸಿ ಪತೈೆವೆರಸಿ || 
ಬೆಚ್ಚಿ ದಂತಾಗೈದೆ ರಾವಣಂ ಬೆರಗಾಗಿ | 
ಹುಚ್ಚುಹೊಳೆ ಮತ್ತೆತ್ಮಣಿಂದಕಟೆ ನೂಕಿದುದೊ | 
ಶಿಚ್ಚಿ ನಂತುರಿಗರೆವ ಒಟಿ ಸಬಿರುಬೇಸಗೆಯೊಳಿದುೆ ದೈವಾನುಗ್ರಹಂ | 
ಬಚ್ಚಿ ಪ ಪೆಂ ಮಳೆಗೆರೆದ ಸ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂ 
ಮುಚ್ಚು ವೇನೀ ನದಿಯ ಪಾತ್ರಮನದೆ ಂಬಳಲ | 
ಶಿಚ್ಚಿನಿಂ ಚೀಡ್ಹಾರು ಘಡಿಘ-ಡಿಸಿ ಪಲ್ಪಡಿದು ಕನಳಿದಂ ಕ್ರೌಕೃಡಿಂದೆ | 


ಇರಲಿರಲ ಸ್ವನಿತರೊಳ್ಳೇ ಲೆ ಜಲಮಣ ಮತ್ತ | 

ಹರಸ ಹ ಪ್ರವನೀಡಿ ಕಟ್ಟಿ ಬ್ರ ರಂಗಿಣಿಯು | 

ಪತ ರಂಜಿನಲ್ಪ ಹ ಕೃಯೂಡನ ಶಂಕರಂ ಸೃಪೆಗೆಯನು || 
ನಿರುತಮೆಂದುತ್ತಾ ಹಗೊಳುತಸುರನುಂ ಮತ್ತೆ | 

ಕರಸುವಂಶತಿಗಳೂಳ" ಸಿಕತಮಂ ಸಮಗಟ್ಟಿ | 

ವಿರಚಿಸಲ್ಯ ಭವನ ನೀಡಿದಂ ಪ್ರೌಢಿಯೊಳ' ೫ ಂಗಳಾ || 


ಹರಹರಾ ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠ ಕಂಟಿಕನಿವಾರಣನೆ | 

ದುರಿಶಮಂಪರಿ ಧರ್ಗಭಾರ್ಗವ ಡಾ ಪಿತನ | 

ವರವಿತ್ಮು ದಕ್ಬನಂ ದಕ್ಷಾ! ರಿಮಾನನ್ನ ಲಂಗ ಗಿರಿಜಾಲಿಂಗನಾ | 
ಕರುಣ ಣೆಸ್ಟೈ ಜಗು ಕಂಮಿತೇವ್ಸಿ 9 

ಪೊರೆದಿತ್ತು ಶರ_ನೇ ಲೋಕತ್ರಯಾಡ್ಸೃತೆಯ | 

ಬರಿಸೆಂದು ಸುಮನದಿಂ ಸುಮನಂಗಳನರ್ಪಿಸುತೆ ನಿರ್ನರಡೆ ಮಳನಿರ್ದನು || 
ಭರತಕೇಳ" ನಿರ್ದೈೆವಲಾಂಛನ 
ಗುರೆತದಂ ನಿದ್ದಿಘ್ನ ಸಾರದಿಂ ಸಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಆಕ್ಟ್ರೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಕರಗಳಂ ತೆಗೆಯಲ್ಕೆ ಮೂಲರೊಳಗರ್ಜುನಂ ಮೇಲ್ವರಿಯೆ ಸಾಲ್ಹೊರೆಯೊಳು | 
ಹೊರೆಗಟ್ಟಿ ದಂತದುಂ ನಾರಿಯರ ನವದಿವ್ಳು | 

ತರಹರಿದ್ರೋದ್ಗಳಿತ ಜೀವನತುಷಾರದಿಂ | 


ಪರಿಮಳಿಸುತೈತಂದು ಅಂಗಪುಷ್ಟಂಗಳಂ ಮತ್ತೆಯಿ ತೊತ್ತಲಸುತ || 


ಟಿ 


ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನೊಡ್ಡ್ಮಿ ನೊಲು ತುಂಬಿಗಳ ರ್ರೇಂತರಿಸು | 

[೨ ಡು 
ತೂರ್ಡಿಗಳ ಒಳಿವಿಡಿದು ೬ರುತಿರಲ್ಲ ಣ ನಕೆ | 

ದ್ರ ಸಕ್ಸ 
ಪೆರ್ಮೆಯೊಳ್ಕದ್ಗ ಗೆ ತಲೆಗೆದರಿತೋರ್ಪಳನೆ ಕಾಣ್ಬಡಿಸಲುತ್ಸರ್ಷದಿ || 
ನೀರ್ಕತ್ತೆವೆಗ್ಗ ಳಿಸಿ ರಾವಣನ ದ೯ಶಿರವ | 
ಕೂರ್ಮೆಯಿಂಡೊಡೆದೊಡೆದು ಈಪ ಸಿ ನಡಯಲೆ | 

ತ್‌ ಕ 

ಮಾರ್ಮಲೆತು ತ್ಪಿಳಂ ಬಾಡಬನಕಡುಹಿನಿಂ ಬರದೆದ್ದು ನಿಟ್ಟಿ ಸಿದನು | 


ಕಾರಿದುವು ಕಣ್ಣಳುರು ಪರ್ಗಿಡಿಯವಪೊಗಯುಮಂ | 

ತೋಟದುವು ನಾಸಂಗಳುದ್ರೇಕ ಈುಡಿಗೂಂಡು | 

ಮೋರೆಗಳ್ಭ ಕೆದ೦ರಿದುವು ನಿಗುರೆದ್ದು ಒವಾಸೆಗಳ್‌ ರಾವಣ ರವಣಿಯಿಂದೆ | 
ವಾಠಿಧಿಯ ಮಧ್ಯದಿಂ ಮೈನಾಕಭೂಧರಂ | 

ನೇರದಿಂದೆದ್ದುದೆನ ಬಳನೆದ್ದು ಕೂಲಮ ಂ | 


ಸಾಡುತ್ತೆ ಶೌರ್ಯದಿಂದಬ್ಬರಿಸುತರಿಪಿದಂ ಮುಳಿದ್ದ ಶುಕಸಾರಣರ್ಗೆ | 


ಮೆಕೆವ ಮಧುಮಾಸಮಿದು ವರ್ಷರ್ಮುವಲ್ಲಲೇ | 
6 
ಬೆರಗಿದೇನುಕ್ತಿ ದಂ ತೈತಂದು ಪೆರ್ಜಲಂ | 
ಪರಿದುಕ್ಲಿ ತಕ್ನು ತಿದೆ ಮಜಚಿ ವಾಶಾಧನಯು ನೊಂದಲ್ಲ ದೆರಡ)ವೇಳೆ | 
ನಾ ಶ್‌ ಟ್ರಿ ೧೧ 
ಪ್ರರುಷನಳಿದಂಗನೆಯ ಗರ್ಭದಂತೊಳಗೂಳಗೆ | 
ಕರಗಿದಿುಗ ನೀರ್ಕೂ ಡಿ ಪೋದುದೆಲೆ ಸಾರಣನ 
ಸ 


ವರಸರಿನ್ಟೂ ಬದೊಳ್ಳಡೆಡೈದೆ ಬಿಡುತಿತಷರ್ಕುಹತಕಿಗಳ" ನೋಡೆಂದನು || 





ಹರಿಯಾಗಲಜನಾಗಲಿಂದ್ರಾದಿಜೇವರ್ಕ್ಯ | 
ಳುರಗೆನರಕಿ ಂಪುರುಷರಾರಾದರಲ್ಲಿಹರ" | 
ಕೊರಲನರಿದೀಕ್ಷಣಂ ತಹುದೆಂದು ದಶಗಳಂ ಕಡುಗಿ ಶಕಪಾರಣರ್ಗ್ಗೆ | 
೯.೬ 
ಬಎಸಿರಿಂದುನಿರ್ದ್ದೈದೆ ಬೇಳ್ಕೂ ಡಲ್ಬರಿದವರ” | 
ಧರದಿಂದೆ ನೋಡಲೇ ಸಾಗರಂ ಮ:ಗಿದ್ದ | 
ತಿರುತಿರ್ಪ್ಪ ತಟಿನಿ ಪರಿಶೋಜಸಿದುಡಿದಿರಿನೂಳ್ನ ಎನ ಬಸಲಾದಂದದ || 
ಪಲ್ಲ ಡದು ರೋಷದಿಂದಾಗಿವರ* ೨ಗರಂತ | 
8 
ಕಲ್ಲರಿಗಳ ದಿಡುತೆ ತಾಗಿದರ್ವಾಹಿನ್ಬಯ | 
೨೨೫೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಪರಶುಗಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕಣಾ ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಮೇಲ್ಲ ಡೆಯೊಳೊತ್ತಿ ಪಿಡಿಯುತ್ತೆ ಫಡ ಬಿಡುವನಾರ್‌ ಮತ್ರ ತಿಯ ಶಿವಪೂಣೆಯುಂ || 
ಮುಳ್ಳನ್ನು ವನರೀತ ವಾದುದವನೆಲ್ಲಿಹಂ | 

ತೋಳ್ಗಳಂತರಿದೊಡಲ ಸೀಳ್ದಪೆವು ಭಳಿರೆನಲ್‌ | 

ಬಿಲ್ಲೊಂಡು ತಮತಮಗೆ ಸೈನಿಕರ್ಕಿಡಿಗೆದರಿ ಸಿಡಿಲ್ಲಳಂತಿಂತೆಂದರು || 


ಕಡಿದಿಳುಹು ಬಾಯ ಡುಕ ಮಾೂಳರವರುಗ್ಗ ಡದ | 

ನುಡಿನುಡಿವ ರಸನೆಗಳ ನುಗಿಕಿಳ್ಳು ತತ್ಪತಿಯ | 

ಸಡಗರದ ಶಿವವೂಬಗಾಯ್ಕು ಗಡ ಒಡಮಯಂ ಕ್ರೀಡಾವನೊೋದತ್ತದಿಂ | 
ನಡುದೊರೆಯೊಳೊಲವಿದಿಂ ಪವಡಿಸಿಹ ರಾಜನಂ | 4 
ಪೊಡೆಯ ಸೀಳ್ಚಪರಂತ ಕುನ್ನಿ ಗಳ್ತಾನೆತ್ತ | 

ಸಿಡಿದರೆಗಳೆತ್ತನುತ ಬಲಮಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿದುದು ಸರಲ್ಗಳಿಂ ರಕ್ತ ಸರನು || 


ಕುೂಂಪಿಸನೆ ಕಳೇಬರವ ಸುಕಸಾರಣಾಂಕರ ಪ | 
ರಂಪರೆಯ ಸರಲ್ಲ ೪ಂದೇರ್ವ ಡದು ಕೆಲಸಿಡಿದು | 
ನಿಸುತ್ತೈ ತಂದು ರಾವಣಂಗತ್ತ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಓದರೆಲೆಯಾಳ ನೆ ನೇ || 
ಸೊಂಪಿನಿಂ ಕಾರ್ರವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನದೆಂಒವ 
ರಂಪದಿಂ ನೀರ,ರುಬಿ ಬಿಡುತಲ್ಲಿ ನಾರಿಯರ | 


ಲಂಪಟ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರ್ದಪಂ ಒಲಡೆ ಪರವೇಷ್ಟಿ ತಂ ನದಿಯಿಡೆಯೊಳು | 


ನಿರ್ಭೀತಿ ಯಿಂಡೆಸಗಿ ನಾವವರನುರುಒಲ್ಲ | 

ದುರ್ಭಾಷೆಯಿಂದವ ರ್ದೂಷಿಸ ತ್ತೈಸ್‌ ಸೆಯೊ 

ಳಾರ್ಭಬಿಸುತೀ ವಿಧದೆ ಸದೆದರಂದಳ್ಳಿ ಶುಕಸಾರಣರಲ್ವಚ್ಚಾ ಪಿಸೆ ॥ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಪೌರುಷರ್ಕಲಕ ಸಾರಾನಿರ್ಪ್ಪೆ | 


ಪೆರ್ಬುಲಿಯು ತೋರವನ ಕಂಠಮಂ ಕಡಿದಿಕ್ಳು | 


ತಿರ್ಬದಯಮೆಟ್ಟು ವೆಂ ಮಾರ್ಬಲಮದೆಲೆ ಸುತೆ ರಾವಣಂ ಮುಳಿಡೆದ್ದ ನು| 


ಸಿಡಿಲೆಗಿವೂಡೆವಂತೆ ದಶಮು ಒಂಬೊಬ್ಬಿಡುತೆ | 

ನಡೆತರಲ್ಮು ಆಗಡೆಯೊಳಿರೆ ಸೇನೆ ಕಡಲಂತೆ | 

ಮ್ಳ ಡನ ಪಣೆಗಣ್ಣು ರಿಯ ಪರಿವೇಷವೆಂಬುವೋ ಪ್ಹಾಣ್ಟಡಿಸೆ ಪ್ರಗುತಿರ್ದನು | 

ಒಡೆದುದಿಬ್ಬಗೆಯಾಗಿ ಸೈ ಪಸೈೆನ್ಸಮತಿರಧರ್‌ | 

ಕಡೆದೊಡನೆ. ಹುಡಿಯಾಗಲಾ ವರೇಣ್ಯ್ಯಾ ವಿ ಮುಂ | 

ಘುಡಿಘುಡಿಸಿ ಪಡಿಒಲದೊಳ್ಳದಿದಂ ವಳನುರುಬು ಒರವೆತ್ತ ತಿಳಿಬೆಂದೆನೆ | 
ಅ.೨೪ 


ಪವಿಸತತ್ರಿ ಕೆ ಪರಸುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಆಕೊ ಬರ್‌ ರ್ಗಿ೧೬ 


ತ 


ಜಾದು ಜಾ ಣಿ ಜು ಯ ತ ಪರಾರಿ ಡಹ ನ್‌ 2 ಟಿಟ್ಟಿ ಜುಜ ಟುರೂ 


ಆರೆಂಬೆ ಬರವೆತ್ತದುಸುರೆಂದು ನಮ್ಮನೇ | 

ಕಾರೊಡಲ ಯಮ ಸದೃಶ ರಾವಣನ ಕಜ್ಜಮ | 

ಕೂರಲಗ ಕೇಳೆಂದು ತೋರಿದಂ ತೂದಿದಂ ಒಂಭಾರಿ ಮಳೆಗರೆವವೋಲ* | 
ಹೋಂರದರ್ಪಿಂದೆಗೆಯದಿದಿರೇರ್ದು ಚಿತ್ರಾಂಗ | 

ಚೀರಿದಂ ಬಾಣಂಗಳವ ರಿಬ್ಬಿರಾರ್ಧಟಿಯು | 

ತೀರರೊಳದಂಕುರಿಸೆ ಕಾರೃವೀರ್ಯಾರ್ಜುನಂ ಕ್ರೀಡೆಯುಳದಾಲಿಸಿದನು || 


ಕಲಕಲಮದೇನತ್ತ ಒಲುರವಂ ಬಲದೊಳಂ | 

ಮೊಳಗುತಿದೆ ಬಳಿಕದಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳೆ ಬಾಲಕಿಯ | 

ರಲಸದಿರಿ ತಣ್ಣ ಸಂ ತನುಲತೆಯದಾವಹಿಸಿ ತೇಳಿನ್ನು ಮಾಣೆನುತ್ತೆ || 
ಲಲನೆಯರ ಮೇಳದಿಂ ಕಾರ್ಕವೀಶ್ಕಾರ್ಜುನಂ 

ನಲವನಿಂದಾಗೆದ್ದು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾಧರಣ | 

ಗಳನೈದೆ ಕೈಕೊಂಡು ನಿಜನಗರಿಗನಿಬರಂ ಬೀಳ್ಳ್ಯೂಟ್ಟು ಬಿಲ್ಲೊಂಡನು || 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರನ ಂತಾ ತರಂಗಿಣಿಯುಳದು | 

ತೂಳದಿಂ ಮೈಥೋರ ಲಾವರೇಣ್ಯಾಂಕನುಂ | 

ಸೋಲಿಸಿ ದಿರೇರಿದಂ ರಾವಣಂ ಚಿತ್ರಾ ಗಮ ಬೀಸೆ ವೀರ್ಯಾರ್ಯನಂ | 
ಕಾಳಗಳೆ ನಿಲುಕಿದಂ ಮತ್ತ್ವಾಣಲಿಂಗಮಂ | 

ಮೇಲೆ ಜಲಮಂ ಕಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ ದಂ ಕಳೆದಲಾ | 


ಏಳಿಲವೆ ತ್ರೈಲೋಕೃವೀರನಾಂ ಕೊಳ್ಳ ದು ಮುಸುಕಿದ೦ ಎಿಶಿಯಂಗಳಾ || 


ಕಂಡನವನೆರ್ಜೆಯೊಳಗೆ ಬೆಳಗುವುಪವೀತಮಂ | 

ದಿಂಡೆಯಿಂಬಾಡ ಒನೆನುತ್ತವನ ತಲೆಗಾಯ್ದು | 

ಗಂಡುಗಲಿ ಕೃತವೀರನಾತ್ಮಜಂ ಒಗಲೊ ನಾಂತಸುರವಂತಿರುಗಲೂಡನೆ | 
ಬೆಂಡೆಂದು ಜೆಲ್ಲಿದುರು ಚಾಬಲಂ ಹಾರೈಸಿ | 

ಗೊಂಡೆಯದೆ ಮಂತ್ರಿಸಹಿತಂದುಪರಿವೇಷ್ಟಿ ಸಲ್‌ 

ಡಢಂಡಣರ್ಥಣರೆಂದು ಮೊಳಗಿದುವು ರಣವಿಜಯಭೇರಿಗಳ್ಳೂ ರಿಯಿಂದೆ 1 


ಸಾಲ್ವು ದುರೆತೇರಾನೆ ಗೊಂದಣಂಗೊಳುತ್ತೈದ | 

ಒಲ್ಲಯ್ಯನೃಪವರಂ ನಡೆಗೊಳಲ್ವ ಕ್ಷದೊಳ" 

ತೇಲ್ಲಣ್ಣ್ಕೊಳಂದುಸಿರ ತೆಗೆಬಗೆಯೊಳಮರಾರಿ ಎಸವಳಿದು ಶಶಕದಂತೆ || 
ಪಲ್ಲಿರಿಯುತೆಸೆದಿರಲ" ಮೇಲೆದಿನಪಂ ಕಾಣು | 

ತೇಳ್ವು ದುರೆಯವನಲ್ಲೆ ಶಶಿಕುಲೂ ಬಲ್ಲಿದಂ | 

ಕೋಳ್ಲೊ ಂಡು ಪಿಡಿಯದಿರನೀಗುತ್ತಮಂ ಸರಿವ್ರದೆನಗೆಂದು ಪಡುವಿಳಿದನು | 


4 3.೨2% 


ಪಿಂಗಳ ಸ2॥| ಆಶ್ವ್ಚಯ:ದ ಪರಶುವಾಮರು ವಾಖೆಣ2 ಕರ್ಣಟಕ ಸಾಸಿತ್ಯ 
ಚರಮಗಿರಿಮಸ್ತಕದ ಮಣಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣೊಳಿದ 

ತರಣಿತಾನನ್ನಮಂ ಪೊರ್ಡೆ ಶಾರರಿಯಂದು | 

ನೆರಳ ಂಡುದಾವರಿಸುತೇ ಣೈೆಸೆಸೊಳೆತ್ತಿದುವು ಧರಧರದಿ ತನಿವೆಳಗಿನಾ | 
ಉರುಕರಬ್ಯೋತಿಗಳ" ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ತಳಿತಂತೆ | 

ಮೊರೆವನಾನಾವಾದ್ಯ ಘೋಷದಿಂ ಸಾಸದಿಂ | 

ಬಿರುದುಗೆ ನನುಚ್ಚರಿನ ಪಾರಕರ ಕಳಕಳದೊಳರ್ಬುನಂ ಒಡುತಿರ್ದನು | 


ಇಂತು ತನ್ನದಧಬಿನಿಂ ನಡೆಗೊಂಡು ನಗರಮಂ 

ಕಂತುಸಹರನಂತೊಡನೆ ಭರದೆ ವೀರ್ಭಾರ್ಬುನನು | 

ಮಂಕರನ ಲತದಿಂ ದಶಗಳನ ಸಹಿತೈೈದೆ ಗಮಕದಂ ಪೂಕ್ಮುುಒಳಿಕಾ|| 
5 

ನಿಂತಪ್ಲಿ ಬಳನ ಕೇರಾಗೃಹವನೊಳಪುಗಿಸು | 

ತಂತಿ ಘನವಜ್ರ ದಾನಿಗಳಮಂಕಾಲೃಳ್ಳೆ 


ತಎಂಶುಡಿಸಿ ಬೂಬ್ಬೂರ ಅಕ್ಷ್ಮೀಶನೂಲ್ಮಯಿಂ ಡಿಜಭವನಮಂ ವೂಶ್ವನು || 
ಕರಿನಕೈಲಿ 


೪ನೆಯ ಸಂಧಿ-ಪದ್ಯಗಳು ೧೬-೨೧ 
ಪ್ರಪಾಶಾಲ ಮತ್ತು ಪಾಮರಿಯರ ವಠ್ಚನೆ 
ಭೂಕಾಸನೀಮಣಿಯು ತಾಂ ನವಹುದ್ರಮಂ | 
ಸೌಕರ ದಂದೆ ಲೇಔಸುತೆ ಪಸುರುಡುಗಯಂ | 
ಜೋಕೆಯೊಳಗಿರ್ದಪಳದೆಂಬಂತೆ ಕಳವೆಗಳ್ಪೂ ಬಣ್ಣ ದ.ರಘಲದೊಳು | 
ಕೂೋಕನದ ಕಾಸಾರದಾರಾಮದೆತ್ತಲುಂ | 
ಶ್ರೀಕರದ ಪರಿಸೇಷಮೊಡನೆಯೆ ಹಡ ಗಿರೆ | 
೨) ಲ ಗಬ್ಬ 


ಕೊ !ಕಿಲಗಳುಲಟುಹಿನಿಂ ಪಮ ಯರಿರುತಿರ್ದ ತ್ಲ್‌ ಸುಳೆದಾಡುತೆ || 


ಕಂಪಾದವಕ್ರೂ(ಜ ಮುಖಗಳ್ಗೆ ಪಂಕಒಂ | 

ಸುಸವೆ ಂಡಳಿಗಳುತೆ ಸೂಚಿಸುತನುತ್ತರಿತ | 

ವರನೇತ್ರ ಕೈರವಗಳೊಳ್ಳೂಡಿ ಕೊಂಡೆಯವ ಶ್ರುತಿಗುಪೆ ಪಾಮರಿಯರು | 
ಸ್ಮರಸಿಕ್ಕೆ ಸೊಕ್ಕಿ ದಧದೇಳೈೆಯಂತರಸುತಂ 

ಬೆರತೆರಟಿ ಮೂವಮ ತ ಕಿಕ್ರವ್ರ ಕಿಡುವರೆನ | 

ನೆರ ಕಳವೆಗೃತಿಪ್ಪ ಪಕ್ಕಿಗಳನಬ ಮೂಲನ1ಳಿಂದಡುಎರ್ದ್ವರ, | 


ಗಿಡುಗನ ಂತಬ್ಬರಸಿ ಗಿಣಿಗಳಂ ಪಾರಸುವ 

ರಡಿಯಟ್ಟರನ್ನೆ ಗಂ ಗುಬ್ಬಿಗೊರವಂಕಮಂ | 

ನಿಡುಕೆಃಶಪಾಶವ.ಂ ಮಿಗೆಬೀಸಿ ಡದುರಿಸುವರೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದೊರೆವಕ್ಕಿಯ || 
೨.೨೬ 


ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅಕೊ ಕಟರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಬೆಡಗಿನಿಂಬಣ್ಣ ದುಟಿ ಕೊಳಲೂದಿ ಬೆಚ್ಚಿಸುವ | 
ಕೆಡೆಯಾಡುತಿರುತಿರ್ಪ ಪಾಂಧರಂ ಕಣ್ಣೊ ನೆಯ | 
ಕಡುನೋಟದಲುಗಿನಿಂ ಚಿಟಿಕಿಸುವ ಪಾಮರಿಯರಿಸ ಸೊಒಗಡೇವೇಳ್ವೆನು || 


ನೋಡುತಾಗವರ್ಗಳ ಮುಂಡೆ ದತ್ತಾತ್ರೇಯ | 
ರೂಢಿಯಿಂದಯನನವ20 ಪಿಡಿದೆಸೆಗ ಸದ್ಭಶಮಾ | 
ಯ್ತಾಡರೇನಾಪ್ರಪಾನಿಳಯಂಗಳೊಂದೆಡೆಯೊಳುರೆಚೂತವೃ ಕ್ಪಂಗಳಾ ॥ 
ಜೋಡಣೆಯ: ಸುಚ್ಛ್ವಾಯ ಕೈತ್ಸದಿಂದಿರ್ದ್ಜೆಸೆಯ | 
ವೇಡ್ಸೆಸಿಕೊಂಡೊಡನೆ ಚಂದನಸುಗಂಧಿನಿಯ | 

ರೂಡಿಸುವರ ದಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳಸುವಾರಿ ಯಂ ಪಧಿಕರ್ಗ್ಗೆ ತೃಷೆಯಡಗಲು || 


ವಿಮಲತರುವಲ್ಲರಿಯ ಸೌರಭದನುಣ್ಣನಿಯ, | 

ರಮಣೇಯವಾಕ್ಸು ಥೆಯ ಲಾವಣ್ಯರ-ನೆಯೆಂ | 

ತಮತಮಗೆ ಪಧಿಕಠನು ಸೆರೆಗೆಯ್ಯೆ ನೇತ್ರಂಗಳಿಂ ಪ್ರಪಾಸುಂದರಿಯರಾ | 
ಸಮುಖರಿಂದಾಘ್ರಾಣಿಸುತೆ ಪೀರ್ಡುಮಿಗೆನೋಡಿ | 

ಮಮತೆಯಿಂ ಮಿಗೆ ನಲಿಯಮಲಾವಗಂ ಕರಣಗಳ" | 

ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಸಾವಿಸಪ್ಯಕೈದಿಸುತ್ತಿರ್ಪುವೆನೆ ಒರ್ಪರುದವನಪೇಶ್ಸಿಸಿ | 


ಎಧುಬಿಂಬವಕ್ರೈಯರ ಮೃದಪಾಣಿಕಿಸಲಬಯಾ | 
ಸ್ಪದದಿಂದೆ ಶೋಭಸುವ ಶತಿಶಿಲಾಕೃತಕಬಶ | 
ಮೃದುಕರದಕಮಲವಮುಂ ಬರಿದಾಗದಂತೆರೆಯುತಿರಲಾವ” 0 ಒರ ತೆಬರುತೆ | 
ಡದುರಿನಿಂದಾಶ್ರಯಸಿಕೊಂನು ನೀರುಡಿವ ಸೌ 
ಹೃಯರ್ಕಳಕಿಗುರೆ ಕೋಮಲಯರಕ್ಕಿಗಳ" | 
ಲ ತೆ ` 


ಡದರಿನಿಂದಂಜುಳಿಗಳಲ್ಲೆಸೆಯೆ ಚಕ್ಕಿ ರ್ಪವಿಸಾನ್ಗಳೆಂದುಚ್ಚರಿಸುತೆ | 
ಶಿಶಿರ ಉಮತುವರ್ದ್ನನೆ 
ಣಾ 


೨ ಕೆಯ ಸಂಧಿ-ಸದ್ಯಗಳು ಭಗಿ-- ೨ 
7 ವನಜಕ್ಸ್ಟ್ಮಿಯುಂ ತಾನ 1 ಪರ್ಣೆಯಾಗಿರೆ ಕಂಡು | 
ತನಃಮನೋಲ್ಲಾಸದಿಂ 8 ವರನೀಲಕಂರನಿರೆ 
ಮುನಿಸಿನಿಂದಾ ಹರ ಸುಪರ್ಷಸುನ್ನರಣೆಯೆ ಳ್ವಿಹರಿಸಲ್ವಾ ಕಾದಿ || 
ಕನಸಿನುತ್ಸಾಹದಂತಾ ಕುಳಿತೋರ್ದಡಗ; ! 
ತನವರತ ದೀನರಂತೆಸೆಯಲ್ಕೆ ದಿನದಿನಕೆ | 
ದಿನಪನುತ್ತ ಎಷ್ಟಕರ ಕಂಬಕಛಯಂಗಳಂ ಕುಡುತಿರ್ದನಭಮಾನಿಸಿ | 





1 ವನದೇವತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, | ಎಜಿಗಳುದುರರುವುದು, ಪಾರ್ವತಿ | ನವಿಲು, ಈಶ್ವರ 
೨೨೭ 


ಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಸರಕುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಾಗಿಯ ಕಸಗಳೆದು ಕೈತ್ರನಂ ಬಲಗೊಳುತೆ | 

ಹಕೊಗಿಲೆಗಳುಪಚರಿಸು ತಬ್ದಗಳ ನಿಗುಚುತ್ತೆ | 

ಸೋಗೆಗಳಸರಗೆಯ್ಸು ತಳಿಗಳಂಕರೆಯಿಸುತೆ ಪರಸುತ್ತೈವೃಕ್ಸಂಗಳಾ || 
ಲಾಗಿನಿಂದಾಗೊಗೆದ ಶಿಶಿರರ್ತು ಜನಮನ | 

ಕ್ಯಾಗರುವರವಿಶತಿಗಳೊ ದೆ ಸಮಧಾತುಎಂ | 

ತೂಗಿ ಮಿಗೆತೋರುತಂ ನೆಲೆಗೊಳಬ್ಟರುಗಿದಂ ಭರತನು ನೆನೆದಾರ್ಯನಾ || 


ಚಂದ್ರೋದಯವರ್ದ ನೆ 'ಉುತ್ತೈ ಒಹ್ಛಾಲಂಕಾರ 


ಸಂಧಿ ೬ ಸದ್ಯಗಳು ೨೧..೨೭ 


ಕಾಕುತ್ಸ್ಮಕೇಳ್ಮುಂದೆ ಕಾರ್ಕವೀರ್ಯಂ ಪುರವ | 

ಜೋಕೆಯಿ ದೊಳವುಗಲು * ರಾಜಕುಒದವರೇಳ್ಗೆ 

ಲೋಕದೊಳ್ಳ ಬ್ರಲಿಪುದಿನ್ನೆಂದು ದಿನಪನುಂ ಮನದೂಳಂಸಂಕೋಜಚಿಸಿ | 
ವ್ಯಾಕುಲಂಗೊಳುತೊಡನೆ ಒುತ್ತರಂ 1 ಬಟ್ಟಿಗಲಿ | 

ಸಾಕಿನ್ನು ಸಂಪಾರ ಸಂಚಾರಮೆನಗೆಂದು | 

ರೋಕಿನಿಂ ಹರಿಗೊರೆಯಲಬ್ಬಿಯಂ ಪೊಕ್ಕನೆನೆ ಮುಳುಗಿದಂ ಪಡುಗಡಲೊಳು | 


ಹರಿನೀಲ1ವಕ್ಸಮಂ ಪರಿಹ೦ಸಿ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ | 

ಕ್ರಿಹರನ ತನುಮಂಗಳಸ್ಟುರಿತ ಸುಭ್ರಾಂಶುನಂ | 
ಗುರುಕೃಪಾವೃದ್ರಿಯಿಂದೀ ಕಾರ್ರವೀರೃನುರೆ ತುಂಬಿಸಿದನೆಂಒಂದದಿಂ || 
ಕರುಮಾಡದೊಳಗಿರ್ಪ ಕೋಮಶೆಯರೆಳನಗೆಯ | 
ಸಿ೦ಜೆರೆಗಳೆಂಒವೋಲ' ಜನಮನೋಲ್ಲಾ “ದಿಂ ! 
ಪರಿಶೊ/ಭಿಸುತ್ತಿರ್ದುದಚ್ಚಬಳ್ಳಿಂಗಳಿಂದಿಂಗಡಲ" ಪೊಂಗಿತೆನಲು || 
ಔವಿಜಗಣವೋಷಿತಂ ದ್ವಿಜನಿಕರಕಧಿನಾಧ | 

ಕುವಲಯಸ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಸಲೆನಿಶಾಕರರಾಚ | 

ನವೆರುಮತ್ತಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗ]ತಿಹಶಾಂತನುಂ ಸುವಿದ ಕರುಳ ಒಲ್ಲವಂ | 
ರವಿಯೆನ್ನ ಕೂಲಲಂದು ಬೆನ್ನಟಿ ಬರುತಿಹಂ | 

ಕವಡಿಲ್ಲದುಳುಹಂದು ಕೊಂಡಾಡಿ ಜಂದ್ರನಂ ! 

ದ್ರವಗುಂದ ಬಸುರನಾನಿತೆ ಸೂದಿ-ತೆಂಬಂತೆ ಲಾಭನಂ ಕಾಣಿಸಿದುದು | 





8 ಚುದ್ರವ:ಶದನರ ವೃದ್ಧಿ 1 ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ವೈರ 
ವಾಡುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕ.ಲದೆವರಿಗೆ ಏಳಿಗೆಯುಓಾಗುವುದರಿಎದ ಸೂರ್ಯನು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ಮಿತ್ರ ಗಳಾದ ಈಮಲಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮನೊ ವೃಥೆಯಿಎದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳಿಗಿದನೆಂಬ ಭಾವವು. 
ಕ್ಸ ವಿಶ್ಣುವಿನ ಮೈಯ್ಯ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ, ॥ ಈಶ್ವರನ ವರ್ಣ (ಬಿಳುಪು) 

೨೨೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೪೯೧೭ 


ಹ ಬ ಜಾ ಸು 


ಪುತ್ರನಸ್ಮಮಿಸಲೈನಲಿವನೊ ಗುರುದ್ರೋಹಿ | 

ಪುತ್ರನಿಗೆ ಪಗೆಯಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂ ಪರಿಕಿಸಿ ಧ | 

ರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ರಾಜಿಪಂ ಪರಿವಾರಮನ್ನೆ 9ಬುದಚ್ಚರಿಯೆ ಕುಮುದಂಗಳುಂ || 
ಶತ್ರುತ್ವದಿಡೆಮ್ಮನತಿಗಳೆಯುತ್ತೀಗುರೆ 21 

ಚಿತ್ರದಿಂದೇಡಿಸುವುವಾ ಮಧುಪಪಂಘದಿಂ | 

ನೇತ್ರದೊಳ್ನಿಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪಾ ಬ೦ಡೆಂದಂ ಜಂ ಮುಗಿದಿರ್ಪುವಾವೆಡೆಯೊಳು | 


ತ ದಾ ದ್ದ ಕಷ ಜೆಂ ಜೀ ಛಿ ಸ“ೃಂ.್ಲಂ ಶೃಂ ಲ ವ ಇ ಭನ ಇಯಂ ಂಇಇಇಡ.ಪ್ರ ಸ್ಪ“ ೃ“ಅೃ್ಪ್ರೃಭಜಾಭಾ 





ಲೊಃಕಠೊಳ ಪರಿ ಬದ್ಧ ನಾಗಿರ್ಪನಾರವಂ | 

ರಾಕಾಸುಧಾಕರಂ ಚಾರುಗಡ ಕವ;ಟಗಳ" | 
ಮೇಕಿನಿಂತಾಂಜರಿಯುತೆಮ್ಮುವುಂ ನಾಚಿಸುವುವೀಗೆಯ್ದೆ ದಿನನಾಧನು || 
ತಾ ಕಡೆಗೆ ವಾರುಣೀ ಸೇವ್ಯನಾಗಾಶೆಯ | 

ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮುಳುಗಿದಂ ನೋಡೆಂದು ಕೈರವಂ | 

ಕೊೋಕನದ ನಿಕರವಂ ಮೂಡಲನಿ ನಗುತಿರ್ದ್ದವನ್ನೆ ಗಂ ಕೌಮುದಿಯೊಳು || 


ಪೊಡಎಯೊಳ್‌ ಸರೃರ್ಗೆ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗೈದೆ 

ನಡೆವರಾ ರೀತೆರದೊಳಬ್ಬಿಯೊ ಳ್ಬುಟ್ಟಿದಂ | 

ಮೃಡಗೈ ದೆತಲೆದುಡುಗೆಯಾದವಂ ಹಿಮಕರಂ ತಾಂಬೆಳಗ ಕೈರವಕ್ಕೆ || 

ನಿಷುಲತೆಯ ಸಂಕುಭಕೆ ಮೊಲ್ಲಮಲ್ಲಿಗಗಳ್ಲೆ | 

ಬೆಡಗಿನ ಚಕೋರಿಗಳ್ಗಮೃತೋಸಮಾನಮಾ | 

ಯ್ಕೂಡನೆ ಶತಪತ್ರವನ ಜಾರಜೋರರ್ಯ] ರವ ಎಷವಾಗಿ ಕಾಣ್ಪಡಿಸಿತು || 
೫ ನೆಯ ಸಂಧಿ, ಪದ್ಯ ೧೬ ೨೪ 

ರಾಜಧರ್ವ, 

ಬಲ್ಲಿದಂ ಕೃತವೀರ್ಯಧೂಪನಿಂತೀಧರೆಗೆ | 

ಬಲ್ಲಿದ 0 ಮೇಣಾತನುದರಾಂಜನಿಧಿಯೊಳಗೆ | 

ಬಲ್ಜಿತುರುಭುಎಗಳಂ ತಳೆದುಕೊಂಡುದಿನೆ ಜೇನತೃಥಿಕನಿರದದರೊಳು || 

ಬಲ್ಲಕಹ ಮಂತ್ರೋ ಪದೇಶಮುಂ ಬಲುವಿದ್ದೆ | 


ಯೆಲ್ಲಕೇಳ್ವಶವಾದುವಿನ್ನಿ ದರಮೇಶೆಂತು | 
ಸಲ ಲಿತನೌಖ್ಯದಿಂ ಪೊರೆವೆಯೋ ಕೊರೆಸೆಯೊೋ ಕೋಕಮಂ ಪೇಳೆಂದನ. || 


ಮಣಿಗಧಿಕಮಿನ್ನು ಂಟಿ ಹರಿಸೀಲಮಣಿಯು ಸ | 

ದ್ಗುಣವನೀಕ್ಷಿಸಿದಲ್ಲಿ ತೃಣವ ತಾಂ ಪೊತ್ತಸೆವು | 

ದಣುಗ ಕೇಳ್‌ ನಡೆವಳಿಯೊಳದರಪರಿಯಂತಿ ಹುದು ತೃಣವಾಗ ಏದಕಳೆಯದೆ || 
ವತಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸೆ:| ಆಶ್ಚಯುದ ಪರಶುರಾಮರಾ ಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಾಸ ಎ] ಎ ಗತೆ ೫1೫೫೫712. 13೫33 


ಪಣಗಳರಿತ ರಿತವರ ಪ್ರೇ ಹಿಸುವುದಿದಿರಾಗಿ | 
ಸೆಣಸಲೈತಂದವರು ಯಮ ಶನಿಗಳಾಜೊಡಂ | 
ಪಣೆಯಕ್ಕರಂಜೊಡೆವುದದಕದೇ ಸದ್ಧರ್ಮನೃಪನೀತಿ ಕೇಳಿಂದನು || 


ಜ್ಲಾನಿಗಳೆನಿಪ್ರವರ ನಿಂದಿಸದೆ ಬಂಧಿಸದೆ | 

ಹೀನರಜ್ಜ್ಹಾ ನಿಗಳ ನೀಕ್ಷಿಸದಪೇಕ್ಷಿಸಡೆ | 

ನೀನೆಗತಿಯೆಂಒವರ ಒಂಪಿಸದೆ ಭಂಗಿಸದೆ ಬಡವರಂ ಮೇಣೆಡಹದೆ || 
ಮೌರಿಸಂಜದೋಹಮ ಪೀಡಿಸದೆ ಬಾಡಿಸಡೆ | 
ಮಾರಿನಿಯರೊಳಗೊಳಗುಸೂಚಿಸದೆ ಯೋಚಿಸದೆ | 

ಪ್ರಾಣಿಯ ಕೈಯಾರ ಬಾಧಿನದೆ ಛೇೆದಿಸಡೆ ಚೆಂದದಿಂ ಮುಂದಾಳ್ತುದು || 


ಹಿರಿಯತೊಳ ಕ್ರಿಯ ಧುರದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಂ | 
ಆ 

ಕರದನ್ಲಿ ಒಲ್ಮೆಯಂ ಶರಣಕೊಳ್ನ ಲ್ಮೈಯಂ | 

ನೆರೆಯರೊಳ್ಳುಪ್ಪಿಯ ೦ ಗರುವರಕೊಳ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯ; ಸರ್ವರೊಳ್ಳ ಯಭಯಗಳಂ || 

ಪರರನ್ಷಿ ಮರ್ವ್ಯವು 09 ವರರನ್ಲಿ ಧರ್ಮಮಂ | 

ನೆರೆ ಪಲ್ಲಿ ಸರಸಮಂ ತೊರೆದಲ್ಲಿ ವಿರಷಮಂ | 

ಚರರಕಲ್ಲಿ ಲಾಲನೆಯ ಸುರರಲ್ಲಿ ಪಾಟನೆಯ ಬಿಡದಂತೆ ನಡೆಕೊಳ್ಳುದು | 


ಗೋದಾನ ಭೂದಾನ ಧನದಾನ ಮನ್ನದಾ | 

ನಾದಿಯಣದನಸಿತುವಂ ಯಜ್ನಾ ದಿಷಟ್ಟಿರ್ಕ 

ವೈದಿಕವಿಧಾನದಿಂ ಏಪ್ರಗುರುದೆೇವತಾಭಜನೆಗಳ್ಳ ಆಸದೆಂದುಂ | 
ಆದರಿಸುತನುದಿನಂ ನಡೆಯಿಸುವುದತ್ಯಧಿಕ | 

ಸಾಧನಂ ಕರೆಕುಂಟೆವಾಪಿಕೂಪಂಗಳಾ | 

ಮೋದಕರ ರೇವತಾನಿಲಯಮ ಂ ವನಗಳಂ ನಿರ್ಕಿವುದು ಸೆದ್ಧೆರ್ವವು || 


ಸಕ್ಯಸನ್ಮಾರ್ಗದೊಳಗಾಚಾರದಯೆ ಬುದ್ಧಿ | 

ಮತ್ತೆಯುಂ ಸುಜ್ಜಾ ನಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಿವಧಕ್ತಿ | 

ತಧ್ಯಮಾಗಿರ್ಪುದೀ ನರಸುರಾಸುರರಲ್ಲಿ ಯೌರಾದರೇ 2 ಬುವಿಯೊಳು | 
ಕೃತ್ಯಮದು ಸುಕುಮಾರ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕೊಡಲಾಗಿ | 
ಹೆತ್ತವರನಳಲಿಸಡೆ ಲರೋಕಾಂಧಕಾರಮಂ 

ಮಿತ್ರನಪಹರಿಪಂತೆ ನಿರುತದಿಂದಾಳುವ್ರದು ಪಾಪಮಂ ಪರಿವರ್ಜಿಸಿ || 


ವನದಂತೆ ಚಿಗುರಿಸುತೆ ತಳಿರ್ಗೆಂಪ ತುಟಿಗಳೊಳ್‌ ! 

ಘನದಂತೆ ಚವಲಮಂ ಪಳಿಸುತ್ತೆ ಕಣ್ಗಳೊಳ್‌ | 

ಮುನಿಯಂತೆ ನಿರ್ಲಹ್ಞೆ ವೆತ್ತು ರತ್ನ ಕರನ ರೀತಿಯೊಳ" ರತ್ತಂಗಳಾ || 
೨೫೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪರಶುರಾಮರಾಮೂಯಣ: ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ತನತನಗಲಂ ಕರಿಸಿ ರತಿಯಂತೆ ಮನ್ಮಥನ | 
ನೆನಹಿನಂತಿರ್ಪ ನಾರಿಯರನಾಕ್ಷೆ ಲ್ವರನು | 
ಮಾನವೆನಗಿರ್ಪುದೊಂದಿದವೈಸೆ ಜಯಿಸಿದರೊಡೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದತಿವೃದ್ಧಿ ಯು || 


ಗುರುಹಿರಿಯರೊಪ್ಪಿನಿಂ ದಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಸಿ ಕಮಾಗಿ | 

ಪರಿಣಯ ಬಳಿಕಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದತ್ಯಧಿಕ | 

ಮರಿಯಾದೆ ಸದ್ದಕ್ಮ ಜೋಷಮಿಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಿಯ ಂಕುರಿಸಿ ಸಂತಾನವು || 
ದೊರೆಕೊಂಡು ಕುಸಕೋಟಿಗಾಶ್ರಯ ತಾನಾಗಿ | 

ಮೆಕೆದವಂ ಸಿದ್ದಾ ಂತಮಿದನುಳಿದು ಪಾಡರಿಯ | 


ನರಸರಸಿ ಸರಸದಂ ಬೆರಸುವಂ ಬೀಳುವ ಭಾರಣೆಯರಾರವಕ್ಕೆ || 
ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿರು. ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೈ ಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದಿಗಳಾಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಧಿ ೪ ಪದ್ಯ ೨೬--ವ್ಯಾಪಾರಸ್ರ್ರೀಯರು-ತದ್ದು ಣಾ ಲಂಕಾರ 


ಹಾಸಸಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸೂಸುತ್ತೆ ಮಾಷಮ | 

ಪೋಷಿಸುತೆ ತಂಡುಲಮಿದೀಗಿವಂ ನೋಡೆಂದ | 
ರಾಸತಿಯರೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆಚೆಂದಳಿರ್ಗೈಗಳಿಂ ಕುಸುಬೆಯಂ ವಿಡಿಯೊಳಿರಿಸಿ || 
ಮೋಸಮಲ್ಲಲಸಂದೆಯೆಂಒರುಗ್ಗ ಡಿಸುತಂ | 

ಮೈಸಿರಿಯ ಪೊಂಬಣ್ಣದಿರವಿನೊಳ್ಳ ಲೆತಿರ್ಪ | 


ಸಾಸುವೆಯ ಮೆಂತೆಯಮಿದೆನುತುಚ್ಚರಿಸುತಂಶ ಕೂಗಿದರ್ಲಾಗಿನಿಂದ || 


ಜ್ರೈಮಿಸಿ ಭಾರತದ ಸಂಧಿ ೬, ಸದ್ಯ ೧೮- -ಹೂವಾಡಿಗಿತ್ತಿಯರು. 


ಮನ್ಲಿಗೆಯಲರ್ವಡಿದು ಕೆಂಚಾಜಿಯಂದೀವ | 

ರುಲ್ಲಾಸದಿಂದೆ ನೀಲೋತ್ಪಲವ ನೆಳನಗೆಯ | 

ಸೊಬ್ಲಿಂದೆ ಕುಮುದಮೆಂದುಸಿರುವ ರ್ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯರಲಮಾಲೆಯೊಳೊಪ್ಪುವ || 
ಸಲ್ಲಲಿತಕಾಯದ ಸರಿನಕತ್ತಿ ಸುರಗಿಯೆ | 
ದೆಲ್ಲರ್ಗೆತೋರಿಸುವರರುಣತಾಮರಸಮಂ | 

ಜಲ್ಲೆಗಣ್ಣೊನೆಯೊಳೇ ಕ್ಟಿಸಿ ಪುಂಡರೀಕಮೆ ದೆಚ್ಚರಿಪರೆಳವೆಣ್ಣ ಳು | 


೨೩೧ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಕರ್ಣಾಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪಡು ರಾಜ ಜ ಎ ಡಾ ರ ಡರುರುಣು ಪಾ ತಾ ಡದ ಅರು ಹದರ 


ದೇಶವಕ್ಷ ನೆ, ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ ಈಗ ಸ ಸಇಧಿ ೨೧ ಪದ್ಯ ೪ 


ಬಿಸಜೌಘವಂ ಷಂಡ (1) ನವಿಲಂ ಶಿಖಂಡಿ (2) ಮೇಣ" | 

ಶಶಿಯ; (3) ದೋಷಾಕರಂ ಸರ್ಪನಂಲಬಸದು (6) ಭಯ | 

ರನನಕರ್ಕೋಟಕ: (5) ಏಟಿಸಿಯಂ (0) ಪಾಮರಂತುಂಬಿಯ(7)ಮಧುಗವೆಂದು | 
ಮಿಸುಸಿಯಂಕರ್ಟುರಂ (8) ಕದಳಿಯಂಸಬಖ (1) ಬಾಳೆ | 

ಯೆಸೆವರವಿಪುಕ್ರನಂ (10) ಮಂದನೆಂದೆಲ್ಲರುಂ | 

ಪೆಸರ್ಗೊಳ್ಳರಲ್ಲದುರೆ ದ.ರ್ವಾಕ್ಮದೂಷಣೆಗಳಂದೆಂಒ ನುಡಿಗಳಿಲ್ಲ|| 


ದೇಶವಕ್ಷನೆ ಬೈಮಿನಿಯ ಸಂಧಿ ೨, ಪದ್ಯ ೯ 


ಕೊಡೆಯೆಂಬ ರಾತಪಶ್ರವ ನುದರದೇಶಮಂ | 

ಪೊಡೆಯೆಂಬ೩ ರೊಪಿದು ಮಂಧನನನಸಗೆಂಬುದಂ | 
ಕಡೆಯೆಂಬರಾರಡಿಯನಳಿಯೆಂಒ ರುದಕಪ್ರವಾಹಮಂ ತೊರೆಯೆಂಬರು| 
ಮಡಿಯಂಬರಂಬರವ ಧೌತಮಂ ಕಬರಿಯಂ | 

ಮುಡಿಯೆ ಬರೆಡೆಎಡಡೆ ಮುಸುಕಿರ್ದಮೇಘಮಂ | 
ಜಡಿಯೆ)ಂಬರುರುಶಿಲೆಯ ನರೆಯೆಂಒರಲ್ಲದಿವನುಡಿಯರವನಾಳ್ವಿಳೆಯೊಳು || 


ಒಯಪ್ರಯಾಣ, ಆನೇಕಾಕ್ಟರವೃತ್ತ್ಯ ೇಸುಪ್ರಾಸ, ಈ ಗ್ರಂಧದ ಸಂಧಿ ೨೧ ಪದ್ಯ ಅಂ 


ಸಿಂಧಸೀಗುರಿಧತ್ರರಾಜಿಗಳ ವಾಜಿಗಳ | 
ಸ್ಕಂದನವ್ರ ಜಪತ್ತಿ ಹಂತಿಗಳದಂತಿಗಳ | 

ಸಂದಣಿಯವಪಾರಕರ ನಾಡಗಳ ಮೋದಗಳ ಕವಿಡೇಳ್ವಕೆಂದೂಳ್ಗಳ | 
ಬಂಧಿಸುವ ರುಲ್ಲಿಗಳ ಕುಣಿತಗಳ ರಣಿತಗಳ | 

ನಿಂದುಲಿವಕಹಳೆಗಳ ಬಿಂಕಗಳ ಶಂಖಗಳ | 

ಚೆಂದದಿಂದೇರ್ಗಳದ ರವಣಿಯಿಂ ಪವಣಳಿದು ಸಾಗಿದಂಸಂಭ್ರಮದೊಳು ॥ 





(3) ಗುಂಪು, ನಪುಂಸಕ, (೩) ನವಿಲು, ನಪುಂಸಕ, (3) ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ *ಿರಣವುಳ್ಳ ವನು-ಶಪ್ಪು 
ವಣಡಿಡವನು , [4) ಎರಡು ನಾಲಗೆಯುಳ , ಆಡಿದವಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವ, [5) ಸರ್ಪದ ಹೆಸರು, ನೀಚ 





(6) ಗ:ಟುಗಳುಳ್ಳದ್ದು, ವ್ರಾತ್ಯ, (7) ತುಂಬಿ, ಹೆಂಡಕುಡುಕ, (೪) ಚಿನ್ನ, ರಾಕ್ಷಸ,(9) ಬಾಳೆಯ 
ಲೈ ದುಚಾತಿ,ಮಿಶ್ರನೇ ಬದುಕಲಾಕೆನು, ಎಂಬ ಮಾತು, (10) ಕನ್ಠಿ ಸೋಮಾರಿ 
೨೩೨3 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣಂ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಚೈಮಿನಿಯ, ಸಂಧಿ ೧೦, ಪದ್ಯ ೩ 


ವಿಸೆದುದಾ ಗಿರಿ ಗಗನಮಂಡಲವ ನಂಡಲೆವ | 

ಲಸದುನ್ನ ತದ ಶೃಂಗದುತ್ತರದ ಸತ್ಸರದ | 

ಶಶಿಕಾಂತಮಯಮಾದ ರಮಣೇಯಕಮನೀಯ ಕಂದರದ ಸೌಂದರದೊಳು | 
ಮುಸುಕಿ ತಪ್ಪಲ ಮೇವ ಮಂಜುಗಳ ನಂಜುಗಳ | 

ದಶನದುಗ್ರಾಹಿಗಳ ಪ್ರತ್ನುಗಳ ಮುತ್ತುಗಳ | 

ಬೆಸಲಾದ ಪೆರ್ಬಿದಿರ ಕಾಡುಗಳ ಬೀಡ.ಗಳ ಶಒರಿಯರ ಸಂಕುಲದೊಳು || 


ಈಗ್ರಂಥದ ಸಂಧಿ ೨೧, ಸದ್ಯ ೨೧ 


ಒಯಪ್ರ ಯಾಣ, ಏಕಾಕ್ಟರವೃತ್ತ ಕ್ವನುಪ್ರಾಸ 


ಗಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟಿ ಂಗಳುರುತಿಟ್ಟಿ ನುರುಮೆಟ್ಟಿಗೆ | 
ಳ್ಗಟ್ಟಣೆಸು ತೊಟ್ಟಿನ ಮೆಟ್ಟಿ ಜಗಜಟ್ಟಿಯಹ 
ಕ್‌ ತ್‌ ಗ ಓ ತ್‌ ಬ 
ಸೃಷ್ಟೀಶನಿಷ್ಟಗಣವೇಷ್ಟಿ ಸುತೆ ಒಟ್ಟೆಗಳನಿಟ್ಟಿ ಸದೆ ನಡೆಗೊಳ್ಳಲು || 
ಹಿಟ್ಟಾಗಿ ಹುಡಿಗಟ್ಟಿ ಧ್ರಷ್ಟೆದ್ದು ಕೆಟ್ಟುದಧಿ | 
ಗಟ ನೆಗೆಕಟ್ಟ ಡವಿದುಟಿ ಮಿಗೆ ಕಟ್ಟು ಮುರಿ | 
ಬ ಬ [ಣೆ ಒ 
ದಷ್ಟದಿಕ ಶ್ರೇಷ್ಟರಿಹ ಪಟ್ಟಿಣದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ತ£| ನುರೆಮೊರೆಯಿಟ್ಟುವು || 


ಜೈನಿನಿಯ ಸಂಥಿ ೪, ಪದ್ಯ ೧೯ 
ಸೇನೆಯ ಪ್ರಯಾಣ 


ಎತ್ತಿಒಹ ಸತ್ತಿಗೆಯೆ ಮೊತ್ತಂಗಳೆತ್ತಲು 0 | 

ಒಲ್ಲತ್ತಿಗಳ ಕತ್ತಲಿಸೆ ಪೊತ್ತಮಸೆವೆತ್ತ | 

ಕಿತ್ತು ಭಟರೆತ್ತಿ ಜಡಿವುತ್ತಿರಲ್ವ ತ್ತ ಬೆಳಗಿತ್ತವವು ಮತ್ತೆ ಒಲಕೆ || 
ಸುತ್ಮಲುಂ ಕೆತ್ತವೋಲ್ಕತ್ತಗಜ ಮೊತ್ತರಿಸಿ | 

ಮುತ್ತಿ ನಡೆವ್ರತ್ತೆಆರ ನೊತ್ತಿನಿಬಿಸುತ್ತಿರಲು | 


ದಕ್ಷಚಮರೋತ್ಪಿತ ಮರುತ್ತತಿಯೊಳುತ್ತಮಹಿಸೋತ್ತರಂ ಬಿತ್ತರಿಸಿತು || 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಧಿ ೨೧, ಪದ್ಯ ೨೫ 


ಅರಣ್ಯ-ಶ್ಲೇಷಾಲ ಕಾರ ಮು ಕ,ಪದಗ್ರ್ರ ಸ್ರ 


ಮೃಗಧಾರಿವೋಲ್ಕಿವಾನಂದಮಯೆ ತಿವನಂತೆ | 

ವಿಗಡಪಂಚಾಸ್ಯಯುತ ಪಂಚಾಸ್ಯ್ಯಯುತನಂತೆ | 

ವುಗೆಮಹಾಸ್ಟಾಣುವಾಸ್ಟಾಣುವಿನ ಮಾಳ್ಕೆಯ ಂತಮೃತಸುಮರ್ರಿಚಿದ್ದತನು || 
5 ೨೫೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಡ ಕಡಾ೯ಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬ್‌ 








ಪಾರಾ ಸ ಬರ 


ಸೊಗಸಿನಮೃತವುರೀಚಿಧೃತನ ಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ | 

ಖಗರಾಜಶಿವಿನೇತ್ರ ಖಗರಾಜಶಿವಿನೇತ್ರ | 

ಮೃಗಠಾಜರಾಜಿತಂ ತಾವೆನಿಸಿ ಬೀರಿದು ದು ಪೆರ್ವಪಿನ ಕುಳಿ*ರೈಟ್ಟಿನ || 

ಜೈವಿನಿಯ ಸಂಧಿ ೧೫, ಸದ್ಯ ೧೨ 

ಸರೋವರ. 

ವನಮಾಲಿಯಂದದಿಂಪದ್ಮಿ ಪದ್ಮಿಯನೋಲ್ಛು | 

ವನಕುಕ್ಸಿ ಧವನಕು ಕ್ಸಿಯತೆರದಿ ಹಂಸಲೋ | 

ಚನಶೋಭಿ ಹಂಸಕೋಜನಶೋಭಧಿ ಯಂತೆ ವರಚಕ್ರಿ ವರಚಕ್ರಿಯವೊಲು || 

ಅಧಿವಿಷಾಶ್ರ ಯಮೂರ್ಮಿ ಯ, ನಿಮಿಷಾ ಶ್ರ ಯಮೂರ್ತಿ | 

ಹೆ.ನೆಕವಲಯಾಧಾರಿ ಕುವಲಯಇಧಥಾರಿವೊ | 

ಲೃನಮಾಶಿಯಂತೆ ರಂಜಿಸುವ ಕಾಶಾರಮಂ ಸರ್ತಮ ಗಳೆ ಕಂಡಳು || 


ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. 
ಜು 0ಎ 


ಕಣರ್ಣಟಿಕ ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಯ ಅದರ ಏಕೀಕರಣದ 
ಉತ್ಕ ಎಷ್ಮೊ ಸ್ರೀಪಾಯಗಳು, 


ಬಾಗಲಕೋಟಿ ಮ|| 2 ಗಂಗಾಧರ? ಅವರಿಂದ 


1 ಬ್ರಾಚೀನ ವೃತ್ತಾಂತ 








ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾ ತದ ಇತಿಹಾಸವೂ ಧೂಗೋಲವೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರಿಗೆ ಗೊತಿ,ಲ್ಲದಿರಬಹದು. ಇದು ಸಹಜವಾದದ್ದು. ಯಾಕಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇತಿಹಾಸ ಭೂಗೋಲಗಳನ್ನು ಕಸುವ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ 
ಲ್ಲ್ಲ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇನೋ ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಶಾಲೆಗಳ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಣಯ 
ತೈಯನ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಲಿಸುವ ಮ್ಯವಶ್ಥೆಯ.ಡೆ ಆದರೆ ಆದೂ ಸಮಾಥಾನ ಕಾರಕವಲ್ಲ. 
ಮ|| ವೆಂಕಟರ ೨ಗೋಕಟ್ಟೈೆಯವರು ರಚಿಸಿದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವರ್ಣನೆಯೂ ಇತಿಹಾಸವೂ' 
ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು ನಾಲ್ವನೆಯ ಇಯತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಪಾರ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಾ)ಂತವು ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಬ್ಬಿಜೆ, ಆದರ ಪ್ರಾಕ್ಸತಿಕ ಸ್ವರೂಪವೆಂತಹದು, ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೃತ್ತಾಂತವೇನು, ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃಗಳೂ ಕವಿಗಳೂ ಯಾವ 

೨೪ 


ಕಿಷ್ಪತ್ರತೆ ಕರ್ಕಾಟಕಥಾಸೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಕ್ಟ್ರೋಟರ್‌ ೧೯೫೩ 


ಸಾನ 





ಅರಸರನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರು, ಆಗಿನ ಕಾಲದ 
ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗಿತ್ತು, ಅದು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಹೀನದಶೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿತ್ತು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜ್ಯವು ಒಡೆದು. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಾಜ್ಯಗಳನೇಕ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದುವು 
ಈಗಿರುವ ಭಾಗಗಳು ಯಾವ ಅರಸರಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುವು, ಈಗಿನ ಕಾಲದ 

ಜನರು, ಭಾಷೆಯ್ಕು ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ಫೋಗ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯ. 

ಹೇಗೆ ? ಭಾಷೆಯನ್ನು ಊರ್ಜಿತಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಸಾಧನಗಳು 

ಯಾವುವು ? ಈ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಹಾಗೂ ಸುಸಂಬದ್ಧವಾದ 

ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವುವೊ ? 

ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಈಗಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರಿನವಾದ ಒಗಟೆಗಳಂತೆ 

ಇರುವುವು, ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ ಹೊರತು ನಮಗೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ ಇವೆಲ್ಲ 

ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊ ಳಗೊ ಂಡ ಗ್ರಂಧವೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ 

ಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಯೂ, ಆದರ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಏಕರೂಪತೆಯೂ ಸಾಧಿಸಲಾರವ್ರು ಈ 

ಗಿನ ಏಡ್ಯಾರ್ಥಿವರ್ಗವು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಬೇಕ ದರೆ ಈ 

ತರದ ಗ್ರಂಧ ಪೊಂದಿರುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕವಾಗಿದೆ ಅದಿಲ್ಲದೇ ಹೋದಕೆ ಕರ್ಣಾಟ 

ಕದ ಬೇರೆ ಬೇತೆ ಭಾಗಗಳ ಜನರು, ಭಾಷೆಯ; ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನವೂ ಆದ 

ರವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಆದರಎಲ್ಲರೆ ಹೋದಕೆ ಐಕ್ಯವು ವರಿದು ಹೋಗುವುದು- 

ಪರಸ್ಪರ ವಕ್ಯಾಭಾವವುಂಟಾದ ಕೂಡಲೆ, ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪರಿಣಾಮ 

ಗಳುಂಟಾಗ್ರಿ, ಪರದೇಶ ಪರಭಾಷೆಗಳ ಜನರಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕನ್ಥರ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಭಾಷೆಯ 

ಒಗ್ಗೆಯೂ ಹೇಯ ವ್ರತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವದರಲ್ಲೇನಾಶ್ಚರ್ಯವು | 





ಆದುದರಿಂದ ಮಹನಧೀಯರೇ, (ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕ ಮಂಡಳಿ'' 
ಹೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮತಾಡಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕಾಲಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆದ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನೇ ಸಂಕ್ಸೇನವಾಗಿ ಒರೆಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಇತಿಹಾಸ' ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಧವಿಕ ಶಾಲೆಗಳ ನಾಟ 


ಕ್ಷ 
ನೆಯ ಹಾಗೂ ಐದನೆಯ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿಸುವ ವ್ಯವನ್ನೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 


ವಾಡಃುವುದು ನಮ್ಮ ಎರಡನೆಯ) ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ್ಗೆ ಮುಂಬದಿ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಭಾರ್ಥಿಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇತಿಹಾನದೊಳಗಿನ 
ಕೆಲಕೆಬವು.  ಅರರರ ವಂಶಾವಳಿ ಯನ್ನೂ ಇಸರಿಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ಬಾಯಿಸಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ, ಇತಿಹಾಸವನ್ನೋಣುವುದರಿ2ದ ಆಗತಕ್ಕ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಆದ 
ರಿಂದ ತುಸುವಾದರೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲೆ ಉಬುದು ಅನುಧವಸಿದ್ಧವಾದ ಮಾತಾ 
ಗಿಡೆ. ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಈ ತೆರನಾಗಿ ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಂತ ಅದನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಕೊಡುವು 
ದೊಳ್ಳೆಯದು. ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಎಡ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವೇಳೆಯನ್ನೂ, ಶ್ರಮವನ್ನೂ ಅಪ 
೨೩೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸೆಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹರಿಸುವ ಇದ್ದಿಯ ವಿದ್ಯ್ಯಾಖಾತೆಯ ಆಧಿಕಾರಕ್ಥರಿಗೆ ಏನೆನ್ನ ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಾಲಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅಧ್ಭಾಪಕರನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾರೇಜ' 
ದಲ್ಲಾದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವೂರ್ಣಮಾಹಿತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕೋ " ಆದೂ ಇಲ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಶಿಕ್ಷಕರು 
ತಾವ್ರ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಸರಾದ ಒಳಿಕ್ಕ ಯಾವ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಅವರು ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಲಿಸುವರು 1 ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ ನವರು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡ.ವ ವುನ್ನಕ ಮೊದಲಾದ ನ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಮಕ ಮಾತ್ರ ಅವರ ವಿಶ್ಛಾಧಿ-ಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯಲೇ ಬೇಕು ? ಸಾಗಾದಕೆೆ ಗತ, ಂತರನೇನ; ಾ» ಗಿಳಿಯ ಶಾಗೆ ಪಾರ 
ಮಾಡಿಸುವುದೇ ಹೂರತು ಅನ್ಭಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ, ಇರಲಿ 
ಇನ್ನು, ಕರ್ಣಾಟಕದ ಭೂಗೋ-ವನ್ನಾ ದರೂ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಬಒ 
ಹುದೋ? ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ಸ್ಟಾನ, ನೀರೆ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ರಾಜಕೀಯ 
ವಿಭಾಗಗಳು ಇವೇ ಸೊಡಲಾದ ಮಹಕ್ತದ ಸಂಗತಿಗಳು ಐತಿಹಾನ್ಮ ಭೂಗೋಲ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕವಿಸುವಾಗ್ಯೆ ಆತ ನಶ್ಶವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ 
ಮ|| ಕಟ್ಟಿಯವರ ಇತಿಹಾಸದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ವರ್ಣನೆಯು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೂಡ. ಟ್ರಿದೆ ಅದರೆ, *ಡನ್ನು ಓದಿಸುವವರಾರು ? ಓದುವವ 
ಡಾದರೂ ಯಾರು ? ಈಗ ತಾನೇ ಒಂದು ಮನೋರಂಬಳವಾದ, ಆದರೆ ಲಾಂಛನಾ 
ಸ್ಪದವಾಡ ಸಂಗತಿಯು ಜಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. __ 
ದಾರಿಯಲ್ಲ ಂದು ದಿವಸ ನಾನು ತೂಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಡನೇ ತರಗತಿ 
ಯಲ್ಲೋದುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನು ಕರ್ನಾಟಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಓದುತ್ತ ನಡೆದಿ 
ದನು *ವನು ನನಗ ತುನಮು ಪರಿತಿಯದವನಾಗಿದ್ದುದ೨ಂದ್ರ ನುನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಕ್ನಿ ಮಾಡಿದೆನು. ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶವು ಎಲ್ಲಿದೆ 7' ಅವನು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು (ವಿಜಾಪೂರ, ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾವ. ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ 
ಳಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕವೆಂದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ' ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಮ್ಮ .ಇತಿಹಾಸದೊಳಗಿನ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರರು ಓದಿಸಿಲ್ಲ ಮೇ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 
ಅವನು ಏರಡು ವರುಷಗಳನರಗೆ ನಾಲ್ಕ ನೆಡು ತರಗತಿ ಯಲ್ಲ ಓದಿದ ವನಾದ್ದರಿಂದ 
(ಹೋದ ವರುಷವೂ ಕಲಿಸಿಲ್ಲ, ಈ ಜಾ ಓದಿಸಿಲ್ಲ , ಅಲ್ಲಡೆ, ಸಾಹೇಬರು 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದೂ ಬಲ್ಲ' ಎಂದು ತಬ್ಬೆನೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು 
ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳ್ಕಿ ಅವೆ 
ಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕೂಡಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತವೆ ನ್ನ್ನತ್ಮಾ ಕೆಂದು ತಿಳಿನಿಡೆನ್ನು ಮಹಾಶಯರೆ, 
ಈ ಆ! ಜ್ಞಾನವು ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಹಾಡ್‌ 1 
ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು. ಈ ಒಗ್ಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
೨೩ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೪೧೬ 
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ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸ್ಕಿ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ «ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಳ ಸಂಶೋಧಕ 
ಮಂಡಳಿ'' ಯೊಂದನ್ನೇರ್ಪಡಿಸ್ಕಿ ಅದರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ , ಆದರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಪ್ರಸಿ 
ರ್ವಿಸುವುದು ಈ ಕಾನದನ್ಲಿ ಆತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆಯೆ ಇದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆತಿ 
ಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಡುವ ನಾಡೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಆದಕೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಶ. 
ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದಸ್ನಾ,ನದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯೇ 
ಗ್ರಂಧಸ್ಥವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಆರ್ಯರು ಉತ್ತರ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಿಂದ 
ದಸ್ಸಿಣಕ್ಕೆ ಬರಹತ್ತಿ ದಂದಿನಿಂದ ಅವರ ಭಾಷೆಯೂ, ಆಚಾರ - ವ್ಯವಹಾರಗಳೂ 
ಇನ್ದಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದುವು. ಇಲ್ಲಿ ಆಗ್ಗ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ದ್ರವಿಸರು ಆರ್ಯ 
; ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದವರಿದ್ದರೆಂದು ಅನುಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ದಿ ತಾಲಿಗಳಾದ 
ಆರ್ಹರು ತಮ್ಮ ವರ್ಜನ್ಸನ್ನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಸಹ 


ರಷ್ಟು ಸುಧಾರಿಸಿದವರಾಗಿದಿ ಲ ಬಿ 
ಟ್ರ ಎಡಿ ೧ ಢಿ 


ಜವಾದದ್ದು. ಆರ್ಯರ ಹುಜ್ಜಯಾಗಾದಿಗಳೂ, ದೇವತಾರಾಧನೆಯೂ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಮನವ್ಸನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡವು 
ಅವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗೈಂಧಗಳೆಲ್ಲ ನನೆ ತೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒರೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಭಾಷೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದೆನಿಸಹತ್ತಿತು.. ಆರ್ಯರಾದರೂ ಸುಧಾರಣೇಚ್ಛುಗಳೂ, 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ, ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಿನಬೆಕೆಂಬ ಲವಲವಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, 
ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರು ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದರು ಆದುದ೦೨ಂದಶ್ಟೊ ಅವರ 
ನಡೆನುಡಿಗಳೂ ಭಾಷೆಯೂ ದ್ರವಿಡರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲಐಕ್ಕೆ ಆನ್ರದವಾಯಿಶು. ಸಂಖ್ಯ 
ತವನ್ನು ಕರಿಕು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೋದಿದವನು ಶ್ರೇಷ್ಟನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದನು 
ಆದುದರಿಂದ ಅನೇಕರು ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸಹತ್ತಿ ದರು ಈಗಿನ ತೆ ಮುದ್ರ 
ಣದ ಸಾಧನಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಇಡಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದು ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥ ತತ ಭಾಷೆಯೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಸಂಭವವಿತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಕೇವು ಕವಿಗಳೂ, ಗ್ರಂಧಕರ್ತರೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ 

ಇನ್ನು; ಪಂಚದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತವಿಳ್ಳುತೆಲುಗ್ರು ಕನ್ನಡ, ಮಲಯಾಳ, 
ತುಳು ಭಾಷೆಗಳು ಕೆಲಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಸ್ತವಿನಿಹತ್ತ್ರಿದುವು.. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಅದರ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಯಿತು, 
ಆರ್ಯರ ಧಾರ್ಮಿಕಗ್ರ ಂಧಗಳ ಪ್ರಸಾರವು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಿ, ಅವರ ಸುಧಾರಣೆ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಹಲ ಕೆಲವು ಅರಸರನ್ನಿ 

೨೩೬ 


ಚ)ತಕ್ಗ ಇಕ್ಕಿ ಯು। .'. ಈರರಕ ಭಾಷೆಯ ವಿಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ, ಸಂಸ್ಕೃ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತೈ!ಜನವು ದೊರೆಯಲು, ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಯೂ, ಬೇಕೆ 
ಕಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಹಲವುಗಳನ್ನು ಸಾರಾಂಶರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳೂ, ಗ್ರಂಧಕರ್ತರೂ ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಇಂಧ ಗ್ರಂಧಗಳ ಪ್ರಸಾರವು ಟೇಗನೆ ಆಗತೊಡಗಿತು. ಈ ಕಾಲಕ್ತ್ವ ಆಂದರೆ, 
ಸುಮಾರು ಲಿನ, ೯ನೇ ಶತಮಾನಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಮೊದಲಾದ ಆರಸರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕವಗಳು ಆಗಿಹೋದದ್ದು ಕಂಡು ಬರು 
ವುಡು, ಇದೇ ಕಾಲದನ್ನ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನು ಬರೆದ ( ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಧ 
ದನ್ನ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಮರ್ಸಾಡಿಯ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
« ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಮಾಗೋ | 
ದಾವರಿ ವರಮಿರ್ಪ್ಪ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡದೊಳ' ॥ 
ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದಂ ವಸು | 
ಧಾವಲಯ ವಿಲೀನ ಏಶದ ವಿಷಯ ವಿಶೇಷಂ '' |೧| 
ಒಬ್ಬಿನ ಮೇಲೈ, ಪಂಪ, ಹೊನ್ನ, ಷಡಕ್ಟರಿ, ರನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವ 
ಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯು ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ತ ತಳಗನ್ನ ಡಗಳ ಮಿಶ್ರಣವಾಗಿತ್ತು 
ಆಂಡಯ್ಯ ಕವಿಯು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆಯ ಬಹುದೆೊೊಬದನ್ನು ತೋರಿನವದಕ್ಕೆ «ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ' ವೆಂಬದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಖೆ; ಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರೇ 
ಊಹಿನಲಿ ! ಹೊನಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ 
ಯಾವ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ಕಾಮ್ಯಗಳು ಪಂಡಿತರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಪಾಮರರಿಗೆ ಓದಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಈ ಮಹಾ 
ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರ ಂಧಭಾಂಡಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿದ್ದ 
ಲ್ಲದೆ, ಆದನ್ನು ಬಷು ಮೂಲ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವಕೆಂಡೆನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯವಾಯವೇನೂ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮುಂಡೆ, ಕನ್ನಡ ಪ್ರೌಢಗೃ ಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಇಚ್ಛೆಯು ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದರಿಂದರೋ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯವು ತಪ್ಪಿ 
ಹೋದದ್ದರಿಂದಲೋ ಆಂತಹ ಗ್ರಂಧಗಳ ರಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ಆರ್ಯರು (ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ.) ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ರ.ಚಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ದಾಕ್ಸಿಣಾತೃರಿಗೆ 
ಹಚಿ ಕೊಟಿ ರಲ ಡೈ, ಅದು ಕಡೆತನಕ ಸಿ. ರವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ವವಸ್ಥೆ ಯನು 
ಹ ಓಟ ಗ್‌ ೦ ೪್‌್‌ ಎ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ರಕ್ಷ್ಮಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆರ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೈೆಗಿಂಕ ಇಲ್ಲಿರುವ ದ್ರವಡರ 
ಸಂಪ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದಲೂ, ಸಂಸ್ಕೃತವು ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಕಠಿನವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅದರ ಪ್ರಸಾರವು ಚನ್ನಾಗಿ ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವು ದೊರೆ 
೨೩೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕರ್ವ೯ಟಕ ಭಾಷೆಯ ನಿಕೀಕರಾ.. ಆಕೆಷ್ಟೀಟಕ್‌' ಕ ೧ಪ 
ಹ ಸಂ 
ಯಲಿಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅದ; ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಗ್ರಂಧನ್ಮಭಾಷೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿ 
ತಲ್ಲ ಡಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ದ್ರವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಊರ್ಜಿತವನ್ನು ಹೊಂದ ಹತ್ತಿದವ್ರು... ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಂದರೆ ಸುಮಾರು ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಗಿಂತ 
ಉತರ ಕಣ್ಣಾಟಿಕದ ಭಾಷೆಯೂ ಉಊರ್ಜಿತಾವನ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂದು ನೃಪತುಂಗನ 
ಗ್ರಂಧದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಕ್ರಿ.ಶ ಸುಮಾರು ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಸಮುದ್ರ ವೆಂಬಣ್ಲಿ ಆಳು 

ತ್ತಿದ್ದ ಹೊಯಿ ಸಾಲ ಬಲ್ಲಾಳರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು 

ಇಡೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜನು « ಶಬ್ದಮುಣೆದರ್ಪಣ ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಆಗ್ಲೆ 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತವಿ1ಳು ಭಾಷೆಯೆ ಶಬ್ದಗಳನೇಕ ಬಂದು ಸೇರಿದವು. ಮುಂದೆ 

ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೆ ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫ ನೇ ಶಕಮಾನದ ಅದಿ 

ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಯನಗರದ ರಾಜೃವು ಸ್ಪಾಪಿತವಾಗುವವರೆಗೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾದ 

ಯಾವ ರಾಜಾಶ್ರಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈ ವಿಜಯನಗರದ ಟಆರಸರ ಪಾ್ರಬಲ್ಯದ 

ಕಾಲಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಕರ್ಣಾಟಿಕದೊಳಗೆ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಆ ಭಾಷೆಯ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದವು 

ಮುಂದೆ, ಜನರು ಹತಗನ್ನ ಡವನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ತಎಿಳು, ತೆಲುಗು ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿದ ಹೂಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯತೊಡಗಿದ್ದು, ಆ ಕಾಲದ ಕುಮಾರ 

ವ್ಯಾನ ಕನ್ನಡಭಾರತ,, ಲಿಂಗಾಯತರ ಷಟ್ಟಿಡಿ ಗ್ರಂಧಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ: 
ಒರುವುದು. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತರಿಘಂಟಿ ಎಂಒದೊಂದು ಕೋಶವು ಹೊಸ 
ಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಒರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದರೆ ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧನ್ಹ ಭಾಷೆಗನುರೂಪವಾದ ಹೊಪಗನ್ನ ಡವ್ಯಾ ಕರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಯಾರೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲೆ ಬದು ದುಃಒಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಮುಂಡೆ ಕೆಲವು 

ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೂ ಕೇಶಿರಾಜನ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉಳಿಯಿತು 

ಆಮೇಲೆ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನವೆಂಬ ಬೇಕೊಂದು ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವುಂಟಾಗಲು, ಹಳ 
ಗನ್ನ ಡವೂ ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಿಮೆಯಾಗತೊಡಗಿತು ಕ್ರಿ ಶ ಸುಮಾರು ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿತು. ಆಗಲೂ ಕೂಡಾ, ಗ)ಂಧಕರ್ತರು ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನೇ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡದೂ, ಆಗ್ಗೆ ಚಿಕ್ಕ ದೇನರಾಜವೊಡೆಯರ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ. ಈ ಮುಂಡೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವು ಮತ್ತೆ 
ಮುಸಲ್ಮಾನರ ವಶವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ಸುಧಾರಣೆ 
ಗಳುಂಟಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗಲಿಲ್ಲ ಹಿಂದಿನ 7೯೪ ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಅದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿ ಯಿತು. ಈ ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾ ಂಶವು ಒಂದೇ 
೨೫೩೯ 





ಹಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಳರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬಿ)ಟಿಷ ಜಕ್ರಾಧಿಪಶ್ಯದಕೆಳಗೆ ಸುಖ ಶಾಂತಿಗಳುಳ್ಳದ್ಹಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಜನರಿಗೆ ಆನುಕೂಲವಾಗಹತ್ತಿತು. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕದ ಉತ್ತರ ಭಾಗವೂ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತ್ಮ ಬಂದದ್ದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಾ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಮೊದಲಾದ ಪರಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡವು. ಈಗೀಗ ಅಂದರೆ, 
೨೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜನರಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯೂ, ತಾಯ್ನುಡಿಯ 
ಅಭಿಮಾನವೂ ಉಂಟಾಗಹತ್ತಿರುವುವು. ಈ ಅಭಿಮಾನ ವೃಕ್ಷವು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಮೊಳೆತು, ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ .ಚಿಗಿತ್ಕ, ಮತೆ, ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಸತ್ತಿನ ರೂಪದಿಂದ ಫಲ ಕೊಡಹತ್ತಿದೆ. ಇದು ಭಾಷಾಧಿ 
ಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಪರಮ ಸಂತೋಷದಾಯಕವೇ ಸರಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ 
ಪಂಡಿತರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಹೋದರೆ, ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷದ್ರೃಕವು 
ಬೇಗನೆ ಮಧುರತರವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಒಲ್ಲದೆಂಬ ಆಶೆಯದೆ. ಮಹನೀಯರ 
ಪ್ರಾಚೀಿನಕಾಲದಿಂದ ಇಕ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಭಾಷೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಸಾಕು 


1] ಸದ್ಭಃ ಸ್ಪತಿ 


ನೃಪತು 2ಗನ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶವು ಕಾವೇರಿ 
ಹೊಳೆಯಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಗೋದಾವರೀ ಹೂಳೆಯವರೆಗೆ ಹಬ್ಬಿದ್ದಿತೆಂದು ಸೃಷ್ಟವಾಗು 
ತ್ತಿಡೆಯಷ್ಟೆ ? ಆದರೆ, ಹೀಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕನ್ನಡನಾಡು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಅಧಿಪತ್ಯಗಳೆಂಓ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿ ರುವುದೇ ಈಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಭೇಕಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಆಧಿಪತ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತವು 
ಐದು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು ಎ (೧) ವಿಜಾಪುರ, ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳ 
ಗಾವ, ಕಾರವಾರ ಈ ನಾಲ್ಕು ಜಿಲ್ಲೆಗಳೂ, ರಕ್ಷಿಣಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾನಗಳೂ 
ಮುಂಬಯಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೂ, (೨) ರಾಯಚೂರು ಮೊದಲಾದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಹೈದರಾಬಾದ-ಕರ್ಣಾಟಕವು ಹೈದರಾಬಾದ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ, (8) ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, 
ಒಳ್ಳಾರಿ, ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೂ, (೪) ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂ 
ತವು ಕೊಡಗು ಸರಕಾರಕ್ಕೂ, ಹಾಗೂ (11) ಉಳಿದ ಭಾಗವೆಲ್ಲ ಮೈಸೂರು 
ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಸೇರಿವೆ. ಹೀಗೆ, ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಐದು ಸರಕಾರಗಳ ಆಡಳಿತೆಗೆ ಒಳ 
ಪಟ್ಟು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿರುವುದು ಅದರಂತೆ, ಕನ್ನಡ ಮೂಲ ಪಾರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಓದುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕರ ಪ್ರಾಥಧಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವೇ ( 7೯1718೯5 ೫783೯81107) ಐದು 

೨೪೦ 


ತ್ರ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಎಕೀಕರಣ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಆಧಿಪತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಾರಣ, ಭಿನ್ನ ಐನ್ನ ಎದ್ಯ್ಯಾ 
ಛ್ಯಾಸದಿಂದ.9ಟಾದ ಭಾಷೆಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವುದು ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯವಲ್ಲ 

ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ಣಾಲಕಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಸಂಸರ್ಗವಾಗಿ, ಆನೇಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವು 
ದಕ್ತ್ವೂ ಎಂಗಡಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಆಗದ ಹಾಗೆ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವುವು ಮದ್ರಾಸದ ಕನ್ನ 
ಡವು ತೆಲುಗಿನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಂಧ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಲ್ಲರೆ, 
ಸ್ವ ರವಿತೇಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಹೆಡ್ಹು ಕಡಿದೆ. ತೆಲುಗನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತದೆ ಮೈ ಸೂರು 
ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು 'ಬೆಂಗಳೂರು), ತೆಲುಗು ಭಾಷಾ ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿ ಸೇರಿವೆ, ಆದರೆ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಯು ಮಾತ್ರ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೊ 
ಗಿಲ್ಲ. ಹೈದರಾಬಾದದ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ “ಬರ್ದು ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳನೇಕ ಸೆಂ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ,್ರ ಅದರ ರೂಪವೆ ಕಟ್ಟು ಹೊಗಿದೆ ಆಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಗ್ರಾಂಥಿಕ 
ರೂಪವೂ ರೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತುಳು 
ಮತ್ತು ಕೊಂಕಣೀ ಭಾಷೆಗಳು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತಹ 
ಸ್ಡಿತಿಯನ್ಲಿ ಆದು ಜೈೇವಿತವಾಗಿ ಹೇಗುಳಿಯಬೇಕು ? ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಯಾವ 
ಭಾಷೆಗಾದರೂ ಇಬ್ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶೂಂಶಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಸರ್ಗ 
ದಿಂದ ಆನೇಕ ವಿಕಾರಗಳು ಂಟಾಗುತ್ತನೆಂಒದು ಸಿರ್ವಿವಾದವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಆಶ್ಚ 
ವೆ ುಂದೆಯಾದರೂ ನಾವು ಎಸ ತ್ಹ ರದಿಂದಿದ್ದರೆ ರತು 
ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ಭಯವೂ ಸ್‌] ಈಗಿನ ಕಾಜಭಕಿಳಾನ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷವೂ ಕಾಲಾನುಕ ್ರಮುದಿಂದ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರತತ್ತಿದೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ನಾವು ಒಹಳ ಆಸ್ಚರಪಡತಕ್ಕದ್ದು 

ಹೀಗೆ ಪರಭಾಷೆಗಳು ಮ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಶಗ್ಗೆ ಅವಶೃವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ತ್ನ ಗಳಲ್ಲೊ 0 
ದೆರಡು ನನ್ನ ಅಭಿನ್ಛಾಯದಂತೆ ಯೊ:ಗೃವಾ ಗಿ ತೋರಿದ್ದಠಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 

(೧) ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿ ಒರೆಯಲ್ಪಡ-ವ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗಿಂತ 
ಭಾಷಾಂತರವಲ್ಲದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಉತ್ತ್ರೇಜನವು ದೊರೆಯ 
ಬೇಕು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಷಯ ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಧಗಳು 
ಭಾಷಾಂತರದ ಹೂರತು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದೃ ಆಂಧವುಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷ 
ತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಳೆಯು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹಿ ನಂತರ ಟವುಗ 
ಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸತಕ್ಕದ್ದು 

(೨) ಪರಿಷತ್ತಿನವ೦ಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ, ಮಾಸಿಕ ವಹಿಗಳೂ 

8 ೨೪೧ 


ರ್ಯಪವೇನೂ ಇಲ ಇನ 
ಣಾ 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ಚಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 








ಯಾವ ಶಾಶೆಯನ್ಲಿಯೂ, ವಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದೆಂಬ 
ಒಗ್ಗೆ ಆಯಾಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಎಜ್ವಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು 

(&) ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಶೃವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಏಸಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಾ ರಿಸಿ ತೆಗೆದು, ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾದ ಅರ್ಥದೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ( ಪಾಂಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ ಕೋಶ ವನ್ನ ಪಂಡಿತರಿಂದ 
ರಚಿಯಿಸಿ ಅದರ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಗ್ರಂಧಕರ್ತದಿಗೂ, 
ವಾಾಸಿಕ ಪ್ರಸ್ತಕ ಸಂಪಾದಕರಿಗೂ, ಪಾರಶಾಶೆಗಳ ವಾಚನಾಲಯಗಳಿಗೂ ಉಚಿ 
ತವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು 

(೪) ಈಗ್ಲೆ ಕಣಾ-ಟಿಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಗ್ಭಾನು, ರೈಲು ತಪ್ಪು (000), ಟಿಶಾಲ್ಕು ಹುಕುಮು ಮೊದಲಾದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಷಗಳು ಸಾಧುನೆಂದು ಗೈಸಿಸಿ, ಇಂಧ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಒಹುದೆಂಓದನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಜೇಶೊಂದು  « ಪ್ರಚುರ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಕೋಶ '' 
ವನ್ನು ರಚಿಯಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು 

(19) ರೊೋೇರಿನ (ನ) ಮತ್ತು (೪) ಈ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಕೋಶಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಒಂದೇ ಕೋಶವನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಬಹುದು 

ಮಹನೀಯರ, ಈ ಸಾಧನಗಳು ಶೀಘ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ, ಧ್ರ 
ಮುಂಡೆ ಭಾಷೆಯ ಸಂಸರ್ಗಜನ್ಯದೋಷಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಗುರಿಯಾಗಲಾರದೆಂದು ನಿರ್ವ 
ವಾದವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು 


111 ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವೆಯ ವಿಳ್ಗೆಂರೂ, ಅದರ ಸಂಧನಗಳೂ, 


ಮಾತ್ರ ಭಾಷೆಯ ಏಳ್ಸೆಯ ಒಗ್ಗೆ ನಿದ್ಯಾವಸ್ಟ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕಸ್ಥರು ಈ 
ಗಗ ಏಳಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ ಪಂಡಿತರನೇಕರು ನಾನಾ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸ 
ಕತ್ತಿರುವರು. ಧಾರವಾಡದವರು « ಕರ್ಣಾಟಕ ಎದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘ'' ವೊಂದನ್ನು 
ಅರ್ನೆಕ ವರುಷಗಳ ಹಿಂಡೆಯೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿಯೂ, ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿಯೊ ಕರ್ಣ ಕ ಭಾಷೆಯ ಏಳ್ಗೆಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು 
ಈಗ್ಟೂ ಸಹ ವಿಡ್ಸಾವರ್ಧಕ ಸಂಘದಿಂದ . ವಾಗ್ಭೂಷಣ ' ವೆಂಬ ಪ್ರೌಢವಾದ 
ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಅವರು ಭಾಷಾರ್ಸೆವೆಯನ್ನು ಏಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಗ್ರಂಧಕರ್ಶ್ಸೃಗಳಿಗೆ ಇನಾಮು ಕೊಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿವರುಷ ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಂಜಯಿ ಸರಕಾರದವರು ಈ 

೨೪೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯ 


ಹ ದ ಸಾರಾ ಎ ಆ ಶ್ಲ ಜ್‌ 


ಜು ಎ ಎ೮ ಸ ರ ಮ ಜಾ 


ಸಂಘಕ್ಕೆ ದಯೆಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಕರ್ಣಾಟಕ ವೃತ್ತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ವೈಭವ ಡಂ 
ದ್ರೋದಯ, ಈ ಮೂರು ವಾರಪತ್ರಗಳೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇದರಂತೆ, ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಮಹಾರಾಜರವರೂ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 
ಯ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾವು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಹೋದ 
ವರುಷ ಸ್ನಾಪಿತವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತೊಂದು ಇವೆಲ್ಫ ಮಾತುಗಳಿಗೂ 
“ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳೆಂದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬೆಳಿಸುವುದೂ, ಅದರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರುವುದೂ ಆಗಿ 
ರುವುವು ಮಂಗಳೂರು, ಉಡಿಪಿ ಮೊದಲಾದ ಸೃಳಗಳನ್ಲಿಯೂ ಭಾಷೋನ್ನತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಹರವಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದಿರುವ್ರವು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಧಗಳಿಷ್ಟೋ ಮಾಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಸವೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುವು ಇದರಿಂದ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಲೇಖಿ 
ಕರಿಗೆ ಏಶೇಷಾನುಕೂಲ್ಯವು ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇರಲಿ. 

ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ಣಾಲೆಕದಲ್ಲಿ ಮ] ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ" ದೇಶಪಾಂಡೆ, ಎಮ 
ಎ, ಮ|| ವಿ ಎನ್‌ ಮಗಡಾಳ್ಕ ಬಿ. ಏ, ಮ|| ವಾಸುದೇವಾಚಾರ ಕೆರೂರ, 
ಮ|| ವೆ.ತಿ. ಗಳಗನಾಧ್ರ ಮ|| ಏವ .ಂಬಿ ಆಲೂರ ಬಿ ಎ, ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಧ 
ಕರ್ತರ ಮ|| ಪೂಜಾರ, ವಿ.|| ತಟ್ಟಿ, ಮಿ||ಸಒರದ, ಮಿ||ಕದಡಿ, ಮ|| ಜೋಶಿ, 
ಎ|| ಕುರಡ್ಮಿ ಏ||ಬೂದಿಹಾಳ ಮೊದಲಾದ ಲೇಖಕರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ 
ಉನ್ನತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಗೈಂಧ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮೂಡುತ್ತಿರುವರು ಅಲ್ಲದೆ, ವ|| ಮುದನೇಡಕರ, ಎ.|| ಮಣ್ಣೂ 
ರಶರ, ಮಿ|| ಹೊನ್ನಾ ಪ್ರರಮರ, ಮಿ|| ಟಿಬೆ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಪತ್ರಕಾರರೂ, ಮ|| 
ಎ.ಬಿ, ಜೋಶಿ, ಮ|| ಕರಿಗುದರಿ, ಮ||ಮಹಿಷಿ, ಮ|| ಜಒಹಗೀರಣಾರ, ಪಂಡಿತಕಟ್ಟಿ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಾ ಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದು, 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಚ್ನನವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ವಾಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿರುವರು ಇವರ್ಲದೆ, 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರೂ, ರೈಟಿಕರೂ ಬೆಳಕಿಗೆ ತ್ತಿರುವರು ವ 
ಸುಮಾರು ೨೫ ವರುಷಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಕನ್ನಡದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ, ಈಗಿನ ಅದರ ನ್ಠೃತಿ 
ಯೆನ್ನ್ನೂ ಅವರೋಕಿಸಿದತ್ಕೆ, ಈ ಅಬ್ಬಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ) 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಆಗಿರುವುದೆಂದೇ ಹೇ:ಬೇಕಾಗವುದು, ಆದರೆ, ಸುಧಾರಣೆಯ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತ್ರ ಕೆಲವು ನ್ಯೂನತೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ 
ಅವುಗಳ ಒಗ್ಗೆ ಮುಂದೆ ಏಚಾರಿಸೋಣ 

ಈ ತರದ ಸುಧಾರಣೆಯ ಕ್ರಮವೂ, ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯೂ 
ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಾಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು 
ಮಂಗಳೂರು, ಉಡಿಪಿ, ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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ಕನ್ನಡವು ಏಳ್ಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ನಡೆದಿರುವುಡು, ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದ ಆಶ್ರಯವಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಂಡಿಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ, ಗ್ರೆಂಥ 
ಕರ್ತೃಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಶ್ರೀ. ಆರ್‌, 
ತಾತಾ, ಎಮ್‌, ಎ ವಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಚ". ಚಿದಂಬರಯ್ಯ, ಆರ. ರಘುನಾಥರಾವ, 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, ಶಾ. ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ, ಕೆ. ಸುಬ್ಬರಾವ್‌, ಆರ್‌, ನರ 
ಸಿಂಹಾಚಾರ, ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಬಿ. ರಾಮಠಾವ", ಸೋಸಲೆ ಅಯ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಮೊದಲಾದ ಪಂಡಿತೋತ್ತ ಮದು ಕನ್ನಡದ ಏಳ್ಲೆಯ ಒಗ್ಗೆಯೂ, ಆದರ ಸುಧಾರಣೆಯ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮನಮ.ಟ್ಟಿ ಹೆಣಗುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಅಗಾಧವಾದ ಜ್ಲಾಾನದಾನವನ್ನು ಕನ್ನ 
ಗರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿಟ್ದಾರೆ. ಮುಂಬರಿ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕಿ ಂತ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಜ್ಚತರವಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸೂಕ್ತಿ, ಬೋಧಿನಿ, ಅಕ್ಬರಾಂಒಲಿ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಂದ್ರಿಕೆ, ಮಧುರವಾಣಿ ವೊದಲಾದವುಗಳೂ ಕನ್ನಡದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಆದರೆ, ಈಯೆಲ್ಲ ಮಾ 
ಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರವ್ಪರ ಪ್ರೇಮವೂ, ಒಗ್ಗಟ್ಟೊ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ತೀರ ಕಡಿಮೆ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವುವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಡೈ, ಕನ್ನಡದ 
ಸುಧಾರಣೆಗೆ ಒಂದು ತರದ ಅಡ್ಮಿಯೆ ದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಕೋಗಿಲೆ * ಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಗೆ * ಯೂ, ಕಾಗೆಯ ಮೇಲೆ ಭೂಷಣ*ವೂ, ಭೂಷಣದ ಮೇಲೆ ಕಾಗೆ 
ಯೂ, ವೃತ್ತ*ದ ಮೇಲೆ ವೈಭವ*ವೂ, ವೈಭವದ ಮೇಲೆ ಭಾರತವೂ* ಟೀಕೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು. ನೋಡಿದರೆ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಯು ಮನದಟ್ಟಾಗಿ ದು॥ಖವನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ, 

ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಡಿಶ ವಿದ್ಯಾಆಯವು 
ಭಾವೀ ಕನ್ನಡಡೇಳ್ಗೆಗೆ ಬಲವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಜವಾದ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಲಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತಿ 
ರುವುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದವರೇ ನಿಜವಾದ ಪಂಡಿಶರು, ಅವ 
ರೇ ಭಾಷೆಯ ಭಾವೀ ಉಡ್ಭಾರಿಕರು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಏಕರೂ 
ಪತೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾ ದರೂ ಅವರೇ ಸಮರ್ಥರು. ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರೂ, ಲೇಖಕರೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪರಿಚಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಕನ್ನಡದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ 
ದಿಂದಲೂ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮುಂಡೆ ಬಂದಿರುವರಲ್ಲಡೈೆ ಅವರಿಗ ವ್ಯಾಕ 
ರಣದ ವೃ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯೇ ಜನ್ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಕಟ್ಟುಹೋದ ಶಬ್ದರೂಪಗಳನ್ನು 


ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಸಂಯಾದ ಬೇತೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಿದ್ರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ 
ಧಾ 








ಕೋಗಿರೆ_।ಕನ್ನಡ ಕೋಗಿಲೆ; ಕಾಗೆ ಶ್ರ! ಕೃಷ್ಣಸೂಕ್ತಿ; ಭೂಷಣ -/ವಾಗ್ಭೂಷಣ; ವೈಧವ_ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ವೈಭವ; ವೃತ್ತ-ಕರ್ಣಾಟಕ ವೃತ್ತ; ಭಾರತ ಸಚಿತ್ರ ಭಾರತ. 
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ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಳರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ರಾರಾ ಡು ಜರುರರಾರತರಾ ಇರಾ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಮವೆನಿಸುವುದು ಯಾವುದಾದತೊಂದು ಶಬ್ದಗೂಪವು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಡೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಐಎದಡಾಣೆಯ « ನುಡಿಗಟ್ಟಿ €'' ಒಬ 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವೊಂದಲ್ಲದೆ ಆವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಪಾಧಕವಿಲ್ಲ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನ 
ರಿಯದವರಾದ್ದರಿಂದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ ಪರಿ.ಸಯವು 
ಅವರಿಗಾಗುವಂತಿಲ್ಲ ಧಾರವಾಡ « ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜಿ' ನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಷ 
ಣವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿರುವುಡೇನೋ ನಿಜ, ಆದರೆ, ತುಸುವಾದರೂ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಪರಿ 
ಚಯವಿಲ್ಲದ ಏದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅದರಿಂದೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ ಈಗ್ಗೆ 
ನೂರಾರು ವರುಷಗಳೆಂದ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು *ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲೇಜಿ 
ನನ್ಲಿ ವೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಎರಡು 
ಮೂರ: ಸಾವಿರದವರೆಗೆ ಹೊರಡ ಹುದು ಆನವರೆ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಿರುನನೇ ? ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿತರ 
ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೋದದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೂ ಹಳೆಯ ಗ್ರ ಂಧಾಭ್ಯಾಸವೂ, ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ನಮಗೆ 
ಆತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರ ಸಂಖ್ಯ 
ಯು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಏನು ಫಲವು ! ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಅವ 
`ಿಸೀನುಗೊತ್ತು ? ಆದುದರಿಂದ ಮಹನೀಯರೇ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಏಳ್ಗೆಗ್ಯೂ ಆದರ 
ಏಕರೂಪತೆಗೂ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತರಿರುವುದು ಇಷ್ಟವಾದ 
ದ್ವಲ್ಲವೆ? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ಉತ್ತ ಎಸ್ಟ್ರೋಪಾ ಯಗಳು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗ 
ತೋಚುತ್ತವೆ 

[ಇ) ದೇಶಭಾಷೆಯ ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರ 
ಣದ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುವಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವೈಯಾಕರಣಿ 
ಗಳನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಎಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

(೨) (ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘ' ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರತಿ 
ವರುಷ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಪಂಡಿತ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ವೇತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಳಿಸುವುದು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರವೇಶ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಬಹುದು 

ಹೀಗಾಗುವುದರಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ವರುಷಗಳನ್ಲಿಯ ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡವ್ರ ವೃ ದ್ಧಿ ಗೆ 
ಬಂದು, ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೋಭಿಸ ಹತು ವುದು 








ರಾ ಎ, ಟ|__._, 


೨೪೫ 


ಹಂಗಳ ಸೆಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ ಕಣ್ಣಾಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಾಡಾ ತ್ಯ ಸ ವಿೃೆೆಷೃ್ರ ವಿಲಸೃೃಸೃತಂಂೀೃೃೃ್ತತ್ಯ್ಯೃತ್ಯೃೃತೃೃಸಸ್ಲತಸ್ಪ್ವ್ಯ್ಯಫ್ಯ್ಯಪ ಸಸ ಪಾ ತ ಂಂಉಸೆ. 


1೪ ದೇಸಭಾಷಾ ಹರೀತ್ಸ್‌ಗಳು. 


ಇನ್ನು, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಡೇಶಭಾಷೆಗಳ ಪರೀಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುವಾ, 
ಮೊದಲನೆಯ ಪರೀಕ್ಸೆಯೆ ದರೆ ಕನ್ನಡ ಮುಲಕೀ (777೩೧1೩೯ ೫1781) ಪದಠೀ 
ಕ್ಸೆಯು. ಇದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಾಲಾಧಿಕಾರಿಗ 
೪ಿಂದಲೂ, ಹೈಸ್ಟ್ರೂಲಿನ ಮುಖ್ಯಾಧ್ಯಾಪಕನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಸಂಘದಿಂದ 
[27೫38111195) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುವುದು ಪರೀಕ್ಸೆಗ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾವಿಷ ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕೃಮಿಕ ಏಳನೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ನುಡಿಗಟ್ಟು ([೩೫೫ಗರ೯ 
೧ 78೫. 88787859), ನಿಬಂಧ ಇವೇ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗಗಳಾಗಿರುವುವು. ಏಳ 
ನೆಯ ಪುಸ್ತಕದೊಳಗಿನ ಪದ್ಯಭಾಗದ 8೦೦ ಪಾಲುಗಳು ಮಾತ್ರಿ ಪ್ರತಿವರುಷ ನಿಯ 
ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಎಷಯವು. ನುಡಿಗಟ್ಟಾದರೋ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಏನೂ 
ಉಪಯೋಗವಎಲ್ಲದ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿರುವುದು.. (ಇದರ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಹೊವ 
ಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಇದು ಒಂದುವೇಳೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದರೂ ಆಗಬಹು 
ದು ) ಪರೀಕಕರೂ ಸಹ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರೀ 
ಕ್ಸಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಈ ತರದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳ ಕಾಲವೂ, ಶ್ರಮವೂ ಮಾತ್ರ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವುವ ದೈ ಅದರಿಂದ ಯಾವ 
ಲಾಭವೂ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ನಿಬಂಧದ ಏಸಯವು ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು 
ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇದಡೂೊಂದು ಲಾಭವೇ ಸರಿ ಆದರೂ ಪರೀಕ್ಚಶರನ್ನಿ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಭಾಷೆ ಶುದ್ಧಒರಹ, ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಇವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಬಗೊಡರೆ, 
ಉತ್ತರ ಪತ್ರಿಕೆ (೫561೫78೯ 7೩768) ಯನ್ನು ಮಾಕ್ರ ತೂಗಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಪರೀಕ್ಸಕರೇ ಹೆಜ್ಜೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು ಇದೂ ಕೇವಲ ಶೋಚನೀಯವಾದ 
ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ ಹೀಗೆ ಇದ್ದ ಸ್ತಲ ಭಾಷಾವಷಯದೊಳಗೆ ಪರೀಕ್ಷಕರೂ 
ಇಂತಹವರು ಡೊರೆದರೆ ಕೇಳುವುದೇನು 7 ಇದರಿಂದ ಭಾವೀ ಕನ್ನ ಡದೇಳಿಗೆಗೆ ಈಂದ 
ಕವಮೇ ಹೊರತು ಬೇರೊ ದಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿವರುಷ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಆಶ್ಸಗೊಡುತ್ತ 
ಹೋದರೆ ಈ ಅಡ್ಡಿ ಯು ದೂರಾಗುವುದು ಪಾಮಾನೃಜ್ಞಾ ನದ ಪರೀಕ್ಸೆಯಾದರೆ, 
ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಹತ್ತುವರು, ಭಾಷೆ 
ಯ ಒಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಲಿಯಲು ಯತ್ನ ಪಡ: ವರು, ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆ ೩ಬದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುವರು. 
ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ, ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದಂತೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಕರು ಸಿದ್ಧ 
ತೆಯನ್ನಿ ಡುವರೆ ಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ಲಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ತೇರ್ಗಡೆ 
ಹೊಂದದಿದ್ದ ಉಮೇದವಾರನು (0೩೩೮16೩5) ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ಅದೇ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 

ತಳ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಠ್ಜ೯ಟಳ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ಬೇರೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ಸಾಕೆಯೂ ದುಡೈೈವದಿಂದ ತೇ 
ರ್ಗಡೆ ಹೊಂದದಿದ್ದವನು. ಮೂರನೆಯ ಸಾರಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನೋದಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎರಡುಸಾರೆ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಡಿಕುವವಕೇ ಬಹಳ.) 
ಹೀಗಾಗಿ, ಎಷ್ಟೋ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗಾಣರೂ ಜ್ಹಾನವುಳ್ಳವ 
ರಾಗುವರೆಂಬದರಲ್ಲೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಇದರಂತೆಯೇ, « ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾಲ್ಲೇಜ' ದ ಪ್ರವೇಶ ಪರೀಕ್ಷ ಹಾಗೂ ವಾ 
ರ್ಜಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕರಣದ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಜ್ಞನದ ಪರೀಕ್ಪೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಉಮೇದವಾರರು ಸಹಜವಾ 
ಗಿಯೇ ಹೆನ್ಹು ಗದ್ಯ-ಪದ್ಧ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ; ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ಓದಹತ್ತುವರು ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿಪ್ರಣರೂ ಆಗಿ ಹೊರಡುವವರು. ಒಂಡೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಎರಡು ಮೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಭಾಷೆ ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದರಿಂದ, ಅವ 
ಕೆಲ್ಲರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಯು ಒಹುತರವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗು 
ವುದು, ಆದುದರಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಗಳ ಸೃರೂಪದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾಹಿತ್ಯ ಪಠಿಷತ್ತಿನ 
ವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ, ಅದರಂತೆ ಕೈಲಾಡಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಡಾಯ ಭಾಗಗಳ ಸರಕಾರಗಳಿಗೆ ಎಜ್ಜನ್ನಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು 

[೧) ಕನ್ನಡ ಮುಲಕೀ ಅಧವಾ ಡೇಶಭಾಷೆಯ ಬೇರೊಂದು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ಓದಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರಮಿಕ ಪುಸ್ತಕವೊ-ದನ್ನೇ ಪ್ರತಿವರುಷ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ನಿಯಮಿಸದೈ 
ವರುಷ ವೊಂದರಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವುದು. (ಒಂದೊಂದು 
ಸಾರಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸೃಸೂರಿನ ಕ್ರಮಿಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವುದು ) 

(೨) ಇಂತಹ ಪರೀಕ್ಚಗಳಲ್ಲ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಮೊದಳಿನ ಎಡ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ 
೫೦ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗ ಕಡಿನೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 

(&) ಬ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜದ ಪ್ರವೇಶ ಹಾಗೂ ವಾರ್ಷಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಕನ್ನಡದ ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು 

(೪) ಸರಳವಾದ ಹಾಗೂ ಪರಿಶ.ದವಾದ ಭಾಷಾಶೈೆ ಲಿಯುಳ್ಳೆ ಎಡ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಧವೊಂದನ್ನು ಒಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೂಡುವುದು. 

(೫) ಈ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದವರು ಒಪ್ಪದಿದ್ದಲ್ಲ್ಹಿ, 
ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಯವರು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಎರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು 

ಈ ಐದು ಉಪಾಯಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂಶದವರಗಿರದಿ 
ದ್ವರೂ, ಮುಂಬಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಮದ್ರಾಸ ಕರ್ಣಾಟಕದವರಿಗೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವು 
ಗಳ ಅಗತ್ಯವು ಅತಿಶಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಉಪಾಯೆಗಳೇ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ 

ಆಲ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಶ್ಚಯುದ ಕಣ್ಣ೯ಟಿಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಾ (1. 





ಎಳ್ಗೆಗ್ಳೂ ಅದರ ಏಕರೂಪತೆಗೂ ಸಾಧನಗಳಾಗುವುತೆಂದು. ಬೇರೆ ಹೇಳುವ 
ಕ3ರಣವಿಲ್ಲ. 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷವು ರಾಜಭಾಷೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆ ಭಾಷೆ 
ಯ ಲಲಿತವಾಜ್ಮಯವೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಷಯವೂ ೂರ್ಜಿತಾವಪ್ಪೆ ಯಲ್ಲಿರ. ವ್ರದರಿಂದಲೂ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವನ್ನು ಕಲಿಯಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಈಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಎಷ್ಟೋ ಫು ಪ್ರವ್ಮಕಗಳು ಬತೆಯಲ್ಟ ಟ್ಟು, ಕನ್ನ ಡದ ಗ ಗ್ರಂಧ 
ಜಭಾಂಡಾರವು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಮುಂನೆಯಾದರೂ ಇದರಿಂದ ಹಡ್ಚು ರಾಗಿ 
ವಂತಿಣೆ ಆದರೇನು 7 ಒರಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ನತಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡ 
ಗ್ರಂಥ ಭಾಂಡಾರವು ಹೆಚ್ಚಿನ ತ್ಮ ಡಬಟ್ಟುದೆ? ಈ ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಜನ್ನಾಗಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವರು ಮಾತ್ರ ಈ ಕಾ ವನ್ನ ಲಾಭಕರವಾಗ;ನಂತೆ ಮಾಡಬ 
ಲ್ಲರು ಇಂಗ್ಲಿಷು ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ. ಅನುಕೂಲವಿರುವಂತೆೆ 
ಕನ್ನಡ ಶಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ತ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಲಿಯುವ ವಿಶ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೇ ನಾವು ಹಚ್ಚ ಉತೆ ತ್ರೇಜನ ಕೂಡತಕ್ವ್ರದ್ದು 
! ಪಬ್ಲಿಕ" ಸರ್ವಿಷ" ' ( ಸ್ವೂಲ ಫಾಯನಲ" ' ಹಾಗೂ « ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್ಕುಲೇಶನ್‌ ' 
ಏರೀಕ್ಬಗಳ ಕನ್ನಡದ ತಿಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಕು ಸ್ಕೂಲ ಘಾಯನಲ', 
ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್ಳುಲೇರ್ಷ' ಪರೀಕ್ಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞಾನದ ಪರೀಕ್ಬೆಯಾಗು 
ವರ್ದೆಕೋ ನಿಜ ಆದತೈೆೈ ಅದ ತೀರ ಅಪ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ | ಇಂಗ್ಲಿಷಶಾಲೆಯ 
ಇಂತಹ ಕಡೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂಡ್ರತಕ್ಕ ಏಿಡ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧವಿಕ ಶಾಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ವರುಷ, ಇಂಗ್ಲಿಷ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ೭ ವರುಷ ಹೀಗೆ ೧೨ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿರುವರು.. ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಮಾತ್ರ ಸುಮಾರು ಮೂರು ನಾಟ್ಟ ವರುಷ ಕಲಿತದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ರುವ್ರದು |! ಇದು ಆಶ್ಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಿನಿತಕ್ಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಮಹನೀಯರು ಹಾಯಸ್ವೂ ಏನ ಕನ್ನಡದ ಅಭ್ಯಾಸಕಮದ 
ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಟ ಪೂರೈ ಸವೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಉಪಾಯಗ 
ಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಬಹುದು 





(೧) ಯಯ ಸ್ಟ್ಯೂಲಿನ ಕಡೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ಕನ್ನಡದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವನ್ನು 


(೨) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಾಯ ಸ್ಥೂಲಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೈಸೂರಿನ ಇಬ್ಬರು ಪಂಡಿತರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದವರನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

(೫) ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಹಳಗನ್ನ ಡ ಭಾಷೆ 
ಹುನ್ನೂ; ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕಲಿಸುವುದು. 

ಳಲಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕತ್ತಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟ್ರೋಟರ್‌ ೧೯೧೭ 

(೪) ಈ ಪರೀಕ್ಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಮೊದ 
ನೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅವನು ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವನಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವೇತನವನ್ನಾ ಗಲಿ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. (ಇದ್ಲಿ, ತೇರ್ಗಡೆ 
ತೊಂದಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಭಾಷೆ ಶುದ್ಧ ಬರಹ, ವಿಷಯಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಸ್ಮಗೊಡತಕ್ಕದ್ದು) 

ಈ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಯಾ 
ಸರಕಾರಗಳನ್ನು ಎಜ್ಡಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಹುಮಾನದ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನದ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ 
ರಾದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಳ್ಸೆಯೂ, ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಹಾಯ ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರಿನ ಪಂಡಿತರೇ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರುವುದ2ಂದ ಭಾಷಾರೂಪಗಳ ಏಕರೂಪತೆ 
ಯೂ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಧಿಸುವಂತಿವೆ, ಈ ಮಹತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲ 





ಏರುವುದೇನೋ ನಿಜ್ಕ ಆದರೆ ಈ ಅನಾನುಕೂ ತೆಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತಿನವರೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ವರ್ಧಕ ಸಂಘ್ಫ್ಭ ದ್ದೇಶಭಕ ಸಮಾಜ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಚನಾಲಯಗಳೂ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಒಹುದು. ಹಾಯ ಸೂ ಲುಗಳ್ಳ್ಬ ನಿಯಮಿಸಲ್ಲ ಟಿ ಪಂಡಿತರು ಮಾತ 

ರೌ ಣಾ ಜ್‌ ಈ 
ಭಾಷೆಯ ಏಕರೂಪತೆಗಾಗಿ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿ ಗೂ ಹಣಗತಕ_ ದ್ರು. ಈಪ್ರ ಕಾರದ 
ಏರ್ಪಾಡುಗಳಿ ಂದ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೂ, ಕಾಲಾನುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಪೌ ಗಾಢಒನ ಜತ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯೂ, ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷಯೂ ಒಹಳ ವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇತೆರನಾ 
ಗುವುದರಲ್ಲೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರದೋದುವುದಿಲ್ಲ 


7 ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾವೆಯು ಬೌಢವೋ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವೋ ಸ್ಟ 


ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಮಂಗಳೂರು, ಉಡು, ಈ 
ಮೊದಲಾದ ಸ್ವ ೃಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಬಹುತರವಾಗಿ ಪೌ ಸ್ರಢವಾಗಿದುವುದೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದು 
ಅಲ್ಲಿ, ಕೆಲ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುತಂದು ಹಾಕಿರುವ 
ವಾಕ್ಯಗಳನೇಕ ದೊರೆಯ, ವುವು ಇದು ಕೇವಲ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ದರ್ಶಕ (ಆದರೆ ನಿಂದೆ 
ಯಲ್ಲ) ವೆಂದು ಈಗಿನ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತಿಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ, ಈ ತರದ ಭಾಷೆಯು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಕರಿನವಾಗಿಯೂ, ದುರ್ಬೊಃ 
ಥೆಯಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದು ಸಹಜವಾದದ್ದು. ಮೈಸೂರಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯು 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾದಂಒರಿಗಳಲ್ಲಿನ ಭಾಷೆಯು, ಅಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೂ, 

) ೨೪೯ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 








ಸಂದಿಗ್ವವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಮ|| ಆರ", ತಾತಾ ಎವ, ಎ, ಎಲ್‌. ಟಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಸೂಕಿ, ಸಂಪಾದಕರೂ ಇವರೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾದಾಹರಣರಾಗಿರುವರು,. ಬೇಕೆ 
ಕೆಲವು. ಗ್ರಂಥಳರ್ಕೈಗಳಂತೂ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೊದಲಿನ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ 
ಗಲಿ, ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಹಡುವಾಗಾಗಲಿ ಕರ್ತೃ, 
ಕರ್ಮ, ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಭದವರೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸ್ಕಿ, ಕಡೆಗೊಂದು ಕ್ರಿಯಾಪದವ್ನ್ನಿ ಡುತ್ತಾರೆ ! ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯಗಳು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಾಕ್ಯವಿಭಜನೆಯ ಸಾವ ರ್ಯ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಸುವುದಕ್ಟ್ಯೋ, ಅಧವಾ 
ವಾಚಕರನ್ಲಿ ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೋ ? ಸಂದಿಗ್ನವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಉದ್ದನ್ನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೌಢಶ್ಬ ಬಂಧನವುಳ್ಳೆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಮೈಸೂರಿನ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಯು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಲ್ಪಡಒಹುದೆಂದು ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು 

ಇನ್ನು, ಮುಂಓಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಲೇಖಕರ ಭಾಷೆಯು ಪ್ರೌಢವೂ ಅಲ್ಲ 
ಗ್ರಾಮ್ಯವೂ ಆಲ್ಲ, ಸರ್ವ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸುಧಾರಿಸಿದ ಜನರಾಡುವ ಭಾಷೆಯು 
ಆದರೇನು? ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ) ಭಾಷೆಯ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಕೆಟ್ಟು 
ಕೂಗಿದೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಸಂಸರ್ಗವಲ್ಲದ ಮೈಸೂರಿನವರಿಗೆ ಈ ಭಾಷೆ 
ಯು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಇದು ಸಹಜವಾದದ್ದು ಹೈ ದರಾಬಾದಿನ 
ಕನ್ನಡದ ಎಷಯವಾಗಂತೂ ಹೇಳುವುದೇ ಬೇಡು ಮಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡವು ಮಾತ್ರ 
ತುಸು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡು 
ವಂತಿಡೆ. ಓದು ಒರಹವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದವರಿಗೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಫುಸ್ತ 
ಕಗಳನ್ನು ಒರೆಯುವುದೇ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿತಕರವಾದದ್ದು. ಮೊದಲು, ಫುನ್ನಕ 
ಗಳನ್ನು ಒರೆಯುವವರೂ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಡ್ಯೆಗಲಿಯುವವರೂ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆವನ್ನು ಕಲಿ 
ಯ.ತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಸಂಸ್ಕ ತೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ವ್ರೃತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯಗ 
ಳಲ್ಬಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವುದೂ, ಅವುಗಳ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೂ 
ಬಹುಶರ ವಿದ್ಯೆಗಲಿತ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಲ್ಲ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಇದರಿಂದ, 
ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಸಹ ಅವರು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು ಆದದ 
ರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಆಗ್ಗೆ ಆದರಣೇಯಗಳಾಗಿದ್ದವು ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರೌಢ 
ವಾಗಿರುವ. ಶೈಲಿಯಿಂದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ, ಪದರಚನೆಯಿಂದ ಬಿಗಿತರವೂ ಶಬ್ದಾರ್ಧ 
ಪ್ರಷ್ಟಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿರುವ. ಗ್ರ ಂಧಗಳ ಭಾಷೆಯೇ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು 
ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನ ಎದ್ವಜ್ಜನ ಸಮ್ಮತವೆನಿಸುವ ಭಾಷೆಯೇ 
ಆಕಾಲದ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೆಲವಂಶದಿಂದ ಈ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯೇ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಯಾಕಂದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿರುವ, ಗ್ರಾಮ್ಯ 
೨೫೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ತಾಟಕ ಭಾಷೆಂಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಕೊ ಶ್ಪ್ರೀಬರ್‌ ೧೯೧೭ 








ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಯಮ 
ಗಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗದ ಸಂಭಾಷಣ ಭಾಷೆಯು ಅತಿ ಪ್ರೇಲವವಾಗಿರುವು 
ದಲ್ಲಡ್ಕೆ ಪ್ರೌಢವಾದ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಕರಣ ಶುದ್ಧವಾದ ಭಾಷಾಗೌರವವು ಆದ 
ಕ್ಕೆಂದಗೂ ಬಾರದು. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು ? 

ಮಹನೀಯರೆ್ಕೆ ದೇಶಕಾಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಎಚಾರಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ * ಈಗಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ಎತವನ್ನೋದುವ ಜನರು ಕಡಿಮೆ, ಆದ್ದರಿಂದ, ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಕರಿನವೆನಿಸಹತ್ತಿದೆ. ಜನರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವು ದ್ರವ್ಯ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ನಿಜವಾದ ವಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು 
ಆಶೆಪಡುವವರು. ಕಡಿಮೆ ವಜಯನಗರ ಅರನರ ಅಳಿಗಾಲದಿಂದೀಜೆಗೆ ಕರ್ಣಾಟ 
ಕವು ಆನೇಕವಾದ ಆಧಿಪತ್ಯಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ ಭಾಷೆಯೂ ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಹತ್ತಿದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ನಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಾ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಗ್ರಾಂಧಿಕ 
ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಈಗ್ಯೂ ಅನುಸರಿಸುವುದು. ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಮುನ್ನು ನಡೆದು 
ದೆಲ್ಲ ಹೊನ್ನೆ ಇದೇ ಭಾವಸಲಾಗದು ಅದನ್ನೇ ನಾವು ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ, ಈಗ್ಲೆ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ರೂಢಿಯ 
ಭಾಷೆಯು ಎಷ್ಟು ಕಟ್ಟು ಹೋದರೂ ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯು ಕೆಲಕಾಲ ನಡೆದುದೇ ಆದರೆ, ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಷೆ 
ಯೂ ಕೂಡಾ ಇದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಂಭವವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ... ಕಡೆಗೆ ಆಪ 
ಭ್ರಷ್ಟವಾದ ಸಂಭಾಷಣ ಭಾಷೆಯು ಮಾಕ್ರ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪಾಲಿಗೆ ಉಳಿಯುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಆಮೇಲೆ ನಾವೇನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯು ಶುದ್ಧವಾ 
ಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಜನ್ನಾಗಿ ಆಕ್ಪ್ಟ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೂಂಡು, ನಾವು ಭಾಷಾ ಸುಧಾರ 
ಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಟರಾಗುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ ಸಕೃದ್ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಏಚಾರವು ಮೈಸೂರಿನ ಕೆಬಕೆಲವು ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಅಭಿನುತವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಕಾಲಾಂ 
ತರದಲ್ಲು ಬಾಗುವ ಇದರ ಫಲಪ್ರಾವ್ಟಿಯು ಇಂತಹವರ ಅನಭಿಮತಕಿ, ಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದದ್ದಿರುವುದರಿಂದ, ಭಾಷಾಸಧಾರಣೆಯ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬದ್ದ ಕಂಕಣರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು 

ಸಂಭಾಷಣ ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡ ಜನರಾಡುವ ಗ್ರಾಮ್ಯಭಾಷೆಯಲ್ಲ, 
ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಮನೆಯಲ್ಲಾಡುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ , ಅದರೆ, ಏದ್ಯೆಗಲಿತವರು ಶಾಲೆಗಳ 
ಫ್ಲಿಯೂ, ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪತ್ರ_,ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಭಾಷೆಯೇ ಪ್ರಕೃತದ ಸಂಭಾ 
ಷಣ ಭಾಷೆಯೆನಿಸುವುದು. ಮೇಲಿನ ಜಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಭಾಷೆಯು ಓದು ಬರಹ ಕಬಿತ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿ 
ರುವುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಏಶೇಷ ಶ್ರಮಪಡುವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ವ್ಯಾಕರಣದ 


ಪಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ಚಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಂರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ | ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ಅನ್ಯದೇಶೀಯ 
ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ , ಬಹಳ ವಿಕಾರಹೊಂದಿರುವ ತದ್ಭ ವ ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ 
ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಈ ಸಂಭಾಷಣ ಭಾಷೆಯು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿಯೂ, ಜನ ಸಾಮಾ 
ನೃತ್ಯ ಸುಬೋಧವಾದದ್ದಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದರಲೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ 
[ಗೆ ಣು 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಠಗಳಿಗೂ, ವ್ಯಾಕರಣಗಳಿಗೂ ಹೆಜ್ಜು ಮಹತ್ವವು ಉಂಟಾಗುವುದ 
ಲ್ಲದ್ಕೆ ಅವ್ರಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಯಂವ ತರದ ಕುಂದಕವು ಒರುವ ಆಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ಯಾಕಂದರೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲ ಹೆಜ್ಜು ಚ್ಲಾನವುಂಬಾಗಬೇಕಾದಕೆ, ನಾವು ಬಿಗಿತರವಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಚೀನ ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ತ ಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಓದಲೇ ಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ, ಈಗ್ಗ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಿಲ್ಲದಿರುವು 
ದರಿಂದ ಭಾಷಾಸುಧಾರಣೆಗ ಪ್ರಯೆತ್ನ ಪಡುವ ನಾವು ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗೆ 
ಳಾದ ರಬ ಮಣಿದರ್ಪಣ್ಯ ಶಬ್ಬಾನುಶಾಸನಗ ನನ್ನು ಒದುವುದತ್ಯವಶ್ಯವು ಈ ತೆರ 
ನಾಗ್ಕಿ, ಮೇಲೆ ಹಳಿದ್ದ ಸಂಭಾಷಣ ಭಾಷೆಯೇ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಂಧಿಕ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವುದು ಹಿತಕರವೂ, ಅವಶ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು 


771 ಏಕೀಕರಣದ ಉತ್ಕ್ರ ಎನ್ಪ್ಟೇನಾಯಗಳು 


ಇನ್ನು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ರೂಪಗಳ ಏಕರೂಪತೆಗಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಪ್ರತ್ನಕ್ಚವಾಗಿ ಕಲವು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಬೆಳು 
ದ 
ವಣಿಗೆಗೂ, ಅದರ ಏಕರೂಪತೆಗೂ ನಮಗೆ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನ್ನೋದುವುದು ಅವಶ್ಶ 
ವಡೆ ಅದಕಾಗಿ ಸಂಸ ಎತೆವನ್ನಾ ದರೂ ನಾವು ಓದಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವು 
ಜ್‌ ರ್ಷದ ಟ್ಟ ಸೆ ಗು 
ಹಳಗನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃ, ತಗಳ ಹೊರತು ನಮಗೆ ಅನ್ಯಸಾಧನಗಳಿಲ್ಲ ಆದದರಿಂದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಏಿದೃನ್ಮಂಡಲಿಯು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಕೋಶವನ್ನು ತ್ನರಿತವಾಗಿ 
ಇ ಡ್‌ ಜಾ 
ರಚಿಲ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಹಳಗನ್ನ ಡವನ್ನೊ ದಿಕೂಳ್ಳುವ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಉಪ 
ಯೋಗಬೀಳಬಹುವಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಎ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಳಗೊಂಡಿದೊ ದ ಸ ಕೋಶವು 
ನಿರ್ವಿತವಾಗಬೇಕು ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಳಾಕರಣವನ್ನೋದಿಕೊಂಡು ಶಬ್ದ ಸಿದ್ಧಿ, ರೂಪ 
ಸಿದ್ದಿ, ವಾಕ್ಯರಜನೆ ಸರಯಾದ ರೂಪಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಧರಾಗಬೇಕು.. ಈಗ್ಗೆ ನೂರು ವರು 
ಷಗಳಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷವು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂೂ 
ಮುಂದೆಯೂ ನಹ ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರುಷಗಳವತಿಗೆ ವ್ಲವಹರಿಸಲ್ಪಡಬಹು 
೨೫೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ದಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಲಲಿತವಾಜ್ಕಯ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಷಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಗ್ರಂಧಗಳು ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಆದನ್ನು ನಾವು 
ಕಳಿತು ತದ್ಭಾಷಾಮೂಲಕವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಧ ಭಾಂಡಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಕಾಗಿ 
ರುವುದು ಆದದರಿಂದ, ಇಂಗ್ಲಿಷ-ಕನ್ನಡ ಕೋಶವೊಂದು. . ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಪರಮಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಒಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿರುವ ಹಾಗೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಭೌಗೋಲಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಶಬ್ದಗಳ ಯಥಾರ್ಧ 
ವಾಡ ಬೋಧೆಯು ಈ ಕೋಶಿಗಳಲ್ಲಿರಂಕ್ಯ ದ 


ಸ್ಹ ಇಂತಹ ಕೋಶಗಳು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿ 
ತ್ವಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಲ ದಿದ್ದದು ಕೇವಲ ಶೋಡರೀಗರುವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ ಆದುದ 
ಸ್ಸ | ಣಾ ದ ಟಿ 

ರಿಂದ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಧಿಕಾರಿಗಳು ಮೂದಲು ಈ ನಿಘಂಟು-ಸಂ 
ಸರಣ ಕಾರ್ಯಕೃ, ಅಂದರ, ಸಂ 
ಶ್‌ ರ 

ಷ-ಕನ್ನಡ, ಈ ಮೂರು ನಿಘೆಂಒುಗಳ 
ಕನ್ನಡೃ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಈ ಮೂರು ಭಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಜೇಣ್ಣತಯನ 
ರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಉಪಸಂಘವೊಂದನ್ನ್ಯರ್ವಡಿಸಿ ಈ 

ಕದ್ದು ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಗಳು ಕನ್ನಡ 
ರಂತಿರುವುವು ಇವರನ್ನು ಬಟ್ಟೆರ ನಿರ್ವಾಹಕಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ ವ್ರ 
ಯ ದಿಂದಲೇ ಕನ್ನ ಡಭಾಷಾರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಮೇಲೆ ಹಾಳಿದಂತೆ ಮೂರು ನಿಘಂಟುಗಳು ರಚಿತವಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಒಂದೂಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಗಂಧ ಕರ್ತ್ಪ್ವಗಳಿಗೂ: 
ವಾಚನಾಲಯಗಳಿರುವ ಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ಉಊರತವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅ 


ಗಲ ಜೊರೆಯುವಂತೆ ವ ವಸ ಯೆನು ಮಾಡತಕ ದು 
ಗ್ರ ಟು ಡು ಜ್‌ 


ಧವಾ ಅರ್ಥಬೆಳೆಗಾ 


ಪರಿಷತಿನವರು ಕೈಕೊಳ್ಳತಕ್ವ ಜರಡನಯ ಮಹತ ದಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ. 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣರಜನೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಲವಗ-ಕ್ಕೂ, ಸಾಧಾರಣ ಒನರಿಗೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೂಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣದ ವೃತ್ಷತ್ತಿಯಾಗವಂಭಾದ್ಕೊಂದು ಗ್ರಂಧವೂ 
ಅತ್ಯವಶ್ಶವಾಗಿದೆ. ತತ್ಸಮ್ಮ ತದ್ದವ, ದೇಶ. ಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲರೂಪಗಳನ್ನ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕೂ, ಅತಿಶಯವಾಗಿ ವಿಕಾರತ ೂಂದಿ ರೂಪಕಟು, ಕನ್ನ ಡದಲ್ಜಿ ಉಪ 
; ಇ ಗೆ 6 
ಘ್‌ ವಾ್‌ ೨೨ ವೆ ಥೆ ತ ೭ ರ್‌ ಕ 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂಧ ತಡವ, ಅನ್ಸರ್ಯೀಶ ಶಸಿಗೆಳನ್ನು] ಏರಿಷ್ಟರಿಸಿ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕೂ, ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ವಾಕ್ಚರಜನಾಕ್ರವು ಭಾವೀ ಪ್ರಬೆಗಳಾಗುವ ಈಗಿನ ಬಾಲ 
ಕರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗ.ವುದಕ್ಕೂ ಇಂತಿಹ ವಾಕರಣ ಗ್ರಂದವೊಂದು ಈ ಕಾವದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಜನ ಸಮ್ಮತಿಯೂಂದಿಗ ಇಷ್ಟವಾದವ್ನ ಇಒದನ್ನ ಒಡೆದು ಹೊಳುವ ಕಾರಣಎಲ್ಲ 
ಮ ೧ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೇಖಕರಿಗೂ, ಹೂಸಪದ್ದತಿಯನ್ನ ನುನಲಸ ಒರೆಯುವ ಗ್ರಂಧಕರ್ಶ್ನಗ 
ಳಿಗುಂ ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಏಶೇಷ ವಾಗಿ ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ಭಾವೀ ಕನ್ನಡದ 
ಸುಧಾರಣೆಗೆ ಮೂಲಾಧಾರಿಗಳಾದ ಈಗಿನ ವಿದ್ಭಾರ್ಥಿವರ್ಗಕ್ಕೂ ಇದರಿಂದ ಹೇರಳ 
೨೫೩ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ ಕಣ್ಮಾಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಸ್ಯ 
ವಾದ ಅಾಭಗಳುಂಟಾಗುವುವು.. ಇದರಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆಯು ನೆಲೆ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲದೆ, ಇಂತಹ ವ್ಯಾಕರಣವು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಜನರ ಭಾಷೆಯ; ಒಂದು ಒಂದೇ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ನರೂಪವೂ ಕಾಲಾನು ಕ್ರಮದಿಂದ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳವುದರಲ್ಲೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 

ಇನ್ನು, ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಸುಧಾರಣೆಹು ಬಗ್ಗೆ ಏದ್ನಾಂಸರು ಹೇಗೆ ಪ್ರಯ 


ವ 


ತ್ನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ 


ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಿಲ್ಲೆ ಯೆ 
ಕನ್ನಡ ಮುಂದಾಳುಗಳು ಪ್ರದತ್ತಿ ್ನಿಸತಕ್ಕೃದ್ದು ಗ್ರಂಧರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ, 
ಬೇರೆ ಅವಶಕ್ಶ್ಯವಾದ ಡಾ ದ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲವು ಒಹಳವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವುದ 


ರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ. _ನಿಕ್ಚ ಷೃಪಕೃ ಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಚಟ್‌ ಕ್ಪ್ಸ ಈ 
ಟ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶಭಕ್ಕಸಮಾಜ ' ವನ್ನು ಸ್ಥಾವಿಸುವುದು ಮೂರನೆಯ ಮಹತ್ವದ 
ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ ಭಾಷಾಭಮಾಧಿಗಳೂ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಆಯಾ ಭಾಗಗಳ 


ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಈ ಸಮಾಜದ ಸದಸ್ಯರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ಈ ಸರವ್ಯರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಡೊಡ್ಮ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ವರುಷಕ್ಕೆ ರಡಾವರ್ತಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ವಾಖ್ಯಾನಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ. ವ್ಯ ನ್ಡೆಗಳನ್ನ ಡತಕ್ಕ ದ್ದು ಇಂತಹ 
ಸಸ್ಯ ಯು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಣದಲ್ಲಿ. ವಾರಕ್ಕೂ ಮ್ಮಯಾಗಲಿ 
ಪಾ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆಯಾಗಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ನೆರೆಮಿಸ. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಭಾಷೆಯ ಸು ಬಗ್ಗೆ ಬ್ಬೆರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆರರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಜನರ. ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳ ಒಗ್ಗೆ `ಯೂ ಬೋಧಿ ತಕ್ಕ ದ್ದ 

ಯುಕ್ತಿ ಪ್ರಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರು ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಅತನು 
ವಂತೆ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಯತ್ನ ಸಬೇಕು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಅಭಿಮಾ 
ನಿಗಳಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ಕರಿನವೆನಿಸದೆಂದು ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಅನುಭವದಿಂದ ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲೆನು ಪ್ರಕಾರದ ಸ್ತುತ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು 
ನಿಜವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಆದರೂ, ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯುರೋಪಖಂಡದೊಳಗೆ 
ನಡೆದಿರುವ ಮಹಾಯುದ್ರದ ಅಧಿಷ್ಟವಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಬೇಸರಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅವರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಧನನಕಾಯಮಾಡಿಕೆಂದು ಕೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಬೇಡಿಕೆ ಪರಂಪರೆಗಳಿಂದ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಆಅನಾದರವ್ರಂಟಾಗುವ ಸಂಭವವೂ ಅದೆ ಆದದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಜುಲುಮೆಯೆನಿಸ 
ದಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಪಡತಕ್ಕದ್ದು.. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಹಾಗೂ 
ಉಚ್ಚ ತರಗತಿಯ ಶಾಲಾಧ್ಯಾಪಕರು ಜನ್ನ್ನಾಗಿ ಸಹಾಯಕಾರಿಗಳಾಗುವರು ಅಧ್ಯಾ 
ಪಕರು ಈ ಭಾಷಾಸುಧಾರಣೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಹಾಕುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ದೋಧಿ 
ಸಿದರೆ ತೀರುವುದು. ಅವರು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ದ ದ್ರವ್ಯಾನು ನುಕೂಲವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 

೨೪೪ 


ಪಠಿಷಶ್ಚತ್ರಿಕೆ] ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ಧಾನೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 





ಕೊಡುವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ಬೇಡುವುದಕ್ಕಿ ಂತ, ಆಪ್ರ 
ತ್ಯುಕ್ಸವಾಗಿ ಶಾಲೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಲ್ಪಧನಾರ್ಜನೆಯ “ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಸಹಾಯವನ್ನ ಪೇಕಿಸುವುದು ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿತಕರವೂ, ಗಾಧದಾಯಕವೂ ಆಗಿ 
ರುವುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು ಒಟ್ಟಿ ನಮೇಲೆ; ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಧಢಗ 
ಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಅವುಗಳ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೂ ಹೇರಳವಾದ ಧನವು ಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ತನು_ಮನ-ಧನ 
ಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಬೇಕು 
ಈ ದೇಶಭಕ_,, ಸಮಾಜದವರು ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಏಕರೂಪತೆಗಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆ ಐಂಗಿರುವದು. ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಬಟೇಕೆಂದಿರುವೆನ್ನು. ಈ ಸಮಾಜದವರು 
ಒಂದು ತ್ರೈೈಮಾಸಿ ಪತ್ರವನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಧವಾ ಸಾಧ್ರವದ್ದರೆ ಮಾಸಿಕ ಪುನ್ನಕವನ್ನಾ ಗಲಿ 
ಹೊರಡಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹವನ್ನೂ , ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ಭಾಗದನ್ನಿ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಭಾಷಾಸುಧಾರಣೆಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಈ ಪತ್ರದ 
ಮುಖ? ತರವಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದು. ಆದರ ಪ್ರ 
ವುಡು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಲೇ2ಕರಿಂದ ಹೊಸಪದೃತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಒರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಸಂಣ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು ಲೇಖಕರಿಗೆ ಓಹುಮಾನವನ್ನು ಇಡುವುದು 
ಭಾಷಾವಷಯದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗ 
ಡೆಹೊಂದಿದ ಮೊದಲಿನ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, 
ಇವೇ. ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತೇಜನ ಪರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿ ಸುವುದು 
ಈ ಸಮಾಜದವರ ಬೇರೆ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇವೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾ 
ಗುವ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತುಸು ಸಂಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಉಳಿದ ಧನ 
ನ್ನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ಕೋಶಗೃಹಕ್ಕೆ ಸದ್ದಿಸಬೇಕು ತಾವು ಹೊರಡಿಸುವ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಶಾಲೆಗಳಿಗೂ, ಗ್ರಂಧ 
ಕರ್ತೃಗಳಿಗೂ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಈ ತರದ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಟೆಗಳಗೆ ಬೆಂಗ 
ಳೂರಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷದವು ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ಬಂಧನೆಗಳೆಲ್ಲ ಗಲ್ಲಿ 
ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು 


ಬಲವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರು 


ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಕೈಕೊಳ್ಳತಕ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಉಪಾಯವು ಕುಪನ್ಯಾಸಕ್ರ 

ಮವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡೃ ಫ್ರಾನ್ಸ, ಜರ್ಮನಿ, ಗ್ರೀಸ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಚಿನ 

ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಟಗಳುಂಟಾಗುತ್ತ ಒಂದಿರುವರು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 

ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂಗಾಲ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಾ ಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ವ್ಯಾ 

ಖ್ಯಾನಕಾರರು ಕಂಗೊಳಿಸಹತಿ _ದ್ಹಾರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ವಕ್ತ ತ್ವಶಕ್ತಿಯ 

ಪ್ರಮಾಣದ ಮೇಲಿಂದ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದು. ದೇಶ 
೨೫೫ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕಂಣ ಈಕಡಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಹಾರಾಯ ಹ ರ ರ ಹ ಪಾನ ಜನಭ ಇ ಅ 





ಗಾ ಹಾ, 


ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಊರ್ಜಿಶಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಬೇಕಾದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದೊಂದು ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಕ್ತಾಪುರು 
ಷರು ಇರುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದದ್ದು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಒಹುಜನ ಸಮೂಕವು ಅವಿ 
ಡ್ಯಾವಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕರ್ಣಾಟಭಾಷೆಯ ಬೆಳುವಣಿಗೆಗೂ, ಸುಧಾರಣೆಗೂ 
ಆಡ್ಡಿ ಯಾಗುತ್ತಿ ರುವದೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಏಕವಾಕ್ಯತೆಯಿರುವುದು. ಅವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ 
ಎದ್ಯೆ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೂ, ವಿಡ್ಯೆಗಲಿತವ೦ಗೆ ಭಾಷಾಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಹುರಿದುಂಬಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಮಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯವನ್ನು 


1 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಆದದರಿಂದ, ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಣಗದಲ್ಲಿ-ಏಕೆ, 


ಡೆ 

ಪ್ರತಿಯೂಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ -ನಿಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಚಕ್ಕೆ ವರುಷಕ್ಕೊ ಮ್ಮೈಯಾದರೂ ಭಾಷೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗುವುದು ಪ್ರಕೃತಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಅನುಕೂಲಿಸವಂತಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ ನೈಸೂರಿನ ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳ ಏಿದ್ರ 
ನ್ಮಣಿಗಳಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೆರವೇರುವಂತಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸಾಹಿ 
ತ್ಕ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೇಂದ (« ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸಾಮಾಜಿಕ '' ರಿಂದ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುವಂತೆ ಪರಷತ್ತ್ವಿನವರಾಗಲಿ ಅಧವಾ ಅವರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ 
ಃ ದೇಶಭಕ್ತ ಸಮಾಜ ' ದವರಾಗಳಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ವ್ಯಾಖ್ಭ್ಯಾ 
ನಕ್ಕೆ ಜಾತಿಭೇದವಿ ದ ಬಲ್ಲರಿಗೂ ಆಮಂತ್ರಣವಿರತಕ್ಕ ದ್ಮ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಎಷಯ 
ವನ್ನಾರಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವು ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಸಪರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಧಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡ 
ಲಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗಿರಬಾಕು 

ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪದ್ಮತಿಯೊಳಗಿನ ಮುಖ್ಯ ತತ್ವಗಳೇನೆಂ ದರೆ _ಮುಂಒಯಿ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಪಂಡಿತರಿಂದಲೂ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುಂಒಯಿ 
ಭಾಗದ ವಿದ್ವಾ ಸರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಮೇಕೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು 
ಹೀಗಾಗುವುದಲಂದ, ನಾಲ್ಕು ಮು ಸಂಗತಿಗಳು ನಮಗ ಲಭ್ಯವಾಗುವುವು 
(೧) ಬೇರೆ ಬ್ಲರೆ ಭಾಗಗಳ ಪಂಡಿತರ ಪರಿಜಯವು, (3) ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಹಾಗೂ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಗಳ ಪರಿಚಯವು , (೩) ಭಾಷಾಪದ್ರತಿಯ ದೋಷಗಳು ಬೈಲ 
ಗೆಳೆಯಲ್ಪಡುವುದು, (೪) ಭಾಷೆಯ ಒಗ್ಗೆ ಚಾಗ್ರತಿ ಈ ಉತ್ಸೃ ಎನ್ಟೋಪಾಯವು 
ಸಂಭವನೀಯವೆಂದು ತೋರಿದಲ್ಲಿ, ಎಮರ್ಶಾನಂತರ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸೋಣಾಗಬೇಕು. 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕರೂಪತೆಯ ಒಗ್ಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ವ ಮೇ 
ಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ, ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಇನ್ನೊ ಂದು ಮಹತ್ವದ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಸದ್ಯಕ್ಕ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಅದು. .: ಗ್ರಾಂಧಿಕಭಾಷಾದೋಷನಿವಾ 
ರಣೆ '' ಯೆಂಬುದು ಇದು ಎಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉಚ್ಚತಮವಾದದ್ದು ಶೀಘ್ರ 
ಫಲಕಾರಿಯೂ ಆಹುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಶಳ್ಳ ದ್ದು: (೧) ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ. ಬಿ. ವೆಂಕಟಾ 

3೫೬ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಚಾರ್ಯ, ಎಮ್‌. ಬಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಆರ್‌ ತಾತಾ, ಎಸ್‌ ಶ್ರೀಕಂರಯ್ಯ, ಬಿ ರಾಮ 
ರಾವ್‌, ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ ಕೆರೂರ, ವೆ.ರ ಕಟ್ಟಿ, ಮುಳಬಾಗಲ, ಆಲೂರ 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಇರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುನ್ನಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸ್ಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬೈಳಿಗೆಳಯುವುದು, (೨) ಹೀಗೆ ಬೈಟಗಳೆದ ದೋಷಗ 
ಳನ್ನು ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ೦ಯಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದು, (8) ಹೊರಪಡಿಸಿದ ದೋಷಯುಕ್ತರೂಪಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಪುನ್ನಕಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆ, ಅಂತಹರ ಗ್ರ ಂಧಪ್ರಚಾರಕ್ಟೆ ಆನ್ಪಡವು ದೊರೆಯ 
ದಂತೆ ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಎದ್ಛ್ರಾಖಾತೆಯ ಅಧಕಾರಪ್ತರಿಗೂ ಅಂತಹ ಗೃಂಧಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆಂಬ ಬಗ್ಗ ವಿಜ್ವಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಮಹನೀಯರೇ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರ ಭಾಗಗಳ ಗಾ ಂಧಿಕರೂಪಗಳನ್ನು 
ಏಕರೂಪತಗ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಭಾಷಾಜಮಾನಿಗಳು ಕೃಕೂಳ್ಳ ತಕ್ಕ ಆನೇಕ ಉಪಾ 
ಯಗಳಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಹೆಳೆದೆ ನಾಲ್ಗು ಉಪಾಯಗಳು ಉತ್ತ ಸ್ತವಾದವುಗಳಂದು ನಾನು 
ಸಷ ವಾಗಿ ಹುಳದ ಲ ವನಾಗಿದ್ದೆೇನ ಈ ಉಸಪಾಯಗಳನ, ಕೈಗೂಂಡು ಚಾಗ 
ಒಪ್ಪ ೌ್ಷ್ರ ೧೨ ; ಹ್ಗ ೬ 
ತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ತರುವಪ್ರದರಿಂದ ಭಾಸಯ ಏಕರೂಸತಮು) ತಸುಶ್ರಮ ವೇಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಗೂಡುವುದೆಂದೂ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ ನಂಜಗಯದೆ ಎಡ್ವಾಂಸರೂ, ಭಾಷಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳೂ ಆದ ಮಹನೀಯರ ಎಮರ್ಶ್ವರ್ಹವಾದ ಕ್ಚದಪ್ಸಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಎಕ್ಸ್ಟ 


ಫಲವು ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಪರಿಭೂ ಎಸುದೆನು ಈ ಎದು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊ 


24 


ಷ್ಟಿ ಆ್‌ ತ ದಿ ತ್‌ ಇವ ೯? ಕಾಹ ಬ ತ 3 
ಮ್ಮ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಪ್ರಕೃತೂಂತಿವಾಗಿ ತೋರದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನ ಕ್ಲ 
ಬರೆಯ ವೆನು 

(೧) ಕನ್ನಡ-ಕನ್ನಡ ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಇಂಗ್ಲಿಷ... 
ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು ಈ ಮೂರು ಕ್ಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ರಣಸುವುದು 

(5) ಹೂಸಗನ್ನಡ ವ್ಹಾ ಕರಣನನ್ನ ಎರೆಯಿಸುವುದು 

ಮ್ಮ (ಪ ಚೆ 

(೩) ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶಭಕ್ತ ಸಮಾಜ ' ವನ್ನ್ನ ಪ್ರತಿಯೂಂದು ಚಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಪ್ಟಾವಿಸುವುದು 
ವ್ಯಖಾನಗಳನ ಪುವುದ 

(೪) *ೃಬ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಕೂಡಿ ತ್ರ ವಿ 

(೫) ಹೂಸಗನ್ನಡ ಗ್ರಂದಗೆಳಿ ಭಾಷಾಮೋಷನಿವಾರಣೆಯನ್ನು ಡಾ 
ಡುವುದು. 


ಈ ವರೆಗೆ ಆರ್ಯೊಬಸಿದ್ದ. ಎಷ್ಟು ಉಪಾಯಗಳ ಒಗ್ಗ ಸಂಗ್ರತುವಾಗಿ ಇಲ್ಲ 
ತ್‌ 13 


ಡಿ 


ಮತ್ತೊಮ್ಮ ವಚಾರಿಸುವುದ, ಪ್ರಕೃತೂಚಿತವೂಗಿ ತೋರದ ಕ್ಸ ಯಒಗ್ಗೆ 
ಮಹನೀಯರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 


|್ರ ೨೫೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಆಶ್ವಯುಜ ಕಣಾ೯ಟಳ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕಣ್ಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹ ರಂಯಂ ಬಜ ಜಂ ಇಭಜುಥಂ ಭಭಾ ಜಾ ೊ ಸ ಜಾ ಜಾ 


] ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ 


(೧) ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕ ಮಂಡಳಿಯೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕಾಲಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನ ನುಲಕ್ತಿಸಿ ಒಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ತಿ 
ಹಾಸಗ್ರ ಂಧವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು 

(೨) ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನೇ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಒರೆದ್ರು. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ 
ಭಾಗಗಳ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳ ನಾಲ್ಕ ನೆಂಗು ಹಾಗೂ ಐದನೆಯ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ 
ಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು 

(೩) ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಔರ್ಫೋಗಿಕ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭೂವಿವರಣೆಯೊ ದನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಶರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಳುಿಸುವಂತೆ ವೃವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸುವುದು 


11 ಭಾಷಾಂತರಗಳು. 


(೧) ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ ಒರೆಯಬ್ಬಡುವ ಚಿಕ ಪುನ್ನಕಗಳಿಗಿಂತ ಭಾಷಾಂತರ 
ವಲ್ಲದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಒದದ ತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಉತ್ತೇಜನವು ದೊರೆಯುವುದು 

(3) ನರಿಷತ್ತಿನವರಿಗೆ ಮಾನ್ಭ್ಫವಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ, ಮಾಸಿಕ ವಹಿಗಳೂ 
ಯಾವ ಶಾಲಾವಾಜನ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಾಚನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡದಂತೆ ಆಯಾಯ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಎಜ್ಲಾವಿಸಿಕೂಳ್ಳುವುದು 


11] ಸಾರಿಭಾಗಿಕ ಶಬ್ದಗಳು- 


(೧) ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಯ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದು ಶ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಧ 
ರೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು. 

(೨) ಕರ್ಣಾಟಕಗ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದಿರುವ ಟಪಾಲು ಗ್ಯಾಸ ಮೊದಲಾದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳು ಸಾಧುವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಿಕ್ವೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಬೇರೊಂದು « ಪ್ರಚುರ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಕೋಶ ' ವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು, 


77 ದೇಶಭಾಷೆಯ ಪರೀಶ್ಷೆಗಳು, 


(೧) ಕನ್ನಡ ಮುಲಕೀ (36778001೩೯ ೫1781) ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಓದಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಕ್ರವುಕ ಏಳನೆಯ ಫುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನೇ ಪ್ರತಿವರುಷ ನಿಯವುಸದೆ, ವರುಷವೊಂ 
ದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳ ಕ್ರಮಿಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು. 

೨೫ 


ಪರಿಷಶ್ಹತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


(೨) ದೇಶಭಾಷೆಯ ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಏಡ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರ 
ಣದ ನಿಜವಾದ ಹಾಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಟುಮಾಡಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೈ ಸೂರಿನ 
ಇಬ್ಬರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಡಿತರನ್ನು ನಿಯವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸರಕಾರದವರನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು 

(&) 'ಕಣ್ಣಾರಟಿಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘ' ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಹವರು 
ಪ್ರತಿವರುಷ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ವಿಡ್ಯಾ 
ರ್ಧಿ ವೇತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವುದು 

(೪) ಮುಲಕ್ಲೀ ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಒರೆಹ, 
ಸುಲಭ ಶೈಲಿ, ಸರಳವಾದ ಹಾಗೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವರ್ಗದ 
ಏಡ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಅಥವಾ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ಮಕಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಡುವುದು 





77 ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಆಭ್ಯಾಸ. 

(೧) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೃ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೈಸೂರಿನ ಇಬ್ಬರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಆಯಾಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಬಿನ್ನ ಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು 

(೨) ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಕಡೆಯ ಪರೀಕ್ಬೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಾಕರಣಜ್ಞ್ವಾನದ ಪರೀಕ್ರೆಯಾಗುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುವುದು 

(8) ಈ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನ ಡದ ಆಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿ 
ಗೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು 

(೪) ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಗಳನ್ನು ದೊರೆಕಿ 


ಸಿದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾಠಿತೋಷಿಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಬಂಧುಗಳೇ, ಭಾಷಾಸುಧಾರಣಾಭಿಮಾನಿಗಳ್ಳೇ ಕನ್ನಡದ ಏಕೀ 
ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಜನರು ಈಗ್ಗೆ ತಮ್ಮಿಂದಾದಷ್ಟು ಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆನಂದಾಭಿಮಾನಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ತರದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳು ಊರ್ಜಿತವನ್ನೂ, 
ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಾತ್ಚಭಾಷಾವನತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಕಳಕಳಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಸರಿದೊ:ರಿದ ನಾಪಿ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಹ 
ನೀಮರು ಗಳಾದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಹೇಳಲು ಯತ್ನಿ ಸಿರುವೆನು ಸದಯ 
ಹೃದಯರಾದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಸಾಗ್ರ_ವಾಗಿ ಓದಿ ಏಚಾರಿಸಬೇಕೆ ಒದಿಷ್ಟೇ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯು. ಇದರ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಐದು ಉಕ್ತ ಷ್ಟೋಪಾಯ 
ಗಳು ಮಹತ್ಪದವೂ, ಶೀಘ್ರ ಫಲಕಾರಿಗಳೂ ಇರುವುವೆಂದು ನಾನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 

೨೫೯ 


ಶಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಜಶ್ವಯುಜ ಕಣಾ೯ಓಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕಣ್ನ೯ಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯಗಳು ಸದ್ಯಃ ಕಾಲ 
ದನ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಗಳೆಂದು ಅಧಿಸದಿದ್ದರೂ, ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಕನ್ನಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೂ, ಅದರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳ ಏಕರೂಪತೆಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಹಾಯಕಾರಿಗಳಾಗುವುವೆಂಒದರಲ್ಲೇೆನೂ ಸಂದೇಹತೋರುವುದಿಲ್ಲ ಭಾಷಾಸುಧಾ 
ರಣೆಯ ಮಹತ್ಯಾರ್ಯವು ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆಯಲ್ಲ, ಆಸ್ಲೇಕ ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಸತತ 
ವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲ್ಲದೆ, ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಅದನ್ನೇ ಮುಖ್ಹವಾಗಿಟ್ಟುಕಎಂಡು 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಭಾವಿ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗುವ ಈಗಿನ ಎದ್ತಾ ರ್ಧಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಾವು ತಳ್ಳ ಸುಧಾ 


ಕ 
ರಣೆಯ) ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೊ:೬ಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯು 
ಗಾ 





ಗು ಹ್ಹ 
ಭಾಷಾ ಸ್ವರೂಪವು ಅಪ್ರತ್ಥಳ್ಪವೂಗಿ ನೆಟೆಗೂಂಡು, ಲಹಿಕರು ಪತ್ರಕಾರಿರು ಗ್ರಂಧ 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಎಳ್ಳೆ ಯನು ಹೂಂದುವುದ ದೆ, ಜಲ ರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾದ 


ಕರ್ತರು ಇವರುಗಳ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಜಾಷೆಯು ಏಕರೂಪತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ 
ಗುವುದೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗು ಪ್ರಮು ಮಹನೀಯರ ಎಮುರ್ಶಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾ 
ರಗಳು ಒಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿತೋರ.ಎಹುದೆಂಒ ಆಶೆಯೂ ಇದ 

ಕಡೆಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವಾಸಂಸುಧಾರಕರು ಕೈಗೂಂಡ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವು 
ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ದಿಸಲೆಂದೂ, ತನ್ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಕರ್ಕಾಟಕ ಮಾತೆಯ ಪರಿಶ್ಲದ್ಧವಾದ 
ಹಾಗೂ ಉತ್ಕ ಸ್ಟವಾದ ಗ್ರೆಂಧಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಸುತ್ತ ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆಯಲೆಂದೂ 
ಶ್ರೀ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯ ಎಇಇದ ಎ 


ಸ್ಟ ೨4 
ಸುವೆನು 


೨೮೦ 


4 ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳನ್ನು 
ಏಕರೂಪಕೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಾದ 
ಉತ್ಕ)ಷಸ್ಟೋಸಾಯಗಳು 


(ಲೇಖಕ-ನೃಪತುಂಗ, ಆನವಟಿ ) 


ಡೆ 
ಉಪ €ದ್ಭ್ರಾತ 


1 ವಾಗರ್ಥಾನಿವ ಸಂಪೃಕ್ಶ್‌ ವಾಗರ್ಥಪ್ರತಿರಿತ್ವಯೆ* 


ಜಗತ; ವಿತರ್‌ ವ... ಪೂರ್ವಾೀ್‌ವಿರಮೇಶ್ವರ್‌ 


ಕವಿಕುಲಗುರುವಾದ ಕಾಲದಾನನ್ನು, ತನ್ನ ರಘುವಂಶ ಮತಾಕಾವ್ಯದ ಆರಂ 
ಭದಲ್ಲ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ಮವವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಸ್ತುತಿಯನ್ನಿ 
ಆ ಕವಿಶ್ರೇಷಷ್ಟನು ತನ್ನ ಆದ್ದಿರ್ತಿಯೋಪಮಾಚಾತಿರ್ಯವನ್ನು ತೂ(ರಿಸಿದುದಟ್ಟ ದ್ರ 

೧ ಚ್ಚ ಹೆ ಣಾ 

ಗ್ರೆ ಧರಜನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾನುಭವನಿದ್ದಾ “ಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಚಾತು 
ರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ವ್ರ ಉಪೋದ್ಭಾತದ ಆಸಿಿಭಾರವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು 

ಜೆಲವರು ತಿಳೆಯುವುದೇನಂರರೆ, 
ತೆಂದರೈ, ಗ್ರಂಧವು ಉಕ್ತ ಷ್ಸವಾಗಲಕ್ಕೆ ಬೇಕತ ಇದು. ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಏಕೆಂ 
ವಾಗಿದ್ದರ ಅರ್ಧಾತ್‌ ಉತ್ತಮ 


ಹಾ ದ 
ಸ್ತಲ್ಪ ಒತದವಾಗಿ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ದರೆ ಭಾಷೆ. ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು, ಆಧರವು ಸಿಕ್ಕಷ 
ವಾದ ವಾಕೃರಜನೆಂಯ ಂದ ಒದಿದಿದ್ದರೂ ಅದರೊಳಗಿನ ವಿಚಾರಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಾಲಿ 
ಶತನದವಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಗೈ ಂಧರಜನಯು ಎಂದಿಗೂ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕ ಪಾತ್ರವಾಗಲರಿಯದು. 
ವಜ್ರದ ಹರಳೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಹನವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆದಕ್ಕೃ ಆತ ತ್ರಮವಾದ ಕುಂದಣ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದರಿಂದ ಫಟನೇನು * ಸಾರಾಂಶ ಗ್ರಂಧರಚನೆಯು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಗಾಂಜ್ಲರ್ಯವು ಅನಶ್ಚವಾಗಿದೆ.  ಗ್ರಂಧಕತರ್ತದಿಗೆ ಆನೇಕ 
ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳ ಜ್ವಾನವೂ ಪ್ರ ತಿಭಾನಿಂಪನ್ನ ಕಲ್ಣನಾಶಕ್ತಿಯೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿವೆ 

ಡ್‌ 

ದ 


3೦ ವಗೂ ಮಾನ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ಅಡಕವಾಗಿದ್ದ ಂತತ ವಿಚಾರಗಳ 


ನರ್ನನಂದರ, ಕೇವಲ ಶಬ ಪೌಷ 
ಟಿ ೦ 


ಆದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಲೋಕಮಾನ 3ಎ ಆವರ 
ಉತ ಷ ತೆಯನು ಆವಬಂಲಬಿಸಿರುತ್ತದ ಇತ 
ಕಟ ಬ ಎ ಹ 


ವವು ಗ್ರ್ರಂಧರಡನಾ ಚಾತುರ್ಯದ ಒಂದು ಟಿಂಗವಾಗಿದೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಲ 


ತ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಗಳ:ತೆ ಗುಢವಾದ ಸ.ಏ ವುಳ್ಳ ತಹ ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಯಿತಂದೆಗಳಾದ 
ಪಾರ್ವತೀಪರಮೆ*ಶ್ವರರನ್ನು ಹ.ರತು ಶಬ್ದ ವತ್ತ ಅರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಾನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, 

೨೬೧ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ದಾಸನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಾಗ, ಕೇವಲ ಭಾಷಾಸ್‌ೌಷ್ಯ ವವೊಂದನ್ನೆ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಭಾಷೆಯ ಹಾಗು ಅರ್ಥವು ಇವೆರಡೂ ಪ್ರಾಪ್ನವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ಮೇಲೆ ಬರೆದ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಂತೆಯೆ! ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭ್ರಾಂ 
ತಿಯು ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದೆ.. ಏನೆಂದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಿಚಾರಗಳು ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು, 
ಭಾಷೆಯು ಎಂತಹ ಸೊಟ್ಟು ಡೊಂಕಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಗುವುದು. ಸಂಭಾವಿತನಾದ 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ಹರಕ ಮುರಕ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಹೂದೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನು ಪರ್ವ 
ರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೇ ಸರಿ ಆದರೆ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಿಧಾನಮಾಡುವಂಶಹ ಪಂಡಿ 
ತನಿಗೂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಡಿಮೆ ಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ತಾತ್ಸರ್ಯವೇ 
ನೆಂದರೆ, ಗ್ರಂಧಕತ್ಳೃವು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಶುದ್ದವಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ರಸ 
ಯುಖಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಒರೆವುದು ಅವಶ್ಶವಾಗಿದೆಯೆ ೨ಬುದನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಒಪ್ಪತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದೆ ಅರ್ಥಾತ' ಭಾಷೆಯು ಮತ್ತು ಅರ್ಥವು ಇವೆರಡೂ ಅಂಗಗಳು ಗ್ರಂಧ 
ಕತ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಗತ್ತವಾಗಿರುತ್ತೆ 

೯ 7) 

ಇದುವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದಂತಕು ಈ ಯೆರಡು ಅಂಗಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಮಹತ್ವದ ಸಂ 
ಬಂಧದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏಚಾರಮಾಡಲು, ಭಾಷಾಸೌಷ್ಟ ವವು ಅರ್ಧ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೆಂದು. ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು... ಈ 
ಗೌಣಮುಖ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಕಾಟದ ಸಮು ಮಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲ ಒಹು ಸುಂದರವಾದ 
ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಹಕ್ಕಮಾಡಿದಾನೆ, ಕಾಲಿದಾಸನ ಉಪಮೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸಾದೃಶ್ಯವೂ 
ಇರುತ್ತದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಾವ್ಯಜ್ಜರಿಗ ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ (ವಾಕ್‌ '` 
ಶಬ್ದವು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವಾಗಿದ್ದು «« ಅರ್ಧ *' ಶಬ್ದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾಗಿದೆ ಆದೇ ಮೇರೆಗೆ 
« ವಾಕ್‌ '' ಇನ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೂ « ಅರ್ಧ'' ದ ಉಪಮೆಯನ್ನು 
ಶಂಕರನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ ಭಾವ 
ಎಡೆಯೋ ಹ್ಹಗೆಯೇ ವಾಕ್ಮು ಮತ್ತು ಅರ್ಧಗಳನ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಣೆ. ಮಧಿತಾರ್ಥವೇ 
ನೆಂದರೆ, ಅರ್ಧದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ವಾಕ್ಕಿಗ ಗೌಣತ್ವವರುತ್ತದೆ, ಇದೇನೋ ನಿಜ ಅದಕೆ 
ಅರ್ಧ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಕಂಬ 
ಹುನಾ ಇನೆರಡೂ ಅಂಗಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಮಹಕ್ತ ಪ್ರಷಳ್ಳ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಾತಾಪಿತೃ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಗೌಣ ಮುಖ್ಯಸಂಒಂಧವಿದೆಯೊ ಆಷ್ಟೇ ವಾಕ್ಯ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೆ ಒದ್ಮೂಮ್ಮೆ ಅರ್ಧಕ್ಷಂತ ವಾಕ್ಮೇ ತಾಯಯ ತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಕರವಾಗು 

ಲ ೬ ಕ ಇ ೬ 

ತ್ತದೆ ಈ ವಾಕ್ಮಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಚಾರಮಾಡುವುದೇ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಮುಖ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ 

ವಾಕ್ಶಿನಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆಂದು ಮುಖ್ಧವಾಗಿ ಎರಡು 
ಭೇದಗಳುಂಟು, ನಮ್ಮ ಧ್ರ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಷಯವು «ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚು 

೨೬.೨ 


ಪಂಷಶ್ಚತ್ತಿಳೆ] ಳರ್ಣಾಟಳ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪ ಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಬಹು 
ದಾದ ಉತ್ಪೃ ಷ್ಟೋಪಾಯಗಳು'' ಎಂಬುದು ಇಡೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ «.ಪ್ರಚುರ 
ವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪಗಳನ್ನು'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ «ಪ್ರಜುರವಾಗಿರುವ ಗದ್ಯಭಾ 
ಷೆಯ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ರೂಪಗಳನ್ನು'' ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳು ಬವುದು ಯಧಾ 
ತತ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಇ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನವು. ಗದ ಸಾಡುುಗವಾಗಿ 
ಡೆಯೇ ಹೊರತು ಪದ್ಯಯುಗವಲ್ಲ. ಸ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವಾಜ್ಮಯ 
ಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ತ ವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿಡೆ. ಮುದ್ರಣ ಕಲೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹ 
ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗಣಿತ, ವೈ ದ್ಯಕ, ಸಿಬಂಧ್ಯ ಜರಿಶ್ರ, ಇತಿಹಾಸ್ತ ಪವಾರ್ಥಜ್ಞ್ವಾನ- 
ವನಸ್ಪತಿ-ಕೃಷಿಕರ್ಮ ಮುಂತಾದ ಭಾತಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಎನ್ನ ತರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗದ್ಭಭಾಷೆಯೇ ಅನ: ಕೂಲ 





ವಾಗಿದೆ ಪದ್ಯಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ ಪದ್ಯದ ಉದ್ದೇಶವು ಮನುಷ್ಯನ 
ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆನಂದಒಡಿಸಿ ತಬ್ಬೀನಮಾಡ.ವ್ರುದೂಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವುದು ಹಾಗು ಗಾಯನ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಾದದ ಭೇದವೋ, 
ನಡೆಯುವುದು ಮತ್ತು ಸೃತ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಗತಿಯ ಭೇದವೊ! 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಗದ್ಯುಪದ್ಯ ಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದೆ ಗಾಯಕನು ಎಷ್ಟು ಸರಳ 
ವಾಗಿ ಹಾಡಿದರೂ ಅವನ ಆಳ್ಸ್ಟೃವು ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವರಶುದ್ರಿಯ ಕಡಗೆ ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಉಊಪನ್ಸಾಸ ಮಾಡುವವನ ಅರ್ಚ್ಟ್ಯವು ಸ್ವರದ ಕಡೆಗೆ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದು, (ಕಿಂಬಒಹುನಾ ತಿಆಪ್ರಾಯವೂ ಇರದ) ತೇವ ಅರ್ಧದ ತಡೆಗೆ ಇರು 
ತ್ತದೆ ನೃತ್ಯಮಾಡುವವನ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವು ಗತಿಯ ಲಾಲಿತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕ್ವೇಬೇಕು, 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ, ಅವನ ಕೃತಿಯಿಂದ ಅನಂದವಾಗಲಾರದು. ಆದಕೆ ನಡೆಯುವವನ 
ಲಕ್ಸ ಸವ ಮಾತ್ರ ಗತಿಯ ಲಾವಿತ್ಮದ ಕಡೆಗ ಲವಮಾತ್ರವೂ ಇರಕೂಡದು, ಕೇವಲ 
ಗತಿಯ ಡೆಗೆ ಇರತಕ್ಕುದು ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವವ ನಡಿಗೆಯು 
ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಆಗಲಾರದು ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅವನ ನೃತ್ಯದ 
ನಡಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒನರು ನಗುವರು, ಇವೆಲ್ಲ ಕ್ಸಿ ೨3 ಮುಖ್ಯವಾದ ಹಾನಿಯು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಇಷ್ಟಸ್ಥ ಭಕ್ತೆ ಇಷ್ಟ ವಾಡವೆಳೆಗೆ 1ಜಿ ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ಸಾಧಿ 


ಸಲಾರದು ಇದೇ ಕೆಗೆ ಗದ್ಯಗ್ರ ಂಧಕಾರನೂ ಉಪನ್ಯಾಸಕನೂ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಧ- 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪದಲಾದಿತೃದ ಕಡೆಗೆ ವಿಷಯ ಸ್‌ೌಷ್ಠವತ್ಕಿ ತ ಅಧಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ (ಈಗಿನ ಕಾ_ದಲ್ಲಿ) ಆವನ ಗ್ರಂಧವೂ ಉಪನ್ಯಾಸವೂ ಎಂದಿಗೂ 
ಮಾನ್ಯವಾಗಲಾರವು, ಮತ್ತು ಅವನ ಉದ್ದೇಶವೂ ಸಫಲವಾಗಲಾರದು. ಈಜ್ಞಾ ನ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ (ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ) ಪದಲಾಿತ್ಯಕ್ಕಿ ತ ವಿಷಯಸೌಷ್ಯವದ 
ಕಡೆಗೆ ಜನರ ಲಕ. ಶ್ಪ್ಸವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೇಧಿಸ ಸಲ್ವಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜನರ 
ಪದ್ಯಕ್ಕಿ ಆಶ ಗೆದ್ಯಗ್ರ ಂಥಗಳನ್ನೇ ಏಿಕೀಷವಾಗಿ ಅನೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಾರೆ, ಅದೇ ಪ್ರ 
ಪೀ.6 
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ಪ್ರಾಯಶಃ ಸರ್ವಗ್ರಂಧಗಳೂ ಗದ್ಯಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸಾರಾಂಶ 
ವೇನಂದರೆ, ಗದ್ಯವಾಬ್ಮ ಯವ್ರ ಎಲ್ಲ ತರದ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ಸದ್ದು 
ಣದ ಉತ್ಕೃರ್ಷವನ್ನೂ ಚ್ಞಾನದ ಅಭ್ಲ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈಗಿನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ॥ಲವತ್ತರವಾದ ಶಸ್ತ್ರವ ವಾಗಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ಗದ್ಯಭಾಷೆಯ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂ 
ಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪಕಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಉತ್ಕ ಸ್ಟ್ರೋಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದೆ" ಆ ಪ್ರಬಂಧದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾಯಿತು 

ಇನ್ನು ಗೌಣವಿಷಯವಾದ ಪದ್ಯಭಾಷೆ2 ಯ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂ 
ಪತೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡವಿಹುದಾದ ಉತ್ಪ ಒಸ್ಟೂಪಾಯಗಳ ಎಷಯವಾಗಿ 
ಕಿಟಚಿತತ ವಿಜಾರನೂಡಿ, ಮುಖ್ಪವಿಷಯದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುವ «ಅರ್ವಾಚೀನ 
ಕವಿಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳನ್ನ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಗ್ರೆಂಢಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರೆ, ಸುಟಭವಾಗಿ ಪದ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಸಗಳು ಏಕರೂಪತಿಗೆ ಒರು 
ವ್ರವು'' ಎಂಬುದೊಂದೇ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಈ ಎಷ ಯದ ಇತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು 
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ಏಕೆಂದರೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಇದಿಸಂಪ್ಕ, ಹೋನ್ನ, ರನ್ನ, ಕುಮಾರವಾ ಸ್ಕ ಪುರಂ 
ದರದಾನ, ಕನಕದಾಸ ಮುಂತಾದ ಕ.ಗಳು, ದಸ್ಪ್ಮಣ ಕರ್ಣಾಟಿಕದ ಆಧುನಿಕ ಪಂಡಿ 
ತಿರಿಗೂ |(ಕವಿಗಳಗೂ] ಮಾನ್ಫವಾಗಿದ್ದಾರೆ ದಕ್ಷ್ಮಣ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಅಭಿನವಪಂಪೃ 
ಒನ್ನ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶಕವಿ, ತೂನ್ನಮ್ಮ ಮೂದಲಾದ ಕವಿಗಳು, ಉತ್ಸರಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಅರ್ವಾಚೀನ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಮಾನ ವಾಗಿದಾ ರೆ ಆದುಷದ೦ಲಂದ ಪದ ಇಳಾಷೆಯ 
ಗ್ರಾಂಧಿಕ ರೂಪಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಚ ಗದ್ಯ 
ಗ್ರಂಧಕಾರರಷ್ಟು ಮತಥೇದ.ಲ್ಲ 
ನೃಪತುಂಗೆನೂ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ (೮೧೪.೮೬೨) ತನ್ನ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ಗ್ರಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ರ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧಕಾರರ ಹಸರುಗಳನ್ನು 
ಚಮಳೋದಯ ನಾಗಾರ್ಜುನ | 
ಸಮೇತಒಯಬಒಂಧ. ದುರ್ಟಧೀತಾದಿಗಳ£ | 
ಕೃಮದೋಳ" ನಗಲ ೌ 'ಗದ್ಯಾ | 
ಶ್ರವ ಮಪದಗುರುತಾ ಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕೃಕೊಂಡರ' (|೨೯]|| 
(ಪ್ರಥಮಪರಿಚ್ಛೇದ) 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿದ್ದಾನೆ. ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಂಡೆಯ ಎಂದರೆ 

ಡದಲ್ಲ ಆನೇಕ ಗದೃಗೃಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 

ವೆಂದ ಒಳ ಕನ್ನಡ ಗೇ ರಜನಯು ಪ್ರಾಯ. ಚ ಸ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 

ಸುಗಮವಾಗಿರಿಒಹುದು. ಆದರೆ ಅಗಿನ 8 ಇಲದ್ದ್ಯ ಗದ್ಯರಜನೆಯು ಹೇಗೆ ಇತ್ತೆಂಬು 

ದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ ಮುಂಡೆ ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಿಳ 
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ಹ ಸನಣ ಇಂಜ ಬ ಇ ಊಂ ಜೃ ( 





ಸ ಕ್‌ ಧಾ ಜರಾ 


ಒಂದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವು ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅದರ ಹೆಸರು ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣ. ಕ್ಷಿ 
ಇದು ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಬಬ್ಧವಿದೆ, ಈ ಗ್ರಂಧದೊಳಗಿನ ಭಾಷಾಸರಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯರಚನೆಯು ಎಷ್ಟು ಬಾಶ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಇತ್ತೆಂಬುದು ಚಿನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗಿನಂತೆ ಮುದ್ರಣ ಕಲೆಯೂ ಕಾಗ 
ದಗಳ ಏಫುಲಕೆಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಗದ್ಯುರಚನಾಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಉನ್ನ ತಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವೇ ಕೊರೆಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ 
ಮುದ್ರಣ ಕಬೆಯ ಸಹಾಯವು ಡೊತೆಯುವವಕೆಗೆ ಆಂದರೆ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವರಿಗೆ ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯು ಸ್ಹಿರವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು 
ರ್ಗಿನೆಯ ಶತಮಾನದನ್ನಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕವು ಆಂಗ್ಲ ಸಾರ್ವ ಭೌಮರ ಆಡ 
೪ಿತಕ್ತೈೆ ಒಳಪಟ್ಟಿತು ಆಗ ನಮ್ಮ ಜನರ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು, ಇದರಿಂದ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜ್ಞಾನಸಂಪ 
ತ್ತಿಯು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅನೇಕ ನೂತನ ಏಷಯಗಳು ಗೊತ್ತಾ_ದುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶಣ_ ತ್ಯಗದ್ಯರಜನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ ಅನೇಕ ತೆರದ 
ವಾಕ್ಯರಚನೆಗಳೂ ಅಲ್ಚವಿರಾಮ (೨) ಅರ್ಧವಿರಾಮ (,) ಪೂರ್ಣವಿರಾಮ () 
ಆವರಣ ಚಿಕ್ನ «( '' ಉದ್ಗಾರವಾಜಕಚಿಷ್ನ (!!) ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಚಿತ್ನ್ನ (7) 
ಮುಂತಾದ ವಿರಾಮ ಚಿಹ್ನಪದ್ಧತಿಯೂ ಬಳಕೆಯನ್ನಿರುವ ವಾಕ್ಪ ಚಾರ (10100) 
ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಶುಡ್ಕವಾಜ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ 
ಯಿಂದ ಬರೆದಿರುವ ಜಾಣತನವೂ ಆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಗೋಜರ 
ವಾಗಿ ನಾವು ಬೆರಗಾಜಿವು ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕರೊಳಗಿನ ಆಂಗ್ಲವಿದ್ಯಾವಿಭೂಷಿ 
ತರಾದ ಪದವೀಧರರು (ಗ್ರಾಜ್ಯ ಏಟಿಗಳು) ಆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜ್ನಾನಾಮೃತವನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯನ್ನ ಯ.ದ ಕೇವಲ ಕನ್ನಡಿಗಂಗೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗೃಂಧಗಳನ್ನು ಒರೆಯಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಿದರು. ಆಗ ಆವರು ಪಾಶ್ಚಾ 
ತ್ಯಗದ್ಯರಜನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಗ್ರೆ ಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಒರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು.. ಆದುದದಿಂದ, ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಗದ. 
ಟು ಬಗ ಗು 
ರಜನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಮುಂದಿನ ಎವರಣೆಯೆಲ್ಲ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಗದ್ಯುರಡನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನವು ಮೊದಲು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರೀಸದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಗ್ರೀಸದೇಶದಲ್ಲಿ (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಥೆನ್ಸ ದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾಕ 
ರಾಜ್ಯವಿದ್ದುದರಿಂದ ಸರ್ವಜನರ ಇದುರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಕಾರೆಭಾರದ ಇರ್ಜ್ಚೆಯು ನಡೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರ ಎದುರಿಗೆ ವ್ಯಾಟ್ಯದ ವಿಷಯ 











ಕ ಈ ಗ್ರಂಥವು, ಧಾರವಾಡ-.« ಕಣ್ಣ೯ಟಕ. ಇತಿಹಾಸ. ಸಂಶೋಧಕಮಂಡಲ” ದವರ 
ಬಳಿಯಬ್ಲಿದೆ. ಕರ್ತಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷ್ತು ನಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯೂ ಇರುವುದ: 
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ಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ವಾದಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಭಾಷಣ 
ಮಾಡುವ ವಕೀಲರು ಬೇಕಾದರು. ಅರ್ಧಾಶ" ರಾಜಸಭೆಯನ್ಲಿ ಅಧವಾ ನ್ಯಾಯ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಹುಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಮ್ಮ ಮತದ ಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ 
ವಕ್ತೃತ್ವ ಕರೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು ಭಾಷಣ 
ಇಲದ ಗ ಹೊ ಹ 
ಮಾಡುವವನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಇಡೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಓರಒರುತ್ತ ಜ ದೇಶದ ವಾದಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಹಣವು ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚು ಆಗಬಾರದೆಂದು, ವಕ್ತೃತ್ವ ಕರೆಯಲ್ಲಿ ನಿವ್ರಣರಾದ 
ವಕೀಲರಿಂದ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದೇ ಗದ್ಯರಚ 
ನೆಯ ಉಗಮಸ್ಸ ನವು. ಈ ಶಾಸ್ಯವ್ರ ಮುಂದೆ ವ.ದಿ ಯನು ಹೊಂದುಶ 
ಯ ಇದೆ ಬಂ ಹ್ಗ ಪಾ 
ಹೂಂದುತ್ತ ಕೂನೆಗೆ ಗ್ರೀಕ ತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಇತಿಹಾಸಕಾರರೂ ತಮ್ಮ ತತ್ತ್ವ 
ಚ್ಲಾನ್ಕ ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಗದ್ದದಲ್ಲಿಯೇ ಒರಯ ತೊಡಗಿದರು. ಆದುದ 
ಶ್‌ ಚ ಆ. 
೦0ದ ಗ್ರೀಕಒನರು ಗದ್ಯರಜನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಸರ್ದೆಶದಲ್ಲಿ ನಾಮಾಂಕಿತರಾದ ಗದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾರರು ಕಲವರು ಇದ್ದರು ಆಟಿ ಘಾನನೆಂಬುವನು ಪ್ರಸಿದ್ನನಿದ್ದಾನೆ ಇವನು 
ವಕ ತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನ. ಇಷ್ಟೇ ಚಿಲ್ಲ,-ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ 
ದೊಳಗೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಇವನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಕ್ರಿಪ್ತಶಕದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೪೨೧ ಠಿಂದ ೪೧೧ರ ವರೆಗೆ ಕೋರ್ಟಿನ ಮುಂದೆ ಓಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಇವನು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ತರುವಾಯ ಇಸಾಕ್ರೇಟಿಸನೆಂಬುವನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಒಂದನು, ಇವನು 
ಕ್ರಿಶ ಪೂ ಸ೯ರ ರಿಂದ ೩೪೦ರ ವರೆಗೆ ಗದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇವನು ಶನ್ನ್ನ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಉಪನ್ಯಾಸಕರನ್ನೂ ಬೇಖಕರನ್ನೂ 
ತಯೂರುವಮಾಡಿದನ ಪ್ರಖ್ಯಾಕ ಗ್ರೀಕ ತತ್ತಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪ್ಲೇಟೋ ಎಂಬುವನು 
ಇಡೇ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತರುವಾಯ ಜಗದ್ವಿಖ್ಛಾ 
ತನಾದ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನು ಅವತರಿಸಿದನು.. ಇವನು. ಈ ಗದ್ಯರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಏಷ 
ಯವಾಗಿ (7.1 €॥೧71[) ಎಂಬುದೊಂದು ಗ್ರಂಧವನ್ನೈ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಹೆಸರಾದ 
ಗ್ರೀಕ್‌ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಗದ್ಯಗ್ರ್ರೇಥಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಗದ್ಯದ 
ಉದ್ದೇಶವೇನು * ಗದ್ಯದ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಎಷ್ಟು 9 ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಸೌಂದರ್ಯೆವು ಓರ 
ಬೇಕಾದರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸತಕ್ಕುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಾತ್ತಿಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಎವೇಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಾರಾಂಶ, ಕ್ರಿ ತ ವೂ ೩೨೦ರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗದ್ಯುರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಗ್ರೀಸದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು 


ಕಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಕಣಾ೯ಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಕ್ಟ್ರೋಬರು ೧೯೧೭ 

ತದನಂತರ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ವಶೇಷ ಅಭ್ಯಾಸವು ರೋಮನ್ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು, ರೋಮನ್ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಧೆನ್ಸದಂತೆಯೇ ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕ ರಾಜ್ಯವಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ವಕ್ಕ)ತ್ಥ ಕಲೆಯು ಊರ್ಜಿತ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು ಅದರೊ 

೨೨2 ನ್ವ ಯ `ು 

ಳಗೂ ಇವರು ಗ್ರೀಸದೇಶವನ್ನು ಪಾಡಾಕ್ರಾಂತಮಾಡಿದ ಒಳೆಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಉತ್ತ 
ಷ್ಪವಾದ ಗ್ರಂಧಸಂಗ್ರಹವೂ ಗದ್ಯರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಗ್ರೀಕ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ 
ಇವರಿಗೆ ಪರಿಷಯವಾದುವು ಇದರಿಂದ ಈ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಶಕಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಮಾಂಕಿತರಾದ ಎಷ್ಟೋ ಗದ್ಯಗ್ರೆ ಂಧಕಾರರು ಕೋಮನ್ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಉದ 
ಯಠಾದರು.. ಇವರನ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸಕಾರನಾದ ಸಿಸಿರೋ ಎಂಬುವನು ಪ್ರಮುಖನಾ 
ಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವಕ್ತ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಎಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ ಆಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ಇವನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಕನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗು 
ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಸರ್ವವನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವನ 
ತರುವಾಯ ತ್ವಿಟಿಲೀಯನ್ನ ನೆಂಬ.ವನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಸರಾದನು. 

ಗ್ರೀಸ, ಕೋಮ ದೇಶಗಳೊಳಗಿನ ಎಡ್ಯೆಯ ಕಿರಣಗಳು ಯೂರೋವಿಯ 
ಇತರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾತಿಸಹತ್ತಿ ದವು, ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ, ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾ ತತ್ತಕ್ತೈ ಜಯವು ದೊರೆತದ್ದ 
ರಿಂಡ ವಕ್ತ ತ್ವ ಕಲೆಗೂ ಗಡ್ಯರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಊರ್ಜಿತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೊಂದು 
ಪುರಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಆಸ್ಪದವು ದೊರೆಯಿತು. ಇಂಗ ಂಡದ ಪಾರ್ಶಿಮೆಂಟಿದಲ್ಲಿ ಹಟ, 
ಬರ್ಕ, ಶೆರಿಡನ' ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರಾದ ಊಪನ್ನಾಸಕರು ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉದ 
ಯರಾದರು. (ಲಿನೆಯ ಹಾಗು ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಗ್ಲೆಂಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಭ 
ಗ್ರಂಧಕಾರರು ಅನೇಕರು ಆಗಿಹೋದರು. ಅಿವರಲ್ಳಿ ಬೇಕನ', ಗೋಲ ಸ್ಮಿಧ, ಆಡಿ 
ಸನ, ಜಾನ'ನನ" ಮುಂತಾದ ನಿಬಂಧಕಾರರು, ಡಿಕೆನ್ಸ ಸ್ಯಾಟ್‌, ಮೊದಲಾದ 
ಕಾಡಂಬರಿ ಕಾರರು, ಹಾಗು ಮೆಕಾಲೈ ಗಿ.ನ್‌ ಪ್ರಭೃತಿ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಈ 
ಮಹನೀಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಈ ಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಯಾಕಂದರೆ, ಈ ಮಹಾಭಾಗರು ಗದ್ಯರಚನಾಶಾಸ್ತ್ರದನ್ನಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ | ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ |! ಆಚಾರ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ |! ಇಂತಹ ಗದ್ದ 
ರಚನಾಶಾಸ್ರವಶಾರದರು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಚಾಟಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಉದಯ 
ರಾಗಲೆಂದು ಜಗನ್ನಿ ಯಾಮಕನಾದ ಪರಮೆಶ್ವರನನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಈ ಉಪೋದತ್ಪಾತವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಉಪೋದ್ಧಾ ತದಲ್ಲಿ [1117060 ೮10) ಸರ್ವದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಏಚಾ 
ರಮಾಡಿ, ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಷಯದ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು 
ಗದ್ಯು ಭಾಷೆಯ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬಹುದಾದ ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟೋಪಾಯಗಳು ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುವಾ ಜ್‌ 

೨೬೭ 





ಸಿಂಗಳ ಸಂ] ಆಶ್ಚಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕಣ ಕಣಾಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 





(೧) ಕನ್ನಡ ಪಾಶಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 

ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀಮಾ8” ಎಚ್‌. ವಿ ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ, «.ಗಶ್ರಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಏಕರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವುದು ಬಹು ಏಷ 
ಯಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಬಾಟಶಿಕ್ಸೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಏಕರೂಪತೆ ಇರಬೇ 
ಕೆಂಬುದಾಗಲಿ ಕನ್ನ ಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪಾರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಉಪಯೊ!ಗಿಸಬೇಕೆ ಬುದಾಗಳಿ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ ತಾತ 
ರ್ಯವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ. ಈ ಏಷಯವು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಬವಾದುದೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಬಾಲಪಾರದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಈ ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಡೆ ಬಟ್ಟಿಕ್ಕೆ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುವುಡೆಂಒ ಕಾರಣ 
ಔಿಂದ ಈ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ, ಇಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ, ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಓದುವ ಪಾಠರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯು ಆನ್ಯಭಾಷೆಯಂತೆ ಕಷ್ಟವಾಗಒಹುದಾದುರಿಂದ ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಉತ_ಮವಾದ.ದಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು'' ಎಂದು ಅನ್ನು ತಾ__ರೆ, 
ಆದರೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದು ದಲ್ಲ ಮುಂಬಯಿ ಅಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಧಾರವಾಡ, ವಿಚಾವೂರ, ಬೆಳಗಾಂವ, ಕಾರವಾದ ಇವು ನಾಲು ಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳು ಇವೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒನರು ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯು, ಒಂದೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು. ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಚೆಯ ವ್ಯವಹಾರಿಕ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬೇಕೆ. ಕಾರವಾರದ ಚಿಲ್ಲೆಯ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯೇ ಬೇಕೆ 
ಇದೇ ಮೇಕೆಗೆ ಬೆಳಗಾಂವ, ಐಚಾವೂರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ತರಹವಾಗಿದೆ. ಆದಶೆ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು ತಯಾರಮಾಡುವ 
ಟ್ರೇನಿಂಗ ಕಾಲೇಜವು ಈ ನಾಲ್ವೂ ಜೆಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ... ಈ ಕಾಲೇಜವು 
ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಧಾರ್ಯಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಭಾಷಾಪ್ರಭೇದವೇ ಗ್ರಾಂಥಿಕ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಪ್ರಭೇದವನ್ನೇ ಈ ನಾಲ್ಕೂ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಎಲ್ಲಾ ಪಾರಶಾಲೆಗಳಕ್ಕಯೂ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯು, ಒಂದೊಂದರನ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ತರಹವಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಒಂದೇ ಎಧವಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಧವಸಿದ್ಧವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ' ಎಚ್‌, 
ವ್ಹಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು 1« ಎಲ್ಲಾ ಪಾತಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರದ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಓದುವ ಪಾರಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯು ಅನ್ಯಭಾಷೆಯಂತೆ ಕಷ್ಟವಾಗಬಹುದು'', ಎಂದು ಊಹಿಸಿ 
ದ್ಹಾಕೆ ಆದರೆ ಮುಂಒಯಿ ಕರ್ಣಾಟಕದವರಿಗೆ ಪ್ರತಶ್ಯಕ್ಸ್ನ ಅನುಭವವು ಹೀಗೆ ಇರು 
3೬೮ 


ಪಂಷತ್ಪತ್ರಿಸೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಳ್ಟೊ ಬರು ೧೯೧೬ 
ವುದಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂಗ ಈ ಭೀತಿಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಎಚಾರ ಮಾಡಿ 
ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪಾರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರದ ವುಸ್ತಕ 
ಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಕೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಏಕ 
ರೂಪತೆಗೆ ಬರುವುದು. ಯಾಕಂದರ್ಕೆ ಬಾಲಕರ ಕೋಮಲವಾದ ಹಾಗು ನಿರ್ಮ 
ಲವಾದ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನಾವು ಯಾವ ತರಹದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಭಾಷೆಯ 
ನ್ನ್ನೂ ಬೀಜಾರೋನಣ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದೆ! ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. «ಮೂ 
ರು ವರ್ಷದ ಬುದ್ಧಿ ನೂರು ವರ್ಷದ ತನಕ'' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಾದರೂ ಇಡೇ 
ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. * ಆದುದರಿಂದ ಬಾಲಕರ ಪಾರಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರದ ಫುನ್ನ 
ಕಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕರೂ 
ಪತೆಗೆ ತರುವುರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಉಪಾ 
ಯವಾಗಿದೆ. ಆತಏವ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ 

ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕ ಕೈ ಮೈಸೂರು, ಮುಂಬಯಿ, ಮದ್ರಾಸ ಸರಕಾರದವರು, ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ತ್ನ ಭಾಷೆಯ ಎಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಶತ್ರು 
ವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಟ್‌ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಈ ತ ಶವು 
ಸಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಪಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರು ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದು. ಅವರ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ ಇಷ್ಟಕ್ಕ್ರೂ 
ಪರಿಷತ್ತಿನವರು. ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನ ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ «ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೋನ್ನತಿ 
ಗೂ ಗ್ರಂಥಾಭಿವೃದ್ದಿಗೂ ಸಂಬಂಧ ಪಡುವ ಸಮಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ 
ಸರ್ಕಾರದವರ ಪರಾಮರ್ಶಕ್ಕೆ ತಂದು ಆವನ್ನು ಶ್ರಿಕರವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಎರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು 1 ಟ್‌ ನಿಯ 
ಮವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ! ಇದ್ದಾರೆ. 

"ಇದಕ್ಕೆ ಇಡೆ ಇನ್ನೊ ದು ಪ್ರತೃಕ್ಸ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಊಪಾ 
ಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕೇಶದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಪ್ರಾಂತಭೇದದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯು ಒಂದೊಂದು ತರಹವಾಗಿದೆ. ಕೊಂಕ 
ಣಪ್ರಾ ಂತದ ಮರಾರಿ ಭಾಷೆಯೇ ಒಂದು ತರಹ ವಡ್ಹಾಡ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷೆಯೇ 
ಒಂದು ವಿಧ ನಾಗವಪೂರ ಪ್ರಾಂತದ ಮಾತೇ ಒಂದು ರೀತಿ ಫುಣೇ ಪ್ರಾಂತದ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬೇರೆ ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಯು ಒಂದೇ ವಿಧ 
ವಾಗಿದೆ ಯಾಕಂದರೆ, ಮರಾರಿ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಈ ದೇಶವಾದರೂ ಒಂದೇ ಸರಕಾ 





ಟ್ಟಿ ಸಜಜ ಭಜ ಭಜನ ಚಾ ಅಜಜ ಸಜಾ ಜು 





೪ ಯನ್ನವೆಭಾಷನೆ ಬಗ್ಗ ಸಂಸ್ಕಾರೋಧಾನ್ಯಥಾ ಭವೇಶ್‌ | 
ಕಥಾಟ್ಮ ರೇನ ಬಾರಾನಾಂ ನೀತಿಸ್ತದಿಹ ಕಠ್ಕತೆ ॥ ಹಿತೋಪಡೇಶ 
೨೬೯ 


ಪಿಂಗಳಸಂ|| ಆಕ್ಚಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಕ್ತ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ, ಮುಂಬಯಿ ಇಲಾಖೆ, ಮಧ್ಯೆಪ್ರಾಂತ ಈ ಎರಡು ಆಧಿಪಶ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿದರೆ. ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಡತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿಡೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮಹರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಹಾಪುರ, ಪುರಂದವಾಡ, ಮಿರ 
ಜೈ ಜಮಖಂಡಿ, ಡೇವಾಸ ಮೂದಲಾದ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಕ್ರಾನಗಳೂ ಇದ್ದು ಬ್ರಟಿಶ 
ಇಂಡಿಯದ ಪಾಠದ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 

(೨) ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಉದಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಕರಣ 
ವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು 

ಯಾವದೊಂದು ನಡವಳಿಕೆಯು ಶುದ್ಧವೋ ಅಶುದ್ಧವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಕ್ಲ್ಲ 
ಯಿಸಬೇಕಾದರೆ ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿವೆ, ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು, ಮತ್ತೊಂದು 
ರೂಢಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ ತತ್ತಜ್ವಾನಿಗಳು (ಪಂಡಿತರು) ವೂರ್ಣವಚಾರ ಮಾಡಿ, 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದಂತ ನಿಯಮವಾಗಿದೆ ರೂಢಿಯೆಂದರೆ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಚಾರವಾಗಿದೆ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದಿ ವಕ್ಕವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಧವಾ ಬಹು ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮುಂಡೆ ಬರಬರುತ್ತಾ ರೂಢಿ 
ಯು ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತ ನಡೆದು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಎರುದ್ಧ 
ವಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಈರೀತಿಯು ಲೋಕ ವೃವಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮದ 





ಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಗೋಜರವಾಗುತ್ತದಡೆ ಇದ್ದೇ ನಿಯಮವು ಪ್ರಸಕ್ತ ಎಷ 
ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಒರೆಯ ವುದು ಶುದ್ಧ, ಹೀಗೆ ಬರೆಯವುದು 


ಅಶುದ್ಧ, ವೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕಾದರೆ ಒಂದ್ಕು ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ, ಎಂದರೆ 
ವ್ಯಾಕರಣದಿಂದ, ಮತ್ತೊಂದು, ರೂಢಿಯಿಂದ ಅಂದರೆ, ಮಾತಾಡುವುದರನ್ಲಿ 
ಆಥವಾ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ 

(8) ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ರ್ಯವೂ ರೂಢಿಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿ 
ರುತ್ತವೆಯೋ, ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಕ್ವೋತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ 
ಏರೋಧವು ಒರುತ್ತಿದೋ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೋ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ 

ಇನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಇಂತಹ ವಾದವು ಎನ್ನಿ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಳರಣದಂತೆಯೇ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವುದು ಯಥಾ 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಯಮಕ್ಕ ನುಸರಿಸಿ ಇದ್ದಂಧ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಆಥವಾ ವಾಕ್ಯಪ್ರಯೋಗವು ಶುದ್ಧವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಹೋದರೆ, ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆ 
ಯು ಸಿರ್ದೋಷವ2ಗುವುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದಂ ಹಾಗು ಕನ್ನಡದ ಒರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕ್ಯೂ ಕಲಿಸಲಿಕ್ಟೂ 
ಸುಲಧವಾಗುವುದು ಆದಕೆ ಭಾಷೆ ಯನ್ನು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಕರಣದ ಸೂಕ್ರಗಳಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅದರ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪ್ರಚಾರವು ನಿಂತುಹೋಗಿ, ಕೃತ್ರಿಮ ತನದ 


ವ 
೨೭೦ 


ಪಂಷಶ್ಚತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಳ್ಟೊ ಬರ್‌ ೧೪೧೭ 
ದೊಡ್ಡ ದೋಷಕ್ಕೆ ಆದು ಗುರಿಯಾಗುವುದು. ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವವಂತ 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಗೊಂಬೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಭೇದವು ತೋರುತ್ತದೆಯೋ, ಅಷ್ಟೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪ್ರಚಾರವುಳ್ಳ ಥ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣದ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವಂಥ ಭಾಷೆಯನ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ ಇತ್ಯರ್ಧವೇನಂದರೆ - ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಬೀಳುವ ಮಳೆಯು ನೀರು ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಕೂ ಸೇವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ರುಚಿಕರ 
ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಅತವಏಿವ ಅದು ನಮ್ಮ ನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಉಪಯೋಗ 
ಎಲ್ಲ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ವೈಯಾಕರಣರ ಶುದ್ಧ ಭಾಷೆಯ ಹಣೆಯ ಬರಹವು, 
ಆದರೆ ಆದೇ ಮಳೆಯ ನೀರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹವಿದ್ಕು ಅದರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಟನೇಕ ದ್ರವಗಳು ಮಿಶ್ರವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ದೂಷಿತವಾಗುವು 
ದೇನೋ ನಿಜ್ಜ್‌. | ಪರಂತು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗದು ಮಧುರವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಇದೇ ಮರ್ಮೆರೆಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪ್ರ ಚಾರವುಳ್ಳ ಭಾಷಾ ಸ್ಥಿತಿಯಾ 
ಗಿಡೆ. ಇಂತಹ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವೈಂಾಕರಣರಿಗೆ ಕಾಣಒರುವ ದೋಷವೇ, ಆದ 
ರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ವ್ಯಂಜಕತೆ, ಮಾಧುರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಕಕ್ಕುವಾ 
ಗಿಡೆ. ತಸ್ಮಾತ್‌ ವ್ಯಾಕರಣವು ಮುಖ್ಯವೋ ಪ್ರಚಾರವು ಮುಖ್ಯವೋ ' ಎಂಬುದು 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಂದ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಾಗಿದೆ ನ್ಯಾಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೊಡಿ 
ದಶ, ವ್ಯಾಕರಣದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗದ ಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಕಾಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರ್ನೊೋಡಿದರೆ, ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ ಮಹತ್ವವು 
ಬರುತ್ಮಡೆ ಭಾಷೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುಕಾಲವಾದ ನಂತರ ವ್ಯಾಕರಣವು ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರವೂಂದೆ ಏಕೆ? ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸ್ಥಿ ತಿಯಾದರೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ, ಮೊದಲು ಪ್ರಚಾರ , ತದನ ತರ ಆ ಪ್ರಚಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏಚಾರಮಾಡಿ ಕಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಆ ನಿಯಮಗಳು ವೂರ್ಣತ್ತ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕೂಡಲೆ ಅದೇ ಒಂದು ಶಾಶ್ರ್ರವಾಗುತ್ತದೆ ಭಾಷೆಯು ಎಂದು 
ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದರು ಅನಾಧದಿಯಾ 
ಗಿಡೆ,. ಆದರೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ಮಾತು ಹಾಗಲ್ಲ ಅದು ಇಂಥಾ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟಿತೆಂದ ಹೇಳಬಹುದು... ಆದುದರಿಂದ ಕಾನೂನ ಪ್ರಕಾರ ವಹಿವಾಟು ನೋಡಿ 
ದರೆ, ವ್ಯಾಕರಣದ ತರ್ಫೆಯಿಾದ ಸೃಸಲ್ಲಾಗದೆ, ಪ್ರಚಾರದ ಪಕ್ಷ್ಚಕ್ಕೆ ಜಡುವು 
ರೊರೆಯುವುದು. ಕೆಲವು ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿವೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ವೈಯಾಕರಣರು ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದು ಆಸಮಂಜಸತನವೇ ಸರಿ, ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ವೈಯಾಕರಣನು ಆಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳು, ನಿಷಿದೃವೆಂದು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಟ್ರಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ, ರೋಹುಸಟ್ಟಣದ ವೋಸಷ ಮಹಾರ 
೨೬೧ 


ಕಲಸ ಪಾಚರುಷ್ಲ ಬಂಡ ಜಾಟುಣು ಸೊಟ ರಾರಾ ರ ಸಾ ರಪ ಸಸ್ವಸಇಉಾ: 





ಜನ ಬಹಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯತ್ತಿ *ಚಿತ್ತಾದರೂ ಬೆದರಡೆ, ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ನೋಡದೆ, ಪೃಥ್ವಿಯು (ಆ ಜಗದ್ಗುರುವಿನ ವ್ಹಾ $ಟಿಕನ್ನ ವೆಂಬ ಸುಂದರವಾದ 
ಮರವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪ ಆ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ (ಎಂದರೆ ವೋಪನ್ನು) ಸಂಗಡ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ) ಹೇಗೆ ತಿರುಗತ್ತಲೆ 3 ಇದೆಯೋ, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಆರಣ್ಯ ಪಂಡಿತ 
ವೈಯ್ಯಾಕರಣನ ಗಶಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಂಸ್ಕೃ ತೆ ವೈಯ್ಯಾಕರ 
ಣರು.._ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಗುರುಮಂತ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
«(ಪ್ರಯೋಗಶರಣಾ॥ ವೈಯಾಕರಣಾ॥'', ಇದೇ ಅವರ ಗುರುಮಂತ್ರ, ಇದೇ ಅವರ 
ಸಿಡ್ಜಾಂತ ವೈಯ್ಯಾ ಕರಣರು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮುಂದೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗ 
ಳನ್ನು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅವುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಇವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ನಡೆಯಶಾ 
ರದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕೆ, ಬೇಕು ಭಾಷೆಯೊಂದು 
ಮಹಾ ನದಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರವಾಹವು ವೇಗದಿಂದಲೂ ಅತಂತ ಉಚ್ಚ ) ೨ಮಲ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಹರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ... ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಆದರ ಸ್ತೇಚ್ಛಾವೃತ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಟಂಧಕವಾಗದಂತೆ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣತನದಿಂದ 
ತಯಾರಮಾಡತಕ್ಕದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಸೇತುವೆಯು ಎಂದಾದರೂ ಒಂದುದಿನ 
ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಸರಿ 

ನದಿಯ ಅನುಕೋಧದಿಂದ ಪಟ್ಟಣವು ಕಟ್ಟಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಪಟ್ಟಿ 
ಣದ ಅನುರೊಧದಿಂದ ನದಿಯು ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದೇ ಪ್ರಕಾರ ಭಾಷೆಯ ನು 
ಗೋಧದಿಂದ ವ್ಯಾಕರಣವು ಇರತಕ್ಕು ಡಿ ಹೊರತು ವ್ಯಾಕರಣದ ಚನುರೊೋಧದಿಂದ 
ಭಾಷೆಯು ಇರತಕ್ಕ ದಿಲ್ಲ 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವಿವರಣೆಯ ಮಧಿಶಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ಶಾಸ್ಟ್ರಾದ್ರೂ ಡಿರ್ಬಲಿಯಸೀ| 
ಎಂಒ ತತ್ವವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜಚಾಗೃತವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದರೆ, ಅದು ಸರ್ವಮಾನೃವಾಗುವುದು ಈಗ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಉದಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಚಲಿತ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣವು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ, ಈ ವ್ಯಾಕರಣವು ಧಾರ 
ವಾಡ ಕನ್ನಡಕ್ಟ್ರೂ ಮಂಗಳೂರ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಮೈಸೂರ ಕನ್ನಡ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗುವುದರನ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಸಾಂಪ್ರತಕ್ಕೆ ಉದಾರಚರಿತವಾದ 
ವೈಯಾಕರಣನು ಆವತರಿಸ್ಕಿ ಅವನು ಧಾರವಾಡ, ಮಂಗಳೂರ, ಮೈಸೂರ, ಹೈದರ 
ಜಾನ, ಬಳ್ಳಾರಿ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂ ಢವಾಗಿ 
ರವ ಕನ್ನಡ ಬಾಷೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿ`, ಒಳ್ಳೇ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


4 ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಗ್ಯಾಲಿಲಿಯೋ ಎಂಟ ಜ್ಯೋತಿಷತಾಸ್ತ್ರ ಇನು ಪೃಥ್ವಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತು 

ಮುತ್ತುತಿರುಗುತ್ತ ಜೆಂದು ಹೊಸದಾಗಿ ಶೋಧಮಾಡಿದನು.. ಈ ಕೋಥದಿಂದ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕಲ್ಪನೆಗೆ 

ಏಸು. ಬಾಧೆಯುಂಟಾದಿತೋ ಎಂಟ ಭೀತಿಯಿಂದ ರೋಮದ ಪೋಪ ಚಗದ್ದು. ಕರುವು ಆ ಗ್ಯಾಲಿಬಿಯೋ 

ನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಪೃಥ್ವಿಯು ತಿರಗಳೂಡದು*1' ಎಂಟುದಾಗಿ ಒ೦ದು ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರವನ್ನೂ ತೆಗೆಡಿದ್ದೆ ನು. 
೧೩೨ 





ಶರಚಕ್ಚತ್ರಿಕೆ] ಕರ್ಪಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಕೀಕರೂ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಇಡದೇ ವ್ಯಾಕರಣವು ಆದರ್ಶವಾಗುವುದು. 
ಇಷಸ್ಟ್ರಿದಮೇಲೆ ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಿರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪಗಳು ಕ್ರಮ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಸಾಗಿ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡದ 
ಏಕೀಕರಣವಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ 
ಈ ಉಪಾಯವು ಸರ್ವೋತ್ತ ಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಈಗ್ಗೆ ( ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಶ್ಯಪರಿಷತ್ತು'' ಎಂಬುದೊಂದು ಪ್ರೌಢವಾದ 
ಸಂಸ್ಥೆಯು ಅವತರಿಸಿಯೆ! ಇಡೆ ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಈ ನ:ಸ್ಕೆಯವರು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಂಡಿತ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಒರೆಯಿಸುವುಗೊಂದು ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದಾರೆ ಈ ಮಕನೀಯರು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದಂಧ 
ವ್ಯ್ಯಾಳರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಏಕೀಕರಣವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದು 

ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಉದಾರಚರಿತನ, ಉಡ್ಗಾರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಈ ಉಪಾಯ 
ಚಿಂತನವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ ತ 

« ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಅಧವಾ ಛಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾಂವ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಗಬೂ *ೆಲವ್ರಶಬ್ಧಗಳೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ವೂರದದ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಶುದ್ಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದುಕ್ಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಅ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲ [ಮೈಸೂರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ನಿಷ್ಠ್ರಾರಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ರಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೆ ಆರೂಪಗಳನ್ನೂೂ ಕೆಡಿಸಿರ 
ಬಹುದು ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ದಾಂತ ಪಟ್ಟರೆ, ನಾವು ಆವ 
ರನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಲಿಚ್ತ ಯಿಸುವೆವು '' 

[ರಾಜವು)ಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹೆಚ್‌ ವಿ ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು) 

(&) ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರ ವಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಚ್ರಚಾರ ಇಡಿಯಮ್ಮು 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಣ್ಣಡಿಗಳನ್ನೂ ಸೋಪತವತ್ತಿಕವಾಗಿ ಏವೇಚಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು - 

ಪ್ರತಿಹೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ //ಇಡಿಯಮ1"' ' ಎಂದರೆ ಶಬ್ದಗಳ ಅಥವಾ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಏಶೇಷವು ಇತ್ತೇ ಇರುತ್ತದೆ ಇದಕ್ಕೆ ./ಸಂಪ್ರದಾಯ'' 
ಅಥವಾ (ವಾಶ್ಚ್ರಚಾರ'' ಎಂಬ ಹೆನರು.. ಈ ವಾಕ್ರಚಾರವು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಣ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಅತ್ಯುತ್ತಿಯಾಗದು ಇವುಗಳನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸ್ತೀಕ 
ರಿಸಜೇಕೆ ಹೊರತು ಲವಮಾತ್ರವಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಮಾಡಕೂಡದು. ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಠಾಷ್ಟ್ರ _ಗಳಲ್ಲಿ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ, ರೀತಿ ನಡಾವಳಿ, ಧರ್ಮಗಳು ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಷ್ರಚಾರದಿಂದ ಸ್ವಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಡಿ ಅರ್ಥವೂ ಆಗಲರಿಯದು ಕಿಂಬಹುನಾ ಆ ಆ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವಾರನ ಕ್ರಿವೇ 
ಆ ಆ ವಾಕ್ಚ್ರಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ |! 
೨“ ಇಂತಹ ವಾಕ್ಚ್ರಚಾರಗಳು . ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 

10 ಹ 








ಏಿಂಗಳಸಂಭ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕೆತ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾತಾ ಕಾವನ ಆಟಾ ಅಗಸ ಪ್ರಜಾ ಲ ಸಸ ಸಜಾ ತಯ ಸತ್ತಸ ಪರಸ, 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಇವರ ಭಾಷೆಯು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡವೆಂದು ಹಳಬಸುದು , ಯಾಕಂದರೆ, ಇವಂಗೆ 
ಪರಭಾಷೆಯ ಸಂಸ್ಕಾಾರವೇನೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ನುಡಿಯು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಶುದ್ರತೆಗೆ ಉತ್ಕ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಮಾಣವೇಸರಿ, ಇರಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದಿಷ್ಟು ಎಷಯಾಂತರವಾ ಯಿತು ಇದನ್ನು ವಾಚಕ ಮಹಾಶ 
ಯೆರು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು 

ಕರ್ಣಾಟಕದ ಏಲ್ಲಾಪ್ರಾಂತಗಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲರುವಂಥ ವಾಕ್ಚಚಾರಗಳನ್ನು 
ಒಂದೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರ (ಗೈಂಥಕರ್ತೃಗಳ) ಎದುರಿಗೆ 
ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮಪ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ತಮ್ಮ ಒರೆವಣಿ ಗೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗುವುದು- 
ಅರ್ಧಾತ" ಗ್ರಂಧಭಾಷೆಯೂ ಮೆಲ್ಲ ಶೆಲ್ಲನೆ ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ಅದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಈ ಉಪಾಯವು ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು, 

ವಾಕ್ಚ್ರಚಾರಗಳಂತೆಯೇ ಗ:ಡೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ (ನಾಣ್ಣ್ಯುಡಿಗಳನ್ನೂ) 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಆತ್ಯವಶ್ಶಕವಾಗಿದೆ ಆದರೆ ವಾಕ್ಟ ಚಾರ, ನಾಣ್ಣಡಿಗಳನ್ನು 
ಕೇವಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಿಷ್ಟೇ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೂ 
ನಾಣ್ಣಡಿಗೂ ಸೋಪಪತ್ತಿಕವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಎಂದರೆ, ಈ 
ವಾಕ್ಟ )ಚಾರ, ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳು ಯಾಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು ? ಇದಕ್ಕೆ ಏನಾ 
ದರೂ ದಂಕಕಥಾ, ಲೋಕವಾರ್ತೆ, ಇತಿಹಾಸ, ಧರ್ಮ, ಸೃಷ್ಟಿ ರಚನಾ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳ ಸಂಒಂಧವಿದೆಯೋ ಹೇಗ ? ಏರಿಸಿ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ವಾಕ್ಟ ) 
ಚಾರ, ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳೊಳಗಿನ ಮರ್ಮವು ತಿಳಿವುದು. ಹಾಗು ಗ್ರಂಧದಲ್ಲ ಅಥವಾ 
ಯಾವದೊಂದು ಒರೆವಣಿಗೆಯನ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಕ್ವ್ಯನುರೂಪವಾಗಿ ಯೋಜಚಿ 
ಸಲಕ್ಕೆ ಗೂತ್ತಾಗುವುದು 

(*) ಪಾಠಿಭಾಷಿಕಶಬ್ದಗಳ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು, _ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಆದರ ಕೆಲವು ನಿಯಮಿತಶಬ್ದಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ / ಪರಿಭಾಷೆ '' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಒಂದು ಭಾಷೆ. 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಿಭಾಷೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ //ಪ್ರತಿಪರಿಭಾಷೆ'' ಯನ್ನು ರಚಿಸು 
ವುದು ಬಹು ಚಾತುರ್ಯದಹಾಗು ಶ್ರಮದ ಕಲಸವಾಗಿದೆ ಮೈಸೂರು ಯೊನಿವ 
ರ್ಸಿಟಿಯು ಇಂಗ್ಲೀಷ, ಫ್ರೆಂಡ, ಜರ್ಮನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಯುರೋಪೀಯ ಭಾಷೆ 
ಗಳೊಳಗಿನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಗಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ತನ್ನ ಎಮರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಇಂತಹ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಶಬ್ದಗಳ 
ಕೋಶವು ರಚಿನಲೃಡುವುದು ಆತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
ಇರೇ, ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕದೊಳಗಿನ ಆ ಆ ತ:ಸ್ರೃವಿಕಾರದರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಎ೬೪ 





ಪರಿಷತ್ತ ತ್ರಿಕೆ) ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಅಳ್ಟೋಬರು ೧೯೧೭ 








ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾರಿಭಾಷಿ ಕಶಬ್ದಗ ಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿದರೆ, ಕನ್ನಡಗ್ರಂಧೆಕಾರರಿಗೆ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ, ಗ್ರಾಂಥಿಕಭಾಷೆಯು ಏಕ 
ರೂಪತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುವುದು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಈ ಉನಾ 
ಯವು ಕನ್ನಡದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಧೂತವಾಗಿದೆ 

ಇಂಗ್ಲೀಷಭಾಷೆಗೆ ಗ್ರೀಕಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವಿದ್ದಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾರಿ 
ಭಾಷಿ ಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವೊಂದು ಉತ್ತ 
ಮವಾಗಿದೆ. ಪಾಂಭಾಷಿಕಶಬ್ದವು ಅದಸ್ಟುವ.್ಟಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಡಾಗಿರುವಂತೆ ರಚಿಸಲ್ಪ 
ಶದೇಕು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯ ರಚನೆಯೂ ಸಮಾನದ ರಜನೆಯೂ ಆತಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹೊಸಶಬ್ದವನ್ನು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅನು 
ಕೂಲವದಡೆ ಉದಾ _«ಭೂಗರ್ಭಶ ಸ್ರ್ಯ'', «ಪದಾರ್ಥ ವಿಶ್ವಾನ'', (ವಕ್ಷ 
ಭವನ'' ಇತ್ಯಾದಿ. ಮತ್ತೊಂದು ಏನಂದರೆ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕಶಬ್ಧವು ಕರ್ಕಶವಾಗಿರ 
ಬಾರದು, ಕರ್ಣಮನೋಹರವಾಗಿರಬೇಕು, ಮಾಧುರ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವುದ-ಂದ ಈ ಉನ್ನೇಶವೂ ಈ ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸುವುದು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಮೂರನೆಯ ದ. ಏನಂದರೆ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕಶಬ್ದವು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ 
ಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಿದ್ದಷ್ಟು ಒಳ್ಳೇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅಪರಿಚಿತತ್ವವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಮಹರ್ಥಿಯರು. ಈ ನಿಯಮಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಈ ಉಪಾಯದ ಎಚಾರವನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಮಾಡುತ್ತೇನೆ 

(೫) ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು. 

ಕೆವಕೆಂಡ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಇವರು ಒಹು ಪರಿಶ್ರಮವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಇಂಗ್ಲೀಷದ ಡೊಡ್ಡ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸ, ಕನ್ನಡ ವಾದ್ಮಯದಮೇಲೆ ಮಹದುಪ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ಪರದೇಶದವರಾದುದರಿಂ5 ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಪರಿಶ್ರಮಮಾಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಆದರ ಪೂರ್ಣಜ್ವನವಾಗುವುದು 
ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಪಂಡಿತರು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ, ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಶ್ತಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯ 
ವೊಂದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವು 
ನೆರವೇರಿತೆಂದಕೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಎಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಹಾಯವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಈಗ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ, ಶಬ್ದಶುದ್ರಿಯ ಏಷಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲದಿ 





ರುವದರಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ಬವನ್ನು ಒಬ್ಬರು ಒಂದುವಿಧವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, 

ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಆದೇ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇನ್ನೊ ದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಒರೆಯುವರು. ಹೀಗಾ 

ಗುವುದರಿಂದ ಗ್ರಾಂಥಿಕಭಾಷೆಯ ಏಕರೂಪತೆಗೆ ಬಲವಾದ ಎಫ ವುಂಟಾಗುವುದು- 
೨೭೫% 


ಪಿಂಗಳಸಂ್ಗ ಆಶ್ವಯುಜ. ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಬಕೀಕರಣ ಕರ್ಪಾಟಿಕ 'ಸಾಹಕ್ಯ 





ಈ ವಿಘ್ಮವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡುವುವಕಾ ಗಿ ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕೋಕವನ್ನು ರಚಿಸು 
ವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 

ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ್ಗೆ, ಶಬ್ದಗಳ ತುದ್ದಾಕುದೈತೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸದೇ 
ಕಾಗುವುದು, ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕಿ ತ ರೂಢಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಪಾಣಿನ್ಯಾದಿ ಮಹಾ ಸಮರ್ಥರಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ವೈಯ್ಯಾಕರ 
ಣರು ಸಹ ಭಂದಪ್ಪಹಾಗು ಆರ್ಹಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮುಂಡೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಥಾರ 
ವನ್ನೇ ಹಾಕಬೇಕಾಯಿತು | ಆಂತಹ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆವರು «ಪೃಷೊ/ದರಾದಿತ್ತಾ 
ತ್ಸಾಢ3'' ಎಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪಾಡಾಗಬೇಕಾಯಿತು || ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ರೂಢವಾಗಿರುವಂಥೆ ಶಬ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಹೋಗಿ 
ಸಬಾತದು. ಇದ್ದಕ್ಕಿ ದ್ವಂತೆಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆ೨ಬದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಬು 
ಶಾತ್ರರ್ಯವು 

ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಳಕೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಂಧ ಅನ್ಯಭಾ 
ಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಈ ಮಹಾ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಮಾಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿಜೆ. ಧಾರವಾಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡಿರುವವೆಂಬ 
ದಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಅಂಶವು 
ಇರುತ್ತದೆಂದು ನನು ಪ್ರ್ರಾಂಬಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 

«ಸುದ್ದಿಯ ಸೊಬಗು'' ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಶಮಾನ ಪತ್ರದ 
ಏಷಯವಾಗಿ ಒರೆಯುವಾಗ್ಗಿ ಶಾಲಾಪತ್ರಕ'' ದ ಸಂಪಾದಕರು ಹೀಗೆ ಉದ್ಗಾರ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ... 

(ಈಗ ನಾಲ್ಕಾರ: ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಜಿತಿಯು ನೋಡಲಾಗಿ ಆಗ್ಯೂ 
ಈಗ್ಯೂ ಬಹಳ ಅಂತರವುಂಟೆಂದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ ಆಗತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕುದ್ದ 
ವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಜ್ಜ್ನ್ಮಗಳ ಬರೆ ಯಬಲ್ಲವರನ್ನು ಕಾಣುವುದು 
ಅಸರೂಪವಾಗಿತ್ತು. ಅರ್ಧ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಈ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ :ತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಕಾಗದ ಪತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಪತ್ರಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಬಳಿಗೆ ೧೦ ಪತ್ರಗಳು ಬಂದರೆ ಜವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲಕೊಡುವಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆ 
ಯುಳ್ಳ ಪತ್ರ ಒಂದು ಸಹ ದುರ್ಲಭವಾಗಿತ್ತು 

ಆದಕೆ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಬಂದ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ತಿಂತ ಹೆಡ್ಡು ಪತ್ರಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸತಕ್ಕ ಂಧವರುತ್ತವೆಂದು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲಡೆ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬೆಳಗಾಂವಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಆಹು ಪೂಟವುಂಟಾದುದರಿಂದ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ವೊಂದುವರೆ ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಶತ್ತೆಂಟು 

ಈಿಪಓ 


ತಂಸತ್ಟತ್ರಿಳೆ] ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಆಳ್ಟೋಬರು ೧೯೧೩೬ 








ಹೊಸ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳು ಜನರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟಿ ವೆಂಬುದು ಅತ್ಯಾನಂದಕರ 
ವಾದ ಸಂಗತಿಯು. ..'' 


(ಕ್ರಿ. ಕ ೧೮೭೩ ನೆಯ ಇಸ್ವಿ ಫೆಬ್ರುವರಿ ತಿಂಗಳ ಸಂಚಿಕೆ) 
«ಶಾಲಾಪತ್ರಕ'', ಬೆಳಗಾಂವ. 


ಇಂದಿಗೆ (೪೪) ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಧಾರವಾಡ ಕನ್ನಡದ ರೂಪವು ಈೇಗೆ 
ಇತ್ತೆಂಬುದು ಮೇಲಿನ ಅವಕರಣದಲ್ಲಿ ಜನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಆಹಹ | ಯಾವ ಕನ್ನಡವು (ತಿರುಳ್‌ ಕನ್ನಡ 11! ಎಂದು ನ್ಭಪತುಂಗೆ, 
ಆದಿರಂಪ ಮೊದಲಾದ ಉದ್ಧಾಮ ಪಂಡಿತರಿಂದ ತೊೂಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿತೋ, ಯಾವ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆದಿಪಂಪ್ಕ, ಪೊನ್ನ, ರನ್ನ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸರಂತಹ ಊದ್ಧಾಮ ಕವಿಗಳೂ 
ನೃಪತುಂಗ, ನಯಸೇನರಂತಹ ವೈಯ್ಯಾಕರಣರೂ ಅವತರಿಸಿದರರೋ ಆಂತಹ ಕನ್ನಡ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಗಬೇಕೆ || ಹಾಯ | ಹಾಯ" || ಯಾತೇನು ಮಾಡುವುದು, 
ನಮ್ಮ ಉಶ್ಡರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ದುಡೆವವೇ ಸರಿ «ಕಾಲಾಯ ತಸ್ಮೈ ನವು] 
ಎಂಬ ಭತ್ಯಾಹರಿಯ ವಜನವು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆನಪಾಗುತ ದೆ ! ಉಪಾಯವಎಲ್ಲ 
ಇರಲಿ ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ಊತ್ತರ.ರ್ಣಾಟಕದ ಒಂಧುಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠಠಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾ. 
ಮೈೆಲುಪಜಯಾಗಿ ಶೋಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಾರಯಿಸುತೆ [ನೆ ಓಹೋ | ವಿಷ 
ಯಾಂತರಪಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ 11 ಇರಲಿ, ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರೇ | ಇದೂ ಒಂದು 
ಸಾರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 

ಧಾರವಾಡ ಕನ್ನಡದಂತೆಯೆ; ಇನ್ನಿತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಾ 
ದರೂ ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ದೂಷಿತವಾಗಿದೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಮತ್ತು ಆನಂತಪುರ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕನ್ನಡವು ತೆಲಗು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾಗಿದೆ ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲರೆ, ಅರಬ, ಪಾರ್ಸಿ, ಉರ್ದು ಇಂಗ್ಲೀಷ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂಶದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ತುಳು ಶಬ್ದಗಳು ಏಶೇಷವಾಗಿ ವೆ ಹೈದರಾಬಾದ ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉರ್ದು 
ಶಬ್ಧಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯೊಂದೇ ಎಕೆ ? ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನ ಶವಾದವಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಘೀ, ಖಟನಟ್ಕಿ. ಒಂದೋಬನ್ಮ ಪಕ್ಕಾ, ಮೊದಲಾದ 
ಓಂದೀಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿವೆ । ಇತ್ಯರ್ಧವೇ 
ನಂದರೆ, ಪರಭಾಷೆಯ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಕೇವಲ ಸೇರಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾಷೆಯು 

೨೬೭ 


ಶೀಿಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕಿ! ಕರಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ಶ್ರ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌, ಏ. 
ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಆನ್ನು ತ್ತಾರೆ- ೨. ಕನ್ನಡ ಗ್ರ ಂಧರಿಚನೆಗೆ ದೇಶ್ಯ, ಸಂಸ್ಕ ಎತ 
ತಬ್ದಗಳೆ೦ಡರ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಸಹಜವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ ಬಳಿಕ, ಅವಶ್ಯವಿದ್ದರೆ. ರೂಢಿ 
ಹುಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಭಾಷಾ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಒಂದು ಜನ್ಯ 
ಭಾಷಾಶಬ್ಧವು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದು, ಆಡಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃೃ 
ಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕ್ಲೇಶಪಟ್ಟು ಕಲ್ಪಿಸು ಶಲ್ವಕ್ಕಿಂತ ಅದು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರ.ವಲ್ಲಿಯೂ, ಅಧವಾ ಉತದ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುಲಧ 
ವಣಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಚನ್ನ ಭಾಷಾಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬದರಾಗಿ ಡೇಶಭಾಷೆ 
ಯನ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ತಿಳಿಸುವ ವಿಕಾರವಾದ ಶಬ್ದ ಜಾಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿರುವನ್ಹಿಯೂ, ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆಯೇ ಬಿಡುವುದು ಬರಿಯ 
ಬಿಂಕವನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. '' ಇದು ಎಷ್ಟು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾ 
ಗಿದೆ | ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸುವವರು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಡೆಗೆ 
ಜನ್ನಾಗಿ ಗಮವಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. «ನಮ್ಮ ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಕೇವಲ 
ಉನ್ನ ತಿಗೋಸ್ಟ ಮಾತ್ರ ಜನ್ಯ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಶಬ್ಧ, ವಾಕ್ಯರಜನೆ, ಭಾಷಾಸರಣೆ, 
ನಾಣ್ಣುಡಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಸಂಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ತರಹದ ಪಾಪವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಆ ಅನ್ಯಭಾಷೆಯು ನಮ್ಮ ಮಾತೃ ಭಾಷೆ ಯನ್ನೇ 
ಮೂಲಿಗೊತ್ತುವ ಹಾಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸ 
ಕೂಡದು. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಆದರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು || ಎಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಗ್ಲಗ್ರಂಧಕಾರನಾದ ಡ್ರಾಯಡನ್ನನ (೧768) 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವದೆ, 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಜ್ಹಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು 

(ಆ) ಗ್ರಂಧಗಳ ಭಾಷೆಯ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಒಂದು ಸಭೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು, 
* ನೀರಕಿ ೀರವಿತೇಕೆ ಹಂಸಾ 55 ಲಸ್ಯ್ರಂ ತ್ವಮೇವ ತನ.ಷೇಟೇತ್‌ | 
ಎಶ್ವಸ್ಮಿನ್ನಧುನಾತಿನ್ಯ॥ ಕುಲವ್ರತಂ ಪಾಲಯಿಷೃತಿ ಕಟ | 
(ಭಾಮಿನೀವಿಶಾಸ) 

ಕರ್ಣಾಟಕದ ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವು ಬರೆಯಲ್ಪ 
ಟಕೂಡಲೆ «4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿ ''ನಂತಹ ವಿದ್ವತ ಗಿ ಆಗ ಂಧದ 
ಮೂಲಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಛಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಅವರು ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅದರ 


ಸ್ಕಮಾಡಿಕರೆ, ಈ ನಿನ್ನ ಕುಲವ್ರತವನ್ನು ಮತ್ತಿಸ್ನಾರು ಮಾಡುವರು. 
೨೭೮ 


ಪಠಿಷತ ಕ್ರಿಕೆ] ಇರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏರೀಕರಣ ಅಕ್ಟೋಬಟರು ೧೯೧೭ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆಯ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಎವರಿಸ್ಕಿ ಆ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ಶರಿಗೆ 
ಕರುಹಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ವದ ತ್ಸಭೆಯು ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಒರದೇ ಒಂದು 
ಆಗಿರದೇಕು.  ರ್ಹಿಗಾದರೆ, ಈ ಸಜೆಯವರು ಫಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಭಾಷಿ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗ ವುದರಿಂದ ಗ್ರಾಂಥಿಕಭಾಷೆಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಎಳೂರಕ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ಆದರೆ ಈ ಸಭೆಯವರಲ್ಲಿ ಸತೃಪ್ರೀತಿಯೂ ಶಾಂತಸ ರಭಾವವೂ ಉಡಾರ 
ಅಂತ॥ಕರಣವೂ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ ನವೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವಾಗಿ ಇರತಕ್ಕುದು 
ಈ ಏಷಯ ವಾಗಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಅನ್ನ ತ್ಮಾರೆ 
'ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಂಘದಿಂದ ಗ್ರಂಧಗಳ ಜಾ ಜೂ ಅಕಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಾಧ-ವಿದ್ದಂತಾಗುವುದು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಧಾರಾಳವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಅಲ್ಪ್ಬದೋಷಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಗುಣಗ್ರಹಣ ಮಾಡುವ 
ತಾಕ್ಮಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದ ಪಂಡಿತರ ಉಪನಭೆಯೂಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುಡೆಃ ಆದರೆ ಈ 
ಮಹಾಕಾರ್ಯವು ಬಹುಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು , ಹಾಗಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಯನು ಸ ೨ಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಲೂ, ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೇ ಒಬ್ಬರಿ 
ಹ ಬರು ದಾಶ್ಸಿಣ್ಯದಿಂದ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವವರ ಕೈಗೆ ಈ ಕೆಲಸಪು 
ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಉಪಕಾರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ. ಅನರ್ಥ 
ವುಂಟಾಗುವುದು '' ಈ ಉದ್ಗಾರಗನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮಹಾಶಯ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ 
ನವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಔಡಾರ್ಯಾನ್ವ್ವಿತ ಸತ್ಯಪ್ರೀತಿಯು ವಾಸವಾಗಿದೆ೦ ಓದು. ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರಿಂದ ಆ ಎಿದ್ವತ್ನಭೆಯು ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದರೆ, ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸಭೆಯು ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾಗುವುದಲ್ಹದೆ ಕನ್ನಡದ 
ಏಕೀಕರಣದಂತಹ ಕಾರ್ಯವೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು 
ಈ ಎದ್ವತ್ಸಭೆಗೆ ಮುಂಬಯಿ, ಮಡ್ರಾಸ್ಕ ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರಗಳ ಸಹಾ 
ಯವ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿರುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ, ಈ ಸಭೆಯವರು ಮನ್ನಿ ಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ 
ಮಾತ್ರ ಶಾಲಾವ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನಾಯೂ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಉಪಚಿತವಾಗಿ ಕೊಡುವ ಪುನ್ಮಕಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವದು ಸರಕಾಕದವರ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಎಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಹಾಯವುಂಟಾ 
ಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಡೆದು ಹೇಳುವಕಾರಣವಿಲ್ಲ- 
(೭) ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು: 
ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯ ಹಾಗು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರು ಪರಸ್ಪರ ಓಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ೫ಳುಹಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರೈ ಪ್ರತಿ 
ಜೊಬ್ಬ ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತನ ಒಳಿಯಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರುವ ಎರಾ 
2೭೯ 





ಶಿಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ಚಯುಚ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವರ್ತಮಾನ €ಶ್ರ್ರಿಕೆಗಳೂ ಮಾಸಪತ್ಟ್ರಿಕೆಗಳೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಅದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಏಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಜಹೆ.ವಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಪ ಷ್ಮವಾದ ಅನುಕೂಲತೆಯಿರುವುದು,. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಂಧಿ 
ಯನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕಾಸಂಪಾದಕ ಮಹನೀಯರು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯದೆ, ಆದರ 


ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೆಎಂಡರೆ, ಕನ್ನಡದ ಏಕಿಃತರಣದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ! 
ಬಲವಾದ ಸಹಾಯವು ದೊರೆಶಂಶಾಗ-ವದು, ಇವರು ಕನ್ನಡದ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪ 


ಗಳನ್ನು ಏಕರೂಪತೆಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳೊಳಗಿನ ವಷಯದಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಾಡಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ: ಭಾಷೆ 
ಯಕಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಾಂತಗಳ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸಿ ಅವಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತ ಸಾಗಿದರೆ, ಕ್ರಮಕ್ರಮದಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ರೂಪಗಳು ಏಕರೂಪತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

(ಲ) ಕನ್ನ ಡ ಗ್ರೆ ೨ಥಶಾರರು ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಪ್ಪಾ ತ, ತಗಳ ವಾಜ್ಯ ಮ್ಮಯವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಸರ್ವವು ಮಾನ್ಯವಾಗುವ ಗಾ )ಥಿಕಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು 

ಒಬ್ಬ ಸಂಸ್ಕ ಸ ತಕವಿಯು «ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ವಿನೋಡೇನ ಕಾಲೋ ಗಚ್ಛತಿ ಧೀಮ 
ತಾಮ್‌'' ಎಂದ. ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಡಿಕರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾವ್ಪಕಾಸ್ತ್ರ ಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ವೆಡ್ಡಮಾಡುತಿ,ರುತಾ_ರೆಂಬುದೇ ಇವನ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಹಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಂತಹ ಪಂಡಿತರೇ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಜವಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರನು (ಪಂಡಿತನು) ಹೀಗೆಯೇ ಸದಾ ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠಗ್ನ ಗ್ರಂಥಕಾರರಿಗೆ ನಾನು ವಾ ರ್ಥಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ, ನೀವು ಅನೇಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಶ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಧಾರ 
ವಾಡ ಮಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತಗಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳೂ ಸರ್ವವಣನ್ಯವಾಗುವಂತಹ ಭಾಷೆಯೊಂದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಿರಿ, ಗ್ರಾಂಥಿಕ 
ಭಾಷೆಯೆ ಉಗಮಸ್ಥಾ ನವು ಗ್ರಂಥಕರ್ಶೃಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ.. . ಈ ಉಗಮಸ್ವ್ಥಾನವೇ 
ಕನ್ನಡದ ಏಕೀಕರಣದ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಮೇಲೆ ಕೇಳುವುಡೇನು 7 ಅಲ್ಪಾವಧಿ 
ಯಕ್ಡಿಯೇ ಗ್ರಾಂಥಿಕಛಾಷೆಯು ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

(೯) ಕರ್ಣಾಟಕ ಧೂಮಿಯು ಏಕಾಧಿಪಶ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವುದು. 

ಏಕಾಧಿಪತ್ಛವು ಕೇವಲ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. 

ಶವ 





ಪಂಷತ್ಪತ್ತಿಳೆ] ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಪ್ಪನ ವಿಷಯ ಆಶ್ಟ್ರೋಬರು ೧೯೧೭ 


ಹ ಗು ಮು ಟು ಯದು ದಾಲ ಕ್ಟ ದಾರಾ ದಾಯ ಸಧಕರ ರಾ ಮದ ರಾಮಾ ಲಾಗಾ ಟಾ. 


ರೀತಿ, ನಡಾವಳೆ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವ ವಿಷಯಗಳ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೂ ಶನುಕೂಲ 
ವಾಗಿದೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಉದಾಹರಣಗಳಿವೆ. 





ಉಪಸಂಹಾರ. 


ಶ್ರಿ ಜಗನ್ನಿ ಯಾಮಕನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ 
ಲೇಖಕರು ಅವತರಿಸಿದರೆಂದರೆ, ಈ ಕೃತ್ರಿಮ ಭೇದಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವುವು.. ಅಂತಹ ಮಹಾಪುರುಷರು ಕನ್ನಡದ ಗ್ರಾಂಥಿಕರೂಪಗಳ ಏಕೀಕರ 
ಣಕ್ಕೆ ಈ ಕೃತ್ರಿ ಮೋಪಾಯೆಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರತಿಭಾ 
ಸಂಪನ್ನಭಾಷೆಯೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು, ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರೂ 
ಆ ಮಹನೀಯರ ಪ್ರಾಸಾದಿಕಭಾಷೆಗೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಭೇದಗಳನ್ನು ಮರೆತು 
ಅವರನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಗು ಇದಕ್ಕ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಉದಾಹರಣಣವನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಈ ಲೇಕಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ 


«ಸರ್ಪೋಧಚಂದ್ರಿ ಕೆ! ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯು ಧಾರವಾಡ ಡಿಸಿ, ಕ್ಟ 
ಅಿಗಡಿಯ ೬. ಆನಂದವನ''ವೆಂಒ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ವವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮಾಸತತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರಂತೆ ಕಾದಂಓರೀಲೇಬಕರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಕಾರ 
ಶ್ರೀಯುತ ಗಳಗನಾಧರವರು ಸುಂದರವಾದಹಾಣಗು ಸುಲಧವಾದ ಭಾಷಾಸರಣಿಯಿಂದ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾಡಂಬರಿಗಳನ್ನು ಒಕೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಇವರ ಭಾಷೆಗೆ ಮೋಹಿಕರಾಗಿ 
ಏಳುಪಾವಿರ ಜನರು. ಈ ಮಾವವತ್ರಿಕೆಗೆ ಜಂದಾದಾರಡರಾಗಿದ್ದಾಕೆ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರದ ಆರನೂರು ಜನರು ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ! ಕನ್ನಡವ ಪುಸ್ತ 
ಕಗಳನ್ನು ಬಂದೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿನೋಡದ ಹೈದರಬಾದ ಪ್ರಾಂತದ ಜನರು ಐದುನೂರು 
ಮಂಡಿ ಇದ್ದಾರೆ ! ಮಂಗಳೂರ, ಮದ್ರಾಸ ಒಳ್ಳಾರಿ, ಅನಂತಪ್ರರ ಮೊದಲಾದ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಾಸವತ್ರಿಕೆಯು ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿದೆ!|! 
ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದು ನದಿಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ, ಈ ನದಿಯ ಮಹಾಪ್ರವಾಹವು 
ತನ್ನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಹಾಕಿದಂಥಾ ಮಂಗಳೂರುಕನ್ನಡೃ ಒಳ್ಳಾರಿಕನ್ನಡ, ಮೈಸೂರು 
ಕನ್ನಡಗಳೆಂಬ ಕೃತ್ರಿಮಒಡ್ಡುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಬಗೆದು, ಒಳ್ಳೇ ಧರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಹರಿದುಹೋಗಿದೆ !!! ಇದೇ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ ಶರೇಖಕರ ಪ್ರಭಾವವು | ಇವರ ಮುಂದೆ 


ಯಾವ ಭೇದವೂ ನಿಲ್ಲಲಾರದು 
ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ ಇನ್ನೊ ಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಆವಶೃವಾಗಿದೆ 
ಏನಂದರೆ, ಗ್ರಾಂಥಿಕಭಾಷೆಯು ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಹೊಂಗಿದಒಳಿಕವೂ ಏಷಯ 


ಭೇದಗಳ ಅನುರೋಧದಿಂದ ಭಾಷಣಪದ್ಭತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವುಂಓಂಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾದಂ 
1 ೨೮೧ 


ಓಿಂಗಳ ಸಂ|| ಆಶ್ವಡುತಿಜ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಜನ ವಿಷಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಬರಿ; ನಾಟಕಗಳ ಭಾಷೆಯೇ ಬೇರೆ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಗ್ರ ುಧಗಳ ಭಾಷೆಯೇ ಬೇರೆ. ಹೀಗೆ 
ವಿಷಯಧಭೇದದಿಂದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತವೆ ಹೀಗಾ 
ಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಂದ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗ್ರಂಧಪರೀಕ್ಬ 
ಕರು ಚನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ 








ವಾರಾ ಕಾ ಗ್ರ ..._. 


ಪುಸ್ತಕ ಪರಿಚಂದು. 


ವಿವಿಧ ಚ್ಹಾ ವಿಸ್ತಾರ:-- ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ದಿವಸಗಳಿಂದ 
ನಡೆದುಒಂದು ಈಗ ಐವತ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ೪ಲೆನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು ಕಂಡ ಈ ಮಾಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಭಿನಂದನವನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಾಗತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು 
ಆಧುನಿಕವಾಬ್ಮಯಪ್ರಣೇತರಾದ ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಚಜೆಪಳೂಣಕರರ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದ 
ನಿಬಂಧಮಾಲೆಯ (೧೮೭೪-೮೨) ಈಗಿನ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ಲಿಯೂ ಇದರ ನಾಮ 
ನಿರ್ದೇಶವಿರೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ _ದಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ನಾಹಿಕ ಜ್ಞಾನಪ_ಕಾಶಕ್ಕೆ ೭೦ 
ಸುಮಾರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದು ಪೂಜ್ಯ ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ವರಿಂದ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಪ್ರಣ್ಯಪತ್ತನ (೫00೩ 17) ದ ಕೇಸರೀಪತ್ರಕ್ಕೆ ೨೭ನೆಯ ವರ್ಷವು 
ನಡೆದಿದೆ 

ಇರಲಿ, ಇದ್ಲಿ ವಿವಿಧಜ್ಞ್ಞಾನ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿಯ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಕನ್ನಡಿಗರಾದ ಆಕ್ವತಂಗಿ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಂದಿರಲ್ಲಿ ಕಿಂಚ 
ತ" ನಿವೇದನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂದು ಇಡ್ದೇವೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಫೂಸ್ಮಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಕೆ 
ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಲೋಕಮಾನ್ಯರಾದ ಬಳವಂತರಾಟ ಬಿಳಕರು ಇವರಲ್ಲಿ 
ಗೀತೆಯ ಏಷ ಯವಾಗಿದ್ದ ಮತಭೇದ, ಮರಾಠೀ ವ್ಯಾಕರಣ, ಸಂಸ್ಕೃ ತ ವಾಜ್ಮಯ 
ಏಷಯಕವಾದ ಸರ" ಭಾಂಡಾರಕರರ ನಿಬಂಧ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಲರೇವಗಳೂ 
ಕೆಲ ಕವಿತೆಗಳೂ ಬಂದಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ ಪರಾಮರ್ಶಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಭಿನ್ನ ರುಚಿಗನುಸ೦ಸಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದಲು ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಆಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನ್ನು ಉಳಿದವರು ನೋಡಲಿ. 

ಈ ವರ್ಷದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೋ. ಕರ್ವೇ ಆವರ «ಆತ್ಮ 
ವೃತ್ತ''  (ಡ11100108780117) ದ ಪರೀಕ್ರಣವಿದೆ.. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಯರ 
ಆಧುನಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಏಎಷಯವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ಒಂದು 
ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ, ಕೇವಲ ಉತ್ಸಾಹ 
ವೇನು ಮಾಡುವದೆಂದು ಕೆಲವರು ಕೇಳುವರು ; ಆದಶೆ, ಮಲಗಿಕೆಎಂಡ ಕ್ರಿಯಾ 
ಶೂನೃವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಾದರೂ ಎನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು ? ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೋಕಿಸು 

ಲಿ 


ಪರಿಷತ್ಷ ಕತೆ ಪುಸ್ತ ಕಪರಿಭಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 


ಜಾಇ. ಇ. ರ್ನ ಟ್ಟುಾಾ್‌ಹ ಷಸ ಯಹು ಯಷ 








ತ್ತಿರುವಾಗ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು («ಉತ್ಸಾಹೋ ಬಲವಾನಾ 
ರ್ಯ | ನಾತ್ಯುತ್ಸಾಹಸಮಂ ಬಲಮ್‌'' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಉತ್ಸಾ 
ಹದಿಂದಿದ್ದರೆ ಕಾಲಾಂತರದಿಂದ ಬೇಕಾದುದು. ಆಗಬಹುದು. ವಿಶೇಷವೇನು ? 
ಉಳ್ಸಾಹಶಾಲಿಗಳಾದ ಮರಾರಿಗರು. ರಾಜಾಶ್ರಯವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಕೇವಲ 
ದೀರ್ಫೊೋದ್ಯೋಗದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಇತ್ಕಲಾಗಿನ ವಾಜ್ಮಯೋನ್ನ ತಿಯ ಒಂದು ಅಂತ 
ಕ್ವಾದರೂ ನಾವು ಸರಿಗಟ್ಟಲಾಠೆವು ಪಂಪನಂತಹ ಅಸ್ಪ ರಿಶಶೈೈಲಿಯೂ, ಗಂಭೀರ 
ವಾಡ ಭಾಷಾಧೋರಣೆಯೂ ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಇತ್ತಲಾಗಿನ ಮರಾರಿಯ 
ವರ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಿಕ ಮೊದಲಾದ ಆವ್ರದಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡವು ಸರಿ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸಬೋಧ, ಗೀತಾರಹವ್ಯದಂತಹ ತ್ರಿಜಗದ್ಮಂದ್ಯ 
ಗಳಾದ ಗ್ರಂಧಗಳು ಆದುವೋ ಆದರ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೆಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು ? ನಿಜವಾಗಿ 
ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೇಯೆರಾದ ಸದ್ಗುರು ಶ್ರೀಸಮರ್ಧರಾಮದಾಸಪ್ವಾಮಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ ವಿದ್ಯ್ಯಾರಣ್ಯಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕನ್ನಡ ರಾಮದಾಪರೇ ಇದ್ದು, ಕನ್ನಡ 
ಎದ್ಯಾರಣ್ಯಕೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವದು.. ನಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಉಜ್ಜ 
ವಿದ್ದು ನಾವೇಕೆ ನಿರಾಶರಾಗಬೇಕು ? ವ್ರಿಯವಾಚಕ ವಾಚಕಿಯರೇ ತಮ್ಮ ಆನು 
ಮತಿಯಿದ್ದಕೆ, ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇತಿಹಾಸ _ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೇನು ? ನಾವು 
ಮಾಡಿದುಡೆ; ಅಲ್ಲವೇ ಇತಿಹಾಸ ? ನಮಗೇಕೆಬೇಕು. ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸ ? ಇರಲಿ, 
ನಮ್ಮ ಧೋಂಡೋಪಂತರಂತಹ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನು ೨೦-೨೨೫ ವರ್ಷಗಳ 
ದೀರ್ಫೊೋದ್ಯೋಗದಿಂದ ಸುಮಾರು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು ಐನೂರುಕುಮಾರಿಯರು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರು, ವಿಧವೆಯರು ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಂಗಸರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದುದು. ಏತರಿಂದ? ಮಾನ್ಕರಾದ ಕೇಸರಿಕಾರರೂ 
ಇವರಿಗೆ ಉತ್ತ ಷ್ಟಸುಧಾರಕರೆಂದಿದ್ದಾರೆ ಅನೇಕ ದಿವಪ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ದುಡ್ಡು ಸಂಸ್ಥೆ ಉಳಿದರೆ ಒರಲ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಎಂಬ ನಿರ್ಧರ 
ದಿಂದ ಆದರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿಸಿದ ಇವರ ಸ್ವಾರ್ಥೆತ್ಯಾಗವು ವೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡ.ತ್ತದೆ ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದ್ದ ಬದುಕೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೂಳಿಟ್ಟು 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆಸಹ ತಿನ್ನ ದವರೆಷ್ಟುಮಂದಿ 1 ಪತ್ನ್ಪಿಯೆ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂ 
ಮಹಿಲಾವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಗಾಡಗಾಳರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದೆ ಬರಲೆಂದು 


ಜನ್ನು ತ್ತಿರುವೆವು 


ಲವಾದ ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸ 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ,ದ ಆರ್‌ ನರಸಿಂಹಾಚಾಯರ್ಶಾದ ರಾವಬಹದ್ದೂರ್‌ ಚಿಂತಾ 

ಮಣಿಠಾವ್‌ ವೈದ್ಯರು ತುಳಸೀದಾಸನ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯ 

ಕ್ಕೂ ತುಲನೆಮಾಡಿ ಬರೆದೆದಾರೆ. ಇದರ ಸಮೂಲ ಭಾಷಾಂತರ ಪ್ರತಿಯು ಮರಾಠಿ 

ಯಣ್ಜಿ ಆಗಿದೆ. ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳಮೇಲೆ ರಾಮನಂತೆ ರಾಮನ ಆಪ್ತರೂ ಪೂಜ್ಯರೆನಿ 
೨೮೩ 


ಶಿಂಗಳನಂ। ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣ೯ಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಜ ಕರ್ಜಾಟಕ ಇಹಿತ್ಕ 


ಕಾ 





ಸಲು ರಸಧಂಗವಾದ ಮಾತನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ್ಮದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಪಂಪರಾಮಾ 
ಯಣಕ್ಕೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಯೊಂದು ಲೇಖಬರೆಯಬೇಕು ವೈ ದ್ಯರಾಯರು ಗ್ವಾಲ್ಲೇರ ದರಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾಗಿದ್ದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಿಷ ಯದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ರಾಜವಾಡೆಯವರಂ 
ತೆಯೇಃೇ ಇವರೂ ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


ಏವಧಚ್ಚ್ವಾ ನವಿಸ್ತಾರ ದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊ ಂದು ಸವಿಮಾತು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದೆಂ 
ದರಕ್ಕೆ ಮನೊ ಹರವಾದ ಶಾರಡೀಯ ಪಾರ್ಜಿಮೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ಚಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಡೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗಬಹುದು ! ಮೊನ್ನೆ ಹೋಳೀ ಹುಣ್ಣಿ 
ಮೆಯ ಸೂಟಿಸನ್ನಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ನಿರಸ್ಪತಿಯ ವ.ಹೋತ್ಸವವು ಇಂದೂರ ದರ 
ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಆದುದನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಕಉತ್ಸಾಹವೆನಿಸಬಹುದು ಇಂದೂ 
ರಿನವರು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಗೈಂಧ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಂದು ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ-ಹನ್ನೆರಡುನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೂಡು ತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ತಾರದೆ ಆರ;ಸಾಏನ ರೂಪಾಖಿ.ಗಳನ್ನು ಕೂಡಹಾಕಲು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವ ಅಧಿಕಾರವು 
ಅವರಿಗೆ ಬಂದಿತೋ ಏನೋ ಇನ್ನ ವಂತೆ, ಜನರ) ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ಮಹಾ 
ರಾಜರು ಹತ್ತುಸಾಏರ ರೂಪಾಖಿಗಳನ್ನು (ಪಾಶ್ಚಾತೃರೂ ಕೊಂಡಾಡುವತತೆ ನಮ್ಮರ್ನಿ 
ಗ್ರಂಧರಚನೆಯಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಇದ್ಪಿ ಸಿದರು ಸಮ್ಮೇಲನದ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ವರ್ಣನೆ ಯನ್ನ ಮಾರ್ಚಿ ತಿಂಗಳ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಲ್ಲವರು ಓದಬೇಕೆಂದು 
ನಮ್ಮ ಆದರವೂರ್ವಕವಾದ ಸೂಜನೆಯಾಗಿದೆ. . ಈ ೯ ನೆಯ ಸಮ್ಮೇಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತಯಂ 
ಸೇವಕರು (70107108888) ಸಭಾನದರಾಗಿ ಒಂದವರ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುಡೂ, ಚಿಟಿಣೀಸರಂದರೆ ಗೌರವಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ಬಕ್ಷೀಸುಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಓದೃ 
ವದ್ಮೂ ನಿಘಂಟುವಿನ ಸಂಸ್ಕರಣದ ವಿಷಯಕವಾದ ವಾದ ವವಾದವೂ, ರಾ ರಾ 
ಮುಳೇ ಎಂಬ ಸದ್ಸ್ಮಹನ್ಪರು «ನಾನು ಭಿಕ್ಬೇಬೇಡುತೆ £ನೆಂ''ದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಟೊಪ್ಪಿ 


ಗೆಯನ್ನು ತಿರಿವಿಹಿಡಿದು. ತಂ ೨ದ ಸಭೆಯ ಅದನ್ನು ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿದುದೂ 
ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕೇಳಿದವರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹಪ್ರ್ರದವಿವೆ. ನೋಡಿರಿ! 
ಈ ಮಾತು ಓರೆಯುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ನಾವು ಕೋಮಾಂಚಿತರಾಗಿರುವೆವು.. ಇಂದೂ 
ರಕರರ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ತಾವು ವರಪಕ್ಷದ ಬೀಗರಂತೆ ಏನಿಸಿ 
ಶಂತೆ! ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯ ಆವೇಶಯುಕ್ತವಾದ ವಾದವಏವಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗ್ರಂಧ 
ರಡನೆಯೆ ಬಗ್ಗೆ ಬಕ್ಬೀಸುಗಳನ್ನು ಜಾಹೀರು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಶ್ರೋತ್ರ ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯ 
ಆ ಆಅನಂದಭರಿತವಾದ ಮುಖಚರ್ಯೆಗಳೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೃದಯಗಳಿಲ್ಲ ಉತ್ಪ್ರಿ 
ಬಂದು ಅವರು ಅತಿ ಉತ್ಸಾ ಹದೊಡನೆ, ಡಪ್ಪಾಳೆಗಳ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಇವೆಲ್ಲ ಮಾತು ಊಹಿಸಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 


ಪಿಲಳ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಸಾಹಪ್ರದವಾದ ಮಾತು ಆವು 
ದೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಮಾಕೃಶ್ರೀಯವರಾದ ಕಾಶೀಬಾಯಿ ಕಾನಿಟಕರ್‌ ಎಂಬವರೂ ಸರ 
ದಾರ ಮಾಧವಠಾವ ಕಿಬೆಯವರ ಪತ್ನಿ ಯವರಾದ ಸಾಭಾಗ್ಯವತಿ ಕಮಳಾಬಾಯಿ 
ಸಾಹೇಬರೂ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳೂ (ಆಭಾರಪ್ರದರ್ಶನಗಳೂ' ಇವುಗಳಿಂದ ಸಭೆಯು 
ಮುಗಿಯುವಾಗ್ಗೆ ಸಳ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯು ! ಡಾಕ್ಟರ 
ಟಾಂಬೆಯವರು ಜನರಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯವರು 
ಆವರಿಗೆ ಶಾಬಾಸ ಅಂದುದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ «ನನ್ನ ತೆಂಡ 
ತಿಯು ಎನೋದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆದರೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಲ್ಲವೇ ೫ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಸಂಜೆಗೆ ಆವರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಟವರ್ಜವಾಗುವದನ್ನು ಜನರು ತಿಳಿ ದತೊಃ ನನ್ನು ವಂತೆ ಜಪ್ಪಾಳೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 


ಸದ್ಸೃಹಸ್ಥರೇ, ನಾವು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಹೋದಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಈ ವರ್ಣನಶ್ರವಣದಿಂದ ಎನೂ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, 
ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ | ಮಹನೀಯರ ನಾವೂ ಹೀದಕ್ಕೂಮ್ಮೆ ಮಡಾಡಿಗರಂತೆ ಈ 
ದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂೂ ಕಾವೇರಿ, ಗೋದಡಾವರಿಗಳ ಪರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ 1 ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಳವೂ ಬೆಳಗುವ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲವೇ ? ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳೇ, 
ಮತಧಭೇದಗಳಿಂದಲೇ ಉನ್ನತಿ, ಮತಧೇದಗಳಿಂದಲೇ ಉನ್ನತಿ | ಆದಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯವಷ್ಣು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರು-ಅವರು ನಮ್ಮವರೇ ಅಲ್ಲವೇನು ? ಮರಾರಿಗರು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಗಡೆಯ 
ಆಪ್ತರಲ್ಲವೇ? ಆವರು ಹೇಳುವಂತೆ ತತ್ತ್ವಮಸಿಯೆ ದರೆ ದುಡ್ಡನ್ನು ದೇಶಹಿತದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಸಲಿಕ್ಕೈೆ ಹಿಂದೆಮ.ಂದೆ. ನೊೋಡರೆ ದೊಡ್ಡ ಗೊಡ್ಡ ಜಗಳಗಳನ್ಲಿಯೂ ಬಂಧುಪ್ರೀತಿ 
ಎನಯಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಡಿರಿ ಮತಭೇದ ಅವಶ್ಯಬೇಕು | ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿರ್ವ್ಯಾಜಪ್ರೇಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಉದಾರಹೃದ ಯರಾದ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂ 
ದಲೂ ದೀರ್ಥಪ್ರಯಕ್ನಗಳಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮುಂದಿನ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನವಾದರೂ ಇದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಾಗಲೆಂದು ಕೇಳಿಕೆಎಂಡು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಎಸ್ರಾ 
ರವಾದ ಈ ಪರಿಜಯಲೇಖವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯೋ 
ದ್ವಾನದಿಂದಲೂ ತೆರಳುತ್ತೇವೆ । 


೨೮೫ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪೆತ್ತಿನ ವಿವಂಯ್ಮ 


| 


(3) ಐದು ಜನಗಳಿಗೆ ಮಾರದಂತೆ ಪಂಡಿತ ಸಡಸ್ಯರುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯೆನಿರ್ವಾಹ 
ಕಮಂಡರಿಗೆ ಪಿಂಗಳಸಂವಕೃರಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತಸದಸ್ಯರನ್ನು ಜುನಾಯಿಸುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಈುರಿಶತು 3೯೬ ೧೯೧೭ ರಲ್ಲಿ ಆದನಿರ್ಣಯ, 


ಮ|| ರಾ|| ಚನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್ಯೆರ ಮತ್ತು ಮ|| ಠಾ|| ಬಿ, ರಾಮಠಾಯ 
ರವರ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಐವದುಜನ ಪಂಡಿತರುಗಳು ಪಿಂಗಳ 
ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಗೆ ಪಂಡಿತಸದಸ್ಯರುಗಳಾಗಿರತಕ್ಕು ದೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. 
ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ, 
ಪಂಡಿಕರು ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರಶಾಸ್ತಿಗಳು 
ಪ್ರೆಸಿರ್ಡೆ ಸಿಕಾಲೇಜು, ಮದರಾಸು 
ಧಾರ್ವಾಡಪ್ರಾ ಂಶಕ್ವೆ 
ಧಾರ್ವಾಡದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಮಂಡಲಿಯ ಸಡಸ್ಯಕೊಪ್ಪುವ ಪಂಡಿತರೊಬ್ಬರು. 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ. 
ಪಂಡಿತ ರಾಜಗೋಪಾಲಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸರಳಕವಿಸೂರ್ಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಜಯಶಾಮ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು, ಕೊಲಜಿಯೇಟು ಹೈಸ್ಕೂಲು, 
ಬೆಂಗಳೂರು, 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಯ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಮೈ ಸೂರು ಟ್ಟೆ ್ರನಿಂಗು ಕಾಶ್ಜಜು 


(8) ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯನ್ನು ನಿಯ 
ಮಿಸುವ ಎಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ೧೯೧೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಆಗಸ್ಟು ೨೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿನನ್ನಿ 
ಆದ ನಿರ್ಣಯ, 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ತ್ರಿ ಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ ಮಡಕೆಗೆ ಬೆಂಗಳೂರು ನಿವಾಸಿಗಳಾದ 
ಮೂರುಮಂದಿ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರುಗಳು ಇರತಕ್ಕುಡೆಂದೂ, ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ 
ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಮೂರುಮಂದಿ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರುಗಳು ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡದಿಗೆ 
ಮೆಂಟರುಗಳಾಗಿ ಇರತಕ್ತ್ರದೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು 
ಮ|| ಠಾ| ಆರ, ರಘುನಾಥರಾಯರು ಬಿ ಎ, ಬೆಂಗಳೂರು (ಭೇರ*ಮೆಕ) 
ಪಂಡಿತರು ಸರಳಕವಸೂರಿ ರಾಜಗೋಪಾಲಜಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು. 
1 ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆ ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಲ & 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಪುತ್ತ ಕಪರಿಚಯ ಆಕ್ಟೋಬರು ೧೯೧೭ 


ತಾಕಾ ಸಾ ಗಾ ಟರರರಾ ದಾ ಯಣುಾರರರಾಘಣ ಬಹು ಹದು ರಾಜ ಯ 


1] 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತಿನ ದ್ವಿತೀಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೂಲೈ ಪ್ರಾರಂಧದಿಂದ 


ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಸೇರಿರುವ ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪಟ್ಟಿ. 





ಹಾಟ ರಾರಾ 





ಆಜೇವಸದಸ್ಯುರು ಸೇರಿದ ತಾರೀಮು, 
ಮಗ ಶಾ! ಎಮ, ಎಕ, ಗೋಪಾಲರಾಯರು 
ಎಲಕ್ಟ್ಪಿ್ರ ಕಲ್‌ ಆಪರೇಟರು, ಬೆಂಗಳೂರು. ೨೯೨೭.೧೭ 
ದ್ವಿತ್ರೀಯವರ್ಗದ ಸಾಧಾರಣ ಸದಸ್ಯರು 
ಮ|| ಡಾ|| ಎಚ್‌, ಎಸ್‌. ಗೋವಎಂದರಾಯರು ಬಿ ಏ. ೨೯೨೭-೧೭ 


ಸೆರಿಕಲ್ಪರಲ"ಘಾರಂ, ತಿರಮಕೂಡ್ಲನರಸೀಪುರ 
೫... ೪೯8. ಜಿ. ಪ್ರಭಪ್ಪನವರು ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು 
ನ್ಯಾಮತಿ ಹೂನ್ನಾ ಲ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಚ ವೇದತೀರ್ಧ ಕಾಶೀನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಇ 
1 ಕ8ಕೆ. ವರ್ನಲ ಮೂರ್ತಾಚಾರ್ಯರು, ಮಂಜೇನಹಳಿ 3೬೮೧೭ 
ಇ ಳು ಳ್ರ 
ಬ, ವ ಸ್ಟೂಲ ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು 
ಕೆ ದುಗ್ಗ ವ್ರಯ್ಯನವರು ಶೇಕದಾರ", 
ಷಿಕಾರಿಪುರ ಹೋಬಳಿ ಪಿಕಾರಿವುರ 
(ಹೂಸನಿರ್ಣಯದಂತೆ) 
11] 
ರ್ಗಿ೧೭ ನೆಯ ಇಸಎ ಜುಲೈ ಗ್ಯಿನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ 
ಆಂತ್ಯುದವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಂಡಾಹಣದ ಪಟ್ಟಿ 


೫೭ ೧೯೧೭ ಮ! ಠಾ| ಸಿ ರಾಮರಾಯರದು ೫-೦-೦ 
೨ಲೆ_೭ ೧೯೧೭ ೨ ಬಟ ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನವರು ೫೦೨೨೦ 
3೮೧೯೧೭ ೨೨ ರ೯ ಬೆ ಪ್ರಧಪ್ಪನವರು ಳ_ರಡದ 
೧೦೨೮೧೯೧೭ ಟೂ ಬಜಿ ವೆಂಕಬಸುಬ್ಬರಾಯರು ಳ-ರ0 
೩೧೮-೧೯೧೭ 1 ಎ೫3 ಪಿ ಶೇಷಾಚಾರ್ವರು ೩-2೦ 
೫೯೧೯೧೭ | ಎ0 ಎ೯, ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನವರು ಬಿ.ಎ. ೪-೦-೦ 

ಚ » ಬಮ ಎ೯ ಗೋಪಾಲರಾಯರು ೫-೦-೦ 
ಶ೯೨೧೯೧೭ | ಸಿ ರಾಮರಾಯರು ೩೦೨೦ 
ಓ.೯ ೧೯೧೭ ಇ ಎಮ', ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಪನವರು ೫೦೨೦ 

ಜ್‌ 2 ಎರ್ಠಲ ಮೂರ್ತ್ಯ್ಯಾಚಾರ್ಯರವರು ೪-೦-೦ 
೭೯.ಗ೯೧೭ » ಆ ವಾಸುದೇವರಾಯರು ಬಿ. ಎ, ಲ 2-0 


ಚಪ 


ಫಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ವಯುಜ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕೀಕರಣ ಕಣಾ೯ಓಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಮ ಕಾಕ ಕಾಣ ಅ) /;್ಷ ಸಗ ಾ ಸಂ ಜುಹುಕಾರ ದಾ ಸಾರಾ 





ಅದ ಯೂ ದದ ದು ತ ಘರ್‌ 


೧೩-೯-೧೯೧೭ ಮ| ರಾ| ಎಚ, ಎನ, ಗೋವಿಂದರಾಯರು ಬಿ.ಎ, ೩-೦-೮ 
ಗಿರ್ಲಿ-ರ್ಗ೧೩ “ಗ ಏಜ, ಎ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಎಮ್‌.ಎ 
ಎಮ. ಎಲ, ೨೪_೦._೦್ಭ 





ಒಟ್ಟು ೭೭೦೦ 


ಹಿಂದೆ ವಸೂಲಾದ ಮೊತ್ತ. ೧೯೯೧-೨೦-0೦ 





ಜುಮ್ಲಾ ೨೦೬೫೨ ೦-5 
ತಾ; ಘಾಘಾಷಾಶಾಸಾಸಾಣಾಸಸರಾಮಾಷುತಂಥಾನಾಸ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಂಡವರಿಂದ ಬಂದ ಮೊಬಲಗು 


3.೨೫. .೧೯೧೭ ಮ|| ರಾ| ಎ. ಆಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾಯಣರವರು ೧-೦-೮ 
ಲ೨ಬಿ೧೯೧೭ 2 ಬಿನ್‌. ಫರ್ನಾ ಂಡೆಸಸಯವರು &_೦೨_೦ 
೧೫೨೮೧೯೧೭ 2 ಬ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರವರು ೧-೦೨೦ 
೧೪-ಲೆ೧೯ಗಿ೭ ೨ ೯, ಜಿ. ಗೋಮಿಲೆಯವರು ೨_೦-೦ 
ಧೆ » ದಾವಣಗೆರೆ ಕನ್ನಡ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು ೩೦೨2 
೧೫-೦5-೧೯೧೭ » ಮೈ ಕೆ. ರಾಮರಾಯರು ೪೦೨ರ 
೧೨೯೧೯೧೭ ೫. ಶಿವಡಿಗಿ ಶಿದ್ದಪ್ಪನವರು ೩-೦-೦ 
೫-೯೨೧೯ಗಿ೭ » 0ಬ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರವರು ೧-೦-೦ 
೬೯ ೧೯೧೭ ೫» ಬ೯ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಣ-೦-_೦ 





ಒಟ್ಟು ೧೯-೦೨-0 





ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿ ಕ ಚಂದಾದಾರ೦ಂದ ವಸೂಲಾದ ಮೊಬಲಗು, 


೯೭೨೧೯೧೬ ಕೋಲಾರದ ಡಿಸ್ಚಿ್ರಕ್ಟು ನಾರ್ಮಲ'ಸ್ಟ್ಯೂಲ' ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು ೩_ದಿ_ 
೨3-೭-೧೯೧೭ ಚನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು ೩-೦೨೦ 
ಭಃ ದೊಡ್ಡ ಓಳ್ಳಾ ಪುರದ ಕನ್ನಡ ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರು ೩೦.೦ 

ಭ್‌ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟೇಶರಾಯರಿಂದ 8-೦೮ 
೨೮೧೯೧೭ ಹೊಳಲೈಕೆ ಎ. ವ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರಿಂದ 8_೦..೦ 
೧೪-ಬೆ_೧೯೪೧೭ ಮ! ರಾ| ರ೯ ಜೆ. ಗೋಖಲೆಯವರು 8೩-೦-೦ 
೨೬೯೧೯೧೭ ಸ ಕ.ವೆಂ ಕಟಕಾಮಯ್ಯನವರು ಬಿ ವಿ ಬಿ.ಎಲ್‌. ೩-೦-೦ 
3೦೯೧೯೧೭ |) ಬ], ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯವರು ದಾವಣಗೆರೆ ೩-೦೨೦ 





ಓಟ್ಟು ೨೪-೦೨-೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ ನ ವಿಷಯ 


ಅಕೊ ಶ'ಬರು ೧೯೧೭ 


ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಡಾರ. 


1೪] 


ಕರ್ಲ್ಯಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಷತ್ತಿನ ಪುನ್ನಕಛಂಡಾರಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವ 


ಗ್ರಂಧಗಳ ಮತ್ತು ದಾತ್ಮಗಳ ಪಟ್ಟಿ 


ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರು 
ತಮಲಾಕೋಮಲಾ 
ಕಧಾರತ್ನ್ದಾಕರ ಭಾಗ 1 
ಕ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾನಂದ ನಾಟಕಂ 
ತಕಾದಂಜಹರಿ 
ಹಂಸವಂದೇಶ 
ವಿಕ್ರನಾರ್ಕಮಹಾರಾಜ ಚರಿತ್ತಂ 
ಅನರ್ಫ್ಥರಾಘವಂ 
ಭಾರತಮಂಜರಿ 
ಡಂದ್ರಹಾಸಾಭ್ಚುದಯ 
ಜಾನಕೀಪವರಣಯಂ 
ಮಲ್ಲಕಾಮಾಕಂದಂ 
ಶ್ಶಂಗಾರಪ್ರಕರಣಂ 
ಕಷ್ಟ ನಾಮಾಮೃತಂ 
೪ (6 ಬ್ರ 
ಸನಾತನಧರ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಮಾಲೆ 
ವ್ಹಾಕರಣೋಪವನಾ, ಸಮಂಜ೦ 
[2 ಗ್ರ 
ಸವಾತನಧರ್ಮದೀಪಿಕೆ 


ಗಾಡ"ಸರ೯್ಫರವರನ.ಹಿನೆು 
ಣಾ ಒು 


ಸಂಗೀತಸಮಯ ಸಾರ 
ಚಿತ್ರ ಚರಿತ್ರ 
ಶುಕಸಪ್ಶತಿ 
ಶ್ರುತಿಗೋಪನ 
ವಾಣಿಜ್ಯಧೂಗೋಳ 


ಗ್ರಂಧಕತ- 
ರೊರನಾಮ ಯ್ಯೈರ 


2೦ ಕೆ. ತಿರುಮಲಾಚಾರ, ಸೆ 
ಕ್ರ 


ದಾತ್ಮೃಗಳು 
ಪಂಡಿತಕಷಪ 
ಬ್ರ ಗ್ಯ 


( 


ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ ಬ 


ಭಟ್ಟಿಮುರಾರಿ ಚ 
ನಾರಾಯಣಪಂಡಿತ 1 [ಕವಿ 
ಾ*.೭3' ವಂತಟರಾಯ ಕ) ಎ.3.,ನಂಕಲೆರಾಯ 

33 3 

3) 118 

38 ಶಿ 


[ಯರು 


11 31? 


ಆರಂ" ರಘುವಾಧತರಾವ್‌” ಆರ್‌ ರಘುನಾವಧರಾ 


31 8) 

32 23 
ವ್ಮ ಕ ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ" ಪಂಡಿಕ ರಾಜಗೂ 
6 ತ್‌ 

ಪಾಲಚಕ್ರವತ್ತಿಗಳು 
ಜ್ರ 
ರಾಜಗೋವಾಲಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 


ವಾಣೆವಿರ್ದ್ವಾ ಸುಬ್ರಹಷ್ಮಣ ಯರ" 
ಕಾಸ ಬ "((|್ಪ್ಣ.8 


೨೨ 
ಚಿಕು ಪಾಧ್ನಾಯ 

ಭಕ ಜತ 
ಹಾ ಇ 
ವ ಶ್ರೀಕಂರಶಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಜೆ ಸ್‌ ಸುಬ್ಬರಾವ" 


೨ರ್ಲಿ 


ಶಿಂಗಳಸಯ ಆಶ್ವಯುಜ 


ಸಂಕ್ರೇಪರಾಮಾಯಿಣ 
ಆರ್ಯ೯ಮ್ಯಾರೇಜ ಆಫ! 


ದ್ಮಿಒಬ ಗಲ್ಲ 
ಹಾ ಕ್‌ 


ವಿ ೧ ದ್ದ 7 
ಶ್ರೀಮಬ್ಧ ಗದ್ದುರು ಜಇಂಪೂರ್ರಬಂಧೆ 


ಸಂಸ್ಕ ತಪ ವೇಶಿಸಿ 

ಕೆಟ್ಟ ಪ ವ 
ಮಹಿಶೂರುರಾಜಚರಿತ್ರ ಈ 
ಬಾಲವಾ, ಕರಣ 

1 

ಬಾಗಿಲುದದ್ರ 
ಶ್ರೀರಾಮಕಧಾಪ್ರಸಂಗ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಷೆಕ್‌ಸ್ಟಿಯರ" 
ಆರ್ಯಧರ್ಮಪೃಕಾಶಿಕ 
ಹಿಂದೂಸಪ್ಟಾನದ ಭೂಗೋಳ 
ಸುವೃತ 

ತ್‌ 
ರಾಯಲ್‌ ಹಂಟರಪ 
ಕನ್ನಡ ಲೀಡಿನಒಕ್ರಣ 
ಪ್ರರುಷಾರ್ಥಮಾಂವೆ 


ತನತಕಾಲುಳಾ 


ಕರ್ಣ೯ಟಕ ಭಾಷೆಯ ಏಕಿ*ಕರಣ 


ಕ್ಷ ಆರ. ನರಸಿಂಕುಯ, 
"್ರು 


ಟಿಪ ಶ್ರೀನಿವಾಸಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


೨ರಶಾಸ್ತ್ರ್ವಿ 
ಕೆ ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಶ್ರಿಗಳು 
ಎಗ್‌ ಹ ಡೆ 

ಆಯ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 


೬2 ಬ ರಾಮಾನಮ ಬಯ, ಂಗಾಡ" 


ಕ್ಷೆ ಆರ! 


ಬಿ ರಾಮಕ ಷ ರಾವ್‌ 
2 ದಧ 
28 
ಹ ೩ ಇ 
ಮ|| ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 
೨ ಬರ. ಮಗೆದಾಳ 
ಇಡದ ಬಿ ರಾಮಾನುಒಯ್ಯೆ ಗಾರ್‌ 
1. 


ಎ೦ ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ 


ಡಿಎ ಗು ಂಡಪ್ಪನವರು 


ಳೂರು ಸಂಟ ಲಬ ಡಿವೋ 


0 
ಭೂಗೋಲ ದೈ ಭಾಗ ೧ ಕೆವಿ ಭಂಡಿವಾಡ 
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ನಿಂಗಳ ಸಂ| ಆಶ್ಚಯುಜ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಹಣ ಹ ನ ತಾಂ ್ಲಇಂಛಇ್ರ್ಪಂಇಂ್ಷ್ಗಇ 6 (6 ರ್ಯ ಸರ್‌ ಕರಾ, 


ರ್ಧಿಗಳು ಓದಒಹುದಾದ ಪು್ತಕ ಎಶ್ಪತ್ತು ಪುಲೆಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದ 


ಬೆಲೆ ೦-೮೦ ಆಣೆ, ಪುಸ್ತಕವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 


ಮೈಸೂರು ಹನುರ್ಮಾ ಕಂಪೆನಿಯಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಬಹುದು 
ಸೂಯ್ಯೋೋದಯ ರಾಜ್ಯವು ಸುಕರ್ಮ ಚಕ್ರಾಥಿಪತ್ಯವಾದುದು 


ಇದನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ೦ಟ್ರೈರ್‌್‌ ಸಬಾರ್ಡಿನೇಟ್‌ ಸೆಷನ ಜಡ್ಬರವರಾದ 
ಮೈ ರಾ| ಎಸ್‌ ವರದರಾಜಯ್ಯ ಂಗಾರ್ಯರವರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಜರ್ಪಾ ದೇಶದ ಭೂವವರಣಯೂ ವರ್ತಮಾನ ಭೂತಕಾಲಗಳ ವೃತ್ತ್ವಾಂತಗಳೂ, 
ಜರ್ಪಾರ್ಜೆರವು ಸಾವನನ್ಯಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೇಗೆ ರೋಕೋತ್ತರವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತೆಂ2ದೂ ಹಿಂದೆ ಉಳಿಡಿರತಕ್ಕು. ಸಕಲ ಜನಾಂಗವೂ ಇದರಿಂದ ಕಲಿಯ 
ತಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಲಿತು ಆಚರನಗೆ ತಂದರೆ ಜಪಾನಿನಂತೆ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ, ಏಲ್ಲ ವೆಂಬುದೂ, ಇನ್ನೂ ೨ರ ಮುಖ್ಯಸಂಗತಿಗಳೂ 
ಸುಲಭವಾದ ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾದ 
ಆನೇಕ ದೋಷಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ಶುದ್ದಾಶುದ್ರ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸಂಗತಿಯ ಆದರೂ ಶ್ರೀರ್ಮ- ಯುವರಾಜ ಕಂದರೀರವನರಸಿಹ ರಾಜ 

ಡಿ [ದ 

ಒಡೆಯರ್‌, ಪುನರಾಳ್ವಿಕೆಗೋಸ್ಕರ, ಇದ್ರೆ, ಆದರಿಂದ, ನೊದಡಲಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಂಧಕರ್ತಿರು ದ್ವಿತೀಯಮುದ್ರ ಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಮಾಡುವರೆಂದು ಜೂಾವಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಈ ಮಹನೀಯರಂತೆ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ-ಡಿತೃವನ್ನು ಪಡೆಡಿರುವ ಒಬೊ 
ಬ್ಬರೂ ಒಂದೊಂದು ಫುಸ್ತಕಗಳಂತೆ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೊರತೆಯು ಪ೬ಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಲ್ಲ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಒಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿರಜಹುದಾದ ಭಾಷೆಯ 
ಡೋಷಗಳೀ ಮೊದಲಾದುವು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಪಡುವುವು ಈ ವಿಷಯ 
ದಟ್ನ ಗ್ರಂಧರಜನೆಗೇ ಕೈ ಹಾಕದಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ( ಗಡ್ಡ್ಛತ। ಪ್ಪಲನಂ ನಡೋ 
ಷಾಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಹಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೂಂಡು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಗ 
ಬಗೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರ ಂಧಗಳೇ ಮೂದಲಾಡುವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಷಯವು ವೃತ್ಯಾಸ 
ವಾಗದಂತೆ ಬರೆದು ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯ ನ್ನ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ 
ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಧವು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮದ್ಭುವರಾಜರವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿ ಅನೇಕ ಭಾಷಾ 
ಭಿಜ್ವ೦ಂದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀವ.ನ್ಮಹಾರಾಜರವರ, ಶ್ರೀಮ 
ದ್ಯುವರಾಜರವರ, ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಈಗಿನ ಮಿಕಾಡೊ ಜಕೃ್ರವರ್ತಿಗಳವರ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಸಕಲರೂ ಓದಿ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಾರ್ಧಕಗೊಳಿಸುವರಂದು ನಂಬುತ್ತೇವೆ ಸ್ಕಾ ಲುಗಳ ಮತ್ತು ಲೈಬ್ರೆರಿ 
ಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವೆನ್ನು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಏಲ್ಲ 

೨ರ 


ಶರಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ] ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ ಆಳ್ಟ್ರೋಬರ್‌ ೧೯೧೭ 





ರರ ಇಷು ಇದು ಜರಾ ಮಾಸು ಬ ವಟ! 





ಮರಾಸೂಷ್ಟ ಸು ಅಣುರಾ ಜರು ದಾರು 


ಮೇಲೆ ಕಂಡ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರಿಂದಲೇ ಏರಚಿತವಾದ ಆಹಾರ ಶುಡ್ಧಿ ಯೆಂಬ 
ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮಗ್ರೆವಾಗಿ ಓದಿದೆವು. ಇದರ ಪ್ರಧಮಭಾಗವು ಕುದ್ಧಾನ್ನಪಾ 
ನಗಳು ಜ್ಹಾನವೃದ್ಧಿ ಕರಗಳೆಂಬ ಏಷಯವನ್ನೂ ಮದ್ಭ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಆರಾ 
ವಾಗಿ ಉಪ ನಮೋಗಸುವುದು ಬಹು ಹಾನಿಕರವಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಇದರ 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ ಭೇದಗಳೂ ಅವುಗಳ ಫಲಾಫಲ ಆ. ಇದರಿಂದ 
ಮಿದುಳು, ಪಿತ್ತಕೋಶ ಮೊದಲಾದ ಆವಯನಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವ್ಯತ್ತ್ಯಾವೂ, ಮದ್ಯ 
ಸಾರವು ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷವಾದುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರದವರು, ಜನಗಳು ಇದನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಹಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ನ 
ಆಹಾರ ಮತ್ತು ಪಾನ ಇವುಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಟಕ್ಪಪಾತದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 


4 


ಈ ಪುನ್ಮುಕದ ಬೆಲೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆ ಸಚಿತ್ರವಾದ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕುಟುಂ 
ಬಿಯ ಮತ್ತು ವಿಡ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಸೂಗ್ರಷಕ್ಕಿ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಈಗೃಂಧವ 
ಮೈಸೂರ" ಎನಾ ಶಾಖೆಯ ಅಧ್ಭಕ್ರಶರಾದ ರಾವ್‌ ಹದೂರ್‌ ಮ 


ವಡ ಟಿ ಯವರ ಸನ್ನಿ ಥಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿದೆ ಥೆ 


| 26. ಶಾಮರಾವ್‌ 





ಮಕ್ಕಳ ತಿದ್ದು ವನಿತೆ 


ಮೈಸೂರು ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜು ಕಿಂಡರ್‌" ಇರ್ದ್ವೆ ಸರ್ವ ಟೇಚರ್‌" ಮ 
ರಾ| ಎ. ರ೯ ಸುಬ್ಪಿರಾಯರವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ಪುಸ್ತಕವ್ಪ ಮೈಸೂರು ಸಬ್‌ 


ರಿಜಸ್ಟ್ರಾ,ರ ವ ೬1 ಸಿ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಗ್ರ ಂಧಕರ್ತರಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟಿ 


ತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಜತ. ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿದಾ ಜಾ ಸದ ಎಮ ಭಾಗಗಳಾದ “ಾನ 
ಹಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಾತೀರಕ ಶಿಕ್ಪಃ ಣ ಮೊದಲಾದ.ವುಗಳೂ, ಎರಡಸೆನು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದು 
ಏಕೆಯ ಪಾರಗಳೂ, ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಿದ್ಮುವಕೆಯ ವಿಮರ್ಶೆ ನೊದಲಾದುವ 
ಗಳೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಧದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು- ಅಭಿಪ್ರಾ ಗಳನ್ನು ನೋಡ. 
ವಲ್ಲಿ ಮ|| ರಾ| ಎಂ, ಐ ಟೆ ತಿರುಮುಲಯ್ಯ್ಯಂಗಾರ' ಬಿ, ಎ, ಇ ಟಿ ನು 

ಒ 
ಟೈೈನಿಂಗು ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಗರ್ಭೀಕವಿ ನಲ್ಲ ನ ಪ್ರನ್ನಕದ ಅನೆ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಮುಖನ ಪ್ರತಿಫವಿಸುತ್ತದೆ'.. ಎಂಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ಅವರ ಆನೇಕ ಉಪನ್ಯಾಸಗೆ ನನ್ನು ಜಿ ಸೇರಿಸಿ 
ರುವಶೆೊದು. ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಕೂ ಬುಗಳ ಏದ್ಯಾಧಿ- 
ಗಳಿಗೂ ಪಾರಶಾಲೆಗಳ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವದುದೆನ್ನು ವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಮೈಸೂರು ರಾಯಲ್‌ ಪೆ ಪ್ರೆಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮುಶ್ರಿತವಾಗಿರುವ 
ಕಲ ಪುಟಿಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಬೆಲೆ ೧೨ ಆಣೆ, 

೨೪೩ 


( ನಾನು ೧೯೧೨-೧೪ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸಕಾರದ. ನಾರ್ಡಏ್‌ ಸೂ ಏನಸ್ಸ 
ತ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥| ಆಶ್ಚಯುಜ ಗ್ರ1ಠ0ಮರ್ಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸ: ದ ಹ 


ಸ್ರಪ್ಪರಚನೆ ಮೈಸೂರು ಗ್ಯ ಟೈ ನಿಂಗ" ಕಾಲೇಜ್‌ ಕಿಂಡರ್‌ಗಾರ್ಟಿ 
ಸೆರ್ಕ್ಸ ಬೇಷರು ಮ|| ಶಾ| ಎ, ರ್‌ ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಂದ ಏರಚಿತವಾದುದು, 
ಇದರ ಬೆರೆ ೦೨೪೦ ಆಣೆ ಗಂಧದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಢದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ನೈ| ೬. ಆರರ ನಾರಾಯಣರಾವ ಎಂ. ಐ. ಎಲ" ಟಿ. ಯವರೂ ಮತ್ತು 


8 
೧ ತೆ ನಗ್‌ 4ರ ಸ್ಸ್‌ ೯ ದ ಇ ಪ್‌ ಹ ಅಥ ಚು ಎಂ 
ಚಿಕ್ಕ ಒಳ್ಳಾ ಪ್ರರದ ಗಲ ಸ್ತ್ಕೂಲ ಹೆಡ ಮಿಸ್ಟೆ ಶ್ರೀ|| ಖಿ. ವೆಂಕಮ್ಮನ 


24 

ತ 
ಇತು 

ತ 

ಹ) 

ತ್ವ 


ಗಳು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿವೆ ಗ್ರಂ ೦ಧಕರ್ತರು ಶ,ಮಪಟ್ಟು 
ಪಾರಶಾಲೆಗಳಲ್ರಿ ಉಪಯೋಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ದರಿಂದ 
ನ್ಲ್ದ ಹೂಗಳನ್ನೂೂ ಸ್ವಾಬಾವಿಕವಾದ ಪ್ರಷ ಗಂಲಂಒಂಕೆ 


ಛಿ 
ಬ್‌ ೯ 


( 


ಡ್ಯ 
೯ 


ಮತಕ್ಕಳಿಗೋಸ ಗ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು, 


21 | ತ 2 


ಹ 


ಠಃ 
ತಕಾನಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. 


1525:- 





ಸೂಪುಟ ೨] ಹಓಂಗಳ ಸಂ॥| ಪುಷ್ಕ--ಜದನವರಿ ರ೯ಗಲ [ಸಂಚಿಕೆ ಳು 





ಶ್ರೀಮತ್ತ ಚಗುರುಭ್ಯೋನಮ॥ 


ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಂ. 


ಆ ಇರೂ ಡ್‌ 


೫ ಎಂ ಗ)ಮೃತು ಸಿ9ಬಡಿತ್ತವರ್ನು ತೊ!ಎಸುತ್ತದೆ 


ಕಂದ 


ಶ್ರೀವೃಷಭಜಿನೇಂದ್ರಾದಿಮ 

ಹಾವೀರ ದೆನಾಂತರಾದ ಜಿನಪತಿಗಳ್‌ ಭ| 

ವ್ಯಾವಳಿಗೆ ಡತುವಿ೯ಂಶಿತಿ 

ಡೇವರ್‌ ದಯೆಗೆಯ್ಗೆ ಎಮಟಲರತ್ನತ್ರಯಮಂ !1೧॥ಟ 
ಶ್ರೀಮದತಕೋಕಂ ಮುಕೊಡೆ 

ಚಾಮಡತತಿ ದಿಮ್ಯಭಾಷೆ ಸುರತೂ'ಯು೯ರವಂ | 


ಪೂಮಟ ಕ ಕಸರಿ ಶರಂ 
| 
ಭಾಮಂಡಲ ಮೆಸೆಯೆ ನೆಗಬ್ಬನಾದಿವಿನೇಂದ್ರಂ ॥ ೨॥ 


ವಸುಮತಿಗೆ ನೆಗಜ್‌ ತತ್ತ್ವ 


-( 
| 
ಓಟ 


ಮಂ ಒಕೆದು ಗ 'ಇಛಾಚಾಯು೯ರ" | 


ತಿಯ ಎರಚಿಸಿ ಕವೀಂದ್ರ ಸಮಿತಿಗೆ ಕವಿತಾ | 
ಡತುರತೆಯಂ ಮೆಜದು ಒಗೆ 
ನ್ನು ತರೆನಿಸಿದರಲ್ಲೆ ಸಿದ್ಧ ಸೇನಾಚಾರ್ಯರ" |೪| 


7 ₹7 
ಕಷ್ಟ ತ 
ತ 
₹]) 
ಓಜ 
1 
ಗ 
೧ 
೯1 
2%. 


ಅಭಿಮತಮಾಗಿರೆ ಚ ಗ್ಮ್ಮ್ರ್ರ 
ರ್ಧ ಭಾಷ್ಟ್ಯಮಂ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ತ್ರಮಂ ಒರೆದುವಜೊ | 








1 ಜ ನೌೊಸೆದ]ಇದಿ ಡನ೦ ಟಿ ಜ.೧ ಇರದ 


ಹಂಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾನಂಡರಾಯವನ್ರರೌಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅಸ್ರಾ ಅ... ಒಕ... ಈಡ. ೬3. ಸ ಅದ ಆಸ 2ೌ್ಪ2ಗ್ಬಾ.ೌಟೌಟ- ಘೌಟೌಶ್ಟಾ- 3ಬ 9ೌಟ್‌ಗಟಾ ಹಟ್‌ೌಿಫಾ 
ವಿಭವದಿ ನಿಳೆಗೆನೆದ ಸಮ 

ತ ಭದ್ರಜೇವರ ಸಮಾನರೆಂಬರುಮೊಳಕೆ ? 1೫ 
ಆವಿಚಾರಿತ ರಮಣೀಯರ 

ಕವತೆಯದಿಕ್ಕೀ ಸಮಂತ ಭದ್ರ ತ್ರಯಮಂ | 

ಕಗಳ ರತ್ನತ್ರಯ ಮಂ 


ದೆ ವಲಂ ಕೊಂಡಣಡಿದರ” ಮಹೀಮಂಡಲದೊಳ್‌ |೬| 
3 
ಸುಕವಿ ಪ್ರಣುತರ್‌ ವ್ಯಾಕರ 


ಇ ಕತ್ಯಗಳ್‌ ಗಗನ ಗಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯರ್‌ ತಾ। 
ರಿಕ ತಿಳಕರೆಂದು ಪೊಗಬ್ಟುದು 
ಕ 
ಸಕಲಜನಂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಟ್ಟಾರಕರಂ ॥ ೭೬॥ 





ಚರಿತ ಫ್ರರಾಣದೊಲೊಂದನೆ | 

ಒರೆದರ್‌ ಬರೆದಿತ್ತಿದರ" ತ್ರಿಷಸ್ಟಿ ತಲಾಕಾ | 

ಪುರುಷ ಪ್ರರಾಣಮಂ ಕಜ | 

ಪರಮೇಶ್ವರರಂತು ಜಸಕೆ ನೋಂತರುಮೊಳರೇ | |] 
ಜಿನಮತತಿಳಕಂ ಸಂಯಮ | 

ಧನರೆನಿಸಿದ ವೀರಸೇನ ಭಟ್ಟಾರಕರಂ ॥ 
ಜೆನಸೇನಾಚಾರ್ಯರುವುಂ | 

ಜಿನರೆನ್ನದೆ ಕೇಳ್‌ ಮುರ್ನೀಂದ್ರರೆಂಒಬರುಮೊಳರೆ 1 1 
4 


₹? 


ರಚಿತಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಹಾ | 


4 


ರಾಣನಯಶಾಸ್ತ್ರಕಾವ್ಟ ನಂಾಓಕತತಿಯಂ | 
ರಣತರಿರ್ದಭಿವಣ್ಣೇಸೆ । 
ರೆಗೆಸೆದುದು ಬೀರಸೇನ ಜಿನಸೇನಒಸಂ| ॥೧೦॥ 


₹3 


ಇ. 


ಆ ವ್ಲೊಂದಂ ಮಾಡಿದರ | 

ಲ್ಲಾ ಸೊಂದಂ ಫೆಹರ್ಗೆ ಪೇಟ್ವರಲ್ಲೆನೆ ನೆಗಟ್ಬರ್ಥ | 

ತ್ರೈ ವಿದ್ಯರವರ್‌ ಗಣಧರ । 

ಜೀವರ್‌ ಗುಣಭದ್ರದೇವರೆನ್ನದರೊಳರೆ [ ॥೧೧॥ 
(| 

ಓಡವಳಿದುದಅ*ಂ ವಾಗ್ಧಧು । 

ಪೊಡನೋದಿದಳೊಡನೆ ಕಲ್ಕನಬನೆನೆ ಬೆರಲಂ | 

ಮಿಡಿದಿರಲ್ಲದೆ ಬಡರೇಂ | 

ನುಡಿವರೊ ! ಗುಣಭದ್ರದೇವರಂ ದೇವರುಮೆಂ | ॥೧.೨॥ 


3 ಗ. ಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವು. ೫ ಗ ಚಗಳನ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯಷ್ಥಿ. ಟೆ ಘ, ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಪತಿ 
ಶಿಬಕರ್‌ ಎಂದಿದೆ. 4 ಘ. ಪ್ರತಿಂಯಲ್ಲಿ ವಿರಟಿಸೆ ಎಂದಿದೆ, 1 ಗ, ಚೆ. ಗಳೂ ಇಲ್ಲ, 1 ಈ ಪದ್ಯವು 
ಫಗ. ಚಿ ಗಳಲ್ಲ. 


ರ್ಪಿಓ 


ಪರಿಷತ್ಚತ್ರಿಕೆ ಚಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 


ಕೌಸಾ ಆಟಾ ೌಟ್‌ಗ್ಟ- ಆೌಟ್‌'ಬ.ೌಟೌ್ವಾ ಪೌ ಗ ೌಟ್‌ಸ್ಪ. ೬ ಟಗ ಟಗ ಘೌ ಆಟ. 2.3 ಒ೯ ಫೇಟೌಟ ಬೌಧ ಚ್‌ೌಪ್‌ತ ಟ್‌ ಟ್‌ಸ್ರ 3 ೌಾ ಕ್ರಾ ಟೌಸ್ರಾ್‌ಸ್ರೀ 


ಪೆಸಗೋಳೆ ಪಾಪಮನುಜ್ಕೆಯಟ | 

ಯುಸುಗುಂ ಬಂದಿಸಿದೊಡಿಂದ್ರಪದಮತ್ತುಂ ಫೂ 

ಜಿಸಿ ದೊಡಜರಾಮರತ್ವದೊ । 

೪ಸೆದಿರ್ಪರ್‌ ಸರ್ವಸಾಧು ಭಟ್ಟಾರಕರಂ ॥ ॥೧೩॥ 

ಧವಳಯಶರ್‌" ತ್ರೈವಿದ್ಯ । 

ಪ್ರವೇಶರವ ಮ ಇರಿತ್ರರೆಧಿಸಿದರೀ ಭೂ ॥ 
ಭುವನಕ್ಕೆ ಜಂದ್ರಿಕಾ ವಾ । 
ಟವಾಸದೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ಮ ಧರ್ಮಸೇನಾಚಾರ್ಯರ" ॥ 1೧೯] 
ವೃತ್ತ! ಅಸಿಧಾರಾ ವ್ರತದಿಂದೆ ಪೆಂಪೆಸೆೊನಂ ಮುಳ್ಳುಂದದೊಳ" ಮುನ್ನೆ ಸಂ | 
ನ್ಯಸನಕ್ಕೆಯ್ದೆರಿವೃತ್ತಿಗೆಯ್ನು ಕೊಪಣಾದ್ರೀಂದ್ರಕ್ಕೆ ವಂದಾಗಮೋ | 
ಕ್ವಸಮಾಧಾನ ಎಧಾನದಿಂ ವತಿಡಿಸಿ ಮುತ್ತಿಸ್ಟಾನಮಂ ಮುಂಚಿಸಾ | 
ಧಿಸಿಕೊಂಡೊಳ್ಳುಕುಮಾರಸೇನ ಮುಧಿವಂಗತುಂ ಸೆಜರ್ಸಕು ನೇ? ॥೧೪ 
ಸುಧಗೆ ನೆಗಟ್ನರ" ತಪದೊ । 

ಲ್ಲೆಸೆದಿರೆ ತಮ್ಮಿಂದೆ ಜೈನಸಮಯೋನ್ನತಿ ರಂ॥ 

ಜಿನೆ ನಾಗಸೇನರುಂ ಜಎ₹ | 

ರಸೇನರುಂ ಚಂದ್ರಸೇನ ಮುನಿಪುಂಗವರುಂ | ॥೧೭॥ 

ವೃತ್ಯ। ಅನಿತುಪಶಾತರಾರನಿತುನಿರ್ಮಳರಾರನಿತಾಪ್ತ ತತ್ತ್ವರ? | 
ರಿತು ಜಿನೇಂದ್ರಮಾರ್ಗ ಜರಿತಾರ್ಥಕರಾರನಿತಾಗಮಜ್ಜ ರ? ॥ 
ರನಿತು ಎನೇಯಲೋಕಹಿತರಾರದಿತುಗ್ರತಫೋಧಿಯುಕ್ತರಾ | 
ನೆ ನೆಗಬ್ವಾರ್ಯ ನಂದಿಮನಿನಾಢತೆ ಒಂಗಮತೀರ್ಥಶ್ಲೂವೇ! ॥೧೭೬ 
ಕಂದ| ಶ್ರೀಮದಖಿಲಂವನೀತ ಶ್ರಿ 


ಡಿ (ಕ್ರ 5133 ಚರ ಜರಣರಪ್ರತಿಮತಪ | 


ಕ್ಕಿ ಒಮಹಿತರ" ನೆಯಸೇನ ಮ 
ಕಾ ವಶಿನಿಪತಿಶಿಷ್ಟರಜಿತಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ॥ ೧೮॥ 
ವೃತ್ತಭ ಶೋಧಿಸಲುಗ್ರಕರ್ಮಮಳಮಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸಲಾಪ್ತವರ್ಗಮಂ | 
ಬಾಧಿಸಲನ್ನುವಾದಿನಿಕುರುಂಬಮನಕ್ಷಯ ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂ ॥ 
ಸಾಧಿಸ ಲಬ ಯುಂ ಬಗೆಯು ಮುಖಿಟ್ಟಿಡೆ ಚಿತ್ತ ಒಶುದ್ಧಿಯಿಂದಮಾ | 
ರಾಧಿಸು ಭವ್ಯ! ನೀನಬೆತಸೇನ ಮುರೀಂತ್ರಕ ಪಾದಸ ರದ್ಧಮಂ ।ರ್ಗ॥ 
ಕಂ। ಪ್ರಿಯದರ್ಶನರೆನೆ ಧರ್ಮ 
ಚಕನೆ ಧರ್ಮಾನುರಾಗವುಂ ಕೂಡೆ ಒಗೆ | 


2 ಘೆ. ದನ್ಣಿ ಪೌಶಮನಃುರೆ ಗಳಯಿಸುಗುಂ ಎಂದು ಇಡೆ. 8 ಘ. ದನ್ನ ಚಂದ್ರಿರ್ಥವಾದಿ ದಂಶ 
ಜೊರ್‌ ಎಂದಿದೆ 3 ಬ. ದನ್ಲಿ ಆರ್ಯಸೇನಮು | ಹಾಮುನಿಸರ. 


೨೯೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಎರ 2 2 ರ ಲ ್‌ ್‌  ಾಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌ 
ತ್ತ್ವಯದೊಳ್‌' ಮಾಡಿದ ಪೆರ್ಮಾ 
ಡಿಯುಮಣ್ಣನುಮರ' ತನೇನ ದೇವ ರಗುತ್ತ ರ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಗದ್ಯ ಆಂತು ಗುಣಮಣಿ ವಿಭೂಷಣರುಂ, ಸ್ಟ ಜಗತ್ಪಎತ್ರ 


ಚಾರಿತ್ರರು, ಏಜಿತದುರಿತಾರೌತಿ ಸೇನರು, ಮೆನಿಸಿದ ಅಜಿ ತಸೇನ ಭಟ್ಟಾರಕರೆ ಗುರು 

ಗಳಾಸೆ, ಗೆಂಗೆ ಕುಲಾಚಲ ಶಿಖರ ಶೇಖರನುಂ, ಗಂಗ ಜೂಡಾಮಣೆಯುಂ, ಒಗದೇ 

ಕ ವೀರನುಂ, ಧರ್ಮಾವತಾಶನು ಮೆನಿಸಿದ ಟರ ದೇವನೆ, ತನಗೆ 

ಪರಮಸ್ವಾಾಮಿಯಾಗೆ , ಒಗತ್ಸವಿತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಲತ್ತಿಯ ವಂಶಮೆ ವಂಶಮಾಗೆ, 

ವೃತ್ತ! ಚಲಂ ರಾಜಾಯ್ತ್ಮನಂ ತಳ್ಕೆಆ'ದ ಭುಒಒಲಂ ರಾಜನಂ ಕೊಂದ ಎೀರಂ | 
ನೆಲದಿಂದಂತಾಗೆ ಗೋವಿಂದರಸನಿರದೆ ಬೆಂಕೊಂಡ ಒಲ್ಲಾಳ್ಕೆನಂ ಮಂ ॥ 
ಡಲರಾಜ್ಯಾಸಕ್ತನಂ ರಾಜಯನನಧಿಕನಂ ಪಾಳೆಯೊಳ್‌ ಕೊಂದಶ”ಯರಂ। 


೫ ೫ 
ಪಲರ್ಗಾಶ್ಚರ್ಯಪ್ರತಾಪೋನ ತನೆನೆನೆಸಬ್ಬು ಓೀರಮಾರ್ತಾಂಡಗೇವಂ 1೨೧॥ 


೫೦॥ ನಡೆಯಲ ಬಗೆದ ತನ್ಪ್ಪಿ 
೫ 
ರ್ದೆಡೆಯಿು2ದಂ ತಳರ್ದನೆತ್ತ ಮೊಗಸಿದ ನಾವಂ | 


ಗಡಿಯಿಟ್ಟ ನಣ್ಣ ನೆಂದುಂ 


ಪ್ರಡಿಕೆಯ "ಮೊಲದಂತೆ ತು ಕ್ಚಿತಿಪ್ಟ್ಯಂರ' ಪಗೆವರ" ॥ ೨೨ | 


₹4 


ಮುಳಿದನಸಹಾಮಯು ಒಕ್ರಮ 

ನೊಳಕೂಳ್ಳುದು ಕಾನದೆಮ್ನ ಕೆಂಬೆಂದರಿವರಾಂ । 
ನ ಗು 

ಡಳೆಕರ" ಭಯ ಮುವಕವಶ( 


ವಳಿಗೆಯ ಪರೆಯಂತೆ ಪೊ ಪರ" ಮನೆಮನೆಯ ॥ ೨% ॥ 
ಗದ್ಯ ಇಂತೆನಿನಿ ನೆಗಟ್ಟ ಸ ಸಮ್ಯುಕ್ತ್ವ ರತ್ನಾಕರಂ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾ ವಂಡರಾಜಂ, 

ಜರಚಿಸಿದರ" ಮುನ್ನೆ ಮಹಾ 

ಪ್ರರಾಣಮಂ ನೆಗಬ್ಬ ಕ ಕೂಜಿ ಭಟ್ಟಾರಕರುಂ | 


ಪರಮಶ್ರಿೀ ನಂದಿ ಮು ನೀ 
ಶ್ವರರು೦ ತದನಂತರಂ ಚಿನಾಗಮ ತಿಲಕರ ॥ 3೪ | 
ವೃತ್ತಭ  ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರರ" ಬರೆದುದಂ ಜಿನಸೇನ ಮಹಾಮುನೀಶಲೇ | 
ಯವರಿಗೆ ಪೇಟ್ಟು ಮಾಣೆ ಗುಣಭದ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಕೆಯ್ದೆ ಪೇಟತ್ತಿ ಪ|॥ 
ಜವಸಿದುದಂ ತ್ರಿಷಷ್ಠಿ ಪ್ರರುಷ ಪ್ರತಿಃ ದ್ಧ ಪ್ರರಾಣಮಂ ಮಹೊಃ | 
ತ್ನವದೊಳೆ ಭವ್ಯಕೋಟಿಗರಿಯಲ" ಒರೆದಂ ಗುಣರತ್ನ ಭೂಷಣಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗದ್ಯ] ಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥಿಯಪ್ಪಾತಂ ಎವಕ್ರಿತಮಪ್ಪ ವಸ್ತುವಂ ಪೇಟ್ಟಾಗಳ' 


[ದ 


(್ಕ 


೨೨ 
ಮುನ್ನ ಮಾಪ್ಕಂ,ಆಗಮಂ, ವಶ 21ಕಥೆತ್ರೋತ್ಸ, ಎಂಬವಂ ಪೇಟ್ಟುದು ಅವಣಕೊಳ" 











1 ಚ. ಪ್ರತಿಯ ಯೆಶೊ!ಲಂಕಾರರಿರ . 28 ಚ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲ ಜನಸೆ!ಸ ಎಂದಿದೆ, 3 ಘ. ದನ್ಲಿ 
ಕೆರೆರುಂತೆ ಎಂದಿದೆ. 


ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಚಾರಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಜನೆವರಿ ೧೯೧೮. 
ಪೌ ಗೌ ಸ. ಎಬ). ದ್ಪಾ ಎ. ಸ್ಟಾ. ಊಟಗ್ಪ ಧೌ ಘೌಟ್‌ಗಾ 3... ಘ್‌ 0ೌ೬ೌಸ್ಪಾ ಫೌಟಟಗಿಾ ಘಟ. ಕಟ್ಟಾ 7. ಆಕ್ಟಾ ಘೌಟಟ'. ಟಣ್‌ ಸಣ ಘೌಟಶ್ಟ ಸ್ಸ ರೌಟೆಶ್ಟಾ 
ಮೊದಲಾಪ್ತನೆಂಬೊ ನಷ್ಡಾದಶ ದೋಷರಹಿತನಪ್ಪಂ, ಎರಡನೆ ಯಾಗಮವೆ)0 
ಬುದು ಅಪ ಮುಖ.ನಿಗ್ಗತಮುಂ, ಪೂರ್ವಾಪರ ಎರೋಧ ರಹಿತಮು ೦, ಸಪ್ಮಭಂ 
ಗಿಸಮಾಲಿಂಗಿತಮುಂ, ಸ್ಯಾದ್ವಾಮೋಪಲಕ್ಸಿತಮತಿಂೂ ಯಥ-ವಸ್ಟಿತ ಸಮಶ್ತ ವಸ 


ಸಿ 
ಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಕಮ ತ3ಮಪ್ಪ್ಪದು, ಮೂಜನೆಯ ವಕ್ಕೃವೆಂಬೊಂ ಪ್ರವಯಸೃನುಂ, 


| 
ವಪ್ರಷ್ಠಂತನು ಮರೋಗನುಂ, ಒಹುಶ್ರುತನುಂ ಪ್ರಗಲ್ಛ ನಂ ಮೇಧಾವಿಯಂ ನಿರೂ 


ಪತ್ರಿಯಾಪ್ರವೃತ್ತ ತನುಂ ಚಾರಿತ್ರವಂತನ ಸು ಮೊದಷ ುಗತಿಣಿ ಸಮನ್ರ್ವಿತನಕುಂ 
ಕ್ಲಿ ಪ್ರವಯಸ್ತ ನೆಂಬೆ ನತಿವೃದ್ಧ ನು ಮತಿ ಬಾಲತನುಮ್ಮದೆ ಸವ ತತಿಕ್ರಾ ೦ತ 
ಸೊ ಡಶವಷನನು ಮನತಿಕ್ರಾ ಆತ ಸಪ್ತತಿಸಂವತ್ಸರನುಯತ್ತುಂ, ವಸ್ತಷ ತನೊ 


ನಹೀನೆ ಪಂಜೀಂದಿ ದ್ರಿಯನು2 ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಶರಿ ೇರನುಂ ಕ್ರೋತ್ಸಒನ ತೂ ಕಾಕ ಹಿತಮಿ 
ತಾಿಸಂದಿಗೃ ಮಧರವಜಗಗುದುತತ್ತಂ, ಅತೋಗನೆಂಬೊಂ ವಾತಸಿತ್ರ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಸನ್ನಿ 
ಪಾತಾಡಿ ವ್ಯ್ಯಾಧಿ ವಿರಹಿತ ಶರೀರನತ್ತುಂ, ಒಹುಶ್ರುತನೆಂಬೊಂ ದ್ವಾದಶಾಂನ ಚತುದರ 
ಶಪೂವ್ವ ಪ್ರತೀರಕಾಫ್ಟ ಯನೆಂಗಳೊಳ ಗ್ರಂಧಾರ್ಧ ತುಶಬನವೊಂ, ಪ್ರಗಲ್ಫನೆಂ 
ಜಗ ದೇವಾಸುರ ಮನುಸ್ಯ್ಯ ಸಭೆಯೋಳ ನಿಧರಯನು ಮುನ್ನ2ತ ಲಲಾಬನುಮನೆು 
ಸತಿಕಂಡನುಮಾಗಿ ತತ್ತ ಟಸ್ರತಿ ಸಾದನೆ ಸಮಧನನಪೊಂ, ಮೇಧಾಯಂಬೂ ನವ 
ಕಾವು ಣ್ಗ ವ ದಿರಿತಿತ್ಟ ನನ್ರಾಂ ೦, ಟ್ರ) ಪೃವೆ ೦೭ೂ೦ 
2. ೪೭2೫೬... ತುಕ್ತನ ವ್ರ ರೂಪ ತ್ರಿಯಾಪ್ರವೃತ್ತನೆಂಬೊ 
ನಾನೆಂತು ತತ ತ್ರ್ಚಜ್ರನಾದೆನೆನ್ನಂ ಸೊದ್ಡಿ ೯ರ ಒನಂಗಳುಮಂತೆ 
ತಿಭೋಜನಸಾನೋಪತರಣಾದಿ ಪೂಜೆಗಳನಸ ಸಸವೆ ತತ್ಪ್ವೋಪದೇಶಂಗೆಯೊಂ , 


ಅಟ್ಟ 
ಚಾರಿತ್ರವಂತನೆಂಬೊಂ ಜಿನಮತಗತ ವಿ. ಧಾರ ಸಲಲಧ ತಮತಿ ರು20, ಪ್ರಜ್ಞ ವೌ 


ಪಜ್ಞನುಂ, ಕ್ರಿಗುಷ್ತಿಗುಪ್ತನುಂ, ತ್ರಿದಂಡ ತ್ರಿಶಲ್ಹ ತ್ರಿಗಾರ ಎರಹಿತನುಂ, ಚತುಷ 
ಹಾ ಜತು.ಇಧ್ಯ ಎತಕಧಾ.ರಕ್ತನುಂ, ಹತುಎನಧ್ಫ ಬಂಧ ಎರೇಷ 
ಜ್ಞನುಂ, ಚತು.೯ಧ ಸತ್ರೃಧಾಜ್ಯ ಬಿರತನುಂ೦, ಪಂಚನ,2ತಿಸಮೇತನುಂ, ಸಿರು ದ್ವಪಂ 
ಸವನುಂ, ಸದಾವಶ್ಯತ ಸಂಯುತನುಂ, ಅಪಗತಸಪ್ತಭಯನುಂ, ಅಸ್ಚ್ವಮದ 
ಮ್ಯಪೇಶನುಂ, ನವುಧ್ಜ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೋದಿಂತನುಂ, ಪರಿಗ್ಗಹೀತ ದಶ್ವಧ ಶ್ರವಣಧೆ 
ಮನು, ಎನಿಫಿತ ಕಾದಕೋಪಾಸಕವಪಾನನ) 6, ದ್ವಾದಶ ಎಧ ತಪೋಯು ಕನು, 
ತ್ರಯೋದಶ..ಧ ತ್ರಿ.ಯಾನಿರತನುಂ, ಅಚಾರಕೃಚ್ಛ ಎ ಸೈವದಾರ ದೃಷ್ಟಿವಾಡ ಕುಶ 
ಉನು೨, ವೇದವೇದಾಂಗ ನ್ಯಾಯಶಬ್ದಾ ರ್ಥವೇದಿಯುಂ, ಪರವಾದಿ ದಪಂಪಾತನ 
ಪರಿಣತನುಂ, ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರತೀಜಭೂಪಿತನುಂ, ಚತುರಶೀಠಿಲಕ್ರ ಗುಣಭೂಷರ್ಷ 
ನುಮಕ್ಟುಂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯದೆನಿನ ಸಥೆಯೆಂಬುದು ಗ್ರವ್ಯಮಃಂ, ಕ್ರೇತ್ರಮು, ಕಾಲಮಿ 0, 
ಭಾವಮು, ಪ್ರಕೃತಿಯು, ಶೀರ್ಥಮಃಂ, ಫಲಮುಮೆಂದು ಸಪ್ಮಾ2ಗಮಕತು೦ 


ಜೆ 2 
ಅವಜಿಕೊಳ'ದ್ರ ಮ್ಯಮೆಂಬುದು ಜೀವಾಬೇವಾಸ್ರವ ಸಂಖೆರಧಿರ್ಜರ ಒಂಧಮೋ 
ಸ್ಸಮೆಂಬ (ಜಂ ದು, ಕ್ಷೇತ್ರಮಂಬುದು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ, ಕಾಲಮೆಂಬುದು 


ಅತೀತಾನಾಗತ ವರ್ತಮಾನಾತ್ಮಕ ತ್ರಿಭೇದಮುಂ ಸುಸಮಸುಷಮಾದಿ ಡೆ ಸ್ಸೇದಮ 


1 ಚ, ಘ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಪವಡ ಒಂದಿದೆ ॥ ಚ ರನ್ಲಿ ತ್ರಿ.ಡರಕತ್ರಿ ತಜ್ಯ ಎಂ. )ದು ಮಾತ್ರವೇ ಇಡೆ 


೨ರ 


ನಿಂಗಳ ಸೆಂ॥ಪಷ್ಯ ಚಾವಂಡರಣಯ ಪ್ರರಾಣಂ ಕಣಾಭಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಘಟ ಆಗ. ಗ. ೬ ೬೯ ಬೂ ಅಟ ಗ. ಎ. ಟೆ ಗಿ... ಗಗ. ಹಾಸ. ಅಟಗ್ಟಾ ಅಟ್‌. ಸ ಅರ್ತ ಅಸ. ಈೌಟ್‌ಗಾ ಅ.ಆೌಸ ಆಶ. ಗೂ. ೬೯ ಕೌಟಗ್ವೂ 0ೌ.ಸ್ಟ- 
ನುಳ್ಳುದು, ಭಾವವೆಂಬುದು ಕಮ್ಮಂಗಳ ಕ ಯದಿನುಪಶಮದಿಂ ಕ್ಷಯೋಪಶಮದಿ 
ದ್‌ ವ ೯ ಕಾ ಖೃ ಜನೆ ತ ತ ಹಾ 
ನಪ್ಪಾತ್ಮನ ಪಯಾರಯ 5, ಪ್ರಶೃತಿಯಂಬುದು ಬ(ವಾದಿ ತತ್ತ್ವಗಳ ಛಗಾಪವದೊಂ 


ದಾನು ಮೊಂದು ಎವತಕ್ಸಿತಮಪ್ಪವಸ್ತು, ರೀಪನಮೆಂಬುದು ಜಿನಪತಿಹರಿತರ, ಫಲ 


£ 


ಮೆಂಬುದು ತತ್ತ್ವಬ್ಲಾನಂ, 


ಸ್ಮಟಶ್ರಾನಕಾ ಧು ಹತುರ್ದಶಧಾ ಭವಂತಿ ॥ ॥೨೭॥ 
ಇಂತು ಪ್ರಶಸ್ತಾಪ್ರಶಸ್ತಾತ್ಸ್ಮತ ಜಮುರ್ದಸ ಎತ್ತರ, ಮತ್ತಂ ಸ್ಸ್‌ಶಪ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಸ ಜು 
ವೃ ದ್‌ ತ ಕಾಣದ ವ ಒ ಗ 
ಶ್ಯೋತದಶಗುಗಾದಧಿಗಾ ನಮುಪುಕ್ತು ೦... ಎರಾವವಂದೊಡದೆ-ಕ ಣಐವಂತನು ಮನನ- 
ಚ್‌ ಸ ಕ್‌ ಆ ತೆ 
ದ್‌ ಮ್‌ 


ಆ 
ಲ__ಒಧಿರಸಮನುಂ, ಸಳತ್‌ಂಸ ಸಮನುಂ ಪೃನಶ್ತನುಜ ಮಧ್ಯಸ್ಸನು ಮೆಂಬವ 
ಕೆ” ಟು ಟು 
ಓ ಎಷೆ ಎ ದಾ ಕಾ ದಾ ಎ ಹ 1 

ರೊಳ್ಲ ಕಣರ £ಎನೆಂಟೂೂ ಧಮ್ಮ” ಸಮುಸಯಮೊಳ. ಸರಿತ್ಠ ತ ಸತಲ ವಾ 
ಬ ಸ್ಹ 

ಡ್‌ ಮಾದ ತಾ ದಾತಾ ಕ ಎ ಕ್ಷ ಚ ಹಡಗ ವಾ 

ಪಾರಂ, ಆನನ್ನ ಸುನಸ್ತನಂಮೂಂ ಶ್ರ (ಓಂ ಎಸಯದೊಳ ಸಿನರಿರಂತ ಮನ 

ಲ ಶ್ತ 
ಸ್ಪರ, ಟನುಶಕೂಪಿನನಂಟೂರಂ ದಿಂಸಾನವಸ್ತ (ಯಾ ಒೃತ್ಶ್‌ಪರಿನ್ರಕ್‌ ಕ್ರೋಧಮಾನ 
ಮಾಯಾಲೋಭ ದೈ ಇರುತ, ಅನಾಪಿಸ ನೆಂಬೂಂ ಸಾಸ್ತಿಸ ದೆ. ಸಸಿದ್ಯಾದ ನಿರೀ 
ಅಟ ಆ ಯ ಬ 2ಎ ಗ್ರ ಪ 
ಸಣ ಒ್ರಂಭ£ಃ ಎವರಿ ಶ್ರದ್ಪಾಳುವೆಂವೂಂ ಥಮ್ಮಶ್ರವಣಾನುರಾಗದಿಂ 
ರೋಮಾಂಜ ಕಂಡುರತ ಶರನ. ಎಗಳದಾನಂದಾ ರ್ರ ಒಲನವಿಲ ಅರಾ ತು 
ಯ್‌ 

ಘಟಿತ ಮುಕುಆತ ಶರತಳನುಂ, ಪ್ರವಕ್ತ್ಯ ವಚನ ಸಾತರೂವಾರಾವಗಾತಹನ ಪರಿಣತ 

ಇಷ್ಟು ಹ ದ! ಹ (ಸಂದಾಕ್‌% ೧ ತೆ ಷೆ ಸಾ ಭಾ ತ್‌ 

ಮತಿಎಶ್ನಸಮುದ, ಕಥಶಕಮು ಗವನು ಎಸಿರಿಡಿ ಎಡಿ ಎಪೂ(ಒನನು ಮುಂ) 

ಆತ್ಮರ ಬೆೈಂಸೂಂ ಭ್ರೂ ನರನ ನಾಸಾ ಸೂ ಇಸ ಎಿರ್ಟಿರೋಧರ ಕರಜ 

ರ್‌ 


ಹೋದರ ಎಕರ ರಹಿತನುಲ, ಸಭಾತೃದಯಮಾರಿಸ್ರತ್ನನುಂ, ಪ್ರಸಕ್ತ ಮನೋ 


) 
ಗತಾಭಪ್ರಾಯ ವ್ರಜ ಸುಮ ಫ್ರೊಂ, ಅ ್ಲ-ಧರಸಮನೆಂಯೂಂ ನುಣುಂಗಿ ಕವಡ 
ನಂತು ಶೂಟಿಗೆಯ;ದ ತನ ಮನೊ!ಬಟ ಎತದುಸ್ಟರ್ಧಮಂ ಕೇಳು ಕೃಕೊಳು 
ಗ ಯಿತ 


ಟೆ 
ತ ಎ ದ ಇ ಹ ಈ 
ಮಂತೆ ಜಿನೊ(ಪದಸ, ತತ್ತೃಗ್ರಹಃಣ ಒತಿದ್ರಿ 2520 ನಿರೂಪ್ಮ ಮಾಣಮಪ್ಪ್ರ ರ್ಧಮಂ 


ವ್ರ 
ಕೇಳ್ದು ಮನದೊಳ ಧಿಜಿ-ಸುವಂ,ಕಳ೩ಂಸನೆಂಯೂ ನೆಂತು ಎಂಸಂಪೌಲಂ ನೀರಂ 
ಬಿರಸಿದಲ್ಲಿ ನೀರಿರೆಪಾಟನೆ 2 !(ಗುಣಮಂತ ವಪಕ್ಷೃ್ಯಮೋಷದಂದ ಮಾಡ ವಜನದೋ 
ಷಮು ಮನರ್ಧದರೋಸಮುಮಂ 3. ಕೊಳ್ಳದೆ. ಜನ್ನಪದಿಷ್ಟ ತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥಮನೆ 
ಕೈಕೊಳ್ಲುಂ, ಪ್ರವಕ್ತನೆಂಬೂಂಪಸ್ತೃರಾಗದ್ದೆ/ ಸನಶನಾಗಿ ಧಮಾರ೧ರ್ಥ ವ್ಯ್ಯಾಷ್ಯೂ 
ನಮಂ ಒಪರೀತಮಾಗೆ ಸೆಟಿಕಿಯಿುಂ ಆದಂ ಯಧಾವಸ್ಥಿತ ಸ್ವರೂಸದಿಂ ಕೈಕೊಳ್ಳದ, 


ಮಧ್ಯಸ್ಥನೆಂಬೊಂವಸ್ತು. ಚಾರದೊಳ' ವಶ್ತ್ಯವ್ಟ ಗುಣಣೋಸಂಗಳೂಳ' ನೋಷ 
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ಐಪ 
ವಾ 
ಸವತಿಂ 


ನಿಗಿ 
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ಹಗಗ ಸಾ ಅರರ ಭಾಸ ಅಟ ಪಟ್ಟ  ಾಟ್‌್ಕ... ರ್ಜ ಸಟಗ ಅಟ ಅರಾ ಅಆ ಪೌರ್ಟ್‌ಕ ಮ್ವ ಎಂಟ. 0ಸ್ಟ. ಪೌ... ಹಾಟ್‌ .ೌ೬ಸ. 3೬.ಶ್ಟಾ ಘೌಟಶ್ಟಾ” ಫೌಟ್‌ಡ್ವ.. ೯ನ. 


ನಿರನ್ರೇಷಮುಂ, ದುಶ್ತರ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
ವೆಂ 
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ಹಿ೦ಗಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ] ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪೌ ಟ್‌ ಎ.ಲಸ ೌಟ್‌ ಸ ಘಟಡ್ಸ ಪೌಟೌಗ್ಸೌಟೆಗ್ಸ ಟೌ. ೬ಎ. ೌಟಫಗ್ವ ಡಂ, ಟಟ. ಮಿ.ಸ. ೦೬೫ಗ. ೬೫... ೬. ರಲ ಅಗತಾ 7 ಘಾಟ ಲೌಟತ್ಟ, ಅರರ್ಸಿಟ್ರಾ ಅರಸ ಚೌಲ ಸ್ಟಾ. 
ಕಮಹಾರಾಜನ ಕುಜತು ಬೆಸಸಿದೊಡದವನವಭರಿಸಿ ಸುಧರಮ೯ಶ್ರುತಕೇವಲಿಗಳ", 
ಜಂಬೂನಾಮ ಭಾವಕೇವಲಿಗಳ್ಗೆ ಪೇಟ್ವತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಲಕ್ಷಣಮಪ್ಪ ಮಹಾಪು್ರರಾಣಕಥಾ 
ಸಂಬಂಧ ಮದಣಕೊಳ" ಕಾಲಕುಲಧರಾವತಾರದೊಳ" ದಶಸಾಗರೋಪನು ಕೋಟಿ 
ಕೋಟಿಸ್ಥಿ ತಿಯಫ್ಪವಸರ್ಟ್ಟಿಣಿ ಕಾಲಂ ಸುಷಮ ಸುಷಮ್ಮೆ ಸುಷಮೆ, ಸುಷಮ ಡು 
ಷ್ಟಮ್ಮೆ "ಷ್ಟು ಸುಷತೆ ದುಷ್ಪಮೈ, ಅಕಿದುಷ್ಟ ಮೆಯೆಂದು ಷಡ್ವಿಧಮಕ್ಟುಂ. 


ಮತ್ತಂ ದಶಕೋಟಿ ಕೋಟಿಸಾ ಗರೋಪಮಸ್ಥಿತಿ ಯಪ್ಪ್ಪತ್ಸರಣೆ ಯತಿದು 
ಷ್ಪಮೆ ದುಷ್ಪಮ್ಮೆ ದುಷ್ಪಮ ಸುಷಮ್ಮೆ ಸುಷಮ ದುಷ್ಪಮ್ಮೆ ಸುಷಮೈ, ಸುಷಮ 
ಸುಷಮೆ ಎಂದು ಷಡ್ತಿಧಮತುಂ ಅಲ್ಲಿಸು ಸಮ ನತ ಶಬ ಕಾಲಂಸತುಸ್ಸಾ 
ಗರೋಪಮ ಕೋಟ ಕೊಬಿಸ್ಥಿತಿ ತಿ ಪ್ರವ್ವೀಸುವಂದಾತಾಟದೊಳ" ಭರತ ಷಬೃಂಡದೊ 
೪" ಮಧ್ಯಮ ವಿಂಡ ಮನವ ಸ್ಥಿ ತೋತ್ತ ಮ್ಮ ಭೋೂಗಭೂಮಿಯಾದುದಂದಿನ ಮನಃ 
ಷ್ಯರ' ತಬ ಟಟ ೂಾ್‌ ಷಟ್ಲಹಸ್ರ ಚಾಪ ಶರೀರೋತ್ಸೈಧಕುಂ ತ್ರಿಪಲ್ಯೋಪ 
ಮಾಯುತಿಷ್ಯರಂ ದಿನತ್ರಯಕ್ತೆ ಒದರೀಫ ಪ್ರಮಾಗಾಹ ಕಾರರು ಂ ಎಹಾರಾದಥಿ.ಗತರು0ಂ 
ಶುಭಟಕ್ಷಣ ಮಂಡಿತ ನಿರ್ಮಲಶರ(ಕುಂ ಅಪಗತಮಾನಸಾಗಂತುಕ ಶಾರೀರಕ ದುಃಖ 
ಶು ಪ್ರಮುದಿತ ಭೋಗನಿರತರುವಾಗಿ ಮದ್‌ಂಗಾದ ದಶ್ವಧ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಂಗಳಬ್ಬ 
ಮತ ಪ್ರದಂಗಳಾಗೆ ಸುಖಮಿರ್ಪರ" 
ಅಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಾಂಗಮೆಂಬುದು ಮದಖಟಕಾರಮನಾಗಿಸದೆ ನಾನಾವಿಧ ಪಾನವಿಶೇ 

ಷಂಗಳ ನಿತ್ನು ದಂಪತಿಗಳ್ಳೆ ಕಾಮರಾಗಮಂ ಪ್ರಟ್ಟಿಸುವುದು ತೂರ್ಯಾಂಗವೆು0 
ಬುದು ಪಣವಕಾಹಳ ಭೀರೀಶಂಖಮ್ಯ ದಂಗಾದ ಎಎಧಿ ತೂರ್ಯ ಏಶೇಷಂಗಳ 
ನೀವುದು, ಭೂಷಕಾಂಗಮೆಂಬುದು 5 ಟಕತಟಿಸೂತ್ರ ಈುಂಡಲ ಕೇಯೂರದಾರ 
ನೂಪುರಾದಿ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರರುಷ ಯೋಗ್ಯಭೂಷಣ ತೇಷಂಗಳ ನೀವದು, ಜ್ಯೋ!ರರಂಗೆ 
ವೆಂಬುದು ಸಕಲದಿಷ್ಮಂಡಲ ಪ್ರಕಾಶನ ಪರಂಗಳನನಂತ ಜಂದ್ರಾದಿತೃರ ಕಿರಣಗ್ರವೇ 
ಶಂಗಳ್ಳೆಡೆ ಗುಡದಿಪ€ ಜ್ಯೋತಿಶೇಷಂಗಳು ಮನುಳ್ಳು ದು, ಗೃಹಾಂಗಮೆಂ 
ಬುದು ಏಕತಳ ದ್ವಿತಳ ಶ್ರಿತಳ ಚತುನ್ನಳ ಸಪ್ಯತಳಾದಿ ನಾನಾ ಸೋಪಾನ ಮಣಿಮಯ 
ಐಿತ್ತಿಎರಾಜಿತ ಎಧಗೃಷ ಎಶೇಷಂಗಳ ನೀವದು, ರ್ಭೋಜನಾಂಗವೆಂಬುದು ತೇಜೋ 
ಒಲಾಯುರಾರೋಗ್ಯ ತುಣ್ಹಿ ಸಡ್ಚಿ ಪ್ರತಿಭಾ ಪ್ರಥೃತಿದಾಯಿಗಳಪ್ಪ ಅಮ್ಮನ ಸ್ತರಗಳ 
ನೀವದು; ಭಾಜನಾಂಗಮೆಂಬುದತಿ ಕನತ್ಸನಕ ಮಣಿಖಚಿತ ಎವಿಧಭಾಜನ ವಿಶೇಷಂ 
ಗಳನೀವುದು, ದೀಪಾಂಗವೆಂಬುದು. ನಿಜಭವನಾಭ್ಯಂತರ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಪ್ರಕಾಶನ 
ಪರಂಗಳಪ್ಪ ಪ್ರದೀ £ಪ ವಿಶೇಷಂಗಳ ನೀವದು, ಮಾಲ್ಯಾಂಗಮೆಂ ಡದು ಜಾತಿಕೆೇತಕೀ 
ಮರುವಕ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಾರ್ವರ್ತುಕ ದಾಮ ವಿಶೇಷಂಗಳ ನೀವದು, ವಸ್ತ್ರಾಾಗಮೆಂ 
ಬದು ದೇವಾಂಗಾಗಿ ಎವಿಧವಸ್ತ್ರ ಎಶೇಷಂಗಳ ನೀವದು. 
ವೃತ್ತ। ಪೆಸರಿಂ ಜ್ಯೋತಿಃಪ್ರದೀಪತಿಸನ ವಸನಲಸ ತ ಇತ. | 

ವಸಧಸ್ರಗ್ಳೋಬನಾ ಗಂ ಪ್ರಕಟಿತರದಶಾಂಗಾಮರಾನೋಕಹಂ, ಸಂ॥ 

ಸುಗುಂ ತಾವೇನನೊಂದಂ ಒಗೆದರದನೆ ತಂದಟ್ಕಿಯಿಂದೆಂದೊಡೇನೆಂದು 

ಸಿರ" ಪ್ರೇಟಣ್ಣ ತದ್ದಂಪತಿಗಳ ಪರಮಾಗಣ್ಯ ಸತ್ಪುಣ್ಯದೊಳ್ಳ ೦ ॥ 


೩೧೨೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಚಾವಂಡರಾಯಪ್ರರಣ£ಂ ಜನವರಿ ೧೯೧೮, 
| ತಾಸ 5ಎ... ೬... ೬5. ೬ಳ್ಳಾ೬ೌಡಾ ಎರ ಬ್ರಾ. 3ಟಗ್ಟಾ 





ಆರ್‌ ಅಟ್‌ ಸರ್ಕಾ ೌಟ್‌ಗ ಅಟ್‌ ರಾಟ್‌ ಟೌಸಾ ವಾಟ್‌ಸ್ಟಾ ಆ ಟಾ 
ವ ತದನೆಂತರೆಂ ವೃಕ್ಚವೀರ್ಯಹಾನಿಯುಂ ಮನುಷ್ಟೋತ್ಸೇಧಾದಿ ಹಾನಿಯು 
ಮಾಗೆ, ಸುಷಮೆಯೆಂಬೆರಡನೆಯ ಕಾಲಂ ವ್ರಿಸಾಗರೋಪಮ ಕೋಟಿಕೋಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಿ2ರ ಪ್ರವ ವಕಿಸುವಂದಾಕಾಲವ ಮನುಷ್ಯರ ಹಿಮಕರನಿರ್ಮಲ ಶರೀರರುಂ ಚತುಸ್ಸ 
ಹಸ್ರ ಚಾ ಫೊಕ್ಸೆ ಧರಂ ಬ ಭತ ಸ ತ್ಟಂ ದಿನದ್ವ ಯದಿ ನತ್ಕಫ ಶ್ಸಫಲ ಮಾ 
ತ್ರಾಹಾರರು ಮಾಗಿ ಯನೆವಸ್ಥಿತ ಮಧ್ಯಮ ಭೋಗಭೂಮಾಸ್ಥಿತಿ ನೆಗಬ್ಕ ಪೂರ್ಫೋ 
ಕ್ರಕ್ರಮಹೊಳ್‌ ವೃತ್ಸವ(ಯ ಶರೀರೋತ್ಸೀಧಾಯು ರಾದಿಹಾನಿಯೊಳ" ಸುಷಮ 
ದುಷ್ಪಮಮೆಂಬ ಕಾಲಂ ದ್ವಿಸಾಗತೋಪಮ ಕೋಟಿಕೋಟಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಂ ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಹ ಮನುಷ್ಯರ" ಸ್ತಿಯಂಗು ಶ್ಯಾಮವರ್ಣರುಂ ವ್ವಿಸಹಸ್ರ ಚಾಫ್ಕೋ 
ತ್ಸೇಧರುಂ'ಕ ಕಪು ಪಲ್ಯೋಪ ತಾಯುಸ್ಯ್ಯರುರಿ ಪ್ರತಿದಿನಿಮಾಮಳಕ ಪ್ರಮಾಣಾಹಾರರು 
ಗಿ ಯನವ ವಸ್ಥಿ ತಬರನ ಥೋಗಭೂ-ಯು ಸ್ಥಿತಿಯೊಳ' ಫೂವೊೋಕ್ತ ಕ್ರಮ 
ದೊಳ' ನನೆಯೆ ಪಳ್ಯೋಪಮಾಸ್ಥಮ- ಭಾಗಾನ ತ್ಯ ತೃತೀಯಕಾಲಮಾದೊಣೆ 
ಕಲ್ಪತರುಪ್ರಭಾವಂಗಳಿ  ಹಾಧಿಯಾಗುತ್ತಿರ.'. ಅವವಕೊಳಿ" ಬ್ಯೋತಿರಂಗಂನಷ್ಟ 
ಮೋಗಾಗಳುೂ ಅಷಾಧದ ಸೃಣ್ಣಿಮೆಯ ಪರಾ;್ಲದೊಳ" ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯರ್ಕಳ' ಪು 
ವಾಾಪರದೊಳ' ಚಾಬ್ವಲ್ಯಮಾನಕರಳಾಗಿ ಜೆ | ಆವತಿ ಬರು ಮದೃಷ್ಟವೂ 
ರಮ ತಂಡಗ: ವ್ಯ್ಯಕುಲರಾಗಿಪಂ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ' ಪ್ರತಿ ಶ್ರುತಿಯೆಂಒಂ ಪ್ರಧ 
ಮಕುಲಧರಂ ಪಲ್ಯೋಪಮ ದಶಮಭಾಗಾ ೧ ಯುಷ್ಣುನುಂ ಅಸ್ಪ ಶತೋತ್ತರ ಸಹಸ 
ಚಾವೋತ್ಸೇಧನು ಮಸ್ಪಾತ ನಾರ್ಯರ ನಂಬದಿರಿ ಎಿವರ' ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಕಳಳೆಂದು 
ಜುವರದೆಸೆಯು೦ದಂ ಹೂತು ಭಯಂ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರವೊಳಿಲ್ಲಿಂದಿತ್ತಲೀ 
ತೆಜಿದ ನಿಯೊ.ಗಮತ್ತು ಮೆ೦ದೂ್‌ೌನಿದಂ. ತದನಂತರ ಹ ತಾರಕಾ 
ದಶ್ಶನಮಾಗಿ ಸನ್ಮವಿಯೆಂಬರಡನೆಯ ಈಲಧರಂ ತ್ರಿಶತಾಧಿಕನಹ ಸ್ರಚಾಪೋತ್ಸೇಭನುಂ 
ಅಮಮ ಫ್ರವತಾಣಿ ವರ್ಷಾಯುಷ್ಯನು ಮಪ್ಪಾತಂ, ಇವ ತಾರೆಗಳೆಂಬುವು. ಇವ 
ಕರಂಬಬೇಡೆಂದಣೆ ದಂ ತದನಂತರಂ ಕ್ಪೇಮಂತರನೆಂಬೊಂ ಮೂಹನನೆಯಕುಲ 


2121೬ 


ಫನುಂ ತ್ರಟಿತಗ್ರವಣಣ ವಷ್ಷಯುಷ್ಯನ ನು ಮಪ್ಪಾೂತಂ, 
ಮುನ್ನ ಕಾಲಸ್ವಭಾವ ಪಶಾಂತಮಾಗಿದಂ ಸಿಂಹ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಾಡಿಸಳ್ಪ ಕೋಬ್ಮ 
ಗಂಗಳೆಂಓವು, ಬಲಟಿಕಂ 4 ಕಂಡು ಗಬನಾದಿಗಳನಂಜಿಸೆ ನೀವಿನ್ನಿವೆಂ 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಬಾ ವ ದೆಂದಜಸಿದಂ , ತದನಂತರಂ ಸ್ಲೇಮಂಧಿರನೆಂಬೊಂ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ 


ಕುಲಧೆರಂ ಪಂಚಸಪ್ಮತ್ತುತ್ತ ಕ್ರಸಪ ಪೃಶತಜಇಫೋಕ್ಸೆ ೀಧನುಂ ತದಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣ ವತ್ಸರಾ 
ಯುಷ್ಠನುಮಾಗಿ ದುಷ್ಟಮೃಗ ನಿರಾತರಣೋಪಾಯ ಮನಸಿ 5 ಇ 2 
ಯಂ ಸೀಮಂಕರನೆಂಬಂ ಗೆ ಈುಲಧೆರಂ ಪಂಚಾಶ ದುತ್ತರ ಸಪ್ಮಶತ ಚಾಫೋ 
ತ್ಸೇಥನುಂ ಕಮಳಪ್ರಮಾಣಾ ಯುಸ್ಯ್ಯನುಮಾಗಿ ವೃಕ್ಚದಿಂ ಸೀಮಾವಿವಾದಮಂ 
ಸಿಂಗಿಸಿದಂ ಆತನಿಂ ಬಬಿ'ಯಂ ಸೀವುಂಥರನೆಂಬೊಂ ೮ ಅಜನೆಯಕುಲಧರಂ, ಪಂಚ 
ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರ ಸಪ್ಮಶಕ ಚಾವೋತ್ಸೇಧನುಂ ಟಾ ಸ 





ಲವಪೃ್ರಮಾಣವೆ.ಓದೆ. 2 ಗ. ಚ. ತ್ರತಿಗಳ್ಳ ಆನಿತಪ ಪ್ರ ಮಾಗಣಯತಿತ್ಯ್ಯ ನಾಂ 


ಡ 
1 0 ಪ್ರತಿಯನ್ಲ ಪ್ರ 
ಎಂದಿದೆ. 8 ಭ ಪ್ರತಿಯ್ತನ್ನಿ ಆಟಪ್ರ ಮಾಣ ಎಂಔದೆ 


೨ ಹ೦ಖ್ಮ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ/ ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾಧಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪೌ ಆ ಟ್‌ಸ್ರಚಸ...ಸ್ಪ. ಸ್ಟಾ 2... ೯೬ಸಿ 8. ಎ, ಸ್ಟ... ಸ್ಪಾ ಟೌ 0ೌಟಡ್ಮ ಒಟ... ಎ... 3ಡಿ... ತಸ, ಈಟಸ್ಪಾ 
ಸೀಮೆಗಳ್ಗಾಘಾಟ ಶುದ್ಧಿಯ ಮಾಡಿದೊಂ, ಅತನಿಂ ಬಂಿಯಂ ಏಮಲವಾಹನ 
ನೆಂಬೊ ನೇಬನೆಯ ಕುಲಧರಂ, ಸಪ್ತಶತ ಚಾವೊಟ್ಸೇಧನುಂ, ಪದ್ಮಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಷಾ 
ಯುಷ್ಯನುಮಾಗಿ ಕರಿ ತುರಗಾರೋಹಣೋಪಾಯ ಮನ 'ವಿದಂ, ಆತನಿಂಬಜ 
ಯು ಚಕ್ಪುಷ್ಟನೆಂಬೊ ನೆಂಬಒನೆಯ ತುಲಧರಂ, ಪಂಜಸಪ್ಮತ್ಯುತ್ತ ಠ ಷಟ್ಯತಚಾಫೋ 
ತ್ಸೇಥನುಂ ಪದ್ಮಾಂಗ ಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಷಾಯುಷ್ಯ್ಯನುಮಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರರುಷ ಮಿಧುನಂ 
ಗಳ್‌ ಸುತಮುಖ ಕಮಲದರ್ಶನಾ ಕುವಿತಂಗಳಾಗಲವ೫೫೦ ತಿಳಿನಿದಂ, ಅತನಿಂಒಕಿ 
ಯಂ ಯಶಸ್ವಿಯಿಂಬೊ ನೊಂಬಕ್ತನೆಯ ಕುಲಧರಂ, ಪಂಚಾಶದುತ್ತರ ಷಟ್ಯತ 
ಇ ಫೋಶ್ಸೆ ೇಧನುಂ ಶಿಮುದ ಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಷಾ ಸುಿಷ್ಟನು ಮಾಡದೊನಾತನ ಕಾಲ 
ರೊಳ್‌ ಮಕ್ಕಳ್ಳೆ ನೆಸರಿಷ್ಟಿ ಹು ಲೋಕಾಂತರಿತರಪ್ರರ", ಆಪನಿಂಒಬಟಳಿಯ0, 
ಅಭಜಂದ್ರನೆಬೊಂ ಪತ್ತ ನೆಯ ಕುಲಘರಂ ಪಂಚವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರ ಸಸ್ಫಿತಚಾಪೋತ್ಸೇ 
ಧನುಂ ಕುಮುದಾಂಗ ಪ್ರಮಾಣ ವಸಾರಯುಷ್ಟ್ಯನು ಮಾತನ ಕಾಲದೊಳ", ಮಿಧು 
ನಂಗಳ" ಶಿಶುಗಲ್ಛೆ ಶಶಿದಶ್ಶನನುದಿ ತ್ರೀಣನಮಂ ತೋಹಿ: ಲೋಕಾ ರತರಿತರಪ್ಪರ 
ಆತಧಿಂಒಬಲ ಯಂ ಚಂದ್ರಾಭನೆಂದೂಂ ಪನ್ರೊಂದನೆಯ ಕುಟಧರಂ, ಷಟ್ಟಿತಚೌವೋ 
ತ್ಸೇಧನುಂ ಸ ಸ್‌ ಧಪ್ರವ ಮಾಣ ವರ್ಷಾಯುಷ್ನ ನು ಮಾತನ ಕಾಲಮೊಳ್‌ ಬುಧುನಂಗಳ" 
ಪ್ರಶ್ರ್ಯಜನಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರದಶನನಾದಿ ಸ್ರಿ ತ್ರೀಡನಮಂ ತೂ ಶತಿಪಯದಿವಸ ನಿಬಂಧನೆ ಸತ್‌ 





ಕಾನು ಲರೋಕಾಂತಸ ರಿತರಫ್ರರ', ಚತನಿಂ ಒಲ್ಬಿಿಯ ೦ ಮುದ್ದೆ £ವನೆಂಬೊ 


ಪನ್ನೆರಡನೆ:ಯು ಕುಧರಂ, ಪಂಚಸಪ್ಮತ್ಯುತ್ತರ ಪಂಚಶತ ಚಾಫೋತ್ಸೆ (ಧನುಂ ಸೆ ಸೌಧಾಂ 
ಗಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಸಾಯುಸ್ಥನು ಮಾತನ ಕಾಪಿದೊಳ್‌, ಪತನ ಹ ಚಿರಕಾಲಜೀವನ 
ಮುಂ, ಸಮುದ್ರ ಪರ್ವತ ಸಮುತ್ರತ್ತಿಯುಂ, ಮಧುರ ಸಲಿ.ವೃಷ್ಠಿಯುಂ ತುತ್ಲಿತ 
ತಡಕರಗಳುರೂರುತಾ ನಾವಾದಿಗಳಂದವೆಗಳಂದಾಂಖಿದದಂ 1೬ ಲೋಕಾಂ 
ತರಿತರಪ್ಪರ”, ಅತನಿಂ ಒ.ಿಸಿಯಂ ಪ್ರಸೇನತಿತ್ರೆ ಂಒ ಪದಿಮೂಜಿನೆಯು ಕುಲಧರಂ, ಪಂ 
'ತಾತದುತ್ತರ ಪಂಚಶತ ಚಾಫೋತ್ಸೆ ಧನು ಫೂರ್ವಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಷಾ ಯುಷ್ಕನುಮಾ 
ದೊಂ ಆಅತನಕಾಟದೊಳ" ಮಕ್ಕ ಳ್‌ ಸ್ಯ ವಲ್ಲ ಗಡ್ಡ ಮಲ ನಿರಾತರಣಮುಂ ಮೂತ್ರ ಪ್ರರ 
ಷದೋಷಾಪನಯನಮಃು ಮಾದುದು, ಆತನಮಗೆಂ ನಾಲಿರಾಬನೆಂಬೊಂ, ಪದಿನಾಲ 
ನೆಯ ಕುಲಧರಂ ಪಂಚಎಂಶತ್ಯುತ್ತರ ಪಂಚಶತ '3ಾಫೋತ್ಸೆ ಧನುಂ ಪೂರ್ವಕೋಟಿ 
ಪ್ರಮಾಣ ವರ್ಷಾಯ:ಷ್ಟನು ಮಾದ ನಂದು ಶಿಶುಗಳ್ಳೆ ನಾಭಿನಾಳ ನಿಕರ್ತನವಮಾ 
ದೊಡಾಕಾಲದೊಳೆ ನಿರವಶೇಕ ಕಲ್ಪ ತರು ೀರ್ಯ ಹಾನಿಯೊಳ ಪೆರ್ಮಟ ಕೊಳೆ 
ಜಳವಸು ಮತಿ ಪವನನತಪಂಗಳಿನ ಗೋಜರಮಪ್ಪ ಕ್ಲೇದನಾದಾನ ಎಹರಣೋಪಷ್ನಾ 
ವಗಾಹನ ಸನ್ರಿಧಾನ ಒನಿತೋಪಕಾರದಿ೨, ಬೆಳೆದೆ೫ಗಿದ ಸಾಲಿ ಸುಸು! 


ಸ್ಕೈ ಸಂಪತ್ತಿಯ3ಂ, ಗಬತುಂಭ ಮಂಡಲ ನಿವರ್ಶಿತ ಮೃಣ್ಮಯಸ್ನಾ ಲೀ ಇಟ 
ತೋಧಿಕಾ ರಂಜನಕರಕ ಕಾಲಂಜಕಾದಿ ಭಾಜನಂಗಳೊಳ! ಪಜನ ಭೂಟನೇಶ್ಟು! ರಸ 
ಗ್ರೆ ಹಣೋಪಶಾಯ ಮತ, ನೌಜ್ಲರಾಜರನಿಂದಾದುದು 

ಈ ಸೇಟ್ಟ ಪದಿನಾಲ್ವರ" ಮನುಗಳ' ಏಿದೇಕಂಗಳೊಳ" ಶುಭ ಪರಿಣಾಮ ಸಹಿ 


ತಂ ದಾನಾದಿ ಕುಶಲ ವಿಧಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾನ:ಷ್ಯಾಯುಷ್ಯರುಂ ಪರಿಗೃಹೀತ ಸಮ್ಮ್ಯಗ್ದ 








ಗ. ಜೆ ಗಳ್ಳ. ವಿಶಿಳಿಕಾ ಎಂದಿದೆ. 


೩೬೦೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಚಾವಂಡರಾಯಪ್ರ೦ಂಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಅರ್ಚಿ ಗತಸ್ಟಾಗೌಟೌಗಿಫಾ ಸರಸಳ ೌಟಹಶಾರ್ಕ್‌ಟೌತಒಬಗೌ ಸಣ ರ್‌ಟೆಗ..33 ಸ.ಸ ಪೌಟ್‌ಗ್ಟ. ಟಸ್‌ ಸಟ್ಟಾ ಈ. .ಖ-ಆ್ಟ ಎ೯ ಆ, 4... 9ರ_.. 0, ಈಸಾ. 
ರ್ಶನ ಪ್ರಕಟೀಕೃತ ಕ್ಪಾಯಿಕ ಸಮ್ಯಗ್ನಷ್ಟಿಗಳು ಮಾಗಿ ಬಂದೀಕ್ಸೇತ್ರದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ 
ಸಮಧಿಗತ ಜಾತಿ ಸ್ಮರಣದಿಂದೀತೆಜಿದೆ ನಿರ್ಯೊಗಂಗಳ ನುಪದೇಶಂಗೆಯ್ದರ". 

ಈ ಮನುಗಳಂತರದ ಸಂ.್ಯೂತ ವರ್ಷಮಾದಂದು ವೃಷಭನಾಧಂ ಕುಲಧರಂ 
ತೀರ್ಥಂಕರನುಮಾದಂ. ಭರತೇಶ್ವರಂ ಕುಲಧರನುಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಾದನಾಕಾ 
ಉಡೊಳ", ಮನುಷ್ಯರಪರಾಧಂಗೆಯ್ಯೇ ಮುನ್ನಮಯ್ಯರ" ಮನೆಗಳ" ಹಾಕಾರಲಕ್ರ 
ಣಮಪ್ಪ ದಂಡಮುಮಂ ಮಾಡಿದರ" ಒಲುಸಿಯ ಮಯ್ಯರ" ಮನುಗಳ: ಹಾಮಾ 
ಕಾರ ದಂಡಮಂ ಮಾಡಿದರ" ಮತ್ತಮಯ್ವರ' ಮನುಗಳ" ಕಾಮಾಧಿಕ್ತಾರ 
ದಂಡವುಂ ಮಾಡಿದರ" ಭರಶಂ ಶರೀರ ದಂಡಮಂ ಮಾಡಿದಂ. 

ಕಂದ। ಹಾ ದಂಡ ಮಯ್ವ್ಚರಿಂ ದಾ 
ಮಾ ದಂಡಂ ಮತ್ತ ಮಯ್ವರಿಂ ಹಾಮಾಧಿ | 
ಗ್ಸೇದಂ ಕುಲಧರರಯ್ವರಿ 
ನಾದುದು ತನ್ನುದಂಡಮಾಯ್ತು, ಭರತೇಶ್ವರಧಿಂ ॥೨೯॥ 
ಇಂತು ಕಾಲನವತಾರಮಂ ಸೋಡಶ ಕುಬಧರಾವತಾರಮುಮಂ ಪ್ರಥವಾನು 
ಯೋಗದ 2ರಿಕೆಯೊಳಬುವಣೆನಸೆ. ಪ್ರರಾಣ ಶಥೆನಹೊಳ್‌ ಲೋಕಾ, ನಮುಂ, 
ದೇಶಾ ಖ್ಛಾನಮಂ, ನಗರಾ. ನಮ, ರಾಜನಜ್ಯ್ಬ್ಯಾನಮು ೨, ಕೀಧಾರಒತ್ಳ 
ನಮುಂ, ತಪೋಧನಾ.ಇೃನಮನಿ ತ, ಗತ್ವಾಹಸ್ಯನಮುಂ, ಫಲಾ ್ಯಾನಮುಮೆಂ 
ದಷ್ಮವಿಧ ವಣಣನಮತ್ತ್ಸುಂ, 


ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಾ ಎ್ಯ್ಯನಮೆಂಬುದು.. ಅನಂತಾನಂತಮಸ್ಪಾಶಾಶ ಮಧ್ರೆಪ್ರ 


ದೇಶದಮೊಳ" ಅಸಂಖ್ಯ ತಪ್ರದೀಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಎಾತತ್ರಯ ವೆಟ್ಚುತಮು ಮಧಸ್ಮಿಯರ 
ಗೂಧ್ರ್ವರ ಭೇದ ಎಭನ್ರ ಮುಂ ಜೀವಾಡಿ ಪದಾರ್ಥುವಳೋಕನ ಕರಣುಧಾರ ಭೂತಮು 
ಮಕೃತ್ರಿಮಮು ಮನದ ನಿಧನಮುಂ ದ್ವಿಸಪ್ತ ರಬ್ದೂತ್ಸೇಧಮುಂ ಸಪ್ನ, ಕ ಪಂಚೈ 
ಕರಜ್ಜು ಜಸ್ಮಾರಮುಮಾಗಿ, ಸೃಧ್ವ್ರೀಸಷಮೂಹೃಕಾಂತರಿತಾಸಂ.ಟ್ಯೂತ ಬ್ವ್ರೀಪಸಮುದ್ರ 
| ತ ಸ 

ಸರತ ರೋವರ ಕುಲಾಜವಿ ಸಿದ್ಧೋದ ಯ ಎಾನಂಗಳ್ಳೆ ಆಧಾರಭೂತಮುಮವ್ಪ್ಪ 
ದಂ ಪೇೀಬ್ವುದು, 

ದೇಶಾ ಎನ ಮೆಂಬುದು ಎಷಯವ್ಯಾವಣರನಂ, ಆ ಎಸಯಂಗಳು ಮಾವಾವು 


ನೆಂದೊಡೆ ಕಚ್ಚಮುಂ, ಸುಕಚ್ಚಮುಂ, ಮಹಾಕಚ್ಚಮುಂ, ಕಚ್ಚಕಾವತಿಯುಂ 
| 
ಅವತರಮ- 6, ಲಾಂಗಳಾವತರವಮುು ಂ, ಪ್ರಷ್ಟಳೆಯ3 ೨, ಪ್ರಷಳಾವತಿಯ-20, ಬಂ 


ಎ೦ಬ೦ ಸೂವರ ಒಎದೇಹದ ಸಿತಾನದಿಯ ಒಡ ತಡಿಯನ್ರ , ವಶ್ಲೆಯುಂ, ಸುವ 
ತ್ಲ್ಸೆಯುಂ,ಮಹಾವತೈೆ ಯುಂ, ವತ್ತ ಕಾವತಿಯು ಒರಮ್ಛೈಯುಂ, ಸುರಮೈೈಯ-0, ರಮ 
ಣೀಯೆಯು 9, ಮಂಗಳಾವತಿಯು ಮೆಂಬೇ ಎಂಬುಂ ತೆಂಕಣತಡಿಯನ, ಪದ್ಮೆಯ20, 
ಸುಪದ್ಮೆಯುಂ, ಮಹಾಪದ್ಮೆಯುಂ, ಪದ್ಧಕಾನತಿಯು, ಸಂಖ್ಯೆಯು, ನಳೆನೆಯು 0, 
ಕುಮುದೆಯು 0, ಸರಿದೆಯು ಮೆಂಬೇ ಎಂಬು ಮಹಪರವಿಶೇಹದ ಸೀತೋದಾನದಿಯ 


ತೇ ಇರಾ ಅಕ್ಷರಶ ಮಧ್ಯಷೃದೇಶಡೊಳ್‌ 2 ಗ ಪು ಚ ಗಳನ್ಲಿ ಕಾರಗಾಧಾರಭೂತನ)2ಂ 


ಎಂದಿದೆ. 1] ಬ ದಲ್ಲಿ ಅದುಲಾವರ್ತಮುಿಂ ಬಂ 


ತ್ನ 


ದ್ರ. | ಸ ಸಿದಾ ಎರು, 
ಧ್ರ 


ಸಂಗಳ ಸಂ ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾನ್ರಂಡರಾಯ ಪ್ರರೌಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚೌಿಟಸ್ಟಾಸಿಟ್‌ಸ್ಸ 3'ಟೌಾ 9ೌಎಫಸ್ಪಾ ಟೆ. 2೬ಸ್ಟ., 0೬8ಸ್ಪ.. ಆಟ್‌ 0ೌಟ್‌ೌಾ ಅಟೌಶ್ಪ. ಆಟಾ ಅಬ. ಭಾಶಾ ಅ.ಸ ೬5 ಸೂ 8೬... ಸಾಟ್‌ 2ೌಟಟೌಡ್ರ ಆಸ್ಮಾ 9೬3... ಸ ಭರೌಟೌಡ2ಟೌೌ. ಹಾಟೌಿ.ಅಆಆೌ್ತ... 
ತೆಂಕಣ ತಡಿಯವು, ವಪ್ರೆಯುಂ, ಸುವಪ್ರೆಯುಿಂ, ಮಹಾವಸ್ರೆಯು, ವಪ್ರಕಾವತಿ 
ಯ, ಗೆಂಧೆಯ 0, ಸುಗಂಧೆಯು6, ಗಂಧಿಳೆಯು 0, ಗೆಂಧಮಾಳಿನಿಯತಿ ಮೆಂಬೇ 
ಯೆಂಟು ಬಡಗಣ ತಡಿಯನು ಇಂತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಿಷಯಮಂ 
ವ್ಯಾವಣಿಸುವದು. 


ನಗರಾಖ್ಯಾನಮೆಂಬುದು ನಗರವ್ಯಾವರ್ಣನೆಂ ಆ ನಗರಂಗಳಾವವೆಂದೊಡೆ- 
ಶ್ಲೇಮೆಯುಂ, ಕ್ರೇಮುಪ್ರಠಿಯು ೨, ಅರಿಷ್ಟೆ ಯುಂ, ಅರಿಸ್ಥೃನ್ತರಿಯು ೨, ಮಿಳ್ಗೆಯು 9, 
ಮಂಜುಘೋಷೆಯುಂ, ಉಊಪದ್ಲೆಯುಂ, ಪ್ರಂಡರೀತಿಣಿಯು ಮೆಂಬ್ಬ ಯಹೌಂಟಿುಂ 
ಸೀತಾನದಿಯ ಬಡಗಣತಡಿಯ ಏಸಯಂಗಳ ರಣಬಒಧಾನಿಗಳ, ಸುಸೀಮೆಯುಂ, 
ಕುಿಂಡಳೆಯುಂ ಅಪರಾಜಿತೆಯುಂ, ಪ್ರಭಾಶರಿಯ2, ಅಲಕಾವತಿಯುಂ, ಪದ್ಮಾವ 
ತಿಯ20, ಸುಪ್ರಭೆಯುಂ, ರತ್ತಸಂಚಯೆ ಐಂ ಸೀಯೆಂಟುಂ ತಂಕಣತಡಿಯ ಎಷ 
ಯಂಗಳ ರಾಜಧಾಧಿಗಳ,, ಅಶ್ವಸ್ಥರಿಯು ೨, ಸಿಂಹನ್ರರಿಯುಂ, ಮಹಾಪ್ತರಿಯತ 5, 
ವಿಜಯಪುರಿಯು ೨, ಅರಬೆ ಯುಂ, ಒರಜೆಯುಂ ಆಕೋಕೆರುು 0, ಎೀತಶೋಕೆಯು 
ಮೆಂಬೀ ಯೆಂ(ಓ2ಂ ಸೀತೋದೆಯ ಶೆಂಕಣತಡಿಯ ಎಸಯಂಗಳ ರಾಹಿಧಾನಿಗಳ್‌, 
ಏಜಯೆಯ»6, ವೆ: ಜಯಂತಿಯ, ಒಯಂವಯುಂ, ಅಪರಾಜಿತೆಯು 0, ಡಕ್ರಪು 
ರಿಯುಂ, ಖಡ್ಗಪುರಿಯುಂ, ಅಯೋಗ್ಧ್ಯಯು, ಅವಥ್ಶ್ಯೇೆಯುಂ ಎಂಬೀ ಯೆಂಟುಂ 
ಬಡಗಣಕಡಿಯ ವಿಷಯಂಗಳ ರಾ ಧಾನಿಗಳ್‌ ಇಂತೀ ವಿಧದ ನೆಗರಂಗಳಂ ವ್ಯಾ 
ವರ್ಣಿಸುವದು 

ರಾಜಾಖ್ಯಾನಮೆಂಬುದು, ತತ್ರತಿಯಪ್ಪರಸನ ಪಂಶ್ತೋರ್ಯ ಶ್ರುತ ಐಭವಾದಿ 
ಗಳಂ ಪೇಟ್ವುದು 

ತೀರ್ಧಾ ಕ್ಯಾನಮೆಂಬುದು ದುರಿತ ಎನಾಶ ಕಾಂತ್ರಿಗಳ್‌ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರಮ 
ನೀಸಲೆಂದು ಜಿನಪತಿಮುಖಕಮಲ ವಿಧಿರ್ವಶ ಧರೃಸಂತತಿ ಪ್ರಕಟೀಕರಣಂಗೆಯ್ಯುದು. 

ತರ್ಫೊಧನಾ ಕ್ಯಾನ ಮೆಂಬತಿದು. ಜಿನಪೀರ್ಥದೊೋ" ಪ್ರಭ್ದೆದ ಕ್ರಿಷ್ಣ ಸಲಾಕಾ 
ಪ್ರರುಷರ ತಪದ ಶ್ರಾವಕ ನಿಯೋಗಂಗಳ ಮೆಯ್ಯ್ತಿಡಿತಕ್ತೆ ಯಂತ್ರತಂತ್ರಾನುಪೂರ್ಟಿ 
ಗಳಿಂ ಸದ್ಧರ್ಮಕಧನಂ ಗೆಯ್ಬುದು 

ಗತ್ಯ್ಯಾಒತ್ಯಾನ ಮೆಂಬುದು. ಕ್ರಿಷಷ್ಚಿ ಶಲಾಕಾ ವರುಷ ಸೃತಕರ್ಮ ಸಂಬಂಧ 
ಜಧಿತಸುಖಾದಿ ಸಮನುಭವನೆ ಕಾರಣಂಗಳನ್ಪ ಗಆ ಎಕಲಬ್ಪಂಗಳಂ ಪೇಜ್ಟುದು. 

ರ ರ್ತಿ ಪರಿಪಾಕ 


₹ಓ 


ಯಸಸುಖ 
ಮನಕ್ಕೆ, ಪೇಟ್ಟುದು, 
ಇಂತೀ ಮಹಾಪುರಾಣ ಹೀರಿಕಾಮುಖಮ ನಭೃವರ್ಣಿಸಿ ಕಧಾವತಾರದೊಳ್‌- 
ಒಂಬೂದ್ರುಮೋಪಲಕ್ಷಿತ ಒಂಬೂದ್ವ್ವ ನದ ವುಂದರದ ಅಪರ.ದೇಹದ ಸೀತೋ 
ದಾನದಿಯ ಬಡಗಣತಡಿಯೊಳ್‌" ಸೀತೋದೆ ಇ ನೀಳಗಿರಿಯ ವತ್ಚಾರಗಿರಿಯ ಊರ್ಮಿ 
ಮಾಳಿನೀ ವಿಭಂಗನದಿಯ ನಡುವಣ ಗಂಧಿಲವಿಷಕುದ ಎಒಯಾರ್ದ ಪರ್ವತದ 
ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯ ಅಳಕಾ ಪ್ರರಮೆಂಬ ಫೊಬಲನಾಳ್ವ ನಶಿಒಳನೆಂಬಂ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜಂ 
ಆತನ ಮಹಾದೇವ ಮನೋಹರಿಯೆಂಬೊಳ". ಅವರ ಮಗಂ ಮಹಾಬಳನೆಂಬೊಂ, 


ಎ 


ಪರಿಸತ್ರತ್ರಿಳೆ ತಾವ ಡರಾಯಪ್ರರಾಣಂ, ಜನವರಿ ೧೯೧೮, 
ಗಟಟ ಅಲಗ )ು)ರ್ಮ್ರಘಾ ಅಬ. ಎ. ಬ. ಅರು,ರ್ಪವ ಅಸ್ಟು ಎ... ಐಾಟ್‌ಗ್ಸಾ ಬ್ರಾ ಎ8... ಐ... .ಅ೬.ೌ್ಪಾ. 0೬. ಟಟ, 28ಗ್ಪಾ 2೬. ಸ ಗೌರ ಸಾ ಟ್ಟ 2ಾ.ಗ್ಟಾ ಫೌಟ್‌ಡ್ಪಾ ಚೌಟಡ್ಟ, 
ಅತಂಗೆ ಯುವರಾ ಒಪದವಿಯಂ ಕೊಟ್ಟೂಂದು ದಿವಸಂ ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯ ನರೆಯಂ 
ಕಂಡು ನಿನಗ ಕಾರಣಮಾಗೆಮಹಾಒಳಂಗೆ ರಾಜ್ಯವತಿಂ ಕೊಟ್ಟು, ಅತಿ ಒಳೆಂ ಸಾ 


| 
ನಿರ್ವರರಸು ಮಕ್ತಳು ಮಯ್ರೂವಳರರಸಿಯರು ಂ ಬೆರಸು, ರ್ಗಧರ ಇಕೇವಲಿಗಳ ಪಾದ 
ಮೂಲದೊ$" ತಪಮರ ಕೈಕೊಂಡಂ 


ಇತ್ತಲಾ ಮಹಾಒಳೆಂ ಸ್ವಯುಂಬುದ್ಧ, ಮೆಹಾಮತಿ, ಸಂಜನ್ಯ್ಯ ಶತಃ ಸತಿ ಗಳೆಂಬ 
ನಾಲ್ಬರುಂ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮೆಯ್ಯೋಳ" ಶಾಜ್ಯಭಾರಮ ನಿಜ್‌ಸಿ ನಿಶಿತ ಎರೋದು 
ದಿವಸಂ, ತನ್ನ ವರ್ಷವರ್ಧನ ದಿನದೊ*" ಸಿಂದಾಸವಾ ಸೀನ ನೊಡ್ತೊ ಲಗಂ ಗೊಟ್ಬಿ 
ರ್ಪ್ಯೃದು ಮಾನಸಾ ವದೊಳ" ಸದ ರ್ಮೊೋಟಪದೇಶಲಬಾ ವಸರಂ ಸ್ಪಯಂಬುದನೆರಸಂ 
ಕ್‌ 0 ಆ ೨5 ಜ್‌ 
ಗಿಂತೆಂದಂ 


ಲಸ್ಷ್ಮಣಂಗಳೆಲಂ ಪ್ರಣ್ಯ ಕ ದ 
ಹಾವ ಜೀವನಂ ತದಾಶ್ರಮಮಪ್ಪ ವುಣ್ಯಪಾತಂಗಳ್ಳ ೦, ಅದಜಿ ೮ ಸತ್ರಂ 
ಪ್ರಟ್ಟಂ, ತೆೊಟ್ಟಂ ಕೆಟ್ಮ ಆ ಎಂದು ನುಡಿದಂ. ತದನಂತರಂ ಒಬ್ಬ ನವಾದಮನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಭಿನ್ನನುಂ, ಶೂನ್ಯವಾದನು ನಾಕ್ರಯಿಸಿ ಶತಮತಿಯ:ಂ, ತಂತನ್ಮು ಮತನ 
ಕುಹೇತು ಕುದೃಷ್ಟ್ವಾಂತಂಗಳೆಂದ ಮಿಂತು ಮೂಪರುಂ ಜೀವಾಭಾವಮನೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ದೊಡವರ ನುಡಿಯ ನವಧಾರಿಸಿ ಸ್ವಯಂ ಬುದ್ಧಂ ಪೇನಧಿಳೆಂ -ರಫ್ಪೊಬಿ ಎಂ್‌-ನೊೋ್‌ 
ಸತು ಕಲೆವೆರಸು ಪ್ರಜು ನದುಮಂಭವಮನಜತು ಮುನ್ನಿನ ಎಯತೆಗಳಂ ತೋ. 
ವ್ರದುಮಂ ದೇವಗತಿಯೊಳ್ಳುಟ್ಟಿ ಹನನಕಾಮ ಒಲಿಕಾಮ ರರಿಕಾಮಂಗಳಂ ತಂತವಿ 
ಬಯಕೆಗಳ ತೀರುವ ದುಮಂ ಕಾಣಲಾದಪ್ಪದೆ *ಯಂದಿ25 ಮೊದಲಾಗೆ ಫೆಹಸಂ 
ಸುಹೇತುದ್ದಷ್ಟಾಂತಂಗಲೆಂದವರಲ ನಿರುತ್ತರರಂ ನಾಡಿ, ಮತ್ತಂ ಸಭೆಯುವುಂ 
ಸಭಾಪತಿಯುಮ ತಿಳಪ್ರವ ಒಗೆಯಿಂದಂ ದೃಸ ಶ್ರುತಾನುಭೂತ ತದನ್ವಯಸಂಬಒಂಧಿ 
ಗಳ ಕಥೆಗಳನಿಂತೆಂದು ಕ 6 

ದೇವ। ನಿನ್ನಸಂತತಿ ಯೊಳರವಿಂದನೆಂಬೊಂ ಆಂಬರಚರರ ತನಗಂ ಎಜಯಿಯೆಣ 
ಜೊಳ್ಳೆಂ ಪ್ರಟ್ಟಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕುರು.ಂದಶೆಂಯ ಮತ್ತಪ್ವಿರನು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ತು, 


ಒಕ್ವಾರಂಭ ರ”ಗ್ರಘ್ಛಾನದಿನುಪಾಜಿಸಸಿದೆ ನಾರತಾಯುಷ್ಯಂ ಆ ಸನ್ನ ಮೃತ್ಯ್ಯುವಾಗಿ 


ಸ 
ದಾಹಬ್ಬ ಮುತುಿರಿಯುತ್ತಿರಲ ಜಂದನದೃವ್ಯಾದಿ ಶಿತಲತ್ರಿಯಯು9 ಒಂತಾಪವಮು 


ನೆಂತುಂ ಆಜಿಸಲಾಖಜೆ ಇರೆ ಪ್ರ.ನ್ಯಕ್ಸಯಿದೊಳ" ತನ್ನ ದ್ಯೆಗಳುಂ ಚ ಗೆಯ್ಯುದಿರೆ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಂ ಕರೆದು ದುಸ್ಸಹಾವಸ್ಥೆಯ ನಹ ನ ನೀನೆನ್ಸಂ ಎಗ್ಯೆಯಂದುತ್ತರ ತುರು 
ವನೆಯ್ದಿಸು.. ತಣ್ಣೆಲರಿಂ ಮಡೀಯಾಂಗ ಸಂತಾಪಮ ನಾಜಸುವೆನೆಂದು ನೇಟಕೊ 
ಡಾತನುಂ, ತನ್ನಗಗನ ಗಾಜಿನ ಎದ್ಧೈಯಂ ಬಸಸಿದೊಸದು ನರಕಗಮನಾಭಿಮುಖ 
ನಾಗಿದ೯ರ ಂದಂಗುಸತಾರಂ ಗೆಯ್ದುದೆನಗಶಕುಮೆನೆ, ಎಷ್ಟಾವಚನದಿಂ ತಮ್ಮಯ್ಯನ 
ಸಾಧ್ರಮಂ ದುರ್ಗತಿಗಮನಮು ನುನಃ್‌-ತು ಎಷಣ್ಣಮನನಂತು ದಾಸೀನನಾಗಿರಂ 
ಅನ್ನೆಗಂ ಗೃಹಕೋಶತಿಲಂಗಳೊಂದೊಂದಂ ಎಂದೊಂದು ತಾದಿ ೭ನೆ ಪನಿತ ಶೊಣಿತ 


| ಬ ಪ ಗಳನ್ಲಿ ಗುಣಧತ ಒಂದಿದೆ 


೩೦೭ 


ದಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಪ್ರಷ್ಠ ಚಾರಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿಶ್ಯ 
ಈಸ್‌. ಸ್ವಂ, ಘಟಶ್ವಾ, ಘಾಟ ಟಗ್‌ 7ಟೌಿಫಾೌಟೌಗಾ ಎರ. ೌೌಲಾ2ೌಆೌ್‌ಸಬಾರಾಟ್ಪಾ 0ೌರುೊ ಟೌ. ಗಂಡಾ ಘೌ. ಅರ... 9:5. ಟೌ ಆಸ್ಟರ್‌ 
ಬಿಂದುಗಳ್‌ ತನ್ನಮೆಯ್ಸೆ ಪಾಪಪರಿಪಾಕದಿಂ ತಣ್ಣ ಂ ಪಡೆಯ ಪರವಮೌಷಧಮುಂ ಪಡೆದೆ 
ನೆಂದು ಕರನೊಸೆದರಎಂದಂ ಕುರುವಿಂದನಂ ಕರೆದು, ಉತ್ಪನ ವಿಭಂಗ ಜ್ಞಾನದಿಂ 
ಮೃಗಂಗಳಿಕೆಯ ನದು ನಿಷ್ನರುಣ ನವ್‌ ರುಣ ಒಲದೊ ಳ್‌ ಎನಗೆ ಲೀಲಾಸರೋ 
ವರಮಂ ಮಾಡೆಂದು ಪೇಟ್‌ ನಿನ್ಚಿಂಶಕಮ್ಮಕ್ಕೆ ಅವಂ ಕೊಕ್ಕರಿಸಿ ಪಾಪಭೀರುವಾಗಿ 
ಯೆ, ತಂಡೆಯು ಪರೋಧದಿಂ ಮನದ ಮನದೊಳ" ತಂ ಪೇಷ್ಣಿ ಮೃಗದಿ 
ಜೆಯನೆಯು ಗಣಧರರೆಂಬ ದಿವ್ಯಚ್ಚ್ಹಾನಿಗಳ ನಲ್ಗಿರ್ದರಂ *ಂಡತ್ತಿ ಧಿವೇದಿತ ನಿಜಒನ 
ಕ್ಟ ವೃತ್ತಾಂತನವೆರ ವಚನಂ ತಮ್ಮಯೃನ ಸಾರಮಂ ನರಕಕ್ಕೆ ಫೋಪುದುವು 
| 

ನಖದು, ಕರುಣದಿನೆದೆಂ ಮಾಡದೆ ರಕ್ತಮಂ ವೋಲ್ವ ಲಾಕ್ಸಾದ್ರವದೊಳ" ದೊಡ್ಡವಾ 
ನಿಯಂ ತೀವಿದೊಡದರೊಳ್‌" ಫಪೊಕ್ನು ಮುಃಎಗಾಡಿ ಮುಸ್ತುಳಿಸಿ ನೋಡಿ, ಕೃತಕರುಧಿ 
ರಮಪ್ಪ್ಪದ ನಜದಿವನೆನ್ನಂ ವಂಚಿಸಿದನೆಂದು ಮುದು, ಸುರಗಿಯಂ ತತ್ತು ತಡತಡ 
ವರಿಸುತ್ತ »ಎಜಿ:ಯಲ್‌ ಪೋಪಾತಂ ಬಾಎಿಯ ಸೋಪಾನವಂ ನಡರುತ್ತುಂ ಜಾ 
ವಂದತಿರರೊಳ" ನಲ್ಲ ಸುರಗಿ ಬೆನ್ನೊಳ್ಳೂಡಿ ಸತ್ತು ನರಕತ್ಕಲೇದಂ,  ಇದನೀಗಳು 
ವಎಕಾಪ್ರರದ ಒನಂಗಳ್‌ ಪೇಟ ಎದಿತಎದು ಶ್ರುತಂ 

ಮತ್ತಾತನ ವುಶದೊಳ' ದಂಡಕನೆಂಬೊ ನಾತನರನಿ ಸ್‌ 
ರ್ಗೆ ಮಣೆಮಾಳಯೆಂಬೊ ಮಗನಾಗೈ, ದಂಡಕಂ ಪಲಪ್ರಶಾಲ ಮರಸುಗೆಯ್ದು, ನ್ಭ್ಯಾ 


ುದ೦ಯೆಂಬೂಳವ 
ಯಡೊಳ್‌ ದ್ರವ್ಪಮಂ ದರ್ಟ್ಟನಿ ಪೂ ಬಯ್ಯ 2 ಅಪಿಲುಬ್ಬ ಂ ಸತ್ತು ತನ್ನೆ ಭಂಡಾರ 
ದೊಳೆ ಗಜಒನಗರನಾಗಿ ಸುಟ್ಟಿ, ತನ್ನ ಮುನಿ ನ ವಸ್ತುಗಳುಮಂ ಮಗಂ ಮನಿಮಾಳಯು 
ಮಂತಂಡು ಬಾತಿಸ್ಮರನಾಗಿ ಮಗನ(್ಬದು..-ದ ರಾರುವ)ಂಸಾರವಯದೆ ಭಂದಾರಮ 
ಕಾದುಕೊಂಡಿರ್ಸ್ಟಿನ ಮೊಂದು ದಿವಸಂ, ಮಣೆಮಾಳ್ಗ ರತಿ ಚಾರಣಶೆಂಒವಧಿ ಚ್ಲಾನಿಗಳ 
ನಜಗರ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ ಬೆಸಗೊಂಡತಿ ತಮ್ಮಯ್ಯನೆಂದೂ ದು ಅದಜ್ಜಕೆಆಕ್ಕೆ ಬಂದಿಂ 
ತೆಂದಂ  ನೀನತಿ ಲೋಭದೊಳಾರ್ತಥ್ಯಾನದೊಳ" ಸತ್ತು ತಿರ್ಯಗೃ ತಿಯೊಳ" ಪುಟ್ಟಿ 
ನಮೆದಪ್ಪೆ ಯನ್ನ ಪ್ರೊಡಂ ನಾಂ ಪರ್ವ ಧರ್ಮಮಂ ಕೈಕೊಳ್ಳೆ ನಲೊಡಮ.3ದು, ಆಹಾ 
ಶಮಂ ತೊಣಿದು, ಶರೀರಪಂತ್ಯಾಗಂ ಗೆಯತ್ನು ಸಗ್ನದೊಲ್‌ ದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ತನ 
ವಿಗೆಂ ಗೆಯ್ದುಪಕಾರಮಂ ನೆನೆದು ಒಂದು ಮಗನಂ ಪೂಜಿಸಿ ಮೇಲಫ್ರ ಮಣಿೆಹಾ 
ಮಂ ಕೊಟ್ಟಾಡೆ, ಈುಲಧನಮಾಗಿ ನೀನೀಗಳ್‌ ಕೊರಲೊಳ್‌ ತುಳ್ನಿರ್ದಪೆಯಿದನು 
ಭೂತಂ 
ಅದ್ಞದೆಯು ೦ ನಿಮ್ಮ ವಿತೃಪಿತಾಮಹಂ ಸಹಸ್ರ ಒಳನೆಂಬೊ ನಂಬರ ಶ್ರೀಯನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಿರ್ದೋರ್ಮ್ಮೆಘನಾ ಂತಸಮ'ಯಾ ಒಲಧರಒಿಳಯ ನಿರೀಕ್ಷಣದಿಂ ತನ 
ಮಗಂ ಶತಬಳಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮನಿತ್ತು ದುರ್ಧರತಪದಿ ನನಗಾರ ಕೇವಲಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಸ 
ಕೈಸಂದಂ. ೮ ಶತಒಳನುಂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಪ್ಪತಿಒಳಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂ ಕೂಟು 
ಒಟ್ಟ ತಪಂಒಟ್ಟನಶನಾವ ಮೊ £ದಾರ್ಯಾದ್ಯಾದರಣದಿಂ ಕಾಲಾಂತರದೊಳ” ಪಂನ್ಯಾ 
ಸವಿಧಿಯಿಂ ಮಡಿಡಿಹ ಮಹೇಂದ್ರ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಸಪ್ತಸಾಗರ ಪ್ರಮಿತ ಜೀವಿತಂ, ಆಡೆಮಾ 
ದೃಷ್ಟಗುಣೈಶ್ಚಯೋೋಸೇತಂ ದೇವನಾಗಿ, ಕುಮಾರ ಕಾಲದಂದು ನೀಮು ವಶಾವನಿಿಂ 
ಕ್ರೀಡನ ನಿಮಿತ್ತದಿಂಫೋಗಿ ಮಂದರದ ನಂದನವನಜೊಳಂ ವನಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತಿರಿನಂ, 


1 ಗ ಪ ಜಬ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ರೊಡ . ಎಂದಿದೆ. 


ಎಲಿ 


ಪರಿಷತ್ರ ತ್ರಿಕೆ. ಚಾನ ಂಡರಾಯಸುರಾಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 


ಾಟಗ್ಟಾ: ವಘ ಸಣ. 1ಸ್ಸಾ ಗಾ ಘಾಟ್‌... ೬3, ಘಾಟ ಬೌಟಸ್ಯಾೌಟ್‌ಗಸಹೌಟಸಾ ಲೌಟಗ್ಟ 





ಫೌಟ್‌ಸ್ರ ಟೆಗ್ಟ್ರೂ ಅರ್ಟಲ್ಪ ಇ೬ಸ್ಸ, ಇಸ ಸ್ಪಾ, ಅಟ್‌ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಮೂಡಣ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಜೈತ್ಯಾಲಯಮರ ವದಿಸಲಾ ಮಹೇಂದ್ರಕಲ್ಪಜಂಬಂ 
ದಿ ಜಿನ ಪೂಜೆ10 ಮಾಡಿ ಪೊ ಜವಮಡುತು ನಿನ್ಫಂ ಕೆಂಡಟಿ ತು ಪರಸಿ ತಬ್ಕ್ಯಸಿ 
ನೀನೆನ್ಸ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನೆಂದು ನಿಜವೃತ್ತ್ವಾಂತಮನಜ`ಪಿ ಜಿನಧರ್ಮಮೆ ಸ್ವಗಾಳನ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣನುದಂ ಮ್ಶಯದಿರೆಂಬುದ ನ್‌ನದಂ, ಆದಜ್ಞದೆಯುಂ ನಿಮ್ಮ 
ಯ್ಯಂ ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮಮ್ಮ ಕ್ಕಳುಂ ಫೇಟವರರನು 
ಮಕ್ತಳುಂ ಬೆರಸು ತಸಮಂತಕೈೈ ಕೊಂಡು ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನದಿಂ ಘಾತಿಕ್ಷೃಯಂಗೆಯ್ದು ಕೇವ 
ಳೆಯಾಗೆ ದೇವರಿಕಾ ಯದೊಡನೆ ನಾಮೈಮರ್ಜಿಸಿ ಒಂದೆಧ್ರ. ಇದು ದೃಷ್ಟಂ. 

ಎಂದಿ೦ತು ಶ್ರುತಾನುಭೂತ ದೃಷ್ಟಕಥೆಗಳಂ ಶೋಕ`ಸಿ ಜೀವಸಿದ್ಧಿಗೆಯ್ಯೇ, ಸಭೆ 
ಯಂ ಸಭಾಪತಿಯುಂಕಿಳಿದು ಜೆನಧರ್ಮವೆು ಧರ್ಮವೆಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ಜಯಪತ್ರಮಂ 
ಸ್ವಯಂ ಬುದ್ಧ ೦ಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಸತುುರ ಪೂರ್ವಕಂ ತುಷ್ಡಿ ದಾನಂಗೊಟ್ಟು ತನಗಾಪ್ಮನಾ 
ತನೆಯಾಗೆ ಮಹಾಬಳಂ ಮೂವತ್ತಾಣುಲಕ್ಸಪೂರ್ವಂ ರಾಬ್ರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ, ಮತ್ತೊಂ 
ದುದಿವಸಮಾಸ್ತ ಯಂಬುದ್ಧಂ ಮಂದರದ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಜೈತ್ಯಾಲಯಂಗಳ ಬಂದಿಸಿ 
ಒಂದೀ ಸ ಮನಸವನದ ಪೂವ ದಿಗ್ಬಾಗದ ಚಿನಭವನದ ಮಂಟಿದೊಳೆಪನೈೆಗಮ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಸೂವ್ವನಿದೇಹದ ಸೀತಾನದಿಯ ಒಡಗಣತಡಿಯ ಮಹಾಕಜ್ಜ ವಿಷಯದ ಅರಿ 
ಷ್ಮವ್ರರದ ಯುಿಗಂಧರ ಪೀರ್ಥಕರ ಸಮವಸರಣದಿಂ ಗಗನಚಾರಣರಾಡಿತ್ಯುಗತಿಗಳು 
ಮರಿಂಜಯರು ಮೆಂಒವಧಿಜ್ಜಾ ರಗಳ ಒರೆ, ಭತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಮಿದಿರ್ಗೊಂಡು ವಂದಿಸಿ 
ವ್ರತಮನೆ[3ಿ ಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮಶ್ರವಣಾನಂತರ ಮಾಡಿತ್ಯಗತಿಗಳ್ಳಿ ತೆಂದು ಬನ್ನೆ ಪಂ 
ಗೆಯ್ನಂ. 

ಎಮ್ಮರಸಂಗಾ ನೆನಿತು ಧರ್ಮಶ್ರವಣಂ ಗೆಯ್ದೊಡಂ ಭೋಗಂಗಳ್ಳೆ ವಿಮುಖ 
ನಾಗಂ. ಆತನೆಭವ್ಯನೊ ಭವ್ಯನೊ ದೂರಭವ್ಯನೊ? ಧಿಮ್ಮಡಿಗಳೆ ತಿಳಿಯೆ ಬಿಸಸಿ 
ಮೆಂಗೊಡವಂರಂತೆಂದರ" ಆತನಭವೈನ[ಂ, ಭವ್ಯನೇ ಭವ್ಯನಾಗಿಯುಮಾಸನ್ನಭವ್ಯಂ 

ಎಂತೆಂದೊಡೆ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪರಷದೇಸದ ಗಂಧಿಲವಿಷಯದ ಸೀತೋಣಾ 
ನಡಿಯ ದಕ್ಷ್ಮಿಣತಡಿಯ ಸಿಂಹಪ್ರರಮನಾಳ್ಯಂ ಶ್ರೀಷೇಣಂಗ ಮಾತನರಸಿ ಸುಂದರಿಗೆಂ 
ಜಯವರ್ಮನುಂ ಶ್ರೀವರ್ಮನುವೆು ೦ಬ ತನಯರಾಗೆ *ಹ*ಯಾತನೆ ಪರಿವಾರಕೃಮಠಕ 
ಸಂಗಮಣುಗನಾಗಿ ಬಳೆಯ, ರ್ರ್ರೀಷೇಣಂ ಹಿರಿಯಮಗಂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲಿ ವತಿ ಕಿಜೌಯ 
ಮಗಂ ಶ್ರೀವರ್ಮಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂಕೊಟ್ಟು ತಪಕ್ಕೆ ಫೋದಂ ಇತ್ತ ಜಯವಮರಂ 
ಕ್ರಮಕೈ ಪ್ರಟ್ವಿದನಿರ್ದಂತೆನ್ನ ತಮ್ಮಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂ ಕೊಟ್ಟಂ ಈ ಭವದೊಳ್‌ ಪಡಿ 
ಯದೊಡಮನ್ಯಭವದೊಳಪ್ರೊಡಂ ರಾಜ್ಯಮಂ ಪಡೆವೆನೆಂದು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭಗುರುಗಳ 
ಸಾರೆ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೊಂಡು, ಪಜ್ಜದು ಬಸುಟಿ ಕುಂತಳಂಗಳಂ ಪ್ರತ್ರಿನೊಳಗೆ ಮಡಗ 
ಬಿಂದು ಕಯ್ಯುಂ ಕುತ್ತಿದೊಡಲ್ಲಿದ ಕಾಳಂಗನಾಗಂ ಕಮ್ಯುಂ ಕೊಂಡೊಡಾ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ಡೊ, ಮಹೀಧರನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಸರಿದು ಂ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಮಂಬರದೊಳ" 
ಫೋಪ್ರದಂ ಕಂಡೆನ್ರತಪದ ಫಲಮುಳ್ಳೊಡೆ ವಿದ್ಯಾಧರನಪ್ಪೆನಕ್ಕೆಂದು ಸತ್ತತಿಬಳಂಗೆ 
ಮಹಾಬಳನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಮುನ್ನಿನ ಭವದೊಳ್‌ ಬಯಸಿ ಪಡೆದ ವಿದ್ಯಾಧರ ಶ್ರೀಯ 
ನಿನ್ನೆಗಂ ಬಿಸುಡದಿರೊಡೇನಾದು ದೆಂದು ಇಂದು ಕನಸಿನೊಳ್‌ ತನ್ನ ಮೂವರುಂ 
ಪೆರ್ಗಡೆಗಳಡಸಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಟಿೆಸರಬಾವಿಯೊಳಬಕ್ಟಿ ರ್ಧ್ಥಿಂಒಂದು ಅವರಂ ಭಂಗಿಸಿ ಕನಕ 


&೦೯ 


ಹಂಗಳ ಸಂ।ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಾನಂಡರಣಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಕಣಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆಸಾ ಅಸ್ಪ 0 ಅಟ್ಟ, ಸಟಗ. ೬8 ಸ.ಸ. ಅ.ಸ...” /0ಸಾಔಎ೯ಸ್ಸ. ಟ್‌ ಇಟಗಾ ಅರ). ಸ... ೬೨ಸಿ... ೬೮.೯೬ ಸ್ಟಾ ರಒಘ ಸ ರಾಟ್‌ಸ್ಟಣ ತೌಟಗಜ 
ಪೀರಡೊಳೆರಿಸುವುದುವುನೆಬ್ನರಿ ನಂದುಪ್ರದುಮಂ ಕಂಡಿದರ. ಶುಭಸ್ಪಷ್ಟ ದರ್ಶ 
ನಕ್ಕೆ ಕೊಕ್ಕರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬರವನೆ ನಾರುತ್ತಿರ್ದಪಂ ಅತ ಗೊಂದೇ ತಿಂಗಳಾಯುಷ್ಟ್ಯಂ. 
ಆತನಿಂ ವುುನ್ನ೦ ನೀನೀಕನಸುಗಳ) ಪೇಟಿಪೇಟಿಲೊಡಂ ಫಿನ್ನ ಮಾತನೆ ಕೈಕೊಂಡು 
ನೀಂ ನೋನಿಸೆ ನೋಂತು, ಮಹಾಬಳಂ, ಅಲಿತಾಂಗದೇವಂ, ವಜ್ರಜಂಘಂ, ಆರ್ಯರ, 
ಶ್ರೀಧರದೇವಂ, ಸುವಿಧಿ, ಅಜ್ಯುತೇಂದ್ರಂ, ವಬ್ರನಾಭಿ, ಆಹಮಿಂದ್ರನುಂ ಆಗಿ ಭರ 
ದೊಳಾದಿ ದೇವನಪ್ಪೊಂ 

ನೀನುಂ ಮೂಜನೆ ಯು ಭವದೊಳ" ಕರ್ಮಕ್ಟಯಂಗೆಯೈೈಯಿಂಬುದುಂ ಸ್ವಯಂ 
ಬುದ್ಧಂ ಚಾರಣಯತ3 ಗಳಮುಂ ಒಂದಿಸಿ ಒಂದು ಮೆಹಾಒಳನಂ ಕಂಡು ಅತನು ಕಂಡ 
ಕನಸುಗಳ ವಂ ಸಪ್ರಪಂಚಮಣ್‌ ಸ, ಮತ್ತಂ ದಿವ್ಯಚ್ಛಾನಿಗಳ ನಿನಗೊಂದು ಕಿ೦ಗೆ 
ಳಾಯುಷ್ಯವಮೆಂದು ಸೇಟ್ನುರ್‌.. ಇನ್ನ ಅಪ್ರಮಾಣಲಾಗದೆಂಬುದುವುಂತೆ ಗೆಯ್ತೈ 
ನೆಂದು ನಿಬಒಸ ರ್ಸುದ್ಯಾನದ ಜೆನಗೃಹದೊಳ" ಮಹಾಮಕಹವಮೆಂಬ ವಿನಮಹಾಮಒ 
ಮೆಯನೆಂಟು ದಿವಸಂ ಮಹಾಬಓಳಂ ಮಾಡಿ, ಪರಿಜನಮ್ಮ್ಯೈಮುಂ ಒರಿಸಿ ತನ್ನಮಗನತಿ 
ಳಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂಕೊಟ್ಟು ನಿದ್ದಕೂ.ಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಿಸ್ರದಕ್ಷಿಣಂಗೆಯ್ಬು ದೇವರಂ 
ೂಷೆಸಿ ವಾಚಜನಾಗ್ರಹಣಸಮೇಶ ನರಾರಾಧನೆ ಯ ನರ್ಜಿಸಿ ಜೇರಸಂಸ್ಥಾಾ ರೂಧನಾಗೆ, 


೨ 
ಯಂಬುದ್ಧಂ ನಿರ್ಯಾಪಕಾಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಪಂಜಗುರುಸಮಕ್ಪದೊಳ" ಬಾಹ್ಯಾ 


ಓಟ 


ಕ್ಸ 


" 
ಭ್ಯ್ಯಂತರ ಪರಿಗ್ರಹ ಪರಿತ್ಯಾಗೆಪ್ರಕಪ್ಸರಂ ಮೂಬಳನಂ ಚಾತರೂಪಧಕನಂ ಮಾಡಿ 


ಜತುವ೯ಧಾಹಾರ ಶರೀರ ಪ್ರತ್ಯಾ ಸ್ಯಾ ನಮಂ ಕೊಟ್ಟು ತಾನುಂ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಳೆ, 
ಮಹಾಒಳನುಂ ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನದೊಲರ್ಪತ್ರೈರಡುದಿವಸಂ ನೋಂತು, ಈಶಾನಕಲ್ಪದ 
ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾನದೊಳೊಂದು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಯಕೊ _ಡೆಯನು 9, ಸಫ್ಮಹನ್ಮೊಃ 
ತ್ರೇಧನುಂ, ಪಂಚದಶದಿನಕೃತ ಸಮುಚ್ಛಾಸನುಂ ಸಹಸ್ರವರ್ಷಕೃತಮಾನ ಸಾಮೃತ್ವಾ 


ಪ್ರತ್ಯಯಾವಧಿಜ್ಞಾ ನನು ಮಣೆಮಾದ್ಯಷ ಗುಣ _್ಹರ್ಯೂಃ 


ಹಾರನುಂ ಸಂಸ್ರಾಪ್ತಭವಪ್ರ ಕ 
ಪೇತನುಂ ನಿಷ್ಟಪ್ತಕನಕವರ್ಣನುಮಪ್ಪ ಅವಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಪುಟ್ಟ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ 
ಕನಕಪ್ರಭೆ ಕನಕಲಕೆ ಎದತ್ಛ್ಬಜತೆಯೆಂಬ ನಾಲ್ವರ" ಮಹಾದೇವಿಯರೊಳಂ ನಾಲ್ಗಾಸಿ 
ವರ್‌ ಮನೋನಯನವ[ಬಯರೊಳೆಂ ದಿವ್ಛಸುಖಮನುಭ.ಸಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇ 
ಜಯರ" ಪಲಂಬರುಂ ಕಬಾಯೆ, ತನಗೆಯ್ದ್ನು ಪಳಿತೋಸವಾಾಯುಷ್ಟ್ಟ ಮುಣ್ಯನೆ, 
ಮತ್ತೋರ್ವ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇ.ಯು 5 ತಾನು ಮಚ್ಚುತೇಂದ್ರನ ಪೂಜೆಯುಂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸುಖಮನನುಭ-ಸಿ ಜೀವತಾಂತ್ಯದೊಳ" ಸಾವಾಧಿಕದೇವ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಂ ಪದಿನೈ 
ದುದಿವಸಂ ತ್ರಿಭುವನಜಿನಭವನ ಕೃತಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದ ಜಿನಗೃಹಜೈೆ 
ತ್ಯವೃಕ್ಚಮೂಲದೊಳ" ಮುಕುಳೇಶೃತಕರಕಮಲನುಮಾಗಿ ಪಂಚನಮಸ್ಸಾರ ಪದಸು 
ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಬಂದು, ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ವೂರ್ವವಿದೇಹದ ಸೀತಾನದಿಯು ಬಡಗಣತಿಡಿ 
ಯ ಪ್ರಷ್ಠಲಾವಶೀವಿಷಯದ ಉತ್ತಲಖೇಟಮನಾಳ್ತ ವಬ್ರಬಾಹುಗೆಂ ವಸುಂಧರಾದೇ 
ವಿಗಂ ವಜ್ರಜಂಘನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾಗಿಪುಟ್ಟಿ ಬಳೆದು, ತನ್ನಮುನ್ನಿನ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯಂ 
ನೆನೆಯುತ್ತಿರೀನ ಮಾಸ್ಟ್ರಯಂಪ್ರಭಾರ್ದೇವಿಯಂ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯಮೊಳ್‌ ಅಚುದಿಂಗಳ್ಳರಂ 
ಜಿಕವೂಜೆಯಂದಮಾಡಿ ಮೇರುಗಿರಿಯ ಸೌಮನಸವನದ ಫೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗದ ಜೈತ್ಯ 
ವೃಕ್ಸದಡಿಯೊಳ" ಪಂಚನಮಸ್ತ್ಥಾರ ಪದಮನುಷ್ವರಿಸುತ್ತಂ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗಮಾಗೆ 


8೧೦ 


ಪರಿಸತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಚಾನಹರಾಯನುರಾಣ6. ಜಗನರಿ ೧೯೧೮, 
ಈೌೌಡಾ ತೌಟ್‌ಶ್ರ ಸಡಾ 2ೌಟೆಗ್ಟಾ 8 ಟ್‌ಸ್ಫ ಅಡಡ. ಗೌರಿ ರ). ಸ್ಪಾ ಘಟ, ಗತ ಅಟ್‌. ತ... ಎಡ. ಆಡಂ ಶಂ ಅಬಣ3,ೌ..ಅರ೨ೊ  ಅಾಟ್‌ಸ್ರರ ಘೌಟ್‌ಸ್ಪಾ-ಪೌಫಳ್ಪಾಟಗಾಣ 
ಬಂದಾವಿಷಯದೊಳೆ ಪುಂಡತಿಣೀ ನಗರಮನಾಳ್ವ ವಜ್ರದಂತಂಗಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತಿಗಂ 
ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬೊಳ್‌ ಮಗಳಾಗಿ ಪ್ರಟಿ, ಪಂಡಿತೆಯೆ ೨ಬ ದಾದಿಯೊ!ದಿಸೆಬಳೆದು ಯೌ 
ವನ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ" ತನ್ನ ಮಾಡದೊಳ ಪವಡಿಸಿ ಬೆಳಗಪ್ಪಜಾವದೊಳಾ ಫೊಬಲ 
ಬಹಿರುದ್ಧಾನ ವನದೊಳಿರ್ದ ಯಶೋಧರ ಗುರುಗಳ ಕೇವಲಜ್ಜ್ಞಾನೋಕ್ಸತ್ತಿ ಯೊಸಗೆ 
ಗೆಬರ್ಪ್ಸ ಡೇವನಿಕಾಯಮಂಕಂಡು ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನಭವದ ಲರಿತಾಂಗದೇವನಂ ನೆನೆದು 
ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ ವಬ್ರದಂತನುಂ ಲ್ಷ್ಮೀಮತಿಯುಂ ಬಂದು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೆಬ್ಬ 
ಜಿಸಿಸಿ ಬೆಸಗೊಳಿ ತಮಗೆಂತುಂಓಗೆ ವೇಟದೆ ಮೌನವ್ರತ ಪ್ರತಿಜ್ವೈೆಯಿನಿರೆ ಪಂಡಿತೆಯ 
ನಿನ್ನ ಬಬ್ಬಂದದೊ$*" ಬೆಸಗೊಳ್ಳೆ ದು ಫೋದರ". ಅನ್ನೆಗಮಾತಂ ತನ್ನೆ ಗುರುಗಳಫ್ಪ 'ಯ 
ತೋಧರ ಗುರು ಗಳ್ಗೆಕೇವಲಜ್ನಾನಮುಮಾಯುಧಾಗಾರ ತೊಳ ಚಕ್ತರತ್ನಮತಿಂ ಪುಟ್ಟಿ 
ದೆರಡೆಇಸಗೆಯೊಳ" ಮುಖ್ಯಮಸ್ಪ ಕೇವಳಿಪೂಜಿಯಂ ವಿಶೋಧಿಯಂ ಮಾಡಿದೊಡ 
ವಥಿಜ್ಞಾನಂ ಫ್ರಟ್ವ್ವೆ ಒಂದುಡಕ್ರರತ್ನಪೂಬೆಯಂ ಮಾಡಿ ದಿಗ್ಡಿಒಯಕ್ಕೆ ಫೋದಂ. 

ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ಪಂಡಿಕೆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ತೋಕವದೊಳ"್‌ ತನ್ನ ಒಬ್ಬ೦ದೊಳೊಡಂ 
ಒಡಿಸಿ ಬಿಸಗೊಳಿ ನಿಒವೃತ್ತಾ ಂತಮ್ಮ್ಯೈಮಂ ಪೇಬಲ್‌ ತಗುಳ್ಳು ಆನೀಭವಳ್ಕೆ ಮೂಜಿ 
ನೆಯ ಭವಜೊಳ್‌ ಧಾತತೀಷಂಡದ ಮೂನಣ ಮಂದರದಪರವಿದೇಶದ ಸೀತೋದಾ 
ನಡಿಯ ಬಡಗಣತಡಿಯ ಗಂಧಿಲವಿಷಯದ ಪೂಾಓಲಿಗ್ರಾಮದೊ*" ನಾಗದತ್ತನೆಂಬ 
ಪರದಂಗ ಮಾತನಪರದಿತಿ ವಸುದತ್ತೆಗಂ ನೆಂದಂ, ನಂದಿಮಿತ್ರಂ, ನಂದಿಷೇಣಂ, ವರ 
ಸೇನಂ, ಜಯಸೇನನೆಂಬೈವರ" ತನಯಳ5 ದಂ ಮದನಕಣಂತೆ ಶ್ರೀಕಾಂತೆಯುಮೆ ೦ಬಿ 
ಕೃರ" ತನೂಜಿಯರಿಂದಂ ಕಡೆಯಗರ್ಭದೊಳಾಂ. ನೆಲಸಲೊಡನೆನ್ನಶೊಂದಶುಭಕ 
ಮೋದಯುಡದಿ ನೆನ್ನೊಡಪುಟ್ಟಿದರುಂ ತಂದೆಯು ಂ ಕಳೆದೊಡೆ ಅರಸರದೆಸೆಯಿಂ ಮನೆ 
ಕವರ್ತೆವೋಗೆ ಪೆಠ ಕೀಟಿಸಲೊಳ್‌ ಸಾರ್ದೆಮ್ಯಬ್ಬೈಯುಂ ಮುತ್ತಬ್ಬೆ ಯುಂ ಬದಗು 
ಗೆಯ್ದುಣುತಿರ್ಪಿನಂ ಆಂ ಫ್ರಟ್ವಿ ಲಡನೆನ್ನ ಮೆಯ್ಯ ದುರ್ಗಂಧಕ್ಕೆ ಪೇಸಿ ಕಂಡರೈಮೆ 
ಬಕೆದು ಕಳೆಯೆ ಪ್ರೇತವನದೊ*" ನನ್ನ್ನಂ ಚ ಶೀರ್ಣ ಜೇರಂಗಳಿಂದಂ ಸ್ರಗಿದಿರಿನಿ 
ತಾಮಿರ್ವ್ವರುಂ ತಿರಿದು ತಂದಿಕ್ಕಿದೆಂಒಲೆ: ಬುಮಂ ತಿಂದು ಪೆಸರುಮ್ಮಿದೆ ನಿರ್ನಾ 
ಮಿಕೆಯಾಗಿ ಒಳೆವನ್ನೆಗಮವರಿರ್ವರು ಮೆನ್ನ ಮೊಗದೊಳ" ನ್ಲಿದೆ ಫೋದಡಾನುಮಂ 
ಬರಕಿಲಕಮೆಂಬ ಚಾರಣಚರಿತಮೆಂಬ ಪರ್ವತದಮೇ ೦ ಸಿಹಿತಾಸ್ರವ ಶೆಂಬವಧಿಜ್ಜಾ 
ನಿಗಳಂ ಕಂಡಣವ್ಯಸೆಯಂ ಮನದೆಅಕದಿ: ಪೊತೆನಟ್ಟು ಎನ್ನಗೆಯ್ದ ಪಾಪಮೇ 
ನೆಂದು ಬೆಸಗೊಂದೊಡವರಿಂತೆಂದರ". 

ಈ ವಿಷಯದ ಪಳಾಳಕೂಟ ಗ್ರಾಮದೊಳ" ದೇವಲನೆಂಬ ಗಾವಂಡಂಗಂ ಸುದ 
2ಯೆಂಬ ಗಾವಂಡಿಕಿಗೆಂ ಧೆನಶ್ರೀಯೆಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ನೀನಾಡುವೆಡೆಯೊಳ" ಸಮಾಧಿ 
ಗುಪ್ತಯತಿಪಶಿಗಳಧ್ವಯನಂ ನಿನಗನಿಷ್ಟಮಾದೊಡದಂ ಮಾಣಿಸಲೆಂದು ನಾಯಪ 
ಡುಕೆಯ ನಿಕ್ಕಿದೊಡವರ" ನಿನ್ನ ಪಾಫೋಚಯಮನಜಕಿದು. ಬಗ್ಗಿ ಸಿದೊಡೆ ನೀಂಬೆರ್ಚಿ 
ಬೇಗಮದನೆಬಕೆದು ಕಳೆದ ್‌ಯದೆ ಗೆಯ್ದೆನೆಂದವರ ಕಾರ್ಮೆಜಿಗಿ ಪಶ್ವಾತ್ತಾಪದಿಂದಂ 
ಮನುಷ್ಯ್ಯಗತಿಯಂ ಪಡೆದೊಡಂಮುಂನೀಂಗೆಯ್ದಪಾಪಫಲದಿಧಿನಿತುದುಃ ಖಮನುಂಡ?. 





ಗ ಜೆ.ಗು ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಜಲೂ ಮುಮಂ ಎಂದಿಡೆ. 
೧ 
ಶ್ರ ೩೧ಗಿ 


ಏಂಗಳ ಸಂ॥ ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾನಂಡರಾಯವಪು್ರರೌಣ 8. ಕಣ೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅರ ಆ ಆಟ ಆ. ಅ೬೯ಲ ಅಟ್‌ ಅರ ಘಟ್‌ಕ-ಟ್‌ಸ ದಾ ಅ ಅರ ಆಗಟೂ-್‌ಟ್‌ಸ- ಅಟ್‌. ಡ್‌್‌ 

ನೀನಿನ್ನಪೊ ಡಂ ಜಿನಧರ್ಮಮಂ ಇ. ಕೂಳ್ಳುವೆಂದೊಡವರ್‌ ಬೆಸಸಿದಂದದೊಳೆ ಶ್ರಾವ 
ಕವ್ರತಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಹೋಡಶಕಾರಣಂಗಳುವುಆ. ಪಂಡಮಹಾಕಲ್ಯ್ಯಾಣ 
ಮುಮಂ ಅಸ್ಪಮಕಾ ಪ್ರಾಂಹಾಯರಮುಮಂ ಚತುಸ್ಲಿಂಶದೆತಿ ಶಯಮುಮನುಪ 
ದೇಶಂಗೆಯ್ತಜುುವತ್ತು ಮೂಡಿತಿದಿದಸಂ ನೊಂಪ ಪಿನಗುಣಸಂಪತ್ತಿಯುಮರಿಪ್ಸ 
ತ್ತೆಂಟು ತೆಜವ ಮತಿಚ್ಛಾನಮುಮುಂ ಪನ್ನೊಂದು ತೇದಂಗಮುಮಂ ಪನ್ನೆರಡು ತೆ೫ದ 
ಪರಿಕರ್ಮಮುಮನೆಸ್ಟ ತೈಂ ತಿ ತದ ಸೂತ್ರಮುಮನೊಂದು ಶೆಕದ ಪ್ರಥಮಾನು 
ಯೋಗಮುಮಂ ಪದಿನಾಲ್ತುವ್‌ದೆ ಫ್ರೇವಾಮುನುನೆಯ್ನು ತಟದ ಚೂಟತಕೆಯುತಿಮು 
ನಾಚಿ ತೆೇಜದವಧಿಚ್ಛಾನ ನಮುಮನೆರಡು ತಿಚಿ ಮನಪಯ್ಯಾಾಯಬಾಾ ನಮುಮನೊಂ 
ದು ತೆಜದ ಕೇವಳಬ್ಶಾ ನಮುತಿಯನುದ್ದೆ (ತಿಸಿ ನೂಜ್‌ ಯ್ರತ್ತೆಂಒತಿದಿವಸಂ ನೋಂಪಶ್ರು 
ತಜ್ನಾ ನಮುುವು0 ಧೂ (ಬತ ಧಿಯಿ?ಂ ನೋಂತಾಯುಸ್ಟಾ ದಸಾನದೊಟ" ಈಶಾನ 
ಕಲ್ಪ ನೋ” ಶ್ರೀಪ್ರಥಮಾನದೊಳ' ಲ ಅತಾಂಗದೇವಂಗೆ ದೇವಿಯೆಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಿಯೆು 
ನಾಗಿ ಪೂಪೊಂಪಕಾರಮಂ ಒಗೆದು 2ಶಿತಾಶ್ರವಗುರುಗಳ ಜಸವು ಟಕ, ಫೋಗಿ 


ತ್ಕ 


ಪೂಜಿಸಿ ಸುರಲೊಸುಬಮನನುಭ ಸಿ ಡಿ ದೇವಳೋತದಿಂ ಬಂದೆಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಟ್ಟಿದನೆಂದು ಆಜಯಂ ಆನುಮಾತನ ಎಯೋಗದೊಳ" ಅಜುದಿಂಗಳ್ತರಂ ಜಿನ 
ಮಹಿವೆಯಂವರಾಡಿ ಒಂದದ ಒವುಟ್ಟಿ ದೈೇವಾಗಮನವಮುಂ ಕಂಡು ಬಾತಿಸ ,ರಯೆನಾಗಿ 
ಏಐತಾಂಗದೇವನಂ ನೆನೆದು ಮೂರೂುಂಣಗೆ ಸಂದೆಂ. ಇನ್ನಿ ಭನದೊಳಾತನೆ ಗ 

ದಂದಿಂತೆ ಕಾಲದ30 ಕಳೆ ಸ್ರವೆನೆನೆ ಪಂಡ್‌ ನಿನ್ನ ನ್ಲ್ಲನತೆಲ್ಪರೊಡೆಂ ಫೊಕ್ಷಖಸಿ ತಪ್ಪೆ 
ನೆಂದಾಣ ಒರಿದ ಪವಿಮಂ ತೂೊಂಡಲ್ಲ ಬ ಬರದ ಚಃ ಇ ಜೂ 
ನಗರಮಧ್ಯಸ್ಥಿತ ಮಹಾರ್ರೂತ ವಿನಾಲಯದ ಪಟ್ಟ ಸಾಲೆಯಮುಂದೆ ನೇವಿಸಿಕಾ 
ರ್ಯನಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪಾರುತ್ತಿರ್ದ್ದ್ವಳ 
ಆನ್ನ ಎತ್ತ ನಬ್ರವಂತ ಚಕ್ರವರ್ಶಿ ದಿಕ್ಕೆ ಕ್ವಕ್ರಮಂ ಕ್ರಮಡಿಂಬಾಯ್ಕೇಳಿಸಿ ಒಂದು 
ಫೊಳಲಂ ಪೊಕ್ಕು ಮಗಳೆ ಬಲಯನಟಿ_ ನೀನಿನ್ನುಬೆ ಬಗರಿ ಒಡದಿರ' ನಾಳೆಯೊ ನಾಳ 
ದೊನಿಜಪ್ರಿಯ ಸಮಾಗಮಮಕ್ತುಂ ಅದೆಂ ತಿಂದ ಯಶೋಧರ ಗುರಗಳೊಳಪ್ಪ 
ನಡೊಳೆನ್ನ ನಿನ್ನನಿನ್ಮಕಾಂತನ ಒನ್ಮಾ ಂತರವ” 


ಸ್ಟೆ 


ಅಧಿಕ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆನಗೆ ಫ್ರಟ್ಟಿ *ದವಥಿಜ್ಟಾ ನ 


ನ್‌ದೆನೆಂದಿಂತೆಂದುಪಂಲ` ತಗುಲ್ಬಂ 

ಆನೀ ಭವಕ್ಕೆ ಫದನೆಯ 2 ಭವದೊಳೇ ಪ್ರಂಡರೀಕಿಣೆಯೊಳರ್ಫ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಾಸು 
ದೇವಂಗೆ ಚಂದ್ರ ತಿರ ಜೆ26ಬ ವತಿಗನೌಗಿ ಬಯ ಕೀತ್ರಿಯೆಂಒ ಕೆಳೆಯನು ಮಾನುಮೊ 
ಡವಳೆದು ಗೃಹೀತಾಣ ಇಿವ್ರತರೆ ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮ ದೊಳಿರ್ವರುಂ ನೆಗಟ್ಟು ಜೀವತಾಂತ್ಯ್ಯ 
ಜೊಳ" ಪ್ರಿ (ವಧ್ಭನೋದ್ಯಾನಜೊಳ' "ದಂ ಂದ್ರಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಪ ಪಕ್ಷದೊಳ' ಸನ್ಫಾಸಂ 
ಗೆಯ್ದು ಸೆ ಮಾಧಿವಡೆ ಡೆದು ವಡ ಮಹ್‌ ಓಂದ್ರ ತಲ್ಪ ದೊಳ್‌ ಸಪ್ತ ಷೌಗರ ಪ್ರಎತಿತಜೇ 
ವಿತಕೇೆನೀವನಾಗಿ ಹ ರಜತ ಜಸಿ, ಮಾಕಲ್ಪದಮೊಳೆ ಸಮಾನವಿಭವ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಟಿ_ಜೊಂ ಂತಿರ್ವೆರು ಮಮರ ಲೋಕನಸು ಖಮನನುಭಒಸಿ ಬಂದತಿ 
ಫ್ರಷ್ಠರವರ ದ್ವೀಪದ ಸತ ಮಂದಶದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದ. ಮಂಗಳಾವತೀ 
ವಿಷಯದ ರತ್ನಸಂಚಯ ಪ್ರರಮನಾಳ್ವ ಶ್ರೀಧರ ನಂಸಿಯರಪ್ಪ ಮನೋಹರಿಗಂ 


ತೋತರ ಶ್ರೀವರ್ಮಂ ಸು ಹಸ ಪೆಸರೊಳ್‌ ಒಲವಾಸುದೇವೆಕೆನಿಸಿ 


೧೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಚಾರಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಆಡ್‌ ಅಟ್‌ ಅಟ್‌ ಈಗಾ ಸಾ ಹಕ ೌ್‌ಸಾ ಎಸ ಆ.ಆೆಸ. ಆಸಾ ಡಸ ಅಸ. ಆ. ೬... ಟೌ... ೯. ು)್ಣ. ಟ್‌. ರಲ... ಟಗ ೌಟ್‌ಸ್‌ 
ಬಳೆಯೆ ಮದೀಯಜನಕ ನಿವಂರುಮನಧಿರಾಜ ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯೊಳ್‌ ನಿಜೀಸಿ 
ಸುಧಮ೯ಛಗುರುಗಳ ಪಕ್ಷಿ ತವಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಕರ್ಮಂಗಳಂ ಕಿಡಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನಾದಃ  ಎನ್ನತಾಯ' ಮನೋಹರ ಮೈನ್ನೊಸ್ಟ ಮೋಹಂ ಕಾರಣಮಾಗೆ 
ಸಕಲ ಶ್ರಾವಕವ್ರತಂಗಳಂಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ನೂಚುನಾಲ್ಯತ್ತುದಿವನಂ ನೇಕಿವಕರ್ಮಕ್ಷಪ 
ಣನೆಂಬ ನೋ(ಂ2ಯಂ ನೋಂತು ಜೇತಾ ಂತ್ಲದೊಳೇಶಾನ ಕಲ್ಪದ ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾ 
ನಗೊಳ್‌ ಲಜಿತಾಂಗದೇವನೌಾದಳ್‌ 

ಅನ್ರೆ ಗಮೆನ್ನನು ಒನಪ್ಪ ವಿಜ್ಲೇಷ್ಣಾನ ಎಸಪ್ತಿಯೊಳ್ಗ ತಬ ಎಸುತ್ತಿರ್ದೆನ್ದ ಶೋಕ 
ಮನು ಮುನ್ನಿ ನ ಭವದ ಒನನಿಯಪ್ಪ ಎ ಅತಾಂಗದೇವವಂ ಎಬೀಷಣನರೂಪದಿಂ 
ಬಂದು ಒಲಳಿಯಂ ದೇವರೂಪದನೆನ್ನ ೦ ತಿಬೋಧಸೆ ಎಭೀರ್ಹನಸುತಂಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಮಂಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀವರ್ಮಂ ಯುಗಂಧರ ತೀರ್ಥಕರರ ಪಕ್ತದೆ ಪತ್ತುಸಾನಿರ್ವರರಸುವು 
ಈ ಗೈರಸು ಜಿನರೂಪಮಂತಾಳ್ತು ಸರ್ವತೊ೯£ ಭಧ್ರಸಿಂಹ. ತ್ರೀಡಿತಮೆ ೦೭ ತಪದೊಳ" 
ನೆಗಬ್ಟು ಸಮಧಿಗತಮತಿಶ್ರುತಾವಥಿಜ್ಛಾ ನನೆಂ ಮುಡಿ. ಸಂನ್ಮೆಸನುಧಿಯಂ ಅಜ್ಯುತಕ 
ದೊಳಿಪ್ಪತ್ತೈರಡು ಸಾಗರೋಗಮಾಯುಷ್ಯದೊಬೆಯ ನಡ್ಯುವ (ಂದ್ರನಾಗಿ ಒನನೀ 
ಚರನಪ್ರ ಲಪಿತಾಂಗದೇವನಿಂದೆನಿತೊಂದಾದುದೆಂದು ಒಂದು ಅಲತಾಂಗದೇವನೆಂ ಫೂ 


ಇ 


ಜಿಸಿ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನ .ಮಾನಮೆನೇಜ-ಸತೊಂಡು ಯ್ನೈನ್ನತಲ್ಪದೊಳಗ್ಗೆ ಮಫ್ರದಿವ್ಯಾಂ 


( 


4 ( 


(೪ 


ಬರಾದಿಗಳಂ ಮನ್ತಿಸಿದೆಎ.. ಚದಿಒಬನು ಮೇಕಸಾಗ 
ಜಂಬೂದ್ಬ್ರೀಪದ ಫಪೂರ್ವ.ದೇಹದ ಬೀತಾನದಂರು ಶೈತಡಿಯ ಮ್ಮ ಳೌ ವತೀವಿಷ 
ಯದ ಎಜಯಾಧರಪರ್ವತ ದುತ್ತರಕ್ರೀಣೆಯ ಗ-ಂಧರ್ವನಪ್ರರಮನಾಳ್ಯ ಜದ್ಯಾಧರರಾ 
ಜಂವಾಸವಂಗೆಂ ಪ್ರಭಾವತಿಯೆಂಒಳಾತನೆ. ರಿಯರಸಿಗಂ ಮುಹೀಿಧರನೆಂಒ ತನೂಒ 
ನಾಗೆ ವಾಸದ ಮಹ ದರಂಗೆ ಎದ್ದಾಧೆರತ್ರ್ರೀಯಂ ಕೊಪ್ಲರಿದು ಯಮುನಿವತಿಗಳ 
ಪಕ್ಚದೆ ಮುಕ್ತಾ ವಳ ತಪಮಂ ಕೈತೊಂಡು ಗ್ಹೆಂ ಗೊಂಡ ಪ್ರಭಾವತಿಯುಂ ಪದ್ಮಾ 
ನತಿಯರೆಂಬ ತಂತಿಕೆಯರಸಾರೆ ರತ್ತಾ ಸಲ ತಸದೊೋ. ನೆಗ್ಗು ಆಯ್ಕ ತತ ್ಪದೊೋ" 


ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾದೊಳ". 


ಇತ್ತ ಮಹ್ಜೀಧರನು ಮೊದೆ೯ ಪ್ರಷ್ಣರಾರ್ಥದ ಪಡುವಣ ಮಂದಶದ ರ್ಷವರ 


ತು 
ವಿದೇಹದ ಸೀತಾನದಿ ಯು ತೆಬ್ಬಣತಡಿಯ ವತ ತಾವರೀ ವಿಷಯದ ಪ್ರಭಾಕರ(ಸರಿಯ 
ಪಡುವಣದೆಸೆಯ ದೇವದಾರು ವನಮೊಳ ಎನಯಂಧರಯೋಗಿಗಳ ಪರಿಸಿರ್ವಾಣ 


ಪೂಜೆಯು ಂ ಮಾಡಿ ಮೇರುಗಿರಿಯ ನಂದನವನದ ವೂರ್ವದಿಗ್ಮಾ ಗದ ಕೃಪ್ರಿಮಸೈತ್ಯಾ 
ಲಯದೊಳ" ವಂದನಭತ್ತಿಗೆ ಒಂದಿಶೆ ಮಹೀಧರನ ನಾನಕಿರ್ಕಾಲೊಡಮಹದು ಓ 


ಇ 


ವಿಯಜ್ಚರ ನೀಂಲಲತಾಂಗ ದೇವನಪ್ರಂದು ಮಾತೃಚರನೆಂಯ ಪೂಟಿಸಿದೆಂ ನಾನಜ 


ಣು 


ಕ 

ತೇಂದ್ರಂ ಓೀನೆತು ಎಷ ಯಾಸಕ್ತನಸ್ಸೆಯೆನಳೂಡಂ ಮಹೀಶಂಪನೆಂಬ ನಿಒನಂ 
ಲೆ 

ಫಾ 


ನಂಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂ ಕೊಟ್ಲು ಒಗನ್ನ ಂದ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ತಿಸ್ನತ್ವವಮುಂ ಫೂಣ್ತು ಕನಕಾವಳಿ 
ಪಡೊ4" ನೆಗಟ್ಟು ಮುಡು.. ಐ್ರಾಣವೇಂದ್ರನಾಗಿ ಸುಕಲೋಕದಸುಬವು ಒಪ್ಪತ್ತು 
ಸಾಗರೋಮಂಬರ ಮುಂಡುಒಂದು ಧಾತೀಸಂಡದ ಮೂಡಣಮಂದರದಪರಎದಪೇ 
ಹದ ಸೀತಾನದಿಯ ಒಓಡಗಣತಡಿಯ ಗಂಧಿಳ ಸಮದ ಅಯೋೊ(ಧ್ಯಯನಾಳ್ಯಒಯವ 
ಮಗಂ ಸುಪ್ರಭಗೆಂ ಅರಿಎಜಯನೆಂಬ ಮಗನಾದೊದವಾತಂಗೆ ಧರಾಭಾರಮಂಕೊಬ್ಲು 


೪೧% 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾನಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಈಟ್‌ ಆಟಾ 0 ಟಾ ೬2. ಗ. ಆಗಸ್ಪಾ ಟಾ ಎ. ಸೌ. ಟೌ 3 ಶೌ ಫರಾ ಎ8ಬ. ಘಸ.7.ಟಡ್ಬ-ೌೌಾ.2ೌಟೌಡ ಶಾ ಘೌಟ್‌ಾೌಟರಟಾಪೌಷ 
ಅಭಿನಂದನರಂಸಾರ್ದು ಆಚಾಮ್ಲ ವರ್ಧನತಪದಿಂ ನೆಗಟ್ಮು ಜಯವಮ್ಮ೯ಂ ಪರಮಪ 
ದಮನೈದಿಗೊಂ. ಸುಪ್ರಭೆ ಸುತಂ ಸುದರ್ಶನ ಕಂತಿಕೆಯರ ಸಾಕೆ ರತ್ನಾವಳಿಯಂ 
ನೋಂತು ಆಚ್ಚ್ಯುತಕಲ್ಪದೊಳ" ಅನುದ್ಧತ ವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದಳ. ಇತ್ತಲ' 
ಅರಿಂಜಯನುರ. ಷೋಡಶ ವರ್ಷವಯದೊಳ" ಕೃವತಿ೯ ಪದವಿಯನೈದಿದಂ. 
ಬಬಿ?ಯ ಆರಿಂಜಯಂ೦ಜಿನಮಹಿಮೆಯಂ ವಾಡಿ. ಪಹಿಹಿತಪಾಪಾಸ್ರವದ್ವಾರ 
ನಾದುದರಿಂದೆ ಹಿಹಿತಾಪ್ರವನೆಂಒ ಪೆಸರಂಪಡೆದು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯುತು, ಮಿಕೆ, ಮೆತ್ತ 
ಮಾನೊರ್ಮೆ ಇತು ಪೃತಿಬ್ಯೋಧಿಸೆ ಪರಿಜ್ಚೇದಿಯಾಗಿ ಸಾನಿಕ್ಚರರಸುಗಳ್‌ 
ವೆರಸುಮಂದರಸ್ಥವಿರ ಮುಧಿಪಕಿಗಳ ಪಕ್ಷದ. ಮೋಕ್ಟವಕಾರಗ್ಗಮಂ ಕೈ ಸೊಂಡು 


ಅವಧಿಜ್ಛಾನಧರನುಂ. ಗಗನಿಚಾರಣ ವೃದ್ಧಿಸಂ ಪನ್ನರಯು ರ ರ೦ಒರ ಚಾರಣಕೊ 
ಡನೆ ಏಹಾರಿಸುತ್ತುಂ ಚಾರಣಚರಿತಮೆಂಬ ಪ್ರಣ ರಃ ಗ್ಯಾರೊಳಗಣಂಒರ ತಿಳಕಗಿರಿಯೊ 
ತ್‌ 


ಭ್‌ ಯೋಗಸ್ಸರಾಗಿರ್ದಂದು ನಿರ್ನಾಮಿಕೆಯಪಫ್ಪ ಭವದೊಳೆನ್ಸ ಒನರ್ನಿಭರಗುರುಗಳ" 
ಎನಗಂನಿನಗಂ ಗುರುಗಳಾದರ" ಆವರ್‌ ಪೇಟ್ವುಪದೇಶದೊಳ್‌ ನೋಂತು ಮಹಾ 
ಬಲಚರ ಲರಿತಾ2ಗಶೇವಂಗೆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಯೆಂಬ ಡೇವಿಯಾವ ಯ", ಅನುಮೆನ್ನ ಜನ 
ನೀಡರ 0ಾಗಳೇವಕೊಗೆ ಭರಿ ಮೋಹಖೊೂಳ" ನಿನ್ನ ದೇವನಪ್ಪ ಲಲಿತಾಂ 
ಗೆಂಬೆರಸಿಪ್ಪಳತ್ತಿವರ್‌. ಒಳಿತಾಂಗದೇವರಂ ಪೂಜಿಸಿದೆಂ ಅದಂ ನಿ'ನುಮರಿವ”. 
ಆದಲ್ಲಡೆಯ0 ನೀನುಂ ನಿನ್ನ ದೇವನುಂ ಕೇಳುತ್ತಿರೆ ಲಾಂತವೇಂದ್ರನುಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಂ 
ದ್ರನುಂ ನಮ್ಮ ಮೂವರುಮಂ ನಿನ್ನ ಭವದ ಗುರುಗಳಪ್ಪ ಯುಗಂಧರ ಕೀರ್ಥಕರರ 
ಚರಿತಮಂ ಪೇಟಿಕಿನೆ ಯುಗಂಧರ ಡರಿತಮ ನಾಂ ಪೇಟಕ್ಷೆಂ 

ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ. ಒಂಬೂದ್ವ್ವೀಪದ ಪುರ್ವ.ರ್ದೇಹದ ಸೀತಾನದಿಯ ತೆಂಕಣ 
ಶಡಿಯ ವತ್ತಕಾವತೀವಿಷಯದ ಸುಸೀಮಾನಗರಮನಾಳ್ಯ ಅಜಿತಂಜಯನೆಂಬರಸನೆ 
ಸಚಿವನವಿಿತಮತಿಗಮಾತನೆ ಕುಲಲಲನೆ ಸತ್ಯಭಾವಮೆಗಂ ಪ್ರಹಸಿಕನೆಂಬೊಂ ಮುಗ 
ನಾತನ ಕೆಳೆಯ ಎಕಸಿತನೆಂಬೊಂ ಇರ್ವ್ವರುಂ ಮಿಧ್ಯಾಜ್ನಿನಿಗಳ* ಶೂನ್ಯವಾದಿಗೆ 
ಳೊಂದುದಿವಸಂ ಅಜಿತಂಬಯ ನೊಡನೆಫೋಗಿ ತತ್ತು ಕೊ:ಪವನದೊಳೆರ್ದರಸದ್ದ್ವೀ 
ಯೊಳಮೃತಾಸ್ರವತ್ಪಮೆಂಬ ಖುದಿ ಎಪ್ರಾಪ್ತ ನ್ಟ ಮಃಿಸಾಗರ ಮುಿರಿಪತಿಗಳೊಳ", ಪಾ 
ದುಗೆಯು ಹತಪ್ರಕಿಭರಾಗಿ ಶಿಷ್ಯತ್ತ ಮುಂ ಫೂಣ್ಣು ಮಹಾವ್ರತದೊಳಾಚಾಪ್ಲು ವರ್ಧನೆ 
ಮಂನೋಂತು ಜರಿಸಿ ಮಹಾಶುಕ್ರಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸಂದು ಪ್ರಹಸಿತ ನಿಂದ್ರನಾದೊೋ್ಬ 
ಏಕಸಿತನುಂ ವಾಸುದೇವನ ವಿಭೂತಿಯಂ ಕಂಡು ನಿಧಾನಂಗೆಯ್ದು ಹತಪ್ರಭನಾಗಿ 
ಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಂ ಕೌಲಾಂಕರದೊಳಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾಗಿ ಪದಿನಾರು ಸಾಗರೋ 
ಪಮವರ್ಷಂಬರಂ ಸುರಲೋಕಸುಖಿಮನನುಭವಿಸಿ ಬಂದು, ಧಾತಕೀಷಂಡದ ಪಡು 
ವಣಮಂದರದ ಪೂರ್ವವದೇಕದ ಸಷ್ಟ ಲಾವಶೀದಿಷಯದ ಪ್ರಂಡರೀಕಿಣಿಯನಾಳ್ಯ 
ಧನಂಜಯನರಸಿಯಪ್ಪ ಯಶಸ್ವಕಿಗಂ ಒಯಸೇನೆಗಂ ಮಹಾಒಲನು ಮತಿಒಲನು 
ಮೆಂಬರ' ರಾಮಶೇಶವರಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ತಂದೆಯ ವಾ ರಾಜ್ಧಂಗೆಯ್ಯ 
ತತಿಒಲನೆಂಬ ಕೇಶವನವಿಪತ್ತಿಯೊ«" ಮಹಾಬಲಂ ಸಮಾಧಿ*ುಪ್ತ ರಪಕ್ಕದಡೆ ಮಹಾ 
ವ್ರತಮನಾಂತು ಜೀವಿತಾಂತೃದೋಳ" ಪ್ರಾಣತ ಕಲ್ಪದೊಳ" ಪ್ರಾಣತೇ ಂದ್ರನಾಗಿ 


1 ಘೌ. ಜಿನಗುಪ್ತ ಎಂದಿದೆ. ತ. ಗ. ಗರ್ಲ ಶಿವಗುಪ್ತನೆಂಣಜಿ. 


ಓಗಿ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಚಾರಂಡರಾಯ ಪ್ರರಾಣಂ. ಒನವಂಿ ೧೯೧೮ 
ಆಟ ಬಾಬಾರ ಅಗಾ 0ೌಟಗ್ವೌ.ೌಗ್ವಘಾ 9ೌಟಗ್ವಾ ಘಾಟಗೆ... ಡೌ ಅ. ಉರ್ಣಾ ಫಸ ಅಟ. 0. ಟೌ ಎಲಾ ಅಟ. ೌ)್ತಲ್ಟಾಕೌಟ್‌ೌಿಫಾಚಾಮೌಫಾಘೌಟಗಿಾ 
ಏಂಶತಿ ಸಮುದ್ರೋಪಮ ಎವರಾಮದೊಳ" ಧಾತಕೀಸಂಡದ ಪಡುವಣ ಮಂದರದ 
ಫೂವ್ವವಿದೇಹದ ಸೀತಾನದಿಯ ತೆಬ್ಜಣತಡಿಯ ವತ್ಸಕಾವರ್ತಿ ಎಷಯದ ಪ್ರಭಾಕ 
ರೀಪ್ರರಮನಾಳ್ವ ಮಹಸೇನಂಗಂ ವಸುಂಧರೆಗಂ ಜಯಸೇನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ನಿಜ 
ಗುರುಗೃಹೀತ ಮಹಾವ್ರತನಾಗಿ ಫೊಗಿ ತನಗಾದ ಜಕ್ರವರಿಪದಮಂ ಪಿಸು 
ಸೀವುಂಧರ ಜೆನರಪಕ್ಕದೆ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ರ್ಪೊಡಶ ಭಾವನೆಗಳಂ ;23..ಓಿ ಜೀವಿ 
ತಾಂತದೊಳ್‌ ಸೌಮನಸವೆು ಉಬುಿಪರಮಮಧ್ಯಮಗೈವೇಯಕದೊಳಹ.-.2೦ದ್ರನಾಗಿ 
ಮೂವತ್ತು ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಕ್ಯಂಬರಂ ಸುಖಿಮನನುಭವಿಸಿ ಒಂದು ಪ್ರಷ್ಠ 
ಲಾರ್ಧದ ಮೂಡಣ ವ ಂ7ರದ ಪೂವ ದೇಹದ ಸೀತಾನದಿಯ ತೆಬ್ಬಣತಡಿಯ 
ಮಂಗಳಾವತೀ ವಷಯದ ರತ್ತಸಂಜಯ ಪ್ರರಮನಾಳ್ದಜಿತಂಒಯ ಮಹಾರಾ 
ಜಂಗಂ ವಸುಮತಿಗೆಂ ಯುಿಗಂಧರನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯ. ಫೂಣ್ಟು ಫೌತಿಕ್ಸ್ಸ 
ಯಾನಂತರೋತ್ಸನ್ನ ಕೇವಲ ಬ್ಮಾನತೀರ್ಥಕರಪರಮ ದೇವಂವೇದ ಸಮ್ಯಕ್ಕೃದುತ್ತ 
ಷ್ವಸಿ ತಿಯೊಳ ಮಹಜುವತ್ತುಸಾಗರೋಪಮ ಕಾಲಮಜ್ಯ್ಯುದಯ ಸುಹವಿಮನನುಭ 
ಏಸಿ ನಿರ್ವಾಣಕ್ಕೆನಂದಂ ಆದಂ ಕೇಳ್ವುಪಲರುಂ ಸಮ್ಮೇಗ್ವರ್ಶನ ಜಶುದೃರಾದರ" 

ಅದ್ಯದೆಯುಂ ನಮ್ಮಿರ್ವರ ಗುರುಗಳಪ್ಪ ಸಹಿತಾಸ್ರವ ಭಟ ರಕರ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನೋ 
ತೃತ್ತಿಯೊಸಗೆಯ ನಂಬರತಿಲಕಗಿರಿಗೆ ಪೋಗಿ ಮಾಡಿದೆವ್ರ. ಅದ್ಯದೆಯುಂ ಮೇರು 

ಗಿರಿಯೊಳ್‌ ವನಕೇಳಿಯುಮಂ ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣ ಸಮುದ್ರಮೊಳ ಒಲಕೇಳ ಯು 
ಮನಾಡಿದೆವೆಂದಿನ ಮೊದಸಾಗೆ ಮುನ್ನಿನ ಒನ್ನದ ಕಧಾಂತರಮನಜ್ಜ? ಹೊಡದ. 
ಮನಜಃದೆಂ. ಬನ್ನ್ಟ ವ್ಯಾಭಂ ಲಶಿತಾಂಗದೇವನೆಲ್ಲ ಪಟ್ಟಿದನೆಂಬುದುಂ ಆಂ. ನಿಮ್ಮಂ 
ಮುನ್ನಮಶ್ಯುತ ಕಲ್ಪದೊಳ' ಒಂದಿಲ್ಲ ಯಕೋಧರಂಗಂ ವಸುಮವಿಗಂ ವಚ್ರದಂತ 
ನಾದೆಂ, ನಿನ್ನ ವ್ಲಾಭ೦ಂ ಲಲಿತಾಂಗನು€ ಈಕಾನ ಸಲ್ಪದಿಂಒಂದು ಉತ್ತಲಖೇ ಮು 
ನಾಳ್ಟೃ ಎನ್ನಮೆಯ್ನುನಂ ವಬ್ರಬಾಡುಗಮೆನ್ನ ತಂಗೆ ವಸುಂಧಶೆಗೆಂ ವಬ್ರಜಂಘನೆಂಒ 
ಮುಗನಾದಂ ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಯೆ ನೀನೆನಗೆ ಮಗಳಾದ” ವಬ್ರಬಾಹುಿನಂ ನಿಮ್ಮ 
ತ್ರೈಯುಂ ಮೂಜಿನೆ ಯ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಒರ್ಪ್ರ್ಯರ್‌.|. ಅಮುಮವರಗಿಂದಿಫೋೋಪ ಒಸಗ್ಗೆಯ 
ಮಾತಂಕೊಂಡು ಪಂಡಿಕೆಯ3ು ಬಾಗಳಿ ಬಪನಳಿಂದು ಫೋರಂ, ಅನ್ನೆಗಂ ಶ್ರೀಮತಿಯ 
ಪಂಡಿತೆ ಒಂದು ಕಂಡು ನಿನ ಒರೆದ ಪಟಮಂ ಮಹಾಪೂತ ಜೆನಾಲಯದ ಮುಂಡೆ 
ನೇಜಿನಿದೆ ನನ್ನೆಗಂ ಕೇಶವನುಮ್ಮು೯ಮಿರ ಮಕ್ಕಳೆ ವಾಸವ ದುರ್ದಂತರೆಂಯವಳರ" 
ದುರ್ವಿದಗೃರದಂ ಕಂಡಿದ್ದೊಮೆಮ್ಮು ಪ್ರಪಂಜಮೆಂದು ಪ್ರಸಿಯೆನೆ ಮೂರ್ಛೆಸೋದರ 
ನೆಟ್ಟ್ಟಜಾಸಿ ಯಲ್ಲಿಯ ವಿನ್ನಾಣಂಗಳಂ ಬಿಸಗೊಂದೊಡವರಕ್‌ಯದಿದೋದೆ ಊಸು 
ರದೆ ಬಂದ ಒಬ್ಬೆಯ2ಂ ಬಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಮೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಕಳೆದೆಂ., ಅನ್ನೆಗಮೊ 
ವಂ ರಾಜಕುಮಾರಂ ಒಂದು ದೇವರಂ ವಂದಿಸಿ ನಿದ್ಧತೇಷೆಯ ಾೊಂಡು ಪೊಣಜಿ 
ಮಟ್ಟು ಪಟಮಂ ನಿಂದು ನೋಡಿ ವೂವ೯ಭವಾನುಸೈ್ಗರಣವಾಗೆ ಮೂರ್ಥಾನುಗತ 
ನಾಗಿ ಶೀತಲಕ್ರಿಯೆ ಗಳನೆಬ್ಲರ್ತಿದನಿಲ್ಲಿಗಾ? ತಳಂದರೆಂಬುದತಿ ವತಾಂತಂಡಿನೆಂದೊಡೆನಗಿ 
ನಿನ್ನ ಬರೆಯದೆ ಒಂಚಿಸಿದ ಎನ್ನಾಣಂಗಳ ನಾತನಜೀಪದೊಡಾಂ ಧಿನ್ನ ವ್ಲಾೂಭಂ ಲಲಿ 
ತಾಂಗನಪ್ಪ್ರದುಂ ತಪ್ಪದುದಜಂದಾತನನೆಂದೆಂ. 


ನೀಂ ಲಬಿತಾಂಗ ಡರನಪ್ಪ್ರದಹನಾ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾವಂ ವಜ್ರದಂ 
ಕೆ ೩೧೫ 


ಓಂಗಳ ಸಂ|ಪಷ್ಯ ಚಾರಂಡರಣಯವಪುರಾಣಂ. ಕಣರಟ ಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತ. 





ಆಸ ಅಡ, ಸ್ಟ ಅ.ೌ್ಪಾ ಎಲಾ 0ೇಘಕ್ಪೂ. ಗಾ 
ತಂಗಂ ನಿಮ್ಮತ್ತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಗಂ ಶ್ರೀಮತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಟ್ಲಿದುದಣಕಿಂ ನಿನ್ನತನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಗಳ" ಕೂಡಿಬಂದುವೆಂಬುದು ಮಾತನೆನ್ನುಯ್ದ ಪಟಮಂ ಕೊಂಡು ತಾನೀಪಟಮಂಬ 
ಕೆಡಿತ್ತನೆಂದದಂ ತೋಣ* ಎವಾಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬರ್ಪ ವಜ್ರಬಾಹುವ ವಬ್ರಜಂಘನ 
ಬರವನಜು2, ಬರ್ಪನೈೆಗ ವುರಸನವರ ಒರವಂಗಿದಿರೋಗಿ ಮು೦ದಿಟ್ಲೊಡಗೊಂಡು 
ಬಂದುಪೊ ಅಂ ಫೊಕ್ಸಥ್ಯಾಗತ ಪ್ರತಿಪತ್ರಿಗೆಯ್ನು ಆನರ್ಫ್ಥ್ಯವಸ್ತುವಂ ವಬ್ರಬಾಹು ನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟೊಡೇನುಮ ನೊಲ್ಲೆ ೦.ನಿಮ್ಮಳೆಯಂಗೆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕುಡುವಡೆನೆ 2ರಿದುತ್ತವೆ 
ದಿಂಕ್ರೀಮತಿಗಂವಬ್ರಒಂಘಂಗಂ ಮದುವೆಯಂಮಾಡಿ ವಧಹವರಗೆನ ಮೂವತ್ತಿ ಠಾ 
ಸಿರ್ವರ್ಮಕು ಓಒದ್ದರಿಂ ಮೂವತ್ತಿ ಭ೯ಸಿರ ಕಲ್ಯಾ ಣಾಭಷೇಶಂಗೆಯ್ಗ ಬೀರಬಾಹು 
ಸುಬಾಹು ಪ್ರಭೃತಿಗಳಪ್ಪ ಮಕ್ತಟ್ಟಿರಸು ಉತ್ಸಲ ಖೇಟಕೆ ಕಳೆ ಪ್ರವದುಂ ವಬ್ರಒಂಘನ 
ತ೦ಗೆಯಪ್ಪ ಸುಂದರಿಯ ಶ್ರೀಮಕಿಯಣ್ಣ ನಮಿತಶತೇಜಂಗೆ ಕೊಟ್ಟವರಂ ವಂಡಿತೆ 
ಯುಮಂ ಪ್ರಂಡರೀಕಿಣಿಗೆ ಕಳ2 ವಧೂವರರ" ಸುಖಮಿರ್ನಿನಮವರ್ಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂ 
ಭತ್ತಮಳ ೪" ಪ್ರಟಿ,ದುನೆ, ಅನ್ನೆಗಮೊಂದು ದಿವಸಂ ವಜ್ರಬಾಹುವಮತಾಡದ ಮೇಗೆ 


ಣನೆಲೆಯೊಳದರು೯ ಶರಪ್ಕಾಲದಬಒಲಧೆರಮಂ ಕಂಡು ಇದಣದೊರೆಯ ಜೈತ/ಲಯಮಂ 
| ಸ 
ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದು, ಒಹ್ಮಿ ಗೆವಜಗೆಯಂ ತರಿಸಿ ತದಾಕಾರಮಂ ಒರೆಯೆ ಮುಗಿಲ" 


ಕರಗಿದುದಂ ಕಂಡು ಅದುವೆ ನಿರ್ವೇಗಮಾಗಿ ವಬ್ರಜಂಘಂಗೆ ಪಟ್ಟ ಮಂ೦ತಟ್ಟಿ ವಸುಂ 
ಧರೆವೆರಸು ಪಲರು ಮರಸಿಯರು ಮೈಸಾಸಿರ್ವರರ:ಗಿಗಳುಂ ಶ್ರೀಮತಿಯಮಕ್ತ 
ಳಪ್ಪ ನಾಲ್ವಕೊಂಭತ್ತ ಮಲ್ಳಳು€ ವೆರಸು. ಯಶೋಧರ ಮುನೀಂದ್ರರ ಪತ್ಯದೆ ತಪ 
ಮುಂ ಕ್ಯೆ ಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿಯಂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಂ 

ಇತ್ತ ವಬ್ರದಂತನುಆ ಒಂದು ಮುತುಳತ ನೀರ ಂದಮಂ ಸಿಡಿದು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ೯-೦  ಅದಹತೊನೆ ಸತ್ತಿರ್ದ ತುಂ ಯವ ಕಂಡೊಂದಿಂದ್ರಿಯದ ಜಿನನದೊಳೆಸಗಿ 
ದುದಕಿಂತಾದುದು, ಬದುಮಿಂದ್ರಿಯದ ಒಸನದೊಳೆಸಗುವೆಮಗೆಂ ತಕುವೆಂದು 
ವಿಷಯ-ರಕ್ತನಾಗಿ ನಿಜಾಗ್ರತನೂಜಂಗೆ ಅಮಿತಕೇಜಂಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರಮ 
ಕೊರೊ.ಡಾತನೆಂತು ಮೊದಿರ್ದೋಡುಬ್ಲೀದ್ದ ಮಕ್ಕಳುಮನೊಡಂಬಒಡಿಸಲಾರಾದ..3 
ತತೇಜಂಗ ಮನುಂದರಿಗಂ ಪ್ರಟ್ರಿದ ಪ್ರಂಡರೀಕನೆಂಬ ಶಿಶುಗೆ ರಣಜ್ಯಮಂತಕೊಟ್ಟು 
ಸಾಸಿರ್ವರ" ಮಕ್ಕಳು ಮಣುವತ್ತುಸಾನಿರ್ವರರಸಿಯರು ಟುಪ್ಪತ್ತುಸಾನಿರ್ವಂ" 
ಮಕುಓಬದ್ಧರು0, ಪಂಡಿತಯ6ಂ ಬೆರಸು ಯಶೋಧರ ಜಿನರ ಪ್ರಧಮ ಗಣಧರರಲ್ಬ 
ದೀಕ್ಷೆಯಂಕೈಕೂಂಡು ಮೋಕ್ಷಮಂ ಸಾಧಿನಿದಂ. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯು ಮನುಂದರಿಯು ಆ ಇರುತ್ತಿರಲ್‌ ಗಾಂಧವ೯ಪ್ರರಾಧಿಪತಿ 
ಮಂದರಮಾಲೆ/10 ಸಂದರಿಗಂಪಟೈ ದಚಿಂತಾಗತಿ ಮನೋಗತಿ ಯೆಂಒಓ ವಿಧ್ಯಾಧರರ 
ಕಯ್ಯೋಳ್‌ ತಪ್ಪಮುಂಬೇಡೆ ದೂತರಂ ಕಳುಪಲ" ಅವರು0 ವಟ್ರದಂತಂ ಪಂಬಟ್ಟ್ರು 
ದುಮಂ ಪ್ರಂಡರೀಕಂಗೆ ನವರಾಜ್ಯದೊಳಾರು8 ಬೆಸಕೆಯ್ಯದುದು ಮನಿ ಯಟ್ಟಿ 
ಗೊಡೆ ತಮ್ಮಯ್ಭ್ಛನ ತನ್ನೊಡವ ಟ್ಮಿ ದರಬ್ಯತಿಕರವಡುವುಂ ಕಳ್ಳು ಗೋಕಾಕುಲೆಯಕಾದ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ವಬ್ರಜಂಘಂ ಸಂತೈಸಿ ನಿಜಮಂತ್ರಿಮತಿವರನೊಳಂ ಸೇನಾನಾಯಕನ 


1 ಗ. ಓಟ ವಲಗ 
ಬ 


೩(.ಓ 


ಪರಿಣತ್ರತ್ರಿಕೆ. ಚಾರಂಡರಾಯಪ್ರರೌಣಂ ಒನವರಿ ೧೯೧೮. 


ಪಸ ಮಾ.೬, 








ಎಟ 
ಕಂಪನೊಳಂ ಸೆಟ್ಟಿ ಧನಮಿತ್ರನೊಳಂ ಪ್ರರೋಹಿತನಾನ:ದನೊಳಂ ರಾಜತ್ರೀಷ್ಮಿ ಧನ 
ಮಿತ್ರನೊಳ ಮಾಳೋಚಿಸಿ ಬೇಡಂಸೆಗೆ ಬರ್ಪಂತುನಿಯ.ುಸಿಪಯಣದಿಂ ಪಯ 
ಇಂಬಂದು, ಸರ್ಪಸರೋವರಮೆಂಬಒ ಕೊಳನ ತಡಿಯೊಳಿ" ಬೀಡ ಎಟ್ಟೈರ್ಪನ್ನೆಗಮನಕ್ಲಿಗೆ 
ಧರ್ಮವರರು ಸಾಗರಸೇನರುಮೆಂಬ ಚಾರಣರ" ಕೌಾಂತಾರ ಚಯಾರಮಾಗಳದೊ*್‌" 
ಟರ್ಟ್ಪರಂ ತಾನುಂ ಶ್ರೀಮತಿಯ: ಕಂಡು ನಿಲಿಸಿ ನವವಿಧ ಪ್ರಣ್ಯಸಪ್ತಗುಣ ಸಂಪನ್ಮ 
ರಾಗಿ ಚರಿಗೆಯಂ ಮಾಡೆ ಪಂಚಾಶ_ರ್ಯಂ ನೆಗಲ್ಪುವ. ಟಗಳ ಅರಸಧಿವರೊಳಗೆ 
ಮಗಿನಿತುವರಂ ಮೋಹೆಮಾದುದೇಕನೆ ವೃದ್ಯಕಂಜುಕಿ ಪ್‌. ಇವರ್ಗಳ" 
ನಾಲ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯುಮಗಳ್ಳಳ ನಿನ್ನ್ನ ಕನೆೆ ಯರ" ಬಂದಿದು ಅರಿದೆನುಸುರಿದ 
ರೆಂದು ಬಾರಿಸಿ ತನ್ಮುನಿಯುತಿಗೆಳೆದ ಕಾಲ್ಲಚ್ಚ್ಚಿದ ನೀರೊಳ್‌ ಪೊರಳ್ಪು ದಾನಾನುಮೊಃ 
ದದಿಂದುಪಶಾಂತಂಗಳಾಗಿ ಮುನಿಮುಒಾೂವಲೋಕನಂಗೆಯ್ಯ, ಶ:ರ್ಧೂಲ ವರಾಹ 
ಗೋಲಾಂಗೂಲ ನಶುಲಂಗಳಂ ನೋಡುತ್ತುವುವಕ್ತೆ ಭಕ್ಷ್ಯರೂಪಂಗಳಂ ತರಿಸಿ 
ನೀಡುತ್ತುವಮುರಸಂ ತನ್ನ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಭವಸಂಒಂಧಮಂ ತೇಳ್ತು ಮತಿವರಾ ಕಂಪಾ 
ನಂದ ಧನಮುತ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ವರ ಜಭವಾವಳಿಯಂ ಚೆಸಗೊಂಡಡವರ ಧಿಜ್ವ ನಿಗಳ" 
ಮವರರಿಂತೆಂದರ", 

ಮತಿವರನೀ ಭವಕ್ಕೆ ದನೆಯ ಭವಡೊಳ್‌ ಒಂಬೂದ್ಲೀಪದ ಪೂವ ದೇಶದ 
ಈಜ್ಚವಿಷಯದ ಪ್ರಭಾಕರೀ ಪ್ರರದೊಳತಿಗೃದ್ಧನೆಂಬ ನರಸನತಿಲುಬ್ಬನಾಗಿ ತನ್ನೊಡ 
ಮೆಯನುಸಾದ್ರಿಯೊಳ್‌ ಒಯ್ತು ಸತ್ತು ಪಂಕಪ್ರಭೆಯೊಳಿ" ಪತ್ತು ಸಾಗರೋಪಮುಂ 
ಜರಂ ದ.8ಖಮನುಂಡು ಬಂದು ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಒಯ್ಕ ಕೆಲದೊಳ" ಪ್ರಂಯಾಗಿ 
ಪ್ರಟಿದಂ. ಅನೆ ಗಮಾನಗರಮನಾಳ್ವ ಸ್ರೀತಿವರ್ಧ್ಭನಂ ಪರರಂ ಕಾದಲ" ಪೋದೊಡೆ 
ತನ್ನ ತಮ್ಮಂ ಎಜೆಗೀಷುವಾಗಿ ಫೋಡೊಡಾಶನ: ಸಾಮಾದಿಗಳಿನೊಡಂಬಡಿಸಿ, ತಂದ 
ಕ್ಲಿಬೀಡುಎಟ್ಟಿರೆ ಶಕುನದ ನಯದಿಂ ಪ್ರರೋಹಿತ ನರಸಂಗಿಂತೆಂದಲ ಉತ್ತಮ 
ಪಾತ್ರದಾನದಿಂ ಕನಕಲಾ ಮಂ ಪೂಜಾಲಾಭಮುಂ ಈಗಳೆ ನಿನಗಾದಪ್ಪದೆಂದೊಡೆ, 


ಇದಿರ್ಗೆ ಮುನಿಗಳ” ಡರಿಗೆವಪ್ಪಂದಮಾನ ದಿನೆ, ಪ್ರಠೋಹಿತ ನಾನಣಹ-ವೆನೆಂದು ಫೊಬ 
ಲವೀಧಿಗಳೊಳೆ ಲಂ ನೀರಂ ತಳಿಯಿಸಿ, ಫಲ ಪ್ರಷ್ಟಂಗಳಂ ಕೆದರಿಸಿದೊಡೆ ಚತುರಂಗುಲ 
ಚಾರಣ ಸಿಹಿತಾಸ್ರವ ಮುನಿಮಾಸೋಪವಾಸಂಗೆಯ್ದು ಅಪ್ರಾಸುಕಮೆಂದು ಪೋ:ಲಂ 
ಪುಗದೆ ಬೇಡಂಪ್ರಗೆ, ನಿಜ.ಸಿದಾಗಳೆ ಪಂಚಾಶ್ಚರ೯ಮೂೊಗೊಡಾ ಪವ್ವತದೊಳೆರ್ದ 
ಶಾರ್ದೂಲಂ ಜಾತಿಸ್ಕರನಾಗಿ ತೊಣಕಿದಿರ್ದುದೆಂಬುದನಾ ಮುನಿಪನವಧಿಯಿನಹದು 
ಆ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಿಸುವಒಗೆಯೊಳಾ ಪ್ರಲಿಯ ಫಪೂರ್ವಧವದ ವೃತ್ತಾಂ 
ತಮಂ ಸಾಲಲಖ್ಯದೊರೆ ಕೊಳೆ ತೊಡೆದಿರ್ದುದುಮನಣಾೌಪಿ ತಡ್ಗಿರಿತಬದೊಳ್‌ 


್ಯ 
ಮುನ್ನೆ ಫೂಳ ಪೊನ್ನ ಕಡಾಹಂಗಳಂ ತೋಕಿಕೆ ಜೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಮಹಾವೂಜಿಯಂ 
ಅಲ್ಲಿ ಅರಸಂಮಾಡೆ ತನ್ಮುವಿಯ ಪಾದಮೂಲದೊಳ್‌ ಪದಿನೆಂಟುದಿವಸಂ ನೋಂತು 





1 ಕ. ಆದ್ರಿಯೊಫ್‌, 
ಪಂ ಗ, ಪ ಗಳಲ್ಲ ಮುಗಿಯರ್‌ ಎಂದಿದೆ. 
8 ಗ ಘ್‌ ಗಳ ಕಡಾರನಂಗಳಂ ಎಂದಿದೆ 


೬೧೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಯ ಚಾಪ ಂಡರತಿಯಪುರಾ 98. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾರಿತ್ಯ 
ಆಣ ಆನಂ ಬು ಎವ ಗಾಣ ಸ್ಟಾ ಆಣ ಇಸ್ಟ 0೬ ಸಂಗಡಾ ಚ ಹಾಸನ ಖಡ. ೬ಬ ೬3 ಬ್ರ. ಬಡಸ. 7:37 ಟೌಟ ಪಾರಸಿ ಆಡ 2೬೯ ಬೂ 
ಸಮಾಧಿವಡೆದು ಮುಡುಸಿ ಶಾದೂಳಲಂ ಈಶಾನಕಲ್ಪಗೊಳ್‌ ದಿವಾಕರಪ್ರಧಮೆಂಬ 
ಏಿಮಾನದೊಳ್‌ ದಿವಾಕರಪ್ರಭನೆಂಬ ಡೇವನಾದೊಂ. ಆ ಕ್ರೀತಿವರ್ಧನನು ಮಲ್ಲಿಯೆ 
ತಪಂಬಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷಪದ್ರಯಂ ಪಡೆದೊಂ. ಆತನ ಪುತ್ರಿ ಪ್ರರೋಹಿತ ಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳ" ಮೂವರು ನೃಪನ ದಾನಾನುನೋದದಫಲ ದಿಂದ ಮುತ್ತರ ಕುರುವಿನೊ 
ಳಾರ್ಯರಾಗ್ಕೆ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದೊಳೇಶಾನಕಲ್ಪ ಸೊಳೆ ಸೇನಾನಾಯಕನಪ್ಪಾಯ೯ಂ. 
ಪ್ರಭಾಕರಎಮೂನದೊಳ" ಪ್ರಭಾಕರನೆಂಬೊಂದೇವನಾದೊಂ. ಮಂತ್ರಿಯಪ್ಪಾರ್ಯಂ 
ಕೌಾಂಡನವಿವಾನದೊಳ' ಕನಕಪ್ರಭನೆಂಬೊ ನಮರನಾದೊಂ ಸಪ್ರಠೊಹಿತನಪಾ 
ಯ೯ಂ ತುಹಿತಾಖ್ಯ ವಿಮಾನದೊಳ'" ಪ್ರಭಂಜನನೆಂಬೊಂ ರೇವನಾದೊಂ ಮುನ್ನನ 
ಪ್ಪೆ0್ಹೆ ಶಾರ್ದೂಲಜಚರನಪ್ಪ ದೇವಂ ಬೆರಸು ಅಂತು ನಾಲ್ಬರುಂ ದೇವರ! ನೀಂ ಲಲಿ 
ತಾಂಗದೇವನಾದಂದು ಧಿನಗೆ ಪರಿವಾರದೇವರಾಡೊಡಾ ಲವಿತಾಂಗದೇವನೆ ನೀನಿಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಲ್ರಜಂಘನಾದೈ, ನಿನ್ನ ದೇವಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ ಶ್ರೀಮತಿಯಾದಳ'. ಶಾರೂ೯ 
ಲಚರ ದಿಐಾಸರ ಪ್ರಭದೇವಂ ಒಂದು ಮತಿಸಾಗರಂಗಂ ಅತನಭಾರ್ಯೆ ಶ್ರೀಮಕಿಯೆಂ 
ಬಳ್ಸೆಂ ಮಗನಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಮಂತ್ರಿವರನಾದೊಂ. ಪ್ರಭಾಕರಾಮರಂ ಬಂದತಿ ಅಪ 
ರಾಜಿತಂಗಮಾಜರವೆಗೆಂ ಮಗನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸೇನಾನಾಯಕನಕಂಪನಾದೊಂ 
ಕನಕಪ್ರಭದಿಎಒಂ ಶತತ್ತೀರ್ತಿಗೆ ಮನಂತಮತಿಗಂ ಮಗನಾಗಿ ಪ್ರರೋಹಿತನಾನಂದ 
ನಾಡೊಂ. ಪ್ರಭಂಜನದೇನಂ ಬಂದತಿ ಧನದತ್ಮಗಂಧನದತ್ತೆಗಂ ಮಗನಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಧನಮಿತ್ರನಂದೊಂ.  ಅನುಕಾರಣದಿಂ ಇವರೊಳತಿಪ್ರೀತಿಯಾದದು. ಈ ಭವ 
ಸೈಂಟನೆಯ ಭವದೊಳ" ನೀನಾದಿ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದುಂದು, ಶ್ರೀಮತಿ ದಾನತೀರ್ಥಪ್ರವ 
ತ೯ಕಂ ಶ್ರೇಯಾಂಸನಕ್ತುಂ ಈ ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಮತಿವರನಂದು ನಿನಗೆ ಭರತೇಶ್ವರನೆಂ 
ಬೊನಾತ್ಮ ಜನತುಂ ಈ ನಿನ್ನ ಸೇನಾನಾ:ಯುಕನಕಂಪನುಎ, ಬಾಹುಒಶಿಯಂಬೊಂ 
ತನಯನಕ್ಕುಂ ಈ ಪ್ರರೋಹಿತನಾನಂದಂ ವೃ ಇಭಸೇನನೆಂಬೊಂ ತನೂಜನಸ್ತುಂ ಈ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಧನಮಿತ್ರಂ ಅನಂತವೀರ್ಯನೆಂಬೊಂ ಸುತನಕ್ಕುಂ, ಎಂಬುದು ಮರಸ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಮತ್ತ-2ಂತೆಂದ೦ 


ನಿಮ್ಮಮ್ಮ ಮುಂದಿರ್ದ ಪ್ರರಿಪಂದಿ ಕೋಡಗೆ ಮುಂಗುರಿಯಿಂಬ ನಾಲ್ವಜ 
ಭವಾವಳಿಯಂ ಬೆಸನಿ ಮೆ:ಬುದು ಮಂಬರ ಚಾರಣರಿಂತೆಂದಒ'. ಈ ಶಾರ್ದೂಲಂ 
ಫೂವ೯ಜನ್ಮದೊಳ ವಷಯದ ಹಸ್ತಿನಾಪ್ರರದ ಪರದ ಸಾಗರದತ್ತಂಗಂ ಆತನ 
ಪಠರದಿತಿ ಧನದತ್ತೆಗಮುಗ್ರಸೇನನೆಂಬ ಮೆಗನ ಪ್ರತ್ಯಾಜ್ಛಾನ ಕ್ರೋಧದಿಂ ತಿರ್ಯಗಾ 
ಯುಷ್ಯಮಃ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಾರದ ಕರಣಂಗಳ ಬಂಚಿಸಿ ಕಳ್ದುದ್ರವ್ಯಮುಂ 
ಸೂಳೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೊಡರನಂ ಪಿಡಿತರಿಸಿ ಹತಿಯಸೆ ಸತ್ತುಪ್ರಲಿಯಾದೊಂ. ಫೋದಭವ 
ರೊಳ್ಳೀವರೌಹನು. ಮಾವಿಷಯದ ವಏಎಜಯಪ್ರರದೊಳ" ಅನಂದನೆಂಒ ನೃಪತಿಗಂ 
ವಸಂಶನಸೇನೆಗಂ ಹರಿವಾಹನನೆಂಬ ಮಗನ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾನಡೊಳ' ತಂಡೆಗವನಿ! 
ತನಾಗಿ ಪೇಟ್ದುದಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಶಿಲೆಯೊಳ' ತಲೆಯತಾಟಿಸಿ ಸತ್ತುವರಾಹನಾದೊಂ. 
ಈ ವಾನರನುಂ ಮುನ್ನಿನಭವದೊಳ' ಧ್ಯಾನಪ್ರರದ ಪರದಂ ಕುಬೇರ ಡತ್ತಂಗೆಂ 





8 ಗ, ಈ, ಗಳಲ್ಲಿ ವಾತಿಸೆ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಚೌನಂಡರಾಯಸೊ್ಪರಾಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಆಟ ಟೆಸ್ಟ್‌ಗೂ ಈ... ಉಪ್‌. 0೬.3ಸ... 9೬ಸಿ. ಐಾಟಗ್ಟ್ರಾ ಆಸಾ 9 ಟ್ಟ ಪೌಟ್‌ಎ./'ಶೂ ರ್ಜಲ ಟೌ 
ವಸುದಶ್ತಿಗಂ ಸಾಗರದತ್ತನೆಂಬೊಂ ಮಗನಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಯೆಯಿ 0 ತನ್ನತಂಗೆ 
ಯೊಡವೆಯಂ ಬಂಚಿಸಿಕೊಂಡು ಕಳೆದು ಸಪ್ತ್ರೀವಾನರನೌದಂ. ಈನಕುಳನುಂ ಪೂವ 
ಒನ್ನದೊಳ" ಸುಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಪ್ರರಣೊಳಪ್ರತ್ಯಾ ಎತ್ಯಾನೆ ಲೋಭಾಭಿಭೂತಂ ಲೋಲ ಪನೆಂ 
ಬೊಂ ಕಿತಿರಿಗನಾಗಿ ಪೊರಲ ಜಯಸೇನನೆಂಬರಸನ ಬಸದಿಗೆ ಬಟ್ಟಿಟ್ಟಿಗೆಗಳಂ ಫೂರಿ 
ಗೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡೊರಸಿ ನೋಬ್ಪುದು ಮೊಂದು ಫೊನ್ನಿಟ್ಲಿ ಗೆಯಾಡೊಡೆ ಬಿಟ್ಟ 
ಯವರ ಕಯ್ಯ್ಯಂದಿಟ್ಟಗೆಗಳೆಂ ಕೊಂಡೊಟ್ಟಿ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸಂ ತನ್ನ ಮಗಳ ಇಲ 
ದೂರ್ಗೆ ಫೋಗುತ್ತುಂ ತನ್ನಮಗಂಗಿಟ್ಟಿಗೆಗೊಳ್ಳಬೆಸನಂ ಪೇಬಕ್ಕೊಡವನೊಂದುವುಂ 
ಕೊಳದಿರೆ ಮುಳೆದವನ ತಳೆಯನೊಡದೆಯೆ ಒಡಿದೆನ್ನ ಸಐಡೆಪುಗಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಫೋದು 
ದೆಂದು ತನ್ನ ಕಾಲ ಉಂಗಿಡಿದುಡಿನದು ಮದನರಸನಖ`ದು ದಂಡಿಸೆ ಸತ್ತು ಒಂದಿಲ್ಲಿನ 
ಕುಳನಾದೊಂ ಇಂತಟೀ ಶೌರ್ದೂಲವರಾಹರ್ಗೋಲಾಂಗೂಲ ನಕುಲಂಗಳ' ಜಾತಿ 
ಸ್ಮರಂಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನದಾನಾನುಮೋದದಿನನುತ್ತರೆಗೆ ಬಣ್ಳಾಯುಷ್ಯಂಗಳಾದುವು. 
ಅಂತು ದಿವ್ಯಮಾನುಷಗೊ ಚರಸುಒಂಗಳಂ ನಿನ್ನೊಡನುಣುತುಂ ನೀಂ ಭರತದೊಳ' 
ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರನಾದಂದು ಅನುಕ್ರಮದೊಳ" ನಿನಗನಂತ್ರೋರ್ಯಾಚ್ಯ್ಯತ ಎರಸು 
ವೀರರೆಂಬಒ ಮುಕ್ತಳಫ್ಸರೆಂದಿಂತು ಚಾರಣಮುನೀಂದ್ರರ' ಬೆಸಸಿ ಫೋದರಣಗಳ! ವಬ್ರ 
ಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಂದೈರುಮುವರ ಗುಣಮನೆ ಮತಿವರಾದಿಗಳೊಳ' 
ನುಡಿಯುತ್ತು ಎರ್ದು ಮಣುದಿವನಂ ಪಯಣ ಬೋಗಿ ಪ್ರಂಡರೀಕಿಣಿಯನೆಯ್ದ 
ಲತ್ಸ್ಮ್ಮೀಮತಿಯನಸುಂದರಿಯತಿಮಂ ಸಂತೈಸಿ ಪ್ರಂಡರೀಕಂಗೆ ನಿಷ್ಕಂಒಕಂಮಾಡಿ 





ಕೊಟ್ಟು ಉತ್ಪಲಖೇಒಕ್ಕೆ ಮಗುಟಕೆ ವಂದು ಪಕಂಲಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತು-ಿ 
ರೊ೯ಂದು ದಿವಸ ಶಿಯ್ಯಾಗೃಹದೊಳ' ನಿದ್ರಾವಶಗತರಾದರ'. 
ಆನ್ನೆಗಮಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ದರ ಗೆವಾಕ್ಷಂಗಳಂ ತೆಜಿಕೆಯಲ್ಲ್‌ ಮುಣಿಕಿದುು ಧೂಪಗುಂ 
ಡಿಗೆಯೊಳಳವಜ*ಿಯದೆ ಸೆಟ್ಟಿ ವಳನಿತಿದ್ದ ಕೇಶಸಂಸ್ತಾರದ ಧೂಪದಪೊಗೆ ಪ್ರದಿದುಕೊ 
ಲೆ ವಚ್ರಒಂಘನುಂ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಫೊಗೆಸುತ್ತಿ ಸತ್ಮುದಂ ನೇಸಟಿ2" ಮೂಡಿದಾಗಳ 
ಆದು ಮತಶಿವರಾಡಿಗಳವರುಮನಲ್ಳಿ ಸಕ್ತತಿಯ೯ಗ್ಹ್ವಾತಿಗಳುವುಂ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ 
ಶ್ರೀಮತಿಯಮಗಂ ವಬ್ರಬಾಹು ತುಮಾರಂಗೆ ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ದೃಢಧರ್ಮಗುರುಗಳ. 
ಪಕ್ಕದೆ ತಪಂಜ ಎತ್ತಿ ಜೇವಿತಾಂತ್ಯಮೊ" ಅಥೋಗೈ ವೇಯಕದೊಳ" ಹೆರ್ಲಿ ಮಹೆರಿ 
ಮದೊಟಳ್‌ ಅಹಮಿಂದ್ರರಾದರ" 
ಅಂತುವಬ್ರಜಂಘನುಂ ಶ್ರೀಮಕಿಯು ಮಾಕಿರಿಯಂಚಂಗಳು ಮುತ್ತಮಪಾ 
ತ್ರದ ದಾನದ ದಾನಾನುಮೋದದ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಮಂದರದಥ ಉತ್ತರ 
ಕುರುವೆಂಬುತ್ತಮೆಭೋಗಭೂವಮಿಯೊಳ್‌ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿಪ್ರಟ್ಟಲೊಡಮವರ ತಾ 
ಯತರ ತಂದೆಯುಂ ಸೀಂತುಮಾಗಳಿಸಿಯುತಿಂಗತಜೀವಿಗಳಾದೊಡೆ. ಏಟುರೆ 
ಸಂ ಪ್ರರಾತನ ಪ್ರಣ್ಯಕಾಮಥ್ಲೇನುಸ್ತನೋಪಮಾನ ನಿಜಇಂಗುಲಿಜನಿತರಸರಸಾಯ 
ನಾಸ್ಟಾದದೊಳಂ ಉತ್ಪ್ತಾನಶಯ್ಯ್ಯೆಯೊಳೆಂ.. ಕಟುಯಿ  ಪಫೆಜವೇಟುದಿವಸದೊಳ್‌ 
ಮ್ದಂಪೆಅವೇಬುದಿವಸದೊಳ" ಮಣಿಮಯ ಮಹೀತಳದೊ$್‌ ತಳರ್ನಡೆನಡೆದುಂ 
ಪೇಜವೇಟಿದೆವಸದೊಳ್‌ ಪದುಳಂ ನಡೆದುಂ ಪೆ೫ವೇಬುದಿವೆಸದೊಳ್‌ ಕಳಾಪ್ರವೀ 
ಣರಾಗಿಯು ಆ ಏಟುದಿವಸನಡೊಳ್‌ ವಿಜ್ಞಾನವಿದರ್ಗಳಾಗಿಯುಂ ಮತ್ತಮೇಟುದಿವ 


ಜ್ಜ ಎತತ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಠ್ಯ ಚಾವ್ರಂಡರಾಯ ಪುರಾಣಂ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ೌಗ.ಗ್‌ಸ. ಬಸವೇಶ ಸಿವಾ ಅಆರ್‌ತ್ಟಡ ಅಆ್‌ಸಟಾರ್ಣ್‌'ಸ. ಎಸ ಲ... ೬ಎ... 3... ರ... ಕ... ಟಗ. ಸಾ,.ಎ. ತಾಳ ಅರ... ಸ್ಟ ಹಾರಸಾ 
ಸದೊಳ್‌ ಪೂರ್ಣಯ್‌ವ್ವನ ಶುಭಲಕ್ಷಣ ಬತ್ಸಿತ ಶರೀರರ್ಷಳತಿಗಿ ದಂಪತಿಗಳಿಂತು ನಾ 
ಲ್ರತ್ತೊಂಬತ್ತು ದಿವಸಡೊಳ್‌ ಸಮಚತುರಶ್ರಸಂಸ್ಥಾ ನರು. ವಬ್ರವೃಷಭನಾರಾಜ 
ಸಂಹನನರುಆ ಅಜಿುಸಾಸಿರಬಲ" ನಿಡಿಯರಾಗಿ ದಿನತ್ರಯದೊಳ" ಬದರೀ ಫಲಮಾ 
ತ್ರಾಹಾರರ2 ೦ ವಿಗಶವಿಹಾರರುಂ ಆರೋಗ್ಯಶರೀರರು 0 ಸುಂದರಣಕಾರರುಂ ತ್ರಿಪ 
ಶ್ಫೋಪಮಾಯು ಜೇವರುವಾಗಿ ದಶನಿಧಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಂಗಳುಂ ತಮ್ಮ ಬೇಡಿದುದ ನೆಕು 
ಜಿಸುಖದಿನಿದು% ಆರ್ಯಯುಗಳಂ ವನಶ್ರಿಯುಂ ನೋಣಡುತಿಗ೯ನಂದತಿ ಗಗನದೊ 
ಳ್‌ ಫೋಷ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭನೆಂಬ ದೇವನ ವಿಮಾನವಂ ನೋಡಿ ಫೋದ ಭವಂಗಳಂ 
ನೆನೆಯುತಿರ್ಪನ್ನೆಗಮುರ್ವರ್‌ ತಾರಣ ುಸಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಒರ್ಪದುಂ ಅವಗೆೇಜ್‌ಗಿಫೂಡೆ 





ವಟ್ಟು ಸಿಮ್ಮೊಲೆಮಗತಿ ಸೈ(ಹ್‌ವಾಯ್ಕು, ಆ ಫೋದಭವದೂಳ" ಒಂಧತಿತ್ತಮು ೦ಟಿ 
ಶಂ, ಅದನೆಮಗಣಯೆ ಜೆಸಸಿಂ, ಎಂಬುದುಂ ಆವರೊಳಗ್ರಜ ಮುನಿ ಮುಗುಳ,ಗೆ 
ನಕು ನೀಂ ಮಹಾಬಲ ಎಚ ರನಾದ ಭವದೊಳ್‌ ಆಂ ನಿನಗೆ ಸಜಿವನೆಂ, ಸೈಯಂ 
ಬುದ್ಧನೆಂಬಿನಾಸಿ ನಿನ್ಫ ಂ ಸಮಾಧಿ ವಿಧಿಯ ಂ ಮಾಡಿ ಒಬಿಯಂನಾಂ ಘೋರವೀರತ 
ಪಂಗೈದು ಸೌಧರ್ಮ ಕಲ್ಪದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭುಮಾನದೊಳ" ಆಂ ಮಣಿಜೂಡದೇವನಾಗಿ 
ಸಾಧಿಕ ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷಾ ಂತ್ಣದೊಳ ಅಲ್ಲಿಂಒಂದು ಒಂಓಟೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವ 
ಏದೇಹದ ಪ್ರಷ ಳಾವತೀವಿಷೆಯದ ಪ್ರಂಡರೀತಿಣಿಯನಾಳ ಸ್ರಹುಸೇನೆಂಗಂ ಸಿಂದ 
ರಿಗಂ ಪ್ರೀತಿಂಕರನೆಂಬೆಂ ಮಗನಾದೆಂ, ಎಸ್ಟಿ ಂ ತಜ್‌ಯಂ ಇವಂ ಪ್ರೀಚಿದೇವನೆಂಬೊಂ 
ನಾವಿರ್ವರುಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭರಳ್ಳಿ ದೀಶ್ಸೆಗೊಂಡು ಜಾರಣ ಬುದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ಮಂ ಅವಧಿಂಯಂ 


ಟ್‌ 
ನೀಂ ಇದ್ಲಿಪುಟ್ಟಿ ದುದನಜ್‌್‌ದು ಮೋಕ್ಷ ಕೈ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ ಮಪ್ಪಸಮ್ಯಕ್ತ್ಯಮಂ ಕೈ 
ಕೊಳಸಲ್‌ ಒಂದೆಂ ಎಂದು ಧಿಶ್ಶಂಕತಾದಿಯುಕ್ತಮಪ್ಪ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವನಂ ಕೈಕೊಳಸಿ 


ಶ್ರೀಮತಿಯನೆಂದರ್‌, ನೀಂ ಸ್ತ್ರ್ರೀರೂಪದೊಳ" ತೊಡರ್ದು ದೆಸೆಗಿಡಲೈೇಡ, 


ಬಾರಸಮಿದ್ದ ಪ ವಹಾದೆ | 
ಸಮ್ಮಾಯಿಟ್ಟಿ ಐವು ಅಪ್ಟಣೊವ | 


ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಂಕರಾಃತಾ ರ್ಯರ" ಶ್ರೀಮತ್ಯಾರ್ಯೆಯುಮುಂ ಶಾದರರ್ಕಾಲಾ 
ರ್ಯಾದಿಗಳುವಮಂ ಸಮ್ಯಶ್ಶ್ರಮಂ ಕೈಕೊ£ಸಿ ಪ್ರನದ್ದಶಳನಮಕ್ತೆಂದುಫೋಪುದುಂ 
ವಬ್ರಒಂಘಾರ್ಯಂ ಮಹಾಬಲನಾದಂದು ಎನ್ಫಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನಾಗಿ ಪ್ರತಿಜೋಧಿಸಿದರ". 
ಈಗಳುಮೆನ್ಸಂ ಶ್ರತಿಬೊಧಿಸಲ್‌ ಬಂದರೆಂದು ಅವ್‌ ಧರರ್ಮಾನುಗ್ರಹ ಬುದ್ಧಿಯುಮಂ 
ಸ್ನೇಹಸ೦ಒಂಧಮುಮಂ ನೆನೆಯುತಿರು೯ ಸಮೃಗ್ಗಶ್ಶನಮ ಅಸ್ಟಲಿತಮಾರಾಧಿಸಿತ್ರಿ ಪ 
ಲ್ಯೋಪಮಾಯುಷ್ಯ್ಯಾವಸಾನದೊಳ್‌ ರೋಕಾಂತರಿತರಾಗೆ ವಜ್ರಒಂಘೌರ್ಯಂ 
ಈಶಾನ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಶೀಘ್ರಧವಿವಾನದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬೊಂದೇವನಾಜೊಂ ಶ್ರೀಮ 
ತ್ಯಾರ್ಯೆಯಂ ಸಮ್ಮ್ಯಕ್ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೃದಿಂ ಸ್ವೀತ್ವಮಂ ಪತ್ತುಏಟ್ಟ್ವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ ವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭನೆಂಬೊಂ ದೇವನಾದಳ" ಶರ್ದೂಲಾ ಯರ 
ನುಂ ಮನೋಹರ ವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬೊಂ ದೇವನಾದೊಂ 


ಜ.೨೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪ್ರರತಿಣಂ. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಪೌಲ ೌಟೌಡ್ರ ಎಟೌಗ್ವಾ 2ಟಡ್ಟ ವಟ ಹಟ. ಒಗ. . 2.ೌ. 2... 2... ಆರಾ. 0... ಸಟ ತ. ಅಆೂಸ ಟಾ 

ವರಠೌಹಾಯರಂ ನಂದನವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಮನಕುಂಡಲನೆಂಬ ದಿಐಜನಾ 
ಜೊಂ, ವಾನರಾರ್ಯಂ ನಂದ್ಯಾವರ್ತವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಮನೋಹರನೆಂಬೊಂ. 
ದೇವನೌದೊಂ, ನಕುಳಾರ್ಯನುಂ ಪ್ರಭಾಕರವಿಮಾನದೊಳ" ಮನ್ನೋರಥನೆಂ 
ಬೊಂ, ದೇವನಾದೊಂ, ಆಂತನಿಲರತಂ ಸಹಾಯರ್‌ ಒಡನೆ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಷಲದೊ$" 
ಪ್ರೀತಿಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಶೇವಲ ಚ್ಛಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದುದನವಧಿಯಿಂದ ಜಾದುದೇವನಿ 
ಕಾಯದೊಡನೆ ಫೋಗಿಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರೀಧರವೇವನೆಂದಂ- ಆಧಿಂತೋರಂತೆ ನಿಮ್ಮದಯೆ 
ಯ10 ಸುಖಮನುಣುತುಂಬಂದೆಂ, ಆಂ ಮಹಾಬಲನಾದಂದು ೪ ನಾಲ್ವತಕೊಳಗೆ 
ಮಿವರ" ಮಂತ್ರಿಗಳ" ಇಲ್ಲಿಪುಟ್ಟಿ ದರ್‌, ಆದಂ ಒನಗಣಜ'ಯೆ ಬೆಸಸಿಎ ಎಂದೊಡಿಂ 
ತೆಂದು. ಬೆಸಸಿದರ"- ಸಂಭನ್ನನಿಆ ಮಹಾಮತಿಯುಂ ನಿಗೋದಮಂಪೊಕ್ಕರ", 
ಶತಮತಿಯುಮೆರಡನೆಯ ನರಶದೊಳ" ಪಟ್ರೆ ದುಃಖಮನನುಭವಿಸಿದಪ್ಪಂ, ಎಂಬು 
ದುಂ ಶ್ರೀಧರದೇವೆಂ ಅವರ್ಗೆನಮಸ್ವಾರದಿ ಂಗೆಯ್ದು ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದಂ ಆತನಂ ಪ್ರತಿ 
ಬೋಧಿಸಲ" ಅಲ್ಲಿಗೆ ಫೋಗಿಕಂಡು ಶತಮತಿ ಜರನಾರಕನನೆಂದಂ, ನಿನ್ನಮಿಥ್ಯಾ 
ಜ್ಹಾನದಿಂಇನಿತು. ದು8ಮಮನೆಯ್ತುದ್ದೆ ಎಂದು ಸಮ್ಮಕ್ತ್ಯಮಂತೈಕೊಳಸಿಫೋದ 
ಆನಾರತನುಂ ಕಾಲಾಂತರದೊಳ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಷರವರದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹ 
ದ ಮಂಗಳಾವತೀ,ಸಯದ ರತ್ತಸಂಚಯ ಸುರಮನಾಳ್ವ ಮಹೀಧರಚಕ್ರವರ್ಶಿಗೆಂ 
ಸೌಂದರಿಗಂ ಜಯಸೇನನೆಂಒಮಗನಾಗಿ .ವಾಹಸಮಯಡೊ$ಳ" ತನ್ನ 0 ಆಕೀಧ 
ರದೇವಂಒಂದು ಮತ್ತಂ ಮೂದವಿಸೆ ಯಮಧರ ಗುರುಗಳಪಕ್ಕದೆ ಪಂಟ ಜೀವಿ 
ತಾಂತ್ಯವೊಳ' ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಾಗಿ ಪೂರ್ವೋಪಕಾರಮಂನೆನೆಯ ಶ್ರೀಧರದೇವನಂಫೂಜಿಸಿ 
ಪಫೋದಂ ಇತ್ತ ಶ್ರೀಧ ದೇಗಂ ಎಂದು ಒಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವದೇಶದ ಪತ್ಸಕಾವ 
ತೀವಿಷಯದ ಸುಸೀಮಾನಗರಮನಾಳೆ ಅಭಯ ಘೂ(ಷ ಸಕ್ರವರ್ತಿಯಮ್ಮದುನಂಸು 
ವೃಷ್ಟಿಗಂಸ್‌ಂದರ ಸುನಂದೆಗಂ ಸುಒಎಧಿಯಿ ಂಒಮುಗನಾದ ಅಗಿ ಮನೊೋರಮೆಬೆಸಿಂಬ 
ನ ಭಯಘೋಷ ಜಚಕ್ರವತಿರಯಮಗಳಂ ಮುಂುವೆನಿಲ್ಲಂ, ಅತಂಗೆಂ ದಣೆಗಂ ಶ್ರೀಮ 
ತಿಜರಂ ಸ್ವೃಹುಂಪ್ರಭದೇವಂ ಒಂದು ಕೇಶನನೆಂಬೊಂ ಮುಗವಾದೊಂ ಮತ್ತಮಾವಿಷ 
ಯದೊಳ" ಸುಎಧಿಗೆ ಮಗನಪ್ಪಮಾಂಡವಿಕ ಎಭೀಷಣಂಗಂ ಪ್ರಿಯದತ್ತೆ/10 ಚಿತ್ರಾಂಗ 
ಹರದೇವಂ ಬಂದು ವೆರದತ್ತನೆಂಬೊವುಗನಾದೊಂ, ನಂದಿಷೇಣಂಗಮನ:ತಮತಿಗಂ 
ಮಣಿಕುಂಡಲಂ ವಾರಿಹಸೇಣನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾದೊಂ ರತಿಷೇೋಮಹೀಶಂಗಂ ಇಂದ್ರ 
ಮತಿಗಂ ಮನೋಹರದೇವಂ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾದೊಂ. ಪ್ರಭಂಜನರಾಜಂ 
ಗ೨ ಚಿತ್ರಮಾವಿನಿಗಂ ಮನೊ:ರಧದೇವಂ ಶೌಂತಮದನನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾದೊಂ. 
ಆಗಿ ತಮ್ಮಧಿಬರು ಮೊಡನೆ ಸುವಿಮನನುಭವಿಸುತಿಪೂನೈೆ ಗಂ, ಸುಎಧಿ ತಮ್ಮ ಮಾವ 
ನಪ್ಪಭಯಘೋಷ ಚಕ್ರವತಿ೯ ಜಮಲವಾಹನ ಜೆನರವಂದನಾಭಕ್ತಿಗೆ ಫೋಗೆ ತಾನುಂ 
ವರದತ್ತನು ವಾರಿಷೇಣನೆುಂ ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಶಾಂತಮದನರುಮೆಂಒ ನಾಲ್ಬರ್‌ ಸಹಾ 
ಯರುಂತನ್ನಮಗಂ ಕೇಶವನುಂಫೋಗಿ ಜಿನೇಂದ್ರನಂ ಒಂದಿಸಿರ್ದನ್ನೆಗಂ ಆಭಯಘೋಷ 
ಚಕ್ರವತ್ತ೯ ಧರ್ಮಶ್ರವಣಾನಂತರಂ ನಿರ್ವೇಗಮಾಗಿ ಸ:ಸಿರ್ವರಸಿಯರುಂ ಆಯ್ಚಾ 
ಸಿರ್ವರ್‌" ಮಕ್ತಳುಂ ಪದಿನೆಣ್ಸಾಸಿರ್ವರಸುಮತ್ತಳ' ವೆರಸು ದೀಕ್ಷೆಯಂಕ್ಕೈ ಕೊಂಡಂ. 
ಸುವಿಧಿಯುಂ ತೇಶನನೊಳಪ್ಪ ಮೋಹದೊಳ್‌ ತೊಡೆದುಳ ರಂಜ್ಯಮನುಬೌದು ಉಪಾ 
ಸಕನಾಗಿ; 

೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ ಪ್ರಷ್ಟ ಚಾರ್ರಂಡರಾಯ ಪ್ರರತಿಣಂ, ಕರ್ಗಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹೌ 0ಟಗ್ವಾ ಮಿಗ ಬಬಗ್ವಣ . ಘಾ. ರಕ. ೬ಟಗ್ಮ..ಸ್ಟಫಾವೌಟಟತ. ಸ ಬೌಟಫ್‌.ೌಟ್‌ಸ್ಸಾ ಫಗ. ೬೯ ಬ್ರ ವೌರ್ಟ್‌ಸ್ಪ ಡಿ.8... ಎ೬8 ಸೂ ,ಅ ರಾರಾ. ಡೌ, ಅೌಟ್‌ೌ್ವ.. ಅಬ್‌. 
ಗಾಹೆ। ದಸ್ಸಣವದ ಸಾಮಾಯಿಯ 
ಫೋಸದ ಸಚ್ಚಿತ್ಶರಾ ಯಭತ್ತ್ವೇಯ | 
ಬಹ್ಹಾರಂಭ ಪರಿಗ್ಗಹೆ 
ಲಣುಮಣ ಮುದ್ದಿಟ್ಟಿ ದೇಸವಿರರೋಯ ॥ 

೬೦೭ ಪನ್ನೆರಡು ಗುಣಸ್ಥಾನದೊಳ" ಉತ್ಸೃಷ್ಟಂ ನೆಗಬ್ಟು ಸಂಯಮಮಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಸಮಾಧಿಯಿನಚ್ಚುತೇಂದ್ರನಾದೊಂ ಕೇಶವನುಂ ಗುರುವಿಯೋಗದೊಳ" 
ದೀಕ್ಷೆಯರಂ ಕೈಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾದೊಂ. 

ಮುಂಪೇಲಟ್ಮ ನಾಲ್ವರು ಮಠಸುಮಕ್ಕಳ್ಳಲ್ಲಿಯೆ ಸಾಮಾಧಿಕ ದೇವರಾದರ'. 
ಆಂತನಿಬರುಂ ದ್ರಾವಿಂಶತಿ ಸಾಗರೋಪಮುಕಾಲಂ ಸುವಿಮನನುಭವಸಿ ಬಂದು 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವವಿಜೀಹದ ಪ್ರಷ್ಠಳಾವತೀವಿಸಯದ ಪ್ರಂಡರೀಕಿಣೆಯನಾಳ್ವ 
ವಬ್ರಸೇನಂಗಂ ಶ್ರೀಕಾ೨ತೆಗಂ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರಂ ಒಂದು ವಜ್ರನಾಭಿ ಯೆಂಬೊಂ ಜ್ಯೇಷ 
ಪ್ರತ್ರನ:ಡೊಂ ಮತ್ತಮಾ ಪ್ರಣ್ಯದಂಪತಿಗೆ ಮುಂಪೇಟ್ಜ ಮರಿವರಾ ಕಂಪರಾನಂದ 
ಧನಮಿತ್ರರ" ಅಥೋಗ್ರೆ ,ವೇಯಕದ ಆಹೆ.ಂದ್ರರ್‌ ಅಲ್ಲಿಂ ಬಂದು ಸುಬಾಹು ಮಹಾ 
ಬಾಹುಸೀರ ಮಹ ವೀರರೆಂಒ ತನಯರಾದರ" ವರದತ್ಮ ವಾರಿಷ್ಠೇಣ ಚಿತ್ರಾಂಗದ 
ಶಾಂತಮದನ ಜರಸಾಮಾನಿಕದೇವಶ' ಎಒಯ ವೆ.ಒಂಯುಂತ ಒಯನ್ತಾಪರಾಜಿತ 
ರೆಂಬ ತನೂಒರಾದರ" ಅಂತೆಣ್ಣರು ಮನುಸ್ರಮದೊಳ" ವ.ಸ್ರನಾಭಗೆ ಸಹೋದರ 
ರಾದರ್‌  ಕೇಶವಚರಪ್ರತೀಂದ್ರಂ ಒಂದು ಆ ಪ್ರರದೊಳ್‌ ತುಬೇರನರವಣಿಕ್‌ ಪತಿಗಂ 
ಅನಂತ ಶ್ರೀಗಂ ಧನದೇವನೆಂಬೊಂ ಮಗನಾದೊಂ ಅಂತನಿಬರು ಮೊಡಗೂಡಿ ಬಳೆಯೆ 
ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜಂ ವಬ್ರನಾಭಗೆ ರಾಜ್ಯಾ ಷೇಶಕಂಗೆಯ್ನು ಪರನಿಷ್ಠ ಮಣಪೂಜಿ 
ಯಿನಾಮೃವನೋದ್ಯಾನದೊಳ್‌ ಸಾನಿರ್ವರರಸುಗಳ ವೆರಸು ದೀಕ್ಸೆಯಂಕ್ಳೈ ಕೊಂಡು 
ಘಾತಿಕ್ಷಯದಿಂ ತೀರ್ಥಕರನಾದೊಂ ಇ. ನಾಜಗೆ ಚಕ್ರರತ್ನಂ ಪಟ್ಟಿ ದೊಡ 
ಇರಡೊಸಗೆಯುವುಂ ಮಾಡಿ ಧನದೇವಂಗೆ ಹಪಶಿರತ್ತಮಾಗೆ ಷಟ್ಟಂಡಮಂ ಬಾಯ್ಯ್ಯೇ 
೪ನಿ ಒಟ್ಟಿಯಂ ಎಷಯವರಕ್ಕನಾಗಿ ವ ದಂತನೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗಂಗೆ ಸಾವ ಫ್ರಜ್ಯಮಂ 
ಕೂಟ್ಲು ನಿಜಗುರು ಸಮಾಪದೊಳ" ಸಾಸಿರ್ವರ" ಮಕ್ತ್‌ಳುಂ ಮೂವತ್ತುಸಾಸಿರ್ವ 
ರ್ಮಕುಟಬದ್ಧರುಂ ಅಯ್ವುತ್ತು ಸಾವಿರ್ವರರಸಿಯರುಂ ಎಣ್ಬರೊಡನ ಟ್ವಿ ದರುಂ 
ಗೃಹೆಪತಿರತ್ರಂ ಧನದೇವನುಂ ಬೆರಸು ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ದ್ವಾದಶತಪದಡೊಳ" 
ನೆಗಟ್ಟು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಕ್ಟೋಭಕಾರಿ ತೀರ್ಥಕರ ಪಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇತುಗಳಪ್ಪ ಷೋಡ 
ಶಭಾವನೆಗಳಂ ಭಾನ ಚತುರ್ದಶವೂರ್ವಧರರಾಗಿ ಕಾಲಾಂತರದೊಳ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾದ್ರಿ 
ಶಿಖರದೊಳ೪" ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನ-ಧಿಯಿಂ ಸರ್ವಾರ್ಧಸಿದ್ಧಿಯೊಳ" ಅಹ ಂದ್ರನಾ 
ದೊಂ. ಸುಬುಹು ಮಹಾಬಾಹು ಪ್ರಭೃಕಿಗಳುಂ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪುಟ್ಟಿ ದರ". ಅಂತು ಆಧಿಬರುಂ 
ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶತ್ಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಯರು0 ಸಮಜತುರಪ್ರಸಂಸ್ಥಾನರುಂ ಸರ್ವಾಂ 
ಗೋಪಾಂಗ ಸೌಂದರರುಂ ಶುಭಲಕ್ಕಣ ಸಹಿತರುಂ ಪ್ರಶಸ್ತ್ರವರ್ಣ ಗಂಧರಸಸ್ಪರ್ಶರುಂ 
ಶರಚ್ಚಂದ್ರಭಾಸುರ ದೇಹರು ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಗುಣೋಪೇೆ್‌ತರುಂ ಏಕರತ್ನಿ ಪ್ರಮಾ 
ಣೋತ್ಸೆ !ಧರು ವೈಕ್ರಿಯಕ ಶರೀರರುಂ ಪರಮಶುಕ್ಸ ಲೇಶ್ವಪರಿಣಾಮರುಂ ಸಾರ್ಧ 
ಸೋಡಶಮಾಸಕೃತ ನಿಶ್ವಾಸರುಂ ಕ್ರಿಸಹಸ್ರೋತ್ತರ ತ್ರಿಂಶತ್ಸಹೆಸ್ರ ಸಂವತ್ಸರ ಸಮಧಥಿ 


ಜ.೨ 


ಪರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆ. ಚಾವಂಡರಾಯಪ್ರರಶಿಣಂ. ಒನವಠರಿ ೧೯೧೮ 


ಪೌ 40 ಉಪ, ಗೌರ್ಗ್‌ಲಾ, ಹಾ. ಎ. ಬವ ಲ. ತ. 





ಫಟ್ಟ ಬಾಡ ನ.೯೯. 8ನ. ಆ... ಘ್‌, ಅಸ್ರಾ... ಪೌಷ. 
ಗತ ಮಾನಸಾಮೃತಾಹಾರರುಂ ಸಪ್ರರ್ವಿಚಾರಾನಂತಗುಣ ನಿಷ್ಟ _ವೀಚಾರಸುಖರುಂ 
ೋಕನಾಳಿಕಾಭ್ಯಂತರಗತಾವಧಿಚ್ಛಾನರುಂ ಸ್ವಾವಧಿಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಿತ್ರಿಯಾಶಸಕ್ತಿಸಂಪನ್ನರುಂ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಂಕಜ್ಟ ತಾಧಿಕ ರ್ಜ 
ಧಿದಿವ್ಯಭೋಗಾನುಭವ ನಿಷ. ರುಮಾಗಿ ಸುಖವಿ2 ನಂ, 
ಇತ್ತ ಒಬಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷ್ಷೇತ್ರರೊಳ" ಮುಂಸೇಲ್ಡ ನುನುಗಳೊಳ" ಪಡಿ 
ನಾಲನೆಯಮುನು ನಾಭಿರಾಜಂಗಂ ಅತನರಸಿ ಮರುದೇ.ು ಮಹಾಜೇವಿಗೆಂ ವಬ್ರನಾಭಿ 
ಚರಾಹವಿಿ ುದ್ರಂ ಬಂದು ಜಾಣವಿತೀರ್ಧಕರ ನಾದಿದೇವನಾಗಿ ಸ್ರ ವ್ಜಿ ಫದಂ ಅನಧಿಖ್ಯ 
ನಜದ ತೇಡಕಾಟ 2೦ ಅಯೋಧ್ಯೇೆಯೆ ಬ ಪೊಬಲಂಸಡೆದು ಆದಕ್ಕೆ ಸಾಕೇತಮುಂ 
ಏಿನೀತೆಯು ೦ ಭಾ. ಕೌ ಶಲವಿಷಯವರ್ತಿಯ ಪ್ರದ ಸುಕ್‌ಶನೆಯುಂ ಎಂಬ 
ಫೆಸರ್ಗಳನಿಟ್ಟು, ಸ ರಾಜ್ಯಾಳಷೇಕಂಗೆಯ್ತು ಮರುದೇವಿಗೆ ಮಹಾಡೇವ 
ಪಟ್ಟಿಮಂಕಟ್ಟೆ ಪೂಜಿಸಿ ಮುನ್ನಮಣುಡದಿಂಗಳುಂಟಿನೆ ವಸುಧಾರೆಯ ನಯೋಧ್ಯಾ 
ಪ್ರರದೊಳ' ಸ ರ್ಧದಂಗೆ ಜಿಸಸಿನೊಡೆ ಆ ಪದ್ಮಾದಿ ಸರೋವರ ನಿವಾಸಿನಿ 
ಯರು ಅಂಗವರ್ಥ್ಧನ ಥೈ, ಯ 7ವಧನನೆ ಸ್ಮುತಿವರ್ಧನ ಮನೋವರ್ಧನ ಸೃಸಾದವ 
ರ್ಧನ ಸ ಭಾಗ್ಯ ವರ್ಧನ ಹೇತುಗಳಪ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ, ಧೃತೀತೀರ್ಶಿ, ಜಿದ್ದಿ, ಲಕ್ರ್ಮಿಗಳೆಂ 


ಬಲಪ್ರಕಾಶ 


ಇ ಣಿ 
ಪ್ರಜಾ (₹೮ 
೯ಸಂಭವ ಸವಾರವ 


೦ 
ಬಹುುವರುಮಂ ಚಟ ಪೂವ ದಕ್ಷಿಣ ಪಶಿಮೋತ್ತರ ದಗ ಗೆಂಗಳೆಂಟು 


ಕೂಟದೊಳಮುರ್ಥ ಎಣ್ಣರ" ದಿಗೃನಿಕೆಯರಿಮುಂ ಉದರಕೂಒಂಗಳೊಳಿರ್ಪನಾ 
ಲರು ವದ್ಯ್ಯುತ್ತುವಾರಿಯರುವು ಂಮತ್ತಮಾನಗರಕೃ ತಕ ದಿಶ್ತೂ ಓಂಗಳೊಳಿಪನವಿದ್ದು 
ದಶ್ಮಿವತಿ ಪ್ರರಂಥ್ರಿಯರುಮಂ ಮತ್ಮ ಮುನನ್ನ ನಗನಿವಾಸಿನಿಸಲಪ್ಪ ಅಮರ ಕಾಂತೆಯೆ 
ಹಕ ಮರುದೇವಿಗೆ ಪರಿ? ಜಾರು 0, ವೀರರ ಕುಮಾರಚಾತಕರ್ಮ 
ಕರಣ ಗರ್ಭಶೋಧನಾದಿಗಳೆ ವಧಿತಾ ಗೂಫ್‌ ನನ್ಧಿ ಸಾರಂಗಳೊಳ" ನೆಗಟ್ಟಂತುಂ 
ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರಂ ಬೆಸಸೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಧನದಂ ಮೂಜ)ವರೆ ಕೋಟಿ ಪಂಚರತ್ತವೃಷಿ 

ಯಂಸುರಿಯೆ, ದಿಗಂಗನೆಯರುಂ ದೇವಾಂಗನೆ ಯರು ಇ2ಂದ್ರಂ ಚಸನಿರಾರ ಜೂ 
ನೆಗಜಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ದೆವಸದೊಳ' ಮರುದೇ.. ಚತುರ್ಧಸ್ನಾನದೊಳ"ಸೂರತಿವಂದು. 


ಸ 


ರ ೦) ಅಹಮಿ ಇಚ ಎನಮದಮಕರೇಂದ್ರಮಗಿಳಿಮಾ। 
ಲಾತಿಲಲಿತಪದಪಂಕರು ಹೇವತರತ್ಯಪಾಕೃತಮಳಾಮಳಾಂಜಿನೇ ॥ 

ಖುಜಕಾಚ ೫ ಜಾ ಜಃ | 

ಸ್ಪಪ್ತಸವ ತಿದಯಮಪಶ್ಶಡಿಮಂ ಸರಮಂಪ ವಿತ್ರಮಪನೀತಕಲ್ಜ ಷಂ॥ 


ಜಗಳತ್ತಫೋಟಮದಸ” ಕಥಮು.ಎತಾಆಮಾಲಿಕಾ | 


ಚ್ಮ 


ಗೀತನಿಹಿತಹೃದಯಂ ಮದಕುಂಜರಮಾಪತಂಶಮಮಿತಂಶುಭಾವಹಂ | 
ಶರದಭ್ರ ಭ್ರಮ ದುದ್ದ ತಘನಕಕುದಾವಭಾಸಿನಂ ( 
ನಾದಬಧಿರಿತಕಕ ಕುಬ್ಚವರಾಂತರಮಾಪತಂತಮಃ ಭಶಾಕ್ಯರಂವರಂ | 
ಗಒಮಸ್ತಕಾಸೃಗರುಣೀಕೃತವಿನ್ದಲ ವಿಲೋಟಕೇಸರಂ | 
ಏಕ್ರಮಗುಣರಸಿಕಂಕ್ರಮಮಾಣಖುಭೇಂದ್ರ ದ್ರವೈರಿಣ ಇಮುಗಾದಗಾಂತರಂ॥ 


| ಗ ಶ್ಪಣ್ಣ ಕೂಪತೆಂತ್ರನ ತು *.೧ದಿದೆ 


೨೬ 


ಹಂಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಟ ಚಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣಂ, ಕರ್ಣ೯ಬಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಟ್‌ ಸ್ದಾ ಒಳಷ್ಪಾ ಇಟ್‌ ಒರಸ್ಪಾ ಎಸ್ಟ ಎ ಇಟ ಇಗ ಹಗೂ ಗಟ್‌ ಆಗಸ ಟಗ ಹಗಸ 7ರ ಪೌಡ ಘಟ್‌ ಅಟ ವಾರಿ. ಗಸ ಸೌಟ್‌. ಅಟ. ಕಾ, 


ನಿಜವುಷ್ಕ ರಸ್ತೃ ವನಪೂರಿತ ಕನಕಘಟೋನ್ನು ಖೈ ರ್ಮದೇ | 

ಭಾಧಿಪ ತಿಭಿರಲಮಾನ್ಯ. ವಶೀಮಭಿಷೇಕಮಂಬುಧಿವನಾಂತರೇರಮಾಂ ॥ 
ದಿವಿಜೀಂದ್ರಚಾಪ ರಂಚಲೀಲಮಭಿನವನಮೇರುಪಾರಿಚಾ | 

ದಿಸುಮರಚಿತದಾಮಯಗಂ ದಿವಿಸೌರಭಾನುಗಮದಾಳನೀವೃತಂ 
ಸುರದಿಗ್ರಧೂವದನಕಾಂತಮವಿಕ ತಭ ಪಭಣಿತಛಾಪಮ: | 
ತ್ರ್ಞಕುವಲಯವನಂ ನಿಷಧಾಚಲಕೂ ಒಮಂಡನಕರಂ ನಿಶಾಶರಂ | 
ದಳೆತಾಂಬುಜಾತಮಪನೀತ ತಿ.)ರನಿಕರ ಂಕರೋತ್ತ ರ | 
ವ್ಯಾಪ್ತಭುವನಮಭವಂದ್ಯಮಕೃ ತ್ರಿಮಜ್ಮಿನಯೋಗ-ತದಾಂತುಮಾಲನಂ| 
ಸರಸೀಎಳಾಸಿ ರಡಿಷಯುಗ್ಯ ಮುದಿತಘನಮಧ್ಭ್ಯವಿಸ್ತುರ । 
ದ್ರೋಚಿರಚಿರರುಚಿದಂಡವಡುತ್ರ ತದಾಪ್ತಕಾಮಮನಿರೋಧಬಂಧನಂ] 
ಚಳದುನ್ನದಾಳಿವೆ ೈತವಾರಿಒನಿಹಿತಮು ಎ” ಸುರಾಪಗಾ ೆ 
ಪಫೂತಸಲಿಲಪರಿ ಸ್ರ ರತ್ತಮಯಗಘಟ” ರುಗಜ್ಗ ಭರುದ್ಧ ದಿಬ್ಮುಖ” | 


7. 


2 


ಒಕಸತ್ತಹೋದಬಪುಟ್ಲ ಸ್ಪೃಶತ್ವ ನಕರುಗೆಂಗಭ ಎರಗಸೆಂ | 
ರ್ಗಿಕಮುಖಮಿರಮಖಿಳಳಂಬು ವ ಹಗ094 ರಾ ಜೆಪರಿಪೂಜಿತಂಸರಃ | 
ಪವನೊ(ಜ ಆದ್ರಿ ಪ್ರಲ್ಲಬಿನಿಚ ಜಯನಿಚಿತಂ ಜರನ್ನಹಾ । 
ಮತ್ತ್ಯಮತರನಿಕರ 22 ಖ. ತನದ ನರ [ತ್ತರ$ | 


ಪರಿತಸು ರನ್ನಗಮರೀಜಿಮ ಣಿತದಿಗಂತರಂ ತಶಿ | 
ದ್ರಾರಿನಿತತ ಧೈತಮಾಸನ ಇತನ ಸದ್ಯದಿನಪ್ರಭಾವ್ರಸರತಾ ತಾತಿಭಾಸುರಂ || 


ಅವಳಂಒವ ನಮಮ ಕ್ರಿಕಮಠಕತಭತ್ತಿ ಶೋಜತಂ ! 
ನೇತ್ರಕುಮುದವನ ಎ 2 ಜಿ ನವಾಮರಂ॥ 
ಭುಜಗಾದಿರಾಜಗುಣರ್ಶೀತ ಒಿರಭುಒಂಗಕಾ. ನೀ । 
ಗೀತವಿನದಮ್ಮ ದುನತಳನರಮ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಕೇಳಿಧಿಳಯಂದನೋಹರಂ॥ 
ಈನಕಾಡದಿ ದ್ರಿನೀಲಘನಮ್‌ಕ್ತಿ ರಹರಿನ್ನಣಿಪ್ರಭಾ । 


ಟ್‌ 
ಕರಬ 
ಜಾಲವಿಲಸದರುಣದ್ಯುತಿರತ್ರಸಮೂಹಮೂರ್ಥ್ವಗಗಭನ್ನಿಎಿ ಎಸ್ಕೃತಂ | 


ನ 


ರ 
ದಧತಂಮಹದ್ಗ ಗನಮಂಡಲ ಇ೫ರದು ದರ್ಜೆರುದ್ದ ಮಂ । 
ಧೂಮರಹಿತಮಹಸಂದಹನಂ ತಪನೀಯವಿದು. ಒದವಭಾಸಭಾಸುರಂ | 


ವಸಂತತಿಲಕಂ | 


ದೃಷ್ಟಾ ಜಿನೇಂದ್ರಜನನೀರ ಬನೀವಿರಾಮೇ | 
ಸ್ವಪ್ಪಾನಿಭಾದಿಪವಮಾನಸಹೂವಸಾರ್ನಾ೯ | 
ಗಾಂಧರ್ವಗೀತನಿನದಾದಪನೀಯ ನಿದ್ಕಾಂ | 
ಭರ್ತ ನಿವೇದಿತವತೀಪರಯಾಮು ದಾರ್ತಾ | 
ತೇಥಾವಿತತ್ಸ ಆಮನುತ್ತ ರಮಾಚಚಕ್ರೇೇ | 
ತಸ್ಯೈ ಭವಿಷ್ಯತಿಸುತಸ್ತ, ವವಿಶ್ವದೃಶ್ವಾ ॥ 


[[ ತಂ(ಂದ್ರಾ ಹಿತಸತಿಧ್ಯ ಟಃ 


೬೨೧೮7 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಚಾನಂಡರಾಯ ವ್ರರೌಣಂ. ಒನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಆಟಾ ರೌ ಡಾ ಸ್ಟಾ ಉಟ್ಟ. ಗೌಡಾ ಐಲ. ಗಸ್ಟಾ ಘಾಡ. ಕಾಟ. ಉಗ. ಅ. ವಾಗ ಗ. 0. 8೬3 ೌಬ. ೬ೌೌ್ಪಾ. ಡಾ, ಎ. ಸಾ ಘೌಟೌಾ9ೌಟ್‌ಸ...ವಾಟಸಾ ಸಾಸ್ಮಾೂಅ೬.ಸ್ವಾ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಿಂದ್ರಮಕುಟಾರ್ವಿತಪಾದವೀರಃ | 
ಕಮ್ಮಾಾಒವೀಹುತಭುಗ೦ತಕರೋ೯೦ತಕಸ್ಯ | 
ಉರ್ಜೆಂದ್ರವಬ್ರಂ। ಮನೋಜಮಾತಂಗ ಮತಂಗವೆ ರೀ | 
ತ್ರಿಲೋಕಜೂಡಾಮನೆ ರಷ್ಟ ಕಮತ | 
ಮಯೇತಿಲಬ್ಭೋಗುಣರತ್ತಫೂರ್ಷಃ | 
ತುತೋಷದೇವೀ ಒಗದೇಕವಂದ್ವಾ ॥ 
ಇಂತು ಮರುದೇವಿ ಸೇಟ್ಟು ಸ್ಟಪ್ತಾಗಂತರಂ ಧಿಒವದನಮಂಗಬಂ ಸ್ರುಗುವದಂ 
ಕಂಡು ಅವಧಿಚ್ಚಾನಿಯಪ್ಪ ನಾಭರಾಬನಿಂದೆ ಅವ್‌ ಘಲಂಗಳನ ದು ಸುಖಮಿ 
ನಂ ಇತ್ತ ಮುಂ ಪೇಟ ಸರ್ವಾಧನ ಸಿದ್ಧೀಶ್ವರನಾದೇ ಸಯ ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸಿ ಸಂ 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸವಸಮಯಪೊಳ" ಡೈತ್ರ ಒಹುಳ ನವಟುಯೊಳ್‌ ಉತ್ತರಾಷಾಢ ನಕ್ಚ 
ಡೊಳ" ಬ್ರಹ್ಮಯೋಗದೊಳ' ತ್ರಿಚ್ಚಾನಧರಂ ಪ್ರಜ್ರುವ ದುಂಸಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಸಿಂಹಾ 
ಂಪವಾಗೆ ತನ್ನವಧಿಯಿಂ ತ್ರೈಳೊ ಶ್ಚನಾಧನುದ ಯಮನಣ'ವುದುಂ ಕಲ್ಪನಿವಾ 
ಘಂಟಾ ಂಕಾರದಿ೦ ಬ್ಯೋಟಿಸರ ಸಿಂಹನಾದದಿಂ ವ್ಯಂತರಾಮರರ" ಭೇರೀ 
ನಿನಾದದಿಂ ಭವನವಾಸಿಗಳ" ಶಂಬನಿಷಾದದಿಂದಜಾದು ಆತನಾಜ್ಞೆ ಯಂ ಗಜರಥಾಶ್ರ 


ವೃಷಭ ಗಾಂಧರ್ವ ನರ್ತತೀಪದಾತಿ ಲಕ್ಷಣಮಫ್ಪ್‌ ಸಪ್ತಾನೀಕಂ ಬೆರಸು ಬರೆ ಸಧ 
ಭ್ರ ಹಜ್‌ ಆ. 


24 ಓಜ 
2॥ 
«1 


27 
24 
ಆ 


(| 


ರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಒನ್ನಾಭಷೇಶ ಕಲ್ಮಾಣಮಂ ಮಾಡಲೆಂದು ಶಚೀಮಹಾಡೇವಿವೆರಸು 
ಐರಾವಣಾರೂಢನೆಯೋಥ್ಯಗೆ ಒಂದು ರಾಜಭವನಮನ್ಯೆ ದಿ ತಜೀಮಹಾದೇವ, ಮರು 
ದೇವಿಯ ಪ್ರಸೂತಿಗೃಹಮ೦ಣ ಫೊಕ್ನು ಮೂ ಗೂಬ್‌ ಬಲಗೊಂಡು ಪ್ರೊಡೆವಟ್ಟು 
ಮುಯಖಾನಿದ್ರೆಯಂ ಮಾಡಿ ಮಯಾಶಿಶುವನಿರಿಸಿಜಿನ ಶಿಶುವನ್ರ್ರೊಕೊಂಡು ಜಗತ್ರಯದೊ 
ಳಮತಿದುರ್ಲಭಮಪ್ಪ ಜಿನರಾಜಗಾತ್ರ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖಮಂ ಪಡೆದು ಪಿಂಡೀಕೃತತ್ರಿಭುವನ 
ಸುಖಮನಸುಭ.ಸಿವಂತೆ ಸಂತೋಷಂಬಬ್ಟು ಮಂಗಳಧಾರಿಗೆಯರಶ್ವೈರಸು ತಂದಿಂದ್ರನ 
ಕೈಯೊಳ್ಳು ಡೆದೇವನಿಕಾಯಂ ಒಯಜಯನಿನಾದಫೂರ್ವಕಂ ನಮಸ್ಕಾರಂಗೆಯ್ಯ 
ಸೌ್‌ಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಕುಮಾರನನೈರಾವಣ ಸ್ಪಂಧಗತನಂಮಾಡೆ ಕನಕಾತಪತ್ರಮಸೀ 
ಶಾನೇಂದ್ರನೆತ್ತೆ ಸನತ್ನುಮಾರಮಾಹೇಂದ್ರರ' ಚಾಮಠಗಳನಿತ್ಕೆ ಶ೦ ಒಪಓಹಸಂಗೀಕನ 
ರ್ತನಫೂರೈಕಂ ಮಂದರಾಜಳಕ್ಕೆ ಬರ್ಪ್ಪಾಗಳ" ಐರಾವಎತದ ಮೂವಕ್ಕರಡು ಮೊಗಂಗ 
ಟೊಂದೊಂದರೊಳೆಂಟುಕೊಂಬುಂಪಿರೊಂದುಕೊಂಬಿನೊಳೊಂದುಕೊಳನುಮೋರೊಂ 
ದು ಕೊಳನೊರೆೊ ಂದಜ್ಜನಿಯು ಮೊಂದ_ನಿಯೊಳ" ಮೂವತ್ತೆರಡಬ್ಬ ಮುಂ ಓರೊಂ 
ದಬ್ಬ ಗೊಳ" ಮೂವತ್ತೆರಣೆಸಳುಮೊಂದೊಂದೆಸಳೊಳ" ಮೂವತ್ತಿರ್ವರ" ದೇವಕನ್ನೆ 
ಯರ್‌ ನರ್ಕಿಸುತ್ತಂಮೇರುವನೆಯ್ದೆ ಒಲಾಹತರಿ೯ತರತ್ತಮುಯ ತ್ರಿವಿಧಸೋಪಾನ 
ದಿಕೈೆಲದೊಳಂ ದೇವನಿಕಾಯಂ ಬರೆಮಧ್ಯೆಮ ಸೋಮಪಾನದಿನೇಕಿಸಿಪಾಂಡುಕ ಶಿಲಾತ 
ಛದ್ರ ಫಪೂವೊಣತ್ತರದಿಗ್ಳಾಗಗತಮಪ್ಪ ಸಿಂಹಾಸನದೊಳ" ಬಾಲಕನ ಪೂವಾಳಭಿಮು 
ಖನಾಗಿರಿಸಿ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರೇಶಾನೇಂದ್ರರಿಕೆಲನೊಳ"ಬರೆ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ದಿಗ್ಗ 
ಗಡೊಳಿರ್ದ ದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಮನವರವರ ಡಿಗ್ಭಾಗದೊಳಿರಿಸಿ ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರ ಕನಕ 





॥ ಗದ್ದ ಗ)ಇರತ್ತ ಭೂಷಗ್ಗ 


ಹ್ಮ ೨% 


ಹಿಂಗಳ ಸಂ॥ ಪ್ರಷ್ಟ ಚಾವಂಡರಾಯ ಪರಾಣ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಆ ಗಟ್‌ ಹೈಟ್‌ ಸ್ರ ಇಟ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಗ್ಫ್ರೀರ್ಜ್‌ ಸ್ಟರ್‌ ಗ್ರೀಟ್ಟ್‌ ಇಚ್‌ ಇಒ ಸ್ವ್ವರ್ಥ ಸ್ಪರ ಸ್ಪರ ಅಟ್‌ ಗ್ವ್ವರ್ಜ ವರ್ಣ ಹ್‌ ಅರ್‌ ರ್‌ ಅರ್‌ ಶರ್ಟ್‌ ರೀಟ 
ಕಲಶಂಗಳೊಳ" ಸುಕಸಮಿತಿ ತೀವಿತಂದ ಪಾಲ್ಗಡಲನೀರ್ಗಳಂ ಜಯಬಯ ಫಿನಾದ 
ಫೂರ್ವಕ ಮಧಿಷೇಕಂಗೆಯ್ನು ಗಂಧಮಾರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದರ್ಜಿಸಿ ತನ್ನೆರಡುಕಣ್ನಳೊಳೆಂ 
ನೋಡಿ ತಣಿಯದೆಸಧಮೆನೇಂದ್ರಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸನಾಗಿ ಧಿರ್ವರ್ತಿತ ಒನ್ನಾಭಿಷೇಕನ 
ಯೋಗಧ್ಯೆಗೆ ಒಂದುನಾಲಭರಾ ಒನುಮಂ ಮರುದ್ದೇವಿಯುಮಂ ಫೂಜಿಸಿ ರ್ದೆವಂಗೆಜ್‌ಗಿ 
ಅನೆಂದನೈತ್ಯಮನಾಡಿವೋದಂ 

ಇತ್ತ ದೇಯರುಂ ಮಚ್ಚ ನಮಂಡನ ಖೀಲನಾದಿ ವಿಧಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ವಯೋನು 
ರೂಪದಿಂ ಕುಮಾರಂಗನುಷ ಸುತ್ತಿಪ್ಪನ್ಸೆಗಂ ಆ ಶೀತ್ಯುತ್ತರಚತುರ್ಲಕ್ಷ ಪೂರ್ಟಕಾಲವ 
ರಮಾಯುಷ್ಯನಾಗಿ ನಿಸ್ವೇದತ್ವ ಮತಂ ನಿಶ್ಶಲತ್ವಮುಂ ತ್ಸೀಶಣ” ರರುಧಿರತ್ವಮುಂ ವಜ್ರ 
ವೃಷಭನಾರಾಜಸಂಹನನಮುಂ ಸಮಜತುರಸ್ರ ಸಂಸ್ಕಾ ನಮುಂ ಸುರಭಿಗಂಧತ್ವಮುುಂ 
ಸುರೂಪ*ಯುಂ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಾಂಕುಶ ಧ್ವಜತೊರಗಾದಿ ಸಹಸ್ರಾಷ್ಟಲಕ್ಷ್ಮಣಮುಂ ಆ 
ಪ್ರಬುತ್ತ(ರೆ ತೃಮಿವಿಂ ಬ್ರಯಿಹಿತವಾದಿತ್ರ ಮುಂ ಎಂಬ ದಶ. ಧಸ್ವಭಾವಾತಿಶಯ ಸ 
ಮುತ್ತನ್ನಮುಂಕಸ್ರಪಾೂಷಾಣವಾಯುವರ್ಷ.ಹಾಗ್ಲಿಕಾಷ್ಟ ಫಂಓಕಾದಿ ಸರಘಾತಮಂ 
ವಾತಸಿತ್ರಶ್ಲೇಷ್ಠ ಸನ್ನಿಪಾತ ಸಂಭವಾಮಯನೋ ಶರ್ಮೋಸಟಯಾದ್ಯುಪಘಾತಮತ 
ಮಿಜ್ಕದೆ ಜರಾದಿ ಭೇದದಂತಮ ಳದಿರದಿತಮುಂ ನಿರತಿಶಯೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಧೆಸಮ ನು 
ಗತಾಭ್ಯುದಯ ನಿಶ್ರೇಯಸಪರಮ ಸುವಸಪಾಧನಮು ಮಪ್ತ ಚರಮದೇಹಮಂತಾ 
ಳ್ಹನವಯ”ವನದ್ಫೋಳ್‌ ಕಚ್ಚಮ..ಇಕಚ್ಚರ ತಂಗೆಯರಪ್ಪಯಶಸ್ವತಿಯುಂ ಸುನಂದೆ 
ಯ; ಮರ್ಸ್ಸಿವರುಮಂ ಮದುವೆನಿಂದು ಸಂಸಾರನುಖಮನನುಭವಿಸುತ್ತಿರ್ಪ್ಯನ್ಸೆಗೆಂ 
ಸುಬಾಹು ಮಹೀಪತಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯುಂ ಒಂದು ಯಶಸ್ವತಿಗೆ ಭರತೇಶ್ವರನಾಗಿ 
ಪ್ರಟ್ಟಿದೊಂ 


ಮುಂಪೇಟ್ವ ಸೀರಮತಾ ಸೀರ ಎಜಯ ವೈಜಯ ಂತಬಯಂ ತಾಪರಾಜಿತರ"ಸ 
ಟ್‌್ಪ 


ಇಬ. 


ವಾರ್ಧಸಿದ್ಧಿಯಿಂ ಒಂದು ಭರತೇಶ್ಟರನಿಂ ತಿಜ-ಯರಾಗಿ ಕ್ರಮದೊಳ್‌ ವ್ರಸಭಸೆ 
ನಾನಂತ ಎಜಯಾನಂಕ ವೀರ್ಯಾಜ್ಯುತ (ರಸುರ್ಭರರು ಮೆಂಬರಾಗಿ ಪ್ರಟ್ಟಿರ ಅಂತು 
ಭರತಕುಮಾರೆಂಬೆರಸು ಎಣ್ಬಕುಮಾರರಾದಿಯಾಗಿನೂರ್ವಲ್‌ ಕುಮಾಕರನಿಬ೦ಿಂ 
ತಿಜೀಿಯಳ" ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯೆಂಬಮುಗಳುದುಂ ಯಶಸ್ವಿ ಪಡೆಯೆ ಮುಂ ಪೇಟ್ದ ಮಹಾಬಾ 
ಹು ಮಹೀಪತಿ ಸರ್ವಾರ್ಧ ಸಿದ್ಧಿಯೋಳ' ಪ್ರಟ್ಟಿ ಬಂದು ಸುನಂದೆಗಾಕಾಸಿದ ಕಾಮ 
ದೇವಂ ಬಾಹುಒಐ ಕುಮಾರನೆಂಟೂ ನಾಡೊಂ ಮುನ್ನ ವೃಷಭೇಶ್ವರಂ ವಬ್ರಜಂಘ 
ನಾದ ಭವದೋಳ್‌" ಆ ಮಹಾತ್ಹಂಗೆ ತಂಗೆಯಾದ ಅನುಂದಂಯೆ ಕತಿಪಯಪರಿಭ್ರ 
ಮಣದಿಂ ಒಂದು ಬಾಹುಬಲಿ ಕುಮಾರನಿಂ ತಿಣಹಯಳ" ಸುಂದರಿಯೆಂಒಳ್‌ ಮಸೆ 
ಭಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಳ". 

ಅಂತು ಭರತಂ ಬಾಹು ಬಲಿಕುಮಾರಂ ಮೊದಲಾಗೆ ನೂರರ ಕುಮಾರರು 
ಮನಿರ್ವಕು ಕನ್ಕೆಯಕುಮಂ ಆದಿಜೇವಂನೋಡಿ ಒವಿಧಾಭರಣಾಲಂಕೃತರಂವರಾಡಿ 
ಸಿ ಸಿದ್ದಂನಮಯೆಂದು ಅಕಾರಾದಿ ಹತಾರಪಯರಂತಾಕ್ಷರಂಗಳಂ ಬ್ರಾಶ್ಮಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ 
ಹಸ್ತದಿಂ ಗಣಿತವುಂ ಸಂದರಿಗೆ ಎಡದಹಸ್ತ ದಿಂದುಪದೇಶಂಗೈ ದು ಒದ್ಯಾಪರಿಪೂರ್ಣಿ 
ಯರಂಮಾಡಿ ಭರತಂಗೆ ಭರತಮುಮನರ್ಧಶಾಸ್ತ್ರಮುಮಂ ವೃಷಧಸೇನಂಗೆ ಗೀತವಾ 


ದ್ಯಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಮಪ್ಪ ಗಾಂಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಆನಂತ. ಒಯಂಗಿ ಚಿತ್ರಕಲಿಯುಮುಂ 


೩೨ 


೧೧5೯೬೧೮೧ 
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ಪಂಕ್ತಿ 


ಶುದ್ಲಾ ಶುದ್ದ ಪತ್ರಿಕೆ, 
ಓಂ ಟು 


ಅಶುದ 
ಟಾ 


ಶುದ 
ಟ್ಛ 


3.19 ಕೊನೆಯದು ದಶ್ಷಮಾಟಲೊವೇರ್ಗರಿಯಂ ದರದೊಲೆಪೇಟ್ವವರಾರ್ಗಗಳಿಯೆಂ 
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೬ ಗ್‌ 
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1 


2] 


ಸಮರ್ಜ್ಯತ 


ಕರಣಲಿಂಡಂ 


ತ್ರ 


ಸೂರೆ ಗೆ ಷ್ನರ್‌ 
ಸ 


ಸ 


ಣಿ 


ಕಾಯು ಶಿ 


ಯು 


ದ್‌ೆ ಮ ತಾತ ಡೆ 
ಸ] ನಸ್ರು 
ಮಕ ಪ ಣು 


ಶಕುನೋದ್ಯದ ಇದ್ದಾ 
ಹಿಡಿಯ ದಮನ 
ಮೆಲುಡುವ 

ಭುನೆವಂ 


ಚಲದತರಾಮನಕ 
ಗೆಯಸ್ಯಿತ್ತಮಿದು 
ಘನಶಬ್ಧೌಡಂಒರೋ 
ಶಿಲಾಪರವೇ 
ಯಲ್ಬುಟ್ಟುವು 


ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಹೇಂದ್ರನೃಪನಿನೆ 
ಶಕಃು ನೊ (ದ್ಯದ್ಧ ದ್ವಣದ್ಧ್ಯಾ 
ಹಿಡಿಯದಮುನ, 


ರ್ಮೆಲು ಮಾಡುವ 


ಭುವನಂ 


ಚಲದಂಕಂಣನುನನ 
ಗೆಯ್ದುತ್ತಮಿರ್ದು 
ಘನಶಬ್ದಾಡ ಬರೂ 
ಶಿಲಾಪರಿವೇ 
ಯಲ್ಪ್ಬಟ್ಟುದು 


ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಯ ಭು. 








ಕರ್ಣಾಟ 
ಭಾಷಾಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. 


ಘಃ ಪುಸನ್ಯಾ ಸದ ಸಾಡಾಂಕವು ಕಳೆವ ಕರ್ಗಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ರ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಭಯ 


ಸದಾಸದವಗೆ ನಿವ? ಔಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ತು. 


ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಒ್ಯ್ಯತವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಜುರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಭಾಷೆಯ) ಮತ್ತೊಂದ ವೆಂದು ನಿರ್ಭಯದಿ೦ದ ಹೇಳಒಹುದು. ಈ ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ಭಾಷೆಯು ಇಂಗ್ಲೆಂಡು, ಸ್ಪಾಟ್ಲಿಂಡು, ಐಬರ್ಲೆಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ದಣ್ಣದೆ 
ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕಾ ಖಂಡದ ಮುಕ್ಪ್ರಾಲುಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಸ್ತ್ರೇಲಿಯಾ ಖಂಡದ 
ಬಣ್ಣಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಫ್ರಿಕಾ ಒಂಡದ ದತಕ್ತಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜುರವಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಯೂರೋಪು ಖಂಡದ ಮುುಖ್ಯುಮುಖ್ಯು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ದ್ವಿಪೀಯಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕತಸುತ್ತಿರುವರು ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಇುಗ್ಲೀನಸು ರಾಜಕೀಯಭಾಷೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಒಎಶ್ಶಎದ[್ಬಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರ 
ಧಮಭಾಷೆಯಾಗಿ ಪರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪರ್ಯ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು 
ವಲ್ಲಿ ೨೦ ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಜನರು ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಥಿರುವಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮಹಾಪಂಡಿತರು ಇನ್ನಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೊ ಇಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವುದಾದರೂ ಇಂಗ್ಲೀಷುಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯು ಸುಮಾರು. ೨೦ 
ವರ್ಷಗಳ ಂದೆ ಒರೆಯಲ್ಬಟ್ಟಿ ತು. ಹೀಗಾದುದಕ್ತೆ ಕಾರಣವೇನು ? 


೧. ಭಾಷಾಚರಿತ್ರೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು. 


ಒಂದು ಭಾಷೆಯು ಚರಿತ್ರಯನ್ನು ಒರೆಯಬೇಕಾದತೆ ಆನೇಕಾನೇಕ ಎಷಯಗಳು 
ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಗಳಾಗಿರ ಬೇಕು. ಮಹಾ ವ್ರಂಷನೊಬ್ಬನ ಇರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಒರೆಯಬೇಕಾದಶೆ 
ಅವನ ಕುಲ ಗೋತ್ರಗಳೂ, ಮೂತಾಹಿಶೃಗಳ ಶೀಲಗಳೂ, ಅವನ ಸ್ಥಿ ಸಂಕಲ್ಪಗಳೂ, 
ಅವನ ಸಹವಾಸಿಗಳ ಶೀಲಗಳೂ, ಸಂಕಲ್ಪಗಳೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕ್ಲವೆ 1 ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಒಂದುಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಒರೆಯಬೇಕಾದರೂ ಆ ಭಾಷೆಯ ಕುಲದ ವ್ಪೆ 
ಅಕ್ಚಣ್ಣಗಳೂ, ಅ ಭಾಷೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಇತರಭಾಷೆಗಳ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳೂ 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಬೇಕೆಚೇಕೆ ನಾಡುಗಳ ಚಾರಿತ್ರಾಂಶಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ಧಾರಿತ 
ಗಳಾಗಿರಬೇಕು. | 


ಭಾಷೆಗಳ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳುವದು ಸುಒಭಕಾರ್ಯವಲ್ಞ, 
ಏಕೆಂದರೆ ಶಬ್ದವಿಮರ್ಶಶಾಸ್ತ್ರದ 17೧1೧1೧1) ಪರಿಚಯವಿದ್ದಹೊರತು ಈಕೇ ಸವು 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಞ ಈ ಶಬ್ದವಿಮರ್ಶಶಾಸ್ತ್ರದ ಎಚಾರವ ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜುರವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳಿರುವಹಾಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಬ. 


ಷಡ್ಚಾಷಾ ಜಂದ್ರಿಕೆಯೆಒತಿದು. ಆಯಾಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಾತ 


ಆ 
೫ ೩ ೭ 


೭೦ಗಳ ಸಂ। ಪ್ರಷ್ಟ) ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು (ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೌಲ್‌ ೌಟ ಅರ ಆಆ್‌ರೂಟ್‌ಎ ಅಗಾ ಆಆ. ಟಗ ಒಆ ಆಟ ಗೌ ಆಗಿ ಆಆಆ ಗ ಆಗಿ. ಅಟಟ ಎಒಗೂ 
ಒಳಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಭರತಖಂಡದ ಯಾವ 
ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಇನ್ನೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಡರಿತ್ರೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಕಾಲದ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿಗೆ ತಿಳದಿರಪ್ಪವೆಂದು ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರು ಅಭಪ್ರಾ 
ಯಶಪಡುತ್ತಾರೈ; ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಮಾಗಧಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಗಳು ಜನಿಸಿ 
ದುವ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ಯಣೂರೋಪ್ರ, ಅಮೆರಿಕಾಮಿಂಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತವಿದ್ವಾಂ 
ಸರುಗಳು ಒಪ್ಟಿಜ್ಬ, ಮತ್ತು ಒಪ್ಪೃವಹಾಸೂ ಇಲ್ಲ 


ಪ್ರಸಕ್ತವಿಷಯವಚಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ್ರೆ ದ್ರಾವಿಷಭಾಷಾವರ್ಗಕ್ತೆ ಸೇಂರುವದು 
ಎಂಬುದನ್ಟು ನಾವು ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ದಾಕ್ಮರ" ಕಾಸ್ಫ್ತ್ರಲ್‌. ಸಾಹೇಒರು 
ಬರೆದಿರುವ ಕಂಪಾರೆಟಿವ" ಡ್ರಎಡಿರ್ಯ ಗ್ರಾಮರ" (ಎಏಿಮರ್ಶಫೂರ್ವಕವಾದ ಬ್ರಾಣ 
ಡಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ) ಎಂಬುದು ಬೇರೆಬೇರೆ ದ್ರಾಜಡಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ 
ಎಷಯ ಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಹೋಲಕೆಯಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಮ ಪ್ರಯತ್ನವಾ 
ಗಿರೆಯೆೇೇ ಹೊರತು ಸಿದ್ಧಾಂತಗ್ರಂಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಬ. ಡಾಕ್ಟರ" 
ಕಾರ್ವ್ಪ್ವೇಲ" ಸಾಹೇಬರಿಂದದೆಗೆ ಮತ್ತಾರೂ ಆಈ ತೆಲಸಕ್ಸೆ ತೈ ಹಾಕಿಲ್ಲ ಈ ಸಂದ 
ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಣ?೯ಬರ್ಭಷಾ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸಂಗಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಮುಂ 
ಬರಿದುಬಂದಿರುವದು ಸಾಹಸಕ್ರ ವಾಗಿರುವ ದಾದರೂ ನನಗಿರುವ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾ 
ಭಿಮಾನವು ಸುಮ್ಮನಿರಗೊಡದೆ ಈ ಎದ್ದನ್ಮಂಡಲಿಯಮುಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಳೆದುತಂದು 
ನಿದ್ಲಿಸಿರುವದು. ನನ್ನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅನುಚಿತ ವಿಷಯಗಳು ಕಾಣಬಂದರೂ, ಅಲ್ಲಳ್ಳಿ 
ಕಾಣಬರಬಹುದಾದ ಸದ್ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ಮು ಇಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವ ವಿಷ 
ಯಗಳನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಲಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 


೨. *ಕನ್ನಡದೊಡನಾಡಿಗಳು. 


ಕಣ೯೯ಾಟಭಾಷೆಯು ಒಹು ಪ್ರರಾತನ;ಾಷೆಯೆಂಬುದಕೆ ಸಂದೇಹನೇನೂ ಇ 
ಕ್ರಿಸ್ತಕಕಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಷಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು, ತೆಲು 
ಗು, ಕನ್ನಡ ಎಂಜುವ ನೆಲೆಗೊುಡಿದ್ದುವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿರುತ್ತವೆ 
ಕ್ರಿಸ್ತಪೂರ್ವ ಎರಡನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಯರು 
ಒಂದು ನೆಲೆಗೊಂಡು ಮಹಾರ2ಪ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತವನ್ನು ಅಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ, "ಪೂರ್ವದ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರಿ ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತನ ಒಂದು ಮುಖ್ದ್ಟಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸೇತುಬಂಧ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಈಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಎರೆದನೆಂಬ ಒಂದುಪ್ರವಾದವಿದೆ ಅಲಂ 
ಕಾರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒರೆದ ದಂಡಿಯು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಸಂಸ್ಥ 
ತದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವ್ರೀಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಕೃತವ್ರ ಆಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾ 
ಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣವಿಸಯಗಳನ್ನು ವರರು ಚಿಯು ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು ” ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ" ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಾಲ ಧಂಡಾರ"ಕರು 
ತಮ್ಮ (71/1): 1811೧11 01 185 126೧0110) ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ತಕದ ೧೦ನೆಯ ಪುಟ 


ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
೩೫೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.) ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುಕುತುಗಳು (ಜನವರಿ ೧೯ಗಿಲೆ. 
ಕಟಾ ಕಟಟ. ಎಟ..ಒ.ಗ..ಐ. ಗ. ಎ. ೯ಟ್‌ಲ. ಅಆ. ಟಗ... ೌ್‌ಟ.ಟ್‌ಸ.ಸಿಟಆಗಾ. ಹಟ. ಆಡ. ಭೌಸ್‌ 
ದ್ರಾನಿಡಭಾಷೆಗಳ ನಾಡುಗಳು. 


ಕರ್ಣಾಬಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆ 
ಗಳ ಎಲ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಸ್ಟೂಲವಣಗಿ ನೆನವಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೀಲಗಿರಿಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಒಂದು ಗುರುತಾಗಿಯೂ ಗೊೋದಾವರೀ ಮಂಜೇರಾ ನದಿಗಳ 
ಸಂಗಮಸ್ನಾ ನವನ್ಫು ಇನ್ನೊಂದು ಗುರುತಾಗಿಯೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಇವೆಗಡನ್ನೂ 
ಕೂಡಿಸುವ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು ಎಲೆಯಒಹುದು. ಮೇಲೆಕಂಡ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಕೊಲಾೂಸ್ಟರದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮಸಮದ್ರಪೀರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು, ಮೇಲೆ 
ಕಂಡ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನಬಂದ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರ ತೀರಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು ಎಳೆಯ ಒಹುದು. ನೀಲಗಿರಿಯ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಮದರಾಸುಪಟ್ವ 
ಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು, ನೀಲಗಿರಿಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಕಾಸರಗೋಡಿಗೆ ಕೊಡಗಿನಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಒಂದುಗೆರೆಯನ್ನು, ನೀಲಗಿರಿಬೆಟ್ಟ ದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಗೆ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು 
ಎಳೆಯಬಹುದು ಶನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯಿಂದ ಹೂರಟು ನೀಲಗಿರಿಯವರಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಒಂದು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಬ್ಬುವಗೆರೆಗೂ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಇರುವ 
ನಾಡು ತಮಿಳುಪ್ರಾಂತ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ನೀಲಗಿರಿಯವಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಕ್ಯಾಸರುಗೋಡಿಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯುವ ಎಲ್ಲಿಯು ಮುಳೆಯಾಳೇ ಭಾಷೆಯ ಎಲ್ಲೆ 
ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀಲಗಿರಿವೆಟ್ಟ ದಿಂದ ಗೋದಾವರೀ ವುಂಜೇರಾ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದ 
ವರೆಗೆ ಇರುವ ಗೆರೆಯೊಂದು, ಮೇಲಕಂಡ ಸಂ/ ಮಸ್ಥಾನಣಂದ ಹೊರಟು ರಾಜಮ 
ಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಲುವ ಗೆರೆಯೊಂದು, ನೀಲಗಿರಿಯಬೆಬ್ಬದಿಂದ ಹೊರಟು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಜವ ಗೆರೆಯೊಂದು, ಮದರಾಸಿನಿಂದ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದವರೆಗಿರುವ ಸಮುದ್ರತೀರ 
ಪೊಂದು ಈ ಯೆಲ್ಲೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶವ ತಲುಿಗುಪ್ಪಾಂತ, ನೀಲಗಿರಿಯಿಂದ 
ಕಳಾಸರಗೋಡಿನವರೆಗೆ ಹಬ್ಬಿರುವ ಗೆರೆಯೊಂದು, ನೀಲಗಿರಿಯುಂದ ಹೊರಟು ಗೋ 
ದಾವರೀ ಮಂಜೀರಾ ಸಂಗಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾತಿವಗೆರೆಯೊಂದು, ಮೇಲೆಕಂಡ ಸಂಗ 
ಮಸ್ವಾನದಿಂದ ಕೊಟಣಪುರದಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಒಂದು ನ್ನೀತಿವಗೆರೆ 
ಯೊಂದು, ಕೊಂಕಣದಿಂದ ಕ್ಯಾಸರಗೋಡಿನವರೆಗೆ ಹೆರುವ ಗೆರೆಯೊಂದು- ಈ 
ಯೆಲ್ಸೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಸ್ಬರುವ ಪ್ರಾಂತಧ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕಪ್ರಾಂತ ವದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆ 
ಗಳ ಯೆಲ್ಲೆಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದರೀತಿ ಯುಬ್ಜಿರುವದರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತನ, ಫೂರ್ವದಕ್ಲಿ ತೆಲುಗ್ರು, ಆಗೇ ಯದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು, ನೈರುತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಲೆಯಾಳಿಯು ಇರುಸದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದೊಡನಾಡಿಗಳ ತೌರೂರುಗಳು. 


ಮೇಲ್ವಆಡಭಾಷೆಗಳ ತೌರೂರುಗಳನ್ನು ಜ್ಲಾ ಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವದೂ ಅವಶೃಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತಕ್ಕ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತೌರೂರಾಗಿತ್ತು. 
ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಶೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಹಾರಟ್ಟಿ ಭಾಷೆಗೆ ಪೈ 
ಧಾನ್‌ ಎಂಒ ಪಹ್ಲಿಣವು ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಳವಾಯಿತು. ತ್ರಿ ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತವಕಾನದಲ್ಲಿ 


ಎತ 


ಹಂಗಳಸಂ॥ಸ್ರಷ್ಯ) ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು (ಕಣ್ಣ೯ಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 


ಡಸ ಟರ್‌ 








ಪೌಟಸ್ಟಾ 7ಟೌಶ್ರಾ 3ೌ್‌ಗ್ಸಾ 9ೌಗ್ವಣ 9ಟ್‌ೌಟಾ9್‌ಗಿ. 
ಫೂನಾಪಟ್ಟಣವು ಮಹಾಕಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಬಳೆದ ಮರಾರಿಗೆ ತೌರೂರಾಯಿುತು ಶುದ್ಧ 
ತೆಲುಗುಭಾಷೆಗೆ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರವೂ ಬೆಬವಾಡವೂ ಮುಖ್ಯಪಟ್ಟಣಗಳಾಗಿ ಪೂವ 
ದಿಂದಲೂ ಇವೆ. ತಮಿಳಿಗೆ ಸ್‌ ಸಥ್ಳ ತಂಜಾವೂರೂ ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಮುಖ್ಯ 
ಪಟ್ನಣಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮಲೆಯಾಳಿಗೆ ತಿರುವಾಂಕೂರೂ ಕೊಚ್ಚಿಯೂ ಮುಖ್ಯ 
ಸ್ಥಳಗಳಾಗಿರುವುವ, ಅದಕೆ ಮಲೆಯಾಳೆಯು ತಮಿಳೆಂದ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಭಾಎಸಿರು 
ವ್ರದರಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾನ, ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗ್ಲ 
ಮರಾರಿ, ಮಲೆಯೂಳಿ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು ಈ ಭಾಷೆಗಳ ತಕೂರುಗಳ: ಇಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಕನ್ನಡದ ಎಷ ಯದ್ದ್ದುಾಾಣದರೊ ಕಹಾಗ್ಗಿ ಗಂಗ 
ವಾಡಿರಾಜ್ಯವ್ರ ಪರಾಧೀನವಾಗುವವರೆಗೂ - ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ ಶ್ರ ೧೦೦೫ರವಶೆಗೂ- 
ಕನ್ನಡವು ಬೇಕೆಬೇಕೆ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿದ್ದ ಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂದಸ್ಥ ವಾಗುತ್ತಾ 
ಬಕಿತು. ಗಂಗವಾಡಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ತಲಕಾಡುಪ್ರಾಂತನೊಂದು, ಕೃಷ್ಛಾ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ಮಧ್ಯೆಪ್ರಾಂತನೊಂದು, ಎರಶೈ ವಮತವು ಹುಟ್ಟಿದ ಹೈದರಾಬಾದಿನ 
ಕರ್ಣಾಟಕಪ್ರಾಂತವೊಂದು ವೀರಶೈವಮತವ್ರ ಬ್‌ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಶ್ಷಿ ಹೈಧರಾಬಾದಿನ ಕರ್ಣಾಟಕಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷೆಯು ; ಗ್ರೆಂಧಸ್ಮೃ ವಾಗಿ ಚಿರಸ್ಥಾಯಿ 
ಯಾಯಿತು. ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಚನ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರಾ ಸ ಸ ಹಾಳಾದಮೇಶೆ 
ಹೊಯ್ಸಳಬ್ಟಾಾಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೋರಸಮುದ್ರನ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯನೆಲೆಯಾಯಿತು 
ಹೊಯ್ಸಳ ಬಲ್ಲಾಳರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯರ ಹರ ಎಬಜಯನಗರದ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ರಾಜಧಾನಿಯು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಳವಾಯಿ ತು ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನ ಹಾಳಾದ 
ಮೇಕೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಜಧಾನಿಯು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನೆಜಯಾಯಿತು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರ:ಧಸ್ಮಗಳಾದ ರೂಪಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆಹೇಳೆದ ಬದಲಾವಗೆ 
ಗಳೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಭಾಷಾಚರತ್ರೆಯನ್ನು ಓದುವದ 
೮ಂದ ಈ ಕಾರಣಗಳು ಕಲನಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಿಳಿಯಬಒರುವುರ 


೪, ದಶ್ಲಿಣೋತ್ತರ ವತಾರ್ಗಗಳು. 


ನೃಪಶುಂಗನು ತನ್ನ ಸವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ದಕ್ಷ ಗೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ , ಶ ೯ನೆಯ ಶತವಾನದಲ್ಲಿ- ಇದ್ದ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ದಕ್ಷ್ಮಣಮಾರ್ಗನೇ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತ 
ವುವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟಿಿ ದ್ದಾನೆ ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನ ಗ್ರ೦ಧದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪದ್ಯಗಳಾನ ವೆಂದರೆ -- 


ಗೀಿಕೆ। ಆಹಸದು ಹೀನಂ ಮಾಗ್ಗ್ಗಗತಿಯಂ | 
ತಜಸಲಾಗದಾಗ೯ಂ ಒಹುಎಿಕಲ್ಪದೊಳ" | 
ಕುರಿತು ಪೂರ್ವ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಪದವಯೆಂ | 
ತೆಆಕಿದಿರೆ ಸೇಟಕ್ಕಿನಿನಿಸಂ ಕನ್ನಣಡೊಳ" | 


ಕಂದ। ಕರ ಚರಣ ಶರೀರ ಶಿರೋ | 
ದರ ವದನಾದ್ಯವಯವಂಗಳಿವು ತಂತಂಮೊಳ' | 
೫6೧ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು ಚನವರಿ ಗಿ೯೧೮ 
ಚಮೆವು ಎಂದೊ ಎಚ ಎಂ ಬತತ ಎಡಿವಾ ಎವ ಎಂತಾ ಸವ ನಾ, 
ದೊರೆಕೊಂಡೆಡೆಗಳೊಳೊಳವಾ | 
ಗಿರೆಯುಂ ನರರೊರ್ವ ಕೊಪ್ಪ೯ರಂ ವೋಲದವೊಲ್‌ | 





ಪರ್ನ್ಯಾ ಶ್ರ ಚಫೇಧ್‌ದನ್ನಛಬಬಾಚ್ಸ್ರಧ್ಸಾ ಬಸ್ಟ್‌ 


ವರ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ | 
ಏರಚನೆಗಳ್ತೋಲ್ಪೊಡೊಂದೆ ತೋರ್ಕೆಗಳಿಂ ತುಂ ॥ 
ಪೊರೆದಿರ ಲೊಂಜೊಂದರೊಳಾ | 

ಪರವ ಕಟೀಶ ಪ್ರಯೋಗ ಗತಮತಾರ್ಗ್ಗಂಗಳ' ॥ 


ಕವಿಗಳು ಮನದಿ ಲೋಕೋ | 
ದ್ವವರಪ್ಪ್ಪದರಿಂದ ನಂತ ಗಣನಾನುಗತಂ ॥ 
ಸವಿ ಶೇಭೋತಕ್ಕಿಗಳು ಮನಂ | 

ತವಿಧಂಗಳನಂತ ಭೇದವದಓಂ ಮಾಗ್ಗಮ!" ॥ 
ಒನಿತ ಒಭಾಗಂಗಳ್ಪಾ | 

ಜೃನಸಾತೀಶತಂ/ಸಆಂತು ಮಾರ್ಗೋತ್ತಿಗಳೊಳ' || 
ನೆನೆದಆೇಪಲಾಪ್ಪ್ಸ ರಾರದ । 

ನನಿಶ್ಚಿತ ಕ್ರಮ ಏಶೇಷ ಗುಣಯುಕ್ತಕಮಂ | 


ಅಂತುಂ ಭೇದಮನಿನಿಸಾ | 

ರ್ಪಂತುತ್ನರ ದತ್ಮಣೋರು ವಾಗ ಇದ್ದ ಯಗಾ ॥ 
೨ ಯಿ ಟ್ಟೆ 1% ಹಾ 

ಚಿಂತಿತ ಪ್ರರಾಣಶವ ಏದಿ! 

ತಾಂತರಮಂ ಪೇಟಿಕ್ಕಿನಚಕಿವ ಮಾಲ್ದಿಯೊಳವ್ಪೂ / 


ನಿಗದಿತ ಕಾವ್ಯ್ಯೋಕ್ತಿಗಳೂ | 

ಭ್ಸೆಗಟ್ಟುವು ಮಾರ್ಗ್ಗಂಗಳಿಂಕು ವೆರಡುಕ್ತಿಗಳುಂ | 
ಬಗೆವಾಗಳೆರಡು ಮಾ:ಣೆೆಯೊ ' 

ಳೊಗೆದುವ ವಕ್ರಸ್ವಭಾವ ನಿಯತಕ್ರಮದಿಂ॥ 


ಸತತಂ ದಕ್ಷಿಣ ಮಾಗ್ಗೋಃ । 

ದಿತೋಕ್ತಿ ಭೇದಕಗುಣಂ ಸ್ವಭಾವಾತ್ಯೂನಂ || 

ವಿದಿತೋತ್ತರ ಮಾಗಳಗತಂ | 

ಪ್ರತೀತ ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಕೃತಮನಲ್ಪ ».ಕಲ್ಪಂ | | 1 ೪೪-೫೧] 


ಸಮ ಮಧುರನಿಒಡಕಾಂತ ಸು / 

ಕುಮಾರ ಸುಸವಾಾಹಿತ ಪ್ರಷನ್ತೋದಾರ | 

ಪ್ರಮಿತಗ್ರಾಮ್ಯೋಜಸ್ಟಿ' | 

ಕ್ರಮದಿಂ ದಶಭೇದಮಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಂ | 
೩೩೧ 


೭ಂಗಳಸಂ।|ಪ್ರಷ್ಯ) ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು (ಕಣಾ೯ಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 
ಟಾಗಸ್ರನ್‌ಟ್‌ಸ್ರ ಅಟ್‌ಸ್ವರಣಾ 3ೌಘಸ್ಟಾಟ ಆ್‌್‌ಸ್ರಂ-ಅಲೌಳ್ಟಾ ಕೌು)ಸ್ಟ್ರ ರಟ್ಟ ಆೌಟ್‌ೌಡಾ 3 ಟಗ್ಯಾಣ8ೌಟರ್‌ಡ್ಯರಆಾಟೌಸ್ವ ಚ್ಮ. .ಗ್ಯಂ, ಬತಾ, 9೬3 0ೌೌಸ್ಪಾ ಅಟ್ಟ ಅಟ್ಟ ಟೌಟೌಗ್ಯಾ ಟೆಸ್ಟ್‌ನ ಲೌಟಸ್ಸಾಟಟೌೌಿ್ರಾ 
ಅವರ ಬಪರ್ಯಯ ವೃತ್ತಿ | 
ಪ್ರವಿಭಕ್ತ ವಿಕಲ್ಪಮಕು ಮುತ್ತರಮಾಗ್ಗಂ| 
7ವಿಶೇಷಗುಣ ಮನತಿಶಯ | 
ಧವಳೋಕ್ಕಿಕ್ರಮದಿ ನಣಿ-ಪ್ರವೆಂತದ್ದ ವಡೊಳ" | (1|,೪೪-೪೪) 
_ 


ನೃಪಕಂಗನು ಕಾವ್ಯದ ದಶಗುಣಭೇದಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಕೋತ್ತರಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಯಾರೂಪರಿಷ್ಣತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಶ್ಬಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿರು ಸ್ರದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ,-- 


ನೋಡುವೆನಾ ಮಹೀಪತಿಯ ನರ್ತ್ಟಿಗಗಾರ್ತ್ಮಿತ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನಂ ॥ 
ಬೇಡುವೆನರ್ಧ್ಯಸಂಚಯಮನೆಂಬು ದಿದುತ್ತರಮಾರ್ಗವಾಚಕಂ ॥ 
ನೀಡುಮುದಾತ್ತ ಚಾರುಗುಣನಂ ಮನದೊಳ್ನೇನೋಬಕ್ಕಿನಬಯೊ | 
ಳ್ಳೂಡಿರವೇಟಕಿ ನಂಬುದಿದು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಎಡಕ್ಸೆರ್ಣೋದಿತಂ | 


ಸೂಡುವೆನೆಂಬುದ್ದ್ಯದಣ ಮಾಗದು ಸೂಟಿ ನಮೋಘಮೆಂಬುದಂ| 
ಕೂಡುವೆನೆಂಬುದಭದಿನಿಷಾವದು ಮಾಗದು ಶಕೂಟಕಿನೆಂಬುದಂ ॥ 
ಕಾಡುವೆನೆಂ.ುದ[ದೆ ಸುಮಾಗಛದೊಳಾಗದು ಕಾಟಕಿನೆಂಬುದಂ । 
ತೋಡುವೆನೆಂಬುದ್ದ. ದಿಡಲಾಗದು ನಿಶ್ಚುವ ತೋಟಕ್ಷಿನೆಂಬುದಂ | 


ಒರಿಸುವೆನಿಂದು ನಂದನವವಾಂತರದಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಂಶನಂ ಸಮಂ | 
ಶಿರಿಸುವೆನಂತನಂತ ಸುಖಸಂಗತ ಮಂಗಳ ಕೌರಣಂಗಳಂ॥ 

ತ೦ಸುವೆನಾ ಮನೋನಯನ ವ್ಯಭನೊಳ್ಳನದೊಂದಲಂಪಿನಿಂ | 
ನೆಕೆದೆನಮೊ।ಘಮೆಂಬುದಿದು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗವಿಶೇಷಭಾಹಿತಂ | 


ಒರಿಪೆನಮೋಘ ಎಂಂದುಪವನಾಂತರದಲ್ಲಿಗೆ ನಜನಂತಗು | 
್ಲಿರಿನೆ ನನಾರತಂ ಸುರತರಾಗ ನಿರೂಪಣ ಕೌರಣಂಗಳಂ | 
ತರಿಪೆನನಾಕುಳಂ ಮನದಲಂಪಿನೊಳಾ ಮದನೊ! ಪಮಾನನೊ | 
ಕೈಿಕೆನೆನಭಂಗವೆಂಬ ವಚಿನಂಗಳಿವತ್ತರಮಾರ್ಗವತ್ತಿಂಗಳ' | 


ಚನುಪಮನಂ ಒರಿಪ್ಪೆ ನನುರಾಗದೆ ನ್ಯನನಿಂದು ಮುಕ್ಪನಂ। 
ದನವನದಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಪ್ಪೆನನಂಗಸುಖೋಚಿತಂಗಳಾ | 
ನನುನ:ದಿಂದಿರಿವ್ರೆ ನಿಿತುಂ ಸುರತಾಸವ ಸೇವನಾ ಸನಾ | 
ತನಸಖದಿಂದಿರಿಪ್ಪೆ ನನುರಾಗದಿ ನೆಂಬುನಿದುತ್ತ ರೊತ್ತರಂ | 


ಪರಸುವೆನೆನ್ನರ್ದಂ ಪರಪೆನೆಂಬುದಿದಾಗದು ಚಿತ್ತನಾಧನೊಳ' | 
ಬೆಕಸುವೆನೆನ್ನದಾಂ ಬೆರಪೆನೆಂಬುದಿದಾಗದು. ಮಾಗ್ಗಯುಗ್ಯದೊಳ' | 
ನಿರತಿಶಯಾನುಭಾವ ಭವನಪ್ಪ ಮಹಾನೃಪತುಂಗಡೇವನಾ | 
ದರ್ಡಮಾಟಕೊಪೇ ರ್ಗೆಗತಿಯಂ ತಜಸಲ್ಲಿದನಿಂತೆ ಕಬ್ಬಿಗರ" | 


(11 ೧೦೦-೧೦ಕಿ೪) 
೩೩ ೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ). ಕ. ಭಾ. ಶರಿತ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು... (ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 


ತಾಸಾಂ ಗಕಕ್ಳಾಣ, 





ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳಬ್ಲೀದವ್ರು ಕಾವ್ಯಗುಣ ದ್ಯೋತಕಗಳಾದ ಪದಟಂ 
ಧಗಳದ್ಲಿಯೂ ತ್ರಿಯಾರೂಪನಿಷ್ಣತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದ್ದದೆ ರಸವತ್ತಾಗಿ 
ಬರೆವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವ ದನ್ನು ನೃಪತುಂಗನು ತೊಣಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ. 


ಬಗೆದು ವಾಾರ್ಗದ್ದಿತಯಗ | 

ತಿಗಳಂ ಪ್ರಗುಣಗುಣಗಣೋದಯ ಕಳ್ಳಿ ತರ್ಕದಿಂಭ 
ಸೊಗಸುಸುವಂತು ವಜನರಚನೆಯಂ । 

ನೆಗಬಕರೆ ಬೆರಸಿ ಪೇಂಕ್ಸೆ ರಸವಿಶೇಷರೊಳ'" | 


ಏೀರರಸಂ ಸ್ಪಿಸೋತ್ಠಿಯಿನುದಾರತಮಂ ಕರು ಗಾರಸಂ ಮೃದೂ | 
ಚ್ಲಾ ರಣೆಯಿ3ಂದ ಮದ್ದು ತರಸಂ ನಿ:ಡೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಲ್ತೆ ಕ ॥ 
ಗಾಕರಸಂ ಸಮಂತು ಸುಕುಮಾರ ತರೋಕ್ತಿಗಳಿಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಗಂ! 
ಭೀ ರತತೋತಿ ಯಿಂ ಪ್ರಕಟಿಮಕ್ತೆ ರಸಂ ಸತತಂ ಪ್ರ 150 ಗೆ 


ಉತ್ಸವದಿಂ ಹಾಸ್ಯರಸಮಂ ಮಧೆಶರೋತ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಕ್ತೆ ಜೇ । 
ಭತ್ಸರಸಾಂಶರಂ ಶಿಧಿಲಬಂಧನದಿಂ ಸತತಂ ಭೇರಾನಳೋ ! 
ದ್ವಾತ್ಸುರಸ ೨ ಕರಂ ಎಷವಮು ಒಂಧನದಿಂ ನ್ಟ ಪತುಂಗ ಶೇವ ಮಾ। 
ರ್ಗೋತ್ಸವ ಮೂಜೆಂತೋಕ್ತಿಗಳಿ ನಕೃತಿ ಕ್‌ `ದ್ರರಸಂ ರಸಾವಹಂ | 


ಮಾತುಗಳಾವವಾನು ಮುಪವರ್ಣಿತ ಮಾರ್ಗಯುತ ಪ್ರಯೋಗ ಸಂ ! 
ಜಾತವಭಾಗದಿಂ ನೆಗಬ್ಬ ಕನ್ನಡದೊಳ್ಳುಣದುಂ ತಗುಳ್ಳುಗುಂ | 
ನೀತಿ ನಿರಂತರಾನುಗತ ವೃತ್ತಿವಿಕಲ್ಪಿತಮಂ ತಡೀಯ ನಿ | 
ರ್ಣೀತಿಯ ನೀತೇೇತ್ತು ತಜಸಲ್ಲಿ ಬುಧೋತ್ತಮರುಕ್ತ ಫೂರ್ವಕಂ ॥ 
(1] ೯೬-೯೯) 


ಮನಡೊಳಗಾಗಳುಂ ನಿಜನದನ ಮುಳಸಂ ಗತರಾಗ ನೋಹನೊ |! 
ಯ್ಯನೆ ಮುನಿನಾಧನೆಂಒ ವಚನಾಂತರ ಮುಂತಿದು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಕಂ | 
ಮನದೊಳಗಳಣಗಳು0 ನಿಜಸಸದೊಯ್ಯ ನೆ ವಮೋಹಮನಂತೆ ರಾಗಮಂ | 
ಮುನಿಸುವು ನೊದಂ ಮುನಿಪನೆಂಬುದಿದಕ್ತು ಮುದೀಜ್ಜವಾಜಕಂ ॥ 


ತ್ರಿದಶಗಣೇಶ ಮ್‌ ಗೌಳಿಮಣಿ ವೀರನಿಷೇಟಗಳೂಳ್ಳುನೀಂದ್ರನಾ | 
ನದಯುಗಳಂಗಳೋಳ್ಳು ದಣೆ ಬಾಗುತನೊಬದು ಡಕ್ಸಿಣಾಯನಂ ॥ 

ವಿದಿತ ಸುರಾಧಿರಾಜ ಮುಕುಟಾಗ್ರ ಸಮರ್ಲ್ಯತದೊಳ್ಳುನೀಂದ್ರನಾ | 

ಪದಯುಗದೊಳ್ಳನೋಮುದಡೆ ಬಾಗುವೆ ನೆಂಬುದಿದುತ್ತರಾಯಣಂ | 


ಏಿಲಸಿತ ಸಸ್ಫಸಂಪದಭಿರಾಮ ಗುಣೋದಯೆ ತಳ್ಳ ದಳ್ಳೆ ರಾ 
ಲಲನೆ ವಿಶಾಲಲಕ್ಸ್ಮಿಯನ ನಾರತಮೆಂಬುದು ದಕ್ರಿ 1. | 


ಹಾಷ್ಟಟ್ನ 


ಪಿಂಗಳೆಸಂ। ವ್ರಷ್ಯ) 5. ೪3. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು (ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ 
ಜಲನಿಧಿಮೇಖಿಲಾವಲಯಿತಾಂಗಿ ಕರಂ ಸೊಗಯಿಫ್ಪುದಾಯ್ತು ಭೂ | 


ಲಲನೆ ವಿಶಾಲ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಯ ನನಾಕುಳಮೆಂಬುದಿದುತ್ತರಾಪಧಂ | 
(11 ೧೦೬-೧೦೮) 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ, ಶ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ನಾಗವರ್ಮನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿರೂ2ಸಿ; 


'ಆವನಿಯತಂ ನಕ್ಷಿಣ ದೇ 
ಶವ್ಮಕವಿರಾಜಮಾಗ್ಗದೊಳ" ನೆಗಟು ಮ | 

ತ್ವವರ ಎಪರ್ಯಯ ವೃತ್ತಿಯ | 

ಬನಣೀಸುಗು ಮುಡೀಚ ಮಾಗ್ಗದೊಳ" ಸ್ರಚುರತೆಯಿುಂ | 


ವೈದಭ೯ಗೌಡಮಾರ್ಗ ವವ । 
ಭೇದಂ ಒಗೆವೊಡೆ ಗತಾನುಗತಿಕಮಿದೆಂದೊ | 


ಆ 


ಲ್ಹಾದರಿಪರ್‌ ಕೇಲಬರ" ಸಂ | 


ವಾದರೊಳೆರಡುಂ ಸಮರ್ಥಮಪ್ಪದರಿಂದಇ ॥ 


ಏಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ""ಎರಡುಂ ಸಮಧ-ಮಪ್ಪ್ಪದರಿಂದಂ" ಎಂಬುದನು 
ಮರೆಯದಿರಬೇಕು. ಭಟ್ಟಾಕಳಕನು ತನ್ನಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ''ಆದೆನಃ' ಎಂಬ 
೨೮೮ನೆಯ ಸೂತ್ರಕೆ ವ್ಯ್ಯಾಖೈಯನ್ನು ಒರೆವದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷದ ಸರನಾಮ 
ಗಳಾದ ಆನ್‌, ಅಮ" ಬಂಬುವುಗಳಿಗೆ ಒದಲಾಗಿ ನಾನ್‌ ನಾಮ" ಎಂದ ರೂಪಗಳು 
ಕುತ್ತರ ಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವ ದನ್ನು ತೊಟಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಶ್ರೀಮದನುಪಮು ಜಿನೇಂದ್ರ ಪ! 

ದಾಮರ ಕುಜಯುಗಳ ಮವನ ತಾಮರಪತಿ ಜೂ | 
ಡಾಮಣೆ ಮರೀಚಿ ಲತಿಕೋ। 

ದ್ದಾಮಂ ನಮಗೀಗೆ ವಿಮಲ ರತ್ನತ್ರಯಮಂ | 


ಶ್ರೀಕೇಳೇನಿಲಯಂ ನಿಜಾಂಘ್ರ್ರ ಕಮಲಂ ಜದ್ಭಾನಬೀನಾಟ್ಯವೇ | 

ದೀಕಲ್ಪಂ ಮುಖಚಂದ್ರಬಂಬಮುಖಿಲೊ ತಂ ಸಮಾಣಿಕ್ಯದೀ | 

ಪಾಕೀರ್ಣಂ ಹರಿಪೀಠಪಾಶ್ಚಳನೆನಿಪಂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾರ್ಹಂತ್ಯ ಲ | 
ಶ್ಸ್ಮೀಕಾ೦ತಂ ಮುರಿಸುವುತಂ ನಮಗೆ ಮಾಬಕಸಿಷ್ಣಾ ರ್ಥಸಂ ಸಿದ್ಧಿಯ: | 
ಶ್ರೀಮದ್ಸವ್ಯಾಳ ಜಕ್ರಪ್ರಕರ ಸುಖಕರಂ ಸರ್ವಮಿಥ್ಯಾಂಧಕಾರ | 
ಸ್ತೋಮಪ್ರಧ್ರ ಸಿ ಬೋಧಾಮಲ ಕಿರಣಗಣೋದ್ಧಾಸಿ ಮೋಕ್ಸಾಬ್ಜನೀಸು | 
ಪ್ರೇಮಂ ಸ್ಯಾದ್ವಾದ ರೂರ್ವಾಜಲ ಸಮುದಿತನಾಶ್ಚರ್ಯವೃತ್ತ್ವಾಭಿರಾಮಂ | 
ಹೇಮಾಂಗಂ ವರ್ಧವರಾನಾ ಹಿಮಕರನತಿನಿರ್ದೋಷಮ ಮಾಟಕ್ಕನಮ್ಮೊಳ"॥ 


ಹಹ 


ಪಠಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ.. ' ಕ. ಭಾ. ಡರಿಕ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು... ಜನವರಿ ೧೪೧೮ 


ಟೌ ಗೌ ಅಸ್ಪ ಡಾ 7 ಗಸ ಅ೬ಟೆಸೊ ಗೂ ಅಆ. 





ಆೌ್ಪ ಒೆಸ್ಪ ಎಶ ಉಪ್ಪ ಘೌಆಳ... ಟೆ ಸ್ವಾ 3ಬ. ನಟ್‌ಸಟಾಟಸಾ0ಟ್‌ಕ್ವ 

ಎಂಬ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 1" ಎನ್‌ ಪಕ್ಸಪಾತಿನೋಹಿ;ದಾಕ್ಟಿಣಾತಾ 
ಕವಿಜನಾ ಇತಿ | ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಭೇದ ಛನ್ನಪ್ರಯೋಗ ಚಾತುರೀಪ್ರಪಂಜೋ 
ನೃಪತುಂಗೆ ಗ್ರಂಧಥೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯ ಇತಿ |" ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ದಶ್ಷಿಣವಾಾರ್ಗದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡಕೂ ಮುಖ್ಯಗಳಾದ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಭೇದ 
ಗಳು ಇರುವುವೆಂಬುದು. ಮೇಲಣವಿಚಾರದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಡುತ್ತವೆ. ಯಾನ ವೆಂದರೆ-- 


(3) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ವ್ಯಂಜನಾ ಂತಶಬ್ದಗಳು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಂ 
ತಗಳಾಗಿರು ನವ, 


(೧) ದಕ್ಷಿಣಮಾಗಳದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಕಾರದ ಒಳಕೆಯ) ಟು, ಉತ್ತರಮಾ 
ರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ 


|) ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ)ರುಷದ ಸರ್ವನಾಮಗಳ ರೂಪ 
ಗಳು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಮಾಗದ ಕೆಲವ ಸ್ರೆಯಾರೂಪವಿಷ್ಟತ್ತಿಗಳು 
ದಕ್ಷ್ಮಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ದತ್ಸಿಣೋತ್ತರವರಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಭ್ಲೇದಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಅನಗಳನ್ನು ಉತ್ತರನಾಡಿನ ಕನ್ನಡದ ಡರಿಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತೇನೆ... ದಕ್ಷಿರ್ಣೂತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳು ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಸುಶ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿವೆ 
ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣೋರುಮಾರ್ಗದ್ವ ಯದಾ ಚಿಂತಿತಪ್ರರಾಣಕವಿ ವಿದಿದಾಂತರಮಂ | 
ಎಂದು ನೃಪತುಂಗನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಿಂದ ಉತ್ತರಮಾ 
ರ್ಗದ ಕನ್ನಡನ್ರ ಹುಬ ತೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳು, 


೫. ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಭಾಗಗಳು 


ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು 2ರಿಶೀಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷಾಶರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಭಾಗಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ--- 


ಗಾ 
ಕ 


ಗೆಂಗರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡ. 
ನಡುವಣನಾಡಿನೆ ಕನ್ನಡ. 
ಉತ್ತರನಾಡಿನ ಕನ್ನಡ. 
ಹೊಯ್ಸಲ ಒ್ಬಾಳರ ಕನ್ನಡ. 
ವಿಜಯನಗೆರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡ. 
ಮೈಸೂರುಸಂಸ್ಥಾನದ ಕನ್ನಡ 


ದಧ ಟಾ ಇ“. ಭಜಿ 


ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 
ಡವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದತೆರವ ಹೊರಪಡುವದ್ದಾದೆ. ಈಗ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಗ್ರೌಂ 
ಥಿಕಪ್ರಯೋಗಗಳ ಏಕೀಕರಣದ ವರ್ಗವೂ ಹೊರಪಡುವುದು. 


ಓ ೩೬0% 


ನಿಂಗಳ ಸಂ॥ಪ್ರಷ್ಠ್ರ ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 
43ರೃ. )ಲಾ, ಸ್ಟ್ರಾ 4. .೬3ಲ್ಪ ಮಟೂ 8ಬತ್‌ಸ್ವಾ- 0ೇಟ್‌ಗ್ವಜ ಕಚ್‌ಸ್ಟಾ, ಕಳನ ರಸಾ ಟಗ ಬರ್ಯಬೌೌಿಾತೌಟಗಿಾ2ಡ.ಟಸ್ಪ ಟೂ... 2ೌ.!ಗ್ನಡ. ವಿಸ್ಯ ಟ್‌ ಬಡಸ್ವಾೌಟತ್ಪ ಸ್ಪ. ನ.ಸ ಯಿಟಸ್ಪೂ ಘಟಕ, 
೬. ಗಂಗರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡ. 


ಗಂಗವಾಡಿ ೯೭೦೦೨ ಸೀಮೆಯೆ೦ದು ಶೌಸನಿಗಳನ್ಲಿ ಕೌಣಬಂದಿರುವ ರಾಜ್ಯನ 
ಈಗಿನ ಬೆಂಗಳೂರು ಮೈಸೂರು ಹಾಸನ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಹುಗಳ ಟ್ರೂ *ಡೂರು ತುಮಕೂರು 
ಕೋಲಾರ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಚುಗಳ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗೆಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡು ತ್ರ ಶ. ೧೦೦೫ರವರೆಗೂ 
ಸ್ಪತಂತ್ರರಾಜ್ಯವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅಮೇಲೆ ತಮಿಳುರಾಜರ ನಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ದವಕೆಗಿದ್ದು, ಅಮೇಲೆ ಹೊ ಸ್ಪ ಆರಾ ಜರ ಕ್ಶವಶವಾಯತು. ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮಿ 
ಳುಮಾಗದ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿತ್ತು. ತಬಿಳುಭಾಷೆಯಕ್ಲಿ ೨೬ ವರ್ಗೀಯಾ 
ಕ್ಸರಗಳಗೆ ಒದಲಾಗಿ ೧೨ ಅಕ್ಕರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ ಇಷ್ಟ ಕೊಂಡಿದಾಶೆ, ಆಧವೆಂ 
ದಶೆ ಕವರ್ಗಕೆ ಕ, ಒ, ಚವರ್ಗಕ್ಕೆ ಚ, ಇ; ಒವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ, ೧, ತನರ್ಗಕ್ಕೆ ತ, ನ- 
ಪವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಮ ಡಕಾರವನ್ನು ಓರೆದರೂ ಅದನೈ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡವನೆ ಶಕಾರ 
ವಾಗಿ ಉಜರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.. ತ. ಗನಪರುಷ ಸರಲೊ(ಜ್ಹಾರಣೆಯವಿಧಿಯು ವಾಡಿಕೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು ' ಅಕ್ಜಿಯ ಪೂರ್ವಕನ್ನಡದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಕಲವ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಪರೀಶ್ರಿಸಿ ನೋಡೋಣ 


(1)ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ೪೨ ಮತ್ತು 0೩. ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೫೦೦ 


ಲ ಶ್ರೀಮತ್ಮುಸಿಕ್ಳಾಪ್ರರಾಧಿಪತಿಃ ಅಧಭಾರವ್ಯಾಜವಂಶ ಧನಾಗಮಸ್ಯ 
ಪುತ್ರೋಮನಾಗಮಃ ತಸ್ಮಚಸೂನು ಗುಣಮಧುರೋನಾಮ ಸತಾಂ 


ಕು 
ಪ್‌ 


ತ್ಕಾಗವಾನ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಶಸ್ತ” 


೪೩. ಬಣಮಣಿ ಅನ್ನು ಭೋಗಿ ಬಿಣದುಳ್ಮಣಿ ವಿಲ್ಮನಡೋನ" | 
ರಣಮುಖದುಳ್ಳಕೊ!ಲಂ ನೆರಿಯರ್ಕುಮನಿನ್ಸ;,ಗುಣನರ್‌ ॥ 
ಪ್ರಣಯಿ ಜನಕ್ಕೆ ಕಾಮನಸಿತೋತ್ಸಲವರ್ಣ್ಣನವನ್‌ 
ಗುಣಮಧುರಾಂಕ್ಕ ದಿವ್ಯಪುರುಷನ್‌ ಪ್ರರುಷಪ್ರವರನ" ॥ 


ತಮಿಳಲ್ಜಿ ಪದಾಂತ್ಯುದ ಅನುಸ್ವಾರಕ್ತೆ ಓದಲಾಗಿ ನ" ಎಂಬುದನ್ನು ಹಾಕು 
ತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಒ*" ಎಂಬುದು ತಮಿಳೆಲ್ಬ ಉಳ" ಎ೩ಬ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. "ಗುಣ 
ಮಧೆರಾಂಕ್ರ' .ಂಬಲ್ಲಿ ಕಶಾರಕೆ ದ್ವಿರ್ಭಾವನನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದಪಕ್ಷಕೆ ಪದಾ೦ತ್ಯದ 
ಲ್ಲರುವುದರಿಂದೆ ತಮಿಳರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೆ ಕಾರೋಚ್ಸಾರಣೆಯಾಗುವದು. ಅದನ್ನು ತಸ 
ಸುವದಕ್ನಾಗಿ ಕ ಎಂಬ ಒತ್ತನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಶೌಸನಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಜರವಣಿಗೆ 
ಯನ್ಲಿ ಬರೆದರೆ ಕೆಳಗಣರಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದು -- 

ತ ತ್ಯಟೃತ್ಯಪ ಎಂ” ವರ್ಣಗಳು ಶದಾದಿಯ ವ್ದಿರುವಾಗಲೂ ಪದಮಧ್ಯ ದೆಲ್ಲಿ ದ್ವಿ ಭಗ 
ಕೊಂದಿದಾಗಲುಾ ಪರುಷಗಳಗಿ (* ಎ೦ದರೆ ತ ತಹಗಳಾಗಿ ಅಥವಾ ತ್ರ ತ ತ್ರ ಫ್ಟ್ಟ ಗಳಗಿ) ಉಪ್ಛ ನಿಸ 
ಬೃಡೃವುಪು ಹಳ ಬತ ಸ ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳ ಸದಮದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಾ *ವಶ್ಟಿದಿದ್ದಾ ಗ್‌ ಸೆರಳಗಳಾಗಿ (ನಂದ 
ರೆ ಗಡರಬಗಲಾಗಿ) ಉಚ್ಚ ಎಸಲೃ ಡುವುವು' ಗಡವಬಗಳ ಸ್ವಜನ ರಣೆಯು ಹರಾದಿಯಲ್ಲಲ್ಲ, ಗೆ ಚ 
ಪಗಳ ಕತಾ ರೆಯ ಸರಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೆ! ಹೊರತು ಪದಾದಿಯ್ಲಲ್ಲ: ಗ್ಸಃ ಡ,5 ಬೈಗಳ 


ತ್ತ: ತರ! 
೩ಡಿ 


ಹಾಸಿ, 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಕಂಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೬ 
ಆಲ್‌ ಟೌ ಕ್ವ ಗಟ್ಟ ಸರ್‌ ಸ್ವ ಕರ ಇಟ್ಟ ಸ್ಪಾರ್ಟ ಸಾ ಬರ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌ ಅಸ್ಟ್ರಾೌ ಆರ್ಟೀಟ್‌ ಆಸ್‌ ಕರ್ಟ್‌ ಅಸರ್‌ 
೪೨ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾಸಿಕಾ ಭ್ರರಣಿಧಿಪತಿಃ, ಅಢಭಾರದ್ವಾ ಜವಂಶ, ಧನಾಗಮಸ್ಯ 
ಪ್ರತ್ತ್ಯೋಮನಾಗಮಃ, ತಸ್ಯಜಸೂನು1 ಗುಣಮಧುರೋನಾಮಸ 

ತಾಂ ತ್ಲಾಗವಾನ" ಇತಿಪ್ರಶಸ್ಥ್ರಃ ॥ 





೪ಕ್ದ  ಬಣಮೆಳೆಯಂತುಭೋಗಿ ಬಣದೊಳ್ಳಣಿ ವಿಲ್ಡನದಂ | 
ರಣಮು ಒಡೊಳ್ಳ ಕೊಂ ನೆತೆಯ ಶು ಮನಿಂದ್ಯಗುಣಂ॥ 
ಗೆ 
ಪ್ರಣಯಿಒನಕ್ತೆ ಕಾಮನಸಿಕೋತಲವರ್ಣನವಂ | 
ಗಿಣಮಧುರನಂತ ದ”ಿರ್ವ ವೃರುಷಂ ಸರಿ ಷಪ್ರ ಪ್ರವರಂ | 


ಬಿಣಮಣಿ ಜರಿಒುಿದನ್ನು ನಾಗೇಂದ್ರ ಎಂಬ ಟರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಬಿಣರೊಳ್ಳಣಿ 
ಆಂಬುದನ್ನು ನಾಗರತ್ತಭೂಷಾ್ಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಲ್ಬನದೋನ”" ದಿವ್ಯ ಪ್ರರುಷನ ಮುಂತಾದುವು ತಮಿಳ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು. 


ಟಿ.) ಚಾೌರಿಂಗೆಸೇಟೆಯ ೧೩. ಸ್ರಿ. ಶ.೩೩೫. ಮಹಾವಲಿಗಳಕಾಲ. 


ಸ್ಪೈಸ್ತ್ಯಶಃಷಭುವನವಿದಿತ ಗಂಗಾನ್ವಯಸ್ತೂನಮಾನ ಮಾನೋದ 
ಯ ಕರತ ಸತೆಕೆನಗರ್ನುಡೆ್ಟತ್ತು ಮಾವನ್ಯನಾ 
ಡ.ಂ ಮೂವತ್ತುಂ ವೊಂಕುನ್ಮುಪನ್ನೆರಡು ವಾಳುತ್ತುರ[ತ್ತಿರೆ)ಮ 
ಹಾವಲಿ ಬಾಣರಸರಮೇಗೆ ಪಡೆವೋಗಿಕೊಯಾತ್ಮುರಿಜ್‌್‌ದಲ್ಲಿಕೊಗಲ್ಲ 
ಯಒಕ್ಸಲ್‌ ಪ್ರಣರ್ನೆಯರಮಗ ಬೊಲ್ವಗಂಗಗಾಮುಣ್ತ ನಿಜದ 
ಬಿಲ್ಬನಾತಂಗೆ ಪಾಲ್ಬದುನ ನ್ಗ ಬಡ ನಕ ತ ಮರೆ 
ಕಟ್ಟೆನೈಲಗೆ ಮೂವತ್ತುಗೂಳಂ ಕಃನಿಕಲ್ನುಡ. ಸರ್ವಪರಿಹುರ ಪ್ರ 
ಸಾದಂಗೆಯನ್ಟಾಂ' ಇದಾನಃ-ಪೂನ್ಪಲ್ವಾ ಮಹುಪಾತಕನಕ್ಕುಂ | 


ಓ(' 


ಹಂ 


ಉಚ್ಛಾ ರಣೆನ2) ತಪಿಲಲ್ಪಿ -ರೆ್ದಿದರು ಇ ವ್ಯಾ ಎವೆ ಪದಾ ಗಿ ಎತಿಶ್ರಿ ತ ಸ್ಯ ಪವಮಧ್ಯ ವಕ್ಷಿಯ ಇ ಇ್ವ 
ಕ ಡು ತ 


ಸಂಸ್ಕ ತದ ವರ್ಗೀಯ ಪರುಸವ ಎಜನಗಳಿು ತವಿ ಳನ್ನು ಸವಳ್‌ ವ್ಯಒನಗನಗುವುದೂ ಉ- ಯ. ಸರದರ ವ್ಯ 
2 


ಣೆ 


ಜನಗಳ) ಪ್ರರ)ತಗ:ಇಗವಪುದೂ ಉ.18:) ಸ-ಸ್ತೃ ತವ ವಂತ ೩೨ಎ) ತ್‌್‌ ಇರ್‌ ಒತೆಯಲ್ಬ ಖತಂ 
1 


ಚ 
ದನ್‌ ಎಂದು ಉಟ ೨ಸಲ್ಪಡವುದ. ಗೃ » ರೂಪ) ಹಕ ಷರಿ ಇದು ಎರೆಯ್ಟು ಲ) ಸಾಕ್ಟ್ರಿಯಂ 


ಶ್ಲ 


೫೦ದು ೫೭ ತಿಸಲ್ಪ ಡುವುದು *ವರ್ಗದ ವಿಷ್ಣಮದನ್ನಿ ಮೇಲ ೬ ವಿ್ಫಂದ) ಸೈಜು ಗೆ ದಬತಗಿರು 

ತದೆ. ತತಿಿರಪ್ಪಿ ಚತಾತವದ ಉಚ ರಣೆ *ಸ ಚತಾರಗಳಿಗೆ ಸುಧ ಸವಾಗಿರತ ಜಿ ತ ಉಚ ರಣೆಯ) 

ಹ್‌ ಹ ಆ ಛಾ ಎತ ೫ 

ಚಕ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದ್ವಿಭರ್ಭಾವಣಗಿದ್ದಾಗೆ ಸದಾದಿಂ ನಿಯ)» ಪವಮಧ ) ಬಳಿಯ 1 ಒಂಡೆ(ಒಗೆಯಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ, ಓ 

ರ್ಭಾವ ಎಂದಾಗ 1 ಎಂದು ಕಾಡ ರಿಸಲೃಡುತ್ತಜಿ ನಾ ತ. ತವಿುಕನ್ನಿ 75 ಎಂಬದಣ ವನ್ನು ಶ.ಎಲಬ್ಬ 
ಬ 


ತೆ ಉಚ್ಚ ೨ನುವುದಳೆ. ಒಪಲಾಗಿ ಚ » ಇಡ! ಸಭ ಶಸ ಎಡಿರುವನ್ನು ಚೊಲ್ಗು ಎಂದು 


ಕಾರೆ 


ವ್ರ ದ ಎಕ ಸಶ್‌ 
ಬಸುರು ಶಿರ್ತ್ಸರವು 6 ತೊ ದಿರಾಗ ತ್ತ್ವ ಇ೦ದಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಮತ್ತು ಎಂಬುದು 


ತಮಿಳು ವುಶು ಅ೦ಿಡಾಗುತ್ತದೆ ಉರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ ಮಾತ್ರಾ, ಕಳಲನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೩೩೮ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ಫ್ರಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಪರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾಳಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಚೌಟ ಘಬಟಸ್ಪಂ ರ ಘಸಬಬಘಾಟಬಾ ಬು). ರೌ ಅಟ ನ್ವ... ಎ. ಬೌ ಸ.ಅ... ೬ ರದ. ಟೌಗ್ಪಣರಾೌ್ಟ ರಬಸ ಪೌಷ. 0ಟೆಗ್ಬಾ 
ಹ. “ಟ್‌ ತಾಯಲೂಕ್ಕಮ್ಯರಮ್ಮಗನೆ ರಣ್ಣನ್ನೆಗಟ್ಟೂನ್‌. 


ಶ್ರೀಮಾಧವ ಉಮ್ಮತ್ತರಸರ" ಎಳೆನಗರನಾಣಿಪ್ಪತ್ತಂ ಅವನ್ಯನಾಡಂ ಮೂವತ್ತ ಂ 
ಫಪೊಂಕುಂದು ಪನ್ನೆರಡಂ ಆಳುತ್ತಿರೆ ಎಂಬುದು ಅನ್ವಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೊಯಾತ್ತು 
ರಿನಲ್ಲಿ ಎಂದಿರಬಹುದು. ಒಳ" ಎಂಬ ಕನ್ನಡದ ಸಪ್ತಮಿವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ತಮಿಳಿನ 
ಊಳ್‌' ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಾದಂಗೆಯ್ದರ" ಎಂಬ 
ಕನ್ನಡರೂಪಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಗೆಯ್ತ್ನಾರ" ಎಂಬ ತಮಿಳರೂಪವ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಕೊನೆ ಸುಪಂತ್ರಿಯ ತಿರುಳ್ಸನ್ನಡದರೂಪನ, "ತಾಯಲೂರ ಕಮ್ಮರನಮಗಂ ಪ್ರೇರಣ್ಣಂ 
ನೆಗಟ್ಹಂ' ಎಂದಾಗುವುದು. ಈ ಶಾಸನದನ್ನಿಯೂ ತಮಿಳಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ಅನೇಕವವೆ. 


(3) ಕತಿರುಮಕೂಡಲುನರಸೀಪುರದ ಶಾಲ್ಲೂಕಿನ ೧. ಕ್ರಿ.ಶ.೭೨೬ 
ಗಂಗರಾಜರಕಾಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ | ಶ್ರೀರಾಜ್ಯಂ ನ್ರಿಧುವಿಕೊಜ್ಲುಣಿ ಮುತ್ತರಸರ' ಶ್ರಿ'ಪುರುಷ 
ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರಿಧುವೀ ರಾಜೃಂಗೆಯೆ ಪ್ರಧಮವಿಜಯ ಸಮ್ಪಶ್ಸರಂ 
ಕಾರ್ತಿಗೆ ಪುಣ್ಣಮೆಅನುತಬಕಿಕ್ವಾಡಾ ಇರ್ಪ್ಸತ್ತಯ್ವರ್ಕ್ಯಂ ಸಿನ್ನರ 
ಸರು ಡೀವಸತ್ತಿ ಅರಪರು೨ ಮನಸಿಜರುಂ ಎನ್ನಪ್ಪಂಕೆಯೆ ಸರಮ 
ಕೂಳರ್‌ಮ್ಹಗನಿರರಕೆಸಿಗಳಂಣತ್ತಿ ಆಗಪಳ್ಳಿಟ್ಟುಟ್ಟು ಪ್ರಸಾದಂ 
ಗೆಯ್ದಾರ್‌. 1 ₹೯ 


ರಣಒಎಧಿಯನ್ನು 
ತವಿಳಮಾತು 
ಂದಾಗುವುವು. 
ಏಕೆಂದರೆ 


ಈ ಶಾಸನದ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತರುಳಿನ ಪರುಷ ಸರಳೆ 
ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾತೆ. ತ.ಿತ್ರಾಡು ಎನ್ನಪ್ಪಂ ಆಣತ್ತಿ ಎಂ 
ಗಳು-ತಿರುಳ್ಳನ್ನಿಡದಲ್ಲಿ. ಇನ. ತಲಕಾಡು, ವಿನ್ವಪಂ, ಅಣಶಿ 
4 ವಿನ್ನಸ್ಪಂಕೆಯೆ " ಎಂಬುದನ್ನು ವನ್ನ ಪ್ಪಂಗೆಯೆ ಎಂದು ಓದಬೇ 
ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ಪ್ರರುಷೋಜ್ಚಾರಣೆಯ ಲ್ಲ. 


| 
ಈ ಚ್ಹಾ 
ಬುವ್ರ 


ಬ 
ಈ 


(೧ ಸಿಕಾರಿಸುರದ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಂ.೧೫೪. ಕಾಲ ೬ರಳ. 
ಸೆಂದ್ರಕರಾಜರ ಕಾಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ | ಶ್ರೀವಿನಯಾದಿತ್ಯ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪೃಧಿವ ವಬ್ಲಭ ಮಹಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರವೆ.[ಶ್ಚರ ಭಟಾರ ಪೃಧಿವೀರಾಜ್ಯಂ ಕೆಯೆ ಶ್ರಿಪೊಗಿ 
ಛ್ಲಿಸನ ಕ ಮಹನರಾಜರ್‌ ನಾಯರ್ಬಣ್ನ್ಮಮುಂಜೆಳುಗೂರಾಳೆಯನಾ 
ಳುತ್ತು ಕಾನ್ಪರ್ಬೊರಧಿಕಾರಿಗಳಾಗೆ" "ಅಣ್ಣುಗಿಯಾಾ ಗುವಿ.ಗರುಂ ನೀ 
ಕಿರ್ಲಿಯಾ ಸಿನ್ಹೆಯ ಗಾವಿ:ಗರುಂ ಮುಖವಣಾಗೆ ಎರಡುಂ ನಾಟಕ್ಕಿರಾಜ 
ಶ್ರಾವಿತಮಾಗೆ ಪ್ರಸುವಂ ಕೆರ ಣ್ಹರ್‌. ಇದಾನಳಿವೊ ನನ್ವುರಣಾಸಿಯು 
ಳುಳ್ಗಾಸಿರ ಕವಿರೆಯುಂ ಪಾರ್ಟರುಂ ಮಾನ್ಯೊನ್ನ ಪಜ್ಜ ಮಹಾನಾತ 


ನಾಲ 


ಪರಿಣತ್ಸಶ್ರಿಕೆ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ಗ೧೪ಗಿ೮ 


ಆಟ್‌ 0, 





ಕ ಸಂಯುಕ್ತನಕ್ಕುಂ, ಇದಾನ್ಕೊಳೆ ಈರೆಬ್ಬತ್ತುಳಂ ಒಕ್ಳಲ್ತನಂ 
ಕೆಯ್ಯಾನಾವಿತ್ತಿದಲ್ಲಿ ವೆಳೆಯಾಡೆ ಕೆಡುಗೆ. ಇವಾನ್ಯಾದ: ಸ್ತೊನ್‌ 
ಪರಮಕಲ್ಯಾಣ ಭಾಗಿಗಳಾಪ್ಟೋ ೨. ನೆಲನುಂವೆಳೆಗಾ ಪಾರ್ವ 
ರುಂ ಪ್ರಜೆಯು ಂತಣೆಗೆಗೆ. 


ಶಿಂದೆ ತೋರಿಸಿದೆ ತುಳು... ಪ್ರಯೋಗಗಳ್ಳದೆ ಇತರ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ 
ಪ ಶಾಸನದಲ್ಲಿನೆ ತೆ ಭಟ್ಟಾ ರಕ ಎಎಚುದಕ್ಕೆ ಭಟಾರ ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. ನಾಯ ಮಳ 
ಗ್ಹಮು 0 ಎಂದರೆ ನಾಗರಖಂಡದುುಂ ಒಂದಧ್ಗ-. ತಮಿಳಕ್ಷ್ಯ ಗಕೌರೋ ತಾ ರಣಿಯು 
ಹಕಾರಕೂ, ಯಕಾರಕ್ತೂ ಮಧ್ಯ್ಯಸ್ಥವಾಗಿರುವ ದು. ವಾಠಗಾತಿಯುಳುಳ್ಳಾಸಿರ 
ಕವಿರೆಯುಂ ಎಂದರೆ ವಾರ ಇಾಸಿಯೊಳೊಳ್ಳಾನಿರ ಕವಿಲೆಯುಂ ಎಂದಥ್ಥ "ವೆಳೆ 
ಯಾಡೆ ' ಎಂಬುದು ಬೆಳೆಯಗೆ ಎಂಬುದರ ತಮಿಳುರೂಪ, 


[5,) ಮೈಸೂರು ತಂಲ್ಲೋಕಿನ೫೫.ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಕ. ೭೪೦. ಗಂಗರಾಜರಕಾಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ| ಶ್ರೀ ಕೊಬ್ಬಣಿ ಮಹಾರಾಜರ್‌ ರಿಪುಸಷರ್‌ ಪೃಧಿವೀರಾ 
ಜ್ಯಂತೆಯೆ, ಆರಟ್ಟ ಗಳರಸರ್‌ ಚೊತ್ತಮ್ಮನ್‌ ಎಡತ್ತೋತಿನಾಡು ಸಾ 
ಸಿರವುಂ ಮಾಳುತ ದುವಿಟ್ಟದು. 4... ಮೇಟಿ) ಒನ್ತೃತ್ತೆ 
ದಿವಸಂ ಪಟ್ಟಿ ಬ್ಲಟರ್‌ 2ರ ಟೆ ಜೂ 
ಕನಸೆ ಶೋ ನು ಒಂದು ದಿವಸಂ ವನವನ್ನು ಒಂದು ದಿವಸಂಉಣ್ವ 
ದು ಇಡೊನೈಡಿಸಿಕೊನ್ಸ ಜ್ವ್‌ವುಹಾಪಾತಕನಕ್ಕು ತನೊಕ್ಕಲುರ್‌ 
ಪೊತ್ತಿಮ ಕೃಳ್‌ ಪುಟ್ಟದೆಕೆಡುಗ 
ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಶಕಾರ ಮಾತಿನ ಮೊದಲಕ್ಷರವಾಗಿಕಕೂಡದು. ರಾಮನ" 
ಎಂಬುದನ್ನು ಇ ರಾಮನ್‌ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಡತ್ಕೊಕೆ, ಫೋಪ್ಸನು ಏಂಬ) ವು 
ಶವಿಳಮಾರ್ಗ. ತನೊಕ ಟು ೪ ಎಂದರೆ ತನ್ನೊಕ್ಟಲೂಳ” ಎಂದಧ್‌ 
(1.) ದಾವಣಗೆರೆ ತಾಂಬ್ಲಣಕಿನ ೧೭. ಕಾಲ ಸುವತಾರು ರರ, 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಖನ್ನ ಪಕಾಲಾತೀತ ಸಂವತ್ಸರ ಸತಗ" 2೦೯ನೆಯ 


ಚ ಸಂವತ್ಸರದ ಬಕ ಸು ದ್ದೆ ಚಟ್ಟ ಸೂೂಮವಾರಂ ಪ್ರಪತ್ತಿಸೆ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಕನ್ನ ದಃ ವು ತ್ತರೋತ್ತರಂ ಸಲುತ್ತಿರೆ "1 


ಭೆ ಮಹ್ಯಗೆಸರಕದ, ತಿ ಜನ್ನೀವ್ವ ೯ರ ಅರಸಿನ ಸಾಧಿಷ್ಟಿ ತಡೊಳ್‌ 

ಕಾಲಂ ಕಜ್ಪ್ಪಕೊಟ್ಟಿ ಭೂಮಿ. ' ಇವನಾವನೋರ್ವ ನಡೆಯಿಸಿದೆನಾ 

ತನತೆ ವರ ಇ ನ್ರಪ್ಪುದನಳಿದಾತಂ ವಾರಣಾಸಿಯೊಳಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 

ದೊಳುಂ ಪ್ರಯಾಗೆಯೊಳುಂ ಸಾಸಿರ್ವ್ವರುಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಾಸಿರ್ವ್ವ 

ವಕೆಯು ಚಂ ಲಿಂಗವುಮನಟುದ ಸ 

ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಸಕಾರವನ್ನು ಶ ಕಾರದಂತೆ ಉಜ್ಕರಿಸುನ ದುಖ  ಟಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾಘ ಸುದ್ಧ ಎಂದು ಜರೆದಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ವಾತ 

೩೩೧೯ 


ಪಿಂಗಳಿ ಸಂ1ವ್ರಷ್ಟ್ಯ ಕ. ಭಾ. 'ಚರಿತ್ರೆಯ ಜೆಗ್ಗುಕುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಿಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೂ 0ಟೌಸ್ಟಾ ಒಟ. ೬. ಧಾರಿ. .ತೆಸ್ವ ರ್ಕತ್ಪ ಘಟ್ಟ. 0. ಎ೬. ಎಸ್ಟ ಎಸ್ಟ ಪೌಲ. ಡಾ ಬಾ. ಘಡ. ಸಟ 7೬8ೌಾ..ಟೌಶಾ ಅಟ... ಟೌ ತ್ತ. ಮಿಗ. 
ಕ ಎಂಬತಿದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ " ಪಾತಕನಕು ೨ ' ಎಂದಿರಬೇಕು. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ತಮಿಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿರುವುದು ಕಡಿಮೆ... 


(7.) ಮಂಡ್ಯ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ೧೩, ಕಾಲ ಕ್ರಿ, ಶ. ೮೯೫. ನೊಬಂಬಾಧಿ 
ಜರ ಕಣಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ। ಸಕನೃಪ ಲಾತಿ£ಶ ಸಮ್ಪತ್ಸರಬ್ಲ ಳೆಣು. ನೂಚಿ ಸದಿಕೆ! 
ಬನೆಯ ವರಿಷಂ 1 ಸ, ನೊಟಂಬಾಧಿರಾಜ ಪೃಧುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 
ಯೆ ತೈರೂರ ತಡ್ಯ ಗೋತ್ರದ ಗಾಮ.ದ್ವಷಾಮಿಗಳ ಮಗನ್ನಾ 
ಗಮ್ಮಯ್ಯ ಕಲ್ಲು ಜೇ/ಗುಲಮಮ್ಮಾಡಿಸಿರಡೆ ಸ ಸರಿಸರೆನ್ನು ಕೂಟ್ಬವ,;ಣ್ಣು 
ಒರ್ಕ್ವಣ್ತುಗ ಅಯ್ದುವರಿಷಕ್ಕೆ ಕೊತೆ ಇಕ್ತದೆ ಸ್ವನಮನಾಳ್ಪೋರು 


1 | ಸಜ್ಜ ಮಹಾಪಾತಕರಪ್ಪೋರ್‌. 


೭ ನೆರು ಶಾಸನಕ್ಕಿಂತ ಇದರಲ್ಲಿ ತುಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಮಗ 
ನ್ನಾ ಗಮ್ಮ ಯ್ಯ ಎಂಬುದು ತುಳಮಾರ್ಗ, ಚ ನಾಗವ ಮಯ್ಯ ಓಟ ಕನ್ನ 
ಡದ ಮಾರ್ಗ ೭" ಶ್ರಿ ದೇಗುಲಮಮ್ಮಾಡಿಸಿದಡೆ ” ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಕರಣ ಎರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವದು. ಇಲ್ಲಿ ಪಕ್ಸಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವ್ರ ಕಾಣಬರುವದ್ದ *' ಮಾಡಿ 
ಸಿಯದಂ ಸುಲಿಸಲೆಂದು " ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


(8.) ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರದ ೨೭. ಕಾಲ ೧೨೯೦. ಹೊಯ್ಸಲ 
ಬಲ್ಲಾಳರ ಕಾಲ. 


ಶಸ್ತಿ ಸಹಿತಂ ಕ್ರಿೀಮತ್ಸ ತ್ಸ ತಾಸ ಚಕ್ರ ವರ್ಕಿ 
ಜಕ್ಕ 23 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಧಾನಿ ಕ 
ಸಮುದ ಪೃಥ್ವಿರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತವಿ.8. ತತ್ಪಾದ ಪಡ್ನೋಪ 
ಜಿವಿ... ಶ್ರೀ ಪೆರಮಾಳು ಮಂತ್ರಿಗಳ | ಸ್ವಸ್ತಿ । ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಬು 
ದಯಸ್ಯಕರ ವರುಷ ೧೨೧೨ ಸಂದ ವರ್ತಮಾನ ವಿಕೃತಿ ಸಂ॥ವವಾರ್ಗ 
ಶಿರ ಶ್ಯ೧೧ ಮ ಆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧನನೇ ಪೆರುಮಾಳೆದೇವ ದಂಡ 
ನಾಯಕರು ಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸರ್ವ ನಮಸ್ಕ್ರದಗ್ರಹಾರ ದಕ್ಷಿಣ ವಾರಣಾಸಿ ಉ 
ದೃವಸ ಸರ್ವಜ್ಞ 'ಶ್ರೀರಂಗಪುರವಾಡ ಮಾಇಲಂಗೆ ಎಲೆ ನಡಸುವ ಒಂಡಿ 
ಕಬಾಲಶಿಕ್ಷ ಎ ಧರ್ಮಕ ಅ ಮಾಜಲಂಗೆಯ ಅಶೀಷಮಹಾಜನಂಗಳ 
ಕೈಯಲು! ಕೂಚಂಣನ ಮರಡಿಯ ದೇವಸ್ಪನವರ ಕೈಯ ಲು ತತ್ಯ್ವಾ 
ಶೊಚಿತ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವನು ಸಾಕಶ್ಯೇನ ಹಸ್ತಸ್ಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಧಾ 
ಕಾಶುನಗಳವಾ ಗಿ ಕಂಡ ಕ್ಷೇತ್ರಉ॥*.. * ಅನೂ ಬೆದ್ದಲು 
ಕಂಬ ನಾಕು ಸಾವಿರವನೂ . , ಇಪ್ಪತ್ತಆಮನೆ ಎರಡನೂ ಇ 
ಶ್ರರಹ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳನೂ ಅಮಾಇಲಂಗೆಯಲು ರುಗ್ರೇದವ ನೊ!ದಿ 
ಸುವ ಬಂದಿಕದ ಉಪಾದ್ಯರ ಜಿ(ವಿತಕ್ಕೆ ವರ್ಷ ೧ಕ್ಕೆ ಗದ್ಯಾಣ ಆಣ | 
೩೪೦ 


ಪರಿಷ್ಠತ್ಚತ್ರಿಕೆ ಕ. ಭೌ, ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೪೧೮ 
ಮಾ ಮ. ಅಸ. ಎ೬... ಎಎ. ವ, 0.ಡಗಳ್ಪಡ ಈ... ಬ, ಅಲ. ಸ... ಟೌ ಆ ಟೌಸ್ಬ ಶಾ. ರೌ. .ೌ. ಆಸ್ಪ ೬3 ಬ. 3ಡ....ಟೌಶಮಿಫಸ್ಸಾಲೇಟೌಗ್ಯ- 
ನಾಗರ ಕನ್ನಡ ತಿಗುಳಾರ್ಯವ ಕೊಡಿಸುವ ಬಾಲಶೀಕ್ಷೆಉಪಾದ್ಯರ ಜೀ 
ಏತಕ್ಕೆ ವರ್ಷ ೧ಕ್ಕೆ ಗದ್ಯಾಣ ಆಜು ; ಇನ್ಫಿ ದರ್ಮವಂಗಳಿಗೆ ಸಲು 
ವಂತಾಗಿ ಆ ಸೆರುಮಾಳದೇವನಾಯಶಕರು ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ವಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟರು ' ಈ ಗೃಹ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಿಗೆ ಊ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವಮಾ 
ಡುವ ಒಕ್ತಲುಗರಗೆ ಊ ಸಿದ್ದಾಯ ಸೆಸಿ ಆಂವಣ ಮನೆವಣ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಸೊಲಗೆಖಾಣ ಅಭ್ಯಾಗತ ಕಟೀಸೆಸಿಹೂಗಿಪ್ಸಣ ಹೊಬಳಿ ಹೊಡಕೆ ಕಾ 
ಣಿಕೆ ಒಸಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ಪಟ್ಟಿ ಒದಪುತ್ರೋತ್ಸುಹ ಅನೆಯಸೆಸಿ ಕುದುರೆ 
ಯಸಸಿ ಊರವಳಬ್ರಯ ಅರಮನೆ ಇದಂ ಶಅತೊಳ್ಳುನಾಡಿದಂ ಆಧಿಕಾರಿ 
ಇಂದಂ ಹದಿರ್ಹರಣ್ಯಲಳ ವನ್ನಾಯ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎನು ಒಡದಂ ಆಮ 
ಹಾಜನಂಗಳು ಅಡೇವಪ್ಪನವರು ತೆತ್ತುಪರಿಹರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸರ್ವಬಾಧಾ 
ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸರ್ವವತಾನ್ಯವಾಗಿ ರಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾ ಯಯಾ, ಈ 

ಧರ್ಮವ ನಡೆಸಿಕೊಡುವರು 


ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲವನ್ನು-ಎಂದರೆ ತ್ರಿ ಶ- ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯುಭಾಗ 
ವಾಗಿರುವದನ್ನು -ನೋಡಿದತೆ, ಇದರ ಬರವಣಿಗೆಯು ಅಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತೋರಬ 
ರುಪ್ರದು- ಶಕರ ಎಂಬುಪದಕ್ಕೆ ಬದರಾಗಿ "ಶೃತರ' ಎಂದಿದೆ-" ಮಾಯಿಲಂಗಿಯಲ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ""ಮಾಇಲಂಗಿ ಎಲೆ"ಎಂದಿದೆ. ಶಿಕ್ಷೆ ವಶಿಕ್ರೆಯ, ಕೆ. ಯದಾ 
ಕೈಯಸ್ಲೂ ಕೈ ಯಲ್ಲಿಯೂ- ನಾಗರ ಕನ್ನಡ ತಿಗುಳಾರ್ಯುವ ನೋನಿಸುವ"" ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಡು ಭಾಷೆಗಳ ತೌಸರ್ಕ್ಯಾ. ಮೂರೇ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳವೆ, ಯಾವ ವೆಂದರೆ-- 
ನಾಗರ, ಸನ್ನಡ ಮತ್ತು ತಿಗುಳರ್ಯ ತಿಗುಳಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಗೈಂಥದ ತಬಿಳು-ಆರ್ಯ 
ಎ೦ದರೆ ಮರಾಟಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವದು ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿರುವದು. 
ತ್ರಿ ಶ್ರ ೧*ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮರಾಟಿಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಿರಲ್ಲಿ. ಗ್ರಹ ಕ್ರೇತ್ರಗ 
ಆಗ್ಗೆ ಉ ಒಕ್ನಲುಗಳಿಗೆ ಊ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಊ ಎಂಜುದು. ಸಮುಚ್ಯ ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವದು. ಉತ್ತರ ಮಾಗಳದ ಕನ್ನಡದ ಮರ್ಯಾದಾನುಷಾರವಾಗಿ, ಗೃಹ ಕ್ಷೇ 
ತ್ರಗಳೆಗೊ  "" ಒಕ್ತಲುಗಳಿಗೂ ' ಎಂದಿರಬೇಕು. ಗಂಗರಣಜರ ಸ್ಪ್ರಾತಂತ್ರ ಸ್ರ 
ಹಾಳಾದಮೇಲೆಯೂ ಮಾಯಿಲಂಗಿಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸವಾಮಾನ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ಕೊಡ್ಲಿರುವದು.. ಇ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದ. ತಮಿಳರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಾವನ್ನು 
ತೊರಿಸುತ್ತದೆ 

ಗಂಗವಾಡಿಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತುಳ ಮಾರ್ಗಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದ 
ವಿಷಯನ ಮೇಲಣ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಒಹು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊರವಪಡುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಾರ್ಗದ ಎಂಬುದನ್ನು ತಮಿಳುಮಾರ್ಗದ ಎಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


೭. ನಡುವಣನಾಡಿನ ಕನ್ನಡ. 


ತುಂಗಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಾಡುಗಳು ಕಾಂಚೀಪ್ರರವರಾಥೀ 
ಶ್ರರರಾದ ಪಲ್ಲ ವರಾಜರ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ಸುಮಾರು 7 ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ 
೩೪೧ 


ನಿಂಗಳ ನಂ।ವ್ರಷ್ಯ್ಯ ಕ ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಈರ ಸ್ಟ್ರಾ ಗ್ವಾಫ್‌ ರಾಸ ಅಸ್ಪ ಅಪ್‌ ಗಾಮಾ ತರ್ಸಪ್‌ ಆರ್ಷ ಡಾ ಎರ)೯ಆ` ಲಚ್‌ ಸ್ವೀಟ್‌ 
ಇದ್ದುವ, ಈಶಕಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನ ಪ್ರಾಬಲ್ಯುವಿತ್ತು. ಗಂಗವಾಡಿಯ ಶಾಸನಗೆ 
ಳನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಇದು ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ ಆನತ ಕೆಲವುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮೈಸೂ 
ರಿನವರಾದ ಕದಂಬರಾಜರವರ ಅಧೀನದಲ್ಲಿತ್ತು ೫ ಸುಮಾರು ೭ ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜರ ತೈ ಕವಡಿ ಖ। ಈ ಚಾಳುಕೃರಾಜರಲ್ಲಿ ಇವು 
ಡಿ ಪುಲಕೇಶಿ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಮಹಾರಾ॥ ಜನು |_೦೯-೭೪೨) ಕದಂಬರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಈ 
ನಾಡುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಟಾಧೀನ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು ಚಾಳುಕ್ಯನೈ ಪರ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮ 
ಹಾರಾಸ ಎವೂ ಕನ್ನ ಡನಾಡುಗಳೂ ಕಲವ್ರ ತಿಲುಗುನಾಡುಗಳೂ ಸೆ (ರಿದ್ದು ಫ. ಚಾಳು 
ಕ್ಳರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ ಆ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದವರೆಗೂ ಇತ್ತು ಎ ಇಮ್ಮಡಿವಿಕ 
ಮಾಡಿತ್ಯನು (7೩೩-೭೮೭) ಕಂಜಯನ್ನುಗೆದ್ದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಆಮೇಲಿ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದರಸರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಧ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂ.ರಾಜರುಗಳ 
ಲ್ಲಿ ನಪ ಪತುಂಗನು ( ೮೧೫-೮೬೭೭ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಠತಥ್ಥಗೆ ಅತಿಶಯಧವಳ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇತ್ತು. ಈತನೇ ಕರಾಜಮಾಗಳನನ್ನು ಬರೆದಹಾಗೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ, 


ಈ ನೃಪತು ಗನು ತನ್ನ ಕವಿರಾಜಮಾಗಳದ ಪ್ರಧೆಮಪರಿಜ್ಬೇದದಲ್ಲಿ 


ಕಾವೇರಿಯಿಂದಮಾ ಗೊ! 

ದಾಿವರಿವರಮಿದ್ದರ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡದೊಳ" | 

ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದಂ ವಸು 

ಧಾವಲಯ ಎಲೀನ ಎಶದ ವಿಷಯ ಒತೇಷಂ ! 

ಅದರೊಳಗ ಕಿಸುದೊಟ ದ್‌ | 

ಏಿಡಿತಮಹಾ ಕೋಪಣನಗರದ್‌ ಪ್ರರಿಗೆಕೆಯಾ ॥ 

ಸದಭಿಸ್ತು ತಮಪ್ಪೊ 1201 

ದದ ನಡುವಣನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದತಿರುಳ" || 

ಪದನಣ!ದು ನುಡಿಯಲು ನುಡಿ | 

ದದನಜ್‌ದಾರಯಲು ಮಾರ್ಪ್ಸ್ಸರಾನಾಡವಗ್ಗಳ್‌ | 

ಚದುರರ"ನಿಜದಿಂ ಕುಜಿತೋ । 

ದದೆಯುಂ ಶಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತ ಮತಗಳ" ॥ 

ಕುಿತವರ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ | 

ಪೇೇರುಂ ತಂತಂದ, ನುಡಿಯೊರೆಲ್ವಂ ಜಾಣರ್‌ | 

ಕೀಚು ವಕ್ರಳಸ್ಥಾ ಮೂಗರು । 

ಮಹಿಕಿಪ ಲ್ವಿವರ' ವಿವೇಕವಮಂ ಮಾತುಗಳಂ ॥ 

ಜಾಣಕ್ಯ್ಯಳಬ್ಲದವರು 0 | 

ಪೂಣಿಗರಣಯದೆ ಯುಮೇೆವವೊಲವಗುಣದಾ | 

ತಾಣಮನಿನಿಸೆಡೆ ವೆತ್ತೊಡೆ | 

ಮಾಣದೆ ೩ಡಿದದನೆ ಕೃತಿಗಳಂ ಕೆಡೆನುಡಿವರ್‌ | 
೩೪೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಆಗೂ ಫಾ ಇಸಾ ಅರಸ ಅಬೂ ಗೌಟ್‌. ಸಗ. ಇಟ್‌ ಟ್‌ ಅ.5 ಡ್‌'ಸ.ಡಸ್ಟಲೌಟ್‌ಸಟಾ ಟೌ, ೨... ಟೌ ೌಟ.ಾೌಾಮಿಟೌರ್ತಾ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನೃಪತುಂಗನು ತ್ರಿ ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ(ಲ೧1-೮೭೭) 
ಬಾಳೆದನೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ನಪಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು... ಈ ನಮ್ಮಕಾಲಕ್ತೈ ಒಂದು ಸಾಸಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಯಿದ ಎಡ್ಯಾಮಾನಗಳನ್ನು ಇವನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾವೇ 
ರೀನದಿಗೂ ಗೋರ್ದವರೀನದಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಯೂ 
ಹರಿಯುತ್ತವೆ ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಡುವಣನಾಡಾಗಿತ್ತಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಭಾಗವು 
ಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ತುಂಗಭವ್ರಾನದಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನದಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವದು. ಕಿಸು 
ಸೊಳಲು ಎಂಬುದು ಕೃಷ್ಣ್ಣನದಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಿಜಾಪುರಪ್ರೌಂತದಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವ 
ಪಭ್ಚದಕ್ಣು ಎಂಬುದರ ಒಳಿಯಲ್ಲಿತ್ತು.. ಕೊಪಣನಗರವೆಂಬುದು ಈಗ ಕೊಪ್ಪಳವೆಂಟ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳು ರಿಗೂ ಗದಗಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇಂರಿಗೆತೆಯೆ ಂಒತಿದು ದಾರ್ಚಾ ಡದ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಈಗ ಲತ್ಮ್ಮೀಶ್ವರವೆಂದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದೆ, ಮಾರಜ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಒಂತುಂದ ಅಧವಾ ಒತ್ತುಂದ ಎಂಬುದು ಬಲ್ಲ -ತಿನ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿದೆ. 
ತ್ರಿ ಶ್ರ ೯೪ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಆದಿಪಂಪನು ಸೃರಿಗೆತೆಯ ವಿರುಲೈನಡದಲ್ಲಿತನ್ನಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು- 
ಎಂದರೆ ಆದಿವೃರಾಣವನ್ನೂ ಎಕ್ರಮಾರ ರ್ಜುನವಿಜಯವನ್ನೂ- ಒರೆದನು. ಕನ ಡದ ತರಳು 
ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗೂ ತುಂಗಭದ್ರೆಗೂ ನದುವೆ೨೯ಂದ ದುಸ್ಕ್ಯೂಃ ವಾಗಿ ಜ್ಣಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡಒಹುದು 


ಈ ನಡುವಣನಾಡಿನ ಚ ಎವ್ಯಮಾನಗಳು ಎಂತಿದ್ದುವೋ ಸ್ಟಲ್ಪವಚಾರ 


| 


ಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳನ ಪ್ರಭಾವರ ಪ್ರಒ ಲವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಈ 
ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಷ ನೃಾಕ್ಟ ತರಪ ಶ್‌ ಇವರ ಪ್ರಒಲವಾಗಿತ್ತು ಈ ಪ್ರಾಬ 
ಲ್ಯುದದೆಸೆಯಿಂದ ನರ್ಣಮಾಲಿಯ ತರಗ ಉಊಚ್ಚಾ ರಣೆಯು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ 


ಕನ್ನಡಕೂಬಂತು ಇದುಕನ್ನ ಹಕ ಸ ಹೋಷಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ತಮಿಳಲ್ಲಿ 
ಗಕಾರೋಜ್ಜಾರಣೆಯು ಹೆ ಕಾರವಂತಿತ್ತು ನಡುವಣನಾಡಿನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಕನ್ನಡವ ದ್ರಾನಿಷಭಾಷಾವರ್ಗಕ್ಕೆಸೇಂರು ವದನ್ನು ಪರಿಶೀವಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ದದಲ್ಲಿ ಸಕಾರ ಚಕಾರ ಜವಕ್ಸೆಯು ಇರಲ್ಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಚ 
ಕಾರವನ್ನು ಬರೆದು ಸ್ಪಲ್ಪಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಯೂಗಿ ಅವನ್ನು ಶತಾರವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಸಕಃರಕ್ಕೈ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತುಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರವಿಲ್ಲು ಔಂಕೌರೋಡ್ಪರಣೆಯು ತಮಿಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡವೆಯಾಗಿ ಶಕಾರವಾಗಿ, ತಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ--ಎಂ 
ದರೆ ಆ ಉಟ ಸ್ವರಗಳು ಸೇರಿದಾಗ--ತ್ತಕಾರವಾಗಿ ಊಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವದು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯಾದರೊ ಪ್ರಾಕೃತ ಸಂಬಒಂಧದಿಂದೀಬಿಗೆ ಚಕಾರ ಸಕಾರ ಎವಕ್ಷೆಯತಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತ್ಯುದೆ ಸಕಾರವಿರು ವ ಧಾತುಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ ತಮಿಳಲ್ಲಿಯೂ ತೆಲಗಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ದೇಶೀಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಾಣಾಕ್ಷರಗಳು ಕಾಣಬರುವ ದಯ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ, ಪ್ರಾಕೃತದ ಸ ಗಕಾರ ಮಹಾಸ್ರಾಣಾಕ್ಸರಗಳು ಕನ್ನ ಡಕ್ರೈ 
ಬಂದು ಸೇರಿದುವು... ಕೇಶಿರಾಜನು 


ಒಳವು ಮಹಾಪ್ರಾಣಂಗಳ" 
ಏಳಸತ್ತರ್ಣಾಕ ಬಾಷೆಯೊಳ್‌ ಕೆಲಸ ನಿಜೊಃ ॥ 
ಜ್ವಳಮಾಗಿ`-: 

೭ ೩ನ 


ಪಿಂಗಳ ಸರ|ಪ್ರಷ್ಛ್ರ ಕ. ಭೌ. ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಓಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪಾಸ್ಟಾ ಅ... ೯... ಡಿ.೬8. ಸ್ನಾನಂ. ೯.೨ೌಶ. ಆ. ಗಾ ಟಬ ಅಟ್‌ ಭೌಡ್ಪಾ ಘಾ 
ಎಂದುಹೇಳಿದಾನೆ.. ಕೇತಿರಾಜನು ಕೊಡುವ ಮಹಾಪ್ರ್ರಾಣಾಕ್ಷರದ ಪದಗಳಲ್ಲ 
ವೂಪ್ರಾಕೃತಶದಗಳಾಗಿವೆ. ಕರ್ಣಾದಿ ಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಸಕ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಧಮಸಂಪ್ರಓದತ್ತ 
ನ ತಥ ೨೨೭೭-೨೫77 ನೆಯ ಪ್ರಷುಗಳಲ್ಲಿ ಅ ಷಯವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲ್ರ 
ಟ್ವಿಷೆ, ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಾಣದೊಡನೆ ಒ ದ್ದ 
ಭಂಗಾರ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳು ಗಂಗರಾಜ ಯಲ್ಲಿ ಆಲೃಪ್ಪ್ರಾಣದೊಡನೆ 2777, ಡಂಕೆ 
ದಶ, ಬಂಗಾರ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ಡುವ 


ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಗೆತೃತೀಯಾಕ್ರರಗಳ ಪ್ರರ್ಯೋಗವ ಪ್ರಾಕ್ಟ ತದ ತೃಭಾನ 
ದಿಂದಲೂ ತೆಲುಗಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ತಿನ್ನಾಗಿಬಳ :ಜೆಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತ. ನೆ ಪರು 
ಷನರಲೋಾ ರಣ ಸ್ಟ ಚನ ವಶ್ಯ್ಯಕವಾಗಶ್ಲಿ ವರ್ಗತ್ಸತೀಯವಾಕ್ರರಗಳ ದ್ವೀಭರ 


ವವು ಪ್ರಾಕೃತ ತೆಟುಗುಗಳ ಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಸಡುಸವರನಾಡಿನಲ ಒಳತೆಯಾಯಿತು. ಅನು 
ಸ್ವಾರದಮುಂದೆವರ್ಗೆ ಪ್ರ ಧಡೋಡಜ ತ್ಲಾರಣೆಯು ತ.ಲಲ್ಲ್ಯ, ತಿಳನಸ್ರಭಾವದಿಂದಗಂ 
ಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಕುಂದ ಎಂದ ಹೆಸರನ್ನು ಒತ್ತುಂದ ಎಂದು ಇ ಜ| ಗಂ 
ಗವಾಡಿಯ ತಲೆಕಾಡು, ಎಡ ಸೂರೆ, ಪೊಪ್ರಂದು ಮುಂತಾದ ಪದಗಳು ನಡುವಣನಾ 
ಚಜುನಟ ಎತ ಜಾ ದೆ ತಲಕಾಡು, ಒಡೆತೊರೆ, ಫೋ”ಪಂದು ಎಂದು ಊ 
ಜ್ಲರಿಸಲ್ಪ ಶಿವ, ತ.2ಳನ ಪರುಷ ಸರ`ೋಚ್ನಾರಣೆ ಗಳವಿಧಿಯು ಒಳಕೆಂಯಾಗದಿದತ. 

ಸೃಯೊ (ಗವ ಪ್ರಾಕೃತದ ಸ್ರಾಜ ಒಲ್ಬಡಿಂದ' ಒಳ 
ಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಪದಗಳ ಸಂಸ್ಥ ಎತರೂಪಗಳನ ಕ್ಪಿಪ್ರಯೋ 1 ಒಳಳೆಯಾ 
ಜಿತು 


ಔ66ರ0ಓ, ಮಹಾಪ್ರಾಣಾಶೃರಗ- ಸ 


ನಡುವ್ವಾನಾಡಿನ ಎದ್ವಾಂಸರು ಗಂಗವತಕಡಿಯ ಕನ್ನಡವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು 

ಆದನ್ನಸ್ಸಿ ದಶ್ಲಿಣಸಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವೆಂದು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿರರು ಕ್ರಿ ಶ *ನೆಯಶತಮಾನದ 
ಉಶ ಶ್ರರಾಧನದಕ್ಲಿ ರ ಕ್ರ ಆ 0ಸ ಗಂಗರಾಇಿನು ಸಂಸ್ಕೃತದ 3ರಾತಾರು೯ನೀಯ 
ತ್ರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದುವ್ಯಾಖ್ಯೂನವನ್ನು ಬರೆದನು... ಇನ್ನು ಮಾವಗದ್ಯುಗ್ರಂಥವನ್ರೂ 
ದುರ್ವನೀತನು ಒರದನೊ ತಿಳಿಯದು .ಂತಿದ್ದರೂ ನೃನತುಂಗನು ದುರನೀತನನ್ನು 
ಗ್ರಂಧಕರ್ತನನ್ಯಾಗಿ ಬಸ್ಸ 

ಇಮಳೋದಯ ನಾರ್ಗಜು೯ನ 

ಸಮೇತ ಒಯುಹಿಂದು ದುರಿನಿ-ತಾದಿಗಳ್ಳ॥ 

ಕ್ರಮದೊ್‌್‌ ನೆಗ್ಲ ಗದ್ಯಾ : 


ಶ್ರಮಪದ ಗುರತಿತಾ ಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕೈಕೊಂಡರ" ॥ 


8 ಜಾತ ನ್‌ ಠಾಸುತ್ಯನ ರ್ಯೋಪತ ಎ ಭವರತತೇ ವರರ ಸನ ಸರುವ ವನ್‌. ಅಥಕರ್ವಾ ಮಾರಾ 
ಗ 


ಸ್ಟ್ಟ್ರದ ಅ೦ಿತ್ರ್ರೆಯ-ತ್ತ ಫವಿಶರಿಸರ್ಲ್ಲಿ ತ ಪೂ ಓನೆಯ ಕತಮಾ-ದಲ್ದಿ 'ಗಾಇವ ಪಾಣಿಂಯು ಕಾಲವ 
ದ್ರಾವಿಡಬಾ ಸಗಳ ನಲ! ಮನಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರದಲ್ಲಿಕಲ್ಯಪೆೊದ ಇ. ಕ್ರೈ ಪ, ಅನೆಯ ತತಮಾ ಸದಲ್ಲ ಬಾಳಿದ 


ಕಾತ್ಯಾಯಸನನ ಕಾಲವಲ್ಲ ದಾೃಾಷಡ ದಾಷಗಳ ಶ್‌ಸರುಗಳ) ಅರ್ಯದಿಗ ಶ್ರ ಇದ್ದು ವೆರಿದೂ, ತ ಪ್ಷು ೨ಸೆಂಕು 


ಶತಮಾ-ವಲ್ಲಿ 7೪ಳಿದೆ ಪತರ ಎವಿರಗುತಾಲಕ್ಕ್‌ ದ್ಯಾವಿಡಷಗಳ ತೆಸರ ಗಳು ಅತ್ಯತಿಗೆ ಜೆಸ್ಕಾ ಗಿ ಶಿಳಿಯ 
ಬಂದಿದ್ದು ಹೊದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಸಡುವಣರ್ನಾಜ- ಜ-ವಗ ಸಂ ಸ್ಕ ತೆ ಪ್ರ್ರಾ ಕ್ಟ ತಗಳ ಪರಣ ಯವು ಪುರಾತನ 


ಕಣಟಡಿ೦ಂದಲೂ ಇತ್ತೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ . ಗಂದ ಹಪಪಡನೇಶಾಗ್ದಿ 


ಕಾಭಲ 


ಪರಿಷ ಶ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 


ಅಟ್‌. 0ಟಸ್ಟಾೌಾ.ಟ್‌ಸಾ. ್‌ಸಾ ೌ ಅ ಆಸಾ ಅಆ... ರ ೯೬೯... ಡ್‌ಸ.ಎಸಡೌಒ೯್ಗ.. ಆಸ... ಒಸಾ ೌಟ್‌ಸ. ಟೌ ಸಂ ೌಟೌ್ರಾಟಗಕ್ಟಲ ಟೌ. ಆೆಸ್ಟೀಣ 


ಇಡಿಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತನಸೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ- 


ನಷುವಣನಾಡಿನಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ್ನನ್ನಡವಐಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಧ 
ತಿ 


ಇ. 
ಗಳು ಮೊದಲು ಈನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶು ವದು ಸಹಒವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ನೃಪತುಂಗನಕವಿರಾ 
ಒಮಾರ್ಗ್ಗಕಿಂತಲೂ ಕ್‌ೇೆಯದಾಗ ಗ ನಮಗೆಸಿತ, ನಡುವಣನಾಡಿನ ತಿರು 
ಛೃನ್ರ ಡಬ ವಾದರಿಗಾಗಿ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಆದಿಪಂಪನ ಆದಿಫೂರಾಣ ಮತ್ತು 


ವಿಶ್ರಮಾರ್ಜುನ ಜಯ ಎಂದೂ ತೆವಿ 1 ಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೆ(ವೆ 


ತಾವ್ಯಪ್ರಶಂಸ, 


ಮ ಛ್‌ 
ಪರಮಾಲಂತಕೌಶೋದತ 
ವಿರಚನೆಗಳ್ಳೆ ಗ. ವರಾಕವದನೋದರದೊ | 
ಆ ರಮಾ ಪರಮೇ 


ಶ್ವಶರೆಮಗೀ ಸ್ಸತಿಂ ನೊಳಸೃತಕಾಸತಾರಪರರ' | 


ಶೃುತದೊಳಾ ಎಸಿ ನೊಟ.ಕೊಪ್ಪೆ। 
ಡು ನ 82 
ಸತತಂ ಶುದ ಷಭರಾ ಪ್ರಯೋಗಂಗಳೊಳೆಂ | 


ವ್ಧಾ ಕರಣ ಕಾ ಹಾ ಎ 
ಲೋಕಕಳ ಇ ಸಮ್ಮಯಮಾದಳಂಕೃತಿಗೂಳಂ | 
ಬ 
ಹ 
ಣೇೀತೂ | 


ವಾಶುಳನದ 
ವಕ್ಯ್ಯು 2 ನಿಲ್ಲದ 
ಸ 


ವೇಶ ಬಹ 


ಗುಣಿಎಿದು ದೋಷು-ುದೆಂಒ ! 


ಗಣಿದಮನೆತ್ತಕ್‌'ಗು ಸುತ್ರುತಪ್ರಕ್ಕತಿದನಂ | 


ಎಡಿ 
ತಣಸಸ್ನಘ್‌ಾ ಸುಸು ' 
ೊ್ರ ಗ್ರ 


ಪ್ರಣಯ ಸಮವೃತ್ತಿಯಪ್ಪವೊಲ" ಮೃಗಗಣದೊಳ" 1 


ಆದಣಿ-೦ ಪರವಮಾಗವಿ ತೋ | 

ಎದನಪ್ಪದು ಪೂರ್ವ್ವಕಾವ್ಯರಡನೆಗಳಂ ತಾೌಂ॥ 

ಮೊದಶೊಳ್ಳಲ್ಲ ಬ್ರ ಂಗ್ಗದೆ | 

ಸಧಮೊಳ್ಗ್‌ ಗುಂ ಬೆಡಂಗುಮುತ್ತುವೆ ಕೃತಿಯೊಳ" | 
ಲಾ 


ವಿಂಗಳ ಸಂ। ಪುಷ್ಯ ಕ ಭಾ. ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ತೌಟಸ್ಟ್ರೋ ಚ್‌ ಟಗ. 2ೌಟ ಶಾಟ ರ್ಣಟ್‌ ಸಣ ಘರೌ.ಸಕ್ಪಣರಟ್‌ಶ ಲೌಟ್‌' ರೌಟ್‌'ಸಫಾರ್ಟಾಟ್‌ಶ್ಟ್ರ ಈಟ್‌ ಪೌ.ಗ್ಟ 9೬8 ಸಬಾ... ಬೌಡ್ರಾ ಅ ಆಫ..ಅಆಸ್ಟ್ರ .ಾಟ್‌ಸ್ಟ 2ೌಟಗಶಾ ೌಟಟೌಗಿಫಾ 
ಜಡಬನಮುಮೆಜ್ಯಿಮೋದಂ | 
ತಡೆಯದೆ ಕಲ್ಲುಂ ಗುರೂಪದೇಶಕ್ರಮದಿಂ | 
ನುಡಿವಲ್ಕೆಯಲ್ಪದೇ2 ಕ್ತ! 
ಲ್ರೊಡನೋದು `ನ ದಲ್ಲೆ ಗಿಳಿಗಳುಂ ಪರುಳಿಗಳುಂ ॥ 


ತಿಭಾವತ್ತ್ವಮುಮಶೃತಕ 

ಚಕುರತೆಯುಂ ಪರಮಜುಧ ಒನೋಪಾಸನವುತಿಂ ॥ 
ಕಿಪೇಜಮ ಮಂ ತಕ್ತು ೯0 | 

ತೀತಿಯ ವಾಗ್ಧಿದ ಗೃತಾನಿಪಣತೆ ಯೊಳ' ॥ 


ಟೆ 


ಟಲ್‌ 


ಸರಿಸಿದಾ ಒಗೆಮುನಮಂ | 

ಫೊಸತಾಗಿ ನೆಗಟ್ಟ್ಬ `ಲಜಿಯನಾ ರಚನೆಯೊಳೇಂ 1 
ಒಸನಂ ತನ ಗಿನಿತಜಿ ಬೇ! 

ವಸಮೇಂ ಕವರ್ದವರುಮೊಳಕೆ ಕವಿಯದರಂ | 


ತ 


ಲ 


ಬಗೆಒಗೆದುಳೇಳ್ಮು ಬುಧರೊಲ । 

ವೊದಗಿರೆ ಹೃದಯದೊಳೆತಾಳ್ವ ಮಣೆಹಾರಂಬೊಲ' | 
ಸೊಗಯಿಸುವುವಚನುರಣತನೆ | 

ನೆಗಬ್ಬಂ ಭಾ. ಸುವೊಡದಂಿ ಪೆಂಪತಿಸುಲಭಂ ॥ 


ನೆನೆನೆನೆದುಸೆಅರ ಮಾತುಗ 

ಳನೆ ನೆಗಲಸ್ಮಿರೆ ಕೃತಿಯೊಳಿಡುವವಂ ನಗದಗುಹಾ | 
ಧ್ವನಿ ಮಸೊಲನಶ್ಚವಚನಂ | 
ತನಗಾಗಿಸಲಜಿ*ಯನುಬಿತ ವಾಶ್ಚತುರಕೆಯಂ ॥ 


ಕುಟಿವಂತುಪೆಅರ ಒಗೆಯಂ 

ತೇಂಕಿದಿರೆ ಪೇಜರ್ಗಜ*ಪಲಾರ್ಶ್ಸವಂ ಮಾತಣಸಿವಂ | 
ಕಜ ಜಕೊಳೆ ಓಿರದುಮತ್ತೆ ೯ವು | 

ನಂಪಲ್ಟೆ ಅಕಿ ತನಾತನಿಂದೂ ನಿಸ್ತಣಂ॥ 
ನುಡಿಯ ೨ ಭಂದದೊಳೂಂದಿರೆ । 

ತೊಡಜ್ಚ ೯ಲಜ್‌*ವಣತ ನಾತನಿಂದಂ ಜೌಣಂ | 
ತಡೆಯದೆ ಮಹಾಧ್ರ್ಯ ಕೃ ಕಶಿಗಳ ; 
ನೊಡರಿಸಲಾರ್ಪ್ಪಾತನ್ನೊರಿಂದ ಒಹ್ಲಿರ ॥ 
ಮಾತರಿವ ರ್ಷೆಲಒರ್ಜ್ವಗೆ | 

ತೀತಳಗತ ಮನಃುಒರೊಳಗೆ ಮಾತಜಿವವರೊಳ್‌ ॥ 
ನೀತಿಬದರಮಳೆ ಕವಿತಾ | 

ನೀತಿಯುತಕ್ಕೆಲರೆ ಪರಮ ಕವಿವೃಷಭಕ್ಕ೪" | 


&ಟ೪( 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಆಟಾ ಅರ ಅಟ್ಟ 3. 2೬೯ಿೂ ಆಗ್‌. ಟಗ ಅಗ ಎಾಟ್‌ಗಟ್‌ಸ.ಡ ಹವಗ. ರ. .ರ.ಡ...ಮ. ಟಗ... ಆಕ್ಟ ಅಗ ಗ. 
ಪಾಪವಮಿದು ಸ್ಪಣ್ಯಮಿದು ಹಿತ : 
ರೂಪಮಿದಹಿತಪ್ರಕಾರ ಎಂದು ಸುಖಿಿದು ದು॥॥ 
ಖೋಪಾತ್ತ ಮಿ ಜಿಿಫ್ರಗು | 
ಮಾ ಪರಮ ಕವಿಪ್ರಧಾನರಾ ಕಾವ್ಯಂಗಳ್‌ ॥ 


ರಕಕ ಸಾಮಯಿ ಕೋರು ಎ. : 

ವೇಕಮತಿ ಮಭ್ದುದಯ ಪರಮನಿಃಕ್ರೆ ತ್ರೇಯಸ ನುುಂ॥ 
ಪ್ರಾಕಟಮತ್ತುಂ ಎದಿತಾ | 

ನೇಕ ಕಶ ಪ್ರಯೋಗ ಪಣ ಪದ ತಿಯ" | 


ಅಧಿಕೃ ತ ಸತು ಶ್ರಿರುಷಾತ್ಮ್ಮ | 
ಪ್ರಧಾನ ಧರ್ಮ್ಸಾತ್ಮ್ನ ಕಾಮಮೋಕ್ಷಂಗಳವ3 
ಕ ಒಟಕ್ವ ಕಾವ್ಯ ( 


ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಗಳ ವಳ. ಭುವನ ಹಿತಂಗಳ" | | 


ಬೋಕದೊಳದಂ 0 ಕಾವ್ಯ | 
ಶ್ರೀಕರಣೋದ್ಯುಕ್ತನಕ್ತೆ ಕ. ತಂನಣಿಿದಂ | 
ತಾಕರ್ರಾಂತ ಸ್ಥಾಯಿ ( 
ಶ್ರೀಕೀರ್ಪಿವಧೂ ಪ್ರಧಾನವಭನಕ್ಕುಂ | 
ಕಎಭಾವ ಕೃತಾನೇಕ / 
ಪ್ರವಿಭಾಗ ಎಎಿತ್ತ ಸೂಕ್ಯಮಾಗ-ಂ ತಾವ್ಕ 0 | 
ಸವಿಶೇಷ ಶಬ್ದರಚನಂ 
ವಿಜಧಾತ್ಮ ವ್ಯತ್ತವತ್ತ್ತೀತಾ ಲಂರಾಗಂ | 
(ಕ.ರಾಜ -ಮಾರ್ಗ್ಗ-ಪರಜೆ ಬೀದ |, 1-22) 


ಆದಿಪಂಪನ ಬಿಎ್ದದುಗಳು 


ಗಾ 


ವೃ | ಕ್ಲಿತಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭಾರತವು ಮಾನಿಪ್ರರಾಗಮು ಎತಾಗಳೊಂದಳಂ | 
ಕೃತಿ ರಾ ವೇಕಜಿ ೬ ೭ ೭ €್ಲಿ ಕೊಳ್‌ ಸರಸ್ತೃತೀ | 
ಮತಿ ಕವಿತಾಗುಣಕೆ ಪದೆದೆಯ್ದೆ ವರಪ್ತೆ ಕಪಂದ್ರಶಾರ್‌ ಸರ | 
ಸ್ವತಿಗೆ ವಿಲಾಸಮಂ ಪೊಸ ಸತುಮಾಡುವ ಪ ಪಂಪನ ವಾಗ್ತಿಶಾಸವುಂ ॥ 

ಕಂಭ ವತ್ಸಕುಲ ತಿಲ ಕನಭಜನ 

ವತ್ಸಲನಭವತಾನಮೂರ್ತಿ ಸುಕವಿಯಶೋ ನಿ ॥ 

ರ್ಮತ್ಸರ ನಮ್ಮೃತಮಯೋಕ್ತಿ ಶ | 

ರತ್ನಮಯ ಸುಧಾಂಶು ಏಶದ ಕೀರ್ತಿ ವಿತಾನಂ ॥ 
ವೃ) ವಿದಿತಂ ಪ್ರಾತೀತಿಕಂ ಕೋಮಳಮತಿ ಸುಭಗಂ ಸುಂದರಂ ಸೂಕ್ತಿ ಗರ್ಭಂ, 
ಮೃದುಸಂದರ್ಭಂ ಒಚಾರಕ್ಷಮ ಮುಚಿತಪದಂ ಶ್ರವ್ಯನವ್ಯಾಕುಲಂ ವ್ಯಾ| 


ಎ 


೭೦ಗಳ ಸಂ|ಪ್ರಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸ್ಟಾ ಘಟ ಸ್ಪಂ ಆಟಾ. ಸ್ಪ ಇ. ಬಸ 0ಟ್‌ಸ್ಪಾ ಟ್‌ ಸಾರ್‌. ಮಗೆ. ಆ ಚೌೌ್ಪಾರ್ಜತೆಗ್ಟ ಗೌಟ್‌. ಒಬ ಆಗಾ ಫೌ ಬೌಟೆಶ್ಟಾ ೬ೌಸಟಾ- 4ೌಟಸಾ ಅಟೌಗ್ನಾ ಹೌ... 
ಪ್ರದಿಗೆಂತಂ ಕೌವ್ಯಮೆಂದನ್ಸಿ ತ ಸುಕವಿಜನಂ ಮೆಚ್ಚ ನಿಜ್ಲಂ ಮನಂಗೊ | 
ಳ್ಚುಹಜ್‌ಂದಂ ನೆಟಿ.ನೀತಂ ಸುಕ ಜನಮನೋ ಮಾನಸೋತ್ತ್ಸಂ ಸಹಂಸಂ | 
ವೃ । ಇದು ನಿಷ್ಚ ಉಪೊಸತರ್ವಣವಂ ಬೊಲತಿಗಂಜಭೀರಂ ಕಟತ್ಟಂ ಒಗೆ! 
ಕರಣಿಸುದಂ ಕವಿಶಾಗುಣಾರ೯ವ ನಿಳಾಲೋಕೈಕ ಜತ್ಯತನ / 
ಭ್ಯಾದಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿನಿಟಿತ್ತ ಮುನ್ನತಯಶಂ ಸಂಸಾರದೊಳ್ಳೂರವು । 
ನ್ಸೃದಜ್‌ಂ ಧರ್ಮುಮದಂ ಧಿರ್ಜ್ಸ್ಲುರದರಜ್ಜಂ ಸಂಸರ ಸಾರೋದಯಂ | 


ಈಂ। ಆತಿ ಸುಭ ನಗೆಗೆ ಸಂದ ಸರ, 
ಸ್ವತಿ ಗೀತನ ಲ ಅಬತವಾಗ್ವಿ ಲಾಸಮೆ ಸರದಲಂ!/ 


ಸ ಳೆಸೆದಪ್ರದು ಜಗೆ । 


) _ತೀಶನೀತನೆ ಸರಸ್ಪೃತೀಮನೆ ಹಾರಂ / 


೨. ದ ಡ್‌್‌ ಧಣ 
ಆ ಟಸ್ತು ಈ 


ಣ 


(| 


ಗಣೆ ಕಾಗ ತ ಜೆಗಳು ಸೆೇಇುದ ವಾವ 
ತ್‌ 


ವ|| ಮನಮುರ್‌ದಂ ಡೆ ಬೆರ್ಜಿ ಬೆಸಳೆಯ ನಿಎಿಷ್ಯಭನೇನನೆಂ ದೊಡಂ | 


ತನಿಸದಿರೊಂದ ದಗ್ರಮಹಿಟ ಪದದ ಸದಸ್ಕೆಯಾಗು ನಂ. 
ದನಶನಗಣ್ಯ ಸ್ವಷ್ಯಧನರಲ ಪಡೆಯಿಂದಮದರ್ಲ ಕೊಂಡತಿ ತ | 
ಸ 

ತ್ರನುಜೆಯಗಲ್ಟಯೂಳ್‌ ನೆಗವಿದರ" ಎಸಮ್ಮದ ಬಾಸುವಾರಿಯಂ | 
ವೈ ಡಿ ಕ ಣ್‌ 

ಟ್ರ ಪಾದದ ೨೧7 ದ್ದು ವರ್ಯ ಡ್‌್‌ ಸ 

ಸ ತ 

ವೃ| ಒಗೆದುಂ ಸಿನ್ನನ್ವವಾಯೊ,ನೃಶಿಯು ಸಿವಳವಿಸ್ಯ ಹ್‌ ಸಂಬಂಧಮಂ ನೀಂ | 


ಗಟ ಸಕರವ ಮೆಂದಾಗಳ2ಂ ಮೆ| 


ನು 

ಎ | 222 ಬ ವನ ಬ ಇರಾಯಷೆ 
ಗೆ ನೀಂಕಳ್ಳವ ದೆಮ್ಮಂ ನೆನೆದೆರ್ದಗಡದಂತಾಗೆ ಪಾಲಿಸ 
ಡಡ ಕ್‌ 


ಗ ಚಬಿಂ ತ್ಲ 
ಮೃಗಸಾಬೇಕ್ಸಾನಯಂ ಮನ್ನಿಸುವ ದನಿತನಾಂ ಬೇಡಿದೆಂ ವದ್ಯಿಒಂಘ| 


ಅಗಾ 


ವೃ| ಫೊಡೆಮಡುವನ್ಹಿ ಕೊಲ್ಯ ನೆನೆಯುತ್ತಿರಿಮೆಂಒ ಸಮಸ್ತವಸ್ತ್ರುವಂ । 
ಈುಡುವ ಪಲರ್ಮೆಯಿಂ ರಃ ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕುವ ಬುದ್ದಿ ವೇಲೃಕೆ ಎ 
ಸನಿ ಮಗೆಂದೊಡ ೦ಬಡಡಚಿಪ ನ್ಲರಗಲ್ಲೆ ಗೆ ಕಣ್ನಾನೀಗಳಳ | 


ಜಡೆ 
ಕೇ 
ಎತಿಡಿವ ಒಹುಪ್ರಕಾರ ಒನ ಸಂ ಈವಿಮೊ? ದುದಾ ಪ್ರಯಾಣದೊ೯್‌ ॥ 


ಹಟ್‌ 
ಮು.ದಣಸಿಷ, 


ತಂ॥ ಅಳರಿವದದ ಮದಳೋ ಕಳ : 

ಕಳ ನಿನದದ ಒತಿಯೊಳಿಬನಯ  ನೆಗಬಸ್ವನೆಗಂ | 
ಏಐಳಿತಮನೇನಾಡಿಸಿದನೊ | 
ಮುಳೆಯಾನಿಲನರ್ತಕಂ ಲತಾನರ೯ಕಿ-ಯಾ | 


&೪ಲಿ 


ನರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಚರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಬನವ ೧೯೧೮, 


ಕಲ್‌ಸ್ವಹಸ್ಕ ಸ್ವಾ 








ತವಸ್ಥೆ 
ಸು ಕೆ 


ವೈ ಒಎಸಲ್ಲಳನೆಯ್ದೆ ಕಂಡರಸಿ ಮುತ್ತಿನೊಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ ಜೂಣಳಮಂ | 
ಪಸರಿಸಿ ಕ ತೀಸಿರಾತ್ರ ತರ್ಯೋಲ್ಲಿಗೆ ಕಣಿಕೆಯಂದವರಾಗೆ ತೀ ॥ 
ಠಿನಿಕೊಸತಪ್ಪ ಹ್‌ ನುನ್ಬರಲಂ ಮಧು ಮನಧಂಗೆ ಬ! 

ಣ್ಣಿಸಿ ಸಮೆದಂತೆ ತೋಹು ದು ಫೂಗಪೊರ್ಕೆಂ ಸುರಹೂನೆ ಬೆನ್ನ ನೋ | 


ಎ ಕದವ್ರತ್ರೆ 
೫ ಜೆ ಕಾಸ್‌ | 


ವೈ॥ ಟ್ರಮೊಂದಿನಿಸು ಬೇಗದಿಆ ನವಟಸಾಪ 


3 
ಯ್ಮೃಡೊಂದಿನಿಸು ಬೇಗದಿಂ ಕನಕ ಕುಂಭದಂತಾಯ್ತು ಮ / 


ಸೈದೊಂದಿನಿಸು. ಬೇಗದಿಂ ಮೃದುಮೃಣಾಳ ಸಂಕಾಶಮಾ | 
ಯ್ಮತೇಂ ಬದಕಿಕೆ ಬಂಬದುಜ್ಜ ಳಿತೆಯೋ ಸುಧಾಸೂತಿಯಾ | 


ಗ್ರ ಛ್ರ 
ಹ ಡ್‌್‌ ವಸ್‌ ತ್ಯ ಇ” 
ಮನೆ ನಡೆದುವಫೊ)ಡೆ ಇಂಪಂ | 


ಸ್ಮ 
ಗೆ 
ಓ 
(0 
( 
; 


ವಃ ಕಡಟನ ಕಂಪಡಂಗಿದುದು ಜಾದಿಯ ಸೊಂಸೆಸೆದತ್ತು ಸೋಗೆಯ 


ರ್ಕುಡುಗಿದುದಂ ಜೆಯುತಕು೯ ಫೊಸತಾಯ್ಕ್ನು ಮುಗಿಲ ಇ ರ್ನಿಳ್ಪಕಪ್ಪೂಮೋ ॥ 


0 
ಚ 


ಗಡಿಸಿದುದಿಂದು ಮಂಡಳದ ಕಪೆಸೆದತ್ತು ಘನಾಗಮಂ ಮೊದ | 
ಆರೆ ಶರದಾಗಮಂ ನೆೊಕಿಚೆ ಪರಿ ಸಮಸ್ತ ಮಹೀವಎಭಾಗಮಂ ॥ 


[ 


(ಲಿ 


ಅಲ ಬರಿಡಿದ ಜಾನಿಯೊಳೆ ಪಳ 


ಕ ರೆ ತಾಂಸ ಪೂತವೂ 


ಶುಕಾವಳಿ ಒಂಧುರಗಂದಧಶಾಳ ಸಂ | 


೫ 


೬ 


ಯೆ 
ಗೊಳದೊಳೆ ರಾಗಿಸುತ್ತಿ 
ತತಳಡದೊಲ ಪಾಯು ಪಾಯ್ಡು ತ ಸಾರೆ ಚತೋರ-ಂದುವುಂ | 
ಡಳಗಳಿತಾಮೃತಾಸವಮನುಂಡುಸಿರುತ್ತಿರೆ ದೆಲ್ಯುಶಾರಗಂ | 
ಬೀಷ್ಮ ಶರತ್ಹು 


ವೃ | ಕಿಂಕಿಣಿಯಾಗಿ ನಬ್ಬ. ಕಣೆಯೊಳ' ನೆಲಮುಬ್ಬದ ಮೆಬ್ಳೊಳತ್ತಮಿ | 

ತ್ತ ಂ ತೆದಿರ್ದಪ ಪ್ರಣ್ಗ ನವ ಕರದಂತಿರೆ ತಂ ಕಲ್ಲಿಮೆಂ | 
ಒಂತೆಧೊಲಿರ್ದ ನಟ್ಟ ವಣೆಗೋಲ್ಲ ಆಳ ಮೇಲೆಸೆದಿರ್ದ ..೯ರಸಿ | 

ದ್ಧಾಂತದ ಶಾಸನಂ ಬರೆದ ಕೊತ್ತಗೆಯಂ ತಮರಾಪಗಾತ್ಮಜಂ | 


ಹಳರ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ।ವ್ರಷ್ಛ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ 
9ೌಟ್‌ಸಸಾ 0್‌ಗ್ಟಫಾ ಉಟ್ಟ ಎ೬ಈ್ಪಾ ಮಗ. ಸ್ಪಾ ಅಟ. ಹಟಸ್ಟಾ ಟಗ. ಸ್ಪಾ ಘೌ, ೯೬ ಪಾರಾ ವ. ಐಸಿರಿ... ಅ. ೬... ಉರ. ಶಾ... ಸಟಗ. ಅ. 
ಕ್ರೈಶೊ ಕ 
ವ | ಇಖಕಿವಹಿಣಿರ್‌ ತೆಅಲೆಟ್ಲ ಜಟೆವ ಕಣ ನ್ಸನಿ ಮಾಣದೆಮೋದ ಶೋಕದ । 
ಚ್ಚೇಿದವೊಲಿರ್ದ ಬಾಸು ಬಜ ಎ ಕಬಲ್ಹು ಒಟ್ಟಿ ಬೋಲ್ಡ ಮೆ॥ 
ಯ್ಯ ಆಗುವ 2 ಬೇಗದೊಳ್ಕೊ ಗಮಣಂ ಜಿಸೆ-ಣಾಣದ ತ ಅನುಮ | 
ಮಚ ಗಳ ಒಂದುದಂದು ಕರು ೦ ಒರೆ ವೆ [ರಿನ ಪಾಂಗನಾಜಬನಂ ॥ 


ಮುಕಣ್ಣ ಪದ ಇದೆ ತ್‌ ಜಾಡ್‌ 


ೆ ತೆ 
ವೃ | ಒಡಲೆರಡೊಂದೆ ಪೀವಮಿವರ್ಗೆಂ ಎಿದನೆ೨ಬುದು ಲೋಕಮಾಗಳಾ | 
ನುಡಿನ್ತನಿಯಾಯ್ಕ್ಮು ನಿನ್ನಸು ತರೀಟಿಯ ಶಾತಶರಂಗಳಂದೆ ಫೋ | 
ಪೊಡೆನಗಿನ್ನು 2ರಾಯೊಡ ಲೊಳರ್ದುದು ನಾಣಲಿಜೇವಮೆಂದೊಡಾ | 
ವೆಡೆಯೊಳೆ ನಿನ್ನೊರೆನ್ನ ಕಡುಸೂರ್ಮೆಯುವುಬ್ಬರು ಮಂಗವಬಭಾ | 


7ವನಸಿದಶ 


ತೆಂಕಿನಗಾಳಿ ಸೊಂಕಿದೊಡಮೊಳ್ಳು ತಿಗೆ ಯ್ಪೊಡಟುಂಪನಾಳ್ವಗೇ : 
ಯಂಕಿಎಿವೊಳ್ತೊಡಂ ಎಲದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಡೆ (ಇಡನರಾದ ಕಂಪೆಲಂ | 
ಪಂಕಳೆಗೊಂ ಜೊಡಂ ಮಧುಮಹೋತ್ಸ ವಮಾಮೊಡರ್ಮೇನನೆಂಬೆನಾ | 
ರಾಕುಸ-ಎಟ್ಟೊಡಂ ನೆನೆವದೆನ್ನ ಸಮನೆ: ಒನವಾಸಿದೇಶಮ( ॥ 


ಗ್ರ೦ಧದಿಂದುದ್ಧರಿಸಿದೀ ಭಾಗಗಳಬತಗೆ ಸುಮಾರು ೧೨೦-೧” ನೆಯಶತಮಾನಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದೆರಡುಸ್ಪಾಸನಗಳನ್ನು ಪರಠೀಕ್ಟಾ ಧ೯-ವಾಗಿ ಕೊಡುವದುಚಿತವೆಂಗು 
ತೋರುತ್ತದೆ- 


(1) ಮನುಳ್ಬಾಗಲ್‌-&ಲ. ಕಣಲ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೯೦. 


ಕಂ॥ ಶ್ರೀವಧು ಧರೆಪೈ(ಳಲ್ಶೇ 

ವ ಂಗಗ್ರಮನಿಹಿ ಭುವನ-ಂಒಕೆ ವಂ| 
ಗ್ಹೇವಿಯರ ದೊರೆಯೆನಿಸಿದ 
ದೀವಬ್ಬ ರಿಸಿಯರಗೊರೆಗ. 'ಫೆಚರೂಳರ( | 


ವೃತ್ತ।ಆತಿರಯಮಾಗೆ ತಮ್ಮನೆಸರೊಳ್ಳಿಜ ತತ್ಸತಿನಾಮದಿಂ ಯಶೂ| 
ರ್ಜಿತಮೆಫಿಪಗ್ರಹಾರಮವಿನಾಶಿನಮಸ್ಯನುಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯ ಜೊಳ್‌ ॥ 
ಸುತನನುಕೂಳನಾಗೆ ಬೆಸಕೆಯ್ಯೆ ಗುಣೋನ್ನತಿಯೊಪ್ಪಿ ನೀಡರು | 
ನೃತಿದೊರೆ ದೀವಳಬ್ಬರಸಿಯರ" ಜಗತೀತಆಕೆ(ಂ ಪವಿತ್ರರೋ ॥ 


ವೃಃ ವಿದಿತಂಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುನ್ನಂ ರಘುಶಕು ಆದಹನೋಗೈಸುಎಂಕಾಯ್ಡುತಿಣಂ 
ಕುದಿಗೊಂಡಲು)ತ್ತಗಸ್ತ್ಯಂ ಕುಡಿಯುತುಗುಟ್ಟನಿಂಕಟ್ಟುಪಟ್ಟಿಬ್ಟುದಿನ,॥ 
ಪ್ಪುದುಪೆಂಪನ್ತಾಬುತೆನ್ದನ್ಹಜ-ಯರೆ ಲವಗಾಂಭೊಧಿಯಂಫೋಲಿಸಲ್‌ 
ನೇಡಿದುವೆತ್ತಾನೆತ್ತರೆಂಬನ್ರ ತಿ ಬಹುಳಜಳಧ್ದೀವಳಬ್ಬಾಸಮುದ್ರಂ ॥ 
೩೫೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಕ. ಭಾ. ಹರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಟ್ಟ ಅ೬ದ ಆಗರ 2.ಟಗಾ.9ಆ. ೬8. ೯ಬ,ಡ್ರಅಬಟ್‌ಡ್ರಾ. ಗ... ಸ್ಪ ಘಟ!ಸ್ವ ಘಟ್‌. ತಸ ಸ್ವ? ಸ್ಟ ಅಸ. ಚ್‌ 
ವೃತ್ತ। ಮನುಚರಿತಮ್ಮಹೆಂದ್ರನ.ಪನಿನೆ ಪರೋಕ್ಷಸೊಳಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಾ 
ಜನಥಿಮಹೇನ್ಸ್ರನಾಮದೆಕೊಳಂ ನಿಜನಾಮಜೊಳಿನ_ಟಾಕವಿತಾ | 
ಶನಭವನಮ್ಮುಕುನ್ಹಭವನಂಗಳನಿಂಬಿಧಿವಾಡಿಧರ್ಮವ | 
ರ್ದೈನದೆಕನಫೀಯ ನಂದನರಂಜೃಮರೀಕ್ಷಿಸು ಗಾವಕಾಲಮ:0ಂ | 


ಕಂ॥| ಕೆಟ್ಟನೆ ಕದಂಬ ವಂಶಂ। 
ಪುಟ್ಟದ ಮನೆ ಪಲ್ಲವೇನ್ರನಿಚ3ವನೊಟಂಬಂ | 
ಪುಟ್ಟಿದಮಗನಿಗೆ ಮುಗಿಲಂ | 
ಮುಟ್ಟಿಪುದುಂ ಪೆಂಪುದೀವಳಬ್ಬರಸಿಯರ ॥ 


ವ। ಪ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಜ್ಪುಮಹಾಶಬ್ಬ ಪಲ್ಲವಾನ್ವಯ ಶ್ರೀಪೃಥ್ದಿ 
ವಲ್ಲಭ ಪಬ್ಲವಕುಲತಿಲಕಂ, ಪಲ್ಲವಾಭರಣ ನಾಹವದುರ್ಗ್ಗನಹಿತರ 
ಜನನಮೋಘೆನಾಕ್ಯನ್ನೊಬಂಬ ನಾರಾಯಣ ಶ್ರೀವೀರಮಹೆ! 
ನ್ವ್ರೃನೊಬಂಬಾಧಿರಾಜನ ಪರೋಕ್ಷಡೊಳ್‌ ದೀವಬ್ಟರಸಿಯರ್‌ 
ಫ್ರೊಬರಮಂಗಲದಡೊರ್‌ ದೀವಬ್ಬೆಸಮುದ್ರವಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಯನ್ಲಿಯ 
ವಿಷ್ಣುಗ್ರಿಹಮಮ್ಮಾಡಿಸಿ ಯಾವನ್ಯದೊರ್ಗ ನೊಹ೫ ಬ ನಾರಾಯಣೆ! 
ಶ್ವರಮವಸ್ಮಾಡಿಸಿ ಈದೇವರ್ಗ್ಗೆಳ ನಗರಮಂ ಸರ್ಬ್ಬಬಾಧಾಪರಿಹಾ 
ರಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರ್‌ 3 ೫ ಬರೆದನ್ನಾಮಯ್ಯ ಂ. 

೫ ೫ ತ 4 


ಈ ಶಾಸನವನ್ಫು ಬರೆದವರು ಗಂಗವಾಡಿಯವರಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳಮರ್ಯಾಡೆಯು ಕಾಣಬರುವುದು. ಆದರೂ ಶಾಸನದೊಕ್ಳಣೆ 
ಯು ಪಢವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪದ್ಯದ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ. 


(0) ದಾವಣಗೆರೆ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ೧೩೫, ಕಾಲ ೧೧೦೯, 


ಸ್ವಸ್ತಿ | ಸಮಸ್ತ್ರ ಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪ್ಫಥ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 
ಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಲತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯಾಭರ 
ಣಂ ಶ್ರಿಮತ್ರ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯ ಮುತ್ತರೊೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರವರ್ಧ 
ಮಾನವಮಾಗಿ ಚಂದ್ರಾರ್ತೃತಾರಂ ಬರಂ ಸಲುತ್ತಮಿಕೆ |ಸ್ವಸ್ತಿ । ಸಮಧಿಗತ ಸಜ 
ಮಹಾಸಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡಳೆಸ್ವರಂ ಕಾಂಟೀ(ಪುರವರೇಸ್ವರಂ ಯಡುವಂಸಾಂಬರ 
ದ್ಯುಮಣೆ ಸುಭಟಿಚೂಡಾಮಣೆ ನಿಜ ಕುಳಕಮಳ ಮಾರ್ತ್ರಣ್ನಂ ಪರಿಚೈ!ದಿಗಂಡ 
ರಾಜಿಗೆ ಚೋಳಮನೋಭಂಗಂ ಶ್ರೀಮತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವ ಪಾದಾಬ್ಜ ಭ್ರಿಂಗನಾ 
ಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಶಸ್ತಿಶಹಿತಂ ಶ್ರಿಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಮಳೆಸ್ವರಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ಪಾಣ್ಮ್ಯ 
ದೇವರು ನೊಳಂಬವಾಡಿಮೂವತಿಶ್ಛಾಸಿರಮುವಮಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಎಸಿಷ್ಟಪರಿಪಾಳನ 
ದಿಂಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೂತ್ತಮಿರೆ | ಶ್ರೀಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಕಾಲದ ೩೪ನೆಯ ವಿರೋಧಿ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗ್ಗಸಿರದಮಾವಾಸ್ಯೆ ಬ್ರಿಹಸ್ಪತಿವಾರ ಉತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರಮಣ 

ಆ 8೫% 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ1ಫ್ರಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೌಚ್‌ ಟಗ 2ರ'ಸ ಘೌ ಅ೬ಗ್ಟಾಣ2ೌಟ್‌ಸ್ವಾ 5ಎ ಸೂ ಅರಸ ಶೌಟ್‌ೌಶ ಲೌಟ್‌ಸ್ವಾ ತಸ ಘೌ 
ಬ್ಯುಕೀಪಾತಥಿವಿ ತ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಧರ್ಮ | ಅತ್ತಿಗೇರಿಪನ್ನೆರಡರಬಳಿಯ ಬಾಡಂತೊಗ 
ರೇ ಉತ್ತರದಿಸಾಭಾಗದೆ ನೆಲಸಿರ್ಪ ಮಾರ್ತ್ರಣ್ಮೇಸ್ಪರ ದೇವರಿಗೆ ದೇವದಕ್ತಿಯಾಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತಗುಣಸಂಪನ್ನಂ ಸುಜನಪ್ರಸನ್ಸಂ ವಿಪ್ರಕುಳಏಲಾಸಂ ಕೀರ್ತ್ತಿನಿವಾಸಂ ಶ್ರೀಮ 
ದರಸರ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ ಉತ್ತಮ ಮೇಲೂರ ಅಳಿಯಾಣ್ಮನು ನಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ತಪ್ರಭುಗಳತ 
ಮಿರ್ದ್ಹು ಆಚಾರ್ಯವಿಮಳ ಸಕ್ತಿಪಂಡಿತರ ಕಾಲಂಕಣ್ಣಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂವಾಾಡಿ 
ಠೇವರ ನಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆನನ್ಹಾದಿವಿಗೆಗಂ ಜೀವರಮುನಣ ಪಡಿಯಕೆ೫3ಯ ಮೊತ್ತಮೊ 
ದಲೇರಿಯಲು ಬಿಟ್ಟಕೊಳಗದ್ದೆ * * ಇನ (ಧರ್ಮಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದವರ್ಗ್ಗೆ 
ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರಯಾಗೆಯಲು ಸಾಸಿರ್ವ್ವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಂ 
ಮಾಡಿ ಶಹಸ್ರಕವಿರೆಯ ಮುಭಯಮು ಖಿಗೊಟ್ಟ ಪಳಮಕ್ಕು (ಇನ (ಧರ್ಮವನಳೆ 
ದವರು ವಾರಣಾಸಿ ಪ್ರಯಾಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲು ಸಾಸಿರಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರುಮ ಸಾಸಿರಕ 
ಎಿಲೆಯುಮುನಳಿದ ಮಹಾಪಾತಕನಕ್ಕು. 





ಈ ಶಾಸನದಕೈಲಿಯು ಪ್ರೌಢವಾಗಿಬವುದು ಕೂನೆಯ ಪಂಕ್ಕಿಯ ಕೊನೆಯ 
ಪದವು ಮಹಾಪಾತಕರಕ್ಕು ಎಂದಿರಬೇಕು. ಗಂಗರಾಜರ ಕಾಲದ ಶಾಶನಗಳೊ 
ಡನೆ ಇದನ್ನು ಹೊ!ಲಿಸಿನೋಡಿದರೆ ಆನೇಕಭೇಧಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೆ? 


ಚಾಳುಕ್ಯರಕಾಲ. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಜರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦ನೆಯ ತತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದವ 
ರೆಗೂ ಇತ್ತು. ಅಮೇಲೆ ಚಾಳುಕ್ಯರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಮರಳಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. 
ಈ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಒರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂತು, ಚಾಳು 
ಕೃ ತೈಲಪನೂ (೯೭8-೯೯೭) ಇಮ್ಮಡಿ ಎಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೂ [| ೧೦೭೬-೧೧೨೬) 
ಬಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ತ್ರೈಲೊ ಕ್ಯಮ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (೧೧೫೦-೧೧೮೨) ಕಾಲ 
ಚುರ್ಯ ವಂಶದ ಬಿಜ್ಜಳನು ಜಾಳುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಚಾಳುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕಾಲದ ಮಹಾಮಹಾ ಕನ್ನಡ ಕ..ಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಬರುದು 
ಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಂಧೆಗಳನ್ನೂ ಜ್ಜಾಪಕದಲ್ಲಿಡುವುದು. ಅವೆಶ್ಚಕವಾಗಿದೆ. ಆ ಮಹಾ ಕವಿ 
ಗಳಾರಾರೆಂದರೆ-- 


(1) ಪೊನ್ನ-ಸುಮಾರು ೯೫೦. 


ಈತನಿಗೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಉಭಯ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಸರ್ವರ್ಜೇವ ಕವೀಂದ್ರ, 
ಸೌಜನ್ಯಕಂ ದಾಂಕುರ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ಈತನು ಶಾಂತಿಫ್ರರಾಣವನ್ನೂ 
ಜಿನೌಿಕ್ಚರಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಬರೆದನು, ಈತನಿಗೆ ಸವಣ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇತ್ತು. 


ಇದಿರ್ಗೆ ಬರೆ ಫೊನ್ನಿಗಂ ಕಿಡಿ | 

ಸದಿರಂ ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾಥಿ ವಾಗ್ಮಿಗಳ ಕವಿ । 

ತ್ರದ ಗಮಕಿತ್ತದ ವಾದಿ | 

ತ್ವದ ವಾಗ್ಮಿತ್ಯದ ಫೊಡರ್ಪ್ರ್ಯಮಂ ದಪಮುಮಂ॥ 
೩೫೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕ. ಭಾ ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಗಾ ಅ.ಪ. ಆಡ ಚಾ ಸ. ತ... ೬ಡಗ್ಪಹಗಿತ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೂಂಡಿದಾನೆ. 





(2) ಮೊದಲನೆಯ ನಾಗವರ್ಮ-ಸುಮಾರು ೯೯೦. 


ಈತನಿಗೆ ಕವಿರಾಒಹಂಸ, ಬುಧಾಬ್ದ ವನ ಕಳಹಂಸ್ಕ, ಕಂದಕಂದರ್ಪ, ನೆಗಬಕ್ಕಿ 
ಗೋಬ ಏಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದು ವ್ರ ವು, 


ರಚಿತ ಪದ ಪ್ರಸನೈ ಪರಿಪೂರ್ಣ ರಸಾವಹೆ ಮರ್ಥಯುಕ್ತ ಮಾ | 
ಗುಚಿತ ಪ ಣ ಮಾಗಳ ಪಡ ಪ ಪದ್ಧತಿ ಬಂಧುರ ಬಂಧವೆಂಬಿನಂ | 
ರಚಿಯಿುಿಸೆ ವಾಜ್ಯವಾಚಕ ವಿಶೇಷ್ಠ ವಶೇಷಣ ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷಣ | 
ಪ್ರಚುರತೆ ಕಾಳಿಣಾಸನುಮ ನೇಳಿಸಿತೀ ಕವಿರಾಜ ಹಂಸನಾ | 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಕಣಾಳಟ ಧಂದೋಂಬುಧಿಯನ್ನು 
ಕಣ್ಗಾಓಕ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೂ ಬರದಿದಾನೆ. 


[1) ರನ್ನ-ಸುಮಾರು ೯೯೩ 


ಈತನಿಗೆ ಶವಿರತ್ತ, ಅಭಿನವ ಕವಿಚಕ್ರವತ್ತೀ, ಕಎಿಕುಂಒರಾಂಕುಶ, ಕವಿಷಕ 
ವರ್ತಿ, ಉಭಯಕವಿ ಎಂಬ ಬಿರುಡುಗಳಿದ್ದುವು. 


ರಸಮಂ ಭಾವಮುಮಂ ಕಾ | 

ಭಸಮಂ ಕುಣಿಕೆ ಯುಮನಣದು ಕವಿಮಾರ್ಗದೊಳಂ ॥ 
ಪೊಸದೇಸೆಯ ನುಡಿಗಳೊಳಂ | 

ಫೊಸಯಿಪ ಬಳ್ಜೆಗೆ ಚತುಮರ೯ಬಂ ಈವಎಿರನ್ರೆ 2 ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಅಜಿತಪುರಾಣವನ್ನೂ ಸಾಹಸ ಭೀಮ 
ವಿಬಯವನ್ನೂ ಬರೆದಿದಾನೆ 


ಸಾಹಸ ಭೀಮವಿಒಯದ ಒಂಧು ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು 
ಓದಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(!] ಮೊದಲನೆಯ ಗುಣವರ್ಮ- ಸುಮಾರು ೧೦೫೦, 
ಗುಣವರ್ಮ ್ಮಂ ಸತ್ತವಿತಾ | 
ಗುಣಮುಂ ಭವ್ಯತ್ವಗುಣಮು ಮಾತ್ಮಯೆತೋರ| 


ಮೆನೆ ಮೆಟಕೆದಂ ಪೆಸರಿಂ | 
ಣೂತಮೆನೆ ಪೇಳ್ದು ನೇ.ಸಿನಾಥಾನ್ವ್ರಯಮಂ॥| 
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ಎಂದು ಪಶ್ಚ್ಯಾ ಪಂಡಿತನು ( ೧೨೦೫) ಈತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
೩7೩ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ1ಪುಷ್ಠ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚಸ್ಟ್ರೀರ್ಟ ಟೆ ಟೌ ಗಟಗಟ 0ೌಟೌಾ 8ಟ್‌ಸ ಘಡ. ಸ್ಟಾಟ್‌ ಸ್ವಣ 92.೯ ಬೌ ಗೌಟ್‌ ಡೂ 5ಟ್‌ಗಿಾ-ೌಟ್‌ಡ ಗೌಡಾ ಚಾ ಶಾ 9 ಟಾಫೆ ಫೌಟಸಾ 
(5) ಚಂದ್ರರಾಜ-ಸುಮಾರು೧೦೭೦ 


ಈತನಿಗೆ ಶ್ರೀಕವಿತಾಮಹಿಮಾರ್ಣವ, ಪ್ರತ್ನುಕ್ಸ ಕಂದರ್ಪ, ಅಬ್ಬಾ ನನ ಡಂದ್ರ 
ಎರಿಬ ಬಿಕುದುಗಳಿದ್ದುವು. 


ಸಕಲ ವ್ಯಾಕರಣಾರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಗಣಿತಾಲಂಕಾರ ಸತ್ಕಾವ್ಯ ನಾ| 

ಟಕ ವಾಶ್ಸ್ನ್ಯಾಯನ ನೃತ್ತ ಗೀತ ಹಯಶಾಸ್ತ್ರಾದ್ರೈೈತ ಗಾಂಧರ್ವ ತಾ| 
ರ್ಕಕವೀಂದ್ರಾಗವು ವೈದ್ಯ ವಾದ್ಯ ಶಕುನೋ ದೃದ್ಧೃ ಏಿದ್ಯಾಕದಂ । 
ಬಕಮಂ ಡಂದ್ರ ಕವೀಂದ್ರ ನೊರ್ವನೆ ಬಲ್ಲಂ ಪೆಜರ್‌ ಬಬ್ಬರೇ | 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಮದನತಿಲಕವೆಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರೆಡಿ 
ದಾನೆ. ಈತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 


(0) ನಾಗಚಂದ್ರ-ಸುಮಾರು ೧೧೦೫. 


ಈತನಿಗೆ ಅಭಿನವಪಂಪ್ಕ, ಭಾರತೀಕರ್ಣಫೂರ, ಕವಿತಾಮನೋಹರ, ಸಾಹಿ 
ತ್ವುವಿದ್ಯಾಧರ, ಡತುರ ಕವಿಜನಾಸ್ಥಾನ ರತ್ನಪ್ರದೀಪ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರ`ಜ್ಞ ಸೂಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಾವತಂಸ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. 
ಬಗೆ ಜೇತೋ ಬಂಧು ಬಂಧಂ ಶ್ರವಣ ಸಹಚರ ಕಾಂತಿ ಕಾಂತಾಕಟಾಕ್ಪಾ| 
ನುಗೆ ಮರ್ಧವ್ಯಕ್ತಿ ವಾಣೀಮಣಿಮಯ ಮುಕುರ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಮಕ್ಷಿಷ್ಟಮಧ್ಯಂ] 
ಸುಗಮಂ ಭಾವಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ರಸಮನವಥಿ ಮಾಧುಯ೯ ಮಾಶ್ಚಯ೯ಮೆಂ ದೀ 
ಜಗಮ್ಮೆ ಲಂ ಮೆಜ್ಜೆ ಪೇಟ್ವಿಂ ಜಶುರಕವಿ ಜನಾಸ್ಥಾನ ರತ್ತಪ್ರದೀಪಂ | 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ರಾಮಚಂದ್ರ ಡರಿತ ಪುರಾಣವನ್ನೂ 
ಮನಾಧ ಪ್ರರಾಣವನ್ನೂ ಬರೆದನು 


(ಐ) ನಯಸೇನ-ಸುಮಾರು ೧೯೧೨. 


ಈತನಿಗೆ ಸುಕವಿಧಿಕರ ವಿಕಮಾಕಂದ, ಸುಕವಿಜನ ಮನಃ ಪದ್ದಿನೀರಾಒಹಂಸ್ಕ 
ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವ, 


ಮಾಧಿತ ಶೀಲನಿಧಾನ ನ | 
ನೂನ ಗುಣಂ ಸಕಳ ಭವ್ಯಜನ ಬುಧಬನ ಚಿ | 
ತ್ತಾನಂದ ಕರಂ ಕೇಳ್‌ ನಯ | 
ಸೇನ ಬುಧಂ ಸುಕಟನಿಕರ 2 ಕಮಾಕಂದಂ | 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೂಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಧರ್ಮಾಮೃತವೆಂಒ ಗ್ರಂಧವನು 
ಬಠೆದಿದಾನೆ. 
(8) ಕರ್ಣವಾರ್ಯ--ಸುಮಾರು ೧೧೪೦ 


ಈತನಿಗೆ ಪರಮಜಿನಮತಕ್ಸೀರವಾರಾಶಿಜಂದ್ರ, ಭವ್ಯವನಜವನ ಮಾರ್ತಾಂಡ, 
೩೫೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಟ್ರ ಡಿ.9 ಟಗ. ಚಡ... ಅಟಟ... ಎಡ. ರ್ಥ. ೯ಡ..ಟಗ್ಪ..ಡ...ತ. ರರೂ ಟೌ ಪಟಾ ಚೌಟ ಪೌಟೌಡ್ರೂ 
ಸಹಜಕವಿತಾರಸೋದಯು ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ಈತನು ನೇಮಿನಾಥ ಪುರಾ 
ಣವನ್ನು ಬರೆದಿದಾನೆ. ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ವತಾರದ ಕಥೆಯೂ, ಪಾಂಡವರ 
ಕದ್ದೆಯೂ, ಭಾರತಯುದ್ಧದ ಕಥೆಯೂ ಹೇಳಿವೆ. 


ಸಂದಸುವಣ೯ಮೊಪ್ಪೆ ಮೃದುರೇಖೆಯನಾಂತ ಪ ಪ್ರಯೋಗದ | 
ಸೌಂದರಮಪ್ಪ ಸದೃಜನಹೃದ್ಯತೆಯಿಂ ಪ್ರದಿದರ್ಧದೃಷ್ಟಿಯಂ | 
ದೊಂದಿ ಸುಪ್ರಣ್ಯಕಾಮಿನಿಯಮಾಬಕ್ಕೆಯಿನೆಯ್ದೆ ವಿದಗ್ಗಳೊೋಟಿಗಾ | 
ನಂದಮನಪ್ಪುಕೆಯ್ಯದೊಡೆ ಪೇಟಾ ಕೃತಿ ಸತ್ತೃತಿಯೇೇ ನಿರಂತರಂ | 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಳತೀ ಮಾಧವ ಮತ್ತು ಎರೇಶಡರಿತ 
ಎಂಜ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದಾನೆ. 


(6) ಇಮ್ಮಡಿ ನಾಗನರ್ಮ--ಸುಮಾರು ೧೧೪೫. 


ಈತನಿಗೆ ಅಭಿನವವರ್ಮಶಮರ, ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ, ಕವಿತಾ ಗುಣೋದಯು 
ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು ಈತನಿಗೆ ನಾತಿಗೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇತ್ತು. 


ಶ್ರುತದೇವೀಮಕರಂದಕಲ್ಪಲಪನಂ ವಾಕ(ಛ್ರ್ರೀನಿವಾಸಾಂಬುಚಾ | 
ಯತವಕ್ತ್ವಂ ರಸಭಾವಭಾಸುರಸಮುದ್ಯದ್ಧಾರತೀನರ್ತನೋ ॥ 
ಚಿತರಂಪ್ರತಿಮಾನನಂ ಪ್ರಎಲಸದ್ವಾತ್ಸುಂದರೀ ಕುಂಕುಮಾಂ | 
ಕಿತರ್ಕಳೇಭವನಾಜಿರೋಪಮಮಃು ಖಂ ಭೂಭಾಗದೊಳ"ನಾಕಿಗಂ | 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಕಾವ್ಯಾವಶೋಕನ, ಕರ್ಣಬಭಾಷಾಭೂಷಣ, 
ವಸ್ತುಕೋಶ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನು ಒರೆದಿರುತ್ತಾನೆ 


(10) ಉದಯೂಾದಿತೃ--ಸುಮಾರು ೧೧೫೦. 


ಈತನಿಗೆ ಕಎರತ್ನಶೇಖರ, ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ಯಾಧರ, ರಾಜಸುಕವಿ ರತ್ನಾಭರಣ, ಕವಿ 
ರೌಬತೇಖರ, ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಾಕರ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು ಈತನು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋಶುತ್ತದೆ. ಈತನು ಉದಯಾದಿತ್ಯಾಲಂ ಕೌರವನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. 


ಲೆ ಉತ್ತರ ನಾಡಿನ ಕನ್ನಡ. 


ಹಿಂದೆ ೪ನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ನಾನ ಉದ್ಧರಿಸಿ ಜರೆದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಉ 
ತ್ತರಮಾರ್ಗವಿರುವ ಸಂಗತಿಯೊಂದು ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ. ನೃಪತುಂಗ ಮೊದಲಾದ 
ಲಾಕ್ಟಣಿಕರು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಒಬಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾ 
ಗ್ಗಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯೇತಿಸುವ ಮೇರೆ ಯಾವದೋ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ನಿರ್ದೇ 
ಶಿಸಿಜ್ಞ.. ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಭೇದಗಳ 
ನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗ್ಗಗಳುಂಟಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾಠಣವನ್ನು 
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ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ಪ್ರಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಹರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣ್ಗಾ೯ಓಕ ಸಾಹಿತಕೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಅಸ್ಸ ಉಟ ಾ ಗೌಟ್‌ಡ್ಯಾ 04 ಕಾಟಿ ಫಟಾ ಗೌಟ್‌ ಗೌಟಡ್ವ- 0ೇಟಡ್ಸಾ 0೬ಸ್ಟಾ ಟ್ಟ ಬಾಟಗ್ವಾ ಅಆಟಫಗ್ಯ.. ಸ್ಪ ಭಾಟ್‌ೌಶ ಟ್ರ ಗೌಟೌಗ್ಟ್ರಾ ಅರತ ನೌಕಾ .ೌಟೌಸ್ಟಾ ಟ್‌ಗಾಮತ್ಟು0೬3ೌಕ್ಟಾ 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವ್ರ ಐಚಾರಮಾಡುವುದು ಆಶಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 


ಕಾವೇರಿಯಿಂದಮಾಗೋದಾವರಲವರಮಿರ್ಪ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡದೊಳ್‌ ಭಾವಿ 
ಸಿದ ಜನಪದಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮೇಶೆಗಳು ಗೊತ್ತಾಗುವುವು. 
ಫೂರ೯ ಪಶ್ಚಿಮಮೇಶೆಗಳು ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಹಿಂದೆ ೩5೯ನೆಯ ಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿರುವ ದ್ರಾವಿಷಭಾಷೆಗಳ ಮೆಚೆಗಳನ್ನು ಡೆನ್ನಾಗಿ ನೆನವಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 


ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಲ್ಲಿ ನಾಸ್ರ ನೀೀಲಗಿರಿಯಿಂದ ಮಂಜ 
ರಾ ಗೋದಾವರೀ ಸ೦ಗಮಸ್ಥಾನಕ್ಕೆಳಿದಿರುವ ಗೆರೆಯು ಫೂರ್ವಕ್ಲಿರುವ ಕೋಲಾರ 
ಕಡಪ ಕರ್ನೂಲ", ಹೈದರಾಬಾದ", ಬೆಚ್ಚಾಡ್ಯ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರ- ಇವುಗಳು ಬಹು 
ಪ್ರರಾತನಕಾಲದಿಂದಲೂ ತೆಲುಗುರಾಜ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡುತ್ತದೆ ಈ ಗೆರೆಯ 
ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕಿರುವ ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಹರಿಹರ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ರಾಯಶಜೂರು, 
ಗುಲ್ಬರ್ಗ, ಬಿದರೆ ಮುಂತಾದುವು ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಾಗಿರುವದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಸಾನದಿಗಳ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವು ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳೆಂದು ನೈಪತು-ಗನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗುತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಗುಲ್ಬಗ ಸಲ್ಫಾಣ ಬಿದರೆ ಮುಂತಾ 
ದುವೇ ಉತ್ತರಮಾಗನದ ನಾಡುಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸ ಸ್ಹಪಡುತ್ತವೆ. 


ಗ್ಚ್ರ 

ಆಂಧ್ರರು ಗೋದಾವರೀ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗಳ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ, ಪಾ ಂಡ್ಛರು ಮಧುಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಜೋಳರು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ, ಕೇರಳರು ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಇರುವಂ 
ತೆ ರಾಮಾಯಣರ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಂಧ್ರ ವಂಶೀಯರಾದ ಶಾತವಾಹನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು 
ಕ್ರಿ ಫೂ. ೧೮೦ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಕೃಷ್ಣಾನ೦£ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಧಾನ್ಯಕಟಕ 
ವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಂಧ್ರರು ಬಾಳೆದರು. ಇವರು ಬಹು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಮರಾವತೀಸ್ತೂಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಇವರ ಪ್ರಾಬಲ್ಭುವು ತುಂಗೆ 
ಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗಳವರೆಗೂ ಹನ್ಬತ್ತು. ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಕ್ರಿ. 
ಶ. ೧೨1ರಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರಗೊತ.ರಾಪುತ್ರನು ಕ್ಪತ್ರಪನಾದ ನಹಪಾಣನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಪತೃಪನಾದ ರುದ್ರದಾಮನೊಡನೆ ಆಂಧ್ರರು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೫೦ರಲ್ಲಿ ಕದ 
ನವನ್ನೆ ಸಗಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಆಂಧ್ರವಂಶೀಯರ ಶಾಖೆಯೊಂದು ಪೈರಾನ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ ತಿಳಯಬರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೪ ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಂಚೀಪ್ರರವರಾಧೀಶ್ವರರಾದ ಪ್ವಾವರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಹಬ್ಬದಂತೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಕ್ರಿ ಶ ೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬನವಾ 
ಸಿಯ ಕದಂಬರು ಪಜ್ಞವರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದರು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೇ ಚಾಳುಕ್ಯರು ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲರಾದರು 
ಕೇತಿಕವರ್ಮನು (೫೭೮-೫೯೭) ಬಾದಾ.ು ಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಗುಹಾದೇವಾ 
ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸ್ಕಿ ಬಾದಾಮಿಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಇಮ್ಮಡಿ 
ಪುಲಿಕೇಶಿಯು (೬೦೯-೭೪೨) ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ್ಯವನ್ನು ಎಸ್ಞಾದಿಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸ್ತರ 
ಸಿದನು, ಗೋದಾವರೀನದಿಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಪಿಷ್ಠ ಪ್ರಕರ ಅಧವಾ ಹಿಟ್ಟಾಪ್ರಕವನುತ 

೩2%. 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ್ತ, ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ತ್ಮಾ ಟ್‌. ಗಾ 9ಟ್‌ಗ್ಟಾ ಎ ಈಸ... ಗಾ 9 ಟಾಟಾ ಟೌ. 9.0 .್‌ಸಡ.. ಘೌ ಟೌ ಡಫಸ? 
ಗೆದ್ದನು. ಈ ಮಹಾರಣಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರ ಫೂರ್ವಶಾಖೆಯೊಂದುಂ0ಓಾ 
ಯಿತು. ಪ್ರವಿಕೇಶಿಯು ಕೃಷ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಗಳ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇಶವ 
ನ್ಮ ಜಯಿಸಿ ಅದರ ಆಳಿಕೆಗೆ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಬ್ಧ ಎಷ್ಟುವರ್ಧನನನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ದನು. ಈತನು ವೆಂಗಿಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದನು ಕ್ರಿ ಶ. ಆಕೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದವರೆಗೂ ಚಾಳುಕ್ಯರ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವಿತ್ತು ಆಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದರಸರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ನೃಪ 
ತುಂಗನೆತ ಲಿ೧ ೫-ಇಟಿಸಿಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟ (ಮಲ ಖೇದ") ವನ್ರು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಕ್ರಿ.ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಚಾಳುಕ್ಯರು ಮರ 

ಪ್ರಜಲರಾದರು ತ್ರ ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮ ದ್ಲೈಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಹಾಳಾಗಿ, ಕಾಲಜುರ್ಯರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಬಿಜ್ಜಳನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರತೈ ವಮತವು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ, ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೀರಕೈವ 
ಗ್ರಂಧಗಳನೇಕಗಳು ರಚಿತವಾದುವು 





ಈ ಉತ್ತರನಾಡಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಪರೀತ್ರಿಸಿ ನೋಡೋಣ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ತಮಿಳುಪ್ರಬೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಒಲವಾಗಿರಲ್ಲಿಲ ಮತ್ತು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಹೆಬ್ಬಿರಲ್ಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಎಷಯವಾಗಿದೆ.  ತಮಿಳೆನ ಪರುಷ 
ಸರಳೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಎಧಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗವಿಲ್ಲ. ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು, ಏಕೆಂದರೆ ಈ ನಾಡು 
ಗಳ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೇಶವಿರುವದು, ಮತ್ತು ಪೈರಾನ" ಎಂಬ ಪಟ್ಟ 
ಣವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತದಿಂದುದ್ಳವಿಸಿದ ಮಹಾರಟ್ಟೀಭಾಷೆಯ ತೌರೂರಾ 
ಗಿತ್ತು. ಗೆಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಎತಿಳಿನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಪ್ರಾಕೃತದ ಪ್ರಭಾವತ್ತಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಣಗಿ ಈ ಉತ್ತರನಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೆಲು 
ಗಿನ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಪ್ರಭಾವವು ಮೆರೆಯಿತು. ಗೆಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳದೃಢಸಮ್ಮರ್ದ 
ನದಿಂದ ತಮುಳಪಡ್ಥತಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ, ಉತ್ತರನಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನ 
ಪದ್ಧತಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೆರಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರನಾಡಿನ ಕನ್ನಡವು ಬೇರೆಯೂಾಯಿತತು. 
ರಾಜರುಗಳ ಸಹಾಯ ಈ ಉತ್ತರಮಾಗಳದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ದೊರೆಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಇದು ಮೂಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೀರತೈ ವಮತವು ಬಸವನಿಂದ 
ಉದ್ಧಾರಿತವಾದಕೂಡಲೇ, ಆಅಮತವು ಪ್ರಸರಿಸಿದಹಾಗ್ಯ್ಯೊ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದನ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾದ ವೀರಶೈವಗ್ರೆಂಧಗಳು ಇತರ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಾಒಂದುವು. ಹೊ 
ಯ್ಸಳರಾಬರು ಬೈನಮತವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಬಒಮತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ವೀರಕೈ ವಮತದ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಆನುಕೂಲವಾಯಿತು ಹೊಯ್ಸ ಳರಕಾಲಾನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ವಜಯನಗರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅರಸುಗಳು ಜೈನರ ದುದರಿಂದ ವೀರಶೈವಮತ 
ದಪ್ರಚಾರಕೆ ಅಡ್ತಿಯಾಗಲಜ್ಜ್ಬ. ವಿಜಯನಗರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವ ಹಾಳಾರಮೇಲೆ ಮೈಸೂ 
೦ನಟಅರಸರು ತಾವೇಒಡೆಯರೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನುಸ್ವ ತರಿಸಿ ಕ್ಲೋಶಾಟಿಯ ಪತಾಕೆಯನು 

೩೫೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಪುಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಜರಿಕ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆಫ್ಟ. ಎ ಾ.2ಟಗ..ಟ್‌ಸ್ಪ ಟೌ. ಟಿಸ್‌. ಟ್ರ ರಲ 8 ಆ೬ಡ್ಬಾ-ಪೌಟೌೌಡಾಅಾತಟಚ್‌ಸ್ಪಟೌಟೌೌಟೂಅಟೌ್ರಟೌಟೌ ಆಬಾ. ಟಾ. 99. 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ ವೀರತೈ ವಮತವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಈಕಾ 
ರಣಗಳದೆಸೆಯಿ೦ದ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಕನ್ನಡವು ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದಕ್ಷಿಣಮಾ 
ಗ್ಗದಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೂರೆಗೊತ್ತರಿಸಿ ರೋಕವ್ಚವಹಾರದ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾ 
ಗಿನಿಂತಿತು. ಈರಿಷಯಗಳು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈಜರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಲ್ಪಡುವುವು. 


ತೆಲುಗಿನ ಯಾವಯಾವ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ರೆ ಸೇರ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ 
ಕನ್ನಡವಾಯಿತೋ ಅವಗಳನ್ನುಜ್ಜಾ ಪಳದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 


(೩) ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬ ಕಾರವ ಇಲ್ಲ, ಉತ್ತರಮಾಗ್ಗದ ಕನ್ನ ಡದಥ್ಲಿಯೂ ಟಿ ಕಾರ 
ವಿಜ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬ ಕಾರಎದೆ. 


0) ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳೂ ಇತರಪದಗಳೂ ಸ್ಪರಾಂತವಾಗಿನತಿತ್ತವೈಉತ 
( ೧ ಧಾ `` ್ಲೃ ಎಂ “ನ 
ರಮಾಗ೯ದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಎಕಾ ಪದಗಳು ಸ್ವರಾಂತವಾಗಿನೆ 


೧) ತೆಲುಗಿನಲಿ ಅರ್ದಮಾತ್ಯೆಯ ಉ ತೌರವಿಭು ಉತ್ತರಮಾಗದದ ಶನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಕ ಮೂ ನೌ 
ಯೂ. 


(ಗ) ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಪರಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವರ್ಣಕ್ಕೆ ಪರಸವರ್ಣಾದೇಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ; ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇಶಗುತ್ತದೆ. 


(6) ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಸ್ಪರವಿಧಿಯ ಪ್ರಾಜಲ್ಯವ ಹೆಚ್ಚು, ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ 
ಕನ್ನಡದನ್ಲಿಯೂ ಇದರ ಪ್ರೂ ಬಚ್ಚವಿದೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕವ್ಯಾ ಕರಣೊ £ಪನ್ಯಾಸ ಮಂಜರಿಯ ದ್ವಿತ್ತೀಿಯೊ [ಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೆಲಗಿ 
ನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ "' ಹೊಸಗನ್ನಡವು '' ಎಂದರೆ | ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವು ) 
ಹುಟ್ಟಿ ದುದನ್ನು ಎಕದವಾಗಿಹೇಳರುತ್ತೇವೆ. ಆ ಪಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಓದುವುದು ಉತ್ತ 
ಮವಾಗಿದೆ. 


ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಉತ್ತಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವೆ ವಖಿಖ್ಯಭೇ 
ದಗಳಾವುವೆಂದರೆ- 


(೩) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಬಿಂದು ಉತ್ತರಮಾಗದದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿಲೋಪವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಕಾರಾದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ, ವ್ಯಾಕರಣದ ತಂಟಿಗಳು ಹೆಡ್ಜುವ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


(೧) ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪದಗಳೂ ಸ್ವರಾಂತವಾಗಿ ನಿಲ್ಬುವವ, ಅಸ್ಪ 

ವಿಧಿಯು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಲ್ಗ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗವು ತಮಿಳಿನ ಪದ್ಧತಿ 

ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ, ಉತ್ತರಮಾರ್ಗವು ತೆಲುಗಿನ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ, 
೩೫೮ 


ರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ, ಭಾ, ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೪ 


ಸಾಗಾ, 








ಪರ್ನ್ರೊತ್ರೂರ್ಕ್ಯಲ್ಪಾ ಬಾತಸ್ವಾ, 0೬3, 

(€) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಯುಕ್ತಾಶ್ಸರಗಳು ಉತ್ತ 
ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಏರಳವಾಗುವವ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವೂರ್ವಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ 
ಪರಸವರ್ಣಾದೇಶ ವಾಗುವದು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವಣ೯ಾವು ಲೋಸವಾೌ 
ಗುವದು. 

(0) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಪದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಕಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಮಾಗಳದಲ್ಲಿ ಹ 
ಕಾರವ್ರ ಬರುವುದ್ದೂದೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಬಸ್ಸ, ತಪ್ಪ, ಇರ್ಪ್ಸ 
ಬಂಬುನ ಒಹೃ ತಹ, ಇಹ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು. ಪಕಾರಕ್ಕಾದೇ 
ಶವಾಗಿ ಒಂದ ವೆಕಾರಕೆೆ, ಬದಲಾಗಿ ಉತ್ತರಮಾಗದದಲ್ಲಿ ಒಹುಳವಾಗಿ ಹ ಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಫ್ರೆ. 

(() ದತ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಮುಜ್ಯ ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಆಂ, ಉಂ, 
ಎಂಬುವಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ೨2೬ ಉ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಸ್‌ ಶ್ವಿತೀಯಾ -.ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಮುಚ್ಯಯ 
ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಪ್ರಶೃತಿ ತಿಗೂ ಎಭಕ್ತಿಗೂ ನಡುವೆ ಸೇರಿಸುವರು. ಇತ್ತರಮಾಗ'ದಲ್ಲಿ 
ಎಭತಕ್ತಿಯ ಆಬೆಯೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ 

(ಗ್ರ ಅಜ್ಯಾತ ಪ್ರಕರಣದ ಮುಖ್ಯ ಭೇದಗಳು 

[1) ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕ.ಗಳು ಒಹಳವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ರೂಪಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಯನ್ಲಿ ಸ್ವರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಕಿಸುತ್ತಾರೆ 

(2) . ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು ತೂರಿಸುವ ದೊಡೆ ಎಂಬುದು 
ಉತ್ತರಮಾಗ್ಗದಲ್ಲಿ ದಡೆ ಎಂದಾಗಿ, ಗದ್ಯಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ದಶೆ ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ 

(5) ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಒಳೆಂ, ಒಳರ", ಒಳೆಯ", ಒಳರ್‌, ಒಳೆನ್‌, ಬಿ 
ಊಂಟು ಒಳಪಫ--ಇಇವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಬಂಬ ಒಂದೇ 
ರೂಪವಿದೆ. 

ಉತ್ತರಮಾಗ್ಗದ ಕನ್ನಡಕೆಂದು. ನಾವ್ರ ಕೊಡುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ವು 
ಶ ಸುಮಾರು ೧೧೬೦ಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಜ :೦ಧಪಟ್ಟಿನೆ ವೆ, ಕ್ರಿ ಶ. ಸುಮಾರು ೧೧೪೫ ರಲ್ಲಿ 
ಟನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಇನ್ನುಡಿನಾ ಗವಮ್ಮ್ಹನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ್ಯಾಲೋಕನನ ನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾ 
ಟಿಭಾಷಾ ಸ ಣನೆಂಬ "ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನೂ ಒರೆದನು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮಾ 
ರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಅವನು ಸೂಾಧುವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ನೃಪತು೨ಗನಂತೆ 
ಇವನೂ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದನು. ಸಮಮಧುರ ನಿಬಿಡ 
ಕಾಂತ ಸುಕುಮಾಠಾದಿ ದಶಬೇದಗಳನ್ನು. ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನಾಗವಮ್ಮನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾವರೋಕನದ ಧ್ಲಿ| 

ಇವು ನಿಯತಂದಕ್ಷಿಣ ದೇ | 

ಶವರ್ತೀಿ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದೊ ₹೪ ನೆಗಟ್ಗುಂ ದು। 
ತ್ತವಕ ವಿಷಯ೯್ಗಯ ವೃತ್ತಿಯೆ ॥ 
ಬವಣಾಸುಗುಮುದೀಳ್ಯ್ಯ ಮಾರ್ಗದೊಳ್‌ ಪ್ರಜುರತೆಯಿಂ | 


೯ ೩೨%ೀ೯ 


ಜ್‌ ಓಡ್ತೂ 


ಆ 


ಹೀಗಳ ಸಂ|ಪ್ರಷ್ಠ್ಯ ಕ. ಭೌ. ಚರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಕಗಳ೯ಟಿಕ ಪಾಏಕ್ಯ 
4ಟೌಕ್ರಾ ನಸ ಟಾ ಅಬ ಘಟ... 0 ಎ... ವಾಸ. ವ). ಅಬ, ೬3. 23... ರತಂ, 

ಎಂಡು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೬ಂಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ. ಇದ್ದ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವಾಡಕಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನಲ್ಲಿಯಾದರಇ ಇದ್ದರೆ ಅವಗಳನ್ನು 


ನಮಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. 





ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ಹ 


(1) ಬಸವನಪುಟ್ಟ್ಟಿ ಏವಚನದಿಂದ-ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೧೧೬ರ. 


ಟು 


ನತೆಕನ್ನೆಗೆ ತೆಕೆಗ್ಗ್ಬಕೆ ಶರೀರಗೂಡವಗದ ಮುನ್ನ ಹೈುಹೋಗಿ ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿಆ 


ನ್ಭರಿಗೆ ಹೆಂಗಾಗದಮುನ, |ಕಾಲಮೇಜಿ ಕಯ್ಯನೂರಿ ಸೂಕ ಡಿಯದಮನು, 
ಮುಫ್ಟಿಂದೊಫ್ಸವಳಿಯದ ಮುನ್ನ । ವೃತ್ಯ್ಯುಮುಟ್ಟಿ ದಮುನೈ | ಫೂಟಿಸುನಮ್ಮಕೂ 
ಡಲ ಸಂಗಮದ್ದೇನರಾ ॥ 


ಅರಗಿನ ಪ್ರತ್ತಳಿಯನುರಿಯ ನಾಲಗೆಹೊಯ್ದು ಮಾತಾಡುವ ಸರಸಬೇಡ ಬೆಣ್ಣೆ 
ಯೆ ಬೆನಕುಗೆ ಕೆಂಡದುಂಡಪಿಗೆಯ ಮಾಡಿ ತ್ರವಾಡಿದರೆ ಹೋ ಹದು ಕೂಡಲಸಂಗಮ 
ಯ್ಯ ಶರಣಶೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಿದರೆ ಅದು ಎರಸಕಾಗಿರಯ್ಯ ॥ 

ಉಳ್ಳವರು ಶತಿವಾಲಯವವಶಾಡಿಸಯರು' ನಾನೆ(ಮಾಡುವೆ ಒಡವನಯ್ಯ | 
ಎನ್ಸ ಕಾಲೇ ಕಂಭ ದೇಹವೇ ದೇಗುಪ ಶಿರ ಹೊನ್ನ ಕಳಸ ನೋಡಯ್ಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮ 
ದೇವಯ್ಯ ಕೇಳಯ್ಯ ಸ್ಥಾ ವರತ್ತು ವ್ರ ೦೪3 ಜಂಗಮಕ್ಕಲಾಧ ೦11 


ಅಡಿಕಾಲುದಣಿಯದು ನೊಡಿತಣ್ಣುದಣಿಯದು, ಮಾಡಿಕ್ಕೆ ದರಣಿಯದು ಹಾಡಿ 
ನಾಲಗೆದಣಿಯದು ಸೂಡಿತಬೆದಣೆಯದು ಬೇಡಿಮುನಂದಣಿಯದು ಇನ್ನು ವೆನಾನಿಮ್ಮ 
ಕೈಯಾಕೆ ಪೂಜಿಸಿ ಭಜಿಸಡೆ ಮನದಣಿಯಲ್ಲೊದು ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವಾ ನಿಮ್ಮ್ಮ 


ದರವು ಒಗಿದಾನು ಹೊಗುವ ಒರವೆನಗೆ 


ಮಡಕೆಯ ದೈವನ್ರ ಮರದಲ್ಲಿಯೆ ದೈವವ ಬೀಡಿಯಕಳ್ಸೆ ಜೈ; ವವ ಬಜ್ಜನಾ 
ರಿಯೆದ್ಳೈ ವವ ಕಾಣಿಶರೈಯಕೊಳಗವೆ ದೈವವ ಗಿಳಿಯ ಜೈವಪ್ರ ಕಾಣಿರಯ್ಯ,ದೈವ 
ದೈವವೆಂದು ಕಾಲಿಡಲಿಂಬ ವ ದೇವನೊಬ್ಬನೆ ನೊಡಲಬ್ರ ಸ 

ಜಾತಿವಡಿದು ಸೂಕಕವನೆರಸುವಕ್ಕೆ ಜ್ರೋತಿಡಿದು ಕತ್ತಲೆಯನರಸುವರೆ 
ಇದೇತಕೊಮರುಳು. ಮಾನವ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವೆಂಬೆ ? ವಿಪ್ರಶತಕೊಲೆಯೊಳೆ 
ದಲ್ಲಿ ಫಲವೇನು? ಭಕ್ತಶಿಎಇಮುಣೆಯೆಂದುದತ. ವಹನ ನವ 
ಶರಣರ ಪರುಷವನಂಜು ಕೆಡಬೇಡಮನುಚಾ!! 

(2) ಚಿನ್ನಬಸವನ ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯದಿಂದ (ಕಾಲಸುಮಾರು೧೧೬೦) 

ಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಮತಿಬ್ಬಳಿ ತೊಟ್ಟು ಬಿಬಹಣ್ಣಿನಂತೆ | 

₹2 ಜಾ ಕ [ಪಾ ಣಾ 

ಒಟ್ಟಒಯಲ ತುಟ್ಟತುದಿಯ ಮೆಟ್ಟಿನಿಂದನು ॥ 

ಸೃಷ್ಟಿ ಯಂತೆ ತನುಗುಣದಂಗೆ ಲಿಂಗದಾದಿಯಣದು | 

ಹುಟ್ಟುಗೆಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂದನು ೆ 


ಓಂ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಪೌರ ತೌ 0ೌರ್ಷ ಸಾ ್‌ಸಟಡ.. 0... ದ್ಯಾ... 2೦3ೌ್ವಂ. ಅಗಾ ಆಡ. ಅಟ್‌. ಅ. ಕಟೌಟ್‌ ನೌಟ್‌ಡಾ ವ ಿಟ್‌ಸ್ಪಾಅಟ್‌ಸ್ವಾ. ಗೌಸ ಬೌಟ್‌ಗಸ್ಮ್ಯ-ಆಾ 3ೌಟ್‌ಗ್ವಾಣವ್ಮ್ರಲ್ಯಾಂ 
ತನುಮನಧನನೆಂಬ ಕ್ರಿವಿಧವನು ಮೂಹುಲಿಂಗೆ | 
ಧನವನಂಗೀಕರಿಸಿ ಅವಹತೊಳರ್ವಸುವನು ॥ 
ತನುಮುಟ್ಟಿ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಧನಮುಟ್ಟಿ ಯ`ರಿಸುವ | 
ಅನುವನಿದಾತನೆ ತುರಿಯಳೊಪ್ಪ ವನು | 


(1) ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಸೃಷ್ಟಿಯವಚನದಿಂದ ಕಾಲ ಸುವಾಾರು ೧೧೬೦ 


ಶಿವೆ ತಾನೆ ಗುರುವಾಗಿ ಒಂದು ಮಹಾ ಘನಟಂಗವ ಸೇರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಪರಿಯೆ 6 
ತೆಂಜೊಡೆ-- ತತ್ಮ್ನಗೂಡಿ ಪಂಜಭೂತಂಗಳನೆ ಷಡಂಗವೆಂಡೆನಿಸಿ, ಅಿ0ಗಕ್ಟೆ ಕಲೆಗ 
೪ನೆ ಸಡುಶತ್ರಿಗಳನಿಸ್ಕಿ, ಆ ಶತ್ತಿಗಳಗೆ ಷಡ್ಚಿಧ 0) ಠ ಭತ್ತಿಗಳಗೆ 
ಜಾವ ಬ್ದ್ದಾ್ನ ಮನ ಬುದ್ಧಿ ಜತ್ತ ಅಹಂಕಾರಗಳನೆ ಹಸ್ತಂಗಳೆಂದೆನಿಸ್ಕಿ, ಆ ಹಸ್ತಂಗ 
ಗೆ ಮಹಾಖಂಗವಾದಿಯಾದ ಪಂಚಖಂಗಗಳನೆ ಷಡ್ವಿಧ ಲಿಂಗಗಳಿನಿನ್ಕಿ ಆ ಲಂಗಗ 
ಳಗೆ ಷಡಕ್ಟರಿಯನೆ ಮುಂತ್ರವೆಂದೆನಿಸ, ಅ ಮಂತ್ರಲಂಗಂಗಳಿಗೆ ಹೃ ಕೈದ ಯಗೂಡಿ, ಪಂ 
ಜೇಂದ್ರಿಯಗಳನೆ ಮ ಹಿಂಗಳಿಂದೆನಿಸಿ, 2 ಊಟ್ಗ ತನ್ನಾ ತ್ರ ಗಳನ ದ್ರಮ್ಯಪ 
ದಾರ್ಧಗಳಿಂದೆನಿಸಿ, ಆ ದ್ರಷ್ಯಪದಾರ್ಥಂಗಳ ಆಯೂಯ ಮುಖದ 'ಗಗಳಲ್ನ ನಿರಂ 
ತರ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಅರ್ವಿತವನಗಿ ಬೋಗಲೊಡನೆ ಅಂಗಸ್ಥೃಲಂಗಳಡಗಿ, ತ್ರಿವಿಧಲಿಂ 
ಗಾಂಗ ಸ್ಮಳಂಗಳುವದು ಕಾಯ ಗುರು ಪ್ರಾಣರಿಂಗ ಬಾನೆ ಒಂಗಮ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ಧ ಪ್ರಸಾದ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ನಿದ ಪ್ರಸಾದ ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ನ ವಾದ ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ಪ್ರಸಾದ ನಿಕಾರ್ಥವಾಗಿ ತ ನರಿಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸಾದರ. ಶರಣಚಬ್ಹನಿಯ್ಗ 
ಆತ್ಯಾನಿಮುು ಸವೆಸುಜ, ರೂನ್ಯನಭು, ನಿಶ್ಯೂನೃನಭ, ದ್ವೈತಿಯ, ಅದ್ದೆ [ತಿಯ 
ಇಂತೀ ಉಭ ನಹಾತ್ಮ ಕತಾನೆಸೂಾಗಿ ಇ” -ಿಕಾರಣ ಇನರ 5ಗು ಹೂಗು ಸಕಲ ಸಂಬಂ 


ಧವ ಡೆನ್ನಮಲ್ಲಕಾರ್ಜುನಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೇ ಜ್ಲಾರು 


(1) ಘಟ್ಟಿನಾಳಯ್ರನ ಕಾಲಜ್ವಾನದಿಂದ |ಕಂಲ ಸುವರು ೧೧೬೦) 
ಅತ್ತಿಯ ಮಾತ ಸೊಸೆ ಕೆಳಳಮ್ಮ / 
ಅತ್ಮಯನೆ ಒತ್ತಿದು ಭಾಾಷೆಯಮ್ಮ | 
ಪತಿವ್ರತವಪ್ರ ಕೆಟ್ಟಿ ಹೋದೀತಮ್ಮ |! 
ಇನು ಪತಿಯಮಾತನ್ಮು ಸ ಸಡ್ತೆ ಡೈಗೊಳ್ಳರವ ಮ್ಶ್ಮ | 


ಮುತ್ತಿಯಂಬುದು ಮುಳುಗಿ ಹೋದೀತಮ್ಮೆ | 
ಎರಿಕ್ವಯಂದುದು ನಿಾಲಾರದಮ್ಮ | 
ಸೂತ್ತಿಯೆಂದುದು ಸವೆದುಹೋದೀತಮ್ನ | 
ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯನೇಮನ್ರ ಅಮಂಗಲವಾದೀತಮ್ಮ ಗೆ 
[೨) ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ವಚನದಿಂದ (ಕುಲ ಸುಮಾರು ೧೧೬೦) 
ಭೂತ ಹೊದೆಯಿಕ್ತಿಂದು ಬುಯ್ಕೆ ಒಂದಂತೆ ಕಾಣಕ್ಕಿಡೆದು ನುಡಿವಂತೆ ಹಲಒರು 
ಮಂತ್ರಿಸಿ, ಛ ಛೀ ಯೆಂದುಗುಳ್ಳ ಧೂ ಧೂ ಏಂದುಗುಳಿ ಬಜಿಕ್ಕೆದು. ಮುಂಕಿಸಿ ಲಜ್ಜೆ 
ಇಲ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ।ಪ್ರುಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಕಣ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹಾ 0ೌಆಗಸಣಜಸಬಗಡಗಗ ಎಸಬ ಷವ್‌ಡಟಸ- ತಡಸ ಟಾರೌಟ್‌ಗರಟಿಎ-ಆಗಟಸ- ಡ್‌ ಸ-ಚೌ್‌ಸಾರಟ್‌ಸಟಾೌಟ್‌ಸಡ್‌ಡಡ್‌ಸ್ರಿಂ. ಟ್‌ 
ಗೆಡಿಸಿಕೊಂಬ ಪಾತಕಕರ್ಮಿಗೇಕೊ ಶಿವಸ್ತ್ಯೋತ್ರ ಶಿವವೂಜೆಯ ಕುರುಹು? ಬಾಯಿ 
ಹುಣ್ಣು ಹುಗುಳಿಂದು ನಾರಬೇರನರೆದು ಶಪಿಸಿ ಕೊಂಬವಂಗೇಕೋ ವಿಧೂತಿಯ 
ಧಾರಣ 1 ಯಂತ್ರ ಮಂತ್ರ ಮಣೆ ಮದ್ದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಬವಂ ಗ ಕೊ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಸ್ಥಾ ನದ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ? ವಾತೆಿತ್ತ ಶ್ರ ಷ್ಟವೆಂಬ ತ್ರಿರೋಷಂಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತೆಂದು ದೇಹಕ್ಟುಂ 
ಸಷ ವ್ಯಾಧಿಮೆಂದು ನಾರು ಬೀರು ಮದ್ದು ಮೂಲಿಕೆ ಹಲವ್ರ ಹಡಿಕೆಗಳ ತರಿಸಿ 
ವ್ರತತಪ್ಪಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಸಾದವ ಮಾಡಿಸಿ ಕುಡಿಯೆ ಕಂಬಿಣಿನಿ ಕರುಳು ಹೇಸ್ಕಿ ಒಯ್‌ 
ಎಂದು ಓಕರಿಸಿ ಒಳಲುತಿಪ್ಪ ದುರಾಚಾಂಗೇಕೋ ಅಜ್ಚಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಮಪರಪ್ರಷಾ 
ದವೆಂದು ಸಲಿಸಿ ಅಜವೆಯಾಯಿತ್ತೆಂದು ಕಾಲ ಒರೆಯಿಸಕೊಂಬ ಕುಕಿಸಿಗಳಿಗೇಕೋ 
ತ್ರಿವಿಧಪ್ರ ಸಾದ? ಮುನ್ಪಾಗುರುಕೊಟ್ಟತಿ ತೀರ್ಧಪ್ರಸಾದವನೆ ತೀ ಮಾಡಿ ಲೋಕವ 
ಬೆರದ ವೆ ಓದ್ಯಕಾರನ ಮದ್ದ ನೆವೇಲುಡುವ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟನಬಾಯನ್ಲಿ ಮಣ್ಣ ಹೂ 
ಯ್ವದ ನಜ ಯದೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೆ ಯಃ ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಶೀಲವಂ ತಾ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ ಯ್ಯ 
ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿಜ ಪಾದೋದಕಪ್ರಸಾ ಸಾದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ. ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ದ ೈಢ 
ಬಜ್ಯ--ಇಂತೀ ಮೃತ್ಯುಎನ ಬಾಯ ತುತ್ತ್ವಾಗುತಿಹ ವ್ರತವ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಗು! 
ತ್ರೈಂದೊಡೆ ಒಕ್ತ-ಎಕೆಂಬಲ ಬೆಕ್ತು ನಾಯಿನರಿ ಶಿಂದಂತಾಯಿ ತೆಂದಾತನೆನ್ನೊಡೆಯ 
ನಮ್ಮ ಅಂಬಿಗರ ಚ್‌ಡಯ್ಯನು 


ಕೌರ್ಟ 





(0) ರಾಘವಾಂಕನ ಬಿಆದುಗಳು |ಕಂಲ ಸುಮಾರು ೧೧೬೫) 


ಮುಂತೆಸರಿಯಿಟ್ಲೆಂದುಪೊಗಟ್ಟವರು ಫೊರಮಟ್ಲ 

ಪಿಂತವನ ಕವಿತೆಯೇನೆಂದು ನಿಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ! 

ತೂಂತುಕವಿತೆಯ ತೂಬನುರ್ಚಿನೇೆದೂರುಗರ ನಡುವೆ ನಿಜಧಿಳಯೊಳಗೆ] 
ಮೆಂತಣಂಗೊಂಡು ಕಾಟೆ ಡದೂಳ್ಡ ಕಂ ಸಿದೆ | 

*ೊಂತಮೂಗಿನ ಕತ್ತಿ ಯದ್ಡತವನಿತರಡ್‌ 

ದಂತ ಹಂಪೆಯರಾಘವಾಂಕಪಂಡಿತನು ತಿ ಶರಭ ಭೇಗುಂಡನು | 


ಪೇೀಟರೊಡವೆಯ ಂ ಕೊಂಡು ಕೃತಿಯಶೇಟದಭಾಷೆ ॥ 
ಪೆಜರಕಾವ್ಯಾರ್ಥಂಗಳಂ “ಆದ್ರಿಸದ ಭಾಷೆ | 

ಪೆಆರದೈವವ ನುತಿಸದಿಶ ಭಾಷೆ ಪೆಚರಖೇದವನಿರೀಕ್ಷಿಸದಭಾಷೆ | 
ಪೆಹರನಿಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳದ ಭಾಷೆ | 

ಕಾ ಮನವೆಳಸ ಜಹಭಾಸೆ | 

ಪೇಜರವಸ್ತುವ ತೃಣಕೆಸರಿಯೆಂಒ ಭಾಷೆಯಿದು ರಾಘವಾಂಕಗೆ ಸಂದುದು | 


(7) ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿಠ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದ ಕಥಧಾಬೇಜ 


ಸುಧಾಧಿಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಘನಸತ್ಯನೆಂ । 
ದರೊಸೆದು ವಾಸಿಷ್ಠ ನಿಂದ್ರಂಗೆನಲು ಕಾಶಿಕಂ | 
ಹೆುಸಿಮಾಟಕ್ಕಿನೆಂದು ಭಾಷೆಯರಿತ್ತು ಧರೆಗೆ ಬಂದವನಿಪನ ಸತಿಸುತರನು ॥ 


೩.೨ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಡಂತ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ರ್ಗಿಗಿಲೆ 
ಆ ಅಆ ಕ್‌ ಟಗ ತರಬ ರ್ಟ ಗರ್‌ ಪ್‌" ಟಗ ವಾಗ ಅರ್‌ಗಗ! ಸೀಸ 
ಅಸುವಂತ್ಯವೆನೆ ನಿಗ್ರಹಂಮಾಡಿಯೊಪ್ಪದಿರೆ । 
ಶಶಿಮೌಳಿ ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಧ ಭೂಪಂಗೆ ಕರು | 
ಣಿಸಿ ಸಕಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಿತ್ತಾತನ ಮೆಣಕಿದಕೃತಿ ಪ್ರಣ್ಯದಾಕೃತಿಯಿದು | 


(8) ರಾಘವಾಂಕನ ಸೊಮನಾಧಚರಿತೆಯಿಂದ. 

ಚೆ೨ಡೆಂಗು 

ಹೆಂಗಮಗುಚುವೆನೆಂದು ಭೂಮಿ ಕೈನೀಡಿ ಮೇ। 

ಘಂಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವಮೃತಕಲಶ ಸಂಕುಲವೊ ಗಗ ! 

ನಾಂಗಣದೊಳುರೆ ಸುಬೀವ ಎದ್ಯಾಧರಾಳಿಗೆ ವೆಸವತನಿಟ್ಟ ಅವಟಿಗೆಯೊ/ 

ಒಂಗುಳಿಯೊ ಕಡಲ ಕಡೆವಂದು ಹುಟ್ಟಿದ ಪದಾ | 

ರ್ಧಂಗಳಂ ತಮತಮಗೆ ಕೊಂಡೊಯತ್ತುತಿರೆ ಭ ನೂಲ | 

ತಾಂಗಿ ತೆಗೆಡೆತ್ತಿ ೦್ಹ ರಸರತ್ನ [ವೊ ಎನಿಸಿ ಪಣ್ತ ಜೆಂದೆಂಗೆಸೆದುವ | 
ಸತ್ನತ್ರಗಳು 

ಕಡಲಸಿಡಿವನಿಯೊ ಮೇರಾವಳಿಯ ತಕ್ಕಿಗಳೊ : 

ಫೊಡವಿಯೆಡೆಯನು ನೋಬ್ಬಗಗನರಂಧ್ರವೊ ಅಲುಗೆ | 

ಗುಡದಂತೆ ಕೀಲಿಸಿದ ವಬ್ರಮೊಳೆಗಳೊ ನಭದಲತೆ ಹನ್ಬಿಯೊಗೆದ ನಕೆಯೊ॥ 

ಕಡುಹಸಿದುವೆ:ದು ಚಾ ಜಚಕೋರಕ್ಕೆ | 

ಕೊಡುವ ಸವಿದುತ್ತುಗಳೂ ನಿಡಿವನೀಮುಇತ್ತುಗಳೂ | 

ತಡೆಯದೆ ಎಚಾರಿಸೆ ಸೆ ತಾರಾಳಿಯಿಸೆದುವಾಒಥದ ॥ ಜನವಣಕಿಯುತಿರಲ೬3 ॥ 


(0) ರಾಘ.ವಾಂಕನ ಸಿದ್ದರಾಮಪುರಾಣದಿಂದ. 
ವಸತ 

ಪ್ರೊಸಮಾಗಿ ಮದವಾಣ ಮಾವಂತಕುರಂದೊ ಹ | 
ಯಸುಕೆತಳರ ಬೆ ಲತೆನನೆಗಳಂ ಸೇಜ್‌ | 
ಕುಸುಮ ರಜವಂತೂಅ ತುಂಬಸುತ್ತಂಪಾತೆ ತಂಗಾಳತಂಪನೀಜ್‌ | 
ಸಸಿಗೆ ಕಳೆಯೇ ಟೆ ಕೋಶಿಲರವಂ-ಟಾಜಿ ಕಾ | 
ಮನಸರಂಗಳೂರಿಕೆ ಎರಹಿಗಳಬಾಂಹಾಣ ವಾ | 
ಮಸಕದಿಂ ಬಂದರು ವಸಂಶನಃ ಬಯೋಗಿಹೃ ತ್ವುಂತನು ಸುಖೂಶ್ರಾಂತನು ಜೆ 


ವಪ್‌ಷರ್ಶಕಔಲ 
ಇನನೋಣಡೆ ನಎಲಾಡೆ ಎರಹಿಗಳು ಕೂಡೆ ಭೂ | 
ಒನಹಾಡೆ ತೃಣಮೂಡೆ ಹಂಸೆಗಳುಬಾಡೆ ಕಡ ॥ 
ಬನಸೊವಡುತೀಡೆ ಚಾದಗೆನೋಡೆ ಘನನಾಜಿ ಧರೆಗಂದುನೀಡೆ ಸಿಡಿಲು || 
ದರಿಮಾಡೆ ಧಕೆಕೂಡೆ ಬೆಳೆಗಳಂಸೂದಡೆ ನೆಲೆ । 
ಯನು ನದಿಗಳೇಡಾಡೆ ಒರ್ಪಕಾಗಾಳಲವೊ | 
ಯ್ಭನೆಮೊಳೆತು ದನಿರೋಹೆಮಾಹಾ್‌ಮೊಳಗಂ ಹೇಜ್‌ತೋಜತ್ತುದ್ಧರ್ದಿನವನು॥ 
೬ಓಟ್ನ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ|ವ್ರಷ್ಟ್ಯ ೫. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಕಣ್ಗಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿಳ್ಳ 


ಚೌಟೇೌಿಟಾರ್‌ಟೌಂ 2. ಆಫೌಡಾೌಟ್‌ೌಸ:ಟೌಟಾ ೌಟೌಲ ೬ಡಿ 
(10) ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನ ದೀಕ್ಷಾ ಬೋಧಯಿಂದ (ಕಾಲ ಸು. ೯೧೬೫). 








ತುಬಮವನಿರಸನ 


ಕಲಮ ಒಟಾರಿಫೊಡೆ ಸೆಲವ ಫಲವ | 
ನೆಲೆಯನಕವೊಡೆ ಶುದ್ಧಹೂಲೆಯ್ಳೈಸೆ ಕುಲವ | 
ಕಾಯಕ್ಕೆಕುಎವೊ ಜೀವಕ್ತೆಕುಲವೊ ಪೇಟು | 
ಈಯೆರಡಶಕೊ ಗೆ ಇನ್ನಾ ವ ದಕ ಕುಲ ಪೇಟ | 
ಕಾಯವಾದೊಡೆ ಶುದ್ಧ ಹೂಲೆಯಾಗಿ ಕುಲಜ | 
ವಾಯುವಹೆ ಚೀವನಿರವಯವಾಗಿ ಕುಲ | 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಭಯಖಬಂದುಸಂವುಓದಿಂದ | 
ಒಂದೆನೆಂಬೊಂದು ಮದವ್ಯೆಸೆ ನೀನುಡಿವಂದ | 
ಅಕ್ಸಟೇಶುಲ-ಡಿದು ಸತ್ಯುಲಕೆಹೋರುವರೆ | 
ದಶಿಜೊಡೆ ಶುದ್ಧಕೊ€ಗಿತಿ ಮಾತಾಡುವರೆ । 


೯ ಹೊಯ್ದಲ ಸಾವತ್ರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡ. 


ಹೂಸ್ಸಳರು ಮೆ: ಸೂರಿನವರು, ಇವರ ವಂಶಸ್ರ ಸುಮಾರು ೨೦೨ ವರುಷಗ 
ಆವರೆಗೆ (೧೧೪೦-೧೬೪೨) ಮಹಾ ಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿತು... ಇವರ ಆಳ್ಕನವು 
ಕೃಷ್ಣಾನದಿಯವರೆಗೂ ಹತ್ತು ಸಷ್ಟುವರ್ಧನನಿಗೆ [ ೧೧೧೧-೧೧೪೧ ) ತಳ 
ಕಾಡು ಗೊಂಡ ಎಂಬ ಬರುದು, ಇಮ್ಮಡಿ ಬೀರ ಒಲ್ಲಾಳನಿಗೆ (೧೧೭೫-೧೨೨೦) 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬರುದು, ಇಮ್ಮಡಿ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ (೧೨೨೦-೧೨೩೪) ಜೋಳ 


ಹ್‌ 
[ 

ಹಾ 
ಕಕ 


ಜ 
ರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೌರ್ಯ ಎಂಬ ಒರುದು ಇದು 


ಮುಂದೆ ಕೊಡುವ *ಾಸನಗಳು ಹೊಮಯು ಆರ ಸಾಮ್ರಾಚ ಪದಎಯನ್ನೂ 


ಸ 
ಕನ್ನಡದ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಹೂರಪಡಿಸುವುವ. 


(!) ಮಳನಳ್ಳಿಯ ೩೧. ಕಾಲ ಸ್ರಿ. ಶ. ೧೧೧೭ ನಿಷ್ಠುವರ್ಧನನಕಾಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ | ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದಂ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಚರಂ 
ದ್ವಾರಾವತಿ(ಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಯಾದವಕ.ಲಾಂಒರದ್ಯುಮಣ ಸಮ್ಯ 
ಕ್ಷ ಚೂಡಾಮಣಿ ಮಲಸಪರೊಳ್ಗಂಡಾದ್ಯನೇಕ ನಾಮಾವಳಿ ಸಮಾ 
ಳಂಕೃತರಪ್ಪ ಶ್ರೀಮತ್ರಿಭುವನಮಬ್ಲ ತಳಕಂಡುಗೊಂಡ ಭುಜಬಳ 
ವೀರಗಂಗ ವಿಷ್ಣುವರ್ಥನಹೊಯ್ಸಳ ದೇವರು |ರ) ವಿಜಯರಜ್ಧ್ಛ 
ಪ್ರವರ್ಧಮಾನ ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ ತಾರಂ ಸಲುತ್ತಿರೆ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೊ 
ಪಜೀಏ॥ 
ಷನತಾಧಾರ ನುದಾರ ನನ್ಯವನಿತಾದೂರಂ ವಚಃಸುಂದರೀ । 
ಘನವೃತ್ತಸ್ತನ ಹಾರನುಗ್ರ ರಣಧೀರಂ ಮಾರನೇನೆಂದ ಪೈ | 


ಹಟ 


೯ರಿಷಕ್ಟತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಕಂತ್ರೆಯ ಹೆಗು ರತಿತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೪೧೮. 

ಹಡಪ. 0.3... ಗ. ೬ಎ... 2... ಪೌಡ. ವನ... ಅ... ಮ... ೬... ಸ್ಪ... ೬9... .3ೌ.ಡ. ಮ್ಮ. ಎ೬... ೌಒ... ಎ3. ಈತ ಪಟಟ, 
ಜನಕಂ ತಾನೆನೆ ಮಾಕಣಬ್ಬೆ ವಿಬುಧ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಧರ್ಮಪ್ರಯು । 
ಕೈನಿಕಾಮಾತ್ರ ಚಂತ್ರೆ ತಾಯೆನಲಿದೇನೇ ಚಂ ಮಹಾಧನ್ಯನೊ | 


ಉತ್ತವ. ಗುಣತತಿ ವನಿತಾ | 
ವೃತ್ತಿಯನೊಳಕೊಂಡೊಡೆ ಜಗಮೆಬ್ಬಂ ಕೈ| 
ಯೈತ್ತುವಿನ ಮಮಳ ಗುಣ ಸಂ। 

ಪತ್ರಿ ಣ್‌ ಜಗಡೊಳಗೆ ಪೋಚಿ ಕಿಕಬೆ ಯೆ ನೋಂತರಳ | 


ನ 
ತಳಕಾಡ 1.1! ಜು ಂತಿದ್ದು೯ ಸ ಕೊಟ್ಟ 
ನಂಡಂ ಕೊಡದೆ ಕಾದಿಕೊಳಿ ಮೆನೆ ವಿಜಗೀಷು "ಪತ್ತೆ ಜುಂದಿತ್ತಿ ಬಳ್ಳ 
(೪) ಮೆರಡುಂ ಸರರ್ಚಿದಲ್ಲಿ| 


ಇತ್ತಣ ಭೂವಿತಿ ಭಂ ಗಡೊಳದನ್ನರಡೆ (ಕೆ ಭವತ್ಛ ತಾದಸಂ | 
ಪತ್ತಿಯ ವರ್ಣನಾವಿಧಿಗೆ ಗಂಗ ಚಮೂಪ ಜೆಗ್ಗೀಷು ವೃತ್ತಿಯು 2 | 
ದಿತ್ತಿದ ನಿನ್ನ ಕೈಯನಿಸಿ ತಾನಿಯ ತಾಮೊನೆ ಭನ್ನಬಾರನೆ | 
ತ್ಮಿರೆ ಪೋಗಿ ಕಂಬಿ ಗುಜ8ಯನ್ನಿನ ....೬([| ॥ 
ಶ೧೦ದೆವೆು ತಯ್ಯೊಳೆಯ್ತಿ ನರಸಿಂಗವಮ್ಚ] ೯ಮೊದಲಾದ ಚೊ!ರನ 
ತಸ್ತರೆಲ್ಲರಂ ಬೆಂಕೊಂಡು ನಾಡಾದುದೆಲ್ಲಮನೇಕ ಚ್ಛತ್ರಂ ೫೩3.1 
ತಜಂ ಬಿಷ್ಟು ಸಿನ್ನಪತಿನೆಚ್ಚಿದೆಂ ಬೇ ಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಮತೆ” 


ತು 


ಹ 


ರ್ಶ 


೦ 
ಹ 
ನ 
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ಅವನಿಪನೆನಗಿತ್ತಪನೆಂ | 
೬೩... ವಂಟೇಡವೆಭೂ | 
ನವಂ ಬಣ್ಣೆಸೆತಿ ಪೂ 

ಚ ಯುಂ ಬು ॥ 
ಅನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡ |ಡು) ಪಡೆದ ಗಾಜಲೂರು ನಾಡುಂಗೆಟಿಯೊ 
ಳಗಾದ ತಿಪ್ಪೂ ವೃತ್ತಿ ಯುಂ ಶಕವರ್ಷ ೧೦೩೯ನೆಯ ಹೇಮಣಂಬಿ 
ಸಂವತ್ಸರ ದುತ್ತರುಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಶ್ರೀ 
ಮೂಲಸಂಘದ ಕಾಣೂರ್ಗಣವ ಶಿಂತ್ರಿಣಿ ಕಗಚ್ಛದ ಶ್ರೀ ಮನ್ಮೇಫಘ 
ಚಂದ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ತ ದೇವರಕನಂಲಂಕ ರ್ಚ್ಜಿಧಾರಾ ಬ ೯ಕಂ ವತಾಡಿಬಿ 
ಟರತ್ತಿ | 

(3) ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರದ ೧೦೬ ಕಾಲ 11ನ/ ಇಮ್ಮಾಡಿವೀರ 
ಬಲ್ಲಾಳನ ಕಾಲ, 


ಸ್ವಸ್ತಿ। ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚನಮಹಾ ಶಬ್ದಮಹು ಮಂಡಲೇಶ್ವರಂ, 
ದ್ವಾರನತೀಪ್ಪರವ ರಾಧೀಶ್ದರೆಂ, ವಾಸಂತಿಕ ದೇವಿ ತಪು 5 


ಹ್ಮಓ 


1 ಗಳ ಸಂ| ಪುಷ್ಯ ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುಕುತುಗಳು. ಕಣೌಟಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಟ್ಟಾ ಕೌಸಾ ಅಟ್ಟ ನೌ.ಟಗೌ ಟೌ ಅಆಗಗಾ 
ಮೃಗಮದಾಮೋದ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರಂ ತಳಕಾಡು ಗಂಗ 
ವಾಡಿ ನೊಳಂಒವಣಡಿ ಬನವಸೆ ಹಾನಂಗಲ್ಲುಗೊಂಡ, ಭುಜಬಳ 
ವೀರೆಗಂಗ್ಯ ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ, ಗಿರಿದುರ್ಗಮಬ್ಲ, ಚಲಪಂತರಾಮನ ಕ 
ಹಾಯ ಸೂರರಿಶ್ಯಂಕ ಪ್ರತಾನ ಹೊಯ್ಸುಳವ(ರ ಬಲ್ಲಾಳದೇವರು 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಧಾನಿ ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ಸುಖಸಂಕ 
ಧಾವಿನೋದದಿಂ ಪೃಧ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯಸ್ಯತ್ತ ಮಿದುತಿರಮಕೂಡಲು 

ಶ್ರೀ ಯಗಸ್ತೈ!ಶ್ವರದೇವರ ದಿಬ್ಛಾಂಗ ಭೊ!ಗನಿವೇದ್ಯಾರ್ತ್ಮವಾಗಿ ಯೆ 
ಡತೊಣಹಕಿನಾಡತುಂಒಲ ಆತುಂಬಲದ ಕಾಲುಹಳ್ಳಿ ಸಬ್ರಮಾ ಣೆಯ 

ಹಳ್ಳಿ ಸಟ್ಟಿಗವ್ರಡನ ತುಳ್ಳಿ ಬಾಚಗಪ್ಪಡನಹಳ್ಳಿ ಇನ್ರ್ವೀ ಹಳ್ಳಿ ಗಳೊಳ 
ಗಾದ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಭೂವಿಿಯಂ '  ' ಸರ್ವನಮಸ್ಯದತ್ತಿ 
ಯತಾಗಿ ಶ್ರೀ ವರಬಲ್ಲಾಳ ದೇವರು ದಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ರೆ." ಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಮ್ಮದೇವನ ಅಳಿಯ ನಾಗದೇವನ ಬರಹ 
ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ತ್ರೀ ಶ್ರಿ 








[1) ಸಿಕಾರಿಪುರದ ೧೦೫. ಕಾಲ ೧೧೯೩ ಇಮ್ಮಡಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳ ನ ಕಾಲ. 


ತ "ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ ( ನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವಂ) ಉತ್ತರದಿ 
ಗ್ಧಾಗಕ್ಕೆ ಬಿಜಯ:ಗೆಯ್ದು ಲೊಕ್ಕಿಗುಂಡಿಯ ನೆಲವೀಡಿನೊಳ" ಸು 
ಖಸಂಕಥಾ ವಿನೋದದಿಂ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತವಿರೆ | ತತ್ಪಾದ ಪ 
ಜ್ಮೊೋಪಜೀವಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಮಹಾಪಸಾಯಿ 
ತಂ ಯಾದವಕಟಕ ರಕ್ಷಪಾಳಕಂ ರಿಪುನೃಸಬೇಂಟಿಕಾಣ 0 ಪರಮಂ 
ಡಳ ಸೂಜಿ ಕಾಂ ಶ್ರ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥದೇವ ದಿಬ್ಯ ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕು 
ಪರಬಳಸಾಧಕಂ ವೈರಿಘರಟ್ಟಿಂ ರಣರಂಗಭ್ಛೈರವಂ ಮಹಾಪ್ರಚಂಡ 
ದಂಡನಾಯಕ ವೈರಿಭಯದಾಯಕನಪ್ಪ ಯೆಜಹೆಯಣ್ಣನ ನಿರ್ಮಳ 
ವಂಶಾನ್ತಯವೆಂತೆಂದಡೆ | 


ವ್ರಿ। ಜನನುತ ಮಾರಮಹ್ಯ್ಯನ ಖಿರಂವರಿ ಪಾವನ ನಾತನ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಗನೆ ಪತಿಭಕ್ಕೆ ಕೋಮಳೆ ಲಸದ್ಗುಣಿ ನಾಗಲಡೇನಿಯರ್ಗ್ಗೆ ಬಂ॥ 
ರ್ಮ್ಮನು ಗುಣವರ್ಮನಾದ ಸುತನಾತನ ತಂಮನುದಾತ್ತಕೀರ್ತಿ ಸಂ 
ಜನಕನೆನಲೈ ಸೇಳೆಆಗಂ ನನನಾವಳೊ ಪೆತ್ತಳುರ್ಬ್ಬಿಯೊಳ್‌ ॥ 
ಕಂಟ।॥ ಮೇಲೆರಿಸಿದ ಬಲವಂತಂ | 
ಬಾರೆಯ ಬಳಿಯ ಂ ಪವಿತ್ರಮಾಡಲು ಹಿರಿದುಂ ॥ 
ಲೆ ಯೊಳೆ ಪುಟ್ಟಿದಂ ಬುಧ | 
ರ್ಗಾರೆಯ ವೆನಿಸಲ್ಟೆ ಧರೆಯೊಳೆಜಗ ಚಮೂಪಂ ॥ 
ವ ಆಚಮೂನಾಧಂ ಬನವನಸೆ ಪಂಥಿಚ್ಛಾಸಿರದ ರಾಜಧಾನಿ ಬಲಿ 
ಪುರದ ಶ್ರೀಮದ್ಪಕ್ಷಿಣ ಕೆ/ದಾರೇಶ್ವರ ದೇವರ ಪೂಜೆ ನೈವೇದ್ಯ ನಂದಾ 
&ಓಓ್ಬ 


ಪ9ಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆ ಕ. ಭಾ. ಶರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಕೌಚ್‌, 
ದೀವಿಗೆ ಚೈತ್ರ ಪವತ್ರಾದ್ಯನೇಕ ಭೊ/ಗಕ್ಕಂ ತಪೋಧನರಾಹಾರಕ್ಕಂ 
ಬಂಡ ಸ್ಫುಓತ ಜೀರ್ನೊ/ದ್ಧಾರವಿಂಕಿನಿತಕ್ಕಂ ತನ್ನಾಳ್ಳೆಯ ಸಾಂತಳಿಗೆ 
ನಾಡಮುದ್ಧ ಕುಂ ದಾಧಿಯ ವೃತ್ತಿಯೊಳಗಣ ಚೀಯನ ಸಾಲಿವೂರಂ 
ಫೊತ್ಕದ ಮೊದಲ ಗದ್ಯಾಣಂ ಹದಿಕೆಂಟಕ್ಕೆ ಸರ್ವನಮಸ್ಯ ಕಟ್ಟುಗು 
ತ್ರಗೆ ನಿಂಡಾದಾನ ಸರ್ವ್ವಟಾಧಾ ಪರಹಾರವಾಚಂಡ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಸಲುವಂತಾಗಿ ಸಕವರ್ಷ ೧೧೧೪ನೆಯ ಪರಿಧಾವಿ ಸಂವತ್ಸರದ 
ಪುಷ್ಯ ಬಹುಳ ೫ ಶುಕ್ರವಾರ ವುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು ಶ್ರೀ 
ಮದ್ದೂ ಜಗುತು ಮುಮಶಕ್ತಿದೇವಶ ಶ್ರೀಪಾದ ಪ್ರಕ್ಪುಳನಂಗೆಯ್ದು 
ಶನ್ಮ ಹಾರಾಜಧಿಂ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ರಕ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 








ಈ ಧರ್ಮಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಿದಂಗೆ ಗಂಗಾ ಯವಸ್ನಾ ಸಂಗಮದಲು 
ವೇದವೇದಾಂಗ ವಿತ್ತಮರಪ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ಗೆ ಕೋಟ ಗೋವುಗಳಂ 
ಸ್ವರ್ಣರತ್ತಾಲಂಕಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕೂ ಫಳವಕ್ಕು ॥ ಇವನಳಿವಂಗು 
ತೀರ್ತ್ವಡೊಳಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಮನಾ ಕನಿಲೆಗಳುಮುಂ ವಧಿಯಿಸಿದ ಫಳ 
ವಕ್ಚು, * *  ಕವಿರಾಜರಪಂಡಿತ ಮಾಳೆಯನ ಕವಿತೆ ಕಚ್ಲೊ! 


ಜ ಚಟ್ಟಯನ ಲಿಖಿತ. 
(1)ಹೊಲಳಕೆರೆ 1೨1. ಕಾಲಸುವತಾರು |2( ನೀರಸೋಮೇಶ್ವರನಕಾಲ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ॥ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹ:ಸಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರಂ 
ದ್ವಾರಾವತಿಃ ಪುರವರಾಧೀಸ್ವರಂ ಯಾದವಕುಲಾಂಒರದ್ವಿ (ದ್ಯು?) ಮ 
ಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ತ (ಕ್ಷ) ಸೂತ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ ಮಲ್ಪರೊಳ್ಗಂಡ ಪೊಯ 
ಕಾದ್ಯನೇಕ ನಾಮಾವಳಿ ಸವಾಲಾಂ (ಳಂ) ಕ್ರಿತಸಮ್ಮೇತಂ ಶ್ರೀಮ 
ತ್ರಿ ಭುವನಮಲ್ಲ ವೀರಗಂಗ ಹೊಯ್ಸಣದೇವರು ತ್ತಕೋತ್ತರ ಪ್ರವ 
ರ್ಧಮಾನಮಾ ಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂ ಬರಂಸಲುಸುತ್ತವಿರೆ ಗಂಗವಾಡಿ 
ತೊಂಭತಾರು ಸಾಸಿರಮಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಷಾಳನಂ ಗೆಯ್ದು 
ಸುಖಸಂಕಧಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ವುತ್ತವಮಿರಲು ಸಕವರುಷದ 
೯೪೭ನೆಯ ನಳಸಂವಭರದ ಪುಶ್ಯಸುಧ ಪಂಚಮಿ ಬ್ರಿಹವಾರ ಉತ್ತರಾ 
ಯಣ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಂದು ಸಮಸ್ತವಸುಮತೀತಳಖ್ಯಾತಂ ಗಂಗಾ 
ನ್ವಯ ಪ್ರಸೂತಂ ಕೊಂಗುಳಿವರ್ಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ವಂದಿಜನಕಲ್ಪಭೂಜ ಕೊಳಾಲ ಪುರವರಾಥೀಸ್ವರಂ ವೀಂಮಹೇಸ್ಟ 
ರಂ ಮದಗಜಡೆ[ಂದ್ರಲಾಂಚ (ಛ) ನಂ ವಿನಖೊಗ ಕಾಂಚನಂ ಪದು 
ಮಾವತಿ ಡೇವಿ ಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ಮ್ರಿಗಮದಾಮೊ(ದಂ ನಂನಿಯಗಂ 
ಗಂ ಜಯದುತ್ತರಂಗಂ ಗಂಗಕುಳಕಮಳ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಗಂಗಗಾಂ 
ಗೇಯಂ ಕವಿಗಮಕೆವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿಪ್ರಿಯಂ ಶಿವಪಾದಾರಾಧಕಂ ಪರಟಲ 
ಸಾಧಕಂ ಗಂಡಪ್ರಚಂಡಂ ಕೋದಂಡಪಾತ್ರಂ ಪರಬಳಧೂರ್ತ ನೆ! 

೧೦ ೩೬೭ 


ಪಿಂಗಳ ಸ೦1ಪ್ರಷ್ಟ್ರ ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಡ. ಘಟ... ಲಾಬ್‌ಟ್‌ಡ. ಆಸಗ. ೬.೯. ಆ ಆಗಸ... ಗ... ಟಾ ಆ... ಟೌ ೯.೫. ಆಟ್‌ ಘರ೯ಕ್ರಾ 
ಕಾಂಗವೀರ ನಾಹವಸೂರ ಶರಣಾಗತವಜ್ರಪಂಜರಂ ವ್ಯೈರಿದಿಕ್ಳುಂಜ 
ರಂ ಆಹವಜತ್ತಲಟ್ಟಂ ವೈರಿಘರಟ್ಟಂ ಪರನಾರಿ ಸಹೋದರಂ ವೀರ 
ವೃಕೋದರಂ ಸಮಸ್ತ ನಾಮಾವಳಿ ಸಮಾಳಂಕೃತ ಸಮೇತಂ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ಮಹಾಮ ಂಡಲೇಶ್ವರಂ ಗಂಗರಸರು ಅರಬಲವೆಪ್ಪತ್ತುವುಂ ಮೇಲಾಳ್ಸೆ 
ಮಂನೆಯ ಸಹಿತಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನದಿಂದಾಳುತ್ತವು 
4 * ವಿಷ್ಣು ವರ್ಧನ ನಗ್ರತನೂಜ ನರಸಿಂಘ ಭೂಪಾಲಕಂ 
ಸರಧಿಬ್ಯಾವೇಷ್ಟಿತೋರ್ವೀಪತಿಯೆಫಿಸಿ ಸುಖಂಬಾಳ್ಗೆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾ 
ರಂಬರಂ ಸುರರಾಜಂ ಲೀಲೆಯಿಂದಂ ಯಮುಕುಳತಿಳಕಂ ವೀರ ಸಂ 
ಗ್ರಾಮರಾಮಂ ಹಓಿರಿದುಂ ವಿಕ್ರಾಂತದಿಂದಂ ನಿಜವಿಜಯ ವಿಭುಜವಿ 
ಜಾಂಗಂ ಭೂಮಂಡಳೇಶಂ ನರಸಿಂಹಂ ಭೂಮಿಪಾಳಂ ಸಿರಲಕ್ಷ್ಮೀವ 
ಲ್ಲಭಂ ಹೊಯ್ಸಳೇಶಂ | 
ಆತನ ತನಯನ ತೋಲ್ಲಲ ನೆಂತಂದೊಡೆ 
ಜಯಜಾಯಾ ವ್ರಿಯ ಿವಲಭಂ ಸಕಲ ಭೂಭೃನ್ನಶ್ಪಕಂನೃಸ್ತವಾ। 
ದಯುಗಂ ದೋರ್ವಳದ್ರಪ್ತನವ್ರಿತಿಮನತ್ತುದಾರಿ ಯತ್ಕೋರ್ಜಿತೊ; | 


ದಯನತ್ಯದ್ರುತವಿಕ್ರ ಕಮಂ ರಿಪ್ರಬಳ ಪ್ರಧ್ವ ಸ ನಿಶ್ಚೇಸನಿ | 
ರ್ದಯನಿಸ್ತಿ ರತಧಿಯ 1 ಚಟು ಬಲ್ಲಾಳ ಭೂಪಾಳಕಂ | * ೫ 


ಅಂತೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ರರಂ ತಳಕಾಡು ಗಂಗವಾಡಿ 
ಕೊಣಂ ಬವಾಡಿ ಬನವಸ ಹಾ ನುಂಗಲೂ ಕೊಂಡ ಭುಜಬಳವೀರಗಂಗ 
ನಸಹಾಯಶೂರಂ ಸನಿವಾರಸಿ ಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ ಚಲದಂಕರಾಮ 
ಇಿಶ್ಶ್ಚಂಕಪ್ರತಾಪ ಹೊಯ್ಸುಣವೀರ ಬಣ್ಣಾಳದೇವರು ಗಂಗವಾಡಿ ೯೬೦೦೦ 
ತೊಂಭತ್ತಾರು. ಸಂಸಿರಮುಮಂ ದುಷ್ಟ ಫಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನಂ 
ಗೆಯ ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿಕೊಳು ಸುಒಸಂಶಧಾ ವಿನೋದ 
ಔಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯತ್ಯುತ್ತನುರೆ 


ಸವಃ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮ 


ಶ್ರಭುವನಾರ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪೃಧ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾ 
ಧಿರೌೌಜಂ ಪರವೆ ಮೇಶ್ವರೆಂ ಯಾದವ ಕುಲಾಂಬರದ್ದುಮಣಿ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಚೂಡಾಮಣೆ ಮಲೆರಾಜರಾಜಂ ಮಲಪರೊಳ್ಗಂಡ ಗಂಡಭೇರುಂಡ 
ಕದನಪ್ರಚಂಡನ ಸಹಾಯಶೂರನೇ ಕಾಂಗವೀರ ಶನಿವಾರ ಸಿದಿ ಗಿರಿ 
ದುರ್ಗಮಲ್ಲ ಚಲದಂಕರಾಮ ವ್ಬೆ ರೀಭಕಂರೀರವ ಮಗರರರಾಜ್ಯ ನಿ 
ರ್ಮೂಲ ಪಾಂಡ್ಯದಿಶಾಪಟ್ಟಿ ಚೋಳರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚಾರ್ಯ ನಿಶ್ಶಂಕ 
ಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿ ಹೊಯ್ಸುಣ ಭೀ ನ್‌ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಡೇವ 
ಕು ಸುಖಸಂಕಧಾ ಏಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ | 
ತತ್ಪಾದಾರಾಧಕಂ ಶ್ರೀಮನ್ನಿರುಗುಂದ ಚಟಿಯ್ಯನಾಯಕನ ಪ್ರತಾಸ 
ವೆಂತೆಂದಡೆ- 

&೬೮ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 


ಪರ್ಸ್‌ (ನಟ್‌ ಅಊಟೆಗ್ಪ್ರಾಘಟಟ್‌ಸ್ಟಾ ಗ. ಸಾ ೬ ಕಾಸ್ಟ, ಳ್ಳ, 





ಅಟ್‌ಸ್ವಾ 2ಟೇಸಪೌಟಸ್ಪಾ ರಸ 0ೌಗ್ವ ರ ಟೌಶ್ಪಾ ಟೇ ಅಟ್‌ಸ್ಪಾ ಸ್ಟಾ 0ಟಶ್ರ ಈಸ ಲೌಟಸ್ಟ್ರಾ 
ಉಡಿಗುಂ ಸಿಂಘದ ದಾಡೆಯಂ ಚಿಟಿಲ್ಸೆ ನಲು ಸಂಕ್ರುದ್ಧನಾಗೇಂದ್ರನಂ 
ಫೊಡೆಗುಂ ದೋಪೆನೆ ಮೇಕೆದನ್ಪಿ ಕವಿತರ್ತಂಭೋಧಿಯಂ ಕೋಪದಿಂ 
ಶುಡಿಗುಂ ಸುಹನೆನೋಡೆ ನಾಡಮುಳಸಿಂ ಮಾಹಾಂತ ಮಾ 
ರ್ಪಡೆಯಂ ಚಟನಾಯಕಂ ತಎಸನೇ ಸಂಗ್ರಾಮರಂಗಾಗ್ರದೊಳ್‌ * 


ನನಲ್ಯನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶೈಖನದ ತಪ್ಪುಗಳು ಅನೇಕವಿರುವವು. 
ಆದರೂ ರ ಪದಗಾಂಭೀರ್ಯ ವು ಬಹಳ ಚೆನ್ನುಗಿದೆ.ಹೊಯ್ಸಳರ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ಪದವಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡುತ್ತದೆ. 


ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾವಭಾಷೆಯ ಒಕ್ಸಣಗ್ರಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಭಾಷಾ 

ಸಂಸರಣ .. ನಡೆಯಿತು ತಾವ್ಯಾವಲೋಕನವನ್ನೂ ಈಣಾಾಓಿಭಾಷಾ 

ಡಿ ನಾಗವರ್ಮನ್ನುಸುಮಾರು ೧೧೪೫ರಲ್ಲಿ ಬಾಳದನೆಂ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೂಯ್ಸ ನರಃ ಟಾಳುಕ್ಯರಾಒರನ್ನು ಒಯಿುಸಿರ 

ಲಜ್ಞ, ನಾಗವರ್ಮನು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ತನ್ನಡವನ್ನು ಆಸಾಧುವೆಂದು ಭಾವಎಸಿ 

ದ್ವನು, ಸುಮಾರು ೧೨೦೦ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಕಸ.ಎಕಾಮನು ಶೃಂಗಾರರತ್ನಾ ಕರವೆ೦ಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 


ಭವಪಾದಾಂಬುಒಷಭ್ರ ದಂ ನವರಸವ್ಯಾಪಾರಮಂ ಭಾವಸಂ | 


ಭವಮಂ ನಾಯಕನಾಯಿಕಾಸವಿಸಖವೀಸಂಭೋಗ ತದ್ದಿಪ್ರಬಂ | 


“ 


ವಿಎಪ್ರಸ್ಮುತ ವೆ ಶಿಕಾದಿರಸ ಶಾಸ್ತ್ರೊ ದೂ ತಸ ನ್ಮ ರ್ಗವೃ | 


ಓಗೂ 


ಒತಲ್ಪಂಗಳುವುಂ ಮನಂಗೊಳನಿದಂ ಶ್ರಂಗಾರರತ್ನಾ ಕರಂ | 


ಶ್ರೀನಿಧಿ ಜವೇಶನಿಧಿ ಕವ 
ತಾನಿಧಿ ಸ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿ ಯಶೋ ನಿಧಿ ವರಜ॥ 
ದ್ಯಾನಿಧ್ಯಿಎಳಾಸನಿಧಿ ಮಹಿ 


ಮಾನಿಧಥಿ ಮಾನನಿಧಿ ದಾನನಿಧಿ ಕಪಿಕಾಮಂ ॥ 


ಎಂದು ಕಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಭಾವರಸಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಗ್ರಂಥನ್ರ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಇದಕೆ. ಮೊದಲಿರಲ್ಲಿ,.. ಸುಮಾರು ೧೨೬೦ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಕೇಶಿರಾ ಜನು ಶಬ್ದವು 
ಣಿದರ್ಪಣವೆಂಒ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಒರೆದನು. ಇವನೂ ನಾಗವರ್ಮನ ಮಾ 
ವನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನೇಕವನ್ನು ಸೇ (ಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವ 
ನಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಬೆಯೇ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಇನ್ನ ಡವು ಟುಧಒ ನಸ್ಪೀಕೃತವಾಗಿತ್ತು, 
ಏಕೆಂದರೆ -ಸುವಾರು ೧೧೭೬ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗಕ.ಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಕಾರಂವಾಕನು ಹೊಯ್ಸಳರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಹುಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಶಾಸ 
ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡಧ ಬಳಕೆಗೆಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೂ ಕೇಶಿರಾ ಜನು 
ತನ್ನಕಾಲದ ಕನ್ನಡಕೆ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆವದಕ್ಕೆ ಒದಲಾಗಿ 


8ರ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ। ಭ್ರಷ್ಠ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಪರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಈೌಲಸ್ಸಾ ಆಡಿಗ ಟ್‌ ಟ್ರ 2ಾ.ಗ್ಪ. ಸ್ಪಾ, ಬಗ. ರಬ... ಟದ. ಣ್ಪಂಗ್ಪಣ.ೌಸ.. ೬ರ... ೬. ಅಬೌಡ್ಪಂ-ಗೌೌದ್ಪಚಾಪೆಶ್ವಂ ಈೌಟೌ್ವಾಂನಾಟಶಜ 
ಗಜಗನ ಗುಣನಂದಿಯೆ ಮನ | 
ಸಿಜನಸಗನ ಡಂದ್ರಧಟ್ಟ ಗುಣವರ್ಮ ಶ್ರೀ! 
ಏಜಯರ ಹೊನ್ನನ ಹಂಪನ | 
ಸುಜನೋತ್ತಂಸನ ಸುಮಾರ್ಗಮಿದಚಿಕೊಳೆಲಕ್ಷ್ಮ್ಟಂ | 


ಎಂಗತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರಮಾಗ್ಗವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಸುಮಾರು ೧೧೮% 
ರಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಲರಾಜರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾಧಿತನಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಕಣಾ೯ಟಕಾವ್ಯಲಕ್ಷ 
ಣಡೀಕ್ಪಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾ:ರುದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ"ಹೆರೀಶ್ಚರನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಶಿರಾ 
ಜನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈತನಿಗೆ ಮತದ್ವೇಷವಿರಲ್ಲಿವೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗುವುದಿಬ. ಎಂತೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸ ಳರಾಜರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಣಗಳಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಗ್ರಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು 


ಹೊಯ್ಸಳರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯತಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಾಶ..14ಳು ಕನ್ನಡದ ವಾಜ 
ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ವೃಠ್ಠಿಗೊಳಿಸಿರುವರು. ಹೊಯ್ಸಳ ಕಾಲವನ್ನು ಕನ 
ಡದ ಉದ್ಗ ೦ಧಗಳ ಸುಗ್ಗಿಯಕಾಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ಕಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕೆಲವ, ಕವಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಜರುದುಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಗ್ರ ೧ಧಗ 
ಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದು ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರು ತ್ತದೆ. ಅವರಾರೆಂದಶೆ-- 


(1) ಹರ(ಶ್ವರ-ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೧7೬೫. 


ಈತನು ವೇರಶ್ಕೆವನು ಸರಸಕಸಾರ್ವ್ವಭ”ಮಂ ಚತುರಕವಿ ಚತುಮರ್ಮು 
ಮಂ ಭಾವಕವಿಭಾಳಲೋಜಚನಂ ವರ್ಣಕಕವಿಕರ್ಣಾವತಂಸಂ ವಸ್ತುಕಕವಿಮಸ್ತಕನ್ಯಸ್ತ 
ಹಸ್ತಂ ಅದಟಕವಿಮಾನಮದ್ಯನಂ ಗರ್ಜಿತಕ.ಗಿವಬ್ರದಂಡಂ ಉಭಯತಕವಿಶಕಭಬೇ 
ರುಂಡಂ ವರ್ತವರಾನಕ.ು ವೇಶ್ಯಾ ಭುಜಂಗ ಕರ್ಣಾಟಕಾಮ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣದೀಕ್ಸಾಚಾರ್ಯ 
ಶಿವಯೋಗ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಲೋಕಾರಾವ್ಯ ಸಾಕಾರ ಸುಧರ್ಮ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಮಹಾ 
ದೇವ" ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, ಪಂಪಾಶತಕ, ಶಿವಗಣದ ರಗಳೆ ಮುಂತಾದುವಗಳನ್ನು ಬತೆ 
ದಿದಾನೆ. 
(2) ನೇಮಿಚಂದ್ರ--ಕಾಲ ೧೧೭೦. 


ಕಲಾಕಾಂತ, ಕವಿರಾಮಮಜ್ಲ, ಕವಿಧವಳ, ಶೃಂಗಾರಕಾರಾಗೃಹ, ಕವಿರಾಜ 
ಕುಂಜರ, ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ಯಾಧರ, ವಿದ್ಯಾವಧೂವ್ಯ್ಞಾಭ, ಸುಕುಕಂರಾಭರಣ, ಏಶ್ವವಿ 
ದ್ಯಾವಿನೋದ, ಭಾರತೀಚಿತ್ರಸೊೋರ, ಚತುಭಾಷಾ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಸುಕರಕವಶೇ 
ಖರ ಕೃತಕುಲದೀಪ ಮುಂತಾದ ಬರುದುಗಳು ಈತರಿಗಿದ್ದುವು. 


ಈತನು ಲೀಲಾವತಿ ನೇಮಿನಾಧಧ್ರರಣ ಎಂಬುವಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವೀ 
ರಬಲ್ಲಾೂಳನ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಸೆಜ್ಚೆವಳ್ಳ ಪದ್ಧನಾಭನಿಗಾಗಿ ನೇಮಿನಾಥಧ್ರರಾಣವನು 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
೩೭೦ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 





(1) ರುದ್ರಭಟ್ಟ-ಸುಮಾರು ೧೧೮೦. 


ಈತನಿಗೆ ಕೃತಿಕಾರದಾಧ್ರ ಜಂದ್ರಾತಪ, ಕವಿರಾಜ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳಿದ್ದುವು. 
ಈತನು ಜಗನ್ಮಾಧವಒಯವನ್ನು ಪ್ರೌಢಸರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಕೆದಿರುತ್ತಾನೆ, ಭಟ್ಟಾ ಕಳ 
ಕನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಊದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


(1) ಅಗ್ಗಳ-ಸುಮಾರು ೧೧೮೯ 


ಈತನಿಗೆ ಜೈನಜನಮನೋಹರ ಚರಿತ, ಕವಿಕುಳಕಳ ಭವ್ರಾತಯೂಧಾಧಿನಾಥ 
ಕಾವ್ಯ ನೌಕಣ೯ಧಾರ,ಭಾರತೀ ಭಾಳನೇತ್ರ, ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ಯಾವಿನೋದ, ಜಿನಸಮಯ 
ಸರಸ್ಸಾರ ಕೇಳೇಮರಾಳ, ಸುಲಲಿತ ಕವಿತಾನರ್ತಕೀ ನೃತ್ಯರಂಗ್ರ ಎಂಬ ಬರುದು 
ಗಳಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಈತನು ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ಫ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನನ್ನು ಅನೇಕ ಕವಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(3) ಆಚಣ್ಣ-ಸುಮಾರು ೧೯೯೫ 
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ಈತನಿಗೆ ವಾಣೀವಜ್ಞಭ, ಪಂಚಪರಮಗುರು ಪದವಿನತ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳಿದ್ದು 
ವ್ರ, ಈತನು ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣವನ್ನು ಒರೆದಿದಾನೆ--ಈತನ ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರಾಸಯ 
ಮಕಾದಿ ಶಬ್ಧಾಲಂಕಾರಭೂಯಿಷ್ಣ ವಾಗಿದೆ 


(0) ದೇವಕವಿ-ಸುಮಾರು ೧೨೦೧ 


ಈತನು ಕುಸುಮಾವಳೆ ಎಂಒ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಸುಕೃತಿಶ್ರೀಭಾ3ನೀಮಂಗಳ ಮಣಿಮಯ ದಾಮಂ ಜುಧಸ್ಮುತ್ಯಸಾಹಿ | 
ತ್ಯಕಳಾಸಂದೋಹಸೀಮಂ ಸುಕಸುಕರತೀರಾಸ್ಟ್ರ ಪ್ರಷ್ಟಾವಳೀಕ ॥ 
ಲ್ಪಕುಜಾರಾಮಂಸ್ಟ್ರಕೀಯಾನ್ವ ಯಕುವಲಯಸಂಸ್ರೋಮಸೋಮಂಸದಾಚಾ। 
ರಕನಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ಲಶಾಮಂ ಕೃತಿರತಿರಮಣಂ ಸಾಹಸೋದ್ವಾಮಭೀಮಂ | 


ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದನ್ನಿ ತಕ ಕವಿತಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ತ೪ನಿದಾನೆ. 
(7) ಪಾರ್ಶ್ವಪಂಡಿತ- ಸುಮಾರು ೧೨೨೫. 


ಈತನು ಸೌಂದತ್ತಯ ರಟ್ಟರಾಒವಂ ಕಣೆ ಸೇದಿದ ನಾಲ್ವಡಿಕಾರ್ಶಿವೀರ್ಯ ರಾಜ 
ನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾನಕವಿ ಹಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಈತನಿಗೆ ಸುಕವಿಜಮನೋ(ಜಷ್ಥ ಸಸ್ಯಪೃ 
ವರ್ಷಂ, ವಿಬುಧಜನಮನಃಪದ್ಧಿನೀ ಪದ್ಮ.ತ್ರ2, ತ.ಶಕುಳತಿಲಕ೦ ಎಂದ ಬಿರುದು 
ಗಳಿದ್ದುವ, 


ಘನಶಬ್ಬಾಡ೨ಒರೋತ್ಪತ್ತಿಯಿನವಿಳರಸೋತ್ಪಾದನಪಗೌಢಿಯಿಂ ಸ| 

ಜ್ಜನಜೇತಶ್ಹಾತಕಾಸ್ವಾ ದಿತವಚನಸುಧಾ-೦ದುಸಂದೋಹದಿಂಧೂ| 

ಎನುಶಶ್ರಿ ಕೀರ್ತಿವಲ್ಲೀ ಜನನವಿಭವದಿಂ ದಿಟ್ಟಿ ಸಲ' ನೆಟ್ಲ ನಿಂತೀ 
ಹು೧ 


ಪಿಂಗಳ_ನಂ।ಪ್ರಷ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಪೌ 04ಟೌಗ್ತ್ರಾ 0೬ ಟ್ಟ 0 0ಡೌಶಾನಿಟ್‌ಸಿದಾ ಗೌಟ್‌ ಶಫಿ. ೯ ಫಸ ಅಬಸ ಟಗ... ೌಳ್ಪ ಗ್ಯ ೌಟಡ್ಟ-ಎಗಟೌಡ್ವ ಚೌಟ ಸತಾ ಲೌಟ್‌ ಶ್ವ ಕಾಟ... ೯೬ 2ೌಟೌೌ್ನಿಟರೌಟಫಶಾ.ಆಆಗಿ್ಛಾ 
ತನೆ ಸಂಪಟ್ಟಾರುಮೇಘರ್ಫಂ ಸುಕವಿಜನಮನೋಹರ೯ ಸಸ್ಯ್ರಪ್ರವರ್ಷಂ | 
ಪ್ರಕಟಪ್ರಜ್ಞೋದಯ ವ್ಯಾಪೃತವಿಪ್ರಳಪದಾರ್ಥತ್ರದಿಂ ದುಷ್ಟಶೃತ್‌ । 
ಶಿಕದೃಕ್ಸ ಂಪಾದಿತಾಂಧತ್ವದಿ ನಮಳತೆಯಿಂ ರೋಕದೀಪಪ್ರರೂಪಾ ॥ 
ಧಿಕವಿಜ್ಯಾತತ್ವದೀತ೦ ಬಗೆಯೆ ಜಗದೊಳಾನಂದಮ ಭವ್ಯಚಕ್ರಾ | 
ಹೈೈಕುಳಕ್ಕೊಲ್ಹೀವಸೆಂಯಂ ಜಬುಧಬಒನಮನಃ॥ಪಡ್ಡಿನೀ ಪದ್ಮ.ುತ್ರ೦ ॥ 


ಎಂದು ಕೇಳಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಈತನು ಪಾರ್ಶನನಾಧಥ ಪ್ರರಾಣವನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಣು ಗ್‌ ತ್‌ ಈ 


(8) ಜನ್ನ-ಸುವತಾರು ೧೨೦೯ 


ಕನ್ನರ ನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ | 

ಹೂನ್ಮ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತ್ಮೆಲಪಂ ಕುಡೆರನ್ನಂ ॥ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ 

ಬನ್ನ್ನಂ ತಎಚಕ್ರವರ್ಶಿ ವೆಸರಂ ತಳೆದಂ | 


ಎಂದು ಕ್ಷಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈತನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಾಕರ, ಕವಿಭಾಳಲೋ 
ಚನ ಕವಿಚಕ್ರವಶೀ, ನೇಯ ಒನಮುಖತಿಲಕ್ಕ ರಾಜುದೃತ ಭಾ ಕಲಹಂಸ, ಕ. 
ವೃಂದಾರಕವಾಸವ, ಕ.ಕಲ್ಪಲತಾಮಂದಾರ, ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಇದ್ದು 
ಈತನು ಯಶೋಧರಔಸರಿತ್ಕ, ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ, ಸ್ಮರತಂತ್ರ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ 


(1) ಸೋವುರಾಜ-ಸುವಾರು ೧೨೨, 
ಈತನು ರೀರಶೈ ವಕ. ತಾನು ಪರಮಜ್ಜಾನಿ ಸೋಮರಾಜನೆಂದು ಹೇಳಿ 


ಕೊಂಡಿದಾನೆ ಶೃಂಗಾರ ಸಾರ ಅಧವಾ ಉದ್ಭ ಟಿಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿ 


ರುವನು, ಇದು ಪ್ರೌಧಕಾಮ್ಯ. 


(11) ಶಿರುಮಾಯಣ-ಸುಮಾರು ೧೨೩ 


ಸಾಂಗತ್ಯಕವಿಗಳಲ್ಲ ಈತನೇ ಮೊದಲನೆಯವನು. ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಜಿನ ವೀರಶೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗ್ರಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ, ಈತನು ತ್ರಿವ್ನರದಹನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಆಂಜನಾ ಡರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. 


(11) ಕಮಲಭವ-ಸುಮಾರು ೧೨೩೫ 


ಈತನಿಗೆ ಕ.ಟಿಕಂಒಗರ್ಭ ಸೂಕ್ತಿ ನಂದರ್ಭಗರ್ಭ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳಿರುವುವು, 
ಈತನು ಶಾಂತೀಶ್ವರ ಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 
ಎಮಳ ಎಭಾಸ್ವದೇಶಮು ಏನುನ್ನ ತ ಸನ್ಮತಿ ಸುಪ್ರಕಾಶ ನು | 
ತ್ತಮ ಚರಿತಾಂಚಿತಂ ಸಕಳ ಜೀವ ಹಿತಾಗಮವರ್ಧಿನೀ ಕೃತೋ ॥। 


ಟ್ಟಿ ಧ್ರ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಕ. ಭಾ ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುಕುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 
ಮಿ ಾೌಪ್‌'್ರೂೌಟ್‌ಗ,.ೌಟಫೌಶ್ವ ಅಟ್‌. ಟೌ ೌಟ್‌ಗ್ಮ ಸಾ.ಆ... ನಾಟ ಚೌಟ. ಗಾ ಟೌ... 0ಎ. ಟೌಾೌಟೌಸ್ರಟರ್‌್‌ಗ್ರ.ಗ್ವ ಎ ತ್ಕಬಚೌಟೌಡ- ಟಗ ಘೌಟೌಡ. ತತ್ರ, 
ದೃಮನಮದಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಹತಂ ದಿಟಿಮೆಂದೊಲವಿಂದ ಮಜಸ್ವ್ವೀಯೇ | 
ಕಮಲ ಭವಾಸ್ಯಪದ್ಮಮನೆ ಪೂರ್ದಿದಳೇಂಗಡ ವಾಣಿಣಾಣೆಯೋ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು 


(13) ಆಂಡಯ್ಯ-ಸುಮಾರು ೧೨೩೫. 


ಈತನು ಸಂಸ್ಕೃತರೂಪದ ಪದಗಳಿಭ್ಬದಂತೆ. ತದ್ಭ ವಜೇಶ್ಯ್ಯ ಪದಗಳಿಂ 
ದಲೇ ಕಬ್ಬಿಗರಕಾವ ಎಂಬ ಗ್ರ ಧವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧವ ದೇಶಿಯ 
ಗೊತ್ತು, ಹಣ್ಣು ಡಿಯ ಸಜ ರ್ನು ಣ್ಸು ಸರುಕೇಕ್ಷ ಎಂದು ಹೆಳಿಕೊಂಡಿರುವನು 


(11) ಮಹುಂಬಲಕವಿ-ಸುಮಾರು ೧೨೫೪ 


ಈತನಿಗೆ ಸಹಜರವಿಮನೋಗೇಹ ಮಾಣಿಕ್ಯದೀಪ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾವಿರಿಂಡ ಎಂಬ 
ಬಿರಿದುಗಳಿರುವವು 
ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರ ಎಚಸ್ಸಣ ೯ ನಿಂದ್ರಚಂದ್ರ ವ್ಶೆ! 


ಭಾವವಚಜನಾಗವು ವಾಕ್ಚತಿ ತರ್ಕಷಟ ಶಿ। 
ಕ್ಲಾಕರಣೀಯಕರ್ತೃ ಬಹುಬೇದದಲಂಕರಣಾಭಿಧಾನ ಮಾ| 
ತಿಹಾಒಳಕವೀಶ್ವರ ನುತ್ಸವ ದುಂದುಭಿಸ್ಟರಂ ॥ 


(್ತ 
ಖೆ 
ಚ್ಸ 
ಕ್ಯ 
ಲ 
ಣ 
೧ 
ಕ್ಕೆ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈತನು ನೇಿನಾಧ ಪ್ರರಾಣವಸಸ್ತಿ ಒರೆ 
ದಿರುತ್ಮಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹ೦ವಂಶ ಕುರುವಂಶಗಳ ಥೆ ಹೇಳಿದೆ 


(141) ಕುಮುದೇಂದು-ಸುಮಾರು ೧೨೭೫, 


ಈತನಿಗೆ ಪರವ? ಗಿರಿವೆಬ್ರ, ಸರಸಕವಿ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳಿದ್ದುವು, 
ಈತನು ಕುಮುದೇಂದು ರೌಮಾಯಣವನ್ನು ಒರೆಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ 


ಹ 


ಷಟ್ಪದಿಗಳೂ ಈಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ 
(17) ಚೌಂಡರಸ-ಸುಮಾರು ೧೩೦೦ 
ಈತನಿಗೆ ಸರಸಕವೈ, ಕವಿರಾಜಶೇಖರ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ಈತನು 


ಅಭಿನವದಶ ಕುಮಾರ ಶರಿತವನ್ನು ಒರೆದಿದಾನೆ. ಈತನ ಕವಿತಾಕೈಲಿಯು ಲಕ್ಷಣ 
ಬದ್ಧವಾಗಿರುವ ಡು 


(10) ನಾಗರಾಜ-ಸುಮಾರು ೧೩೩೧. 


ಈತನಿಗೆ ಸುಲಲಿತ ಕವಿತಾಕಲ್ಪವಲ್ಲೀ ವಸಂತ, ಭಾರತೀ ಭಾಳನೇತ್ರ, ಸರಸ್ತ 
ತೀಮುಖ ತಿಲಕ, ಕವಿಮುಖಮುಕುರ ಎಂಬ ಬರುದುಗಳದ್ದ್ಟುವು. ಈತನು ಪ್ರಣ್ಯ್ಯಾ 
ಶ್ರವ ಚಂಪ್ರವನ್ನು ಒತೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಹ೭ಟ 


ಹೀಗಳ ಸಂ1ಪ್ರಶ್ಯ ಕ. ಘೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಗರ್ಥಿಟಕ ಸಾಶಿತ್ಯ 





ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟು ಮಹಾಮಹಾ ಕವಿಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಚಾಳು 
ಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂೂಓದ ಮತ್ತು ಚಾಳು 
ಕ್ಯರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು 8342 ವರುಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ- ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಮಹಾಮಹಾ ಕವಿಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಜ್ಞರೂ ಬಾಳಿದರು, ಹೊಯ್ಸಳರ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಇನ್ನೂರು ವರುಷದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತುಮಂದಿ ಮಹಾಕವಿಗಳೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಜ್ಞರೂ ಬಾಳಿದರು. ಚಾಳುಕ್ಯರ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿ ನಾಗವರ್ಮನ 
ಕಣ್ಣಾ ಭಾಷಾ ಭೂಷಣದಿಂದ ತಿಳಿಯ.ಹುದು. ಹೊಯ್ದ ಳರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕೇಶಿರಾಜನ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪ್ವಣದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಚಾಳೂಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾವಧಿತೆಯು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿನ್ನಳೆಂದೂ 
ಹೊಯ್ಸ ೪ರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೌೈಭಸ್ತೀಯಾದಳೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕರ್ಲಾ 
ಟಿ ಭಾಷಾಬಾಲೆಯನ್ನು ಪೌೌಢಧಡ್ತೀಯಾಗುವಂತೆ ಪೋಷಿಸಿ ಒಳೆಯಿಸಿದವರು ಮೈ್ಳೆಸೂ 
ರುಸೀಮೆಯವರ, ಎಂದರೆ ಅತಿಕಯೋಕ್ತಿಯಾಗುವುದಿ್ಬ. 


80.ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡ 


ಹದಿನಾಲ್ಹನೆಯ ಶತವಕಾನದ ಅದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ (೧೩೧೧) ಮುಸಲ್ಮಾನರು ದಕ್ಷ್ಬಿ 
ಣದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಕ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಹೊಸ್ನುಳೆ ಒಲ್ಲಾಳರ 
ಸಾಮಾಜ್ಯವು ೧೬೨೭ರಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಯಿತು. ೧೩೪೭ರಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಬಾಮಿನಿ ಸಂ 
ಸ್ಥಾನವು ಸ್ಥಾ ವಿತವಾಯಿತು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದ ನಾಡುಗಳೂ ತಿರುಳ್ನನ್ನಡದ ನಾಡು 
ಗಳೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಆಳಿಕೆಗೊಳಗಾಗಲು ಕನ್ನಡದ ಒಳೆವಳಿಯು ಆಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಹೋಯಿತೆ೦ಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಧಾರ್ವಾಡ ಪ್ರಾಂತವೂ ಬಿಚಾಪುರದ ಸುಲ್ಲಾ 
ನನ ಆಳಿಕೆಗೊಳಪಟ್ಟಿತು ವಿಜಯನಗರ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯದ ನಾಡುಗಳು ತುಂಗಭದಾ ಕ 
ಷ್ಲಾನದಿಗಳ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಇದ್ದುವಾದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡವು ಇವರರಾಬ್ಯದಕ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಗೋತ್‌ 
ರ ಮಿಶ್ರಮಾರ್ಗದನ್ಲಿ ಒಳೆಯುತ್ತಒಂತು. ಎಬಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕನ್ನಡದ ನ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕಳಗಣ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು ಲೋಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಕನ್ನಡವ್ರ ಉ 
ತ್ತರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವಾಯತು ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಕನ್ನಡಪ್ರ ಮುಶ್ರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವಾಯಿ 
ತು. ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜರು ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಶೆಲುಗನ್ರೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆವರ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯು ಕನ್ನಡದೇಶದನ್ಲಿತ್ತು. 


(1) ಸಿಕಾರಿಪುರತಾಲ್ಲೂಕಿನ ೨£1. ಕಾಲ 1368 ಬುಕ್ಕರಕಇಲ,. 
ಓಂಸ್ಟಸ್ತಿ| ಶ್ರೀಮ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕವರ್ಷ ೧೨೯೧ನೇ ಕೀಲಕಸಂವ 
ಭರದ ಕಾರ್ತಿಕಶುದ್ಧ ೧ ಭಾನುವಾರದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಶ್ರೀ ವೀರ ಬುಕ್ಕರಾಯರ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಥಾನ ಮಾದರಸ ಒಡೆಯರಿಗೆ 
ಬನೆವಸೆಯನಾಡ ಪನಿಚ್ಛಾಸರದ ಒಳಗಣಗುತ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯದ ಹದಿನೆಂ 
ಟು ಕಂಪಣಕೆ ಮುಖ್ಯರಪ್ಪರುಂ ಸಕಲಗುಣಾಲಂಕ್ರುತರುಂನುಡಿದು 
ತಪ್ಪರುಂ ಧರ್ಮಪ್ರತಿಪಾಲಕರುವುಪ್ಪ ಒಡನಾಡ ಶ್ರೀಮದನಾದಿಯ 

೩೭೪ 


ನಂತತಕ್ರಿಕೆ: ಕ. ೪9. ಚಂಕ್ರೆಯ ಜೆಗ್ಗುಕುಶುಗಳು. ಜನವರಿ ರ್ಗಿಗಿಿ 


ರ್ಪ್ವಾಚ। 





ಓಿರಿಯಗ್ರಹಾರದ ಯಲಸಿಯರಾಮಂಣ * | ಹಂಥಿಹಳಿ 
ಯನಾಡ ಚಗಟೂರ ಚಿಕ್ಕಗೌಡನೊಳಗಾದ ಸಮಸ್ತ ಗೌಡು 
ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮೊಳು ಸರ್ವಸನ್ಮತರಾಗಿ ಮಾದರಸ ಒಡೆಯರು 
ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಧಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಪತ್ರದ ಕ್ರಮ ವೆಂತೆಂದರೆ. 


ನಮ್ಮ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಒಳಗಣ ನಾಗರ ಖಂಡೆಯದ ಎ 
ಪ್ಪತ್ತರ ಒಳಗಣ ಮುಚ್ಚುಂಡಿಯ ಕುಳತೆವಟ್ಟಸಹಿತನಾಗಿ ವರಹಗ 
೩೦ ಆಕಾಲುವಳಿ ಮುತ್ತಹಳ್ಳಿಯ ಕುಳವರಹಗ ೧ಂ ಉಭಯ ವರ 
ಹಗ ೪೦ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲು ವರಹ ನಲ್ವತ್ತು ಹೊನ್ನಿಗೆ ಯಥೊಃಕ್ತವಹ 
ಕ್ರಯ ಐದುಮಡಿಯಾಗಿ ವರಹಗ ೨೦೦ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲು ವರಹಗ 
ಇನ್ನೂಃಆು ಹೊಂಧನೂ ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣಕ್ಕೆ 
ಹದಿನೆಂಟು ಉಡುಗೊಚಕಟೆತುನೂ ಕೊಂಡು ಆ ಹೊಂ(ನನೂ) ಉಡು 
ಗೊಂಜಿಕೆಯನೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸರಥೆ ಮರಿಯಾದೆಯಲೂ ಹಂಚಿ) 
ಕೊಂಡುಮೊದಲು ಕುಳವರಹಗ ೪೦ ಹೊಂನನಣ ...ಕದಿನೆಂಟು ಕಂ 
ಸಣದಮೇಲೆ ಹಾಸರಸಿ ಬರಸಿಕೊಂಡು ಮಾದರಸ ಒಡೆಯರು ಮಾ 
ಡುವ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿಉ ತೇ 3 


("ಓಡೆಯರಿಗೆ” ರಾಮಂಣ್ಯ” ಪ್ರಜಿಗಳು'' ಆಕ್ಸರದಲು'' ಇನ್ನೈವೂ ಉತ್ತರ 
ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು. 


(2). ಶ್ರೀರಂಗಸಟ್ಟಣ ತಾಬ್ಲೂಕಿನ68ಗ, ಕಾಲ 1476 ವಿಜಯನಗರದ 
ನಿರೂಪಾಕ್ಷರ ಕಾಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ। ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹುರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪ 
ರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯಕ ವಿಭಾಡ್ಕ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವ ರಾಯರಗಂಡ, 
ಚತುಸ್ಸಮ:ದ್ರಾಧಿಸತಿ, ಶ್ರೀನೀರ ಪ್ರತಾಪ, ಶ್ರೀ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಮಹಾ 
ರಾಯರು ಸುಗಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಪೃಧ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿ ಉತ್ತಿರ 
ಕ ಲು ॥ ಶಕವರುಷ | ೧೩೯೩ನೆಯ ವರ್ತಮಾನವಾಹ ವಿಠೋಧಿಸಂವ 
ತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬಹುಳ--- ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು *. * ದಕ್ಷಿ 
ಣ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ ಶ್ರೀಃ ಯಾದವಗಿರಿಯಾದ ತಿರುನಾರಾಯಣ ಪುರದ 
ಶ್ರಿ! ನಾರಾಯಣದೆ।ವರ ದಿವ್ಯ ಲಕ್ಷುಮಿಡ(ವಿಯರು ಶಟಗೊ ಪ ಮುನಿ 
ವರ ಕಯಿಂಕರ್ಯ ಪಾರಂಗತರಾದ ನಾಚಿಯಾರಮ್ಮನವರು ಕುರು-- 
ವಳಂಪಡಿಯ ಪರಮವಯಿದಿಕ ಶ್ರೀವಯಿಷ್ಣವ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಧರ್ಮ. 


೧೧ 8೭೫% 


14ಗಳ ಸಂ|ಪ್ರಷ್ಯ ೫. ಭೌ. ಅರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುಕುಶುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ 


ಈೌಟೌಡ್ರಾ ಅಅಟ್‌ಸ್ರೀರ್ಥಟೌಾ ವಟಾ. ಹಸ ಕಾ. 





ಕೌಟಶ್ವಾಡ ನಾಸಾ ಕೌಟ್‌ಸ್ರ್ರೀರಾಲ್‌ಸ,ನಾ.ಕ್ಟಭಾಲೌಟ್‌ಡಫಾ ಡೌ 
(1). ನಂಜನಗೂಡು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ 117. ಕಾಲ 171.. ವಿಜಯನಗರ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಕಣಲ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ। ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರುಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಮನ್ನ 
ಹಾಮೇದಿನೀ ವಿಎಾಸೆಯರ ಗಂಡ, *ರಾರಿಸಾಳುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಕ್ಷಿಣ 
ಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ನಾರಸಿಂಹವರ್ಮ್ಮ ಮಹಾಧಿರಾಜ ತತ್ಪತ್ರ ಹಿತುರ 
ನ್ವಾಗತ ಸಕಲ-- - ಜನಾನಂದ ಸಂಶೋಕ್‌ ಶೌರ್ಯಪರಾಕ್ರಮೋ 
ದಾರ ಸಕಲ ದೇಶಾಧೀಶ್ವರ ಮಣೆಮಹುಟ ಚರಣಾರವನಿಂದ ಶ್ರೀಮತ್ಕೃ 
ಸ್ಲವರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಂ ಪೃಧ್ವ್ರೀರುಜ್ಯಂಗೆಯಿ ಉತ್ಕರಲು। ಶ್ರೀಮ 
ಶು ದಕ್ಷಿಣನಾರಣಾಸಿಯಾದ ತ್ರಿಮಕೂಟದಲ್ಲ ಅಗಸ್ತ ನಾಧದೇವರ 
ಸನ್ಸಿಧಿಯಲು ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ ವರುಷಂಗತ್ತೀಷು ೧೪೫೫ ಸಂದುವ 
ರ್ತಮಾನ ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸರದ ಅಶ್ವಯುಜ ರುದ್ಧೆ ೧೦ ಆದಿವಾರದ 
ಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವ ಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ 
ಸಾಳುವ ತಿಂಮರಸರ ತಂಮಂದಿರಾದ ಸಾಳುವ ಗೋವಿಂದರಾಜ ಫೊ 
ಡೆಯರು ಉಂಮತೂರ ತಿರುಮಲೆದೇವರ ಅಂಗರಂಗ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಆ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿರಣ್ಯ್ಯೋದಕ ಧಾರಾಸ್ಪಂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧೆ 
ರ್ಮಕಾರೆಯ ' 


ಮಹಾರಟ್ಟಿ ಬುಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಂರೀಭಾಷೆಯು ಸುಮಾರು ತ್ರಿ. ಶ. ೧೨-೧೩ 
ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಥಸ್ಥ್ಯವಾಗಿ ಅದರ ವಾಜ್ಮ್ಪಯವ ಒಳೆಯುತ್ತಾ ಒಂದಿತು, 
ಮರುಭಾಪು ಭಾವ್ರ, ಭಾವುರೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಮರಾರಿ ಶಬ್ದಗಳು ಕನ್ನಡಕೆ 
ಸೇರುತ್ತಬಂದುವು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜತು ಒಜಾ ಪ್ರರ, ಗೋಲ್ಡಂಡ, ಬೀದರ" ಪತಿತಂ 
ತಾದ ಮಿಸರ್ಲ್ಡ್ಮ್ಮಾ ರೌಜರೊಡನೆ ಕದನವೆಸಗುತ್ತ ಒಂದುದರಿಂದ ರಾಜತೀಯಸಂ 
ಬಂಧವಾದ ಮಾತುಗಳು ಸನ್ಫಡಕ್ಷೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿವು ಇದ್ದುವು ಇಮ್ಮಡಿ 
ಹರಿಹರರಾಯರು (೧೬೭೭-೧೪೦೪) ಕರ್ಣಾಟಕುದ್ಯಾವಿಳಾಸರೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು (೧74೦೭-೧೫೬೯) ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನೂ ತೆಲುಗೆನ್ನೂ ಎಶೇ 
ಸವಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ಎಜಯನಗರದ ಅರಸರು ತೆಲುಗರಾದುದರಿಂದ ತೆಲುಗು 
ಭಾಷೆಯು ಬಹಳ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೊ೦ದಿತು.. ಈ ಅರಸರು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದಹಾಗೆ ತೋರು ದಿಬ್ಬ ಡಾಳು ಕ್ಯರಾಜರು ದಕ್ಷಿಣಮಾ 
ಗದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಪರಿಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಉತ್ತರ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲಿದ ಉತ್ತರಮಾ 
ರ್ಗದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಎಒಯನಗರದ ಅರಸರು ಪರಿಪೊಟುಸಿದರೆಂದು. ಹೇಳಬಹುದಾ 
ಗಿದೆ, ಬಸವಪುರಾಣ, ಜೆನ್ನಬಸವಪ್ರರಾಣ, ತೊರವೆರಾಮಾಯಣ, ನಿತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೋಗಿಯ ಭಾಗವತ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತ, ತಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಭಾರತ, ರಸರತ್ನ್ನಾ 
ಕರ--ಈ ಉದ್ಗ್ರಂಧಗಳು ಈ ಅರಸರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವು 

8೭೬ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 








ಈಕಾಲದ ಕನ್ನ ಡದ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಸವಪುರಾಣ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತ, ಶುಕ 
ಯೋಗಿಯ ಭಾಗವತ-- ಇನಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ಭೀಮಕವಿಯ ಬಸವಪುರಾಣದಿಂದ (ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೧೬೭೯) 


ಮೀವ ಕವಿತಾ ರಾ ತುಂ” 


ವೆ.ರಿಪದ ವಪಶಬ್ದೆ ವಚಮ : 

ತಾರ ಮಧರ್ಮೋಪಮೆ ಯತಿ ನದ | 
ಪೂರಕಂ ದುಸ್ಗ ದ್ಯ ಯನಿಬದ್ದ ಒರುದ್ಧಾರ್ಥ ್ಗ 
ನೀರಸಂ ಶೈ; | ಧಿಜ್ಯವರ್ಣಂ | 

ಕಾರಕಬರಹಿತಂ ಈ ತ್ರಿಯಾಲಂ | 

ಕಾರಹೀನವೆನಿಸ್ಟ ವ ತೂ: ಕಳೆದಿಂತು | 


ಲ 
24 
ತ್ತ 


೯. 


೧ 
ಗ್ಮೆ 


ಮು 
ಪದಶಯ್ಗ್ಸ್ಯಾ ಡ್‌ | 


€॥, 2%. 24 2% 2% 
ಲ 
ಡು. 2 


ರಣಯುತ ಲಾಖತ್ಯ ನಿಯಮಾ | 
ಕ್ಷರ ಅಕ್ಷಣ ಭಾವವಾಗಿರೆ ರಬಿಸುವೆ ಕೃತಿ ತಿಯಾ | 


ನಾಗರಾ , *ಎರ) ಸದಿವಂಯ್ಗ 


ಕಂದದೆಂದುಂ ದಿನದಿನಕೆತಳೆ | 

ಗುಂದದೆಂದುಂ ರಾಹುಬಾಭೆ ಯೊ | 

ಳೊಂದದೆಂದು2 ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಡಿನದಂದು ಶರದಡಿಂದು | 
ಕುಂದಗಂಧಿಯ ವದನರುಚಿಗೊರೆ | 

ನಂದತಿದ ಂದವೆನಿಪ್ಪದೆಲೆ ವೇಜಕಿ | 
ಯಿಂದವತಿಕಾಂತಿಯೊಳೆಸೆವ್‌ದ ಒಲೆಯ ಮಿಸುಪ ನೊಸಲು | 
ಮದಸಿಕಂ ಮುಟ್ಟದ ತಳರೊಷ | 
(`ದವೆೇಆಗದರರೊ ಶುಕಂ ಮು | 
ಓದ ಫಳವೊ ಗಜಿ-ಮುುದಂಗಒನಂಬೊ ಕಳಹಂಸೆ | 
ಕರ್ದುಕದ ಮೃಣಾಳವೊ ಶರಧಿಯ | 
ಪ್ರೃದಕವೊಂದದ ಮಣಿಯೊ ಫಣಿಹಿಡಿ । 

ಯದ ಸುಧಾಕರ:-ಂಒವೋ ಅವಳಿಸೆವ ಕನ್ನಿ ಕೆಯೊ! | 


ಹೃ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ॥ವ್ರಷ್ಯ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿಕ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ಸಾಹಿತಕಿ 
೨ಟ್‌ಸ್ರಾೌಟಗ್ವಾರಟ್‌ಸ್ರಣ್‌ಗಟ್‌ಸಭಾವನಟೆಸ್ಟ್ರ-ಗಲ್‌ಸ್ರ 0ಟಗ್ವಾಣಮಿಟೆಸ್ಟರಘೌಟಸ್ಟಾ 





ಲಸ ಟಾ ಅಟಸ್ರಾ ಅಟಟ /ಟಟೆತ್ತು ಅಆಗಗ್ರಾ 0್‌ಸೂ2ಟ್‌ಸಾ ಟಗ: 
ಬಸವಸ್ತುತಿ. 
ಅಚ್ಚ ಶಿವನೊಂದಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಯ | 
ನಜ್ಜು ಶರಣರರುಷ್ಟು ಹಿರಿಯರ । 
ಮೆಚ್ಚು ಸತ್ಯದಕೆಷ್ಚು ಪರವಾದಿಗಳೆದೆಯ ಕಿಚ್ಚು 
ಮಚ್ಚರಿಸುವವರ ಏಷ್ಣು ಕು ಬನರ | 
ಬೆಚ್ಚು ಶಾಂತಿಯ ಹೆಚ್ಹು ಧೂರ್ತರ । 
ಕೊಹ್ಡು ಕಲಿತನದಷ್ಹು ಸುಖಕಣಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲ | 


ಇಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣವತಾರ್ಗದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿವೆ, 
ಕನ್ನಡ ಭಾಗವತದಿಂದ. 


ರೇವಕಿಯಸುತರಾಗಿ ಯದುಭೂ | 

ಪಾವಳಿಯ ಮಧ್ಯದಲಿ ಘನಶೇ 

ಜೋವಿಸಿಷ್ಟರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಚಾರುಮೂರ್ತಿಗಳು ॥ 
ಸೇವಕರು ಸುರವರರು ನಾವಪ | 

ಜೀವಿಗಳು ತತ್ಪದಕೆ ನೀನೀ 

ಗೀವದಾರಾಮಂಗೆ ಮಗಳ ಮಗನೆ ಹೋಗೆಂದ ॥ 


ಎನೆ ಹಸಾದವೆನುತ್ಯನೈ ನಾ | 
ವನಜಭವನಡಿಗೆರಗಿ ಬೀಳೊಂ | 

ಡನುಪಮನು ನಡೆಶಂದನಂದಾ ದ್ವಾರಕಾಪ್ರರಕೆ | 
ಮನದೊಳಗೆ ನಾಚುತ್ತ ತನ್ಮಯ | 
ತನುಜಿಯನು ತಂಡಿತ್ಮನಬುಚಾ | 

ಸನನ ನೇಮದಲಜ್ಯುತಾಗ್ರಜ ನೆನಿಪ ರಾಮಂಗೆ | 


ನಿಲುಕೆಮುಗಿಲನು ಮುಟ್ಟುವಾಮದ । 

ವಳಿಗೆಯನು ನೋಡುತ್ತ ಮಕಃುಟವ | 

ನೊಲೆದು ವಿಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಹರಹರ ಯೋಗಶಕ್ತಿಗಳ | 
ಬಲುಶದರೆಂತುಟೊ ಕಂದಳದನನೇ। 

ಗಿಲಲಿ ಕುಸಿದಡೆ ಕಾಂತೆ ಸಮಕೊ!। 

ಮಲಸಮಂಜಸ ರೂಪೆಯಾದಳು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲಿ | 


ಭಲಕೆ ಭಾವರೆ ಯೋಗ ಸಿದ್ಧಿಯ [ 
ಗುರುವಲೌಾ ಮರುಕೇಯೆನುತ ಸುರ | 
ಲಲನೆಯರು ಹೊಗಳುತ್ತ ಕರೆದರು ಪ್ರಷ್ಟವೃಷ್ಟಿಗಳ | 


83೮) 


ಸರಿಷತ್ಸತ್ರಿ 


ಕೆ. ಕ, ಭಾ ಭಂತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. 


ಒನವರಿ ೧೯೧೮ 


ಕೌಸಾ 'ಬ್‌ಸ್ರೂ ಗಲ್‌ಸೊ ಬಟ್‌ಗ್ರಾ ವ್ರಾಸೂ ಇಟ್‌. ಟ್‌ಗ್ರೂ ಸಾೆಸ್ಟ್ರಾ ಅಟ್‌ ಸ್ರ ಆಸಟ್‌ಸಾ ಉಾಟ್‌ಗ್ಸಾಯ ಎ೬ ಘ.ಟೌಸ್ಸಾಂ ್‌ಸ್ಪಾಟ ಅಟ್ಟ ಘಟ್ಟ 2ಸ್ರಾ9ಟೌಲ್ರಾ ಘಟ್ಟ ಅರಸ ೌಟೌಶ್ರಾ ಚೌರ -ನೆಟ್‌ೌ್ರ ನೇತಾ 


ಈ ನರ್ಯಗ£ ಲ್ಲಿ ಊತ್ತರನರಾಗಳಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ 


ತಳಗೆ ತೋರಣ ವಾದ್ಯಕನ್ನಡಿ | 
ಕಳಸ ಎಧವದಲಂದು ತತ್ಪುರ | 


ರೊಳಗೆ ಮೆರೆದುದು ರಾ ಮನೆ ವಾಹಿಕ ಮಹೋತ್ಸಾಹ ॥ 


(ಸಂಧಿ ೫೫, ವಿದ್ಯ ೮-೧೧) 


ಶಿಯ ಮಾತುಗಳಿವೆ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತದಿಂಪ-ವಿರಾಟಿಪರ್ವ 


ಇತ್ಮಲ ಬುರನ ನುತ್ತರನ ಬೆಂ! 

ಒತ್ತಿಬಂದನು ಹೂದೆಯಾದಡೆ | 

ತತ್ತು ಒಸುಡುವೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನು ನ್ನಿುನಿಲ್ಲೆನುತಾ | 
ಮೃತ್ಯುವೋ ಸಾರಧಿಯೊ ಪಾನಿಯ | 

ನೆತ್ಮಣಿಂದವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನೆ : 


ನುತ್ತ ಮರಳಿದು ನೊಡಿ ನ್ಸಾದೆಮತ್ತೈ ಸೈವರಿದಾ 


ಇನ್ದಿಗೆಸಿ ನರನೂರು ಹಜ್ಜೈಯೊ | 

ಇಟ್ಟಿ ನಡಿದನಿದ್ದೇನ ಮಾಡಿದೆ : 

ಸುಟ್ಟಿದೆಯೊ ಹಾದರಕೆ ಕ್ಷ ಕ್ರೃತ್ರಿಯ ಬೇಡದರೋರದೀಸಜೂ | 
ಟೃತನ-ಗೆ ಹೆಂಗಳಿಡಿರವಿ” | 

ಹೊನ್ನು ಗುಟ್ಟಿದೆ ಹಗ್ಗೆಗಳಬರವಿ | 


ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುರಾ 


ಒಟ್ಟು ಕೊಂಕೆ 'ದುರಾತ್ಮ್ಮ ಮುರಿದೆ ಒರಾಟನನ್ನಯವಾ ॥ 


ಹಲುಗಿರಿದು ಬಾಯೊಳಗೆ ಬೆರಳ | 
ಓ್ಯಳುತಿ ತಲೆವಾಗಿದನು ಸಾರಥಿ | 


ಕಳುಹು ಕಳೆಯ್ಯ ನ ನಿನ್ನ ಬಸುರವಿ ಮರಳಿ ಒಂದವನು ॥ 


ಕೊಳುಗುಳದೊಳಿ: ಯೊಡ್ಡಮುರವ । 
ಗ್ನಳೆಯ ರುಂಟೋ ಲೋಗರಿಂದವೆ | 


ಕೊಲಿಸದಿರು ನಿ(ಕುತ್ತಿಕೆಡುಹು ಕರಾರಯಿದೆ ಯೆಂದಾ|(11,೧೭- ೧೮) 
ಈ ನದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಸಿಗೋಶ್ಶರ ಮಾರ್ಗಗಳೆರಡೂ ಇರುವವು, 


ಗ. ಮೈಸೂರು ರಾದ್ಯದ ಕನ್ನಡ. 


ತಾಳೀಕೋರಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ (೧೫೨೫1 ವಿಒಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಹಾಳಾಯಿ 
ತು. ವಿಒಯುನಗರದ ಅರಸರ ಒಂದು ಶಾಖೆಯು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ೧೬೧೦ರವರೆ 


ಗಿಶ್ಮು. 


ಹ್ಮ 


ರೌ ಜನೂಡಯುರವರು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತಮ್ಮವಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ನಿಂಗಳ ಸಂ॥ವ್ರಷ್ಯ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
0 ?ಟೌಸಾ 2ೌಟೌೌಶಾ2ಟೌಕ್ಟಾ 
ದನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿದರು. ಕಂರೀರವನರಸರಾಬರು (೧೬೩೮- ೧೬೫) 
ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡದೇವರಾಜ ಐಪೊಡೆಯರವರು ಷಾತ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನಾ 
ಜಸ್ತರಿಸಿದರು. ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜನೊಡೆಯರು (೧೭೭೨-೧೭೦೪ ತಮ್ಮ 

ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಎಸ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಯಶೋವಂತರಾಗಿ ಬೆ ಇವರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯರೂ ಸಿಂಗರಾಕ್ಕರೂ ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಯಾಯರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರು ಕಲವ ದತ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿವೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲಪ್ರ ಎತಿಶ್ರಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿನ ದೊಡ್ಡಕೃಷ್ಣರಾಜಸೊಡೆಯರವರು. (೧೯೧೬-೧೭೬೧) ಮುಸಲ್ಮಾನರಕೈಗೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವ ವಹಿಸಿದರು. ಹೃದರ್ಶ ಮತ್ತು ಟಿ(ಪ್ರ-ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ೧೨೭೧ರಿಂದ 
ರ್ಗ್ಹ೯೯ರವಶೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದರು. ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜ ವವ್ರೇರಯರವರು ೧೮೩7 
ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಸ ಇರಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಿದರು ೧೨೬೧ರಂದ ಗ೧ಬಲ೨ಎ೧ರವಕೆಗೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಷರು ಮೈೈಸೂರುರಾ- ಬ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ಯಾಶಾಲೆ ಲೆಗಳನ್ನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ೧೭೭೧ರಲ್ಲ 'ಾಮರಾಜೀಂದ್ರವೊರಯಂವೌಗಿ ರಾಜ್ನ್ಯಾಧಿಕಾರವ 
ಕೊಡಬ್ಪಟ್ಲಿತು. ಇವರ ಆಳಕೆಯಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಶಾಲೆಗಳು ಹಚ್ಚಿದುದ್ದೂದೆ ಚ್‌ ನಾಟಕ 
ಮುಂತಾದುಫ ಒರಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಎದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಶೇಷ ಫ್ರೋತ್ಸಾಹನ೦ಓಾಯಿತು 


ಬಸ್ಟ್‌. ್‌'್ರಾ..೬..0.ಟ್‌ಕ... ೬ನ. ಗಂ. ಟಗ. 3 ಲ 3.3 ಎ೯... ೬3. ರೊ... ಟಗ್ಪಾ.ಈಟೌಗ್ಟಾ.. ಟಗ 





ಈಗ ಅಳುತ್ತಿರುವ. ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಕ ಡಿಕೃಷ್ಟರಾಬೇಂದ್ರ ಸಾಡೆಯರವರು. ಕರ್ಣಾಟಭಾ 
ಷಾಭಮಾನಿಗಳಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಮೈ ಸೂರು ಯೂನಿವರ್ಶಿಟಿ ಯನ್ನು ೧೯೧೭ರಲ್ಲಿ 

ಸ್ಲಾನಿದರರು.. ಇನ್ನು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವ  ಅತಿಶಯತರಸಿಶಿಗೆ ಒರುವುದರಲ್ಲ 
0 ಹೆ 7 ಡ್ನ ಡ್‌ 

ಸಂದೇಶ 


ಕನ್ನಡ 


೧೭ ಮತ್ತು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲದ ವೆ ಸೂಕ[ನಳನ್ನ ನರ ಗ 


ವನ್ನು ಶೋರಿಸುವುದಕೆ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ 


(1). ವೈಸೂರುತಾಲ್ಗೂಕಿನ7, ಕಾಲ 1065 ಚಿಕ್ಕಡೇವರಾಜ 
ಒಡೆಯರ ಕ:ಲ 


ಸ್ವಸ್ತಿ। ಶ್ರೀವನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲೀವಾಹನಶಕ ವರುಷ ೧೬೦೭ 
ಸಗಗಾರ್ತಾತ್‌ ಕ್ರೋಧನನಾವು ಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರುವಣ ಬಹು 
ಭಲಲ್ಬೂ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರದ ಕಕ ಊಟ 
ಮೈಸೂರು ಚಾಮರಸ ಒಡೆಯ ರೈಯನವರ ಪ್ರಷ ಗತ್ರಕಾದ ಹರಿದೇವ 
ರಾಜ ಪೊಡೆಯ ರೈ ಯನನರ ಪೌತ್ರರಾದ ದೊಡ್ಮದೇವರಾಜ ಒಡೆಯ 
ಕೈಯನವರ ಪ ರ್ರತ್ರರಾದ ಬರುದೆಂತೆಂಬರ ಗಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಶ್ರೀ 
ಮನ್ಮಹಂರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಪ್ರತಾಪನಪ್ರತಿಮ 
ವೀರ ಕರಸತಿ ಶ್ರೀಚಿಕದೇವ ಮಹಾರಾಜ ॥ ಒೆಯಕ್ಸೆ ಯನವರು ನಂ 
ಮ್ಮ ಡೊಡ್ಡ ಅರಸಿನವರುವನಾಡಿದ ದೇವರಾಯ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಮುಖ್ಯಾತ್ರಿತ ಅಳಗ ಶಿಂಗರೈಯ್ಯಂಗಾರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾದ ಗೋವರ್ಥ್ಧ 
ನೋದ್ಸರಣ ಗೊ(ಸಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರ ಶ್ರೀ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬರಸಿಕೊ 


೩೮೦ 


ಗರಿಷತೃತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಳಿ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 


ಡಾಗಿ ಸಸಾರ ಬ... ವಟಸ್ಪಾ ಅ೬.ಸ. 0ೌಟೆಳ್ಳಾ ಕಟಗಿ ರಸ. ಾ3ಸ್ಪಡ ಡೌಟ್‌ 

ಟ್ಟಿ ಭೂದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ- ಈ ಗೊ!ಪಾಲಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರ ಫಿತ್ಯಕಟ್ಟಿ ಅಮೃತನಡಿ ದೀಪಾರಾಧನೆಗೆ ನಮಗೆ ವಿಕ್ರಮಾ 
ರ್ಜಿತವಾಗಿ ವಂಶುನುಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡದುಬರುವ ಮ್ಳ ಸೂರ ವಳಿತದ 
ಹೆಂಮನಹಲ್ಳಿ ಸ್ಥಳದ ಮಾಣಿಕಪುರದ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇ ಯ್ಯಂ 
ಗಾರಿಗೆ ಧಾಕೆಯನೆ ಆದು ಕೊಟ್ಟ ತೋಟಸ್ಪಳ ಹೊರತಾಗಿ ಮಿಕ್ತಿನ 
ಆಸಕಲ ಸ್ವಾಂಮ್ಯ ಸಹ ೩ ಮಾಸಿಕ ರದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಇದಕ್ಕು 
ಹೊಂದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ' ` ಈಕ್ತ ಕೃಷ ದ್ವಿ ಜಟಾ! ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಹಿರಣ್ಯೋದತ ವಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟ 
ವಾದಕಾರಣ ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸನ್ಜಿವಾ ಚತುಸ್ನೀಮೆ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ 
ಸಿಕೊಟ್ಟ ವಾಾರಗೌಡನಹಳ್ಳಿ ಕಂವುರವಲ್ಲಿ ಭೂವಿ.ಸಹಾ ಈ ಚತು 
ಸಾ ನಿಧಿನಿತ್ಷೇಪೆ ಜಲ ವಾಷನಣ ಅಕ್ಷಿಣಿ ಆಗಾಮಿ ಸಿ 

ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ ಬ್ರಜೋಗ ತೇಜ ಸ್ವ ಮೃ ಗ ಈಗೊ! 
ಲ ಸ್ವುಮಿಯನರ ಶ್ರೀ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಆ ಚಂ ಡಕ ಸಲ್ಲುವ 
ಅ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಶಿಲಾಶನಸ ಸನ. ಗ ಸ 





ಡ್‌ 

ಅ 
ಆ 

ಪ 


[2) ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ (1. ಕಾಲ ಸುಮಾರು 1722) ಮೈಸೂರು ರಾಜರು 


ವೃತ್ತ | ಜಗದೊಳ್‌ ಶ್ರೀ ಚಿಕದೇವನಿಂ ನಿರಿಯರಿಲೆತ್ತಾನು ಮುಂಟುದೊಡಂ | 
ಒಗೆಗೊಳ್ಳು ೦ ಪಳವಾತಿನೊಳ್ಳೊ ರೆಯುಮಿಲ್ಛೆತ್ತಾನು ಮುಂಬಂದೊಡಂ ॥ 
ಒಗೆಗೊಳ್ಳ ಂ ಪ್ರತಿಬಂಒದೊಳ್‌ ಮಲೆಪರಿ 


ಲೆಪರಿಲ್ಲೆ ತ್ತಾನು ಮಂಹೊದೊಡ2 
ಬಗೆಗೊಳ್ಳು ರ ಸ್ರೆಣಯಾಸರಾ ಏಿಧಡೊ 


"ವೈೆಯ್ತೊ (ರದಿನ್ನೈ ಳ್ಞಿಯುಂ॥ 


ಛೆ 
ದ 


ವೃತ್ತ | ಬಳೆನರಿಸೈನ್ಯದ ಲಿ ಚಿಕಡೇವನ್ಚಪ ಾಲನ ಕೈಯ ನ-ದಕಂ | 
ತಳಕ ಕುತ್ತಿ ಕರುಳಂ ಭರದಿಂತಿರಿದುರ್ಜಿ ರಾಜಸಂ । 
ಕುಳಮನೆ ಪೊಯ್ದು ಕುಯ್ದು ಮದುಶೇಶನಗೆಲು ಪುರವ್ರಜಂಗ-ಂ | 
ಸಿಳೆತೆಡೆಯಾಡುಗುಂ ಒಳರತಿತ್ಸಿಪ ತ್ನ ೈಷ್ಣನ ಲಿ ಲೀಲೆಯ ಂತಿಪೊಲ್‌ || 


ಕಂದ ರಂಗಂ ಬೊಕ್ಕರಿಮಣಿವ ಮು; 
ಬಂಗ ಸನುದುಂಸುತೆ ಖಡನರ್ತಸೆ ಧುರಜೊರ | 
ರಿಂಗಣ ಗುಣಿದಲ್ಬಾಡೆ ಜ| 
ಯಾಂಗನೆ ಚಿಕದೇವರಾಯನುನ್ನತಭುಜದಾ | 
ವೃತ್ತ । ವಲಿತಾರಾತಿ ಶಿರಾಂಕುರ ಪ್ರತಿಸರಾಲಂಕಾರೆ ಡಕ | 
ಸಚ್ಚಿತ್ರಪಟೀಪಠೀತಃ ₹ ರಿಪು ಪುಹೃತ್ಸಂಕೇರುಹೋತ್ತ ಸಮಂ॥ 
ಜುಳೆ ಸೊಂಪಿಂ ಚಿಕದೇವ ಹಿಡ್ಲವಥು ಗಾಢೋತ್ಸಾಹದಿಂ ದುರ್ಹೈದಾಂ। 
ತ್ರಲತಾಮಾಲೆಯನಿಟ್ಟಳಂದು ಜಯಕಾಂತಂಗಾ ವೋದ್ವಾಹಜೊಳ್‌ | 


ಹಲ 


ಓಂಗಳ ಸಂ।ಪ್ರಷ್ಛ ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣರೀಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸ ನ ಟ್ಟ ವವ ವಾನ ಚ ರಬ ಸತ ವಹ ಫಾಗಿ ನವ ಸಾಚಪಹುವಾಚು ಸಾಜ ಸಾಹೂಪಹೂಸಹ ವಾಸಾ ಸಾಚವಹವವುೂಸಹು 
ವೃತ್ತ। ದಳಿತಾರಭ ಶಿರಃ ಕಪಾಲತತಿಭ್ರಂಗಾರಂಗಳಂ ವಿದ್ರಿಷ | 


ದ್ಲಳಶೃಂಗಂಗಳನಂ ಸಮಿಂಡಿತ ಸಿರಾಪಂಶಂಗಳ೦ ದೈಕಿಯಂ॥ 
ತಳೆದೊಳ್ಬಂ ಚಿಕಡೇವ ಖಡ್ಗವಧು ರಕ್ತಾಸಾರಕಾಶ್ಮೀರಜೊ । 
ಕುಳಿಯಂ ಸೂಸಿದರಾಹವೋತ್ಸವದೊಳಾಶಾಕಾಮಿನೀ ಬೃಂದಜೋಳ್‌ | 


ಕಂದ ನಂದಕಮುರುಕೇರ್ಶಿಲತಾ। 


ಕಂಡಕಮತಿದರ್ಪ್ಟಿತಾರಿ ಭೂಭೃದ್ದನಿತಾ | 
ಕ್ರಂದಕಮಾಶ್ರಿತ ಜನತಾ | 
ನಂದಕವಿನಾ ಖಡ್ಕಮವಥಿ ಸಂಕ್ರಂದನನಾ ॥ 


ವೃತ್ತ! ಮಯನೋ ಶಂಜರನೊ! ದಶಾಸ್ಯಸುತನೋ ಮಾರೀ(ಚನೊ! ಯೆಂಬಿನಂ | 


ಭಯದಿಂದಾಗರೆ ಡಿಬ್ಬಿ ಭಾಗನಗರ ಪ್ರಾಂತಂಗಳೊಲ್ನಾಡುಗಂ" | 
ಜಯ ಜೀಯಂದಿವರಿಟ್ಟ ಕಪ್ಪದೊದವಿಂ ಹೆಂಪೇರಿ ಬಂದಾ ಶಿವಾ | 
ಜಯ ಸೂರ್ಕ್ಟಂ ಮುರಿದಿಕ್ತೆಯ ಪ್ರಕಿಮವೀರಾಭಿಖೈಯಂ ತಾಳಿದಂ॥ 


ವೃತ್ತಂ ಒಂದುಡೆಶೆಯೊಳ್‌ ತುರುಕಕೊಂದು ಕಡೆಯೊಳ್ಳೊರಸ | 


ಕ್ಚ್ಮ' 


ಕೊಂಡೆಡೆಯೊಳಾರೆಯರ ಬೃಂದಮಳಲಿಂಬೇ| 
ಕೊಂದು ಒಳೆಯೊಬ್ಬಗುಳರೊಂದಿರವಿನೊಳ್ಳೊಡಗ : 
ಕೊಂದು ಕೆಲ ಹೊಳಲೆಗರೊಂದುವೆರೆಡೆಲ್ಲ೦್‌ | 
ಸಂದಣಿಸಿ ಕಾಳಗಕೆ ಮುಂದುವರಿವನ್ನಮಧ । 
ಟಓಂದವರ ಧಟ್ಟುಗಳ ಪಂದಲೆಗಳಂ ದಿಗ್‌ ॥ 

ಬೃಂದ ಬಲಿಯಿತ್ತು ಗೆಲವಂದೆ ಚಿಕಡೇವ ನೃಸ | 
ನಂದ ಎುಗೆ ಪರ್ಜಸಮಕೊಂದಿ ಸೊಗವಾಳಂ ಗೆ 


ಬಳಸಿಯು ಮೊಂದುಗೂಡಿ ಪರಿತಂದ ರಿಪುಕ್ಸಿತಿಸಾಲ ವರ್ಗ್ಗಮಂ | 
ಘಳಿನೆಪೊಯ್ದನೆಂದೊಡದು ಪೆರ್ಮೆಯೆ ಅಪ್ರತಿಮಂಗಿದಿರ್ಚಿದಾ ॥ 
ಬಳಯುತರಫ್ಪ ಬಲ್ಯುತು ಪುಶಾಕನಕೆದಲುಶಾಹನಂಕರಂ]| 
ಮುಳುಗಿಸಿ ಮೈವೆವೆತ್ತುನೆಗಳ್ಳಂ ಜಗದೊಳಚಿಕದೇವಭೂವರಂ | 


ಗಂಡರಗಂಡ ನುರ್ಕುವರಮಕ್ಕಳಗಂಡ ಫಿದಿರ್ಚೆಕೈದುಕ್ಳೆ | 
ಗೊಂಡರಗಂಡ ನಾಡಿನುಡಿ ತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ನಾಹವೊ! | 
ದ್ವಂಡರಗಂಡನೆಂಬ ಪಲವುಂ ಬಿರುದುಂ ಚಿಕದೇವರಾಯನೊಳ್‌ | 


ಮಂಡಿತಮಲ್ತೈ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲೊಂದಿದ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾಃಕದಿಂ | 
ಸ ೫ ; 


ಇಂತಿ! ಸೀಮಾಪ್ರವೇಶ ಪ್ರಕಿಷ್ಠಾನಿತ ವಾಮನಮುದ್ರ ಶಿಲಾಪರವೆ! 
ಸ್ಟಿತಗಳಾಗಿ ಯಾದವಪುರೀೇ ಆಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಇಸಪ್ಪತ್ತುಮೂರು 


ಹಲ) 


ಷರಿ ಸತ್ಸಪ್ರಿಕೆ ಕ. ಸ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜಗವರಿ ೧೯೧೮. 
ಈ ಆಟ ೌ್ಪಾ 0 ಪ 2ೌೌ್ಬಾ ೬ ಘೌ... ೬ಟ್‌ಸ್ಪ ಬ ರ್ಮ. ೮... ಲ್ಪ, ಬರಲ. ತ. ...0,ೌ್ಪ.. ೬) ಕೌಡ್ಪಾ ಈ. ಪೌ ಪೌಡ ಟೌಶ ಘನ ಚಡ ಒಟ. ನೌಕಾ ಡಟೌಶ್ಟಾ 
ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಚತುಸ್ಸೀನೆಯೊಳಗುಟಾದ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ತೊಟ 
ತ.ಡಿಕೆ ಣೆ ಇಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಕಾಡಾರಂಭ ಥೀರಾರಂಭ ಮಗ್ಗ ಮನೆವಣ 
ಸುಂಕ ಪೊಮ್ಮು ಸುವರ್ಣಾದಾಯ ಕಾಣಿಕೆ ಬೇಡಿಗೆ ಹುಬ್ಬುಹಣ 
ಹೊಗೆಕಾಣಿಕೆ ಕುರಿದೆರಿಗೆ ಜಾತಿಗೂಟ ಜೇವರಾಯವಟ್ಟ ಹೆಚ್ಚು 
ಬೇಡಿಗೆ ಗ್ರಾಮಾದಾಯ ಚರಾದಾಯ ಹೊರಾದಾಯ ಇವು ಮೊದ 
ಲಂದ ಆ ಸಕಲ ಸರ್ವಮ್ಮ (ವನ್ನು ಊಳಿಗಮಾನ್ಯದ ಅರೆವಾಸಿಯನ್ನು 
ಕಣಡಾ ಈ ಯಾದವಪುರದಗ್ರಹಾರದ ನೂರಹನ್ನೆರಡು ವೃತ್ತಿ ಮಹಾ 
ಜನಂಗಳು ಸರ್ರವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶಂಶ್ಚತವಾಗಿ ತಂತಂಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ 
ಪಾರಂಪರ್ಯವಂಗಿ ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಗಳಂಗಿ ಈ ಭೂಮ್ಯಾಕಾ 
ಶಂಗಳಳುಳ್ಳನೈಗಂ ನಿರಾಬಾಧವಾಗಿ ಸುಹಿದಿಂದನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ಕುರು ಇಂತೀ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಗ್ರಾವುಂಗಳ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಫಿಧಿರಿಕ್ಷೇಪ ಜಲಪಂಷಾಣ ಆಕ್ಸೀಣ್ಟಾಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗ 
ಳಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳಂ ಈ ನೂರಡನ್ಸೆ €ಡು ವೃತ್ತಿ 
ನುಹಾಜನಂಗಳ್ಳೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸಲ.ವುದು, ಇಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಈ 
ನೂರಹನ್ಕೆರಡು ವೃತ್ತಿಯ ವ.ಹುಜನಂಗಳ್ಮಾಡುವ ಅಧಿಕ್ರಯದಾನ 
ಪರಿವರ್ತನಂಗಳೆಂಬ ವ್ಯವಹನರ ಚತುಷ್ಟಯಕ್ಟಂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸ 
ಲ್ಹುಡು ಇಂದು ಮೊದಲು ಈ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯು 
ಮುಂಟಾದ ಆ ಸಕಲ ಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು ಈ ನೂರಹನ್ನೆಕಡು ವೃತ್ತಿಯ 
ಮಹಾಜನಂಗಳೆಲ್ಲರುಮಿವರಿವರ ಪ್ರತ್ರಪೌತ್ರ ಸಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ 
ಆ ಚಂದ್ರಾಸ್ಟರಮುಂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸುಮದಿಂದನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿಹ 
ರು ಎಂದು ಆತ್ರೇಯಗೊೋತ್ರ ಶಿಒರಾಲಂಕಾರ ಕಲ್ಪಶಾಖಿಯು2 ಆ 
ಕ್ಷಲಾಯನ ಸೂತ್ರ ಶೋಭಾವತ್‌ ಸುಪರ್ವ್ಯವಮಣೆಯುಂ ಖುಕ್ತಾಖಾ 
ಪ್ರಖ್ಯಾಪಕ ಸುಧಂರಸ ಫಲಮುಮೆಫಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿವೆತ್ತ ಚಿಕದೇವ ಮ 
ಹಾರಾಜೊಡೆಯರವರ ಪೌತ್ರರುಂ ಕಂರೀರವ ನರಸರಂಜೊಡೆಯರ 
ವರ ಪುತ್ರರುಂ ಚೆಲ್ವಾಜಮಾಂಬಾ ಗರುಮೃತುಂಭೋಧಿರಾಕಾಸುಧಾ 
ಕರರುಮೆಫಿಸಿ ಸಕಲರ ಸಲಹುತ್ತ ಮಿಳೆಯಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತವಿರ್ಪ್ರ ಶ್ರೀ 
ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಂಜ ರಾಜಸಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಪ್ರತಾಪಬಿಬುದೆಂತೆಂ 
ಬರ ಗಂಡ ಧರಣೇವರಾಹ ಬಿರುವನುದ್ದಂಡ ಶೋರ್ದಂಡ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ರಾಮ ಯಾದವಕುಲೋದ್ರರಣ ಧುರೀಣ ಕರ್ನಟಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಸಕಲಕಲಾಪ್ರವೀಣ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಮತ ಪ್ರತಿಷ್ಟುಪಕ ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟಾ 
ಚಲಧಿವಾಸ ಶ್ರೀಧಿವಸ ಚರಗಣಾರವಿಂದ ಕರುಣಾವಿಧಾಯಕ ಕೈಂಕ 
ರ್ಯ ಧಾಕೀಯನುಂ ಶ್ರೀ ತ್ರೀನಿವಾಸ ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕ ಪ್ರವ 
ರಾಂಘ್ರಿ ಸರಸೀರುಹುಸಾಂದ್ರ ಮಕರಂದ ರಸಾಸ್ವಾದ ಸಂವರ್ದ್ವಿಶ 
ಭ್ರೃಂಗರಾಜನುಂ | ದೈನಂದಿನ ಪೂರ್ವ್ವಾಕ್ಣ ವಏಿಶ್ರಾಣಿತಾನೇಕ ಮಹಾ 
ದಾನ ಸಂತಾನನು2 ಶೌರ್ಯೆಕ ನಿಧಾನನುಂ ಶರಣಾಗತ ಪರಿತ್ರಾಣ 

೧೨ ಓಲ 


ಡ್ಯ 
ಡು 
ಗಿ 


`ಶಿಂಗಳ ಸಂ1 ಷ್ಠ ಕ, ಭೌ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುಕುತುಗಳು. ಕಣ೯೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಟ್‌ ಿಟಗ್ಟಾನೇಟೌಶ್ರೂ, ಸೌ ನೇಟ್‌ಸನಟೌಗ್ವ್ಬಫಾಬಾಟ್‌ಸ್ವಟಾಾಶ್ವ ಸದಸಾ. ಬಾಗೌಟ್‌'ಸಟ ಸರ ಚೌಟ ಟೌ ಬಸ್ಸಪ್ಪ ವಾಸ. ಘರ. ಗಗ ಭಾ 
ಪರಾಯಣನು ಸಂತತ ಸಂತತಾತ್ಮೀಯ ಕೀರ್ತಿ ಸುಧಾಧವಳಿತಾಖಿ 
ಲ ಭುವನ ಭವನಸ್ತೋಮನುಂ ನಿರಂಕುಶ ಬಲಪರಾಕ್ರಮ ಪ್ರಚಂಡ 
ನಿಜಭುಜಾದಂಡ ಪ್ರಕಂಪಿತ ನಂದಕಾಖ್ಯೋದ್ಧಂಡ ಮಂಡಾಲಾಗ್ರಪ್ರ 
ಭೂತ ಪ್ರತಾಪಾನಲ ಕೇಲೌವಲಿ ಶಲಭಾಯಿತಾಹಿತಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಭೂ 
ಪಾಲಜಾಲನುಂದುರ್ದಾಂತ ಸಾಮಂತ ಭೂಕಾಂತ ಮೌಳಿಮಣೆಫ್ಪಣಿ 
ನೀರಾಜಿತರಿಜ ಚರಣ ತರುಣ ಪ್ರವಾಳನುಂ ರಿಪುಜಯೈಕ ಲೀಲನುಂ 
ವೀರಕೊಳ್ಳಂಡನು ಮಂತೆಂಬರಗಂಡನು ಮೆಫಿಸಿ ಸ.ಮಹಿತ ಮಹಿ। 
ಶೂರಾಪ್ರಕಿಮ ಕೃಷ್ಣರಾಜೊಡೆಯರವರು ಸಕಲ ಜಗದ್ಬ್ರಕ್ಷಣ ಪಠಾ 
ಯಣ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂಮ ಪಿತೃನಿತಾಮಹಾದಿ ಮಹಾರಾಜಕೆಲ್ಲರ್ಗಂ ಶ್ರೀಮ 
ದ್ವೈಕುಂಠಲೋಕಾವಾಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದುಭಯ ಕಾವೇರೀ ಮಧ್ಯದ 
ಗೌತಮಕ್ಷೆತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮ ರಂಗನಾಧಸ್ವಾಮಿಯವರ ಚರಣನರವಿಂದ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾವಿಚಿತ್ರಶಾ 
ಯ ನಾನಾವಿಧ ನಾಮಥೇಯಾದಿ ಯಾದವಪುರ ಅಗ್ರಹಾರದ 
ನೂರಹನ್ಸೆರಡುವೃತ್ತಿ ಮಹಾಜನಂಗಳ್ಗ್ಳವಾ  ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು 
ಗ್ರಾಮಗಳಂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣ ಬುದ್ಧಿಯಿಂ 
ಧಾರೆಯನೆಣ್ಕದು ಕೊಟ್ಟು ತಾವ್ರ ಮಾಡಿದಿ: ಯಗ್ರಹಾರಂ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಮುಂ ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿ 
ಯೆಂದು ಧರಣೀ ವರಾಹ ಮುದ್ರಾಸಹಿತವಾಗಿ ಸ್ವಹಸ್ತಾಕ್ಷರಂಗಳಿಂ 
ಸ್ವನಾಮ ಸಂಚಿತ್ನತಂಗೆಯ್ದು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಭೂದಾನ ತಾಮ್ರಶಾ 
ಸನಂ; * ಜಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಪಾರಾಯಣ ನಿಹಿತ 
ವೃಕ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ ಕವಿನಾ ತಿರುಮರೆಯಾ ಚಾರ್ಯೆಃಣೆ!ದ€ ತಾಮ್ರ 
ಶಾಸನಂ ಲಿಖಿತಂ 


ಮೈ ಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ *ಎಿಶ್ರಮಾಗಳದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣ 
ವೃತ್ತಾಂತಕಥೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧ್ಭರಿಸುತ್ತೇವೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಓರೆ 
ದಕವಿ ಪ್ರಧಾನಿ ತಿರಯಿಮಲಾಯ್ಯನು. ಈತನು ರಾಜವೊಡೆಯರಕಾಲದಲ್ಲಿ (೧೫೬೮- 
೧೬೧೭) ಬಾಳೆದನು. 


ಸಾಂಗತ್ಯ । ಒಡನೆ ಭೀಮನು ಧರ್ಮೆಜನ ವೈರಾಗ್ಯದ | 
ನುಡಿಯನಾಲಿಸಿ ಶಕೋಪವೆರಸಿ | 
ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳುತಬಲುತೆ ನೋವ ತೆ ನೀತಿ | 
ಏಡಿದು ನಿಷ್ಣು ರುವನ3ಡಿದನು ॥ 


ಬಿಡರೆ ನೇದವನೋದಿ ಬೇಗ ಲೌಕಿಕ | 
ಮುಿಡುಗಿದ ವಿಪ್ರನಂದದಲ್ಲಿ ॥ 
೫೮೪ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಚಂತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನೆವರಿ ೧೯೧೮ 
ಚಿದು ವವು ಎತ ಎತತ ಬತತ ಸತು ಸು ಸಾ ಎಚ ಎಚ ಎವ ಎವ ಎವ ಎಡದ ಎಚಬ ತವರು ಸವದು ಎಮು ಸಿಸು ಎವಾ ಪಟನಾ ಚಿವಹುಚುವದುತಿದೆ 
ಬಡಮನದಿಂ ಬಸವಬಿಿದು ಬಾಯ್ಯಡುವುದು | 
ಜಡತನವಎದು ಜಾಣ್ಮೆಯಲ್ಲ ॥ (1. 1-2) 
ತೇ ಹ ತೇ ಶೇ 


ಒಜಿಸಿದೆ ಬಾವಿಯ ತೋಡಿ ಮೈಕೆಸಲನಾಗಿ ನೀ | 
ಶೊಅಿವನಿತರೊಳು ಸೈರಿಸದೆ ॥ 

ತೊಜಿಿದೆದ್ದು ತುಟಿಬಾಯಾಣ್‌ ತಾ ಬಬಲುವ | 
ತೆಅಜನಾದುದೀೀ ನಮ್ಮ ನಡತೆ | 


ಬೆಭ್ಟದವೇೇಲೆ ಬೆಳೆದ ಬಲು ಮರದೊಂದು | 
ತುಟ್ಬತುದಿಯ ಕೊಂಬನೇಬ? | 

ಮುಟ್ಟಿ ಜೀನಿನ ಹಳಯನು ಕೊಯ್ದುಣದೆ ಕ್ಳೆ। 
ಬೆಟ್ಟಿ ಪೊಲೀ ನಮ್ಸನಡಕೆ | 


ಪಸಿದುಣಲೆಳಸಿ ಪಲವು ಕೋಟಿಲೆಗಳಿನ | 
ಒಸಗ್ಗೆದ ಪರಮಾನ್ನವನು | 


ಬಸುಟು ಬೀಡಿಯೊಳು ಜಕ್ಸವ ಬೇಡುವಂದದಿ | 
ಹೆಸನಾದುದೀ ನಮ್ಮನಡಕೆ ॥ 


ಒಗೆದಂದು ಬಯಸಿ ಒಳಲಿ ಚಿಂತೆಸಂತೌಾಪ | 

ಎಂಗೆ ಯತ್ನದಿಂದೆ ಕೆ. ಎಡಿದ | 

ಸೊಗಸುಗಾತಿಯ ಸೋಂ ಸುವಿಸದೆ ಮುನಿಗೇಳ್ಯ | 
ಬಗೆಯಾದುದೀ€ ನಮ್ಮನಹತೆ | 


ಧರೆಯೊಳು ತಮಗಿದಿರಾದ ಒಲ್ಬಗೆಗಳ | 
ಶಿರಗಳಕೊಯ್ದು ಸೆಂಡಣಡಿ ॥ 
ಮರಳಿ ತನ್ನೊಡಲನು ತಿ.ದೀಡಾಡುವ | 
ಪರಯಾದುದೀ ನಮ್ಮನಡತೆ | 


ಸಾಸಿರಗಾವ ದಕ್ಕೆ ದ ತನ್ಪಿಪ್ಟಾರ್ಥ | 
ಕಸಾರುವ ಸಮಯದೊಳು | 

ಕೋಸಿ ಜಸುಟು ಮರಳುವ ತೆಹರೊಳು ಗೆ | 
ಲೇಸಾದುದೀೇ ನಮ್ಮನಡತೆ | 


ಪರಮ ಜಾಡ್ಯದೊಳು ಪಲುಬುವ ನಿನ್ನನು 


ಏರಿಯಣ್ಣ ನೆಂದನುಸರಿಸಿ | 
ಮರುಳುಗೊಂಡಂತಿರುವೆಮ್ಮನು ಲೋಕದ | 
ವರು ನಿಂದಿಸಣೆ ಮಾಣ್ದಪರೆ ॥ (೫1 10--16) 


ಓಛ?ಿ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ1ಪ್ರಷ್ಯ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಇರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪೌಸ್ಳ ಫ.ಟಸ್ರ.0.8ರ್ಪ 2 ಟೌ್ಪ. ಸ್ಪಾ. 0೬ ಸಂ ಬೌ್ಪ ವಾಟ... ಅಬ್ರೌಡ್ಪ. ಬ)... ಬೌ. ಅ೬ತ 7೬ೌಡ..ಘ.ತ..ಘರ2ಸಂೌಟ್‌ಸಿ. ಅರವಸ ಟಗ... ಆರ್‌ಎ 


ಗ3, ಅನ್ಯಭಾಷಾಸಂ ಪರ್ಕ, 


ಕನ್ನಡಶೈೆ ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳ ಮಾತುಗಳೂ ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಸೇರುತ್ತ 
ಬಂದಿನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಥ ಹ ಕಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಸತವ ಪ್ರಭಾವ. 

ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿರುವ ನಾಡುಗಳ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತರ ಪ್ರಾಣವಾಯು 
ಪ್ರ್ರಾಯವಾಗಿರುವದಡಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಹಾಯದ. ಕನ್ನಡವನ್ನು ಒರೆವುದು 
ಸಾಗುವದೇಇಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಿಕವಿಗಳ್ಳರೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಊಪದಮೋ 
ಗಿಸಿಯೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಆಂಡ್ಕುನು ಸಂಸ್ಕತರೂಪ ದ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೊ/ಗಿಸದೆ ತನ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಶರಧಮಾಡಿ ಕಸ್ಬಿಗರಕಾವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆ 
ದಿರುತ್ಮಾನೆ ತದ್ಧವಠೂಪದ ಪದಗಳನ್ನು ಊಪಯೊ!ಗಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞಗನ್ನಡದ 
ಪದೆಗಳೆಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಹಾಗಾ ತೆ ? ಇದೂ ಅಡೆ ಆಂಡಯ್ಯನ ದಾರಿ 
ಯನತ್ನಿ ಇತರಕ.ುಗಳು ಅನುಸರಿಸಲ್ಲು ಕ್ರ ಶ ೧೧೧೨ಗಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ನಮಸೇನನು 


ಪೊಸಗನ್ನ ಡದಿಂ ವ್ಯಾವ | 
ರ್ಣಿಸುವೆಂ ಸತ್ತ )ತಿಯನೆಂದು ತಕನ್ನಡಮಂ ಬಿಂ॥ 
ಕಿಸಿ ಕೂಡಲಾರದಕ 


೬ | 
ಸುಕದ ಸಕದಮನಿತ್ತುವವನುಂ ಕಣಯ | 


ಸಕ್ತದಮಂ ಪೇಟತ್ಕೊತೆ ನೆ. 
ಸಿ ತಿದ್ದ್ದ 


ಸಕ್ಕದಮಂ ಪೇಡಿಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಗೊಳ್‌ ತಂ | 


ತಕುಗೆ ಬೆರಸಲ್ಲೆ ಫೃತಮುಮ ಪೈ ಲಮತಿಮರ೦ | 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ಬುದ್ಧಿವ ವಾದವನು ೬... ದು ಗ್ರಂಥಕತೃ ೯ಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭಾಷಾಸರಣಿಗೆ ಹೂಂಬದ ಸಂಸ ತ ಪದಗಳನ್ರೂ ದೀರ್ಪಸನಮಾಸಗ 
ಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡದ ಬರವ ಇಗೆಯಲ್ಲ *ಡೆಬೆ(ಕು, 


(2) ಮಹಾರುಸ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕೃತದ ಮತ್ತು ಮುಖುರಿಯ ಪ್ರಭಾವ 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಿ (ಪ್ರಾಕೃತದ ಮಾತುಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ನಡುವಣನಾಡಿನ ಕನ್ನಡ 

ಕ್ಕೆ ನಿದ ವಿಷಯ ದನ್ನು ಪ್ರಾ ಕೃ ತಗ ಇತರ ವೈಲ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಟಾದ ಪ್ರ 

ಯೋಜನವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ಸಸಿಸ್ಟವೆ ಮರಣರಿಯಂದ ಅನೆಕಾನೇಕ ಮಾತುಗಳು 

ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಒಹಳವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಾ ಒಂದಿವೆ. ಮರಾರಿಯ 

ಸಮ್ಮರ್ದನದಿ೦ದ ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಬಿಯೂ ಮತ್ತು ಕೆಲವ ಉತ್ತರನಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಕನ್ನಡದ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮವೂ ವಾಕ್ಯುರಜನಾ ವಿಧಾನವೂ ಕೆಡು 
ತೆ 


ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಡರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಗ. 


 ೌೌ್ರಾರ್‌ಟಸ್ಸ ಸ ಅಸ್ಪ ಕಾಟ... 





ತ್ತ ಒಂದಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಕೊಡುವ ("ಮುಂಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದ 
ಕನ್ನಡದ ದುರವಸ್ಥೆ ೫ ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದಕೆ ನಿದರ್ಶನವು ಕೊರೆದು. 


(3) ಹಿಂದುಸನ್ನ ರಿಯ ಪ ರ್ರಭಾವ 


ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಇಂಡಿಯಾದೇಶಕೆ ಕ್ರೈ ಶ ಟಿನೆಯ ಶತಮಾನರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕ್ರಿಶ. ೧೨ನೆರು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲ ಸ್ಥಾ ಓಸಿ, 
೧೪ನೆಯು ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ - ಎಂದರೆ ೧೪೪೭ರಲ್ಲಿ -- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚಾ 
ಕೃಕ್ಯರ ರಾಜ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ಬಾಟನಿ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸ್ಥ ವಿಸಿ 
ದರಿ  ಉತ್ತರತ್ರದಲ್ಲ ಈ ಬಾನಿ ಸಂಸ್ಕಾ ನವ ಗೋಶೊಂಡ, ಒಟದರ!, ಒಚೌ 
ಪ್ರರ, ಅಹಮ್ಮದ ನಗೆರ, ಬೇರಾರ" ಎಂಬ ವ ಮುಸಲ್ಮ್ಮನ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಒಡೆ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟುವ. ಬೀದಂ, ಒಬಾಪುರ ಸಂಸಾ [ನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ನಡಮುನಣನಾಡು 
ಗಳೂ ಊತ್ತರನಾಡುಗಳೂ ಸೇರಹೋದುವ ತುಂಗ; ಭದ್ಭಾನದಿಯು  ಜಾವುರದ 
ದಕ್ಷಿಣಮೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮುಸಲ್ಮಾನ? ಆಳಿಕೆಯ ದತ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ನುಮಾರು 
೪೫೨ ವರುಷಗಳವಶೆಗೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ತು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಯ ಮಾತುಗಳು ದ್ರಾ 
ಡಭಾಷೆಗಳೊಳಗ್ವೆ ಸೇರ ಎಶೇಷವಾಗಿ ಒಳತೆಗೂ ಒಂದಿವೆ. ಮುಸಲ್ನಾನರು 
ಈಗ ಹಿಂದೂ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದುಸ್ಮಾಧಿಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಹಿಷ್ಟಾ 
ರವನ್ನು ಹಾತಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳು ರದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಜ್ಞ. ಕನ್ನ ಡಣ್ಣೆ ಸಾಸಿರಾರು 
ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಓಂದುಸ್ತಾಧಿಯ ಮಾತುಗಳು ಸೇರಿರು7 ವಾದರೂ, ವಾಕ್ಯರಳನಾಕ್ರಮವ 
ನ್ರು ಅನ ಬದಶಾಯಿಸಿಸಿ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಯಂದ ಕನ್ನ ಡಡ ಒರವ 
ಣೆಗೆ ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದು ತೇಳುವದಕೆೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಕಾರಣ್ಣ್ಣುವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


(1) ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಪ್ರಭಾವ 


ಇಂಗ್ಲೀಷರು ವ್ಯಾನಾರದ ಸಂಘದವರಾಗಿ ಕ್ರಿ ಕ ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಇಂಡಿಯಾದೇಶಕ್ಕೆ ಒಂದರು ೧೭೮ನೆ ರು ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ್‌ 
ಹಿಂದೂರಾಒರುಗಳ ಕದನಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗನುಕೂಲವಾದ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಜ 
ಲೃವನ್ಮು ವೃ ಸ್‌ಡಿಸುತ್ತಾ ಒಂದರತಿ ಟೀಪ್ಪಎನೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಾಯಾತಾೂ 
ನ್ಮ ಹು ಅನೇಕಭಾಗಗಳು ಇವರ ಕೈವ “ಶವಾದುನ. ತ್ರಿ. ಶ. ೧೭೨೦ನೆಯ 
ವರ್ಷದಹೊತ್ತಿಗೆ ಪೇಷ್ಟೆಯವಶ ರಾಜ್ಯವೂ ಇವರ ಕೈ ಟು! ಹಿಂದೂಕಾಒ 
ರೂ ಮುಸಲ್ಮಾನ" ಸುಲ್ವಾನರುಗಳೂ ಇಂಗ್ಲೀಷರಸ ಗಡ ತೆವಲುಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರ ಫೋಷಣೆಗೊಳಪಟ್ಟರು. ಈಗೆ ಇಂಡಿಯಾಜಕ್ರಾಧಿನತ್ಯನ ಭರತ 
ಒಂಡವ್ಯೇವನೂ, ಒರ್ಮಾ ಗೇಶವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ೧೮೫೬ರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಎದ್ಯಾನಿಲ 
ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಯ್ಯಾಪಿಸಿ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಗ್ಗೈೊ ಎಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಆಟಮಾಡಿ 
ದರು. ಇಂಗ್ಲೀಷು ನ್ಯೂಸ್‌ ಸೇಶರರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರ ಭಾಗಗಳ ವಿದ್ಯಮಾ 
ನೆಗಳೆ ಲಾ ಒನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಒಂದುವು. ಹಿಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತವ್ರ ಕನ್ನಡ 
ಕ್ರೈ ಎಷ್ಟುಸಹಾಯಮಾಡಿತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇಂಗ್ಲಿ (ಷೂ ಈಗ ರೇಕಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾ 

೩೮೭ 


20ಗಳ ಸಂ[| ಪುಷ್ಟ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಟ್‌ 0೬ಗ್ವಂವದಿಗಸಗ. ತೌ... ೯ ಬ್ರೂ ಘೌ ಬೌಟ್‌ಸ್ರ- ಸ್ಸ ಘ:ಟಸಒಪೌಟೌದ್ವಾ ಅಬಾ ಅಲಾ. 2೬ಗ್ಪಾ 2 ಟಡ, 
ಯಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆನೇಕಾನೇಕರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀ ಹಿನಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತೃವು ತಮಕೆ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ ಹೊಸಹೊಹ ಸಾಮಾನುಗಳೂ, ಹೊಸಹೊಸ ಏ 
ರ್ಪಾಡುಗಳೂ, ಹೊಸಹೊಸ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಹೊಸಹೊಸ ಯಂತ್ರಗಳೂ ಇಂಗ್ಲೀಷರ 
ಮೂಲಕ ಓನರ ಶಿಳಿವಳತೆಗೆ ಬರುತ್ತಲಿವೆ. ಇನುಗಳಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿ 
ರುವೆ ಇಂಗ್ಲಿ (ಷು ಮಾತುಗಳನು, ಬಿಟ್ಟೆ ಹೊಸಮಾತುಗಳನು, ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯತ್ತಿ ಸುವುದು ಚಟ ವುದ. ನೂರಾರು ಲೆಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀ 
ಷುಮಾತುಗಳು ಸೇರುತ್ತಲೇ ಇರುನ ಸಂಸ್ತೃತದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ರೂಪದಲ್ಲಿಯೆ: ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತತ್ತ ಸ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲೀಷು ರೂಪಗ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ, ಅದರೆ ಇಂಗ್ಲೀಜನ ವಾಕ್ಯರಚನಾ 
ಕ್ರಮವು ಕನ್ನ ಡಕೆ ಸೇರದಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಷಗರಿಗಳ ಒರವಣಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಸನು, ಈ2ತವರ ಭಾಷಾಂಕರಗಳಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ವಾಕ್ಯರ 
ಚನಾ ಎಧಾನನ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಚಾಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವು 
ದಕ್ತೆ ಸರ್ವಪ್ರಯತೃ ವನ್ತೂ ಮಾಡಬೇಕು 





೧% ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ ದುರ್ದಶೆ. 


ಈ ಊಪನ್ಯಾಸಿನ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾಶರಿತ್ರಿಯ ಹಗ್ಗುರುತಗಳನ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಸುಷರಗಿಕು೬ ದರದ ಊಳಿದಿರುವ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಒಹು ಸಂಕ್ಸೇ 
ವಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವಾನದೆಂದರೆ 


ಗ ಲ್ಲ 


(1) ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕನ್ನಡದ ದುರವಸ್ಥೆ. 


ಹೈದರಾಬಾದು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೯೧೧ ನೆಯ ಕಾನೇಷುಮಾರಿಯ ಪ್ರಕಾರ, 
೧,೫%,೭ಭ್ಬರಿಎ೧ ಜನರಿರುವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಓಕೃ೬ಟಿ,೦೨೨ ಮಂಡಿ ತೆಲುಗನ್ನು 
೩71೦೦೦೦೦ ಮಂದಿ ಮರಾರಿಯನ್ನು ೧೬್ರ೮೦,೦೨೦೦ ಮಂದಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
೧೪,೮೫,೦೦2 ಮಂದಿ ಹಿಂವೂಸ್ತಾರಿಯನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ... ರಾಜಕೀಯ 
ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡವ್ಲಾವಾದುದರಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರೌಶಸ್ತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಗೈದರಾಬಾದಿನೆ ಕರ್ಣಾಟಕಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬೀರ 
ಕೈವಮತವೂ ಆೇರಕೈೈವ ಮತಗ ಗೃಂಧಗಳನೇಕಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಪ್ರ ಪ್ರಾಂತವ್ರ 
ಕ್ರಿ ಶ. ೧೪ನೆಯ ಕತಮಾನ ದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜ ಬಾಟಿಿನೀ ಸಂಸ ನಕ್ಕೆ ಸೇರಿತು. 
ಅಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಬಜಾಪುರದ ಸುಲ್ಮೌನರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ತರ್ಮೆಟೆ 
ಹ್ಬದರಾಬುದು ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿತು. ಎಂತೂ 10೫0 ವರುಷಗಳಿಂದ ಮುಸಲಕಿನರ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ, ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಭಾಶಾಲೆಗಳಾನವೂ ಇ್ಲೂಣೆ ಭಾಷೆಯು ಬಹು ಬಹು 
ಥೀನಸ್ಥಿತಿಗೆ ಒಂದಿದೆ. ಈ ನಾಡಿನ ಜನರು ಕನ್ನಡ ಉದ್ಲ ಂಧಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ಹೈದರಾಬಾದಿನ ನೆಜಾವುರವರು ಇಂಗ್ಲೀಷರಂತೆ ಕನ್ನಡ ಎದ್ದ 


ಕಲ್ಲಲಿ 


ಕರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭೌ. ಶರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗು ಕುತುಗಳು. ಜಸ[ರಿ ೧೯೧೮ 
ಕೌ ಈ. ಸ ಎ 2.ಆಗ್ಬ. ಸ್ಪ ತ. .ಟೈಟ,ರ.ೌಎ. ತ. ಶ್ವ, 
ಶಾಶೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಓಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಹೊರತು 
ಈ ನಾಡಿನ ಕನ್ನಡರ ಪೂರ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೈ ದಲ9ರದು. ಔ್ರ. ಎಂಬ ಅನುಬಂಧ 
ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
(2) ಮುಂಬೈ ಆಧಿನತ್ಯದ ಕನ್ನಡದ ದುರವಸ್ಥೆ. 

ಮುಂಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೧೯೧೧ನೆಯ ಕಾನೇಷುಮಾರಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
೯೬,೭೩,೦೦೦. ೯೦,೧೮,೧೦೦ ಮಂದಿ ಮರಾಡಯನ್ನು , ಒ೩ಳ೪೭,೧೦೦ ಮಂದಿ 
ಗುಜರಾತಿಯನ್ನ್ಸು ೨ಲೈ೯೨,೦೦೨ ಮಂದಿ ಸಿಂಧಿಯನ್ನ್ಮು , ೨೪ ೬೨,೦೦೦ ಮಂಡಿ 
ಕನ್ನ ಡವನ್ಮು , ೪,೦೨,೨೨೦ ಮುಂದಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಯನ್ನು ಅಡುತ್ತಿಗುವರು, 
ಮುಂಬೈ ಆಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ವೆಂಬುದು ಮೇಲಣ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಮ ಪಡುತ್ತದೆ. ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಬಿಚಾಪುರ ಧಾರ್ಹಾಡ ಬಲ್ಲಮುಿ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಟಾರ' 
ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದಾರೆ. 





ಮುಂಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೋಲಾಪುರ ಡಿಸ್ಕ್ರಿಕ್ತೂ ಕೊಲ್ಲ್‌ ಪ್ರರ ಸಂಸ್ಕಾ ನವೂ 
ಇರುವುವು. ಇವೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಗಳಾಗಿದ್ದುವ ಯ ಈಗ ಇಲ್ಲಿಯವರು 
ತಾವ ಕನ್ನಡಿಗರ್ಲವೆಂದೂ, ತಾವ್ರ ಮರಾಟಿಗರೆಂದೂ ಹೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು 
ಚಾಲೈ ಸೇಲಾರ್‌, ಕದಂ, ಮೋರೆ, ಜಾಧವ್‌, ರಾಷ್ಟ್ರಕುಂಡ ಮುಂತಾದ ವಂಶೀ 
ಯಶೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಮರಾಟಿಗರಲ್ಲವೆಂದು ತೊರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಾ 
ನಂದಯೋಗೀಶ್ವರರು ಮರಾರೀ ವಂಶಾವಳಿ ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಒರೆದು ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಎಂಬುದು ಚಾಲೈೈ, ತಿಲಹಾರ ಎಂಬುದು ಶೇಲುರ್‌, ಕದಂಬ ಎಂಬುದು ಕದಂ, 
ಮೌರ್ಯ ಎಂಬುದು ಮೋರೆ, ಯಾದವ ಎಂಬುದ. ಜಾಧವ್‌, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಎಂಬುದು ರಾಷ್ಟ್ರಕುಂಡ ಬಂಜುದಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಚಾಳು ಕ್ಯಭೂಪ. 
ತಿಯಾದ ಭೂಲೋಕಮ್ಮಾನು (೧೧೨೬-೧೧೫೮) ಮಾನಸೋಲ್ಡ್‌ ಸ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವನು, ತೊಲ್ಲಾ ಪ್ರರದಲ್ಲಿರುವ ಜೈನಮರದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಆನೇಕ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳಿವೆ. ಗುಣವರ್ಮನೆದಒ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಕವಿ ತನ್ನೆ ಉದ್ಧೋಗಸಾರವೆಂಬಒ ಗ್ರೆಂಧವನ್ಮು ಕೊಲ್ಲಾಸುರದಲ್ಲಿರುವ ಜಂದ್ರನಾಧ 
ಒಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಕೊಲ್ಲಾ ಪ್ರಳದ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ದನ್ಲಿರುವ ಊರುಗಳ ಹೆಸಂುಗಳು ಕನ್ನಡದ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ಕೊಲ್ಲಾ ಪ್ರರದ 
ಅಕ್ಸ್ಮೀಸೇನಮರಾಧಿಪತಿಗಳು ಈಗಲೂ ತಮ್ಮ ನಿರೂಪಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದು 
ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದಾರೆ-- ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈಗ ಕನ್ನಡದ ವಿದ್ಯಾಶಾಶೆ 
ಗಳೇ ಇ! ಕನ್ನಡರಾಷ್ಟ್ರ ವಾಗಿದ್ದ ಸೋಲಾಪು್ರರದಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಕನ್ನಡಪಾರಶಾ 
ಲೆಗಳ್ಳಿಲ್ಬಗ ಎಂದು ಮೈ ಕೆ.ಬಿ ಪಾರಕರವರು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಪಿಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆ 
ದಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡವು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 


ಲಿಗಾ 


ವಿ್ಜದೆ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ತುಂಗಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಡುವಣನಾಡುಗಳು ತ್ರಿ. ಶ. ೧೪ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬಾಮಿನಿ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರದು. ಬಜಾಪುರ 
ಕಲ 


ಹಂಗಳ ಸಂ।ಪ್ರಷ್ಠ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕಣರಿ೯ಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಟೆರ್ರಿ .ಗಗ್ಪಾ ಆೌಾತಒ)ಸಾ. 4. ಎ... ಅಲಾ 9ೌ್ರಾ ಆಆ... ಎ.ಸಿ. ಟಗಡ.ಅೌಾಲಟಗಎಗಸಾ2ಫಗಾ.ಟ...ಎ್‌ಸ್ರ- ಆಸ್ಟರ್‌ ಹ 
ಸಂಸ್ಥಾನನ್ರ ಪ್ರಕ್ಯೇಕವಾದಮೇಲೆ 6 ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಈ ನಾಡುಗಳು ಸೇರಿದುವು. 
ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಯಾವಬಟಗೆಯ ಫ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬಿಜಾ 
ಪ್ರರ ಸಂಸ್ಥಾನನ್ರ ಹಾಳಾದ ಮೇಲೆ ಮಹಾ೦ಾಷ್ಣ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ನಾಡುಗಳು 
ಸೇರಿದುವು. ಮರಾರೀಭಾಷೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨-೧% ಶತವತಾನದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಸ್ಥೃವಾ 
ಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಾ೦ಗೆ ವಿಶೇಷಪ್ರ್ರೋ 
ತ್ನಾಹ ವುಂಟಾಯಿತು. ಶಾನುಭೋಗರ ಲೆಕ್ಷಗಳೂ ಮಶಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇ 
ಕೆಂದು ಶಿವಾಜಿಯು ಶಾಸನಮಾಡಿದರಮೇಲೆ ಈ ನಾಡಿನವರು ಪೂವಣದ ತಿರುಳ್ಗನ್ನ 
ಡದ ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷರು ೧೯ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸುವವರೆಗೂ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಗ್ರ ಂಧಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗವೇ ಇರಲ್ಲ ಬದ್ಯಾಶಿನಲೆಗಳು ಸ್ಥಾನಿತವಾದಾಗ 
ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ತಂಸುವದಕ್ಕೆ ಒದಲಾಗಿ ತಾನ ತಾನ ಮಾತನಾಡುವ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಕ೨ಸುವದಕ್ತ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭದರು.. ಶಾಲಾವ್ಯಾಕರಣವ, ಪೂರ್ವಮಶ್ಯಾ 
ಜಡೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಡವಿಜ್ಬ.. ಕರ್ಣಿಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕಸಂಘತವ ಹುಟ್ಟಿ 
ದಮೇಲೆ ಈ ನಾಡಿನ ಕನ್ನಡನ ಕೊಂಜಮಟ್ಟಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಇವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮನ ಮರಾರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಒನಾಂತಪದಗಳೆನ್ನು ಸ್ಟರೌಂತವಾಗಿ ಒರೆಯುತ್ತಿರುವರು, ಹೆಡ್‌ಮಾ 
ಸ್ನರ್‌ ಎಂಬುದನ್ನು ("ಹೆಡವರಾಸ್ತ ರ” ಎಂದು ಒರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರಾಂತಪದಗ 
ರಿಸುತ್ತಾರೆ; ರಾಮರಾಮ ಎಂದು ಬರೆದು ರಾಮ" 


1 


ಳನ್ನು ವ್ಯಂಜನಾಂತವಾಗಿ ಉಜ್ಜ 
ರಾಮ್‌ ಎಂದು ಉಜ್ಕರಿಸುವರು ಮರಾವಿಯು ದ್ರಾಡಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ ಮಾರ್ಗ 
ಕು, ಕನ್ನಡದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ ಒಹುಭೇದವದೆ. ಇವರ ವಾಕ್ಯುಕಜನಾ ..ಭಾನವ 
ಕಣಾಟದ ಸಹಜ ಮಾಗರವನ್ನು ಒಟ್ಟಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಊದಾಹ 
ರಣೆಗಾಗಿ ಮುಂಬೈ ಎದನ್ನುಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಧಮ ಪ್ರಸ್ತಕದ ಪ್ರಧೆ-ತಿ ಪೂನ 
ವನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಒಸುದು ಆಪಾರವೆಂತಿರುನದೆಂದರೆ -- 


ಹಬ್ಬ. 


ಕೃಷ್ಣ ನೀನು ಯಾಕೆ ತಣ್ಣಗೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ! ನೋಡು, ನಾನು ಎರಕೊಂಡು ಹೊ 
ಸ ಅರಿವೆ ತೊಟು, ಕೊಂಡು ಒಂಗೆನು. ಇಂದು ದಸರೆಹಬ್ಬ. 


ರಾಮ--ಹುೌದು, ನನಗೂ ಅವ್ವನು ಎಣ್ಣೆಹೂಸಿ, ಒರೆದಿರುವಳು.. ಆಕೆಯ ಕ್ಳೈತೆರ 
ವಾದಕೂಡಲೆ ಹೊಸ ಅರಿವೆ ತೆಗೆದುಕೊಡುವಳು 


ಕೃಷ್ಣ್ಣ-ಈಗ ದೇಸಾಯಿ ಯರ ಕುದುಶೆ ಸಿಂಗಾರಾಗಿ ಬರುವದು. ಊದುತ್ತ ಬಾರಿ 


ಸುತ್ತ ಊರೊಳಗೆ ಆ ಕುದುಶೆ ಮೆರಿಸುವದು ನೋಡೊ ಣನದಡೆ. 


ರಾಮ--ತುಸುತಡೆ; ಅಜ್ಜನು ಈ ಮಾಲೆ ಫೋಗೆಸೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಆತನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಮತಾರಲಾಶೆನು, ಈ ಮಾಲೆ ಆದಕೂಡಲೆ ಒರುವೆನು. 
೫೯ಂ 


ನರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭತಿ ಚರಿಕ್ರಿಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು... ಜನವರಿ ೧೪೧೮ 
ಸ್ಮ... ಸಾ. ೬3ಸ್ಟ. 2೬ಟ ಲೌಡಾ ಅ.ಸ ಡೌಟ್‌ ೌಟೌಟಾಗ ಡ್ರಾ ವಾಟ 22ಬ್ರರಾೌಶ- ಚೌಟ. ಗೌಡಾ ಅಆ. ಅಾಹಿಟೌಗೌಘಸೈಅಟಸೈಜ 
ಕೃಷ್ಣ--ಛೆ! ಹೊತ್ತಾಗುವದು. ಆಗೋ ನೋಡು, ವಾಲಗದ ಸ್ವರವು ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. 


ರಾಮ--ಹಡಿದು, ಆ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಈ ಹಾದಿಯಿ3ಂದಲೇ ಹೋಗುವದು; ನಾವು 
ಕಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡದರಾಯಿತು. ಇಗೋ! ಈ ಮಾಶೆಯಾ 
ಯಿತು ಹೊಗೋಣ. 


ಕೃಷ್ಣ--ಆಹಾ| ಈ ಕುದುಶೆಯು ಎಷ್ಟು ಸಡಗರದಿಂದ ಕುಣಿಯತಿತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ | 
ಇದರ ಕಾಲ ಕಡಗ, ತುರಾಯಿ, ಮೈಮೇಲಿನ ಪೀತಾಂಬರ, ಇವು ಎಷ್ಟು 
ಚಂದ ಕಾಣುತ್ತವೆ [ 


ರಾಮ ಕದ್ದು ಈ ಕುದಡುಕೆ ಬಲು ಚಂದವದೆ ಇಕೊ | ಈ ಹುಡುಗರು ಎಷ್ಟು 
ಧಡಲ್ಭಾಜಿ ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇದರ ಲೆಕ್ತವೇ ಆಗದು 


ಕೃಷ್ಣ--ಇಂದು ಸಂಜೆಗೆ ದೇವರು. ಹೊರತುವದು. ಅಗ ಈ ಕುದುತೆಗೆ ಜೀನು 
ಹಾಕಿ ದೇಸಾಯಿಯರು ಹತ್ತುವರು ನಾನೂ ಅಣ್ಣನೂ ದೇವರ ಸಂಗಡ 
ಹೋಗುವೆವು, 


ರಾಮ--ಹಾ! ತಳಿಯ ತು. ಈ ದಿನ ಒಂಗಾರ ಕೂಡಬೇಕು |! ನಾನೂ ಬರುವೆನು, 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ. 


ಮೇಲಣ ವಾಕ್ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ, ವ್ಯಾಕರಣವೂ ಇಲ್ಲ ಪರಮೈತ್ರಿಯೂ ಯಿಲ್ಲ, 
ಅರ್ಥಪ್ರಷಿಯೂ ಇ: ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೂ ಡಾ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಒರೆವವರು ಕಾವ್ಯ 
೯ 


ಮುಂಬ್ಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದ ಕನ್ನಡನ ಅಭಿವೃಥ್ಧಿಗೆ ಬಾರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವಿದೆ. ಮುಂಬೈ ಒಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ರಿಕ್ಕುಲೇಷನಃ 
ಪರೀಕ್ಷಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ರುತ್ಮಾರೆ ಬಿ. ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ಕನ್ನಡವನು, ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ ಹಿಂಗಿರುನ ದರಿಂದ ಕಣಾದ ಗ್ರಂಧಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗಛ) 
ಎದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ಯಾಗಿರುನದು. ಧಾರ್ವಾಡದ ಕರ್ಣಾಟ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ 
ಸಂಘವಿಂದ ಕನ್ನಡವು ಪೂರ್ವದ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪಡೆನಡೆಂದು 
ನಾನ ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 


(3) ಮದರಾಸಾಧಿಪತೃದ ಕನ್ನಡದ ಸ್ಥಿತಿ. 


ಮದರಣಸಾಧಿಪತ್ಯದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೪,೧೪,೦೫,೨೦೦. ತಮಿಳನ್ನು ೧,೬೬,೯೨,೦೦೦; 
ತೆಲುಗನ್ನು ೧,೫೬,೩೬,೦೦೦, ಮಲೆಯಾಳಿಯನ್ನು ೩೦,೯೯,೦೦೦, ಕನ್ನಡವನ್ನು 
೧೫,೯೦,೦೦೦, ಹಿಂದೂಸತ್ಕಾನಿಯನ್ನು ೯,೬೫,೨೨೦, ತುಳವವನ್ನು೫,೧ಳ,೦೦೦ ಜನರು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡೀಯ 
ಮತ್ತು ಕೊಯಮುತ್ತೂರು ಡಿಸ್ಕ್ರಿಕ್ಹುಗಳ ಜನಕು ಮಾತನಂಡುಕ್ತಿರುವರು ದಕ್ಷಿಣ 


ಎಸ 


೧೩ ಬರಗಿ 


ಹಂಗಳ ಸ0/ನಸ್ಮ್ರ ಕ. ಭೌ. ರಿಕ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಕಣ್‌ಾಗಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕಸ್ಕರ್‌ ಶ್ರ. ಬವ. ತವ... ಎಸ್ಮಾ. 7೬. ೬.0. ಭನ. ಮಾನೆ ಎನ್ನ. ನಟ ಮಸರ ರಲ. ತನ್ನಿ ಮಾಸ್‌ ಹಾಟ್‌ 
ಕನ್ನಡೀಯದ ಕನ್ನಡವು ತುಳವ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಕೆಟ್ಟಿದೆ ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನ ಡೀಯವೂ 
ಒಳ್ಳಾರಿಯೂ ಬಿಜಾಪುರದ ಸುಲ್ತಾ ನರ ಆಳಿತೆಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಒಳಪ ಲಟ್ಟ್ಲ ದ್ದು. 


ಮದರಾಸಿನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಬ ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಓ೦ ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಒಂಗಿ 
ರುವದರಿಂದ ಮದರಾಸಾಧಿಪತ್ಯದ ಎದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಗ್ರಂಥ ಪರಿಜಯವು 
ಕೊಂಡ ಮಧ್ಯಗಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಂಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದ ಕನ್ನಡದಷ್ಟು 
ಮದರಾಸಾಧಿಸತ್ಯದ ಕನ್ನಡವ ಕೆಟ್ಟ, ಆದರೂ ಮದರಾಸಾಧಿಪತ್ಸದ ೪ನ ಡವನ್ನು 
ಅರ್ವಾಚೀನ ತಿರುಳ್ಳನ ಡವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಬ. 


೧೪. ಆರ್ವಾಚಬಚೀನದ ತಿರುಳ್ಳ ನ್ನಡ, 


ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಿಗೂ ವುಂಬೈ ಅಧಿಪತ್ಯದ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳ 
ಗೂ ಮದರಾಪಾಧಥಿಸತೃದ ಕನ್ನಡನಾಡುಗಳಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದುರ್ದಶೆಯು ಮೈಸೂ 
ರುಸಂಸ್ಥಾನಕ್ತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲ್ಟಾ ಕ್ರಿಶ 11117 ರವರೆಗೆ ಗಂಗವಾಡಿಯಃ ತ. ಳಮಾ 
ರ್ಗೆವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು, ಗಂಗವಾಡಿಯ ಶೌಾಸನಗಳಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡು 
ತ್ತದೆ ನಡುವಣನಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಳ್ಳನ್ರಡನ ಹುಟ್ಟಿ ತ್ರ ಸ ಒಂಬತ್ತು, ತತ್ತು ಮತ್ತು 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟದ ಅರಸರ ಮತ್ತು ಚಾಳುಕ್ಯ ಭೂಪತಿ 
ಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನ ರತಿಗೆ ಒಂತು ಚಾಳುಕ್ಯರ ಆಳೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ 
ವಾಡಿಯು ಕ್ರಿಶ 12ನೆಯಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದವಶೆಗೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ತಿರು 
ಳನ್ನಡನ 4 ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಣಾಯಿತು, ಇದೂ ಶಾಸನಗಳಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಶ 12 'ಕೋರಾಕಂತ | | ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದ 
ವಕೆಗೆ ಮೈಸೂರಿನವರಾದ ಹೊಯ್ಸಳ ಒಲ್ಲಾಳರ ಪಾಲನ ಪಾಲನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬಾಲೆಯು "ಪ್ರೌಷಸ್ತಿ ಯಾಗಿ ಸೋಭನಸಿದಳ , ಇದು ಕನ್ನಡಗ್ರ ಂಧಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ ಪಡುತ್ತದೆ. ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ರಾಜಧಾಧಿಯು ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರ 
ದಲ್ನಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಅರಸರೂ ಮು ಸಾಲು ಪಾಲು ಮೆ ಸೂರಿನವರೇ ಅಗಿ 
ದ್ದರು. ಇದ್ದದೆ. ಎಜಯನಗರದ ಮಹಾರಾಜರ ಹಿರಿಯಮಗನು ಮುುಳೌ ಗಿಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ಪ್ರ3ವಿಧಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನು ಮಳೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿಥಿ ಯಾ 
ಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕ್ರಿ ತ ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದಂತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರ ಗರದರಸರ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು ತಾಳಿತೋಟೆ 
ಯಿದ ಸವಾದನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಮರ ಜನವಂಶದವರು ಕಲ್ಪನ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮೈಸೂ 
6 ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1171! ರಿಂದ 10111 ರವರೆಗೂ ವಿಜಯ 
ನಗರದ ಆರಸರ ಅಳಿಕೆಯು ಮೈ ಸೂರಲ್ಲಿತ್ತು. ಈ ಅರಸರು ಉತ್ತರವೂರ್ಗದ ಕನ್ನಡ 
ವನ್ನುಮೈಸೂರುರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು ದತಿ ತ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದ ಈ ಡವ ಮೊ 
ದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರಜುರವಾಗಿದ್ದ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಕಾಗದ ಕನ್ನಡವು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಸಗನ್ನಡವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು. ಹೆಸಗನ್ನ 

ಜಥ 


ಪರಿಸತ್ವತ್ರಿಕೆ, ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಜನವರಿ ೧೯೧೮ 





ಡವೆಂದರೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಒಂದ ಕನ್ನಡ ವೆಂದರ್ಧ, ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕನ್ನ 
ಡವೆಂದರ್ಧವಲ|. ಈ ಕನ್ನಡನಪ್ರ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಹಾರದ ಭಾಷೆಯಾಯಿತು, ಈ 
ಸಂಗತಿಯೂ ಶಾಸವಗಳಿಂದ ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ ಮೈಸೂರು ರಾಜರುಗಳು ಬ 
ರಾಜರಾದಮೇಲೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷೀ ಮಾರ್ಗದ ತಿರುಳ್ಳನ್ನಡವೂ, 
ರಮಾರ್ಗದ ಕನ್ನಡವೂ ತಕ ಬೆತೆಡಿರುವ ಮಿಶ್ರಮಾರ್ಗದ ಇನ್ನಡವೂ ಪ ಪ್ರಃ 
ರದಲ್ಲಿದ್ದುವ; ಹೀಗಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಚಿಕದೇವರಾ ಎನೊಡೆಯ ಜ್‌ ಕಾಲವೇ ಪಾತಿ ಮಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ತಿರುಮಲಾರ್ಯರು ಅಪ್ರತಿಮುವೀರ ಚರಿತೆಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 250 
ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಯಾಯರು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥೆಗಳನ್ನು ಊತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒತೆದರು, ಹೊನ್ನ ಮ್ಮನು 
ಹದಿ ಬದೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಳು... ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ವದ್ಯ 
ಗ್ರ ದಕ್ಷಿಣ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಗದ್ಯಭಾಗವು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಲಿ ವೆ. 
೧೭೬೧ ರಿಂದ ೧೯೯೯ರ ವರೆಗೆ ಹೈದರನೂ ಟೀಪ್ರವೂ ರ ಇಚ್ಛಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಹಿ೦ದುಸ್ಪಾನಿಯ ಮಾತುಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಭಾಷೆಗೆ ಸೇರಿದುವೇ ಹೊರತು,ವಾಕ್ಯ 
ರಚನಾ ನೀತಿಯು ಒದಲಾಗವಿಲ್ಲ್ಬು| ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೊಡೆಯರವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
(೧೭೯೯-೧೮೭೨) ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಷ ಮಾ ಗ್ರೆಂಧಗ ಸ೪ನ್ನೆಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವ. 
ಪತ್ತುವಡಿ ಚಾಮರಾಜೀಂದ್ರ ಸೊಡೆ ಮರವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ ಜ... ಶಾಕುಂತಳೆ ಮುಂ 
ತಾದ ಅನೇಕನಾಓಕಗಳು ಹೊಸದಾಗಿ ಒರೆಯಲ್ಪ ಟನ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣ 7 ಒದೊಡೆ 
ಯರವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಒಶ್ರಎದ್ಧ್ಯಾ 'ಧಿಲಯವು ವಾಯ ಪರಿಶೀ 
ಏಸಿನೋಡುವಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಮೈಸೂರಿನ ವರಂದ ೇಡಿತವಾಗಿರುವಷ್ಟು 
ಇತರ ನಾಡವರಿಂದ ಪಲಪೋಟತವಾಗ್ದ. ಸುಮಾರು ಎರಡ ಸೂ ವರುಷಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮೆ: ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡರು ಪರಿಫೋಡಿತವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತ ಒಂದಿದೆ 
ಈ ಡವ 
ತರ 


ದ್ದೆ ಶ್ರ 


ಹೀಗಿರುಪ್ರದರಿಂದ ಮೆ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ ಘನ ನೃಡವೇ ಅರ್ವಾಚಿ£ನ ತಿರುಳ್ಳನ್ರ 
ರುಪ್ಪದೆಂದು ಹೇಳಲು ಲವಲೇಶವೂ ಸಂದೇನಡಬೇಕಾಗ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಸಂ ಗ 
ಉತ್ಸೃಷ್ಹವಾದ ವಏಿರ್ಪಾಡುಗಳು ವೆಸ್ಠಿ ಸೂರಕ್ಷೆರುವಂಕೆ ಮತ್ತೆಲ್ಫಯೂ ಇ. ಪಂಡಿತ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ವಿರ್ಪಬ್ಹ _ಅದಿನಿಂದ ಮೆ/ಸೂರಲ್ಲ್ಯ ಸನ್ನಡವ್ರ ಉನ್ನ ತತರನ್ಸಿ 
ತಿಗೆ ಕರಡಿ ಶನ್ನಡನಾಡುಗ (ಆವತೆಬ್ಬರೂ ಮ್ಮ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು 
ತಿರುಳ್ಸನ್ನಡವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸನ್ಮಾನಿಸುವದು ನ್ಯಾಯಶಾಗಿದೆ. 


೧೫. ಉಪಸಂಹಾರ 


ಈಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ನಾಲ್ಬು  ಸರಸ್ತಿರಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿವೆ -ಮೈ ಸೂರು ಸರ್ಕಾರ, ಮುಂದೆ ಸಟ್ಟಾರ, ಮದರಾಸು ಸರ್ಮಾರ ಮತ್ತು 
ತ | ೨೨ 

೪ ಏಿ| ಸೈಸ್‌ ಸಾತ್‌ ಬರು ಕರ್ಣಾಟ ಪಾಷಾ ಚತಿತ್ರೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ! ಪ್ರೈಚ2ರ 
ಹನಿಸಿದ ಪೂರ್ವದ ಕಥಗವ್ರ ಡ ಹಳಗನ್ನ ಡ; ಶ್ಶೆಸಗೃೃ ಡ ಎಂ.ಎ ಎಾಗವು ತಪ್ಪು ಒಂ ದು ಮೆಲೇವಾ 

ಕ್ರಗಳಂದ ಸ್ಪಷ್ಟತಡುತ್ತದೆ ಇವರು ಹೈಳುವ ಪೂರ್ವದ ಶಳಗನ್ನ ಡದಕಣಲದಲ್ಲಿಯ ಕಾತ್ತರತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ 
ಹೊನಗಣಸ್ನ ಡವೆ೦- ಕೌಸದನ. ತ ಪಡೆದ ಉತ್ತ ರ ಮಾರ್ಗದ ಗಾಗ ನದಿಗುತ್ತ ರದ ಬಾಳುತ್ತದೆ 


ಇತ್ತು ಮೈಸೂರು ಪ್ವಾಂತಕ್ಕೆ ಮಾ ತ್ರ ಬಂದಿರನ್ನಿ 


ಕ ೯ 


ಪಿಂಗಳಸಂ।ವು್ರ ಕ ಭಾ. ಡರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿ 
ದ 








ಹೈದರಳಿಬಾದು ಸರ್ಕಾರ. ಈ ನಾಲ್ಡ್ದು ಸರ್ಥಾರಗಳ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಾ೦ಧಿಕರೂಪಗಳು 
ಬೇಕೆ `ಬೇಕಿಯಾಗಿವೆ, ಈ ಭೇದಗಳು ಹೊೋದಹೊರಶು ಹೊರವಳಯದ ಕನ್ನಡವ್ರ 
ಕುತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ಥಿ ಶಿಗೆ ಬರುವದು. ಈ ಭೇದಗಳು ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಸರಶ್ರಾರದ 
ವರಣ ಸರ್ವ ಸಮ್ಮತವಾದ ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಪಾಶಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಬೇಕು, ಈ 
ವ್ರಪಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮತ್ತಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇ. ಇಂಗ್ಲೀಷು ಪಾರಶಾಲೆಗ 
ಳಲ್ಲಿಗಾ ಸ್ರಾಂಥಿಕವಾ ನ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೇ ಕಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಪಾಠಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಂ 
ಧಿಕ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಕರಿಸಬೇಕು. 


ಈ ಪ್ರಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಧ್ದಿಸುನ್‌ದು. ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಕುವ 
ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಜೆನ್ಬಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಕಣ್ಗ೯ಟ ಶಾಸನಗಳು 
ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಧಾರ್ರಾಡ ಮುಂತಾದ ಡ್ಯ ಕ್ಹುಗಳ ಶಾಸನಗಳೂ ನಮಗೆ ದೊರೆ 
ಯಲಿಜ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷ: ಸಿದರೇಲೆ ಈ ನ ಬಾನದ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಜಕಾಸಿ ಸಬಿತಾ 10 ಮಾರ್ಗ ಪ್ರದರ್ಶಕವಾಗಿರಲೆಂದು ನಾರು 
ಈ ನನನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಎದ್ವ್ರಾಂಸರು "ಈ ನ ಪನ್ಯಾಸದ ವಾಗಳವನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸುವುದಾದರೆ ಇತರ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ರಾ-ರಘುನಾಥರಾಂತು. 








5. ೧೯೧೬ ನೆಯ ವರುಸದ ತರಬ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷಶ್ರಿ ನವರು ಟು ಗ್ರಾ ಧಿಕ ರೂಪಗಳ ಏಕಿ! 
ಕರಣ” ಎಂಗ ವಿಷಯ ವನ್ನಸ್ಸು ನಿಯಎಸಿ; ಅದರವೆ ಲೆ ಎದ್ವಂಸರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕಳು 
ಏಸಲೇಕೆಂದೂ, ಕಾತ್ತವುವ್ವಾದ ಉಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಓದದ ರುಡಿ ರೂಪಾಯಿಯ) ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡು 
ಪ್ರರಾಗಿಯೂ ಪ್ರ ತಬಸಿದರು. ಉಪನ್ಯಾಸಕರ, ತಗ್ಗ್ಗಾಟ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆ ಯು ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ತಮ 
ತವುಗೆ ತ ತುಂ ಟ)2ರ) 2ಕ್ಕೆ ಗಲಮ್ನ್ಸು ಸರಿಸಿ ಕನ್ಯ ಸಗಳನ್ನ್ನು ಬರೆದಿತ3ತವರು, ಹ ಕಾತನ್ಯಾಸ 
ಗಳಂ ಮೂರು ಕಗರ್ಗಿಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತೃತ್ರಿ ಕೆಯ ಠಿ ಹ ತೃತೀಹ ಸ:ಜಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕರಸಬೃಟ್ಟ ಜಿ. 


_ 
ಪಾಕಕರು ಅವುಗಳನ್ನು ಓರಲಹುಮು, 
ರ್ಜಲ 


ಅನುಬಂಧಗಳು. 


ಹಿ. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿರುವ ಸ್ಥಾನ. 


ಭರಕ ಬಂಡದಲ್ಲಿ ಜನರು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇನ್ನೂರಕ್ಲಿಂತ 
ಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಕೊಡಗಿ ತುಳವ ಮುಂತಾದ ಆನೇಕ ೩ಷೆಗಳು 
ಗ್ರಂಧಸ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಆವುಗಳನ್ನಾಡುವ ಒನರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ವಎಿಶೇಷವಾಗಿದ್ಣ. 27 ೮ 
ಕ್ಷಬನರು ಅಡುವ ಭಾಷೆಯು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಡುವ ಭಾಷೆಗಳು ಇಂಡಿಯಾ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಳಾಗಿರುವುದು. ಯಾ 


ವವೆಂದಕ್ಕೆ-- 
ಭಾಷೆಯ ಹಸರ. 

1. ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ 

ಛಿ. ಬಂಗಾಳಿ 

1. ತೆಲುಗು ಇ 

4. ಮರಾರಿ 

ಶಿ. ತಮಿಳು 

0. ಪಂಚಜಾದಿ 

7. ಕಾಜಸ್ಥಾನಿ ಕ 

8. ಗುಜರಾತಿ 

9, ಕನ್ನಡ 
10 ಓಡ್ಪಭಾಷೆ 
11. ಒಮಾ೯ಸ” ಭಾಷೆ 
12. ಮಲೆಯಾ॥ ಸಿ 
18 ಪಶ್ಚಿಮದ ಪಂಜಾಬಿ... ಸ ಸ 
1, ಸಿಂಧಿ 


13. ಖಮರ್ವಾರಿ 


ಆಡುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ. 
(1,೧1೧1 
1,211,111) 
2,33,41,000 
1,08,17,001 
1,81,28,000 
1,38,77,000 
1,400,010 
1,00,83,000 
1,05,25,000 
1,01,62,000 
78,93,000 
87,83,000 
47,70,000 
30,70.000 
33,37,100 


ಇಂಡಿಯಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಭಾಷೆಗಳನ್ಲಿ ಹತ್ತು ಭಾಷೆಗಳು ಬಹೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗ 
ಳಾಗಿ ಒಂದು ಕೋಟಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಜನರಿಂದ ಆಡಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. ಆ ವರ್ಗ 


ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವೂ ಸೇರಿದೆ. 


ಕೆ ಇದರೂಳಗೆ ಪೂರ್ವದ ಓಂದಿಯೂ ಸತ್ಚಿಮತ ಕಾಂಡಿಯೂ ಸೇಂವೆ. 
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14 ಡಿ 
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ದ“ ಛ್‌ ಗ ಕ್ಲ 
೩% ೮ೇಐಗಾೂ ಗೂ 

[ಬೆ ಸ 
32 ರರಾಜ ಹು 
ಜ್ಯ 1ನ 


ಕೆ ೯೧೫ 
"ಯಲ್ಲ ೨ರ) 


ಓಟೇಔ ಜಿ 


ಕರ್ತ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ. 


1 ಚಂದಡಾಹಣ, 


೧೯೧೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಅಕ್ಟೋಬರ" ೧ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ 
ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರುಗಳಿಂದ ಒಂದಿರುವ ಚಂದಾಹಣದ ಪಟ್ಟಿ, 
೧-೧೦-೧೯೧೭ ಮ॥| ರಾ| ಓಿ ವಾಸುಜೇವಯ್ಯನವರು ಶಳ- ೦೨೦ 
೪-೧೦-೧೯೧೭ ೫. ಬಿ. ನೆಂಕಟಾಚಾರ" ಬಿ.ಎ. ಮೈಸೂರು. ೫-೦-೦ 
೨೨-೧೦-೧೯೧೭ 1 ಣೆ. ನಂಬುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಸಳು ೪-೦೨೦ 


೨೪-೧೨7-೧೯7 
೨೫-೧೦-೧೯೧೭ 


12 
೨-೧೧-೧೯೧೭ 


೩೨೧ಗಿ-೧೯೧೭ 

ಛ-೧ಗಿ-೧೯೧೭ 
ಣಣ-ಣ೧ಗಿ-೧೯೧೭ 
ಗಿ೯-೧೧-೧೯೧೬ 


13 
೨೦-೧೧-೧೯೧೭ 
೯-೧೨-೧೯೧೬ 
8ಗಿ-೧೨-೧೯೧೭ 


1] 


ಇ. ರಘುನಾಧರಾಯರು, ಪ್ರತ್ತೂರು ೪-೦-೦ 


ಎಚ್‌ ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಬ.ಎ,ಜಿ.ಎಲ್ಲಿ, 
ಬಾಂದ್ರ. ೫-೦-೦ 
ಎ೦. ಅನಂತರಾ ಯರು, ಪ್ರತ್ತೂರು. ೪-೦-0 
ಐದ ಸಾತ: ಡನ್ನಪಟ್ಟ. ೫-೦-೦ 

ಸಿ ರ೯. ವೆಂಕಪ ಸ್ಪಯ್ಯನವರು ಬಿ.ಎ.ಬಿ.ಎಲ್‌ 
ಮಡಿಕೆ. ೪-೧-0 
ಸಿ ರಾಮರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೂರು. ೫-೦-೦ 
ಬ, ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ೧೦-೦೧ 
ಬ. ರೌಮರಾಯರು, ಒಳ್ಳಾರಿ. ೪-೦-೨ 

ಕೆ. ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸ್ಛುನವರು 

ಎ9. ವಿ. ಬಲ್‌.ಟಿ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ. ೫೨೨೦೦ 
ಎ3. ಹನುಮಂತಯ್ಯ, ಬಾಣಾವರ. ೪-೦-0 
ವ ಭೀಮಾಜಚಾರ" ಎಂ.ಎ ಒಳ ರಿ, ೪-೦-೦ 
ಓ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು ಎಂ. ೩. ೪-2-2 


ಎಂ ಚನ್ನಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು, ಗೋರಿ ನದನೂರು ೪-೦-0 


ಜುವ್ಲಾ. ೧೪೦-೦-೦ 
ಹಿಂದೆ ವಸೂಲಾದ ಮೊತ್ತ. ೨೦೬೮-೦-೦ 








ಜುಮ್ಲಾ ೨೨೦೮-೦-೦ 








ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿ ತ್ರಿಕೆಯ ಚಂದಾ, 


ಪರಿಷಶ್ಬಕ್ರಿಕೆಯ ಚಂದಾದಾರರಿಂದ ವಸೂಲಾದ ಮೊಬಲಗು. 
೧-೧೦-೧೯೧೭ ಮ॥ ರಾ| ಆರ". ರ್ವ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ, ಬಾಣಾವರ ೩-0-0 


೨೯೮ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಿಷಯ. 


111. ಸರಿಷತ್ತಿನ ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರ, 
ಸಣರ೯ಒತ ಸಾಹಿತ್ಯ ನರಿಸಕ್ತಿನ ಪ್ರಸ್ತಕಛಂಡಾಂಕ್ಕ್ತೆ ಊಚಿತವಂಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ದಾತೃಗಳ ಪಟ್ಟಿ, 


ಗೃಂಧಗಳ ಹೆಸರು ದಾತೃಣಳ 
ಛಂದೋಮಾಔಕೆ [೨ ಪ್ರಕ) ಪಂಡಿತ ಕೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು, 
ಚಿತ್ತೂರು ಮೊದಲನೆಯದು ಜೋಹರ್‌ ಮರ9॥ ಕೆ. ಲಶ್ಸ್ಮೀನಾರಾ ಯಣಧಲ್ಜರು. 
ನಗೆಗೇಡು ವು ರ ಶ್ರೀಕರ ಮೈನವರು, 
ಫೂರ್ವಾಕಲಾ ಕ್ರಿ ನಿರುಮಲಮ್ಮ. 
ಬಸವಪ್ಪ ರಾಣ ಮುುಸ್ನರಿ" ಸಂಡಿತ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರವರು 
ಜಿಎುನಿ (ಕೈಬರಹದ ಹತಾಃ) ಮು/ ರಾ| ಎಂ ಶಾಮರಾಯಪ್ರಶತಿ. 


ಚಿತವಾಗಿ ಕೊಡಲ ಟ್ಟಿವೆ 
ನೀತಿ ಸೀಸಪದ್ಯ ಶತಕಮು [ಮು| ಜು ಮುಬ ಸುಭು ಸ ತ 
ಏಐಪ್ಪನಾರಾಯಣ ಡಹರಿಕ 


13 ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ದನಿಮರ್ಶೆ. 


1. ಹಿತಜಿಂತಕ- ಈಮಾಸಜಕ್ರಿತೆಯು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಕೊಡಡುಕ್ತಿದೆ 
ಇದರಸಂಸಇದಕರು ರಾಜಕೀಯ ಎಹಮಗಳಿಗೂ ಹರೆಯದನರಾದ ಸ್ರ್ರೀನ್ವರುಷರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಮನೋರಂಜನೆಮಾಡುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶಕೊಡುವದಿ 
ಓವೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಹತ್ತನೆಯ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ಟಿಸಿರುವ "4" ಧರ್ಮ” ಏಂಬ ವಿಚಾರನ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿ ವಡನಗಳ ಆಧಾರಗಳು 
ಒರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ॥ ಭರತಒಂಡದ "ಸಾಂಪ 
ಕೇಶ್ಠಿತಿ ಎಂಬುದು ಸವರ ಅವಳೊೋಕನೆಗೂ ತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸತ್ತವು 
ಗಳಾದ ಇತರ ಉಪಯುಕ್ತ ಎಷಯಗಳು ಪ್ರಕಷವಾಗಿವೆ. ಇದರ ವರ್ಷದ ಡಂದಾ 
|ಆಂಜೆಯ ವೆಶ್ಚನ ಸೇರಿ, ರೂ ೧ ೮-೦) 

ಸಂಪಾದಕ, ("ಹಿತಚಿಂತಕ ” ನನಗುಂಡಿಕೊನ್ಸ- ಫೊ-ರೊಡವಾಡ--ಈ ಎಳಾ 
ಸದಿಂದ ಬೇಕಾದವರು ಪಕ್ರಿಕೆಯನಸೈ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

ಚ ವಿದ್ಯೋದ ಯ- ಇದರ ಎರಡು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ನಮ್ಮ ಕುಸ್ತಗತವಾಗಿರುವು 
ವ. ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಅಡಕವಾಗಿ 
ಶುಧದು ಈ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ " ಅಲಗ್ಸಾ೦ಡರ" ದಿಗ್ರೇಓ"? " ಕಮ೯ದೇವಿ' ಎಂ 
ಬ ಎರಡು ವಡನ ಗ್ರಂಧಗಳು ಪ್ರಾರಂಭಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. "' ಮುದ್ರಣ ' "" ಆರೋ 
ಗ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂನಾದಕರು.. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ 


ಗ ಓರ್ಧ 


ಪಿಂಗಳ ಸಂ1ಪ್ರಷ್ಟ್ರ ಕ. ಭೌ. ಚರಿತ್ರಹು ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು, ಕಣ್ಣಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆಗ ಸತಿ ಅಬಾ ಗಡೌಟ್ರಾ ಗ 





ಹಾರ... ಮಾ. ಸ್ಟಾ. ೯ಆ್‌3ಬ್ರರ೯ಟಗ ಆಗಾ ಜಗಾ ಉ೬ರಸಿಭಾಪೌಟೌೌ್ರೂ 
ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೋಸುಗವೇ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವ ಮಾಸಪತ್ರವಾದುದ 
ರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಷಾದೋಷಗಳೂ, ಮುದ್ರಣ ಸ್ಟ್‌ಲಿತ್ಯಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೊ 
ಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಸಂಪಾದಕರ ಕರ್ತವ್ಯವು, ವಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಬಂಧೆ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಾಗಿ ಸ೦ಪಾದಕರು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು 
ಸ್ತುತ್ಯವ. ಇದರ ಚಂದಾ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ರೂ. ೧-೪-೦, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ರೂ. 
೧-೦-೦. ವಿದ್ಯೋದಯ ಅಫೀಸ್‌ (" ಭದ್ರಾಶ್ರಯ ' ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ--ಎಂಬ ಎ3 
ಸಕ್ಣೆ ಬರೆದು. ಬೇಕಾದವರ) ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯ ಬಹುದು 
1. ಸರಸ್ಪತಿ- ಇದೊಂದು ಲಕ್ಟ ಪತ್ರಿಕೆ ಇದು ಬೆಂಗಳೂರು ಚಾಮರಾಜಪೇ 
ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ! ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನ ದು, ಇದರ ಏರ 
ಡನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಐದು ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ನಾರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿದಿದಿವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕರ್ತವ್ಯ, ಚಾಭಸ್ವಯ ಸುಭಾಷಿತಗಳು ವೊದಲಾದುನ್ರ ಹಿ ಹ 
ಇತರರೂ ಸಿದತಕು ರಗಳಾಗಿದೆ. ವಸುಂಧರೆ ಯೆ8(ಒ ಲೇಖನವ ವಸುಂಧರೆಯ ಪ 
ಕ್ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸುವದವೆ ವಾ ಚಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸತಕ್ಕುದೂ 0 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎದ್ಯ್ಯಾವತಿಯಟಾದ ಜರ್ಯಮಹಿಳೆಯರ ಭಾವಚಿತ್ರ? ಗಳು ತೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುಪ್ರಫ್ರ ಆರನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಂದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಂಪಾದತಕಿಯರು ಹೋಗಲ್‌ಡಿಸಬಹುದಾಗಿ 
ರಿತು, ಅ್ಲಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಸ್ಟ್‌ಲತ್ಯಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತಿವೆ. ಅಂತಹ ಕೊರತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಂಪಾದತಿಯರು ಮುಂದೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಲಾರರು ಇದರ ಚಂದಾ ರೂ. ೨-0-0 
ಶ್ರಿಲ್ಛಿ ಆರ, ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ, ಎಡಿಎಿರ್‌ ಮತ್ತು ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌, ಸರಸ್ವತಿ, ಚೌಮ್ಮ 
ರಾಜಪೇಟೈ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಎಂಬ ಒಳಾಸದಿಂದ ಪ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಸ ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ, 
* ನಗೆಗೇಡು- ಇದು ಶ್ರೀ! ದ್ವಿಬೆಂದ್ರಲಾಲ ರಾಯಿಯವರು ಬರೆದ ಏರ 
ಹ ಒಂಟ ಒಂಗಾಳಿಯ ಚಡ 10| ತನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಇದು " ಅಕ್ಚರೌಂ 
ಒಲಿ" ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಟರಾಂಜಲಿಯ ಸಂಪಾ 
ದಕರಿಂದ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ಪತಿಪ ಕ ಮರಿಗ--ಅದರ್ತಿಯೂ ಮೂ 
ರನೆಯ ನಾಲ್ದನೆಯ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ [ವರಿಗೆ--ಒರುವ ಅವಸ್ಸೆ ಗಳೂ ಅನ) 
ಭವಗಳೂ 2 ಪರಸ್ಪರ ಸಲ್ಲ್ಲಾಂ ಪಗಳವಮೂಲಕ ಇದರ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲ್ಪ ಬ್ಪಟ್ಟಿನೆ ಕಧಾಸಂ 
ವಿಧಾನಧ್ರ ಸಂಗತವಾಗಿರುವದು. ವಾಡಕರು ತ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಓದಒಹ 
ದಾದ ಪ್ರಸ್ತುಕ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಇರುವ ಷಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲ ಹೇಗೆಯೋ ಒಂದೆರ 
ಡುಕಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ದ್ವಿತೀಯಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪರಿವರ್ತನಕಾರರ ಬರವಣೆಗೆಯ ಲಾಏತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇದರಬೆಲೆ ಕೂ. ೦-೧೨-೦, ಗೃಂಧರ ಮೈ ಸೂರು ಅಕ್ಷರಾಲ ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು ವದು 
2, ಶ್ರೀಮತ್ನುಂದರಕಾಂಡ ತತ್ತ ಸಂಗ್ರಹವು. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ 
ಸುಂದರಕಾಂಡದ ತತ್ವವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಿಳಿಯಿಸುವ ಈ ಪ್ರಸ್ತಕವು ಬೆಂಗಳೂರು 
೪೦೧೨ 


ಪಠಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆ. ಕ. ಭಾ. ಡರಿಕ್ರಯ ತೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಜನವರಿ ೧೯೧೮. 
ಡಸ. ರ್ಪಾಲ್ಜಾಾ 0ಗ್ಟಾ ಬಾಶಾ ಇಗ, 2೬. ಪೌಡ ಕಾಟ, 
ಚಾಮರಾಜಪೇಟೆಯ ಐದನೆಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಿ। ಸೀ! ೫1 ಕ॥ ಮ॥ ರಾ| ಸಿ. ರಾ 
ಮರಾಯುರವರಿಂದ ರಚಿತವಾದದು. ಈ ಸ್ಪಸ್ತುಕದಲ್ಲಿ ಸಂದರಕಾಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಗಾಯಣನ ಐದನೆಯ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಒರಲು ಆರುಕಾರಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥಕ 
ರ್ತರು ಆಧಾರಗಳೊಡನೆ ಎಚಾರಮಾಡಿರುತ್ತಾತೆ. 

ಇದೂತ್ಲ(ಾಣೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವೂ ದೂತ ಧರ್ಮವೂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಗೌರವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಂಧಕರ್ತರು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕ ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡನ್ನು ವಾಚಕರ ಮುಂದಿಡುವೆದವ್ರ್ದ ಅವರೇ 
ಬೆಲೆ ಕ ಒಹುದು 





ತ್ರಿವಿಧಂ ನರಕಸ್ಕೇದಂ ದ್ವಾರಂ ನಾಶನಮಾತ್ಮನಃ | 
ಕಾಮ8ಕ್ರೋಧಸ್ತ್ರಧಾಲೋಃ ತಸ್ಮಾದೇತತ್ರ್ವಯ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ 
ಆಕಾರ್ಯಂ ನಮಯಾ ಕಾರ್ಯತ ಮೇಕಪತ್ತ್ವ್ಯಾ ಎನಹ್ಹಿತಂ | 
ಕುಲಂ ಸಂಸ್ಕಾಪ್ತಯಾ ಪ್ರಣ್ಯಂ ಕುಲೇಮಹತಿ ಚಾತಯಾ | 


ಅಪ್ರಪ್ನಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ಯಾವ, ಆದ್ದರಿಂದ, ಮೂತನೇಲಿ ಬ್ರಮ್ವಾಂಡ ಮೊದಲಾದ 
ಭಾಷಾದೋಸಗಳು ಕಾಣುವುವ್ಪ ಇವನು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು 


1. ಚಿತ್ತೂರು ಮೊದಲನೆಯ ಜೋಹರ್‌ ಅಥವಾ ಪದ್ಮಿನಿ- ಇದು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ತೂರು ಇಪಿಹಾಸದ ಕಣಾ೯ಎಕ ಭಾಷಾಂತರ 
ಇಂತಹ ಗ್ರಂಧೆವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಲ್ಲ ತ್ರ ಕ ತೀಥಹತ್ಯೆ ಫ್ರಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾ 
ಯಣ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ 
ಮುಗಿಸುವವರೆಗೂ ಪ್ರಸ್ತತವನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಲು ಮನಒರುವದಿಲ್ಬ, ಸುರ್ಡ್ವಾ ಅಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಡೀನನಿಗೆ ಪದ್ಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಆತೆ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಆದ ಆನರ್ಧರಾಶಿಯ ..ಚಾರವು ಆ 
ದರಕ್ಲಿ ವಿವೃತವಾಗಿದೆ ಎರರಸವೂ ಕರುಣರಸವೂ ತುಂ೬ವೆ ರಾಜಪ್ಪತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯೂ,, ಶೌರ್ಯ ಥ್ರೈಯಾನದಿಗಳೂ ವಾಚಕರಿಗೆ ಆತ್ಯರ್ಯ 
ವನ್ಮು ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ ಸ್ಲರಿಕೆಯ ನಾಟನೆಯು ಐದನೆಯ ಕಂದಗಳೂ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣದ ಒಂದನೆಯ ಕಂದವೂ ಲಕ್ಷಗಾನುಸಾರವಾಗ್ನೀ. ಶತ, ಫಲ 
ಹಾರ, ತಿಳೆಯತ್ತೈ, ಆದದ್ದು, ವಿನಹಾ ಮುಂತಾದ ಆಕುದ್ಧ ಪದಗಳೆರುತ್ತವೆ. 
ಇವನ್ನು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಮಾಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಮೈಸೂ 
ರು ಮಧುರವಾಣಿಯ ಗೃ೦ಧಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಂಕವಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಪೃ್ರಕಛವಾಗಿದವೆ, ಇದರ ಬೆಲೆ ರೂ ಗಿ--ಂ--2 


ಳಗ 


'₹ಂಗಳ ಸಂ1ಪಭಷ್ಯ್ಯ ಕ. ಭಾ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆಟ್‌ಸ್ರಂವಾಸಸ. 





ಆಟಸ್ಸೈಾ ಬಸ್ಸ, ಆಸ್ಮಾ ಆಸ್ಪ ಬಟ್‌ಡ್ಸ್ರಾ ಉಬಆಸಾ ಅಆಗಸ್ಟಾ ಟೌ ಅಟೆಕ್ತ.. 


ಬುಜ ಗವಿಸಹು ಓಿಷುರ್ಶಿ; 








ಚಾನ ಂಡರಾಯ ನಸ್ರರಾಣದ ತಡಿಪರಾಣದ ಭಾಗವ ನ್ರ್ರು ಚತ ನ ಎದ್ವಾಂಸರು 


ಅನೇಕ ಪ್ರಪಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಹುಶ್ರಸಿಪಟ್ಟು ಪರಿಷ್ಠರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೈನಮತೆ 
ಸಂಒಂಧಪಡುವ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಆದಿಪುರಾಣ ಇದಿಂದ ಹೂರಪಡುನ ದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಮಂದಿನ ಜೈ ತ್ರದ ಸಂಬಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸಲೇಕೆಂದು ಸಂತಲೃನಿದೆ 


ಬ್‌ 
ಗ್ದ 


ಕಣ್ಣ೯_ಭಾಷಾ ಜರಿತ್ತಿಯ ಹುಗ್ಗುರುತುಗಳೆಂಬ ಮ ರಘುನಾಧರಾಯಕ 
ಊಪನ್ಯಾಸವು ಈ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ಲಿ ೭೧ ವುಟ "ಗಳನ್ನು ಎಳಸೊಂಡಿದೆ. ಈಗಿನವರೆಗೂ 
ಎದ್ಯ್ಯಾಂಸರಾರೂ ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ್ದಿ, ಕನ್ನಡ ನಂಡುಗಳ ಎದ್ದು 
ಮಾನಗಳನ್ನು ಕಿಳಸುವದಶೂ_ ಚರಿತ್ರಾಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ ಪಡಿಸುವದಕೂ, ರಾಯಕ 
ವರು ಒಂದು ನಕ್ಷೆಯನ್ನು (ವಜ್ಯಾಪನ್ನು) ತಯಾರ್ಯಾಡಿರುತ್ತಾರೆ- ಇದು ಒಹತಿ ಉಪ 
ಯುಿಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಅವ್ವಾಳಶೀನದ ಕರುಳ ನ್ನಡೆದ ನಿರ್ಧಾರಣೆಗೆ ರಾಯುರವರಃ 
ಕಾನೇಷುಮಾರಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾ ತ ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿರುವದು ಈ ಫವನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಜ್ಯ ಅನೇಕಾನೆಕ ಖೊಸವಿಷಯಗಳ್ನು 
ಹೆೊರರಡಿಸಿರುತ್ತಾರಾದುದರಿಂದ ಎದ್ವಾಂನರು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಇದನ್ನು ಪರಿಸಿ ಇದರ 
೧೨ಣದೋಷಕಥನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಣ್ಣಾ ಭಾಷಾ ಹರಕ್ರಿಯ ನಿಜಾಂಶಗಳನ್ನು ಸಕಾರ 
ಇವಳತಿಗಿ ರಾಯರ ರಂತೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವಶೆಂದು ನಂ.ದೇವೆ 


ಆ 1 ಕ 


ಮೈಸೂರು ಟ್ರೀನಿಂಗ' ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಗಿರುವ .ದ್ವಾನ" ಶ್ರಿಢಿ 
ವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್ಯರವರು ಆದಿಪಂಪನ ಅದಿಪ್ರರಾಣವನ್ನೂ ಭಾರತವನ್ನೂ ಪತಿಸ್ಕಿ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಪದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಈ ಕ್ಲಿಷ್ಣ ಪದಗಳ ನಿಘಂಟಒನ್ನು ಪರಿಷತ್ಪಕ್ರಿಕೆಯ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರುಮೂರು ಫಾರವ್ಮಿನ ಪ್ರಕಾರ ಮುದ್ರಿಸಬೇಕೊದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 

೫ ಸ್ಟ ತ 

ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಇನ್‌ಸ್ಟೆಕ್ಟಂ" ಜನರಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ 
ವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಸ್ತಕ ಧಂಡಾ ರಕ್ತೆ ೨೩೭ ಪ್ರಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿದಯೆ ಪಾರಸಿ 
ರುವರು. ಸಂಸ್ಕ ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಪ್ರಸ್ತು ಕಗಳೂ, ಕನ್ನಡದ ಪುಸ್ತುಕ 
ಗಳೂ ಇನಗಳಲ್ಲಿ. ಸೇಂವೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾಧ್ಸರವರ ಗ್ರಂಥಗಳು ೨೨ ಸಂಪುಟಗೆ 
ಕಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಉದ್ಗ್ರ್ರಂಧ-ಳತಿಗಿವೆ. ಈ ಮಹೊಃ 
ಪಕಾರವನ್ನು ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಜನರಲ್‌ ಸಾಹೇಒರವರು ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಮಾಡಿದು ಕ್ಕೆ 
ಪರಿಷ್ಠಕ್ಷಿ ನವರು ಕೃತಜ್ಞ `ಕಾ ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
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